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PRAEFATIO. 


Thessalonica , Macedoniae metropolis, cujus 
antiquitates post Belleii Observationes, de eodem 
argumento a. 1772 scriptas, *) ampliori narratione 
illustramus, insigni exemplo docere videtur, quan- 
tum momenti una haud raro urbs, licét imperii 
sede non ornata, in rébus fatisque totius repni 
moderandis habeat, si quidem non solo locorum 
situ, verum etiam incolarum ingenio exnellit, Ea 
enim civitas, Graeciae et Macedoniae adversus bare 
barorum septentrionalium invasiones iterum: atque 
iterum sospitatrix, longo medii aevi decursu fax 
quaedam humanitatis extitit fideique Christianae 
promotrix;, | ZEN : 


*) Observations sur. Dhistoire et sur les monumens de la 
ville Thessalonique, par M. Pabbé Belley. inserta est 
haec commentatio Memuriis litt. atque inscriptt. Francie. 
Vol. XXXVIII Sect, histor. p. 121—146. Recudendam 
curavimus in Appendice, — . 74 2- 
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45 PRAEFATIO. 


Res "Thessalonicae antiquiores, tenebris ad- 
modum pressas, quantum licuit, e veteris histo- 
riae monumentis illustravimus, Floris initium eo 
tempore habuisse videtur, quo Macedoniae ipsius 
flos marcebat, scilicet Cassandri- reliquorumque 
. regno. Multum debet Romanorum imperio. Isto 
enim toto tempore nisi nomine semper, tamen re- 
apse Illyrici, Macedoniae, Graeciae metropolis fuit, 
 mercaturae beneficio mirifice aucta, quum aliae 
illarum terrarum urbes ad extremam obscurita- 
tem delaberentur. 


| Bellicam Thestalonicae laudem seculo post 
Christum tertio non antiquiorem video, Docuit 
vero tribus Gothorum invasionibus repulsis, quid 
incolarum virtus, quid ducum prudentia valeret. 
Quanquam Gothica bella non aliud fuere nisi prae- 
. ludium certaminum multo maiorum, Slavicorum, 
inquam, quibus inde a Mauritii imperio per unius 
' seculi spatium continuo vexatam esse docuimus. 
In his bellis urbs haec Christiana, cujus inco- 
lae diu ante, si qui alii, Diocletiani et Maxi- 
miani QGalerii saevitiae circa sacra Christiana 
strenue restiterant, aevum suum quasi heroicum 
agens, nunquam inferior evasit; immo Thessalo- 
nicensium' maximopere constantia et virtute fa- 
ctum est, ut fine seculi septimi Graecorum im- 
 peretor cum exercitu usque ad Thesselonicam . 
progredi, -Sclavinosque inter Constantinopolin et 
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sinum Thermaicum habitantes regno suo subjicere 
posset. 

Est haec ea Thessalonicensis, immo Byzan- 
tinae historiae pars, ubi rerum illarum coaevi 
scriptores Graeci, typis dudum evulyati, praeter 
Byzantium suum nihil admirantes, ceterum futili 
molestaque breviloquentia laborantes, tandem ali- 
quando nostrae urbis nomen et memoriam reco- 
lunt; cujus fortitudo tantum effecerat, ut impera- 
tor Graecus extra cancellos muri Anastesiani limi- 
tes regni Europaeos promoveret, atque oram maris 
Aegaei proximam, nisi alia, recuperaret. 

Insequenti aevo (seculo vin) evenit rebellio 
Sclavinorum Macedonicorumi, Graecis parentium. 
Sed fuit ea brevi repressa; unde factum est, ut 
Graeci, Stauracio duce, Thessaliam quoque cum 
reliqua Graecia intrare ausi, Sclavinos, illarum 
terrarum dominos, debellarent. 

Macedonia Slavica, circa annum Christi 688 
a Graecis recuperata, quando imperium ecclesiae . 
Graecae subierit, nondum inveni. Vestigia quae- 
dam et semina fidei Christianae, in animis illo- . 
rum barbarorum pullulantis, nostra bellorum Sla- 
vicorum, sec. vr. vir, gestorum, historia monstrat. 


Sclavinorum Macedonicorum ad fidem Christia- 
nam conversio multum contulisse videtur ad regni 
Graeci salutem, lta fine seculi 1x. factum est, ut 


9. PRAEFATIO. | 
ad gentem Bulgarorum vicinam validamque clerici 
Byzantini, maximopere Thessalonicenses, *) sacra 
Christiana transferre possent. Bulgari tamen, li- 
cet Christiani, satis diu post Graecorum imperio 
parere coeperunt. , 
Prolegomena historica, libro nostro praelu- 
dentia, anno 1833 per alius officii opportunitatem 


edidimus, Ea repetimus emendaía et contracta, 
passim quoque aucta. E 


Tubingae calendis Maiis 1839. 


*) Cyrill wd Method, der Slawen Apostel, ein hi- 
storisch - kritischer Versuch von Ioseph Dobrowsk 
(Abhandlungen der kón. bóhm. Gesellschaft der Wissen- 
schaften, Vol. VIII. Pragae 1824). Adde Eundem D o- 
browskium in nova earundem commentationum serie 
Vol. I. Pragae 1827. (Mührische Legende von Cyrill und 
Method etc). 


TOTIUS LIBRI Á 
AR GUM E N TU M. 





 L PROLEGOMENA HISTORICA. 
| (p. I—CIX.) 


À. Ix TRoDUcCTIO (p. I-XIX.). 


Thessalonicensis hi- 
storiae momentum. Eam 
Lucilius et Christodorus pecu- 
liariter illustrarunt. Graeci ur- 
bis conditores (p. III. IV.). 


CAP. I. Urbis nomina. 
Emathia, nomen Thessalonicae 
poeticum; item Halia. Antiquis- 
simum nomen 'Therma, coll. 
Aeschinis oratoris loco. Scri- 
ptorum superstitum primus eam 
memorat Hecataeus in fragmen- 
tis. 'Thermae nominis usus a- 
pud Laonicum Chalcondylam , 
antiqua affectantem. 'Therma a 
thermis dicta (p. 1Y —VI.). 


] Thessalonicae nomi- 
nis scriptio (p. VIT.). An al- 
tera Thessalonica? Saltus T'hes- 
saliei, Acta concilii Chalcedo- 
nensis emendantur. Thessalo- 
nica, 'Thessalia, al. confusa. 


Stephanus Byz. emendatur (p. 


VIL VH.) 


.. Thessalonicae condi- 
tor. Veterum dissensio. Auctor 
Thessalonicae non Philippus, 
Alexandri M. pater, sed Cas- 
sander, Philippi per 'Thessa- 
lonicam, eius filiam , gener (p. 
VIII-XII.) 


⁊ 


CAP. I. Incolae urbis, po- 
tissimum Graeci. Thessalo- 
nicae numi omnes Graeci. Cas- 
sandri numus Thessalonicensis 
(p. XH. XIII.) 

Alii utbis incolae. Latini. 
Mercatores J1talici medio ae- 
vo, burgesiorum nomine. l u- 
daei. Memoria eorum sec. VII 
et XII. Christianae fidei condi- 
tio quaenam inter D. Pauli et 
S. Demetrii tempora fuerit, non 
constat. uando Thessalonica 
omnis ad Christi signa transie- 
rit. Aétius, episcopus Thessa- 
lonicensis, concilio Sardicensi 
a. 342. interest, ludaei inqui- 
lini sec. XIl.; eorum memoria 
cum Armeniis iungitur. De 


sedibus genti Iudeicae inter: 


Christianos concessis: Eustathii 
'hessalonicensis de ea re te- 
stimonium. Graecorum odium 
adversus Iudaeos, Latinos, Mu- 
hammedanos: eius odii ordo. Mu- 
hammedanos iuquilinos Thes- 
selonica sec, Xll. non habuit. 
Armenii. li Graecos in ob- 
sidione Normannica a. 1185. pes- 
Sime tractant; neque aliter in 
Friderici Suevi imp. expeditio- 
ne craciata. Armeniorum Thes- 


salonicensium episcopus a. 1370. ' 


concilio Armeniorum Sisensi in- 
terest (p. XIV XIX ). 


: dit: 
: caput. "Tempore Macedonum 
eius momentum haud parvum. - 


8 j ARGUMENTUM, 


B. NARR ATIO, (p. XIX —CIX.) 


CAP.III. T herma urbs a. 480. 
Xerxis, Persarum regis, stati- 
vum Thracia cum Macedonia Da- 
rio subjecta. Therma num Xer- 
xis aevo Macedonica fuerit. Ca- 
meniatae locus de aggere Thes» 


salonicensi ad tempora Xerxis: 


relato (XIX —XX].). . 

. Therma, bello Peldponne- 
siaco Macedonica, Eam Athe- 
nienses capiunt (a. 432.) ; red- 
dunt Macedonibus. Urbis illo 
aevo momentum (p. XXI.). 

Pausanias, regnum Macedo- 
num affectans, T hermam ca» 
pita. 360. (p. XXL). 

T hermae nomen in T hes- 


. sgalonicam mutat Cassander 


Macedo. Thessalonica, Cas- 
Sandri conjux, Oppidorum fiui- 
timorum incolae Thessalonicam 
a Cassandro transpositi. Cha- 


' Jastrà (Chalestra); Aenea; 


Cissus. Scriptorum de his qui- 


. dam dissensus, "Thermae re. 


novatae, s. in Thessalonicam 
mutatae, momentum; eiusdem 
rei tempus. - Videtur esse au- 
nus ante Chr. 315. vel 314. Cas- 
sandri numus Thessaloniceusis, 
Dionysii Halicarnassen- 
sis testimonium de Cassandro, 
''hessalonicae urbis auctore, Do« 
ctorum receutiorum de Thessa- 
Jonicae cenditore dissensio (p. 
XXII--XXV.). 

Macedonia Romanis subtici- 
tur. Thessalonica Romanis, 
apud Pydnaàm victoribus, se de- 

dt Macedoniae secundae 


Portus 'Thessalonicensis; eum 
Constantinus M. a. post Chr. 
322. condidisse fertur (p. XXV, 
XXVI.) 

Thessalonica sub Christi 


natalia Macedoniae urbs prima- 


ria, Cicero exul ibi moratur 
ante Chr. a. 58. Thessalo- 
nica (ante Chr. 49. 48.) Pom- 
peianarum partium senatusque 
Romani sedes in bello Caesaris 
Pompeélique, Sequitur portes 
Antonii atque Octaviani ante 
Chr. a. 42. Thessalonicam 


. Brutus militibus suis in proelio 


Philippensi diripiendam polli- 
cetur, Appiani et Plutarchi de 
ea re loci comparantur (p.X XVI, 
XXYIU.). 


"Thessalonica, liberae 
conditionis civitas: cui 
hoc beneficium debeat. Numi 
ludique 'T'hessalonicenses, eiug 
rei mentionem facientes. Libe- 
rae civitatis eo tempore notio, 
Cohortes HBomanae ibi statio- 
xem babentes, Quamdiu libe- 
rum $tatum tenuerit TThessalo- 
nica (p. XXYIII. XXIX.). 


Forma civitatis 'T hes. 
salonicensis post Mace. 
donum imperium. Livius 
de libertate Macedonum. Po. 
pulus Thessalonicensis, Poli- 
tarchae, summi 'Thessaloni- 
censium  inagistratus; eorum 
nymerus, Quaestor urbis. Ma- 
gistratus  ''hessalonicensis a. 
1328 qp» XXIX —XXXI.). 


"Thessalonicae tria decora: 
D. Paulus apostolus; S. De- 
metrius; nomen orthodo- 
xae. QCameniatae de ea re lo- 
cus, D, Paulus apostolus 'Thes- 
salomicae commoratur. Nomen 
orthodoxae quare et quando 
urbi inditum (XXXI —XXXIII.). 


Sacra ethnica, mores, 
instituta Thessalonicen- 
sium. Deus Cabirus. Ludi et 
certamina publica. Morum la- 
bes; ea num e Luciani quodam 
loro recte consequatur. De Lu- 
ciani Lucio atque Appuleii me- 


ARGUMENTUM. 


famorphosibus dispufatur (p. 
XXXIII —XXXYI.). 


Bellorum Thessaloni- 
censium series. Urbis Ro- 
manorum 8c Byzantinorum ae- 
vo summum momentum anilita- 
re,  Cieeronis aevo Thracum 
$nvasiones Thessalonicae mole- 
&tae sunt. Anno post Chr. 253. 
initium facit gravissimorum bel- 
lorum, Gothi eo anno Thes- 
salonicam primum obsident. C o- 
loniam quando Romani Thes- 
sBalonicam deduxerint. Coloniae 
causa et momentum. .Colonia 
deducta num statum civitatis 
liberam mutaverit. Iuliani imp. 
locns de Thessalonica urbe ve- 
re Graeca (XXXVII—XL,.). 


Thessalonica, mater toti- 


us Macedoniae. Metropo- 
lis dicitur non ante secnlum 
Christi tertium. Numi 'T'hessa- 
lonicenses nomina coloniae et 
metropoleos iungunt, item no- 
mina neocoratus et metropoleos 


Gothi 'lhessalonicam ite- 
rum hostili agmine petuut im- 
erante Claudio II. (a. 268—270). 
elli hnins pre quaedam ex- 
aminantur (XL. XLI.). 


Fidei Christianae statas apud 
'Thessalonicenses incognitus to- 
to aevo, quod inter D. Paulum 
et 8, Demetriam intercedit. $8. 
Demetrii martyrium; eius 
in rebas Macedoniae sacris ma- 

un momentum. uo anno 

lle passus sit. Octobris dies virx 
passionis Demetriacae festum 
apud Latinos; eiusdem mensis 
dies xxvr apud Graecos et Hun- 
garos, Sirmii S. Demetrius tem- 
' pore perquam vetusto cultus, 
S. Demetrii vita, Eius ac- 
curatissima cognitio sacrorum 
Christianorum; studium in iis- 
dem propoagandis, Quare a Ma- 


ximiene Galerío imp., Christia- 
porum persecutore, interfectus 
sit. Quando in patria sua Thens- 
salonicensi ut Sanctus coli coe- 
perit. Reliquias Sauctorum Thes- 
salonicenses anxie venerantur, 
S. Demetrii reliquiae, Ortho- 
doxae nomen, 'Thessalonicae 
inditum, res iconoclasticas spe» 
ctare videtur. S. Demetrii cul» 
tus lustiniaui aevo (527—565) 
jn omui Graecorum regno inva- 
Juit; diu ante in urbe Thessa- 
Jonica (XLI - XLVI1I.). 


Constantinus M. paganis 
sacra publica interdicit. 'Thes- 
salonicae delicias clerici ex- 
frahei eodem aevo appetunt 
(XLVII. XLVIIIL). 


Theodosius M. magnam 
stragem "Thessalonicae iuiii i 

Numerus occisorum; culpa 
'Thessalonicensium. ''T'heodosii 
M. ingenium. Rem istam soli 
scriptores ecclesiastici narrant, 
"Theodosii M. facinus cum Ca- 
racallae simili facinore compa- 
ratur. ''heodoreti locus einen- 
detur. Cladis Thessalonicensig 
tempus definitur(XLVHI—LIII.). 


Gothi 'Thessalonicam ho- 
stili agmine denuo petunt a. 479. 
Episcopi Thessalonicensis in eo 
periculo virtus (LIII. LIV.). 


Prima Sclavinorum ad- 
versus "Thessalonicam proficis- 
centium mentio 8.550. Iter suum 
abnunpunt (LIV. LV.). Anno 
552. gens quaedam Hunnica 
(Slavica?) Cassandriam, 'T'hes- 
salonicae vicinam, evertit; Cas- 
sandriae moenia reficit Iustinia- 
nus imp. (LV. LVI.). Sclavi- 
ni, pessimi Graecorum hostes 
aevo lustinianeo. Eorum bella 
Macedonica aperit historia S. 
Demetrii. Thessalonica cum S, 
Demetrio regni Byzantini non 
semel tantum sospitatrix (LVI. 
LYH.). 


t. 


10 
Sclavini Averis subjecti. 


Bella Sclavinorum Mace-. 
imperante Mau- 


donica 
. ritio (582—602) initium ca- 
| piunt.. Horum bellorum con- 
Spectus quidam apud Camenia- 
tam (p. LVH. LVIII.). 


CAP. IV. Bellum Sclavi- 
norum "TCThessalonicense 
primum. Adoriuntur urbem 
per opportunitatem festi S. De- 
metrii (die xxvi Octobris. Mo- 
numentum Sancti igne absumi- 
tur. Hostium parvus numerus; 


sed fuit flos Sclavinorum. A ci- 


vibus repelluntur. Num iam tum 
sedes'in Macedonia fixas ha- 
buerint? Annus 584 huic bello 
male assignatur. Fuit aliquis an- 
norum proximorum ante annum 
597. Pestis Avaros vexat, 
Brevi post hoc bellum pestis 
'T hessalonícam quoque et. Mace- 
doniam vastat (LVIII—LXI.). 


Bellum X Sclavinorum 
Thessalonicense secun- 
dum. Fuit antecedenti mul- 
to gravius. Hostium numerus, 
Septembris die xxix ad urbem 
accedunt; tum nondum prope 
'T hessalonicam sedehaut. 5.De- 
.metrii miracula. Urbis siatus. 
Eusebii, episcopi Thessalonui- 
"censis, virtus, 'Ferrae mo- 
tus. Hostium permulti ad Grae- 
cos transfugiunt, 
'Thessalonicensi in templo S. 
Demetrii oblata. 
obsidionem abrumpunt Sclavi- 
ni, peste attriti et visione qua- 
dam territi. De peste lustinia- 
nea. Annus huius belli est 597 
(LX1—LXVII.). 

Fames brevi post Thesasalo- 
nicam premit; inirificam opem 
fert S. Demetrius. Alia deinde 


fames non solum 'Thessaloni-- 


cam, verum etiam imperium 
Graecum  atterit. "Thessaloni- 
censes a tumultu prope absunt. 


Visio civl 


Septimo die. 


ARGUMENTUM, 


8. Demetrius ut anfea naves 
frumentarias mirifice , adducit. 
Sanctus cum Dioscuris com- 
paratur; eins opes tum hoc 

ello, tum bello Normannico 
(5. 1185) liberaliter erogetae. 
Phocae imperium (602— 
610) Num eo regnante pars 
quaedam Actorum $8. Demetrii 
Scripta sit? 'l'urbae civiles in 
regno Graecorum. "'Thessaloni- 
censium dissensio. Eam viri 
cuiusdam visio in templo S. De- 
metrii oblata avertit. 'l'hessa- 
lonicae Graecique nnperii bi- 
storia sub Phoca imperatore 
manca et obscura. S. Demetrii 
cum S. Eutaxia convictns my- 
sticus. Sanctus cum Apolli- 
ne medico Horisque compa- 
ratur, Eius monumentum ci- 
borium dictum (p. LXYII— 
LXXII.). 

Bellum  Sclavinorum 
Thessalonicense tertium. 
Ioannes ]I., episcopus Thessa- 
lonicensis, bellorum anteceden- 
tium scriptor. Eius narratio de- 
perdita. "Tenuit ille Thessalo- 
nicae thronum fine seculi VII. 
Eo tempore Drugubitae, Sa- 
gudatae, JBelegezitae, 
Baiunitae, Berzitae, cum 

aliis gentibus barbaris, magno 
exercitu "Thessalonicam terra 
marique oppugnant. Classis ho- 
stilis. Cellarium, sinus Ther- 
maici particula quaedam.  Por- 
. tus Thessalonicensis. S. Deme- 
trius Sclavinis terrorem incutit. 
Inquilini Iudaici. Naves hostium 
perturbat ventus insolitus. Dux 
eorum capitur: huic oraculum 
antea editum. Thessalonicae 
lapidibus interimitur. Scriptor 
huius belli satis diu post res 
gestas vixit. Sclavini eo tem- 
jore in Macedonia et 'T'hessa- 
ia sedes suas iam fixerant. 
Drugubitae et Sagudatae, 
inter Théssalonicam et Ber- 


ABOUMENTUM. 


roeam positi. Nomen Drugabi- 


tarum. Beleygezitae: sunt 
Thessali, ubi urbs Velesti- 
num. Sclavini Berzitae; 
Thessali sunt et bi. Baiau- 
nitae. — belli (p. LX XII 


— XX L) 


Bellum Sclavinorum 
Thessalonicense quar- 
tuin, Brevi spatio post tertium 
accidit hoc bellum.  Avarorum 
principem Sclavini ad societa- 
fem belli instigant. Magnitudo 
exercitus hostilis, Naisum et 
Sardicam barbari capiunt. Hp- 
run in oppugnandis urbibus 
solertia; eorundem tormenta 
bellica. Messis tempus in agro 
'Thessalonicensi. Quando vin- 
demiam ibi egerint? Ioannes II., 
episcopus 'T'hessalonicensis, ci- 
vium ánimos roborat; ei visio 
S. Demetrii oblata. Miraculum 
in lapide funditoris Graeci pa- 
tratum. Terrae motus. Naves 
frumentarias S. Demetrius urbi 
mirifice submittit. Charias prae- 
fectus e Cpoli venit. 'Tormen- 
tis hostilibus eventas non re- 
spondet, Barbari de discessu 
agunt, cum donis dimitti vo- 
lentes. Renuunt 'T'hessalonicen- 
ses. Avarus minatur. Fit po- 
stremo pax.  Obsidionis dies 
fuere xxx. Barbari S. Demetrii 
namen praedicant; prima fidei 
Christianae in animis Sclavino- 
yum pullulantis semina. Huius 
belli tempus. Constantino IV. 
Pogonato (a. 668—685) assignan- 
dum videtur. Per biennium 
praeparatum fuerat , impruden- 
ter vero a barbaris gestum 


Terrae motus plurium 
dierum post hoc bellum Thes- 
salonicam vexat, S. Demetrii 
illis diebus miracula. Sclavini 
contermini, ad urbem acceden- 
tes, ostentis territi recedunt. 


1i 


8. Demetrii templum brevi 
igne absumitur. Restituitur, in- 
tercedente Sancto (LXXXIV. 
LXXXVY.). 


Bellum Sclavinorum 
Thessalonicense quin- 
tum, omnium maxime diutur- 
num. Incidit in regnum Con- 
Stantini IV. Pogonati (668— 685) 
et Iustiniani II. Rhinotmeti (a, 
685—695. 705 —711). Pri ma 
obsidio. Sclavini Thessalo- 
nicae contermini pacei agunt. 
Sclavinoram Runchinorum 
regulus Perbundus, rerum 
novarum fàlso accusatus, dolo- 
se corripitur et Cpolin mittitur, 
Sclavini Runchini et Stry- 
monii pro regulo suo Cpoli 
intercedunt. Perbundus aufu- 

it; retractus interflcitur. Hinc 

ellum Sclavinorum. — Obsidio 
Thessalonicae diuturna. Fa- 
mes. Naves aliquot frumenta- 
rias Cpolitanus imperator Thes- 
saloniceusibus mittit. Hi aliud 
frumentum a Sclavinis Thessa- 
liae Belegezitis, pacem a- 
gentibus, requirunt. Thebae 
Phthioticae ac Demetrias 
Magnesiae, sedes Belegezi- 
tarum, re frumeutaria medio 
quoque aevo insignes. Deme- 
trias initio seculi decimi a Sa- 
razenis capta. .Sclavini 'T'hes- 
salici, non Dalmatici, episco- 
pum quendam Africanum ca- 
piunt — Obsidionem  Sclavini 
(Drugubitae, Sagudatae, 
Runchini) magna vi conti- 
nuant. Sclavini S4rymonii 
prodigiis a societate belli de- 
terrentur. S. Demetrii visiones 
salutares, Sclavinorui princi- 

)es in ea obsidione occiduntur ; 

arbari absistuut, S. Demetri- 
um admirantes. Sclavini Run- 
chiui qui fuerint? Cam Stry- 
moniis iungi in Actis S. De- 
metri solent. Runchini inter- 
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Amphipolin et 'l'hessalonicam 
sedebant. Mari fuere vicini (p. 
LXXX—XCEI.) Secunda ob- 
Sidio, brevi post primam se- 
cuta. Sclavinus quidam, tor- 
mentorum bellicornm artifex 

visione 8. Demetrii oblata ad 
fidem Christíanam convertitar. 
Seculi septimi fini atque octa- 
vo, l. e. aevo post victoriam 
Justiniani II. Rhinotmeti (a. 688) 
insecuto, Sclaviuorum Macedo- 
nicorum ad Christum conversio 
 essiguanda videtur. Obsidio ir- 
rita, S. Demetrii prodigia (XCI. 
XCH.). "Tertia obsidio. 
Sclavini Runchini et Stry- 


monii mare Aegaeum cum. 


Propontide infestant, item Thes- 
salonicam. 
imperator, lustinianus II. Rhi- 
notmetus, circa annum 688. ex- 
ercitum mittit. Clisuras Mace- 
donicás barbari occupant. Grae- 
ci victores. 
QSicam obsidentes re infecta di- 
Jabuntur. Sclavini Macedonici 
(mari proximi) se dedunt. Grae- 
corum imperator alios eorum 
in Asiam transponit, alios in 
montibus Strymoniis collocat. 
Ubi lustinianus imp. Sclavinos 
yroelio vicerit? Graecorum cum 
Barozenis bellum (XCII-X CVI.). 


Bellum Sclavinorum 
Thessalonicense sextum 
$ Bulgarico - Slavicum. 
Originem traxit e sede Avaro- 
rum, Sirmio. De Actorum S. 
Demetrii quibusdam partibus. 
Huius belli duo. duces Mau- 
rus et Cuber, Bulgari. Ava- 
ri, Graecos ultimis seculis im- 
pugnanfes, captivorum inultitu- 
dinem in suam terram abduxe- 
runt; qui cum Avaris, Bulga- 
ris reliquisque gentilibus con- 
nubio mixti, ibi novam quasi 
nationem procreabant , ' studiis 
et imoribus Graecorum, item 


Contra eos Graecus 


Sclavint 'Thessalo- 


ARGUMENTUM, 


fide orthodoxa imbntam. His 
Avarorum priuceps ducem im- 
ponit, nomine Cuber, li- 
dem, patriam majorum desi- 
derantes, rebelles fiunt. Proe- 
lia eorum cum Avaris commis- 
sa. Avari fusi. Victores Mace- 
doniam intrant, ibique campum 
Ceramesianum, Drugubitis con- 
terininun, occupant; inde in 
suam quisque patriam redire 
conantur. Cuberus, ne sui dila- 
berentur, ad imperatorem Grae- 
cum mittit, ut terra militibus 
suis assignetur, Multi tamen 
dilabuntur. Novae Cuberi frau- 
des. lustrnit Maurum, ut se 
profugum simnulet, 'T'hessaloni- 
cam cum comitibus intret, im- 
peratori Graecorum se subdi- 
tum.finget; denique, bello ci- 
vili moto, civitatem opprimat, 
ipsumque recipiat. — Maurus, 

hessalonicae receptus, a ci- 
vitate opprimenda parum ab- 
est. Honores ei ab imperatore 
Graeco collati. S. Demetrius 
patriam suam "Thessaloniceu- 
sem servat, visione mouens 
Sisinnium , navibus imperiali- 
bus praepositum , ut relicta 
Thessaliae ora sinum "Ther- 
maicum petat, binc Thessalo- 
nicam. $Sciathus. insula. Acta 
S. Demetrii emendantur. $Si- 
sinnius Thessalonicam cum na- 
vibus venit. Maurus, spe fru- 
Síratus, cum suis ad eos trans- 
portatur, qui campum Cerame- 
sjanum tenebant, Ceramesiani 
jussu Graeci imperatoris - alio 
transponuntur. Maurus, Cpo- . 
lin profectus, honoribus et li- 
bertate privatur. | Quare hoc 
quoque bellum dicendum sit 
Slavicum? "Tempus ejus in 
Constantini Y  Copronymi (e. 
741—775) incidit. Momentum 
huius belli. Alius natífonis suh. 
ditae ab Avaris defectio (XCYI 
—CIV.). ] 


No 
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CAP. Y. . Bellum Graecorum 
'Slavo - Macedonicum a. 
708. Serbia, Macedoniae urbs. 
Superior Macedonia Graecis 
tum vix paruit. . Bellum Scla- 
vinis, hessaliam cum 
reliqua Graecia tenenti- 
bus, infert Constantinus VII. 
inperator a, 782. Dux belli 
Stauracius, Sclavini debellan- 
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tur. Irene imperatrix imperii 
sui fiues visitat. Thessalonicae 
ac Macedoniae seculo nono sía- 
tus pacificus. Sclavini Mace- 
donici quando ad Christum con- 
versi sint? Mercatura Bulgaro- 
rum Cpolitana, cum terris 1stria- 
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transfertur a. 888 (CIV —CIX.). 
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CAF. IY. Dignitas urbis 
politica. Macedoniae divisio 
Romana in 1v regiones, Regio- 


nis secundae caput 'T'hessaloni« 
cà, Amphaxitis. Thessalonicae 
momeutum politicum. . Ortho- 
grephca: Thessalia i. q. Mace- 
onia, Thessalonica i. q. 'T'hes- 
salia ( Macedonia). Thessaloni- 
censis provinciae fines aevo mee 
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magna auctoritas. Commercium 
ecclesiasticum Romae et Cpo- 
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antiquitate indicum episcopa- 
lium 'Thessalonicensis diócese- 
os. Diócesis 'Thessalonicensis 
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síoria eorum ante Zenonis im- 
perium. 
Gothi Thessalonicam petentes. 
lustiniani refectio nrbium Ma- 
cedonicarum. — Munimentorum 
'"hessalonicensium uberior hi- 
— storia (p. 176—200). 
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tica Thessalonicensia (p. 
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CAP. XI. Arx. Aevum Ci- 
ceroneanum. Historia arcis per 
medium aevum. Ambitus, car- 
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Fontes utbis, 'Trzerempulum (p. 
207. 208). 
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scriptores aevi medii Sedes 
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metriacae, Tempus earum et 
momentum. Sericorum textores 
apud Graecos (p. 227—231). 
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donia:: quantum Mygdonia pa- 
tuerit. Urbes eius, imprimig 
Apollonia. Athenaeus illustra- 
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septentrionalis .et occi- 
dentalis,  Chalastra. Lacus 
Chalastraeus. Gynaecocastrum, 
Aquilae castellum. — Planities 
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liacmon. Astraeus. Agricultura 
Macedonica. Epimetrum de ec- 
clesijg "Thessalonicensibus etc. 
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cutio , cum esset E roruin me- 

I. Supplica- 

tio, Mauueli Comneno i imperato- 

ri nomine civitatis Constantino- . 

[os oblata , quum. Sica 
raret (p. 350—433 


CAP.III. Marmor — 
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delitani itinerarium. Spe- 
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Pag.xv. I. 17. loco 842 lege 347. 
— LIX. [bi numerus marginalis esse debet Lrx., non Lx1x., ut 
, editum video. 
— LXVIII. ]. 2. infr. loco Zsidoris lege Zsidori. 
-— LXXIX. l. 16. loco Sclawen lege Slawen. 
.—. 10. not. 16. parte sinistra |. 3. infr. lege srageverOévtoc). 
— 20. not. 27, parte sinistra 1. 13. loco op lege od. » 

— 21. 1.2.3. lege videndus. 

.— 26. not. parte sinistra l. 5. post Macedoniae adde: Ber- 
voa quoque Macedonica brevi ante annum Christi 904 
gravem terrae motui, Que est, referente loanne Ca- 
Jmeniata in narratione Sarazenica cap. M. 

— U4. 1. 5. lege complectens. | 

— ,44. not. 46. parte dextra L 2. inf. lege FalLnerayero. 

— 59. ]. 9. lege P mari, — 

— 65. 1. 1. — CRalcidensium. 

— 43. not. 61. parte dextra 1. 4. lege 29). 

— $80. 1.10. loco das lege dans. 

-— 84. 1. 5. itifr. lege Bardariotarum. 

— 101. l. 4. "lege agam. $ 

— 104, 1. 2.' infr. lege ovratix. 

— 105. not. 88. l. 2. lege: T'hessalonicensi. ; 

— 119. L15. lege barburi isti. ES A. 

-— 121. I. l. — II, 5. [ « n E zm she m 

— 131, L10, — p.128), 

— 136. 1. 5. infr, lege ,,Potiores. 

-— 153. L13. lege Zaenmoiwiov.- - - 

— 155. 110.  —  archiepiscopalibus. 

— 159. 1.19. — quos. 

-— 176. 1. 3. pone comma post consilio. 

TT 187. I. 7. ege Locum. ; 

- 195. ]. 6. — proverbialis. 

— 215. L. 11. infr. pone comma post Dicaea (?). 

— 216. not. 44. parte sinistra 1l. 4. infra lege conſpirasse. 
— ibid. parte dextra 1. 7, inf. lege d'Italie. 

—— 221. l. 11. lege ( Thessaliae). - 

-— 222. l14  -— cogitasse vel scripsisse. 


ADDENDA ET EMENDANDA. 


not. 52, parte sinistra l. 1. 2. lege Boecotiis. 


— Ibid. parte dextra 1. 6. loco 20 lege 26. 


1.18. lege on alii. 

l. 2. J (ed. 

| 4. — (s. Serbiam). 

l 6. infr. loco ou lege ots. 

|l 2. dele signum interrogandi. 

not. 84. 1. 4. 5. lege difficillimum. 

|l. 8. lege Megabaxzus. 

not. 8. parte sinistra Ll l, 2. infr. lege inviseet, 
liM. lege lacum wrbis. 

not. 92. parte dextra | 6. lege Melissurgt, 


l 9. lege modo littera. 
114  — difficultatem.  . "e : 
1.19. — inundationibus. p 


not. 11. parte dextra ]. 9. lege (XT). ) 

l 4. infr. pro 7:575 lege Oye; vel similiter, 

not. 22. parte sinistra l. 7. lege Banduriutm. 

not, 23. ]. 6. lege Ptolemaei. 

l 1. infr. post i/abitur adde: Aeliani tamen dstrae- 
em tueri videtur Nonnus Dionys. 41, 212 sq., ubi oc- 
currit dstraea nympha, Beroen heroinam, 
Berroeae Syriae graecum putes, nutriens. "Wii - 
sninus vel sic aliquid inepti restat in Aeliani — 
ne, qui Astracũm Berróae vicinum dicere - 
bat, non medio spatio labentem inter Ber- 
roam et Thessalonicam. 

1.11. lege Lessus in. 

114. — w« over. ' 

dele ultima (in fine .. caret). 

I. II. lege .4ihonitae. : 

|. 5. infr. lege zoAwa» pro foAÀg». 

l 4. lege Henri de. 


— 499. not, ** parte dextra l, 1. lege BoltgoV.' 


— 520. 


l. 9. 10. lege popularium. 
1. 10, loco snmmo lege isto. 


— lbid. Ll 11. loco ta lege ita. 
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PROLEGOMEN A. 
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HISTORIA 
THESSALONICA.E 


RES GESTAS USQUE AD ANNUM CHRISTI 904 
COMPLECTENS. 





Thessalonicam, hodiernae Macedoniae caput, Xerxis ad- 1 
versus Graecos proficiscentis stationem, veteris regni Macedo- 
nici navale, D. Pauli hospitium, S. Demetrii patriam, Illyri- 
cianae Romanorum provinciae metropolin, Byzantini imperii 
ut paucae ocellum ejusdemque ultimum fere propognaculum, 
qui mortalium condiderint, minus jam liquet, immo satis con- 
troversum est, cum Lucilli Tarraei libro careamus, quem Ste- 
phanus Byzantius (de urbibus s. v. OsocaAovixr) his verbis 
laudat: /4ovxiAAog 02 0 TaQóaiog nsgt OsocoAorxge ffAiov 
&ygawev. lntercidit quoque Christodori libellus, quem at- 
tuli in parte geographica p. 7..not. 1l. Graecos urbis pri- 
Stinae auctores fuisse putamus. "Thracas *) enim Paeonas- 
que ?) accolas, quorum illum tractum antea fuisse puto, ur- 





1) Stephanus Byzant. s. v.: 
Oiguy, m0Àu Opgqxnc. '"Anollo- 
Óugoc O8 MaxtÓoviag qol xai 
OovxvOilOónc. — "Utrumque recte. 
Primi Thraces ea loca tenuerunt; 
his successere Graeci (Macedo- 
nes). Strabo ep. lib. 7. fin. $.10.: 
"Ev Opin, 3| vU» MaxeÜovla xalei- 
tot, Sermo ibi est de Cisso pro- 
pe Thermam. idem libro 9, 5.: 
T5c Ogaxiag MtÜovae, 3j» xaz£- 
exaye Qinzog. Adde Poppo- 


nem ad Thuc. Parte 1. Yol. 2. 
p. 344—348. Cousinéry voya- 
ge dans la Macédoine. Vol. 2. 
pag. 133. Vide quoque Nos in - 
parte geographica p. 8. Adde 
Bodium in Orphicis ed. 2. p. 
113 sq. 

3) Axio, flumini propinquo, 
Paeonas jam Hoimneruas accolas? 
assignat Il. 2, 848 sqq. De no- . 
mine fluminis hodierno (7a... 


dar) v. Nos pag. 287 — 312. 
a* 


IV . PROLEGOMENA, 


bes isti mari adposuisse, memoriae proditum non est; pro- 
pius vero, Graecos conditores autumare, qui conterminae 
Chalcidices sinusque Thermaici litora coloniis suis implerunt, 
Mythicam urbis historiam attigimus in parte geographica 
pag. 9. sq. ?) 


CAP. L 
URBIS NOMINA. 


Urbis Thessalonicae ne nomen quideti primitivum iu 
aperto positum est. Aliis Kmathia audit, aliis Halia, aliis 
'Fherma. 

Primi nominis auctorem non ahtiquiorem Zonara invenio, 
qui hist. 12, 26. OscoaAovixyv, ait, . . 7 nào, uiv 'Hua- 
Üla xaAscÓo, Aéyeron. Idem repetitur in schedis ins. Angeli 
Aprotii apud Wassium ad Thucyd. I, 61. : O£our, 7; 8ca0a- 
Aovixg, xal HuodOíc. Quod ultimum quis sibi persuadebit? 
Macedoniam antiquitus Einathiam dictam (lustin. 7, 1. all.), 
" Alexandrum Maghum adjectivo gehtilitio nominari passim 
Emaihium (Ovid. trist. 3, 5, 39), Alexandriam Ae gypti Ema» 
?hiam (Lucan. phars. 10, 58.), satis quidem notum est: sed 
illam Macedonici regni partem Emuthium non aliter nisi im- 
proprie apud seriorem aliquem scriptorem dictam puto, wt 
Alexandrum .M., Alexandriam, rell., apposito vel subintel- 
lecto urbis Thessaloticae vel Thermae nomine substantivo. 

In secundo (Huliue) nómine majorem difficultatem vi- 
deo, quanquam adjectivo aAvog veteres uti solent de locis 





5) De his coloniis videndus phi Ziernarni in Derhosthehem 
omnino Ræoul Hocheite in hi- de bello Philippi Olynthico com- 
Btoire crit. de l'établissement  mehtationem.  Quedlinburgi a. 
des colonies Grécques Vol. 3. 1832. p. 5—8. 

p. 198.5qq. p. 204. Adde Adol- 


PROLEGOMENA, v 


quibuscumque maritimis, Hujus nominis primum testem in- 
venio Stephanum Byzantium de urbb. 1. e.: | GsoooAovibxy , 
sólig Moxtóoviag, tig dpa éxaAro Ain, Kaocavópov 
xriguc. Idem repetit Etymologicum M. p. 447, 33. ed. Sylb. 
Verum urbs a Philippo vel Cassandro instaurata T'Àerme di- 
cebatur, historia teste, non Halia. Ergo urbem nostram ant 
duplex momen habuisse putabis (quod non rerum apud vete- 
res); aut Halia primo dicta est, deinde "TAerme. Omnino 
autem, si Halia dicta est Thessalonica, obscura id ipsum 
urbis initia significabit. Namque Halia erit pagus a. pisca- 
loribus habtiatus, idemque spectat Tzetza p. VIII. allatus, 
qui Thessalonicam xwv antea fuisse narrat, incertum, quo 
nisus antiquitatis testimonio, Aliis Halia idem sonabit quod 
maritima , et fieri potuit, ut e poetae veteris loco secus in- 
tellecto commentum de Haliu nasceretur. 

Ultimum urbis clarissimae nomen, antequam in Thessa- 
Jonicam abiret, est Oc£ouc, quam formam apud Aeschinem 
oratorem invenio, qui oratione de falsa legatione 31, 36 (211 
&q. Reisk.), siggórog 03, ait, 4vOsuoUrvra xoi OfQuav 
xai Xrgéyav xoi &AÀ  ürra yogía (sermo est de Pausania 
Macedone, qui mortuo Perdicca, Philippi, Alexandri Perdiccae- 
que patre, regnum Macedonum affectavit). ^). Thermen vero 
(Oéou rv) dicit Herodotus lib. 7, 121. 123. 124. 127. 128. 183, 
Sequitur Thncydides I, 61. 2, 29. et Scylax p. 26. ed. Hudson. 
Et hi quidem auctores suum loci nomen, quod vere aliquam- 
diu obtinuit, attestantur, non Laonicus Chalcondylas, Athe- 
niensis, qui in historia sua Turcica, post captam a Turcis 
Constantinopolin scripta, non eo nomine utitur, quod dudum 
invaluerat, Thessalonica , sed antiquiori Therma, 5)  Cete- 


4) De hoc Aeschinis loco v. 5) En Laonici loca. Lib. 1. 
Nos pag. 8. not. 13. Bekkerus (ed. París. p. 23., ed. Ven. p. 
formam Aeschinis Oécgua» trium — 18.); Oégug» Tj» dv MaxtÜovig, 
codicum aurtoritate ejecit, qui ^ Osocalo»ixgyv. ldem ibid. pag. 
habent Oégur». 24 2:10): 'Exv ve Odguzs» "eae 


» 
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.rum ÜAermde nomen, ut veteris Thermae Siculae alisrum- 
9 que | Thermarum (coll. Steph. Byz. s. v. Gégua) , thermis 
sic dictis deberi, non temere quis contendet. Suntque etiam- 
munc ibi thermae, in meridionali sc, urbis agro, Vide tabu- 
Jam geographicam partis Macedoniae, annexam itinerario Cou- 
sineriano , quae thermas illas (bains eninéraux), flumini cui- 
.dam vicinas, trium fere leucarum Gallicarum spatio ab urbe 
Thessalonica remotas esse docet. Accedat alius testis satis 
locuples, Plinius major N. H. 4, 10— 17 (si lectio sana): In 
.9ra sinus Macedonici oppida Chalastra, et intus. Phileros, 
-Lete: medioque flexw litoris Thessalonica, liberae condi- 
donis. Ad hanc a Duyrrhachio CXIV (?) snillia passuum. 


"Therme. De his v. Nos uberius agentes p. 12 sq. 
. Venio ad. novissimum ( Thessalonicae) nomen, quod primus 


Aefo». Idem ibid. (p. 14—11): 
Kai éni MaxtÜoriay» dlacog, nÀyr 
. Ofguzc 1& üÀa bq' avrQ mou- 
o«usroc. Idem ibid. (p. 25 — 20): 
"Qaa éuoglcato xata T5» Ofgumv. 
Jdem ib. (p. 26 — 21): '"Eyéreto 
4» vj Oégup. dem lib. 2. (p. 
52 — 41): 'Ev 1j MuxtÓoriq, ij ns- 
Qi Ofgun», xai év 15 naQa "Ateió v 
notauó» zogq. ldem lib. 4. (p. 


93—273): To» t$ OfQuz» roig EÀ-- 


Agew &nmédoxs, Idem ibid. (p. 
$4274): Kai 15 ve Oéfguy nolse- 
po» énjvtyxs, Id. ib.: Kai Ofg- 
pm», 9» éxológxea. ld. ibid. (p. 
108.—85): 'Eni t» Otounv EÀ- 
Anviüu, Md. ib.: Ec 1i» Ofgun». 
ld. ibid.: 'Ec v» Osguxy». 1dem 
jb.: O uévvos 159 OtQunc ugxo. 
Jd. ibid: (p. 109 —86): 4»0go- 
vixq ni» tüy 1& Ofgunv inizuper 


oix&iv. Id. ibid.: Koi rj» Ofgux 
ánédoto roic Obt»stoig. ldem 
lib. 5. (p.125 — 98): T» uévro, 
Ofousv rijß MaxtOorin; a7niÜoyto 
"E»toig. Id. ibid.: "4uovgáryc 
uiv dij éni Odogug» uer& ravra 
éstgazsUsro, ldem p. 171 — 134: 
nó Ofusgs te xol Alurne Tag 
IIcQjoiffov;, Idem Laonicus Epi- 
damni, Byzantii, Hellenum no- 
mine utitur, nunquam Dyrra- 
chii, Constantinopoleos, Roma- 
norum (i. e. Graecorum). Sunt 
archaismi homiuis docti, capta 
perditaque patria ad nominum 
incunabula recurrentis. Anti- 
quiorun regni Byzantini scri- 


ptorum aliquem ita locutum non- 


dum ego inveni praeter epitoma- 
torem Strabonis lib. VII. fin. $. 9, 


(usrutÜ XoMorgag xoi Ofousc). 


PROLEGOMRNA. VH 


Graecorum, quorum soripta habemus, Polybius memoret XXIII, 
4, 4.1, 2. XXIX,3, 7. Adde Liv. 39, 27. 40, 24. Duravit 
haec denominutio apud acriptores utriusque linguge, misi quod 
Strabo geogr. lib. 7, 7. ferma utitur G«canAovixeio, quam ego 
damnarem, nisi Stephani Byzantii (s. v. OGccocaovixn) au- 
ctoritate niteretur, qui eam affert ut Straboniangm. Straboque 
ipse ter eam eodem capite habet (uézQe OsogaAovextlodg « « Got0 
Osoaadovixéteg . . OsogaAovixtiag, Maxtorixgo s0Ausg). 
. Habet etiam Strabonianus epitomator finis libri VII (£egc Osa- 
calovixtiag); sed formam vulgarem idem doctus paulo posté 
repetit (y OsaaaAovixyg àzriv nóÀig). Formam depravatam 
Salonichi cum similibus rerum Italicarum medii aevi scripto- 
res praehent. Anonymi chronicon Fossae Novae ad annum 
1185. (Muratori script, rer. ltall. Vol. 7. pag. 8795. D.): In 
festo S. Bartholomaei (24. Aug. 1185.) adepti sunt. (Nor- 
manni) Saloniciam cum. multis cintatibus et castellis et roc- 
cis de Romania, Eae formae num Italis, Graecis, Bulgaris 
debeaptur, melius nobis alii definient. Eodem dicendi com- 
pendio poetis Germanicis seculi XIII nomen urbis audit Sal- 
neck, cujus vocis ultimam syllabam (Eck) in nominibus ar- 
cium Germapicarum non raram esse, vix est, quod moneam. 
Nomine igitur Saineck non semel tantum utitur auctor poe- 
matis: Hugdieterich's Brautfahyt und Hochzeit. Herauage- 
gehen von Oechsle. Oehringae 1834, Uberiora de his Seer 
mus p. Es 22. 2) 





6) Aliam Thessalonicam tu  eicensium Sardanorum: sub- 
noli quaerere, quanquam in La- scripsi. In hia Sardanorwm in- 
fina Rustici, S. R. E. diaconi, sanum esse, cuivis patet; Ru- 
circa annpum 547 facta versione — sticusque ipse admonet, in co- 
Aetorum. concilii Chalcedonen- ^ dice Acumitensi scriptum esse 
8$i5, anno Cbr. 451. habiti (Mansi — Saltuum ; quos Saltus Thessa- 
concil. T. 7. P. 402. B.), haec lica Teinpe specíare puto. Ad- 
subscriptio viri sancti legitur: missa hac lectione, anteceden- 
Perrebius, episcopus Thessalo- -is vocis (TAeasalonicensium) 
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"'^TPhennae urbis instaufatio nominis qwe "Thessalonicae 
fnventio utri debeatur, Philippo, an-Cassandro, ejusdem ge- 
nere, Macedonibus, de eo jam veteres quaesivisse, e Sto- 
phani Byzàntii loco plenius infra proferende non immerito 
wuspicari possemihi- videor. "Varias marrationes junctim tradit 
&éculi XII scriptor "Tzetza chil. X, 174 sqq. hist. 316. pag. 
969.. ed, Kiessling. (coll. eedem Tzetza chil, V 905 sqq. 


hist. 486. pag. 490, ed. cit.): 


b 'H voy — lüÜ fi0ig 3] Aapztooraty, 
"Ymgoyt xen, 8éouy óà rn» xAgoww éxoAsiro. 

: «Koi néyoi vUv.Tó ntélayog TO vzc Osocalovixrg 
Ocpueiog xoAnog Mysras, ànó rng Ofotno xotg. 
"Hv nóhw xríGag Koacovópog, yauflgüg «v voU dhAistov, 

BOeoocquovixnv xéxÀgxsv eig 0voua avivyov 

' Bsoaalovixno, Svyoroog vtlovang ro? Ainnov. 
Kris: xoi vv: Kaccavógtav , sig 0vope otxtiov. 
"AMoi tóv ODilinnov qaot xrico. Osocokorvixgy 
Zropyr moidóg , jg &gruev. Gori. Osoaokovixng* 
"Alo, Ó' , or, ixnot tovg OcrraAoUg nol£uw. 


corruptela nemini dubia erit. 
Lege Thessalcorum, quae e- 
mendatio unicuique se proba- 
bit, qui de Graeco nomine Otc- 
calixà» cogitaverit, quod facile 
4n Oraaeloruéo» mutavit libra- 
vius, cui Thessalonica, nobilis 
civitas, magis nota erat, quam 
"Thessalia, jam tum fere ad bar- 
bariem Slavicam redacta. Thes- 
salíae vero et Thessalonicae no- 
snina epud librarios confundi, 
Stephani Byzantii de urbibus 
Jocns docet 8..v. Ososiótiov: Os- 


etíüsiov (immo Oezlü.o», quod 
fait Pherselis '"Thessalicis vici- 
num, coll. Polyb. 18, 3, 6. 4, 1. 
Strab, 9, 5.), nolig Osooalorixgs. 
Ultima velnt sana legunt docti, 
'Tu eonfidenter repone 6:ocoAlaz. 
Urbs enim 'Thessalonica nun- 
quam oppidum s. pagum Testidii 
(Tbhetidii) nomine in sua ditione 
habuit. De ália Thessaliae no- 
minis apud librerios deprava- 
tione v. Nos in parte geogr, p. 
22 sqq. et in Dilucidatt. Pindarr, 
Vol, I. p. 672, not. 21. 
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Harum narrationum secundam, quae Philippum e Thes- 
salonica filia urbi momen imposuisse refert, claris verbis ja 
Etymelogico M. s. v. inveni, minus aperte apud Stephanum 
Byzantium l|. c. Sed Philippum, Alexandri Magsi patrem, 
Philippos, Thraciae urbem, OCrenidas (ut volunt) ante di- 
ctam, ex se cognominasse, nota quidem res est: nondum ta- 
men audivi, liberorum quoque nominibus, quos e variis mu- 
leribus suscepisse constat, ad eandem rem usum, Deinde 
Nicasipolis Pheraea, e qua Thessalonicam susceperat, nobili 
quidem loco mata erat: sed principem conjugum lecum obti- 
auit Olympias, Neoptelemi Molossorum regis filia, Alexan- 
dri magni mater, non. mediocrem posthac mominis sui famam 
in rebus Macedonicis adepta (Diodorus Siculus 19, 51.). 

Majorem veri speciem tertia Tzetaae narratio prae se 
fert, tum per se spectata, tum propter eorum, qui diu ante 
chiliadum concinnatórem eam tuiti sunt, auctoritatem, Im- 
peratores dice Romanorum, Iulianum et Constantinum Por- 
phyregenitum. Thessalonicam urbem a victoria quadam Ma» 
cedonum Thessalica dictam, tam verisimile videtur, ut Grae- 
corum equidem ingenium valde mirarer, si $a s. narratiene 
8$. opinatione prorsus abstinuissent, Nihilominus tamen scru- 
tandum, verene narratio sit ista, an etymologia? Audiamus 
primum eorum testem, lulianum imperatorem, qui eratione 
tertia, post anpum puto. Christi 356 scripta, haeo habet 
(Opp. ed. Ez. Spanhem. p. 107, C.): 14o' ovv ért yor àià - 
pulóvey rexunoiwv OnÀoUv, wg évOobog uiv 7, Maxtüóvwvy 
xol usyA:n TÓ mQoOÓty» yévorro, raUTES ÓÀ avrng TO xgd- 
TiGTOy 7) WtOÀig Ext m, py avéotyOay , &sGOYrOV oi pct 
OrrraÀov, Tüg xot ixsivo» énwvvuov víxnc; Quae quid 
sibi velint, pronum videtur et apertum. Imperator Romanus 
non famam aliquam obscuram refert de Thessalonicensis no- 
minis origine, sed uam opinionem expromit, ut ora- 
tor grammaticusve. lam audiamus sequentis aevi scriptorem, 
Stephanum Byzantium, qui s. Y. O:ocollAovixg haec habet: 6 
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OsaacAovixz, noA Moaxsdoylag, ttg apa sxaAsizo Aio, 
Kaacavógov xríoua* 7] Ort GiAmnog roU Auivrou, éxei 
OsrroAoUg vixgOag, ixcAscs. Vides, quaesitum a Graecis 
quibusdam fuisse, utri nomen urbis novum debeatur, Phi- 
lippo, an Cassandro ejus genero, Macedonibus? Ceterum 
Stephanus, vel qui opus ejus ante nostrum tempus locuple- 
tavit mutavitve, litem non dirimit, sed partes. adversas juxta 
penit, Stephani vero locum quicunque diligentius inspexerit, 
me non monente originem totius commenti de Plülippo, Thes- 
salonicensis nominis inventore, sponte deprehendet, Urbs di- 
cebatur "'hessalonica. . Quamnam quaeso ob cansam? Ob 
Thessalos devictos, Sed uhi terrarum? Ibi locorum. lulia- 
nus hoc imperator nondum ausus erat pro certo habere, vel 
adeo publice affirmare, Verba facit de Thessalis devictis, 
atque inde urbis nomen manasse suspicatur, Philippi no- 
mine non addito. Aliter posterioris aevi homines docti, qui 
opinationibus suis locum et tempus commodum assignantes, 
veritatem insuper habuerunt. Quonam enim Macedoniae lo- 
co Thessalos debellavit Philippus? Num ad Thermam ur- 
bem? Tacet historia. Thessali a Philippo in Thessalia non 
semel tantum victi sunt, in Macedonia nunquam. Sed operae 
pretium videtur, vocis istius (xc/ ), immo depravationis hi- 
storicae vestigia apud sequentium seculorum scriptores seota- 
rk Constantinus Porphyrogenitüs imperator de thematibus 
sive provinciis imperii Graecorum (2; 4.), qui liber seculo 
X scriptus est: "Eye; Ó8 ovouaGiav mo toteuürgg citiag. 
dhAwwog, 0 Auvvrov, OscaaAoUg ixti vixnoog, Tz] Ov- 
yatgi xol r3 noÀs, Ouwvvueg TO OvOMc &tco. 

Explosis secunda tertiaque Tzetzae narrationibus, de pri- 
ma denique videndum erit, quae Cassandrum, Philippi in 
Thessalonica filia generum, novi nominis inventorem urbis- 
que instauratorem fuisse tradit, Eam chiliadum auctor aperte 
ut veram adoptat; nec tamen multum id momenti haberet, ni 
alii:testes accederent, Taceo de Zonara, ejusdem, cujus 
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'Tzetza, scil. duodecimi seculi auctore, qui hist. libro 12, 26 
(ad Claudii II imperium) haec habet: OsacaAovixgy ànoAu0- 
«ovr (Gothi ,7 nac: ui» Huadia xaAtiaO at Aéyetou, Osooa- 
Aovixr Óà usrovouacO qva, éx trjg UiAmmov niv Duyaorpóc, 
Kacavógov à yvvoux0g , OsaaoAovixgg. Sed videndus an- 
tiquier scriptor anonymus. apud Stephanum Byzantium (s. v. 
GOeacoAovixg): O., noAig Maxtóovíag, Kaoaavógov xríaua. 
Strabo deinde afferendus num is sit, nec ne, pro certo equidem 
habere non ausim, quamquam ejusdem nomen paulo inferius 
epud Stephanum Byzantium l c. occurrit. lam || vero ipse 7 
prodeat Strabo, qui libro VII. fim., sive ejus epitemator 
4. 10., ór,, ait, nera TOV 'dÉióv norapóv zy Otaachovixg 
dariv nog, tj nooregov Ofcouyr éxaAsiro. Kríaua Ó' dovly 
Koaocoavópov, og inl tQ Óvouari rgg éavroU yvveixóg, 
sai00g 08. Quunzov roU Auvvrov, wvouacsy. Merquuosy 
ó8 ra népib noAiyvia elg avrjv, olov XaÀéarpav, Aivsiav, 
Kicco» xai Two xol &ÀAAe. Hujus narratiomis fidei quid 
edversetur, ego nondum inveni. Taceo de antiquitatis 
ssomento, cui tamen in hac quaestiene, ni alia succurrant, 
non tantum equidem tribuerim, quantum Eichhornius (Intro- . 
duct. in libros N. T. Vol. 3. Parte I. pag. 54. not.); magis. 
ea movent, quae idem lecus de historia urbis instauratae 
singularia subjungit, quaeque fingendi probabilem rationem 
nemo facile inveniet, Accedit reliquarum narrationum fidés 
dubia; quod ego ut primus monstravi, ita veniam intelligen- 
tium precor, si alia non ad liquidum perduxero,. alia secus 
jwdicavero. Veteris Macedoniae historia monumentorum ra- 
ritate ita laborat, nt vix alia antiquae historiae provincia; 
dein imperii alicujus particula, licet ea postmodum imperii 
ejusdem locum occupavit, raro primum memoratur, frequen- 
tius deinde. Quod ipsum maxime in Thessalonicam cadit. 
Ea enim urbs, ante. Avarorum, Bulgarorum, Gothorum, 
Husnorum, Normannorum, Sarazenorum, Sclavinorum incur- 
siones, i. €. ante seculum Ohristi tertium, parcius audita, 
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eam deinde celebritatem euis sive opihus sive calamitatibus 
macta est, ut postremo, capta per Francos Constantinopoli 
a. Chr. p. 1204., secundum, haud raro primum illorum per 
rum — sbriseret, | 


CAP, II. 
URBIS INCOLAE, 


| Graecos potissimum ab antiquissimis temporibus Thessa- 
lonicam inceluisse, ipsa nomina urbis Graeca docent. Acce- 
dunt numi civitatis imperatori, qui ne tum quidem, quum 
colonia Romana eo deducta esset (sunt tempora Decii), line 
gua Graeca rejecta Latinam adoptarunt. Philipporum quoque 
numi linguam Graecam nunquam deposuerunt, quum reliquae 
Romanorum coloniae Graecae pridem Latino sermone in nu- 
mis suis uterentur, coll. Eckhelio D. V. N. T.2. pag. 80. 
Thessalonicensium vero vel adeo Thermaeorum numos sub 
Macedonum imperio non magis anquires, quam aliarum ejus- 
8 dem regni urbium, coll. Tittmanni lilbro: Darstellung der 
griechischen Staatsverfassungen. Lipsiae 1822. pag. 395. 
Extat quidem numus, cujus altera pars inscriptum habet 
KA2ANAPOY | cum. capite Minervae  galeato, altera 
GEXEAMAONIXMX cum equo decurrente et clava in 
area, coll Eckhelio 1l c. Tom. 2. pag. 115. Verum 
OsacoAovixgc nomen Cassandri regis conjugem spectabit, 
non urbem ejusve Nympham. Alios urbis numos (ai vere 
sunt urbis nostrae), imperatorum quorundam Byzantinorum 
Sanctique Demetrii, qui est Thessalonicensium Rossorumque 
patronus, imagines et nomina habentes, in parte geographica 
pag. 135. exposui. Nunc videndum de Graecae linguae fatis 
apud Thessalonicenses per medii aevi decursum. Taceo de 
seculis Christi tertio et quarto, quae paulo inferius illustra- 
bo, ubi ad Decii imperatoris tempora descendero, Taceo de 
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seculo sexto et sequentibus, quae tum in censum nostrum 
yenient, cum Avarorum et Sclavinorum res Thessalonicenses 
trademus. Graecos vero urbis. primarios incolas vel seculo 
post Chr, duodecimo fuisse, ejus rei documentum est Eu» 
stathius metropolità, cujus homiliae graece scriptae ibique 
habitae non solum linguáe veteris usum, verum eleganüora 
ejus studia inter urbis illius incolas evidentissime testantur. 
Thessalonica, ut nunquam destructa est, ita ne sub Turcis 
quidem urbs Gráeca esse desiit, licet minuto incolarum nume- 
ro vel aucto pro temporum aliarumque rerum ratione. Ea- 
dem conterminae Chnlcidices, terrae spatiosae, conditio, quae 
ipsa quoque Graecorum reliquias habere fertur (Cousinéry l. c. 
Vol. 1I. p. 134.), cum Thessalonicae latus boreale, sive Ma- 
cedoniam primitivam stricteque sic dictam, item terram Stry- 
moniam, i. e. latus orientale, per ultima decem secula Slavi, 
Bulgari aliique barbari tenuerint, coll. Cameniata in narra- 
tione Sarazenica cap. 7. Tzetz. chil. X, hist. 316, 185 sqq. 
Cousinéry l, c, Vol. I. p. 52. | 


Latini nominis homines, quum Macedonia post Andrisci 
Alexandrique rebellionem ante Chr. a. 149 Romanis plenius pa- 
rere coepisset, numero magno istas terras ut alias provincias 
petiisse, nemo infitias ibit, qui vel Ciceronis orationes non 
inspexerit, Experiebatur Macedonia, ut aliae orbis R. partes, 
publicanos Romanoram, mercatores, item comites proconsulum 
Romanorum in provincias abeuntium, Et vexatam fuisse Ma- 
cedoniam ipsamque Thessalonicam a Romanorum magistratibus, 
Ciceronis oratio adversus L. Pisonem, Macedoniae proconsu- 
lem, habita docet c. 17. 34. 35.; testatur anno post Chri- 
stum decimo quinto senatus decretum, quod Tacitus affert 
aunal. 1, 76.: J4chaiom et Macedoniam, onera depre- 
cantes, levari in praesens proconsulari imperio iradique 
Caesari placuit. Colonia Romana, seculo tertio eo deducta, 
quomodo urbem affecerit, deinceps videbimus. 
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Pergimus ad alios urbis incolas, licet nom pleno civium. 
jure per medium aevum quandam urbis partem tenentes, 
Sunt hi mercatores Italici, quorum eum Graecis istius tem- 
poris commercia, ex aliis scripteribus nota ( Cinnamus hist. 
libro 6, 10. p. 282. ed. Bonn.), aliquanto nunc plenius illu- 
strabo. Ac primum quidem numerus eorum, qui Comnel- 

9 norum aevo Peram, Constantinopeleos partem, habitavere, 
nunc patefiet. Fuere amplius sexaginta millia, quum Andro- 
nicus Comnenus, imperium affectans, magnum eorum, acili- 
cet Alexii sociorum, stragem, funestam imperio Graecorum 
futuram, a. p. Chr. 1182 ederet. Vide Eustathii- Thessa- 
lonicensis narrationem de capta a Normannis Thessalonica 
cap. 28 sq. (Opuscc. p. 275, 29 sqq.). Habitabant 1bi burgesio- 
rum (bourgeois) nomine, quod jus eorum non plenum siguificat 
(Ciunamus l. c. Du Cang. in Glossariis s. v.). lamque sin- 
gularem mercatorum extraneorum, et quidem Italicorum, 
classem Thessalonicae quoque fuisse, «eodem nomine in- 
signem, nemini quidem dubium esse poterat, mercaturae per 
medium aevum exercitae non plane ignaro; sed deficiebant 
historica rei testimonia, — Hoc quoque eadem Eustathii nar- 
ratio prodit 1. c. cap 72. p. 290, 25. ; unde simul partem urbis 
singularem, velut hodiedum, illos tenuisse intelliges, coll, 
iis, quae in parte dissertatienis geographica de isto urbis 
vico exposuimus (p. 168 sq.). Dicit enim metropolita l. c.: 
Ex vroU xarà vovg Bovoysoiovg nvpyov. Alium ejus- 
dem locum de his Latinis inquilinis v. infra. 

Mercatorum genti medo memoratae accedat aliud, Iu- 
daeorum, inquam; deinde Armeniorum. Et illos "quidem 
seculo primo post Servaterem natum intra urbis Thes- 
salonicae moenia numero haud exigue habitasse, sacraque 
sua in synagoga ibidem extructa exercuisse, D. Lucae Acta 
Ápostolorum cap. 17, 1. 17. docent; qui liber (16; 13.) 
alios itidem Iudaeos in Philippensium urbe domicilia cum 
aediculis sacris, extra muros positis, habuisse testatur. Thes- 
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salonicensium Iudaeorum fata quaenam proximis pest Christum 
natum seculis fuerint, fere tacet historia; quod non mira- 
bitur, qui nec Thessalonicae christianae prorsus rudis ex- 
titerit. Hujus autem ipsins memoria ante seculum quartum 
non clare repetitur, cujus anpum fere tertium (303) S. De- 
metri martyrium insigne fecit, non contemnendum histo« 
riae testimonium , quae tum fuerit sacrorum nostrorum per 
Macedoniam conditio. Graecos enim Thessalonicenses non 
tantum ludorum suerum, quibus non ultimum locum in rebus. 
veterum gentilium aestimandis assigno, admodum studiosos, 
verum etiam sacrorum suorum valde curiosos fuisse, persua- 
sum ex quibusdam habeo; neque omnino exploratum videtur, 
quo seculi quarti anno civitas illa, Graecarum urbium si non . 
princeps, tamen secunda vel tertia, incolarum opibus ac lu- 
xurie, verum etiam rerum suarum defendendarum constantia 
et fortitudine nunquam non clara, ad Christi signa omnis 
transierit. Quod post annum 342 factum, non credibile vi- 
detur. Eo enim anno Thessalonicensis episcopus Aétius con- 
cilio Sardicensi interfuit, coll. ejus concilii actis can. 106. 
(apud Mansium concil. Vol. 3. p. 17. 18.). Anno vero 337 . 
Constantinus Magnus paganis sacrificia publica interdixerat, 
coll. Euseb. in vita Constantini 4, 23. Theodos. cod. 16, 10, 1. 
Sed Iudaeorum Thessalonicensium prima post D. Lucam men- 
tio non antiquior videtur seculo quarto,. coll. testimonio in 
parte geogr. pag. 157. allato. Tempore intermedio qui sta- 
tus eorum fuerit, ego quidem ut alia quaedam nescire. inge- 
nue fateor; aevo tamen Il imperatorum Byzantinerum humilio- 19 
rem eorum conditionem fuisse, is non addubitabit, qui ec- 
clesiae orientalis circa sacra sua constantiam s. tenacitatem 
moverit, cujus laudis. non. ultimum testimonium orfhodoxae 
wrbis cognomen esse videtur, quod Thessalonicae nostrae da-. 
tum e solo Cameniata cap. 3. intellexi. ludaeorum itaque 
Thessalonicensium memoria seculis Vll. XII. reviviscit; ac- 
cedunt Armenii, Utrorumque meminit Eustathius oratione de. 
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capta a Normannis Thessalonica cap. 118 (Opuscc. p. 298; 82 1q.), 
ubi de extrema civium miseria et fame lequitur: "lovóeto 
ni» yàp xci Aousvip, obo 0 dyyrréguov Koavía xoi Ze- 
pevixog «pépfovau, énspéros: (barbarus Normannus), i Gcov 
ve xaÜ5xov fv, xcl vri xol tig ÜmfguerQo»* iaAwxórt Óà 
moA(rg &AeyioroV, &b nov xal imoroagtig avroU. Xdem 
epistolá XXX1II., quam officii causa ut metropolita oecume- 
nico misit, i. e. patriarchae Constantinopolitano ( Opuscc. 
p. 339. 340.): Eyo óà xal ért roAuaw 7?) Ocopot.. 'Ení ci- 
ywv ngü ipoU vo Gyguotarov cyloy OQyupéov negtyu- 
—J "Efloatos fÀerwvÓiwoi* oix oid, &rs xorà Aj- 
9n, &lte xoi xeta &O5nciv éxelvycv, ere xol xoat& Dciay 
Tiva x£Aevow. — Koi Qxnde» oi iy iy ounoroniois zet- 
OtiaYuXOl; , CYOLXLOÓ GOL D eUrOv* ol à xoi ày: oixnua- 
cw, àv oig Qxov» xoiorievol, Gv» olxguarwv tiyÀ xoi 
Delorg eixovianaauy r7 Acitovro xe AyadMovro* xoci ov- 
órlg zv Éug xol x9 0 ÀcÀoy. Aen 0à &x ruvos —X 
datio TO moayua* xoi ipoU v0 ivtsUÜsv ayayxaiug 
Vnoxijoavrog, i507 npóc TD/GV "xel xoraGTi.yoy (census). 
Kai &yovo, toixUta 0v uovo 5 ſmneönon, —XR 
rmpocemo. Vr yovv dpol ovx éxyevijGetat &g tòo màv xa- 
roQUGGo,, té nj éx TüQ ueyaÀng cyuUvQe Gov Guveri- 
cÜG, Wwe xol Vraxovepas, roÀuO xol iut, Tí ÜqiAo 





* 


7) Formulam coduco» Ódoues,: ratorem fine geouli XII missus; 


Toluo xa éQoto etc., in libiís 
— Byzantinorum supplicibus,. ad 
majores magistratus vel ad im- 
peratores missis, vulgarem fais- 
. Se, praeter nostram epistolam 


docet Atticorum ejusdem aevi 


ineditus supplicationum  libel- 
lus (Unourgor.xóov, pro memo- 
via dixeris), contra tributorum 
acerbitatem ad Alexium impe- 


qui cum ad illustrandam impe- 
rii Graeci oeconomiam|/publi- 


cam aliquid conferre videatur, 


alio h. libri loco, ut primum 
talium supplicationum editum 
exemplar, evulgabitur. Ceterum 


metropolis epistolae Eustathia- 


nae est eccelesia metropolitana, 
de qua egi pag. 129 — 131. 
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stosjUc&* ive smoo0xvvnGag Pyyeugnow xal TiÀMOGO tig 
layoOóy. His addo locum eiusdem scriptoris non minus me- 11 
morabilem (Opusce. p. 66, 785qq.), quem ex homilia sumtum 
esse praemonendum videtur: "H zí &A20 ró Epaiuov qüAov 
&grjxs Tj XQugriavuxi  noAirtie xol Gvumagoxely, xol 
iAéovg rwyyavetv , xol rQómov Tvwa Ovije; Oi Oonaxtinw 
agístat, Og e)tg gov, xei tuv avayxaiuv návray pt- 
Téyuv, t)» uiv agO0vog* tüy à , ig 0cov ésoti, — Kol 
pr» Ówexolatog pr) nooUnapyov0nc, unà cvyyvourg igs- 
vtopíyQc, ovx Gv nce» nag' nuiv ovre lovóctxà quUÀa, 
ovÓB uq» ν xaxQOY Xpowtievov, to Ó? ueiCov ovóà và 
TO» üÓ£wy,. Inter hos mali Christiani sunt Latini, Arme- 
nii, alii; athei sunt Muhammedani, quibus pridem synagoga 
concessa erat in urbe Constantinopoli, coll. Du Cangio in 
Constantinopoli christiana 2, 15, 2. Et vides, qui Grae- 
córum tum temporis animus odiique quasi ordo fuerit im 
varias istas gentes. Minima odii pars in Judaeos cadebat; 
major in Christianos, ecclesiae orthodoxae non parentes; 
maxima in Muhammedanos, Ceterum Muhammedanos | in 
agro Thessalonicensi habitasse, neque proditum omnino est, 
neque docet Eustathii locus modo allatus. Estque alia quo- 
que causa, qua motus Muhammedanos seculo duodecimo vel - 
paucissimos vel nullos Thessalonicae fuisse crediderim. Ma- 
gnae Normannorum copiae quum anno 1185 Thessalonicam 
cepissent, nullam nationum, quibus hostilis exercitus consti- 
tit, immitius in Graecos grassatam esse scio, quam Sarazenos, 
coll. Eustathii narratione de capta a Normannis Thessalonica 
cap. 123 (Opp. p. 301, 87 sq.) ; qui locus cum. alio Ejusdem 
loco conferendus erit, sc. oratione anno auspicando habita 
cap. 28 (Opp. p. 157, 84.) , ubi illos Sarazenos non Thessa- 
lonicenses, sed Siculos, immo Afros fuisse luculenter edo- 
cemur, At vero, si duplex Muliammedanorum genus, Thes- 
salonicensium et Siculorum, in vexatione Graecorum, conspi- 
raaset, ejus rei mentionem metropolita vix omisisset. 
Thessalonica. b 
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12 Venio ad Armenios, quos agri Thessalonicensis incolas 
seculo duedecuno fuisse, . Eustathii locus supra allatus testa- 
tur; Et memorabilis ibi juacta. Judaeorum Armeniorumque 
mentie , quam in hodierna quoque Turcarum historia frequen- 
tem esse, non est quod moneam. Quodsi vero (ut supra do- 
cuimus) Thessalonicenses Graeci Armenios, ut alios homines 
ritus non Graeci, odio habebant, non soli hoc ecclesiae ortho- 
doxae tribuendum erit, sed ipsis quoque Armeniis, quos in 
ista Normannorum obsidione ac deinceps, cum victores urbem 

jam tenerent, nefanda adversum Graecos patrasse, ego primus 
ex eodem. Eustathio monstrabo, qui doctus narrationis citatae 
capite 114 (Opuscc. p. 208, 90 sqq. 299, 1 sqq.) haec habet: 
AM MG vnsxoovoapiv doutvriovg, xoi beoiw &noOov nspi- 
xcpóuY, àvvonocusvog, onoie xaxa xai «evroUg ó fjaxavog 
óeiuwv Quiv ngoo£Osro, é&u plv ngo ric aÀwGsug &y 0ov- 
veg roig stoÀeuiotg , xoà Üeguorépovg àxcivwv eig va. xa 
zio. artoósuxvvuévovg xaxa, 'éy épódoig, iv Aoyotg, dv stpoo- 
óo(q roig &(g Asiov , ày unyavaic, ày éxqevosc,. vuv ÀcvOa- 
vovtuv' &Uw Ó ÓsonóLovrog ru&w xoi avtovg, ántkovuc- 
voug, ÉiTGGOOVTOQ, (*no0TépOUVTaG, TUTLTOVTGG, CyyOvtagG 
Toig awíoig. "doriaxov yag naAapa ntgunmróv, 0v offoAot 
&v Tig tiurOouTO, Cto0ÀÀoU avrol iara ÜuOvro, xet Jdetwi- 
zug xol evroli 5ucGg enénuyov ...« Üi 0? é£ukeig Muyé- 
910, Aéyovtat xol xerouucivev "uiv rovg Gotovg . . Toit- 
zov Óé Twa puconuov Oicoét. quur xci ix Acrivouv 
suoysy nuüg. EÀeiv yaGp muutAaig xol OTÉGOIY byxota- 
xsgayvUyrtg, lyivovro roig ayadoig Xputiovoig alriot ToU 
saQovoutiy T)Y vuoteiay rnv xara tGg ttrtQaÓog xai na- 
paocx&vdg x. r. 4. Ubi monendum est, hos Armenios eosdem 
esse vidéri cum illis, qui Craniae ac Zemenici habitabant, et 
capta demem arbe in hac ipsa grassatos ut saevos rerum ne- 
cessariarum venditores; Latinos vero habitasse intra moenia 
urbis ut iquilinos. Eosdem Armenios, odio puto adversus 
Graecos; alienorum sacrorum impatientissimos, paucis annis 
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post Philippopoli eum Friderici I. Suevi exercitu cruciato 
non honestius conspirasse, testis est Nicetas in Isaacio Ánge- 

lo I, 3. Armeniorum Thessalonicensium proximo aevo. fata 
equidem ignoro. Magnam vero omnium ibi rerum mutationem 
postimodum factam esse, inde jure meritoque conjicies, quod 13 
in actis concilii Armeniorum Sisensis (Mansi council. T. 25. 
p. 140.), anno 1370 habiti, Thessalenicensium Armeniorum 
episcopi nomen legitur, Jesaiae. 


His praemonitis historiam, immo Íragmenta historiae 
Thessalonicensis trademus. 


CAP. III. 


HISTORIA 'TTHESSALONICAE USQUE AD BELLA 
SLAVICA. 


Thermae pristinae s. Thessalonicae res primus tradit He- 
rodotus libro V1I, 121 sqq. 188., in enarranda Xerxis contra 
Graecos expeditione; qui aestate anni ante Chr. 480. cum 
exercitu suo in istas regiones delatus, Therma ut stativis 
utens, aliquamdiu ibi commoratus est. lis ipsis diebus copiae 
Persarum pedestres amplam planitiem inter Thermam fluvium- 
que Axium et Ludiam cum Haliacmone; naves, Chalcidices pro- 
montoria legere sinumque Thermaicum ingredi jussae, ut exer- 
citum comitarentur, Axii fluminis ostia et mare urbi Thermae 
reliquisque urbibus proximum tenebant." Tali hospitio ut par 
esset Therma, jam tum non infimae sortis oppidum sive xe ó- 
aodię esse debebat; id quod Herodoti quoque narratio innuit. 
Omnis autem ille Europae tractus, Hellesponto Thessaliaeque 
interiacens, Persis jam ante Xerxis adventum parebat, Mega- 
bazi primum (ante Chr. a. 514 sqq.), deinde Mardonii armis 
(a. 492) subactus (Herodot. 7, 108., coll. 4, 14354, 53, 1— 22; 

b 
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6G, 45 sqq.). Eadem fuit Macedoniae conditio, cujus partem 
jam tum Thermam fuisse, in tanto veterum silentio ego neque 
affirmaverim, neque negaverim; quamvis Joannes Cameniata, 
seculi post Christum natum decimi scriptor, in libello suo de 
capta a. 904, per Sarazenos Syriae Tripolitanos Thessalonica 
Macedonibus tum temporis Thermam assignare videtur: scripsit 
autem Cameniata librum suum exeuhte a. Chr. 904., vel inse- 
quenti, En ejus viri verba (c. 8.): Tô à mpog vorov avro! 
(muri) yZouaAóy. vé' dart tevrsAOg xol moüg nÓltsuov &na- 
p&axivov (moeniorum pars). Uinc: yào, 19 uzotuíav tqopa- 
6a. ngoofloAnv BAcBnc ix roU ngog DaAacouy, Ó tsyvivne 
nzaAot tg olxoÓoung xatuuéAgoe. ODépstat OÉ tig xol 
maAcióg Aoyotc, MÉzQug qu OY pO aca, ag Grtiyi- 
Grog qv àE éxetvov ToU uípovg r| ttólig zoóvove moAAoUc, ti 
p tQ Oéc. norà roU Mov AípÉov, nÀurzv yüv rextiva- 
uévov, xol xar& r5 EAÀaÓog GrQaroneÜsUGaytOg, xcl moA- 
Ajv nÀgOvv énigspouévov, o rov Punaiwvy ra axijnrQa xata 
éxsivovg roug xotQoUg (JUvuv, uuxpóv riva xol dg ix toU 
meparvz0YrOg qoeyuov TQ rj0s not unxs uépet. dp ov 
Ó9 xoovov xai uéyQu vroU ÓsUvQo rÓ aUTO ToUTO 
Óvauepuévnxtv, ovOénore vg xeiOsy Aag, wg qiero, 
14 xoi àv vzovoig tuwiv écouívgc. | Observandum de hoc Ca- 
meniatae loco, Romanorum imperatorem e posteriorum sensu 
dicendique usu Graecum fuisse (s. Macedonem s. regem ur- 
bis ipsius) ;, deinde parte urbis meridionali non portum ejus- 
. que litus spectari, sed latus urbis vere meridionale, quod ad 
Chalcidicen pelagusque Aegaeum vergit, coll. iis, quae de 
munimentis urbis p. 176—200. narravi. Ceterum claris verbia 
auctor narrationis perhibet, ad suum usque tempus ſamam de 
aggeris illius contra Xerxem facti exstructione durasse. 


Darii Xerxisque aevo Therma (Thessalonica) num libe- 
J conditionis fuerit, an Macedonibus jam paruerit, nemo 
:2cile in tanta Macedouicarum antiquitatum obscuritate expu- 
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tabit. Utut tamen statueris, omnis ista regio tum temporis 
sui juris non erat, cum ea, quae Hellesponto Thessaliaeque 
interiacent, Macedonibus non exclusis, Persarum imperio sub- 
jecta fuerint, coll. Herodoto 7, 108. 

Proximo tempore urbis nomen in Graecorum annalibus 
tacetur, nec antea ejus mentio recurrit, quam paulo ante bel- 
jum Peloponnesiaoum, cujus initium in Olymp. 87, 1. incidit, 
sive a. 431 ante Christum natum. Ad annum igitur 432 haec 
habet "Thucydides 1, 61.: Oi aqixousvos àg Maxeüoviav 
flpütoV, xoraAen(9cvovc,. ro)g nogorípovg yiMovg Oéougv 
apr. 2o1xorag, xai lIuóvav nolwoxovvrog: qui (Athenien- 
sium duces in Chalcidicen propter Potidaeae defecGonem missi) 
delati prinum in Macedoniam, inveniunt. mille priores (po- 
pularium suorum), qui Thermam snodo ceperant, et Pydnam 
obsidebant. Ka tempestate Thermam Macedonum fuisse, Thu- 
eydidis locus claris verbis non docet, sed alius ejusdem 
scriptoris, scil. 2, 29: vvefífaos 0à xoi tóv Ilsgüixxav roig 
AOuvaeiotg, xoci Ofpumv avro énsocsv. à m oóobvos (Nym- 
phodorus Abderita , Sitalcae, Thracum regis, ad Athenienses 
legatus). Factum hoo anno belli Peloponnesiaci, ut videtur, 
tertio; ante Chr. 429. Urbem vero alicujus momenti fuisse, 
id ipsum docet, quod in ista pace cum Atheniensibus facta 
mentio illtus disertis verbis injicitur. 

Anno a. Chr. 360 factum est, ut in regno Macedonum 
maximae turbae orirentur, et Pausanias Macedo regnum affe- 
ctaret; quod Aeschines narrat oratione de falsa legat. 31, 36. 
(pag. 211 sq. Reisk.): [lavcaviov Ó' ini t9v apyrw» avtov 
(filiorum Amyntae, sc. Alexandri, Perdiccae, Philippi) xo- 
Ti0yrog, qvydóog uiv Ovrog, TQ xoipQ Ó iGyvovtog, noÀ- 
Àó» à evto ocvungatrovruv, &yovrog Óà EAXgruxqv Ovva- 
piv, &rÀggórog 02 | dvOsuo)Dvra'xol Ofpouav xol CGré£- 15 
wav xaci.eAÀ arra zwpía, Moxs0ovuv 0» ovy ópovoovv- 
Tov, aÀÀa r&v nÀuctwv» t& llavooviov qogovovvrov*  àni. 
TüP xaugóy voUrow iyegoroviyoav grgernyóv dO nvaio: in 
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"Auqinolw "Iqixgérgy, | Eas: turbas Philippus, Thebis ut ob- 
ses habitus, deinde in patriam redux, quomodo composuerit 
regnumque adeptus sit, rerum Maocedonicarum. scriptores fu- 
Blus narrant. 

Venio ad aevum — postorius, quo Therma, nomine 
suo deposito, Thessulonico dici coepit; quod per neminem 
alium, quam Cassandrum Macedoneni factum, supra. docuimus 
p. XI. Adde p. XXIV. Nomen e Cassandri conjuge Theasalo- 
nica urbi inditum, ibidem monstravimus. Extat de hac femina 
memorabilis locus apud Steph. Byzantium (s. v. Osoceovixg, 
coll. Diodor, Sic. 19, 52.), quem nunc afferam: ;fovxiAAog 2 
o Tegóeiog noi Oeo a eiovixtie pifaov éyeanyen, 0g quoi, 
OTt —— —E sy ew; (1«ao- 
voc yàg 1j» aósiquór)), Éyupe, xol rexolde: r5 elxogT ijj "uéog 
Tc Àoytiag réOvgxiv. "AvaAaflàv ovv 0 OiAinog 1ó0 mat- 
Orb», &wxs lix vgéqev (l. voégtiv), xoi éxaAecs Osoaa- 
Aowvixgv' -» yap unto toU moiDtv NNiuxecinoAig ixéxAgro. 
Ubi moneo, nutricem, Nicae nomine, electam videri non so- 
jum in conjugis memoriam, similiter vocatae; verum etiam 
ut omen victoriae, de Thessalis reportandae: vel hos jam 
devicerat. 

Oppidorum in urbem Thermam a Cassandro Macedone 
transpositorum primum est Chalestra, quod inter Axii ostia 
Thermamque situm fuisse, excerpta e fine libri septimi Stra- 
bonis $. 9. aperiunt his verbis : '"££iza« (Axius) uera£o XoA£- 
croec xal Otouse. Adde Plinii locum supra allatum p. VI. 
Idem vero Strabonianus epitomator $. 10., ut Plinius l. c., 
oppidum illud Chalastram vocat. Ceterum post civium trans- 

|, positionem non prorsus evanuisse, epitomatoris locus ante al- 
16 latus, item Plinius l. c. non tecte docere mihi viden|tur. Se- 
quitur Aenea urbs, in altera sinus Thermaici ora, sc. orien- 
tali, posita, quam Crossaeam Herodotus I, 123 dicit, Crusida 
Thucydides 2, 79. A Therma quindecim millia passuum abest 
(Liv. 44, 15.), adversus Pydnam posita (Liv. ibid.), Corin- 
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thiorum colonia (Scymnus v. 627.), ex inoolarum -opimione 
Aeneae Trojami (Liv. 40, 4.); cui ut cosditori sacrifcium 
quofannis cum magna cerimonia faciebant, ut Livii verbis 
utar (40, 4). Tertium oppidorum est Cissus, eidem sinus 
orae fere apposita, propius Thessalonicae quam Aenea, si fides 
habenda tabulis recentiorum geographiois. Alia quoque op» 
pida vicina Cassandrum in novam urbem tramsposuisee, Stra» 
bonianus epitomator loco supra allato testatur: quaenam ea 
fuerint, equidem nescio. Tetum vero orae illins tractum diu 
ante, sc. jam Xerxis tempere, Macedonibus paruisse, inde 
Ron temere aliquis conjiciet, quod Anthemuntem, prope Ae« 
neam Cissumque sitam (Plin. N. H. 4, 10 — 17.) , .Perdieces 
Macedo Olymp. 68, 4. (a. Chr. 505.) Hippiae Pisistratidae 
exuli habitandam obtulit, teste Heredoto 5, 94. 

Age tempus Thermae renovatae s. T'hessalomicae condi- 
tae diligentius jam definiamus, quod Diodori Siculi ope non 
improspere successurum, persuasum babeo, Is scriptor libre 
9, 52. haec habet: Kaocavóvog 08, xot vobv avro rwv 
nocyucToOV fnpoycpovyruv, ntpitÀou(jave taig dAmiOL vU 
MaxsÜovw» faciAsiav. | i0 xai Otacolovixnv Eynue, vr» 
QuAinnov uiv Ovyarépa, dActavópov 08 à0siqj» Óuoua- 
TQu0y , Ozt&uOwY oixeiov avrov ano8sika, tüg acuuxijg ovy- 
yev&tag. "Exri08 Óà xoi nóAw émi rng JlaAAgrgg, Oojpwvu- 
uov avrov, Kacaoavógaar. Eo Diodori loco Thessalonicae 
uthis ab eodem Cassandro, tum nondum rege, conditae men- 
tio omittitur; quod tu nolis com Mannerto (Geogr. der Gr. 
u, Rómer. T. 7. Landish, 1812. p. 471.) ita interpretari, ut 
istius temporis homines .parum ad eam rem attendisse putes, 
scilicet exiguam. Graecus enim auctor duas res de Cassandro 
narrat, quae ipsius nomen spectabant, cognationem ejus cum 
familia Philippi regis, deiti Cássandriae, urbis instauratae, ex 
se petitam denominationem. . Praetermittit, quod conjugis 
honorem attinebat, Thessalonicae urbis nomen ex illa tractum, 
Neque equidem urbis hujus instaurationem miseris momenti 
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fuisse crediderim, quam ipsius Potideeae (Cassandriae), im- 
mo majoris; qued mihi Thessalonicae. situs luoulenter per- 
suadet. Sed videndum de anno Tessalomicae urbis natali, 
Olympiadis, Philippi viduae, Alexendri M. matris, caedes 
inciditin Olymp. 116, 1. (a. Chr. 315.). Jam vero cum Dio- 
dorus Siculus Thessalonicae Cassandrique nuptias, item Poti- 
daeae instauratienem , nula alia re-interjeeta, post Olympia- 
dis statim supplicium narret, nom est, quod dubites, eodem 
anno, vel proxime insequenti, conditam esse cum Cassandria 
17 Thessalonicam; cujus rei honor conjugi recens. nuptae || optime 
conferebatur, Et vide, ue Thessalonicensis numus, supra al- 
Jatus p. XII., idem Cassandri filiaeque Philippi matrimonium 
gpeetet. De Nicasipoli vero v. quoque Pausaniam 9, 7, 3. 
Hac dissertationis nestrae parte proflizata, jam ad reli- 
qua transeundum esset, ni testimonium veteris scriptoris sub- 
jusgendum videretur, quo omnem doctorum dubitationem de 
vero Thessalonicae conditore exemtum iri. confido. ?) .Est 
ile Strabone paulo antiquior .Dionysius Haliacarnassensis, qui 
Ant. Rom. I, 49. haec habet: vr; (Aenea urbs) Ovégaeyey 
 Éug rig Maxeüóvev Ovvacteiog, tüg xara tovg Óta0Óyovg 
ToU A:tavOpov ytvouérug. "Eni ÓB rijg Kocodvópov fa- 
cilsiag xaD-0£0 1, öre Osccalovixg. nolig ixritero* xol ol 
VweigtreL, ovy GÀÀoig stoÀÀoig sic Tr]V veóxriOTOV uerᷓxn- 
Gæœorv. In oppido autem Aenea, quod ex Dionysii mente po- 
tissimum eorum videtur, quorum cives Thessalonicam trans- 
ponebantur, eandem scriptorum discrepantiam deprehendo, 
quam in Chalestra. Destructam dicit Aeneam Dionysius, cum 
Livius (40, 4, 44, 10) Persei aevo durasse dicat. Nimirum 








8) Nuperrimi temporis theo- 
logi etiamnunc inter Philippum 
Cassaudrumque ambiguut. V. 
JPelt. ad epist. D, Pauli 'Thes- 
selonieenses (prolegom. p. IX. 
XJ.. Schot. ad, epist. Thessa- 


lon. (prolegom. 6. 1.). Fluctua- 
vit quoque Eckhelius in D. V. 
N. T. 2, pag. 77. Confidenter 
Philippum conditorem dicit Cou- 
sinerius 1. c. T. I. p. 42. 
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desolata fuit Cassàndri tempore, non vere eversa ; postea alies 
incolas, forsan pristinorum quosdam, sacrorum suorum haud 
incuriosos (Liv. 40, 4.), adepta est, ut Chalestra; quod pe- 
sterius oppidum Axio flumini propinquum praeter scriptores 
supra allatos testatur quoque Herodotus 7, 123. 

Seculum aate. Christum natum penultimum regmo Mace- 
donum fatale fuisse, aliunde constat. "Victus a. 168 a Roma- 
nis ad Pydnam Perseus, avaritiae perfidiaeque poenas dedit; 
dein Romam abductus Albae quadriennio post in libera custo- 
dia decessit (Vellei. Paterc. 1, 11.). Macedonia in previncíae 
formam redacta, ita tamen, ut haberent urbes easdem agros- 
que, utentes legibus suis, annuos creantes magistratus; tribu- 
tum dimidium ejus, quod pependissent regibus, penderent po- 
pulo Romano.  Dividebatur terra in quatuor regiones, et caput 
unicuique urbs nobilior imposita. In eas urbes concilia suae 
cujusque regionis indicere, pecuniam conferre, ibi magistratus 
creare jubebantur. Secundae regionis caput electa Thessalo- 
nica (Liv. 45, 29). Ceterum post proelium ad Pydnam com- 
missum Berroea urbs primum, deinde Thessalonica et Pella, 
et deinceps omnis ferme Macedonia intra biduum dedita fuit 
(Liv. 44, 45.). 

Ka tempestate Thessalonicae nomen saepius quam antea 
auditur; eandem et Cassandriam celeberrimas urbes Livius 
libro 45, 30. dicit, ubi de Paullo Aemilie loquijtur, Macedo- 18 
nicas res ordinante. Sed videamus, quid vere. momenti no- 
strae urbi aevo Macedonici regni tribuendum videatur. .Jam- 
que illud non in aola civitatis opulentia agrique mira ubertate 
deprehendo: situs locorum ponderandus, portus, sinus; unde 
omnis, ni fallor, pendet historia Thessalonicensis; ut errare 
vix videantur, qui Thessalonicam maris Macedonici dominam a 
natura constitutam dixerint. Eam rem pars scriptionis geogra- 
phica diligentius examinavit (p. 208—221.); verum praelibanda 
quaedam de portu urbis, cujus primam mentionem non in Phi- 
lippi, Persei patris, historia invenio (Liv. 40, 4.; ubi portus 
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memoratus Aeneae ürbis esse debet, non Thessalomicae), 
sed in ea Macedonicae historiae parte, quae Perseum, Phi- 
lippi filium, spectat. Videatur Livius 44, 10.: Persews tan- 
dem a pavore eo, quo attonitus fuerat, recepto animo, tnal- 
. le émperüis suis non obtemperatum esse , quum tremdans ga- 
zum in mare deiici Pellae, "Thessalomicue navalia jusserat 
incendi, Ex quo Livii loco id saltem sponte intelligitur, na- 
vale Macedonum primarium isto aevo Thessalonicam fuisse, 
eum.aliud ejus regni navale nusquam memoretur. Debebant 
eain rem Macedones portus beneficio, quem secalo demum 
ost Christum: natum quarto a Constantino Magno extructum, 
inter alia narrat Zosimus hist. 2, 22.: Z4ixveiueg Ó? Tovrovg 
(captivos Gothos) raig nóAsciww, intl rqv Osccadovixiv éyu- 
ost (a. 322.), xol ró»v iv vavrg Auuéva, mpgotegov ovx 
Üvro, xoraGxtvécag, ini r0v moóg Juxivviov avOtg. na- 
peaxsvatero móÀsuov. Koi vQuxóvropgot uiv eig Quexocíac 
xoTtUxsvtOÜ cav, veUg 0B qogríósg ovrngOnoav' nÀéov! 1 
Otrythioc*. n&l0g 08 orQaorog tig OuOsxo nvgiatüno.  .H vois 
x«i innzoc uvoic. Classem, majorem partem e Graecia col- 
lectam, in Piraeum, Athenarum portum, primo convenisse, 
ibidem tradit Zosimus. Eadem, relicto Piraeo, Macedoniam 
petiit, deinde Hellesponti fauces, coll. eodem l. c. c. 23. In 
his inauditum sane est, quod portum Thessalonicae antea non 
extitisse Zosimus narrat, id quod mirum videtur Cellario quoque 
(Notit. orb, ant. ed. Schwartz. T. I. p. 480. not.). Habuit 
nu.lo non tempore urbs opulentissima portum suum natura 
factum; quem arte emendatum, tacet quidem anterior histo- 
ria. Sed navale Macedonum Thessalonicense (Liv. 44, 10.) 
facit, ut portui quoque vetus aevum curam impendisse ego 
nullus dubitem. Quanquam fieri potuisse fatendum- est, ut 
quinque seculorum inter Perseum QConstantinumque decursu 
portus a Romanis negligeretur, quorum classem Italiae litori- 
bus apponi solitam constat; unde Thessalonicensium res nau- 
tica solis mercatoribus ipsique urbi curanda relisquebatur. 
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Andrisci rebellio, Romanis primo metuenda, deinde a 19 
Metello repressa (ante Chr. 149), Macedoniam servitute mul- 
tavit (Flor. 2, 18). Ereptae populo libertatis reliqniae, mis- 
sique a senatu Rom. proconsules cum summo imperio, qui ad 
reliquarum provinciarum formam omnia redigerent. Jam facile 
evenit, ut inter eas urbes, quas Paullus Aemilius subacto a 
se regno praefecerat (Liv. 45, 29.), una sensim reliquis ex- 
celleret, quod in Thessalonicam cadere, non est quod pluri- 
bus demonstrem. Novus rerum ordo urbem nostram, situ aliis- 
que naturae beneficiis mirifice praevalentem, si non caput to- 
tius Macedonicae provinciae, tamen nobilissimam ommium at- 
que opulentissimam ' fecit, quod testatur sub Christi natalia : : 
Antipatri Thessalonicensis laeua (Anthol. gr..Lips. T. 2. p. 98. 
epigr. 14.), cui poetae Thessalonica u5r5yo 9 mzaoyg; Maxt- 
dorinç dicitur, quamquam metropoleos denominatio, in numis - 
Thessalonicensibus frequentata, tempori posteriori deberi vi- 
detur. 

Thessalonicam Ciceroni exuli (ante Chr. a. 58.) refugium 
extitisse, ex ipso oratore cognoscimus.(orat. pro Planc. 41.). 

Majus urbis momentum fuit initio belli civilis ante Chr. 
49, 44. inter Julium Caesarem et Pompejum gesti. Cassius Dio 
41, 20. : 0 r& yap vnaroi, niv ixnásiv, xai éxeivog (Pom- 
pejus), &r& avri vnárwv GQywv, návtog avtoUG ixiAsvOev 
t£ OcoooAovixgv axolovÜrcoi, &g roU uiv &creog moog 
noÀsuiey» rwQv éyouivov, avtol Óà 4$ r& yepovoía Ovtsg,. 
xai rÓ Tijg noÀur&ioag mQOOynhc, OxOU MOT wOtV, EyOVIEG. 
Revera isto tempore "Thessalonica Pompejanarum partium se- 
natusque Romani sedes extitit, bellumque ex illa urbe (ante 
Chr. 49. 48.), licet negligentius, praeparatum, coll. Cassio, 
Dione 41, 43 44, 

Sequitur bellum civile inter Brutum Cossiumque. atque 
Antonium et Octavianum magna utrimque contentiose in Ma- 
cedonia gestum (ante Chr. 42.) Stetit urbs nostra ut Lace- 
daemon e partibus Antgnii atque Octaviani, quod e Plutarchi 
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vita Bruti cap. 46. rite cenjicies: 'Ex rovrov uiv.. vm£aysro 
(Brutus in proelio Philippensi) xaAec «y«recapáévotg Óvo r10- 
Asg &g «gnaynv xci cq£Asuocy evücty, O:saalovixgv xoi 
"doxsücinova. Addit Plutarchus 1. c., fuisse hanc solam 
maculam vitae Bruti integerrimae adspersam inexcusabilem. 
Sed jure quodam egit Brutus, cujus provincia erat Macedonia 
(Appian. Illyr. 13.; bell. civ. 3, 2. 63, 4, 57. 58. 75.), licet 
per Antonium abstracta (Appian. bell. civ. 3, 8. 4, 57.). Ipse 
vero Appianus (bell. civ. 4, 118.) totam narrationem de Thes- 
salonicae Lacedaemonisque direptione militibus promissa in du- 
bium vocare videtur, vel in medium relinquere, his verbis: 

90 doxsi Óé TiGOwvV, xal 7laxsóniuova xoi OsocaAovixgv ig 
epnoyg» avroig Ówc&v vnocyécOot:, Quo loco Plutarchum 
tecte respicere mihi videtur. Ceterum qui hanc narrationem 
ut alia perpauca suis: in D. Pauli epistolas Thessalonicenses 
prolegomenis praemittere solent, tanquam opum civitatis no- 
strae testimonium, eos nolim Lacedaemonem oblivisci juxta 
memoratam, urbem non opulentam valdeque a Philippis re- 
motam. Brutus imperator (si vera narrant historiae Romanae 
auctores) utramque urbem, non solum utilitati suorum consu- 
lens, sed etiam poenae causa diripiendam militibus concessit ; 
qui incolis in servitutem abactis divenditisque si magnum sibi 
commodum enaturum sperabant, equidem non invideo. Lu- 
crum tamen magnum fuisse negabit, qui misere tum ob bella 
civilia exhaustam omnem Macedoniam ex Appiano et Plutar- 
cho cognoverit. De tempore his bellis priore v. Ciceronis 
orationem in L. Pisonem 17. 34. 35. 

Anno proelii Philippensis Thessalonica cum Macedonia 
&eoulum secundum amissae post Andrisci rebellionem liberta- 
tis agebat. Salutaris vero urbi nostrae partium Antonii atque 
Octaviani assectatio fuit. Eam enim liberae conditionis Plinius 
major dicit N. H. 4, 10 (17): quod beneficium quando urbi 
evenerit, ubi e numis ejusdem monstravero, novam liberta- ' 
tem apertius exponam. Sunt autem npymi Thessalenicensium. 
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Graeci, quibus inseriptum: OKZLE A4AJO0NIKEDN-EAEY- 
OEPIAZ, cum Octaviae (?), Augusti sororis, capite; ibi- 
demque :M. ANT. AY'T. I. KAI. AYT., cum victoriae 
gradientis imagine, altera manu coronam, altera palmam te- 
nentis, V. Echhel. D. N. V. Vol. 2. p. 79. Mionnet. descr. 
de médaill. ant. Vol. I. p. 495.  Factos hos numos ob victo- 
riam Antonii Augustique Philippensem et libertatem civitati 
donatam, rite statuit Eckhelius l. c. Et vide, ne Octaviae 
imago ideo apposita sit, quod multum huic mulieri in procu- 
randa libertate Graeci debere putarint, Ludos quoque in ean- 
dem rem conditos, alii numi docent (Pellerin. melang. Vol. 2. 
p. 3. Eckh. et Mionn. l. c.), coll. iis, quae de re Thessalo- 
nicensium agonistiva alio hujus dissertationis loco monebimus. 
Sed videndum de ipso libertatis beneficio, Graecis ob fidem 
Antonio Octavianoque praestitam honorifice concesso. —. Libera 
civitas facta est Thessalonica, ut justo nomine utar, cujus sen- 
sum melius aliis illustravit Dirksenius in: F'ersuche zur Kri- 
tik und Auslegung der Quellen des Rüm. Rechts. Lips. 1823. 
(Dissert. 4. p. 140 sqq.). Concessa igitur Thessalonicensibus 
autonomia, i. e. patrii juris usus (Dirks. l. c. pag. 146.); li- 
berum soli dominium (id. ib. p. 148.); immunitas a perpetuo 
praesidio Romanorum militari (id. ib.); ?) unde lux obontur 
inscriptionibus Thessalonicensibus (Gruter. inscr. pag. 539, 9. 
947, 2.), quae de militibus quibusdam cohortium Romanarum 
ibi degentium agunt. Eae enim cohortes, quo tempore Thes- 
salonica libertate sua gaudebat, perpetuam ibi stationem ha- 
bere non poterant; quanquam ego nondum inveni, quamdiu 
aub Romanis statum suum liberum civitas nostra tenuerit. 

Verum hoc dissertationis loco commode quaedam de for- 





3) Haec sunt libertatis, de — Eod. ib. p. 148—151. De cau- 
qua agimus, notiones necessa- sis hujus libertatis donandae v. 
riae, coll. Dirks. l|. c. p. 146.  Eund. ibid. p. 153 sq. 

Aliae sunt secundariae, coll. 
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ma civitatis Thessalonicensís post Macedonum imperium eb- 
2] iservabuntur. Aemilius Paullus, Persei victor, Amphipoli pro 
concione pronuntiavit, omnium primum liberos esse jubere 
Macedones , habentes urbes easdem agrosque , utentes legi- 
bus suis, annuos creantes magistratus (Liv. 45, 29.).. Quam 
ultimam liberae, non aristocraticae civitatis formam esse, qui- 
vis concedet, vel non inspectis divi Lucae Actis Apostolorum. 
17, $.: IlgooAa(fousvo, 0? oi Iovóaio, tiv &yogaiwv rwagc 
&vÓgag novgooUg, xal oyAonoucavrec, éDogvÜovy v2» nó- 
Aw (Thessalonicam)*  émiGravreg t8 7jj oixie Iacovog, ig- 
vov» avroUc (D. Paulum et Silam) eyayev &ig 0v ónpov. 


His praemissis videndum de variis Thessalonicensium ma- 
gistratibus. Quorum summos stoA;zagyog dictos, divi Lucae 
Acta Apostolorum testantur cap. 17, 6. : Mz] evpóvrsg 0? av- 
roUg, Écvgov zv lacove xoí rtvag eoshgovg àni rovg no- 
Avrapyag. Eorum politarcharum numerum non aperit D. Lu- 
cas I. c, ; quod tamen enucleari posse video inscriptionis Thes- 
salonicensis beneficio, quam secus a quibusdam intellectam 
bec loco apponam. ^ Muratori nov. thes. inscr. pag. 695, 2. 
(Bóckhii inscriptt, Grr. nr. 1967.): JloAuragzovrtwv 2£u- 
autatgov roU, KAconaroeg, xoi zfovxiov [lovríov 2sxovv- 
Qov, toU (Bóckh. /JovAiov pro rov, quo conceaso septem 

magistratus summos babebis) (Aavíov ZCofftivov* 4uunroiov 
vroU «ODaverov' dxauurpóov roU lixonoAseg" Zwí4ov toU 
Ileouevivog, vov xoi Mevioxov' l'atov 'AyiAAyjtov llorsi- 
vov. Touiou tne nüÀseg 'Tajsgov toU "uuiag, TOU xol 
"PüyAov' yvuvagieQroUvtog T'avoov, oV xal '"PyyAov . 
[reliqua desunt]. Ubi sex urbis magistratus deprehendo, 
non septem, quod Tittmanno videtur (Darstellung der grie- 
chischen Staatsverfassungen. Lips. 1822. pag. 398.), coll. 
Nobis pag. 103. Accedit quaestor civitatis, item rei ago- 
nisticae summus praeses. Marcum Thessalonicae politar- 
cham alia ejus urbis inscriptio memorat apud Belleium ia 
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Memoriis regiae academiae inscriptionum a. 1777. parte hist. 
p. 125. Magistratus Thessalonicenses memorat quoque anno 
Christi 1328 Cantacuzemus histor, I, 54. (T. 1. pag. 274. ed. 
Boun.): Mtra r&v £v réAtt, TOV v6 aquypévev Uy avro, 
xci ol zG«v £v Occaeorixi. | Senatus (ovi) quin Thes- 22 
salonicae, ut in aliis Graecorum liberis civitatibus, Romanos 
rum tempore fuerit, nullus equidem dubito: sed desunt pri- 
tini aevi testimonia. Quid quod Byzantinorum imperatorum 
reguo senatum Thessalonicensem deprehendo; sed incertum, 
quo sensu. Namque idem esse poterit cum politarchis modo 
allatis. Cantacuzenus igitur ad annum Chr. 1322. (hist. I, 
31.): ZwrriOo», ait, 0? «vroig, moóg rOv vé£ov (facia, 
Tür OscocÀovixéov xol tfjg GwyxÀnjrov xci Tog OrQcrtidg 
voÀÀot. Idem Cantacuzenus (hist. L, 56.) ovyAngrixovg Thes- 
salonicenses habet. | 

ulla re magis Thessalonica inclaruit, quam primis fidei 
Christianae seminibus, quae D. Paulus ibi sparsit (d. Lucae 
Act. Apost, 17., coll. d. Pauli epistolia Thessalonicensibus); 
deinde S. Demetrii, urbis ejus Rossórumque nunc patroni, 
martyrio; postremo orthodoxiae gloria. 'Tria haec ut pro- 
prium civitatis et peculiare decus Cameniata jungit in narra- 
tionis de expugnata urbe per Sarazenos a. 904. capite tertio: 
-Hyeig, € qiàog, matgídog ,dapàv Osaaokovixyc. | dur 
yap noGtov yvwpio0ual got, Ói Tg éyvov Gv ovnw iyvo- 
xuv moÀÀa* xoi coí ys yvucOtlg Gori, T9 stegi avtmüg 
ixs(vyg yvdogiv &(onpattouot, ftOÀsUG ueycÀno xal nootno 
rüv Maxsüóvwy* tüÀÀe uiv stpupavovg, oie C&AYUVETGL 
nó, x«l urnósutg r0v ÉyyuwTG mapeyoQovonc, ur Ort 
xat ebrov oqigyo* mepiq erra réperc óà rhy dvoéffeuxv, 1v 
 apynjc ioifoto, xei Üsbapévn Hypo toU vUV desear. 
Zvróv yag avyei Osoaodovi 70» IlaVAov epe tüg 6UG&- 
fetag QiÓeGxaÀov, rO OxtÜUoc tog evVAoysyc, 0c eno [egovaa- 
Àj xvxÀw xai uéíyQu ToU làAvguxoU rQ evayythixQ megila- 
fuv rjv oixovnérgv xnQVyuari, &v aUtij.uGLAov TOV rijg 
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ÜeoyveG(ag anopov xevéfjaAs, xol moAvyovy? .nnoóidoc D a: 
v0v Tg niUT8Ug XCpmrOv OiuGrmOVÓGOt* &T avrOy ÓÀ tOv 
péyav iy uaptua, xat abo aípaaroy iy aAoqopotc An- 
putoiov TOv pugo(jÀUrznv, noAvv ayavo xoà «UTOV vmi rĩ 
cuoeioc «ora aiónsvov (xai yag 9v ngóg roig &Akoig ts 
agerig. GUyQuaow &zt xol Octo; éungénuv Jide y paco, xat T) 
negl TOV — —XRV —B——— d oU xol uer 
v0 rttgi GUrOU 0L50901) xA£og toig négadiv)' cive rovg xaO snc 
aQytepelg ravra; roU Gwrroiov Aóyov avrtyouévove, && ov à 
xerapri;ouévg xai noidaywyovuévg viv Ouorígav natótvau, 
ÓeiuovicÓetg xal uvcogag nÀavag xci Oobag xoi eiÓmAIzog 
eixatoD vOiag toig tuuGOt. roUg Óciuovag cmnenéuieto, op- 
Ooóofo 08 Ói1dayr rnv niorw Gqoayícaca, xal Gijavusdtg 
quróv xoi cigstuxó» xoi aAAoqvAoY ovusvovP ovOémors tQ 
Oso onópp cvyxoraütkaca, xeDapgav xol axífOnAov Oi- 
cogaro tqv &voéíf'uav, "Hg noAAa uiv xol aAÀa yvywolapa- 
TG, 0 fj piiun TG c ag opuég Aouffavovoa, AaufiQov tÓ scopi 
evtig éxqygvrrsv Ovouo* &v Óà voUrO sQürto» xol iDueira- 
rov, tó ógO- 00o£ov a)rgv xoi «you xol Óvoudtsa Dat, 
23 xai roUro uGÀAov ijaso roig &AAoig GsuvvvecOo.. | Harum 
laudum tertia quando civitati nostrae obtigerit, ego ut nescire 
ingenue fateor, ita Michaelem Lequienium miror, qui in suo 
metropolitarum Thessalonicensium catalogo (Orientis chriatiani 
parte II. p. 27—060.) praeter alia illam quoque notam sibi con- 
traxit, quod hoc Cameniatae testimonium , in Thessalonicensi 
historia nemini praetermittendum, ne digito quidem attigit. 
Throni ecolesiaeque Thessalonicensis magnum quiderh honorem 
semper fuisse, apud omnes doctiores satis constat, cujus rei 
documenta quaedam singularia in parte dissertationis geogra- 
phica exhibui (p. 45 - 98.): velim tamen ab aliis edoceri, qua- 
mam occasione honorificum or/hodoxae nomen civitati sit in- 
ditum, a quo s. imperatore s. concilio, quaeque aliae sunt cu- 
riosioris doctrinae quaestiones, — Secunda urbis iaus, S. De- 
metrii martyrium, inferius a nobis tapgetur, non ipsius Sancti 
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gratia (is singulureim magnique voluminis librum requirit), 
sed ob novos historiae Thessalonicensis, firmo Slavo- Byzam- 
tinae fontes, quos in hunc literarum campam deinceps immit- 
tam. — Prima securidum Cameniatam urbis laus, sive doctri- 
nae christianae ibi per D. Paulum praeconium, cui anno post 
Servatórem natum assignanda videatur, de eo !| hominum do- 
ctorum contentionem video, qui dubi haerent inter annos post 
Christum 49 — 56., coll. VVurmii commentationes Ueber 
die Zeitbestimmungen im Leben des'Apostels 
Paulus (Tübinger.Zeitschrift für Theologie. 1833. p. 78 
sqq. p.102). Ea quaestione theologis relicta, .pauéa. de sa* 
crorum ethnicorum morumque et institutorum statu apud Thes- 
salonicenses primis aerae nostrae seculis subjungenda videntur, 
Testibus numis non alios, quam reliqui Graeci, deas coluere, 
Comparent in istíis monumentis Iupiter, Apollo, Diana,. Bac- 
chus, Hercules, Neptunus, Minerva al. V. Eckhel, D. V. N. 
T. H. p. 70 — 80. Mionnet. descript. de médaill. ant, T. I, 
pag. 490—504. Rami mus. Dan. T. I. p. 121— 124. Mu- 
seum Hedervar. T. I. pag. 107 — 109, Occurrere, in , iisdem 


24 


et lanus dicitur (Eckh. 1, c. pag. 78., coll. Mionnet. l. e . 


pag. 402.). Daemonum vero Thessalonicensium famosissimus 
fuit Cabirus, coll. Firmico Materno de erroribus prof. relig, 
cap. 12.: Hunc eundem (Corybantem) Macedonum. colit 
stulta. persuasio, — Hic est. Cabirus, cui Thessalonicenses 
quondam cruentis manibus supplicabant. Hujus dei 
Thessalonicenses numi non infrequentes sunt, coll. libris numis- 
maticis modo citatis. lam vero si sacra Cabirija in ista. urbe 
non antiquiora imperatore Claudio dicit Cousinerius in iüne- 
rario Macedonico (Vol. I. pag. 35q.), id que jare 'contendi 
possit, ipse viderit. Talia si numi veterum publici juris fa- 


ciunt, ea pridem in vulgus .noeta receptaque esse debebant. 


Et Philippum, Alexandri Magni dein patrem, in insula Se- 
mothrace sacris Cabiriis cum Olympiade, quam adamabat, ini- 
tiatum, e Plutarchi vita Alexandri cap. 2. satí constat, Ka 


Thessalonica. c 
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gacra ex ista insula in Macedoniam. immigrasse, nou est, quod 


.dubitem. "Templum Cabirium Thessalonicae fuisse, post Fir- 


micum Maternum supra allatum duhitare vix licet; eademque 


.est Cousinerii sententia (1. c, T. L p. 34. 35.), qui vir do- 


ctus vetus aliquod fapum Thessalonicense, etiamnunc superstes, 
isti cultui assignatum fujsse contendit, coll. Nobis p. 173 sq. 

Variüs ludis homines civitatis opulentissimae delectatos 
fuisse, multa vetustatis monumenta testantur, Praeter ludos 
a Bückhio (inscrr. nr. 1969.) memoratos feruntur in numis ludi 
s. certamina Cabiria, Olympia, Pythia, Actia, Epinicia (Eckh, 
l. c. T. H. p. 77 sqq. Miennet. l. c. T. I. p. 494 sqq.) ; quibus 
ego, quum eorum ratio jam in occulto sit, non immorabor. 
Ludos nescio quos in honorem et meiaoriam victoriae Philip- 
pensis a Thessalomicensibus cenditos, numi supra (p. XXVIII 
8q.) memorati, testantur, coll. Pellerino in collectione T. III. 


p. XXIX. Eckh. 1l. c. T. 4. p. 433.; qui doctus posterior 1l. 


c. GywsoUs0(oy in numis Thessalonicensibus aliisque obviam 
illustrat. Actia victoriam Augusti Áctiacam spectare conce- 
derem, ni huic opinioni quaedam. adversari viderem, Inter 


25 lios autem ludos | curules quoque et equestres floruisse, per- 


suadent numi cum equis pradientibus ac desultantibus (Eckh. 
l. c. T. H. p. 78. Mionnet. l. c. p.492. al.). His adde, quae in 
parte dissertationis geographica de circo urbis hippodromoque 
exposui (p. 163— 166.). Erahtque ea studia vel post conditam fi- 
dem christianam ardentissima, quod is sibi pecsuadebit, qui locos 
de Theodosii caede civibus immissa deipceps allatos inspexerit, 
Sunt hae superstitionis etlinicae reliquiae satis validae, no- 
vae Jesu doctrinae praeter alia, maxime morum labem, in 
urbe splendida diu puto infestae ac metuendae; quo spectat 
quoque Juliani imperatoris laus urbi nostiae tributa, cujus ego 
sensum tnm illustrabo, cum ad coloniam Romanorum Thessa- 
lomicensem descendero, Morum autem labem, spectaculis ob- 
scoenis conspicuam, primus tapgit Lucianus asini s. Lucii ca- 
pite 90 sqq. Quam turpitudinem Divi Panli aevo, sive seculo 
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primo, cum theologis **) ideo nolim tribuere, quod non satis 
constat, utrum baec Lucianea narratio ipsi Luciano s. seculo 
secundo debeatur, an Lucio Patrensi, cujus ille fabulam re- 
petiisse fertur. !?) Vitam autem Thessalonicensium jam D. 
Pauli aevo variis maculis conspersam fuisse, per se non mi- 
rum videtur, atque ex ipsius apostoli literis eodem missis (I, 
4, 3 - 6. 10. 11. Ii, 3, 6. 11.) satis apparet; vixque ad eam 
rem opus erat, asinum Lucianeum in scenam producere: !3) 
quae bestiola ne hominibus piis doctisque imposuerit, est quod 
fimeam. Namque Lucianea narratio fabulis Milesiacis accen- 
senda est, quae veritatem historicam in singulis non sectan- 
tur, Dein Appulejus, Luciano coaevus, in sua ejusdem plane 
rei narratione non Thessalonicam memorat, sed Corinthum, 
in cujus urbis theatro mulierem veneficam, a Luciano memo- 
ratam, adque bestias damuatam, singulari poenae genere aute 
ipsum supplicium asinus matrimonio sibi juncturus erat (Appul, 
metamorph. lih, X. 224 — 237. pag. 712—751. ed. Oudend.), 
Notam Thessalonicae a theologis impositam ad Corinthum re- 
labi vides. Verum quis tandem, ni fuerit extremae, creduli- 
tatis homo, à praetore populi Romani talem poenam malefico 
inflictam esse sibi persuadebit, qualem Lucianus Appulejusque 
non narrant, sed per lusum fingunt? Immo uterque scriptor - 
ad ultimam, quam dicunt, fabulae xor«crQoq?v properans, 
nefastam connubii asinini scenam in una. alterave urbe opu- 
lenta producit; quod asinum, i. e. hominem in eam bestiam 





- 11) Pelt. proleg. in epistolas 
Pauli 'Thessalonicenses p. XI. 
13) Quid ? quod ipse Photius, e 
quo solo Lucium Patrensem no- 
vimus (biblioth, cod. 129.), du- 
bius haeret, Lucianusne auti- 
quior sit an Lucius? Mihi cum 
aliis Lucianus majorem fabulam 
scripsisse videtur, cujus epito- 
men (quam inter Lucianea acri- 


pta ferri puto) serioris aevi, au- 
ctor anonymus composuit. De 
alio Luciami. septo notho vel 
interpolato (Philopatri) v. Nie- 
buhrii praefationem ^ ad Hasii 
editionem Leonis Diaconi Bone 
nensem p. IX. 

13) Hug. Introd. in libros N. 
T. ed. 3. T. 2. p. 341. Pelt. 


loop. -Llnt2., . . ., 
c" 
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mutatum , ita afficit, ut prima occasiohe arropta in.libertatem 
se vindicet, formamque humanam recipiat, qued suo uterque 
modo haud ineleganter exponit. 


I Relicto seculo post Chr. natum secundo (id Luciani at- 
que Appuleji fabella spectat, non primum), tertium lustra- 
bimus, in historia Thessalonicensi variis nominibus memora- 
bile. Hoc enim seculum agmen ducit bellorum , quae, civi- 
tati Thessalonicensi jam Ciceronis aevo molesta, *^) Roma- 
morum imperatorum regno, deinde per totum Byzantinae ae- 
r&üe decursum grassata, non semel ad interneciónem perdu- 
cere eam videbantur. Toto illo tempore (seculis HI — XV) 
capta quidem. non saepius fuit quami ter (annis 904. 1185. 
1430); obsessa vero:maximis exercitibus toties, ut ego, ob- 
sidionum Thessalonicae Slavicarum primus sedulusqué inve- 
Btigator atque enarrator, reliquarum diligens Bcfütator , ' plu- 
res paene urbis obsidiones sileri in annalibus, quam narrari 
existimem. ld enim momenti in hac regni Romani 'Graecique 
parte positum fuit; ut barbari septentrionales (Hunni, Go- 
thi, Sclavini, Avari cett.) , sedes suas inter Danubium et 
mare mediterraneum figentes, securitati suüe vix prospexisse 
sibi ipsi viderentur, nisi antea vel Constantinopolin vel Thes- 
salonicam in suam potestatem redégissent, Et singulare di- 
vinae providentiae beneficium in ea re conspicitur, quod tum, 
cum imperium Graecorum exitio tahtum non proximum esset 


esc 


20 


siros it servitutem | abdwae- 
runt; familias : abripuerunt; 


: 14) Cic. orat. in. L. Pis. 17.: 
. F'exatio Macedoniae (per Thra- 





eas)? An oppidéráfi turpis a- 
enissio? An sociorum direptio? 
An agrorum depopulatio? n 
munitio Thessalonicae? 
]dem ibidem 34.:. Fectigalia 
vostra  perturbarunt | (barbari 
Thraces) ; urbes ceperunt ; 
vasiarunt agros; socios no- 


'sicenses,' 


peous abegerunt; Thessalo- 
quem: oppido 
desperassent, munire. «r- 
cem.coegeruni. De. M. Fon- 
tejo, Macedoniam eodem tein- 
pore.a Thracibus defendente, 
vide Cic. orat. pre M. Font. 16. 


"os . 
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(tempora Mauritii dico et sequentium imperatorum), praeter 
Cpolia Thessalonica hostibus non dedita fuit; quo factum est, 
ut medio.inter urbem regiam ac Peloponnesum spatio pro» 
pugnaculum maneret, unde Graeci exiguas imperii Europaet 
reliquias vel tutarentur, vel augerent. De Sarazenis Syriae 
Tripolitanis, qui anno 904 Thessalonicam cepere, tacendum 
hoc loco; eorum enim expugnatio rapina dicenda, non occu- 
patio atque possessio. Aliter egere hostes occidentales, utri- 
usque Siciliae Normanni, qui per omne Comneporum Cpoli- 
tanorum aevum (a. 1081 — 1185) Thessalonicam magnis ex- 
ercitibus appetere non desierunt, licet eá non ante ultimum 
illorum prindpum, Andronicum tyrannum, a. 1185 potiti; 
quo demum successu freti, adversus ipsam Constantinopolin 
profecti, medio fere inter utramque urbem spatio, cum jam 
Hebro flumini appropinquarent, Alexandri Branae, Graeco- 
rum ducis, artibus repressi, adque Strymonem fluvium rejetti, 
internecina clade extincti sunt. Idem de Turcis dicendum, 
quos non ante captam a. 1430. Thessalonicam reliquias Byzan- 
tiui regui ejusdemque caput aggressos constat, Tantum mo- 
menti fortissima civitas habere credebatur, ut, qui regni Grae- 
lcorum partem Europaeam evertere conabantur, vel illa sola 27 
capta dimidium operis peregiese putarent. "Verum istuc, un- 
de oratio nostra deflexit, recurrendum videtur, 

Seculum Christi tertium agmen bellorum ducere supra 
dixi, quibus Thessalonicam indesinenter postmodo petitam 
fuisse, aliis jam nunc plenius monstrabo. 

Primum eorum bellorum auno Chr. 253., vel paulo post, 
imperantibus Valeriano et Gallieno, accidisse dicitur. Zosimus. 
1, 29.: ZxvO'ov (significantur Gothi) 02 25 :j;9ov avaotavrov, 
xai Mapxouavvav ngog vovroig i£ igoóov rà ngocoxo T) 
Pouaiwv &yrj yugic Atjhatovytov, eig ioraro uiv 5j Oto- 
GaÀoyixi nspiéoti xwóvvov' uólig Óà xoi a)v novo noÀg t) 
TüG moA(w02iag AvOeing , TV &vÓov xeQreQug, GYriOy0V-. 
Tov, tapcycig 7 EAAag bgralero naco. Paulo haeo ple. 


- 
. 
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ejas .auctor ab imperatore Derio tuto seculo distet, plua mo- 
menti habet, quam.si Decii aevo scriptus esset. Vides enim 
xel seculo quarto. Thessalonicam urbem .(is Iuliani senaus) 
dici, vere Graecam. 


c : ^ Verum hac. dissertationis: nostrae — — quae- 
— de metropoléos nomine; quod apud veteres isti civitati non 
semel tribuitur: diligeatiorem hujus dignitatis ponderationem 
parti geographicae (p. 28 —45.) reservamus. Matrem totius 
JMacedormiue (uxrrégo rye maoyo.. Moxcóovigé) Antipatro, 
poetae Thessalonicensi sub Christi matalia, urbem nostram 
endire, supza monuimus p. XXVII. Quod nomen magis opulen- 
tiam ejus, quam dignitatem vere.civilem ac politicam signi- 
29 ficare, non est. quod !| fusius moneam, Aliter de metropoleos 
nomine judicandum est, quod tamén nen ante tertium Christi 
seculum in Thessalonicensium monumentis occurrere, e Span- 
hemio constat (Orb. Rom. exercit. II. cap. IX. ed. Lond. 
p. 289., coll. Eckhel. D. V. N. T. 2. p. 80). Et memera- 
bile est in| hac re, qued iidem imperatorum numi Thessaloni- 
censes, qui civitatem nostram coloniam dicunt, eam simul 
anetropoleos nomine ornant, Valeriani inquam, Gallieni, Sa- 
Joninae (Eckh. 1l. c. Miennet. descript. de médaill. ant. T. I. 
p. 904.). Sed ante hos imperatores Herennii Thessalonicen- 
sis numus (imp. Decio) neocoratum. et metropoleos nomen 
ijungit, coll. Eckh. ]. c. In numo autem urbis autonomo, 
qui tamen judice Eckhelio l. c. p. 78. Decii regno vix an- 
tiquior est, eadem nomina copulantur. 

Gothis Thessalonicenses fortiter restitísse, supra monui- 
mus p. XXXVII; cujus leudis partem coloniae a Decio impe- 
ratere, qui cum Gothis deinceps in Moesia decertavit, in 
urbem deductae deberi, non est quod valde addubitetur. 
Paucis annis interjectis alia sequitur Gothorum obsidio, bre- 
viter memorata Trebellio Pollioni in Claudio cap. 9. : Pugna- 
tum: apud "Thessalonicenses, quos Claudio absente obsederant 
barbari.  Pleniora Zosimus praestat bist, 1, 4$.:  4ex vor 
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roũto TOU. uéw .GrtvoU Tüg lloomowridog Unaveyopovv . ol 
Bagfegos (Gothi); rg» à3 àxi Kvluxóv énAsov. Angaxros 
dà ÓiExvscOwrég cà mepumAsvoovttg . rv EAAyonovrov, 
&yoe T& TOU 0€ mapsveyOévteg, xdxusioa vov nAoiwy nts 
LéAMav nonadpsvoi, Kaeoavópetay xai Gsoaalovixuy ino- 
At09xovP.  Mryyavag ÓB toig Té[yE0L ftQoGoyoyóvteg, xol 
napi fouyv TOU rara £Asiv PADOvTeg, émtiÓy Tv Üfuci- 
Àée moogayev im)ÜDovro, eig Tü]v uscOyeiev Gvaflavreg, 
rà ntoi Aoffnpoov xai Ileloyoviav dutovro névta yooío. 
Imperator hoc loco memoratus est Claudius II., qui, ut Oro- 
sii hist. 7, 23. verbis utar, non biennium in imperio exple- 
vit (9. Cal. Apr. 268 —270). Is vero Gothos, jam per annos 
XV Illyricum Macedoniamque vastantes (Oros. 1. c. ), bello 
tadortus, incredibili strage delevit, coll. Orosio et Zosimo l. c.; 
qui posterior scriptor quinquaginta millia barbarorum in eo 
proelio caesa narrat. Adde Zonaram annal.]2, 26. Ceterum 
classis eorum (Zosimus 1. c. dicit ozp&, pars eorum) Thes- 
saliam et Graeciam praetervecta, terrasque apertas populata, 
Athenas cepit (Zonar. l. c. 12, 26.). A Thessalonicae obsi- 
dione repulsos dicit Zonaras l. c. 12, 26. (AA' éxsivge uv 
tüc mOÀswg e7xexgovoO noav). Fecit hoc imprimis Claudii im- 
peratoris adventus supra narratus. Postremo nec hoc prae» 
ermittendum , utramque civitatem, "Thessalonicam Cassan- 
driamque, || monente Zosimi contextu, non ab ingenti Gotho- 30 
rum illo exercitu, qui e Moesia adventabat, oppugnatam vi- 
deri (ei enim vix restitissent), sed a solis eorum classiariis; 
quos audito Romanorum adventu aliquam suorum partem in 
superiorem Macedoniam, ubi terrestres popularium cepiae ex- 
spectabantur, misisse existimo, 


Tempore inter D. Paulum et S. Demetrium intermedio, 
l1 e. seculis quartum Christi antecedentibus, qui status sacro- 
rum nostrorum apud Macedonas fuerit, doctorum neminem 
&cire puto; immo nec quaesitum video,  Mihique ipsi, non 
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' indiligenter rem scrutanti, religionis Christianae in illis terris 
memoriam non ante seculi quarti initia recurrere, supra (pag. 
XIV.) testatus sum, ubi S. Demetrii martyrium praelibavi. 
Id ipsum vero ejusque tempus diligentius jam examinandum 
videtur, Namque Sancti passio non solum historiae genuinum 
documentum est, quae tum fuerit fidei Christianae in ista 
orbis Romani parte conditio; sed eadem nova quasi laetiora- 
que religionis illius initia significat, quae non parum con- 
tribuisse puto ad viam imperatoribus muniendam, sacra no- 
stra publicae auctoritatis munimine paucis decenniis post ar- 
mantibus, Annum seculi quarti tertium ibidem S, Demetrii 
martyrio assignavi, quae vulgaris doctorum opinio est, Non 
tacendum tamen, aliter de ea re visum piae memoriae viro, 
Cornelio Byeo, S. I. P.; quem Acta S. Demetrii aliorumque 
ad diem Octobris VILI. *?) edidisse, iisque praevium commen- 
tarium de Martyre nostro praemisisse, eos, quj post illum 
res Byzantinas scriptis suis illustrarunt, latuisse et miror et 
doleo. ?9) Cornelius igitue Byeus praevii commentarii pagi- 
nis 64. 65. annum inferiorem S, Demetrii martyrio assignat. 


Slürmenden Koíser des ostróm. 


19) Acta Sanctorum Octobris 
Tom. IV. Bruxellis 1780, fol. 

:o) Immnnmnis est hujus notae 
Byzantimarum literarum sum- 
mus judex Benedictus Hasius, 


cujus de ea re doctam obser- 


vationem vide in Ejusdem edi- 
tione Leonis Diaconi (ed. Pa- 
ris. p. 260: €., ed. Bonn. p. 506. 
sqq.) Actis S. Demetrii post 
Byeum non usi sunt: Philip- 
pus Krugius (Krit. Versuch 
zur Aufklarung der Byzanti- 
schem Chronologie. St. Peters- 
burg.1810.) ; FridericusSchlos- 
serus (Geschichte der bilder- 


Reichs, Frankfurt a. M. 1812., 
quanquam is scriptor p. 34 sq. 
e Leonis Allatii]diatriba de Si- 
meonrzbus Anony mum affert, res 
Thessalonicenses marrantem ); 
b. de St. Martin in sua libri 
editione: Histoire du Bas- Em- 
pire parLebeau. Vol. X. XI. Pa- 


. ris. 1829, 1830.); J. Phil. F al! m e- 


rayerus in libro: Geschichte 
der Halbinsel Morea wührend 
des Mittelalters. Stuttgart u. 
Tübingen. 1830. T. J. cap. 3. 
p. 143 — 213. 
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Non posse enim Maximianum, cognomine Herculium, quo im- 
perante S. Demetrium passum Actorum Sancti pars refert, 51) 
rite admitti; Gothos sc. et Sarmatas (Scythas), ut Acta vo- 
lunt, nunquam ab isto imperatore victos, sed a Maximiano 
Galerio, ?2) qui in lllyrico ut Augustus imperavit a. 305 — 
31l, antea vero, sc. a. 202— 305., ut Caesar Diocletiani Au- 
gusti, Byeo autem non improbabile est, Demetrium non ante 
annum 306., immo eo ll ipso fortasse passum. Festum marty- 3] 
rii sive passionis in utraque ecclesia, orientalem dico et oc- 
cidentalem, non idem esse constat. Octobris diem octavum 
martyrologium Romanum habet cum vetus, tum recens (Corn. 
By. l. c. p. 65. 66.); ejusdem mensis diem. XXVI ecclesia 
orientalis. Praestat ecclesiae Graecae, cujus civis S. Deme- 
trius, ratio, coll, Anonymo in AA. SS. p. 138. (est is se- 
culi VII scriptor), deinde novellá Emanuelis Comn. imperato- 
ris de feriis, anno 1166 emissa typisque saepius repetita; all. 
Eundem diem ecclesia Hungarica, licet lomano - catholica, 
celebrat (Corn. By. l. c. p. 85.), e Sirmio vicino, ubi vetu- 
stissima Sancti sacra, hunc (puto) cultum adepta. 

Sanctus Demetrius prae aliis Sanctis in civitate sua, de- 
inde in regno orientali quando coli coeperit, postmodum ex- 
ponam; nunc de ejus in sacra nostra meritis, quae magna 
fuisse puto, diligentius inquiram. - 

Senatorio genere ortum Anonymus in AA. SS, l. c. p. 90. 





num et Galerium) strenue ad- 
versus  Carpos | Bastarnasque 
pugnatum est. Sarmatas de- 
Herculius. cum 


31) Y. Anonymum et Simeo- 
nem Metaphrastam in AA. SS. 
ad VHI Oct. 1. c. p. 90. 96. Ma- 


xiniamum simpliciter habet A- 
nonymus Anastasii Bibliothe- 
carii (AA. SS. 1. c. p. 88.); item 
Photius in bibliotheca cod. 255 
(p. 469. ed. Bekk.). 

33) Orosius hist. 7,25.: Post- 


ea per eosdem duces (Diocletia- . 


* 
' 


inde vicerunt. 
his gentibns non bellavit. Adde 
Excerpta auctoris inc. de Con- 


stantino Chloro rell, ad calcem . 


Ammiani Marcellini (ed. Ernest, 
P 545.). 
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ait, additque, cum primum exceptoris effieio militasset, Grae- 
ciaeque deinde proconsul creatus:esset, consularia.etiam in- 
signia ab imperatore Maximiano accepisse.) Eadem repe- 
tit Simeen Metaphrasta (ibid. p. 96.), ubi genus Demetrii ad 
veteres Macedonas relatum legimus — Quod neque addubitan- 
tes cum Cornelio Byeo, neque.in omnibus pro certo haben- 
tes, ad vitae Saneti , partes potiores pergimus, quam multo 
minus miraculis (iis Sancti vita fere caret), quam accuratis- 
sima sacrorum Christianorum cognitione magnoque eorum pro- 
movendorum studio atque eventu conspicuam fuisse, Acta un- 
animi consensu testantur, Anonymus Anestesii Bibliothecarii 
l.c. p. 88.: .. . Beatus Demetrius, snanifestum. faciens 
semet ipsum absque ullo timore , qui a juventute et bona 
egerat opera , et alios docuerat. — Dacebat enim , qualiter 
divina sapientia descenderat ad terrgsm de. coelo, ut homi- 
nem, qui mortuus fuerat peccato , vivificaret sanguine pro- 
prio. ldem testatur Anonymus Vaticanus, seculi septi- 
mi scriptor (ibid. p. 90.), mec non Photius biblioth. cod. 
299. Adde Cameniatae locum supra allatum p. XX XII. Fusius 
vero ornatiusque haec repetit Simeon. Metaphrasta , seculo 
, decimo assignandus (ibid. p. 96. 97.). Non minus autem 
ob studium in sacris Christianis positum, quam ob Lyaeum 
Vandalum, gladiatorem celeberrimum, a .Nestore Demetrii 
discipulo in amphitheatro Thessalonicensi interfectum, San- 
ctum nostrum Galerio imperatori, Christianorum saevo per- 
secutori (Zonar. ann. 12, 32.), poenas dedisse, fatendum vi- 
detur, Corpus ejus, ut malefici abjectum, amici clanculum 
sepeliere, Brevi post, cum fideg. Christiana auctoritatem pu- 
blicam nacta esset, pro Sancto habitum Demetrium, nullus 
32 equidem dubito: quanquam clara ejus rei! testimonia non ex- 


25) Non alia insignia visiones . ut vir consularis, equoque mi- 
Sancti, in Actis satis crebrae,  litari insidens, civitatem saam 
prae se ferunt. Paludatus enim, — obequitare creditur, 
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tare: videntur;' quod non mirabitur, qui cultum Sanctorum 
Martyrumque, apud Thessalonicenses prorsus singularem, e 
locis sequentibus cognoverit, quos ego jam ad illustran- 
dam hanc historiae ecclesiasticae partem in medium profe- 
ram. loannes Thessalonicensis, immo Anonymus seculi VIE 
ineuntis , Ioanne Thessaloniceosi antiquior (coll. Hasio ad 
Leonem Diac. ed. Bonn. p. 311.), in Actis Sanctorum tomo ci- 
tato p. 12I. cap..47.: 'Enti yao quionaprvgeg axoifisig te 
xoi aGqaMÉototor vel piv, ucro 08 ol xarà tóv t5; ti- 
Oukopnavíag xcipov, tTnv Ütoquig TOUTEV Beagaiovixgy 
olxoũvureꝙ Xeiatiavoi xad narixigoy, xol OÉtt TOU unm tà 
tiuc Owpocrc Tw uxprvgovvtov ayiov roig tv tlÓwAo- 
Acroàv ngodovvat Pvuoig, iysuiO'ug teÜro xal uvatgpio- 
óg iv y xoretíóesav, Gg unoöe u£yot vüv TuAovyog un- 
Óivog TOv b evtij nagrvguadvtov ay too rovg Ünxaog 
yvagó ive , Orto TUyYavotey aztoxe(usvot, nànv rng Otuvo- 
To t5ug xoi tavoyilag ragD tov MaorQwvog... Idem ibid. cap. 
48 (p. 121.): Tiv r6» noArov (Tbhessalonicensium) 70) 
TOUS uagrvgac Boumivnv axgifewxv. Idem ibid. cap. 49. 
(p. 121.) in epistola Eusebii archiepiscopi Thessalonicenais, 
Mauritio imperatori. (a. Chr. 582—602) data: T& àà rov 
—W Aetyava xaTa xQUwat Ótv qQnuÓnuoav oUtwg, wg 
poderi tuy n&Vrov tov tOmOv rivoxcoſ nÀnv éxtivwvy 
cUtGüY TOV tüg C&yleg xoiwwevgGavrov taque. ldem ibid, 
cap. 22. (pag. 111.): TO AeyOpevov xiffagiov tó agyvooUry 
ToU dyiov xai — ucorvoos Anuntoiov, &Do qa- 
Olv tiv&g xti vno yrv tO mavayiov avro Aelipavo. 
Idem cap. 85. pag. 134.: ,'Excice tag rÓy maríQuy 
]X0Ug Cpu &V xeia Cos P tongue rov vzsgévóokov a3Aogó- 
gov Anuijretov. Cum ultimis confer Eund. cap. 50 (p. 122.).2*) 





un 


:;) Clariorem sive confiden- titiam Graecis seculi XII com- 
fiorém de Sancti reliquiis. no- petiisse video. Adi Eustatizri 
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33 Scripta || autemi haec, omaia sunt- ante irperatorum itónoola- 
starum aevum (a. Chr, 728 — 842); post illud aevum, sc. a. 
904., est scriptus Cameniatae locus de- Thessalonica orthodoxa 
cognominata (p. XXXIL). Iam vides, quid lucis affulgeat 
quaestioni ibidem motae nondumque solutae. "Thessalonicam 
puto in famosissimo illo iconoclastico bello imperatoribus re- 
rum novarum cupidis fortiter restitisse, atque in Sanctorum 
cultu ecclesiae militantis partes non deseruisse; unde prae 

- ceteris orthodoxae momen honorificum nanciscebatur. 25) Ve- 
rum de his penes doctiores judicium esto. —Cultum Demetrii 
tempore lustiniani (a. 527 — 565) in ecclesia orientali jam va- 
lidum fuisse, Eusebii, archiepiscopi Thessalonicensis, epistola, 
Mauritio imperatori, reliquiarum S. Demetrii partem roganti, da- 
ta, luculenter docet. Ibi enim, sive apud Anonymuim Actt. SS. 
]. e. cap. 91. pag. 121., antistes Thessalonicensis exemplo 
majorum se excusat, qui, in lustiniani imperatoris idem pe- 
tentis gratiam reliquias Sancti tentantes, re infecta de cona- 
mine abstitissent. Pronum ex his atque apertum est, in ipsa 

' "Thessalonicensium civitate diu ante Iustinianum imperatorem 
Sancti cultum viguisse; quanquam vel post Cornelii Byei cu- 
ras (Praev. commentar. cap. 68. p. 66 sqq.) nondum ad li- 
quidum perductum puto, quonam vere tempore Sancti noatri 
cultus reliquis ibi Sanctis Martyribusque (qui cardo quae- 
stionis) potior haberi coeperit, Factum hoc jam seculo quarto, 


epuscc. p. 296, 65. , ubi Sancto 
alterum crus abstractum a Nor- 
mannis narratur. Non igitur in- 
tegrum ejus corpus ad annum 
1430 pervenit (quo Turcae ur- 
bem cepere), ut visum Iosepho 
de Hammer (Gesch. des Osm. 
Reichs. T. I. p. 434 sq.). 

15) Opinioni nostrae favet 
quoque nomen festi Orthodo- 


xiae, quod cultum imaginum 
a. 842. à Methodio patriarcha 
una cum memoria cohcilii lI 
Nicaeni restitutum spectare, 
nofa res est. Videatur Du Can- 
gius in Gloss. s. v. ógOo8okín. 
Michael Lequienius in Oriente 
Christ. I. 256, A. Pagius in crit. 
IV.24. A. Hasius ad Leon. Dia- 
conum lib. Y1, 7. p. 461, ed. Bonn. 
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neq. ego valde dubito, coll. iis, quae pag. M44. exposui; 
quamquam mirum mihi semper visum est, quod Malchi hi- 
storia cap. 1., quae obsidionem Thessalonicae Gothicam anni 
479 (est Zenonis imp. annus 6.) narrat, Demetrii opem divi- 
nam, im quavis sequentium obsidionum largiter celebratam, 
penitus praetermittit, Sed tribuendum hoc Photio excerpenti 
(bibl, cod. 78.) videtur; namque jam tum civium suorum pro- 
pugsatorem Sanctum nostrum extitisse, unusquisque diligen- 
tior rerum Thessalonicensium scrutator concedet, Verum re- 
lite Demetrio, cujus memoriam. mirificam sequentes noatrae 
dissertationis paginae non semel revocabunt, ad historiam ci- 
vitatis, quam ille vivus aucta per ipsum fide Christiana or- 
navit, post obitum ut praesens quoddam numen defendit, 
jamjam recutremus, 


Constanüni Magni decretum, paganis a. 337. sacra pu- 
blica interdicens, Macedonibus Christianis, summas vexatio- 
nes passis, perquam ,salutare fuisse, non est quod pluribus 
demonstrem. Thessalonicae vero amoenitates brevi post cle- 
ricorum extraneorum desidiae libidinique inserviisse, hoc loco 
non praetermittendum duco. "Vide Acta i| concilii Sardicensis, 34 
primo post Constantini decretum decennio (anno 347.) habiti 
(Mansi concil, T. 3, p. p. 18..can. 16.): Acriogç éniaxo nog 
(episc. Thessalqnioae) &n5V* oUx.yvosire, Ónoia xoi mu- 
Aixi) tvyyavét Tj «yv OsacoAovixéeY unrponoAug.  JloAAoxtg 
TotyeQoUV &g avrQv d érégwv énapyusv nosafjvregor xoà 
Ücxovos sageyivoytos, xoi QUX dgxoUptvot ſaoaxioc Óua- 
yj Xoóvov, UTOR EPOLEI xel amoyra TOV rooro⸗ uro- 
V stor oUvTég ÓtareloUGLV, ij MOAtg pet. tÀeiGTOV yoOVov eq 
Tüg écvrev inowévyot ÓxAnoieg avoyxalovrat, — Isgi toU- 
twv ovv oputéov. "Üciog (episc. Cordubae) sinev* otro: oi 
0poL, oi xc imi rGw inicxonev cou7uévor, qvAatréaD woay . 
xai àni roUrwY ngocumey, Aio antecessori simillima diu 
post de clericis sui temporis queritur Eustathius Thessaloni- 
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ceisis archiepiscopus in tractatu de emendanda vita monachica 
cap. 28 — 30, (Opuscc. p. 220. 221.). 

Seculi quarti finis ejusdem initio Thessalenicensinm caede 
non absimilis est. Siquidem Maximianus Galerius ineunte isto 
seculo Christianos ibi acerrime persequens, multos obtruncavit 
(Acta SS. aupra cit. p. XLIII. not. 21., coll. Zonar. ann, 12, 32); 
- vergente eodem (a. 390?) Theodosius Magnus ?5) foedam ci- 
vium stragem cdidisse fertur. Primus scriptorum historiae ec- 
clesiasticae ejus supplicii testis est Rufinus H. E. 2, 18.: Per 
sdem tempus subreptione quadam daemonis turpis macula 
religioso principi inusta est. .Etemim cum apud "Thessalo- 
nicam seditione exorta quidam. ex. snilitaribus vir impets 
fuisset. populi furentis extinctus, repentini nuntii atrocitate 
succensus, ad ludos Circenses invitari. populum, . eique ex . 
improviso circumfundi milites , — obtruncari passim , ut 
quisque occurrisset, gladio jubet, et vindictam dari non 
crimini, sed furori. Ob hoc cum a sacerdotibus Italiae 
argueretur, agnovit delictum, culpamque cum lacrimis pro- 
fessus, publicam poenitentiam in conspectu totius ecclesiae 
exegit , et in hoc sibi tempus adscriptum absque regali fa- 
stizio patienter implevit. Quibus omnibus istud quoque mi- 
rabiliter adiecit : lege sanxit in posterum , ut. sententiae 
principum super animadversione. prolatae in. diem tricesi- 
mum ab execuloribus differrentur : quo locus misericordiae, 
vel, si res tulisset, poenitentiae non periret. Antiquior apud 
S. Ambrosium Mediolanensem mentio extat, cujus primas par- 
tes in poenitentia imperatoris fuisse constat. Lege ejus ep. 51, 
6. (ad Theodosium imperatorem. Opp. ed. Ven. 1751. T. 3. 
pag. 1079.) : Factum est in urbe Thessalonicensium , quod 
sulla memoria habet, quod revocare non potui, 
se fieret; immo quod ante atrocissimum fore 


16) "Theodosio II haec falso ad D. Pauli epistolas 'T'hessalo- 
tribuit Peltius in prolegom.  nicenses p. X. not. 4. - 


bj 
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dixi, cwm tótiós rogurem; eh quod dee sero revo- 
cando grave fücluss putasti: hoo füctum extensare non: po- 
lerem, — Vides, antistitem Mediolanensem ihteroessisse fro 
Thessalonicensibus ante-caedem imperatam, Theodosium vero 
non coeco irae impetu latum (ut historiae ecclesiasticae aucto- 
res volunt) saevam peenam statujase; quae potius, Sozomeno 
refereate, jüris quandam tationis speciem prae se ferebat, nec 
statim post ipsam Thesaalonicensimm seditionem infligebatur 
(Rr5n, l. c. Theodoret. H. E. 5, 17., coll. Zonara ann. 13, 
18). Sozomenus enim H.'E. 7, 25. ó v0», ait, rov mpog- 
Tvyyavovtoy & Q&O uv avotQeDTisoi.stoogétotsv.. Qui nu- 
merus si majór evasit, quam quem voluntas imperatoris ab- 
sentis (Rufin. l. c. Theodoret. H. E. 3, 17.) praeceperat, 27) 
culpae pars ad eos redundat, qui imperatoris jussu fumgeban- 
tur; neque omnino ia talium suppliciorum genere veteres ad- 
* anxios fuisse constat. Ceterum eulpa Thessalonicen- 
sium varie traditür. Cum Rufino coucimit Theodoretus, qui 
H. E. 5, 17. seditione orta quosdam magistratus a plebe la- 
pidibus: occisos tractosqüe per urbem refert. Seditionis cau« 
sam aperit Sozomenus H. E. 7, 25. Nimirum Buterichswe, 
qui tum Illyrici exercitibus praeerat (nomen viri barbaram . 
prodit), aurigam, quod domini sui (Buterichae) pincerham 
turpiter tentasset, ja vincula conjectum; deinde, cum lodi cu- 
rules instarent, populusque Thessalonicensis solvi custodia au- 
rigam voluisset, id non concessum, Exin seditio, in qua ipse 
Butericha occiditur. Aliter vero Cedrenus hist. p. 317. ed. 





:7) Septem millia hominum oc- 
cisa esse, Sozomenus I. c. tradit, 
dein Theodoretus H. E, 5, 17., 
item Anonymus vitae S. Am- 
brosii graecae cap. 19.5 septem 
millia vel quindecim Cedrenus 
hist. pag. 317. ed. París.: Ka. 
rixtaivs zilix0ag énza, eg O6 ri- 


Thessalonica. 


ec, 7revzexalóexa, Solum poste- 


'riorem numerum Zegares in ea- 


dem re affert (annal. 13, 18.), 

scriptor Cedreno posterior, mi- 

nore veterum numero non me- 

morato. Thessalonicam fere de- 

letum ista caede dicit Paulinus 

in vita S. Ambrosii graeca c. 19. 
d 
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Paris. ,..quo marrante imperator, Constantinepoli Romam pru- 
. ficiscens, eo itinere Thessalonaicám divertit; ubi milites cum 
urhem ob metata (utzovo, ibatsionem, bahitationem) contur- 
bassent, Thessülopicenses seditione facta imperatorem injuriis 
alfeceruht, et quosdam ejes praefectos. lapidibus obruerunt,: 
Sozomenum tantuni non repétit seculi XIV scriptor Nicepho- 
rus Callistus H. E. 12, 40., eadem plane de .Buteritho refe- 
rens; Theodoretum im describendá imperatoris ira. 28). Ce- 
dreni inagis vestigia Zouaras premit hist. 13, 18. Hoc auctore 
Theodosins adversus Eugeniüm proficiscens, Thessalonicae 
contunieliose acceptás, pràefecto per seditionem populi, qui- 
buadam de causis ortam, interfecto, ad teinpus in populi motu 
conniveadum ratus esſt. Posted equestre certamen indixit: 
populum in. theatro eopgregatum citcuiadedit legionibus, quae . 
36 ad .quisdecim millia sagittis et jaculis confecellrunt, Sozomeni 
marratigne. qum ultimiie Zoparae verbis juncta, Theodosium 
putabis Théssalonicenees.in eadem ré puuiendos statuisse, in 
qua ipsi aute deliquetant, certamine curuli, cujus etudia pro- 
peísa cum Thessalis vieimis communia habebant. Erat au- 
tem imperator, genere Hiepa&us, legum (ut videtur) ripidus 
exercitor atque homo iracundus, ??) Graecorum vero minus 
amator, quos tum aliis rebus, tum ideo potissimum offendisse 
videtur, quod barbatos illis in fori militiaeque muneribus prae- 
poseret. Verum haec atque similia Theodosianae historiae 
scrutatoreg diligentius nobis ponderabunt; unicum addimus, 
ac, aliam. natràtionis veterum de Thessalonicensi supplicio 
quándam discrepantiam. Soli historiae ecclesiasticae scripto- 
ró8, aevo isti suppares, rem natrant; alij coaevi tacent, Jam- 
que illes. quidem nemo mirabitur. Suam enim rem agentes, 
seduli- sunt 1n narranda Thessalonicensium atrage, .ut novorum 


15) "Fheodoreti verba fere ex«— 39) Flechier, histoire du 
Mcribit anonymus vitae S. Am- — Theodose le Graud. Ed. 3. Per, 
brosii irraecaé auctor cop. 19, 1082, lib, 4. cap. à 
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sacrorum vim ac dignitatem, quam. negligere imperstor' non 
debebat, item poenitentiam ejusdem, viris sanctis mirum quant« 
tum honorificam, vivis coloribus exprimerent. Sed quare prae« 
ter Pacatum Orosias tacet, quare Zosimus?  Tacet Orosius 
chrisamus, in omnibus ut Pacatus Theodosii laudator atque 
admirator (histor. 7, 36.). Tacet Zesimus non christiapus, 
Theodosii reprehensor, 59) non tanti (puto) rem illam faciens, 
ut inde novam Theodosíb maculam adspergere posset, licet 
non semel tantum (4, 25. 43.) imperatorem Thessalonicae 
commoratum narrat. ?!) Theodosius in Graecos more majorum 
animadverterat, suppliciumque provincialibus impositum non 
fuit vel saevius vel mitius, quam qualia veteris reipublicae 
Romanae annales referunt. 52) Sed doli cujusdam insidiarum- 
qwe specie Theodesium nemo facile liberabit; quam si Zosi- 
mus jn imperatore notare volebat, praesto habebat aimillimum; 
Antonini Caracallae facinus, qui anno post Chr. natum 215. 
(Herodian. hist. 3, 9.) Alexandriae Aegyptiacae cives, quo- 
rum conviciis semper se lacerari sciebat, in amphitheatro ur- 
bis eodem plane modo contrucidari jussit. 23) - 








5o) Y. Reitemeieri disquisit. 
in Zosimum ejusque fldem pag. 
XXIV 8$q. 

31)- Aliis Zosimus rem istam, 
ut Christianis nimis gloriosam, 
praeterisse videbitur. 

52) Supplicii gravitatem testa- 
tur inprimis Paulinus supra me- 
moratus, qui civitatem usque im 
horam tertiam gladio donatam 
narrat. 

33) Emendo S. Theodoreti lo- 
cum (H. E. 5, 17.), quem male 
sanum esse nemo vidit, Ille igi- 
tur iu sua de Thessalonicensi- 
bus caesis narratione haec ha- 
bet: *O 0i fjJusiitUg (ug tig vno 


rost. 


rõy &yytlOcrtov , olx Ivtyxe voV 
vuov Uy 0 gu), otóé TO xzalhoo 
ToU AoyiguoU T4» TOUTOU Quin» 
éxevgev*  aÀÀà vovTQ Th» yi- 
qo» Ééit»tyxt»v Tng Tiuwpíag £né- 
Tavrg»y O08 T5» £tovoiav 
éixeivog Aon(Süv, oiu O5 avtorouóg: 
Te xa) tUgurrog, 10» ÜsOu0» d- 


- ff0Qór5ae, xai Aoyiouov ÜOiagvyay 


[| 2 x r] * , 
t0» Lvyo», «Oxo Eig xata nay- . 


roy éyUu»oge, xai rove ádoiovg 


perà tU» UuevÜUvo» xotixrturty,, 

In hís tOUIQ,. statim post zoUrov 

(sc. irae) repetitum , inelegans 

est, talique scriptore indignum; . 

frigide vero imperium rationis, . 
* 
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87 In tempore cladi Thessalonicensi' assignando pugnam do- 
etorum video. Annus 390. plurimis placet, de quo consulantur: 
Baronius et Pagius in crit. ad a. 390.  Flechier l, c. lib. 4. 
eap. I.: Vita Theodosii M. ad annos digesta in ed. Panegyri- 
cerum Jaegeriana Vol. 2. p. 219. Vita S. Ambrosii ex Ejus 
scriptis collecta (Ambros. Opp. ed. Venet, T. 4. Append, 
peg..60.). Veteris "alicujus scriptoris locum ab his doctis 
allatum non vidi; quanquam ii Cedrenicae narrationis tenore 
ad suas rationes chronologicas uti sive abuti poterant. Sed 
lecupletior mihi testis Cedreno antiquior Sozomenus, qui poe- 
mitentiam Theodosii Magni, ob Thessalonicenses caesos cle- 
ricis praestitam, post Kugenii tyranni cladem evenisse diser- 
tis verbis narrat (H. E. 7, 25.). Idem fere Zonaras testatur 
(hist. 13,18.) , quo auctore Theodosius, adversus Eugenium 
proficiscens, cum Thessalonicae contumeliose esset exceptus, 
cives mactari jussit, Poenitentiam ejus facti. num ante bel- 


' 





sujus obsequium 'Theodo- 
cius jam rejecerat, deinde: 
etiam ab ira detrectari dicitur, 
cui imperator supplicii execu- 
tionem mandaverat. "Theodoreti 
Joco vetus ulcus inest, licet Ni- 
cephorus Callistus H. E. 12, 40. 
(Ed. Front. Duc. Vol. II. p.316.) 
eum fere repetit, coll. Rufino su- 
pra allato p. XLVIHI. Nicephorus 
igitur ita pergit: Kai roU JvuovU 
vip» óUugv ui] éveyxov, nag5xs rac 
$rlac tov loyiGuoU, xoi 15 &loyle 
v» y)go» éngweyxe». "H 05 Tac 
10007156 ü0slag éntilnuuévg, oia- 
"ep aUzóvouog tUgavrog, üdixa Sigg 
x. t. 4. Sed evolve Cedrenum p. 
317. ed. Par.: 'O Baoailevg 06 tavta 
patr, xa, zi» Quz» zov OvuoU 


oix d»weyxü», TQ dmndgoze T 
"0Àteg éxsiymg t)» w5qgo» tc t 
uoolac énérgrpey, "Og rijv xoiav- 
15» éfovolav &àÀggosc, oia 5 av- 
TOvOuog TUQUuyvog, üÜixa bí x&- 
tà 7züyr0» ÓKyUuraGe, xoi tovg d- 
Owovg; uetà tO» LrnsvÓv»ow» xa- 
téxttuy8 x, T. Á.. Jam duce Ce- 
dreno lege apud Theodoretum: 
"AM& rà énaoxo (8. 5bndpyo) 
v» igo» x. 7. À. — Theodoreti 
locum anonymus vitae graecae 
S. Ambrosii auctor cap. 19. sa- 
pra cit. ita repetit, ut ipsum 
' Theodosium a '"Thessalonicen- 
sibus poenam exegisse dicat, in 
reliquis a Theodoreto non ad- 
modum recedens. 


PROLEGOMENA. Li ut 
lum Eugohianum, an.eo finito Mediolani eger, e Zesara 


, mom satis intelligitur, Bellum autem Eugenianum in annos 
393. 394, incidi, Idemque bellom cum narratione Thesasalo- 
niceugi Nicephorus Callistus |l. c. jungit; neque erat, quod ejus 
quidam interpretes Eugenio in textu Nicephori Maximum sub- 
stituerent, quanquam im fine narratiomis (cap. 41.) Theodo- 
sius deinde Constantinopolin reversus esse dicitur, quod in 
annum his anteriorem cecidisse putabant, Ultimum recte. 
. Nam e Mediolano post Eugenianum bellum Theodosium Con- 
stantinopolin reversum non audivi (e vivis abiit 17. Jau. 395). 
Quod vero apud Cedrenum Nicephorumque Callistum 1. c., 
Mediolanensi obsequio imperatoris perquam simile, legitur (ac- 
cidisse Constantinopoli narrant), id fere cleri Byzantini com- 
mentum esse existimo, qui poenitentiam principis Mediolanen- 
sem suis quoque imperatoribus commendabant. . Denique legem 
Theodosii, post poenitentiam ejus teste Rufino aliisque latam, 
qui in Theodosiano Codice sibi invenisse videntur, ii diligen- 
tius eum ipsum inspicere debebant, quam Historiae ecclesia- 
sticae tripartitae ayctor Cassiodorus lib. 10, 3., all. Namque - 
constitutio-impp. Gratiani, Theodosii et Arcadii, Flaviano PP. 
Illyrici et Italiae de dilatione vindictae data, annum spectat 
382. (XV Cal. Sept., Veronae, Antonio et Syagrio coss.) 
non annum 390 vel etiam posteriorem, coll. Theodos. Cod. 9, 
40 (de poenis), 13.  Reipetitam. tamen legem fuisse post cae- 38 
dem Thessalonicensem, mihi quoque haud improbabile vide- 
tur, quamquam nihil de ea re proditum esse videtur. 
Requiescat in pace Eugenii tyranni victor, "Theodosius 
Magnus; item Sanctus Ambrosius Mediolanensis, Theodosii 
victor. Pergimus ad alium praesulem, non quidem principis 
Romani, sed barbarorum debellatorem, episcopum Thessalo- 
nicensem; quam secularem illorum antistitum virtutem aliis 
dehinc exemplis historia Thessalonicensis claram faciet. Est 
seculum Christi quintum, annus (sic videtur) 479., indietio 
secunda, Zenonis Byzantini imperatoris annus sextus, de quo - 
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iaequens agit Malchi lacus: bist. «áp. B. (Excerpta: legatinnum. 
4Ed.. Ven. p. 53., ed. Bonn. p. 245.): 2c 0 zjj O«00a40wiz 
dyyUUw) igeüpevnr 1yyél95 ó fapfapog, a/tíxoa oi -ztoAL- 
«qoi vouicayrig, Ex ÓoÀov td £v tjj mgorsQaío aveyyaaOD ot 
ypaugenta, xci rnv noÀu ÜovisaOo. Zqvova t& xol aUróv 
(praefectum) àxeivw. nepadovvat, ovargeqérteg à». aqiaw 
«vtoig, TGg toU Zuvovoc atrAeag xateflaAMovow rtacag, xai 
œuròov Ópurcavreg TOV VzaQyov Éroiuou OwxonaOOL 9o. 
Oi 03 xopirausvot nvp eni v eoysiov, iumnoavat &uslÀov, 
&i ur) UnoqÜ dcovreg ro t6 lega yévi xoi oi £v va?g &Etoug, 
'Ahjonaccy re ajróv rgc Ógyne tc roD Óguov, xol tO d- 
ToxroUv Aóyoug mnQcíoi. xaríGréiÀav, Afyovttg, oUre avrov 
airov sivot rOUtOv, Olrs rÓv faciAém Tj "oÀs TL dvaxe- 
oig 7] xaxov BsBovisba ca" TnG T6 neue Xonver noujga- 
agat qvAaxgv,; 0rQ &v àQéAnoL, xci Ov 7yoUrrot 74GI09, 
im:TQénovreg Tovzijv. Ol Oi rog xÀetig tuv nvÀuv £x roU 
vndgzov Àeffóvrse, r$ e oriegei &ogav, xoi «a0 rov Ééyov- 
TUV qgovgav énevogoarv wg évvavro TÀ&GTUV, xal tOV 
croeriyov &oregyov. Barbarus Malchi loco memoratus Ba- 
lameri Gothi filius, Theodoricus, est; quem deinde quomodo 
" Zeno imperator sibi conciliarit, pacemque cum eo fecerit, ibi- 
dem exponitur, Ceterum Jornandes in Geticis cap. 56. pro 
"Theodorico habet Theodemirum, qui huic scriptori pater Theo- 
dorici est; quem locum attuli p. 184 sq. 


39 ISeculi sexti anno (sic videtur) S31 prima occurrit Scla- 
vinorum mentio, Thessalonicam hostili agmiae petentium. Ko 
anno Sardicae, quae lllyfici utbs, exercitum adversus Totilam 
Gothosque instruebat Germanus, lustinianel exercitus impera- 
ior, cum Sclavinorum catervae, quastae sunquam e sedibus 
euis ante prodierant, ad imperii Romani fines progressae, tra- 
geeto Istro flumipe, Naisum venerunt, Quorum pauci, copias 
euenum praecurrentes, in Romanorum manus incidunt. luier- 
segati, cujus rei causa et quid tandem acturus bio Sclavino- 
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rum exercitus Istrum transmisisset, eo se venire consilio di. 


cebant, ut Thessalonicam urbesque illi ciroumjectas obsidione 
caperent. Ejus rei muntio valde commotus lustinianus, sta- 
tm Germano soribit, ut in praesens omisso itimere ltalico, 


' "Thessalonicae ceterisque urbibus suppetias ferre, ac totis vi- 


ribus impetum Sclevinorum repellere maturet, Dum ina his 
Germanus haesitat, Sola vini, comperto ex captivis, Getmanum 
Sardicam venisse, trepidant. Erat .enim apud hos barbaros 
Germani nomen e supérioribas cladibus insigne. Hume igitur 
veriti, maximoque exereita stipatum rati, ntpote qui adversus 
Totila Gothosque proficisceretu?, cóeptum iter "fhessalomie 


'cense statim abrumpunt, neque ausi amplius iu campos de- 


scendere, Illyriei montibus superatis, Dalmatiam intrant (Pro- 
cop. de bello Goth. 3, 40,), quam magna saevitia populantur 
(Procop. ibid, 4, 35,). 


Ulterius progressus proximo anno (252) Hunnorum exer- 
citus (Procop. ibid. 4, 21.). Narses, cui post Germani obi- 
tum Gothicri belli administratio mandata erat, in mediam Thra- 
ciam progressus, aliquamdiu Pbilippopoli substitit, intercluso 
itinere turmis Hunnorum, qui, facta in Romanum imperium 
irruptione, agebant ferebantque, nemine repugnante, Eorum 
pars cum Byaantium, pars Thessalonicam discessisset, Narses 
aegre illino expeditus coeptam profectionem continuavit, Hun- 
norum vero ier Byzantinum atque Thesesalonicense ab eodem 
Procopio in reliquo Geothicerum suerpum epere non curari vi- 
deo; idem de aliis scriptoribus autumo. Mihi tamen ex alio 
Procopii libro Macedonicum saltem Hupnicae gentis bellum 
illustrari posse videtur. llle enim de.aedif. 4, 3, QUrw O2 
rag évravde (Cassandriae) , ait, oixoóouíag 0 ypovog Oié- 
quos "a0, wGtT& Ór Ovvvixóy T: vog oU noÀÀQ mó- 
— xarad£ovreg tG ixel qepía, wonep tt dioxeioicovr 
Olio» t4 mtGQ50yOV, TO T& LUvGuuX (septum) toũto x«i e 


0A. digpofjos ébetàow, xainep, 4b.ob yeyouasim. &rOQn tot, od 
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43uyouoyggavssg sfunore. ? ) Barbaros septentrionales, Chal- 
cidicen peninsulam vastantes, cujus urbem Cassandriam cepe- 
ze, Thessalonicam quoque tentasse, quis est qui dubitet? Nil 
tamen atrecius eam ab Hunnis passam, Procopii silentium docet, 
40 Id vero commodi barbarorum vastatie Macedonica halbuisse 
videtur, ut lustinianus imperator alia, ietius provinciae muni- 
menta instauraret, alia de integro exefrueret; quam ego rem 
in parte: dissertationis, geographica illustravi (p. 14 sq. 187 sq.). 
Selavipormum incursionibus in partem imperii Byzantini 
Kuropaeam factis lustiniami aevum (a. 927 — 905.) raro va- 
casse, e Rrocopii Gothieis magis divinare, quam monstrare 
licet. .Eramt enim praeter Gothos pessimi Graecorum hostes 
Sclavini (Procop.. de bello Goth. 3, 40.), quamquam ea tem- 
pestate nondum stabili provingarum occupatione, ut Gothi, 
potius direptione earundem hominumqué ac pecorum abactione 
grassantes. Horum bellorum ea, quae circa ipsam Constanti- 
nópolin Hebrumque fluníen, vel in limitibus imperii per duces 
Iustiniani gerebantur, non indiligenter narrant annales; 35) 
silent de iis, quae interiora imperii, Macedeniam, Thessaliam, 
Graeciam, all. lacerabant, defensionis suae cura iis ipsis pro- 
vinciis relicta. Hinc factum, ut earum terrarum historia paene 
jam nulla esse videatur; quetusquisque enim bellorum barbari- 
corum, vel pestilentiae, quae nova calamitatis publicae: acces- 
i0, superstes erat? "Verum "Thessalonicensium civitas, regni 
Byzentini saepius strenua vindex, ita 'histeriae quoque rerum 
Graecarum sospitatrix rite a nobis praedicatur; ejus enim pa- 





54) Eadem narrat Procopius 


de bello Pers. 2, 4., Hunnos 


iterum memorans. Qui Hunni 
maximopere Slavi fuisse viden- 
tur, coll. eodem Procopio in hi- 
Storia arc. cap. 23., ubi Hunni 
et Sclavini totam Europam im- 
peraute Iustiniano populpti énse. 


dicuntur, Gennini autem Hunni 
fere evanuerant, antequam Go- 
thi duce 'Theedorico in Italiam 


." transirent. 


55) Procop. de bello Goth. 
3, 38. 40. Slavici praeter tot alia 


cognomen Justinianus impera- 


for sibi nnnquam arrogavit. 
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tronus, S. Demetrius, cujus magnae semper partes in defene 
denda patria e sequentibus hujus libelli paginis elucebunt, 
sacrorum suorum annuorum ratione id effecit, ut Macedoniae, 
immo finiümarum quoque provinciarum memoria per secula 
VI — VHI non interciderit. Quod ipsum proximus narratio» 
nis tenor in nova luce collocabit. 

Mauritius, Graecorum imperator a. 582 — 602. , 35) bella 
eum Sclavinis, qui tum temporis Avarorum genti validae pa- 
rebant, ad Istrum flumen per duces suos gessit; quaenam ab 
ipsis proviucialibus duorum seculorum decursu cum iisdem 
barbaris gesta sint, ex Actis S. Demetrii jam nunc patefa- 
ciam, : simulque res et sedes Sclavinorum Macedonicorum 37) 
ac Thessalicorum illustrabo. Quod ut via et ratione pro- 
cedat, prooemii instar locum Cameniatae satis memorabilem 
praemittam, qui bella Thessalonicensia, cum pristini aevi, tum 
proximorum auctori seculorum, uno quasi obtutu comprehen- 
dit, libellusque in Demetrii honorem conscriptos, quibus nos 
ad illustrandam Thessalonicensem antiquitatem deinceps ute- 
mur, Si non omnes, | famen quosdam eorum, seculo decimo 41 
antiquiores, respicit. Igitur Cameniata, qui anno 904. vel 
insequenti suam de Thessalonicae Sarazenica expugnatione 
narratiohem concinnavit, hujas capite octavo haec habet: Ei 
y&Q. xoà soAAoUg moAÀcxig avérÀm noAéuovg xai Àiav Gqo- 
üporátovg 9 mOÀig, toUgQ T& &x DoepofidQum», xol avrov Óà 
TOV GuvouoQoUytwu» ZyxvÜGV, nav tióog duvvtQpiw» xat" 
evrüg émivoovuévov, xol wcupov Ougv ro nAgÓe T9 
GrQeti&go sogeovrwv, xol unóà vnoqéouv rrv àneij aU- 
TOV quAovexoUyruv (xai, yàg wg dÀnOGg 10av axaÓtxrot 
Teio Opperic, xai moulin rx navonAio negoayuévot), «AA' 





36) Lebeau, histoire du — Cameniata cap. 20. 41. noti fue- 
Bas-Empire, ed. de St. Mar- re, non ignorante Strittero Sla- 
tin. T. X. lib. LI— LIY. pag. vicorum capite 124 (Memoriae 
191 — 412. : populorum cett. T. III. pag. 95 

37) Mornm sol Strymonii 9  sq.). 
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y dpa sepíyttog teontQ v) pix, xoi Oiégevys vag iniflov- 
de, ra aotpalei roD reiyovo vijv éqoóov vrtexxMvaca, xol 
và cvvgÓwg avtrj xci Ütgnoc vrtoueyoüvri, Ayo 37 to 
mavévóoto uágrvou dnuyroio, trjv éavrrg onrnolav xora- 
muotsUovuGG. Ex molÀuv yup oUtov» xwóUvwY' avt? 0cc- 
'eimargog ovrog igóvcato, xoi r0 "xv avt, xol uim 
roũõ roÀéuov n&ga2tlor, nolexig avunaO d iÓwpijcaco. 
.4ÀÀà raUra roig TUV rd evroÜ Bifhoie iEny root 
(1. zEgyeia Got) nogayeoncoavrig, roig éEnjg nueis TOV vᷣon 
AsyOévrov nootwutv. Hoc Cameniatae loco quinam barbari 
sint, a Scythis conterminis discreti, antecedentes hujus dis- 
. Sertationis partes monstrarunt (sunt potissimum Gothi); Scy- 
thas conterminos e sequentibus Cognoscemus, Bella, ante con- 
spectum eorum devitata, per hyperbolen thetoticam Gothorum, 
Sclavinorum Hunnorumque erunt, cum Slavico sexto infra me- 
» 42 morando; ni alia malis, quolrum forsan memoria intercidit. 
Cameniatae autem narratio magnum momentum ideo semper 
, nobis habere visa est, quod ad seriem quandam bellorum, a 
finitimis quibusdam Scythis. civitati illatorum, breviter alludit; 
quae a doctis hominibus vix summo-digito tentata, ex t Actis 
S. Demetrii sequentibus paginis illustrabimus, | 


CAP, IV. 
BELLA SLAVYICA. 


Bellum Sclavinorum Thessalonicenae primum. 

S. Demetrii festum anniversarium vigesimo sexto Octobris 
die civitas et regio Thessalonicensis agebat, quum. secundo 
ejusdem die, nulladum fama hostülis incuráionis audita, ar- 
genteum ciborium in Ejus templo igne combustum est. Cu- 
jus calamitatis nuntio repente per totam urbem sparso, om- 
nis praecipue juventus accurrit, numero ita copioso, ut tem- 
pli fores fere obstruerentur. Argentum ciberii omne, igne li- 
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quefactum, in pavimento aquae instar fluebat; inoendium nme 
reliqua templi tentaret, anxia civium cura, aedis summa cum 
amphoris aquariis conscendentium, aegre cautum est, bi 
quum turba, argento aliisque opibus ecclesiasticis inhians, ex- 
pelli templo non posset, civium nobilierum :aliquis, qui Daci- 
co, quod vocabatur, lllyrici praefectorum scrinio praeerat, in- 
sügante ipso S. Martyre, barbaros ad moenia subito -acces- 
sisse fingit. Omnis dehinc populus ad tecta eua dilabitur, 
sumtisque armis muros conscendit. Et vere aderant hostes, 
E moenibus enim iu campo, ubi sanctae virginis martyrisque 
Matronae templum, turmam hostium conspiciunt, minus nu- 
mero, quam fortitudine ac ferocia eximiam : erat enim. totius 
Sclavinorum gentis flos et selectus, armatorum vero non plus 
quam quinque millia, Die illucescente, cum barbari ad tem- 
" plum sanctarum Martyrum Chionae, Irenae et Agápae, quod 
" brevissimo intervallo a moenibus civitatis distabat, accessis- 
Sent, portis apertis plurimi cives egressi, lesu Christo San- 
ctoque Demetrio eos corroborantibus, pugnam cum hostibus 
per totum diem commisere. Tandem barbarorum exercitus, - 
non paucis ea ipsa parte, qua in urbem irruperant, receden- 
tibus, cenflictuque ter et amplius repetito, eodem die fugatus 
eat. Narrat haec Anonymus, seculi VII scriptor (AA, SS, 
l. c. cap. 93 — 105. p. 137 — 141.) 3$). 

Sclavines narratio claris verbis cap. 99..eos dicit. 
Avaris tum temporis patuisse, secundum eerundem bellum 
Thessalomicegse docebit. Parvum eorum numerum excusat 
S. Demetrii Thessalonicense festum : hujus enim opportunita- 
tem nacti, in civitatem, ut pufabant incautam, irrumpere vo- 
luerant. Sedes prope Thessalonicam stabiles num jam tum 

58) Acta SS, l. c, iu descri- zac. Quid sit ucro vov. vvv. (ad 
benda pugua (cap. 103. p. 140. Aauc usque horam), ego non 
C.) haec habeut; Kei &ézQi perspicio, Anscripfa fnere baec. 
zoU »Uv uq Lespugerv Jic x«à verbs ipso puguae die? . 
sQic ah nàsoxcGxug —XXC 








T- 
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hebuerint, mibi nom prebabile est; quanquam parva. inva- 
dentium. copia magis conterminum hostem prodere videtur, 
43 quam valde dissitum. !| Denique Mauritio imperante (anno 
Chr. 582—602.) hanc obsidionem Sclavinorum accidisse, inso- 
quens bellum, antecedenti multo gravius, docet, quod posterius 
hoc nostro fuisse, Anonymi narratio unicuique apertum faciet. 
Annus belli ambiguus est; signis enim eam rem definientibus 
oratio scriptoris caret. Annum Christi 584. docti statuunt 
(Mauriüi secundum tertiumve) ??); quod quo jure factum 
sit, equidem non inveni, Sed peste, qua chagani (principis) 
Avarorum filii plurimi occubuere (ei morbo annum 597. as- 
aigno) bellum hoc prius fuisse, persuasum mihi est; quam et 
aliorum segtentiam fore existimo. 
Bella Sclaviuorum primum et secundum dira pestis intere 
. cedit, ab Anonymo ante primum quidem bellum memorata, eo 
famen mon prior (AA. SS. cap. 111. 116. p. 144, 145.). Nar- 
rationis eniin ratio atque institutum non alium oratori ordinem 
suadebat. Anonymus vero, cujus jam narrationem tradam, 
Demetrii opem praestitam &vay 0g yeysvnuévov davpatovoe 
ynu« dicit cap. 30, pag. 114. Idem ibidem: //po yàg Aiav 
óliyogvay érey yeyévgtau, Idem (cap. 31. p. 1315.): 7n» 
ftQÓ ruvos óÀtyogcoV. X00vov Oerkarov énsADoVoav Tij 
"0Àe. OpyrV, OU Tij mOÀs, Óà povov , «ÀÀa xei rij 200g 
may, Ahyo Órj vQv Àownóv. éxeivoy rÓy nepuqetyov xoà vnsg- 
avra uiv usytOu xoxoU rag ix ÓtoU motÓtieQ Toig mw- 
mott xarazteugtioag x. t. 4. Primum fructibus terrae, deinde 
jumentis corruptela immissa fuit. Malum deinde lactentes in- 
fantes valdeque teneros tentavit, Exin mejor coorta morbi 


Cm— Pap án 


59) Vide Benedictum Hasium 
ad Leonem Diaconum pag. 510. 
ed. Bonn, Adde Schlosse. 
rum in Bilderstiirm, Kaiser p. 
34 seq.; quanquam Anouymi 
bellum, € Leone Allatio ihidem 


allatum, non primam Sclavine- 
rum "Thessalonicae sub Mauri- 
tio obsidionem spectat, sed se- 
eundam, multo graviorem, ejus- 
dem iinperatoris aevo teutatam. 
V. nos p. XLIL not. 20. 
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vis, omnesque extimctt, exoeptis senioribus. "Visioalbus ta- 
men S. Demetrii per somnium in ejus templo oblatis aegrorum 
permulti sanati esse traduntur: i, quos Sanctus visione sua 
non dignabatur, vel qui ecclesiam ejus non visitabant, cura- 
tionemque domesticam praeferebant, morte ut plurimum ab- 
sumti, vel diu valetudinis instauratione destituti sunt. Vide 
' de his AA. SS... c. capp. 31 — 35. p. 115. 116. Is morbos 
num pestilentiae vulgaris signa prae se tulerit, ex Actis S. De- 
metrii difficile intellectu videtur. Valde tamen civitatem Thes- 
salonicensium isto malo fractam fuisse, insequentis Sclavine- 
rum belli historia deoebit. 


Bellum Sclavinorum Thessalonicense secundum. 44 


Avarorum rex legatos, ut quaedam peterent, ad Mauri- 
tium imperatorem misit. li cum re infecta reversi essent, 
barbarus, ira eífreni incensus, omissa Constantinopoli aliud 
excogitavit. Cum enim omnibus Thraciae lIllyricique civitati- 
bus eo tempore Thessalonicam opum hominumque solertium 
multitudine excellere, Graecorumque imperatori maxime eam 
cordi esse sciret, convocatam ad se immanem Sclavinorum 
gentém, quae ommis ipsi parebat, item aliorum barbarorum 
vim Thessalonicam petere jussit, Fuit is maximus eorum, 
quibus prisco tempore obsessa civitas dicitur, hostium exer- 
citus, aliis plus centum millia armatorum, aliis pauciores, 
aliis multo etiam plures fuisse existimantibus, Haec vero mul- 
titudo ideo iter suum celerrime conficere jussa erat, ut eam 
nonnisi umo ante adventum die adesse Thessalonicenses nos- 
sent. Erat mensis Septembris dies vigesima secunda, eaque 
dominica, cum incolae, vix quatuor vel quinque dierum in- . 
tervallo hostes apparituros rati, ^9) eam ipsam ob causam 
in custodienda urbe satis negligenter versarentur, Barbari 


4o) Sclavinos jam tum conter^ rum loco jure quis negabit, Ad- 
miáos urbi fujsse, ex hoc Acto- de Nos pag. LLX aq. | 
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insequemtis diei mecte prima sine strepitu ad muros accesse- 
runt, Sancti vero Demetrii artibus obeoecati, Matronae  mar- 
tyris templum, ?*) ubi primus quoque Selavinorum irrum- 
pentium exercitus consederat, pro ipsa urbe habentes, ali- 
quamdiu ihi dettnti. quieverunt. Postero mane cum urbem 
prope abesse vidissent, conferto agmine accedunt, scalas 
moenibus 'adinovent.. En aliud S. Demetrii miraculum.  Ne- 
que. enim spirituali jam, ut antea, obumbratione (2raxicas, 
v05nt5), Sed cadente sub aspectum actione Sanctus habi'u 
hominis militaris in muro apparuit, primumque barbarorum, 
per scalas ascendentem, hasta percussum deturbavit, Fit inde 
civium armatorum ad moenia concursus, qui immensam sibi 
hostium multitudinem (Septembris dies XXIV illuxerat) cir- 
cümfusam conspicantur. Sequitur obsidio urbis, simul ca- 
stellorum: extra: positorum ac suburbiorum expugmnatio (AA. SS. 
l c. cap. 107 —115. p. 143sqq.). 

' Fuit eo tempore Thessalonicae status miserabilis, immo 
conclamatus. Afflixerat eam pestis, ad mensem usque Iu- 
liuni grassata, quum brevis temporis, quinquaginta dierum, 
remissione divinitns concessa, barbarorum exercitus inopina- 
tus accederet, Incolarum supererant admodum pauci, viribus. 

, per morbum attriti, Benesque ; unde Ávarorum rex (bello ipse 
non intererat, coll; AA. SS. 1. c. cap. 123. p. 149.) facilem 
urbia expugnationem exspectabat, quod postea e transfugis 
cognitam fuit (ibid.). Quod' autem maximam consilii inopiam 
afferebat, éjus causa haee erat, quod civium militumque pars 
minima in urbe adesset, sc. multitudine (erat vindemia) in agris 

45 exclusa. In Graeciam post pestem |! multi nobilium milituin- 
que abierant, negotiorum publicorum necessitate evocati; alii, 
nec ii pauci vel ignobiles, Constantinopolin profecti erant; 





41) Castellum dicitur ista ec- Menologio Basiliano adversari 
clesia, Erat igitur munimenti puto (locum attuli p. 151 sq.^, ubi 
instar, exferiorem urbis locum — S. Matrona intra ipsam urbem 
quendam defendentis; licet boo. ecclesiam habuisse dieitur, 
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apud Mauritium imperatorem acturi adversus eum, qui Thes- 
salenicae tut praesidebat (AA. SS. ibid. cap. 116. p. 155 sq.). 
Nec tamen prudentieribus inopinatam belli calamitatem venissa 
video, Qctavo decimove-ante obsidionem die Eusebius, Thes 


salonitae archiepiscopus, per hocturnam quietem in publice E 


civitatis theatro, *?). magna praesente spectantium reultitudine, 


sedere sibi visus, quum. loco dignitati. suae minus conveniens 
te abire vellet, .conspexit tragoedum in eam theatri partem, 
quod Aoysiov (pulpitum) dicitur, ingredientem, sibique di- 
ceptem: exspecta: namque te et filiam (uam lamentari de- 


beo.. Erat autem ea viri sancti filia Thesealonicensia civitas - 
(AA. SS. ibid. cap. 120.121). Attuli baec in compendium. con« ' 


tracta, addamque alia, cum ad genium aevi illius aignifican- 
dum. (sombiis ac visionibus ommem ferme Byzantinorum hi- 
storiam inniti video); tum.ad memoriam praesulis eximii, 
Eusebii, ab.oblivione vindicandam. 1s enim vir sanctus, 


qui per omne bellum bis tantum memoratur (cap. 112. 123.), 


praefecti locum nisi titulo, tamen reapse obtinuisse, videtur; 


nec. errabunt, qui magnas ejua partes jan. servanda civitate. 
fujsae existimayeriat,. quanquam more suo Acta S. Demetrii 


omnia solj Sancto tribuunt. F 
Obsidionis primo die barbari commeatum, captivos, ſru- 
menti quam plurimum, aliorum, ques rapuerant,. fructuum 
copiam colligebant. Omnia enim, quae ex agricultura erant 
seposita, foris adhucedum asservabantur, licet barbarorum 
multitudini vix.in diem euffectura; qui brevi pest, ad alia 


nutrimenta delati, fame premebantur. Eadem vespera terrae. 


motus cum fnlguribus et fragoribüs accidit, testante Anony- 





41) Ni praesul! somnians ve- 
tera novis miscuit, erit hic lo- 
cus. documento , fabula& quas- 
dam scenieas vel tum (seculo 
Vl. vel VII.) 'Thessalonicae do- 
cias fuisse. Quid? quod seonlo 


XII easdem antiquitatis reliquias, 


ibidem deprehendisse mibi vi- 
deor (Eustath. opuscc. p. 106, 
80. 90). De theatro "Fhessaloni- 


censi v. Nos pag. 164 sq. 


—X 
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mo L c. eap, 124. p. 149. *5) Postridie magnam tormento- 
yum suppellectilem: jumenta barbarorum urbi admovent, inter 
quae cameli (cap. 125. 135.). Sequitur tertio die ipsa obsi- 
dio, incolis indesinenter S. Demeteium in ejus templó implo- 
rantibus (cap. 125 — 130.). ' Ab isto inde die multi hostium, 
ad transfagiendum pellecti, in balneis publicis, quorum nul- 
jus tum usus, collocabantar, — Multum ea res ad erigendos 
obsessorum animos contulit, priiis diebus de sua salute de- 
46 sperantium; dellimde viri Thessalonicemsis visio (&xorao:c), 
Hiustrium dignitate, sic Vocabatur, condecorati. ^*) Is ante 
Demetrii fores stare sibi visus est. Dein aedes ingressus, 
atque in ciborium Sancti intromissus, eum vidit angelica for- 
ma sedentem, et de civitate sua preces ad Denm cum multis 
lacrymis fundentem.' S. Demetrius cum viro illustri collo- 
quens bono eum animo esse jubet. His divulgatis, animus 
eivium auetus dicitur (cap. 154. 155.). Ferocior barbarorum 
pars eo die murum civitatis borealem atque occidentalem mul- 
tis tormentis vexavit; aggerem quoque ligneum mari injecit, 
in portum urbis inde irruptura. 55) Verum aggerem cives 
machina quadam fractum per mare disjecerumt. Vexata quo- 
que tormentis pars fuit urbis orientalis: et primum quidem in 
porta Cassandreotica. Ea testatur anonymus narrationis aucter, 
qui suis ibi militantibus interfuit. ^9) Barbari infecta re -dis- 











' 49) JHitigaOsriec, ait, f»uoyac 
 Afyoutw. (experientiá clare edo- 
cti loquimur). "Terrae motus 
alius in bello Sclavinorum quar- 
to accidit, de quo v. sqq. Harum 
calamitatum conspectum quen- 
dam dedi p. 25 sq. 


44) AA. SS. 1. c. cap. 149 (pag. 
158.): 2c Egn, xaO' Vnvovg, 
&g 08 axgiféoteQoy toig yv5oww- 


vfgore &iiyg, dv ixaváoss yt- 


JOpsyoc; 


45) AA. 88. L. c. cap. 132.: 
ZUhwor yi» (l. rov») xai mia- 
téiav ('igneum aggerem et qua- 
si plateam). 

46$) AA. 88. kl c. cap. 132. 
peg. 152. Hunc locum affert 
Leo Allatius in Diatriba de Si- 
meonum scriptis p. 97, 
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cedunt, Dein moenia istius partis frangere conantes , a mili- 
tibus repelluntur (eap. 134. 135.). Quarto die eandem urbis 
partem (orientalem) ingentes lapides e tormentis missi pe- 
tunt; verum igneis telis machinae incensae fuere, Iterum 
hostes abscedunt. Sequitur quinto die maximus omnium ac 
saevisaimus in eandem murorum partem impetus, —Utebantur 
eo loco Slavimi tormentis plus quinquaginta, a quorum vi 
variis tegumentis obsessi moenia defendebant (cap. 139. 140). 
Eodem die s. insequenti incolae, per portam maritimam eru- 
ptione facta, quosdam hostium obtruncant (cap. 142). Septi- 
mo die (erat dominica) quietem agebat barbarus, novae pu- 
gnae (sic visum) se accipgens. lam vero hora octava, ne- 
mine exspectamte, tentoriis relictis, milites ejus fugientibus 
similes montes urbi imminentes petunt; ubi per horas tres 
commoráti, ^7) ejusdem diei vespera nullo ordine servato 
castra repetunt. lnsequentis diei mane multi hostes ad moe- 
nia accessere; sed pars longe major per noctem absque stre- 
pit dilapsa erat (cap. 144, 145). A transfugis cognitum 
fuit, peste barbaros laborasse; territos quoque visione qua- 
dam, hora octava dominicae antecedentis, Cum euim ad 
montes fugerent, Thessalonicensjum copias, spe multo majo- . 
res, e portis emitti sibi visas referebant, . ductu viri lucidi 
et paludati, equo albo vecti (cap. 123. 145—148). 

In ea obsidione multum incolas id juvit, quod hostes, 
urbem nen subitario impetu tentantes, diebus aliquot praeter- 
missis opus suum aggressi sunt. . ldem. in tertio || Sclavino- 47 
rum bello acciderat. Ceterum tormentis tum ac posthac instru- 
ctos videmus, quorum genera rei militaris curiosi ex Actis 
S. Demetrii cognoscent, In tempore huic obsidioni assignan- 
do haereo, quanquam peste non semel memoreta aliquid lu- . 


.4?) AA. 88. I. c. cap. 144.: — ut. deinde cognovimus). 
"Iártec, à slBov, ig Vortgo» Eyyu- — Horum sensus e sequentibus 
pt» (cum vidissent , quae vide- elucebit, d tibl Ve eg 


Thessalonica. & 
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cis sostree 4usestioni affundi video. Mauritii **) perio et 
hoc bellum. et antecedens tribuendum esse docui, lusthianes, 
quàm dieunt, pestis, anno. 531 Cpolin aderta, annos vero 63 
paulove plures grassata, ^?) quum seculi sexti fine desiisse 
dicatur, ex annis autem 581.— 603 solus annus 597 Septem- 
bris die X XII dominicam liabuerit, ego bellum hoc Sclavi- 
norunt setundum , quocum Thessalenivensis pestis jungitur, 
anno Christi. 597 accidisse pute. Et paulo ante regi Avarorum, 
qui Selávinorum turmas Thessalohicae immisit, febris &c pe- 
stis septem filios cum magna gentis multitudine exstinxit, 
coll. Strittero Avaricorum cap, 137. (Memer. T. I. p. 728.). 
Brevi poát primam incmtsionem hoo bellum evenisse Hasio 
videtur (ad Leonem Diaconum lib. X. p. 510. ed. Bonn.). 59) 
Anonymi nartetio. nil quidem de sedibus illorvin Sclavinorum 
prodit. Nondum tamen Thessalonicensi agro conterminos tum 
fuisse, e silentio ejusdem .aucteris conjicio; quem, si Scla- 
viei isto jam .aevo- prepe. Thessalonicam sedebant, nen ma- 
gis id taciturum fuisse puto, quam reliquorum Slavicoram 
belloram scriptorem, Anonymum posteriorem . (AA. SS. 1. c. 


- 


49) Teste Damasceno hypos 
diacono Studita "Fhessaloniceusi 
homil. XXXY (p. 511. ed. Yen.) 
"hessalonicensibus — imperator 
Mauritius copias anilitares de: 
fensionis grestia misit. Eum 
Scriptoreni (seculi puto XVl) 
Actis S. Demetrü plenioribus 
usum video, quam ea sunt, quae 
edidit Cornelius Byeus, Ibi ho- 
stes dicuntur Avari, sc. Sclavis 
norum domini. vtr 

49) Hecker, Geschichte der 
Heilkunde, Berol. 1822. 1829. 
Tom. II. p. 135 — 154. 4933. 

.5e) Ad annum 399 (Mauritüi 
18) Avericam pestem: &tritte-. 


ros. rejicit l, c, quainquam e 
Theophylacto. Simecalta (Hist, 
7, 15.) anterior aliquis annus 
probabilior esse videtur. Dein 
vide,-ne ipsi Sclavini morbum 


primi belli occasione "Thessalo- 


hicensibus intülerint. Aliud ve» 
ro nairatio Anonymi suadere 
videtur; et Iustinianeam pestem 
maritimis potissilnü commer- 
tiis spársam puto, coll. Heckero 


. Kk c..T. I. p. 143. Festem cum 


fame iterum deprehendo impe- 
rante Phoca (a. 602 — 610), 
coll. Theophane chronogr. pag. 
248. ed. Paris., 


* 
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eap. 158 sqq. pag. M62 sqq.), alii aevo assignandum. Is 
euim sedes illormm, «ewm Macedonicas, tum: Thessalicas,- 
significare non omittit, Prae aliis tamen gentibus, Istrum trana- 
gressis, propiores illos Sclavinos Thessalonicae jam sexto se- 
culo fuisse, inde vix temere conjiei existimo, quod iis po- 
tissimum praeter alies barbaros, quorum nomina tacentur, belli 
Thessalonicensis ádministratio ab Avarorum rege mandabatue. 
(AA. SS. L. c. cap. 109.). 

Bellum Sclavinorum secundum brevi intervallo fames se- 
cuta 5*) totam cum ipsa civitate regionem pressit, non &ü- 
lum ob vastationem agri hostilem, quae maxima faisse vide- 
tur, sed aliam quoque ob causam. Quippe rumor incesserat, 
. captam esse a barbaris Thessalonicam ; quo moti omnes, qui 
maritimám mercaturam exercebant, urbe devitata, aliorsum. 
merces suas vehebant. Verum nec ea tempestate Sanctus 
|patriae suae opem ferre detrectavit. Is emim Stephano cui- 48 
dam, nauclero, megnum frumenti ouus vehenti, et regiam: 
Byzantii urbem petenti, ad insulae Chii plagam, eo habitu, 
quem imagines ejus referunt, sumto, clare: per tempus diur- 
num in nmavi adstitit, : hortans, ne Constantinopolin iret, sed. 
Thessalonicam; dein obviis navibus urbem servatam esse 
nuntiaret, eodemque ire juberet. Obsequitar Stephanus, cur- 
su mutato Thessalonicam navigat, Sancto diu per fluctus ma- 
ritimos: praeeunte: simul praeternavigantibus aliis, ut eodem: 
preperent, suadet. Ma evenit, ut ante reditum legatorum, 
qui ob famis calamitatem ad. Mauritium imperatorem profecti: 
erant, oihorum penuria civitas solveretur. ( AA. SS, l. c. 
cap. 65 — 68.). 

Brevi aate orationemi. — habitam scripsit post 
obitum Mauritii a. 602) alia fanies civitatem, immo Graeco- 
rum imperium cum urbe regia invasit; quae calamitas nom. 
a scriptoribus coaevis memoretur, nondum inveni, V. tamea 


Ed 


) 


51) AA. sS. l. c, cap. €5. pag. 127.,. coll. cap. 124." 
e? 


- 


- 
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Theophanis chronicon p. 248. ed. Paris. Monendum vide- 
tur, eam famem nemini debere miram videri. Namque Mau- 
ritii aevo, quo fimestius in Graecorum Byzantinorum historia 
vix aliud inveni, exceptis paucis locis, regnum Europaeum, 
unde victus Constantinopoli reliquisque urbibus veniebat, 
adeo devastatum fuisse videtur, ut frumenti peregrini ad- 
vectione maritima opus esset, quam tamen Sarazenos saepiug 
impedisse puto. Sic factum est, ut foecundissimae terrae, Ma- 
cedonia inquam et Thracia, imperii Europaei antea nutrices, 
frumento externo ipsae indigereat, quod Acta S. Demetrii non 
uno tantum exemplo monstrant. 

Verum redeo ad Thessalonicenses, Eos fames, imperio 
Mauritii vel Phocae (a. 602— 610) non improbabiliter as- 
signanda, adeo exagitabat, ut a tumultu prope abessent. 
Sed ecce idem Sancti Demetrii auxilium repente apparuit. 
Is enim, ut Actorum verbis utar, diviniori obumbratione nau- 
tis plurimarum regionum intellectualiter suasit, ut uaves suas 
(instabat hiems) , omni victus genere onustas, Thessalonicam 
deveherent. Obumbrationem illam intellectualem sequens hi- 
storia aperiet , ad significandum aevi illius genium narranda. 
Vir pius, cujus ministerio magnus Abydi comes (praefectus) 
utebatur, ejus jussu Chium insulam administrabat, frumento (ut 
videtur) Cpolin fame pressam advehendo prospiciens. 1s de 


avium mora dolens, animumque ob raritatem appellentium 


despondens, per somnum habuit visionem; deinde vocem au- 
divit expergefactus, visioni respondentem: quid animum de- 
spondes? Scito, S. Demetrium tibi assidere, navesque, hinc 
omnes datis arrhis praereptas Thessalonicam mittere. — lle 
anxius ob comitem Abydi, ne vilis ab eo reprobusque in 
munere haberetur, in S. lsidoris martyris templum, quod in 
Chio insula est, 52) se confert, ut ab incolis, quis ille De- 


53) Hoc Chii templum Ducas — s&6 Gyxvpac roldong form fyyie 
quoque memorat histor. Càp. soU »aoU zou uagtvgog Íoidoigov. 
42. (peg. 322.. ed. Bonn.):. Ke) ' 
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metrius esset, edoceretur. Ibi incidit in homines vesanos, . 
quorum daemones licet inviti veritatem ei [manifestant, per - 
convicia S. Demetrio ingesta clamantes, eum ipsum hastis 
confessum (sc. Sanctum) maves omnes Thessalonicam abdu- 
xisse, Quibus auditis vir pius, somnium || vocemque auditam 49 
firmius amplectens, veritatem tamen non discernens, suspica- 
tur, lllyrici praefectum hominem suum, Demetrium, misisse, 
qui naetas frumentarios suasione sua vel vi Thessalonicam 
mitteret. Statim suspicionem suam eidem praefecto, Thes- 
salomicam tenenti, per literas aperit; dein etiam comiti Aby- 
deno (a quo timebat), qui totam rem imperatori denuntiat. 
A quo lilyrici praefectus per literas increpitus, juramento se 
obstrinxit, neminem a se missum fuisse, nisi in Siciliam (ob 
frumentum, puto: Actorum enim verba haec, ut alia, tacent); 
eum vero necdum reversum esse, neo Demetrii nomen ha- 
bere (AA. SS. 1l. c. cap. 69 —75. pag. 129 — 131.). Eadem 
praefectus auctori hujus narrationis dixit, Chiumque scripsit 
Abydeni comitis ministro. Vidimus pristini aevi, quam di- 
cunt, superstitionem, €o quoque nomine eingularem, quod 
S. Demetrius jam tum non solum per somnia vim suam fere 
divinam exercebat, verum etiam ut Dioscurorum unus nautis 
assidebat; cujus rei aliud exemplum paulo inferius afferam, 
Taceo de arrhis, quas nautis Chium appellentibus Byzan- . 
tiumque petentibus ab ipso S. Demetrio datas esse narratio 
Anonymi perhibet. Unusquisque enim Sancti opes per publicae . 
calamitatis occasionem a clericis Ejus prudenter humaneque 
erogatas fuisse intelliget; pec facit, ut sententiam meam 
mutem, praefecti Thessalonicensis jusjurandum imperatori 
delatum. Alia licebant viris sanctis, licet urbi regiae victum 
abstrahentibus (frumentum, Chium insulam praetervectum, ur- 
bis regiae erat); alia secularis administrationis hominibus, 
qui e Sicilia remota Thessalonicensium suorum annonae?pro» 
apicere jubebantur. Liberalissime vere Thessalonicenses so- 
culo duodecimo, capta per Normannos urbe, ejusdem S, De- 
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metri opibus nutritos fuisse, satis constat ex Eustathii nar- 
ratione Nortannica cap. 113 (Opuscc. pag. 298, 77 sq.). 

Sub Phocae imperio, quod Mauritium excepit, 53) ma- 
ximis turbis regoum Graecorum lacerabeter. Motae Cilicia, 
Asia, Palaestina omnesque regiones ad regiam usque Byeanti 
urbem; adeo, ut pepulie contribulium sanguine in, foro ine- 
briari non solum non sufficeret, sed jam etiam in aedes invi- 
cem irruerent, mutuisque caedibus se ebtruncarent; qui vero in 
tecta profugerant ; €e98 desuper proturbarent; cognatos quoque 
exspoliarent, domosque igcenderent ( AA. SS. 1, c. cap. 77. 

90 p. 132). 5^)  Calamitatis || orientalis fama, in lilyricum per- 
lata, ibi quoque motum excitavit. Maxime tunc Thessaloni- 
ca dissensione civium mutuaque suspicione laboravit, suum 
ipsius interitum sic jam perturiens, ut ad ensem adversus 
omnes emittendum minima causa indigeret. Quod malum ne 
erumperet, diviua providentia. cavum fuit Sanctorumque 
iueffabili obumbratione (Gyiwv —R &ni0xiegeL). Vir enim 
modestus lllyricique praefecto cognatus, e Graecia 55) pro- 





55) Mauritius occisus fuit a. — Mauritium regno vitaque priva- 


602. , imperator non in omnibus 
contemneudus. Conf. Lebeau, 
' histoire dau bas-empire, ed. de 
St. Martin. lib. 51. cap. 42 
(T. X. pag. 196 sq.). Formu- 
la beatae sortis (evosflovc Àn- 
&og) bis de eo utitur Anony- 
Anus (capp. 76. 109.). Ergo post 
imperatoris mortem scripta est 
ejus narratio: num sub Phoca, 
ejus successore (a. 602 — 610), 
dubiam. Mihi tamen formula 
illa persuadet, non sub Phoca 
Anonymum scripsisse, sed ini- 
tio fere Heraclii (a. 610 — 641). 


Namque Pheca imperante, à quo 


tum fuisse constat, nemini fere 
Mauritium loalus sortis im- 
peratorem dicere licebat. Ac- 
cedit totius narrationis habitus, 
qui orationem eam durante Pho- 
cae tyraunide scribi haberique 


, vix potuisse, cuivis docto per- 


suadebit. 

4) De Phocae imperio v. 
Lebeanu, hist. du bes-emp. 
T, X. p. 413—452. T. XI. p.2 sq. 

55) 'Ellada Acta nostri San- 
cti hoc loco et alibi veterem 
Graeciam dicunt, opposito regno 
Graecorum umiverso ('Peuaiay 


feoalo). V. Nos p. 221. 
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fectus, Thessaloniomm appulit; iw qua civitate (nondum tur- 
batum ejus ordinem audiverat) hujusmodi semniorum visio ei 
apparuit, More eorum, qui (per maria maxime) primum in 
eam civitatem veniuat, nil antiquius babuit, quam ut sana- 
tiusum fontem, S. Demetrii templum, adiret, Aedes sacras 
ingressus cwm orasset, comepexit magnificum monumentum 
in medie ecclesia exstructum. — Edoctus a praesenübus de 
meonemenü consilio (erat 8, Demetrii ciborium), 59) propius 
accedit, intromitti gestiena, ut, quae intus sint, lustret. Aper- 
tis monumenü. januis videt lectulum argenteum iu medio po- 
situm. Hujus ad partem, quae est ad caput, thronum, auro 
. gemmisque solidum, eique Sanctum eo, quo pingitur, habitu 
insidentem conspicit: ad eam partem, quae ad lectuli pedes est, 
thronum alterum, argenteum ,, cui imposita erat mulier quae- 
dam decentissima visuque pulcherrima, fixis in Martyrem 
oculis bunc ipsum intuens, Ea loco sso surgens exire e 
ciborio vult. - Verum S. Demetrius, impetu maximo et ipse 
surgens, manu mulierem retinet, retractam in throno suo 
rursus collocat, addito: per Dominum, ne hinc exeas relin- 
quasque civitatem , cui semper quidem , sed hoc potissimum 


56) Sequitur in Actis (cap. 82. 
83. p. 133. 134.) descriptio ope- 
his pretiosissimi; unde quae- 
dam eorum s. amplificari s. e- 


mendari posse video, quae alii . 
docti de ciboriis ecclesiarum 


Graecarum narrarupt. Y. Du- 
Cang. Gloss. Lat. et Gr. sub vv. 
ciborium , xifupiov, xifovgiov. 
Adde Bened. Hasium ad Leo- 
nem Diaconum libro X. p. 510. 
ed. Bonn. Discrimen vero, a 


Du Cangio (Gloss. &r. vv.) in- 


ter x,wgioy et xijovoiov statu- 
tum (ut jllud sit smbraculum 


altaris, hoc vero conditorium 


sepulcrale), non agnoscunt Acta 


' Saucti nostri, siquidem recte ea 


edidit Cornelius Byeus. Deme- 
trii enim monumentum sepul- 
crale, in ejus. ecclesia colloca- 
tum, semper xjogio» dicunt, 
nem xijovgior. , Idem Sancti ci- 
borium puri sermonis studio 
Sissimus Eustathius ( Opuscc, 
pag. 294, 8. p. 296, 6l. p. 299, 
47.) simpliciter z«go» vocat, 
tem quoque (a. 1185) argenti 
inole satis magna ornatum. De 
boc monumento v. Nos p, 117 sq, 
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femipore necessuria es! Peregrino intrare non auso aedituus 
sonumenti, quum ille, quaenam illa mulier esset, rogasset, 
haec est , respondit, domina Eutaxia (xvoia EUrokia, bona 
. verum ordinatio), quam Sancto .Deus multo a tempore col- 
Jocavit (stapgoaxótéO sro). Eam tlle custodit , nullo snodo 
exire sinens, Expergefactus peregrinus praefecto sibi cogna- 
to, quae per quietem viderat, narrat; "uterque de sensu vi- 
51sorum,. quem ipsi non assequebantur, per molnachum rite 
edocti, rem divulgant. Restituta civium concordia, quae pro- 
"ximo quoque biennio, innumeris modis tentata, Iesu Christo 
Sanctoque Demetrio cooperantibus ,. intemerata permansit. 
Biennii modo dicti historia Thessalonicensis, qua Byzanti- 
nae quoque res ut antea illustrari poterant, intercidisse videtur; 
quod maximopere dolendum. Phocae enim imperatoris res Eu- 
ropaeae luce historica admodum carent. Nos vero, relicto 
Demetrio, cujus Sancti cum Eutaxia muliere convictum 
mysticum consuetudini Numae Egeriaeque docti assimila- 
bunt, 57) reliqua Thessalonicae bella Slavica sequentibus 
paginis enarrabimus. 


Bellum Sclavinorum Thessalonicense tertium. 


. Eveuit hoc parte posteriore seculi post Chr. septimi, 
quum .Thessalonicensem thronum Ioannes Il. teneret, qui 
sextae syuodo generali interfuit, ot subscripsit ut episcopus 





57) Occurrit quoque veteris 1o medicus vateaque; verum 





Graeciae Hora Eunomia, a Pin- 
daro Olymp. Xil, 6. (Dilucc. 
T. I. p. 440.) ut boni statuas Co- 
rinthiorum civilis diva praeses, 
cum sororibus Dice et Irene 
laudata. Sanctus autem Deme- 
trius non solum corporum at- 
que enimorum arbiter 'Thessa- 
lenicensibus fuit, uf alter Apol. 


etiam terrae, maris, aeris, ven- 


torum, pluviae dominus (Eu- 


stath. opuscc. pag. 180, 20 — 30. 
pag. 181, 50 —60 sq.). Hora- 
rum sacra, praeter alias ve- 
teris religionis partes, in hoc 
Sancto servata et continuata 
Sunt. 
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Thessalonicae vicariueque (ixaQsog) epostelicae sedis et le« 
gatus (Aeyetdorog), coll. Michaele Lequienio ix Or. Christ. II. 
42, A. B. Pro sacris imaginibus eundem scripsisse, testane 
tur Acta septimae synodi generalis, actiene 5, (Mich. Lequ. 
ibid.). Sub ejus igitur episcopatu faetum est, 59) ut Sclavi- 
norum populus, numero infinito, ex Drugubitis, Sagudatis, 
Belegezitis, Baiunitis, Berzitis aliique gentibus, quae na- - 
vibus monoxylis utebanter, congregatus, immane quantum 
insolesceret, Thessaliamque omnem et insulas juxta illam et 
Graecihm sitas, dein Cycladas, Achaiam, Epirum, totum 
fere lllyrieum atque Asiae partem vastaret, denique Thessa- 
lonicam quoque terra marique oppugsare constitueret. Et 
naves quidem juxta plagam urbis maritimam collocatae; ter- 
restris vero exereitus ab oriente, septentrione atque occidente 
civitatem ita circumdare coepit, ut familias quoque suas pro- 
ſmiscuas cum earundem supellectile adveherent, in civitate post 52 
expugnationem haud dubie sedem fixuras. Erat iis diebus Thes- 
salonicae status conclamatus. Naves indigenarum ac vicinorum 
nullae aderant, quae, nisi aliud, tamen portus ostium defen- 
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585) Anonymus AA. SS. I. c. 
cap. 158., antecedente Anonymo 
posterior, narrationem suam sic 
inchoat: "Eyévero 10lrvv , c ci- 
Q"Ta:... Vides, antecessiese 
alia, qua jam desiderantur. Si- 
milia ejusdem scriptoris desi- 
derantur in bello Sclavinorum 
quarfo; item iu seqq. Anony- 
mus paulo post addit: 4f à», 
Gc olucs, u3) üvyygayaoÓa. 10i 
"z0» tGg íréQaQ, Gg mpoosi- 
nous» éÉv bréoo, moluopxlac. 
Scripserat igitur loannes narra- 
fionem antecedentium quarun- 
dam obsidionum; eas, quae suo 


aevo acciderunt (erant duae), 
omiserat. loannis narrationem 
non habemus. Sed fieri potuit, 
ut praesulis illustris nomen com- 
menutario prioris nestri Anony- 
mi (quod factum in Mss.) im- . 
poueretur; quanquam hic idem 
Anonymus, Joanne IL seculo 
dimidio prior, rerum ab ipso 


narratarum festem ocularem se 


haud dubie ostendit, De his 
v. quoque Coru. Byeum in prae- 
vio commentario cap. 22 sqq. 
Adde Benedictum Hasium ad 
Leonem Diaconum lib. X. p. 511. 


N 
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derent; consternatie wero a profugis wrhi iata talis fuit, 
gealem vix. aliam pristino aevo fuisse compererant.. Eam 
vero desperationem quomodo Deus O. M., precibus S. Demetrii 
non despectis, in hostium capita retuderit, . sequentis narra- 
tiezis compendium exponet (AA.. SS, l c. cap, 158. 139. 
pag. 16245q.). — 

Primi dies a civibus obsessis, qua opportunitate in su- 
perioribus queque bellis nsi fuerant, ad animes colligendos 
resque suas ordinandas absumti fuere. Barhari eo tempore 
mil egere, nisi ut naves suas adversus telorum jactum pelli- 
bus contegerent. .: Dein stupore a Sancto illis injecta , non 
recto ad moenia cursu accedebant, sed sinuosum quendam 
loeum, Cellarium. antiquitus dictum, navibus suis oconpabaat, 
unde fallaeiae quid adversus portum meditarentur. — Ibi 
quwm detinentur, cives, audacia recepta, inttoitum pertus 
catena, scalis ligueis inserta; obstruunt; intus naves, ligno 
advehendo inservientes (cubaias dicunt), colligatas eidem 
ostie apponunt. Simul eam urbis partem, cuj vicinum in- 
taminatae Deiparae templum, cum esset negligentiua muni- 
ta, fossa firmant, et varia instrumenta ad hostem eludendum 
vel propulsandum ibidem collocant (AA. SS. l. c. cap. 160. 
161. pag. 163.). 

Triduo inter has civium Thessalonicensium operas elapso, 
cum Slaviea classis duorum ciroiter milliarium spatio moenia 
speculandi causa circumvecta esset, die quarto," ubi aurora 
ihuxit, universa barbarorum gens, clamore sublato, im mu- 
ros civifatis irrupit, aliis lapides per tormenta jaculantibus, 
aliis scalas admoventibus, aliis ignem telorumque nimbum 
mittentibus. — Simul fortissimorum classiariorum alii paftem 
urbis modo memeratam, ubi Deiparae intemeratae templum, 
alii turrim, senlae ecclesiasticae ex occidente appositam, 
magna vi —— (AA. SS, l. c. cap. 162. 163. p. 163. 
164). 

Eo tempore propugnator patriae gloriosissimus, S. De- 
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metrius, chlamydem albam ferens, ae ptimo quidem moenia 
percurrens, dein supra mare, veluü im terra continente, cur- 
sim ambulans a plurimis dilucide fuit conspectus, nom selum 
Chrisuanis, hec spectaculo dignatis, verum efiam genuinis 
Ebraeorum filis. 5?) Maxima tum Slavorum classi pertur- 
batio a Martyre immissa est, quae tanta fuit, ut navos ma- 
vibus iiderentur, nautaeque mutua caede contrucidarentun. 
Factum hoc Sancti artibus, sic: volentibus Actis (cap. 164. 
165. Veritas tamen omnis non intercidit, quamquam aao- 
nymus Acterum scriptor rem modo narrandam post oentur- 
bationem navium accidisse narrat. Cum enim venti mariti- 53 
mi (erat hera diei secunda) tempus justum nondum adesset, 
subito vestus peregrinus afflavit, ut residuae barbarorum 
naves movere ad revertendum non possent. Sio consumme- 
.batur earum clades. 9?)  Abscissa hostium capita cives ex- 
ercitui Sclavinorum terrestri e muris mosstrarunt. Bellum 
terrestre Acta non ulterius prosequuntur, Non minus tamen 
: lugubre barbaris fuisse, inde cognoscitur quod ducem eorum - 
(é&egyov), nomine Chatzon, 65) captum a Thessalonicensibus 
legimus. Is regulus pro more sue, easetae Thessalonicam 


-Ó 


59) Habuit igitur 'Thessaloni- hostium consiliis fuere. In re- 
ca seculo septuno incolas E- liquis miror, quod ventus peres 
braeos, coll. iis, quae exposui-  grinus non eidem Sancto (vene 


mus pag. XIV sq. Memoratus ibi- 
dem gwfturum locus (10 Aeyópus- 
voy tà» (Jgoz9wv u£goc) num fue- 
rit intra urbem, an extra, non- 
dum inveni. Adde Nos p. 168 sq. 

6o) Imprudeuter administra- 
tum tuin. hoc bellum a Sclavi- 
nis fuisse puto, tum antecedens 
utrumque. Classemque santa- 
rum stupor perdidit, dein ven- 
tus inopinatus, cujus non niti- 
tinae partes iu confandendis 


torum arbitro) tribuitur, cui nau- 


farum consternatio. Sed erant 
quaedam relinquenda providen- 
tiae divinae, inter quam San- 
ctumque divise fere Thessalo- 
nicensinm rerum cura coelestis 
fuit. — 

6:) Vox Chotzos ( Xartov) 
viri diguitatem, nou ipsum ejus 
nomen significare mihi videtur, 
Sed decernent Jinguae Slavicae 
docti — | 
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ingressurus, oreculi petitione discere veluerat. Responsum 
fuit, fore ut iugrederetur, Quod quomodo factum sit, modo 
mnarravi, Eum primores quidam civitatis, domi suae, lucri 
alicujus 8c morum improborum causa (xal roÓrve» ovx tv- 
Aoyw» ycpr, i. e. impudicitiae) absconderant. : Verum mue 
lieres, a Sancto Demetrio, Jesu Christi consiliis edocto, ex» 
citatae, e domo, ubi latebat, eductum tractumque per eivi- 
tatem lapidibus oppresserunt, Addit Anonymus in fine ora- 
 tienis suae, nolle se iis, quae rustico sermone 62) de Sancto 
narrasset, fidem ab audientibus denegari. Quodsi enim quis haec 
pro falsis habeat, „is““, inquit, ,,lustret tabulam, ad ligni,93) 
quod vocant, locum suspensam, in qua omnis ordo belli pi- 
etus conspicitur, Vixit igitur Anonymus noster mon in ipso 
hujus belli Slavici conflictu, immo satis remoto hinc tempore, 
seculo octavo, Quomodo enim coaevus ad defendendam nar- 
rationis suae fidem tali argumento uti poterat? Ceterum Ano- 
nymus quoque antecedens contra incredulos narrationis suae 
auditores passim disputat, miraeulorum veritatem defendens, 
non rerum gestarum. Hostes fuisse Sclavinos, non uno tame 
tum loco Acta S, Demetrii testantur, V. cap. 158 — 169. 
164. 166. | | 
Antequam ad bellum Sclavinorum Thessalonicénse quar- 
tum transeo, dicendum de ea narrationis Actorum Sancti parte, 
cujus mihi momentum in illo historiae Byzantinae stadio haud 





6:) Sermonis mínus elegantis 
signa reliquus quoque orationis 
tenor prae se fert. Superioris 
ordinis clericum talia de se 
confessum non credo; immo 
diaconmn quendam vel lecto- 
rem Thessaloniceusem, minime 
tamen imprudentem indoctum- 
que, orationis hujus auctorem 
esse suspicor. 


65) Lignum pra turri eecle- 
siae alicujus, e. g. Demetriacae, 
dictam puto, in quo £o» (cam- 
panam dicimus, quanquam alia 
bujus signi apud Graecos forina) 
appositum fait. De his v. Nos 
pog. 109. 
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leve esse videtur. Sunt nomina gentium Macedotiae Thessa- 
liaeque Slavicarum, — Affert Anonymus Drugubitas, Sa- 
gudatos, Belegezitas 5*), Bajunitas, Berzitas, 
alios, quorum normina omittuntur. Has Sclavinorum gentes 54 
apud alios scriptores Cornelius Byeus (AA. SS. 1l. c. p. 164.) 
non invenisse testatur, Sed Drugubitarum (Dragubitarum) et 
Sagudatorum nomina Byeo non imspectus Cameaniata praestat 
(de expugnatione Thessalonicae Sarasenica amni 904, c. 6.): 
Aimjxee àà (planities ex occidente Thessalonicae) rz» rjÀiov 
óvci» drmocxonoUv, &Éwg rwv» &AÀÀwv (sc. opu) mugaru- - 
vOousvov, &vDc xoà soAg tie Bibooia xaAovuévn XGT(UXPS 
Grau, xài arr) niQupavecrá rn toig olx5jroocí t8 xai noct 
toig &AÀoig, olg ,evysi nolig tn ororcou. Euneoxe óà 
TQ DT pégov guo TO fteÓioY TOUTO Xci tu qupixtove vivag 
xopac" ev ol uiv ngog Tjj n0À& r&Àolo:, 4povyovlivot 
Ttvég xci Z'ayosóatoi tiv xÀmgotv óvopalópsvau" ai ài T 
cvvouogoüvt, suy ZxvÜay Eva ov uaxQav ovrt toig q0- 
pgovg anoói'ó0mcu là» yevviatovow. aAAgAot; ei xüuat, 
Ex bis apertum est, Sclavinorum Drugubitarum et Sa- 
gudatorum pagos, sibi conterminos, Thessalonicae et Bere 
roeae vicinos fuisse; utri civitati seculo X. (Cameniatae aevo) 
paruerint, Berroeae an Thessalonicae, e Cameniatae verbis 
non apparet. - Urbis tamen (zoAewg) simplex usus Thessalo- 
nicam significare videtur; idemque suadet capitis 20. contex- 
tus, ubi Cameniata zov stÀAngcioye Qu, ait, ZxAafiver, tov 
v& Up" qug (significatur provincia Thessalica s. TThessa- 
losicensis) rsiovvrwv, xol tQV vzO t0Y OrQotnyÓv X rQv- 
HOvog (i. e. provinciae Strymoniae), 55) Memorantur ibi alii 


. 64) Inscriptio Biujus sectionis 65) Sclavinos Drugubitas et 
in AA. SS. 1..c. haec est: Z:g Sagudatos e Cameniata (cap. 6., 
viie xaraoxev;c (de apparatu bel- coll. 20.) affert Stritterus Sls- 
lico &. expeditione) rà» 4gayov- vicorum capite .122 ( Memon, 
fire» (sic), Zayovdasüy, Babe. T. 2. p. 95.). Priores, Thessc.- 
yeliré» xa) Aoutéy, lonicae diócesanos, nondum, .i 
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queque Seythae, liberi otiamtum, Sclavini Bulgarique puto. 
Nomina eorum ignoto, Sedes autem fixas hi Sclavini jam 
secalo VII in Macedonia habebant, persuadente contextu Acto- 


55 rum S. Demetrii. Venis ad Sclavinos Belegezitas. !iKos 


ju Thessalia oslloce , coH. AA. SS. l. peg. 176. (secundum 
Excerpta Cornelii Byei). Flagrante enim bello Sclavinorum 
Thessalonicens? quinte civitas frumenti causa naves misit ad- 
Belegezitas, qui testibus Actis Thebas Phthioticas ac Deme- 
triadem, ad sinum Pagaseticum. (Volo) sitas, tum temporis 
tenebant, pacemque eum Thessalonica eo aevo agebant. Hos 
Belegezitas in hodiernae urbis Thessalicae nomine P'elestin 
deprehendissee mihi videor, quae lacui Boebeidi vicina est, 
alie hujus libri loco a nobis illustranda. Ab horum nomine 
fermom B elzetiae alibi obviam non diversam esse existimo. 


"Theophanes in chronographia (p. 400. ed. Paris., p. 318. ed. 


Ven.): 4xoutáoog, 0 ty -XxAoafhvev tjc Belogrtag Goywy, 
yvzÜ tig Urto tuv EALo0ixav, é&eyaytivy tovg viov; Kuvotav- 
tivov, x«l npoyeugioacD a, iE obrov facién . . . Ubi vox 
"EXAoóixG» (de qua v. Nos p. 221.) facit, ut de Graecia ve- 
teris sensus cogitem, non de Thracia cum Strittero (Memorr. 
populorum etc., in indice hist. p. 250.). Haucque Theophania 
Belzetiam e septentrione Athenarum: quaerendam esse monet 
Fallmerayerus in libro eximio: Entstehung der heutigen 
Griechen p. 87 sq. Bene quidem, quanquam talia ego neque 
apud Theophamem l. c. inveni, neque in loco parallelo Zo- 
narae annal. 15, 13. Incertum quoque, nui Fallmerayerus 
Atticam (borealem), Boeotiam, Thessaliam etc, intelligi velit. 





sedem eorum spectes, inveni, 
coll. Nobis pag. 59. Sagudetos, 
infra in Actis repetitos, praeter 
haec ipsa Anonymi verba et Ca- 
meniatam 1. c. cap. 6. alibi non 
deprehendi. Ceterum vox Dra- 


— gubitae &. Drugabitae (Drogo- 


bitae) similem sonum prae se 
fert, quem Rossicum Dorogo- 
busz. Bt Drugubitas Rossicos 
seculi X principi Ciabae ( Cio- 
viae) subjectos dicit Constanti- 
nus Porphyrogenitus de adimi- 
nistratione imperii cap. 9. 
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Res a "Theoplhane Zomaraque narrstae im &nnum secundum . 
lrenes imperatricis iucidunt, i. e. annum Chr. 799. Pergo 
ad Berzitas Actorum Sancti Demetrii. Hos quoque Tbes- 
salicos ease puto, ut Belegezitas. Quod ut statuam, facit 
Actorum Sancti mos, harum gentium Slavicarum paria singu- 
la jungendi, velut Sclavinos Drugubitas et Sagudatos, Scla- 
vinos Strymonios et Runchinos, quod posterius gentium par 
deinceps nos illustrabimus. Berzitarum nomen iterum depre- 
hendo apud Cedrenum (histor. ed. Paris. Vol. Il. pag. 67., 
ed, Ven. pag. 369.), ubi eorum terra dicitur Beocyrio. lbi 
agitur de bello Graecorum Bulgarico a. Chr. 774., mensis 
Octobris, anno 32 Constantint Copronymi. Ceterum Berzitas 
Cedreni cum Strittero (Memorr. |, c. p. 250.) Thraciae as- 
signo e septentrione Constantinopoleos.  Berzitarum nomen 
confero cum formis Slavicis Brz, Brza etc., coll, Schaffa- 
rikio in libro eximio: Ueber die .4bkunft der Sclawen. 
Ofen 1828, p. 161. Bajunitae, inter Belegezitas et. Ber- 
zitas ab Anonymo Actorum memorati, ubi terrarum quaerendi 
sint, nondum extricavi. Atque hos quidem omnes Sclayinos 
(nomina eos habuisse puto a locis, ubi habitabant), cum Ma- 
cedonicos, tum Thessalicos, belli tertii tempore sedes suas in 
ilis terris vere jam fixas habuisse, Actorum verba clare do- 
cent, Ayarorum vero chagano (principi) num etiam tum vere 
subjecti fuerint, an solo foedere jencti, Acta Sancti tacere. 
video. Speciem quandam eorum libertatis belli sequentis hi- 
storia praebet. . 

.. Quo Graecorum imperatore hoc bellum ncciderit, . ex Ano- 
nymo non intelligitur. Cornelius Byeus (AA. SS. L. c, pag. 
106.) de Constantino IV Pogonato (annum 669 — 685.) , vl 
: de Iuetiniano II. Rhinotmeto (685—695, 705 — 711.) cogitat, . 
multam calculi chronologici libertatem relinquens, Iustinianus 
vix mihi admittendus esse videtar. 
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Bellum Sclavinorum Thessalonicense quartum. 


Id brevissimo post antecedens bellum intervallo ingruit. 
Sclavini enim, infamia cladis acceptae, dein captivorum fuga, 
Thessalonicam petentium, exacerbati, legatos (ez0xpiatapiovc) 
ad Avarorum chaganum cum multis muneribus mittunt, eum- 
que ad bellum Thessalonicense impellunt, alia emolumenta, 
cum e propriis opibus, tum ex urbe, si eam cepissent, regi 
promittentes. Tgnominiosum, aiebant, Avarorum principi fo- 
re, si, omnibus civitatibus circumcirca vastatis, haec sola 
superesset, omnesque Istri, Pannoniae, Daciae, Dardaniae, 
aliarum regionum perfugas reciperet, inque sinu suo foveret 
(AA. SS. l. c. cap. 169. p. 167.). Alacriter chaganus inte- 

riores imperii sui nationes, una cum Sclavinorum, Bulgarorum, 
aliarum gentium multitudine collectas, post biennium adversus 
Thessalonicam instruxit, praemisso equitatu, qui ad urbem 
56 vastando ac velitando accejderet, ipsum vero exercitum ma- 
chinarumque bellicarum apparatum exspectaret (AA. SS. 1. c. 

. cap. 170. p. 167.). Messem ea tempestate Thessalonicenses 
agebant 69), quur hora diei quinta barbarorum equites ex 
improviso irrumperent. Hominum inm agris versantium alii 
necati, alii cum jumentis reliquisque utensilibus capti. Fuit 
in urbe multa consternatio, quam Naisi (Nissae) Sardícaeque 
 (Triaditzae Bulgarorum, nunc Sophiae) cives quidam profugi 
augebant, barbarorum in oppugnandis urbibus vim solertiam- 
que invictam narrantes, Verum loannes archiepiscopus, quem 
antecedentis belli historia memoravit (p. LXXII.), rem sese 
gravate haud ferre, in Deum vero Sanétumque Demetrium om- 
nem spem conjicere prae se ferens, corroboratis civium ami- 
mis, cum reliquo exercitu in moenibus manebat. Jamque pau- 
sic diebus post cum omnia ad resistendum parata essent, ipse 


66) Vindemia illarum regio- cra aulae Byzantinae vindemia- 
num in Septembrem fere inci- lia tribuit Graecorum rituale p. 
dit, coll. historia belli secundi 694. ed. Goar. Mensis lunio 
p. LXIsq. Augusto mensi sa-  assignanda erit. 
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Avarorum chaganus cum gentibus memoratis velut procella 
quaedam ex uhiversa continentis plaga ad muros Thessaloni- 
cae appulit. Hostium multitudinem, quibus brevi nec annona 
advecta nec fluviorum fontiumque aqua sufficere videbatur, 
item tormentorum numerosam supellectilem (inter quae óia- 
svUpovg nayyaveíag, machinas igniferas), Acta Sancti Deme- 
trii 1. c. 171. 172. p. 168. vividis coloribus exponunt. Ho- 
rum periculorum aspectu cum civitas animum modo refectum 
tantum non desponderet, loannes archiepiscopus, ne languido 
animo fierent, suos denuo hortatus, virum quendam fulgidum 
per quietem vidit, hortantem, immo, ut bono animo esset, 
imperantem. JVamque, inquit, si omnis civitas xvgis, lAén- 
cov exclamabit , kac 1psa obsidione liberabimini (AA. SS. 
l. c. cap. 172. 173.). Archiepiscopus. multa dehiuc enixeque 
Deum precatus, civium fiduciam ione (AA. SS. l. c. 
cap. 173 — 175. ). 

Coepta obsidione, quum saxis "ON muri quateren- 
tur, civium unus, lapidum jactor, lapillum, cui S. Demetrii 
nomen inscripserat, clamans: n somine Dei et S. Demetr, 
in hostes conjecit. 1bi (mirum dictu) lapillus iste consecratus 
alium hostilem lapidem, triplo majorem, obvium sibi factum, 
ad locum, unde emissus erat, retudit; barbaros vero, qui ibi 
erant, cum artifice, tormenti rectore, uterque lapis occidit 
(AA. SS. l. c. cap. 175.). Post tale miraculum, cum media 
jam dies esset, subito terrae motus evenit, ut omnis simul 
civitas clamaret: Domine, miserere. Hostes quum omoem 
murum collabi vidissent, propius accedunt, En alia miracula. 
Murus,, ut antea, stare visus; sagittarum barbaricarum quae- 
dam (multis civium videntibus) alatá sui parte moenibus af- 
fixae, ferratá hostibus obversae. Terrae molitus praesens 57 
numen piis devotisque hominibus significabat, quam loannis 
quoque archiepiscopi interpretationem fuisse video.  Auctus 
his signis civium animus, barbari vero non leviter consternati 
sunt (AA. SS. l. c. cap. 175. 176.). 


Thessalonica. f 


- 
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Atque haec maxima summi Numinis beneficia Thessaloni- 
censibus visa. Major, quahtum ego intelligo, sequens sive fa» 
torum opportunitas, sive magistratuum Thessalonicensium pru- 
dentia. Per: totum enim obsidionis decursum (ea dies triginta 
implevit) quotidie absque interinissione quam plurimae naves 
frumentariae, ad urbem delatae, $7) portum omnem et proxi 
mas sinus Thermaici partes implebant, Praeter frumentum ea 
navigia copias navales, bellicarum machinarum peritàs, item 
tormenta advehebant, incertum, unde profecta. 'Üerte non ex 
urbe regia Constantinopoli. 585) Barbarorum enim adventum 
Byzantinorum ea tempestate imperator ignorabat. A quo mise 
sus praefectus (j/regyoc), nomine Charias, Cornelio Byeo 
mihique aliunde non cognitus, obsidionem non ante audivit, 
quam in ipso urbis conspectu, Is igitur, in portum delatus, 
cum civitatem intrasset, precesque S. Demetrio in ejus templo 
obtulisset, cum armatis moenia conscendit (AA, SS, l.c, 
cap. 177. 178.). 

In hac obsidione (singuli dies, ut antea, non memorantur) 
tormentis hostilibus eventum non respondisse video (AÀ, 8S. 
l. c. cap. 179.). Tandem barbari, vim suam invalidam ex- 
perti, ut cum donis.saltem üimitterentur, postularünt. Qua 
pettione haud admissa, moré suo cives urbis custodiam cu- 
ramque agebant. His exacerbatus Ávarorum princeps. templa 


" 67) Acta 1. c. cap. 177. ad- enim maves, a civibus noctu 


dünt? "Et aogérov (e locis invi- 
sibilibus). |. e. (secundum sa- 
nam interpretationem) ex im- 
proviso atque inopinato , sc. 
inultitadine hoc non praesciente, 

68) Ítalos praesertim Siculos- 
que mercatores fuisse puto, qui 
lucri facieudi causa civitatem 
bello exagitatam peropportune 
bdibant. Alia tamen ipsorum 
hostium interpretatio fuit. Hi 


emissas, interdiu rediisse dice- 
bant, Ceterum naucleri earum, 
volentibus Actis, divinum mira- 
culum praedicantes, ab incogni- 
fo ipsis cancellario (xayitsààa- 
oiov) ad iter incitetos se profi- 
tebantur, eumque S. Demetrium 
esse, quoniam secunda ipsis 
navigatio obtigisset (AA. SS. 1. 
c. cap. 177.). 


PROLEGOMENA. LXXXIIX 


extra urbem posita cum suburbiis combussit, addita eommi- 
natione, se non abiturum, sed alias plurjmasque gentes in 
auxilium vocaturum. Postremo Thessalonicenses,. cum triginta 
obsidionis dies praeteriissent, quaedam, quibus pax fieret, ob- 
tulere, Ea barbaris placent: exercitus eorum in loca sibi 
designata abscedit. Facta pace captivos parvo pretio red- 
dunt, divulgantes salutem civitati divinitus condonatam, mu» 
rorum in terrae motu: prodigium, armorum suorum vim oblatg 
visione invalidam. Ultimas laudes monachis Thessalenicensi- 
hus deberi, Sanctum suum praedicantibus, nullus equidem 
dubito. Et vides initia quaedam et semina fidei Christianae 
jam tum in animos gentilium Sclavinorum conjecta; : quae ut 
crescerent, clericorum Graecorum piam solertemque industriam 
ut postea curasse exllistimo. 58 
De quarto Sclavinorum bello Thesselonicensi- vara ob- 
servanda' videntur. Constans IL, Byzantinorum Jmperator 
a. 642 - 668., bellum quidem cum  Sclaviais imperii sui anno 
XVI gessit (Cedren. hist. p. 435. ed. Paris., coll. Theopha-- 
nis chronogr. p. 288. ed. Paris.), pluribusque captis Selavi- 
niam provinciam sibi subjeoit (Theoph. 1. c.); quod bellum 
in £unum Christi 658 vel 659 cadit, coll. scriptoribus modo 
citt, Verum illam Sclaviniam Byzantio propiorem fuisse pu- 
to, quam eam, de qua noster Anonymus agit. Ipse enim (sic 
mihi videtur) imperator in bellum processerat. Deinde nulla 
urbs illustrior memoratur, ubi bellatum fuit. Sequitur Con- - 
stantinus IV Pogonatus (a. 668. — 685.). Hujus anno deci- 
mo, sive anno Christi 678 — 679. , Bulgari Thraciam invase- 
runt. Cumque adversus eos imperator copias eduxisset, Graeci 
victi sunt, multüque desiderati. Pacem itaque imperator cum 
lis fecit, omnia cupiens pacata habere: ejus vero stoliditate res 
Christiana dedecus accepit, Haec tradit Cedrenus hist. p. 438. 
ed. Paris, Adde. Nicephorum Cpolitanum histor. pag. 24. ed; 
Paris. Et habent ea cum Actorum nostrorum narratione quan- 
dam similitudinem, quam ita equidem concedo, ut bellum 
f* 


Li 
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Solavinorum quartum hujus quidem imperatoris evo assignane 
dum esse statuam,. sed diversum putem ab eo bello, quod 
Cedrenus l. c. memorat. Quamquam utrique bello, Bulgarico 
Slaviceque, eundem fere annum assignari velim. Thessalonicae 
enim, ab hostibus vexatae, imperator non aliud subsidium 
mittit, nisi Chariam praefectum: de exercitu obsessis misso 
tacent Acta S. Demetrii, Eo scilicet imperator, ipse cum Bul- 
garis conflictans, carere non potuit. Sed Bulgari ín Slavico 
queque exercitu secundum AA. SS. (supra p. LXX.) memo- 
rantur. His certiora atque accuratiora doctieres e mentione 
Naisi Sardicaeque urbium, item Chariae praefecti, extricabunt: 
eos monere satius putavimus. Bellum vero Thessalonicense 
Byzantinis non prorsus inopinatum accidisse, Actorum nostro- 
rum narratio prodit. Praeparatum enim per biennium legimus. 
Et barbaros sua ipsorum imprudentia, ut tertio bello, mani- 
festo perdidit. Namque urbem maritimam petentes, bello na- 
vali abstinebant, Secus hoc bello tertio, ubi Sclavini pluri- 
mas naves habebant, licet male illis usi. 

, Bella Sclavinorum Thessalonicensia quartum et quintum 
gravis terrae motus ecclesiaeque Demetriacae incendium inter- 
cessit. Prior calamitas altero mense post loannis lf. archi- 
episcopi, supra memorati, obitum evenit. Qui vir sanctus 
quum ultimis seculi septimi decenniis vita excessisse videa- 
tur, utraque vero calamitas medio loco inter bellum quartum 
quintumque ab Anonymo collocetur (AA. SS. 1. c. cap. 182 
59 8qq.), nec lego alium ei ordinein tribuerim. Ille vero terrae 
motus dies plures duravit, adeoque fuit gravis, ut incolae, 
relicta civitate, in aperta fugerent. Prodigiosa tamen in hoc 
quoque terrore S. Demetrii cura eluxit, Eum enim, terrae 
motu saeviente, complures videbant civitatem suam obequi- 
tantem, unaque cum aliis Sanctis custodiam illius agentem. 
Aedificia magno numero collapsa; incolae incolumes reversi. 
Thessalonicae vero gravius periculum iisdem diebus immine- 
bat. Sclaviei enim, qui tum haud procul ab urbe habitabant, 
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ex emidentioribus locis aedes collabentes conspieati, incolas- 
que ruinis tectog rati, inermes accessere, ut sc. urbem vacuam 
occuparent.  Invenere tamen muros, ut multi eorum postea 
testati sunt, in pristino loeo stantes, quod prodigium etiam 
bello quarto acciderat; eorum vero oculis ignotorum praesidia- 
riorum multitudo obversata fuit, licet interim nulli fere in 
utbe cives essent. Horum miraculorum memoria quotannis in 
S. Demetrii templo repetebatur, Vide AA. SS, Ll. c. cap. 182, 
183. Adde Excerpta Corn. Byei pag. 173. 

Brevi post Sancti templum incendio. penitus absumtum 
est, etiamsi neque homines, neque instrumenta ad malum ar- 
cendum deessent. Ibi quum plurimi de publica calamitate do- 
lerent, nec viro cuidam illustri fidem haberent, qui e revela- 
tione sibi oblata se didicisse asserebat, templum priore non 
deterius aedificatum iri; S. Demetrius Deum rogavit, ut Spi- 
rium, qui quondam Beseleelem in tabernaculo veteris testa- 
menti struendo illuminavit, animis civium suorum immitteret, 
quo rursus aedem sacram suis opibus artibusque erigerent, 
Fuitque dehinc Sanoti templum pristino. honori restitutum. 


Bellum Sclavinorum Thessalonicense quintum. 
Hoc esse imperio Constantini IV Pogonati (a. 668—685.) 
assignandum , dein Justiniani ll Rhinotmetü (a. 685 — 3595. 
705 —711.), sequens narratio monstrabit. Tres obsidiones 
per hujus belli.diuturni decursum urbs passa est. 


Prima obsidio. 


Selavini, Thessalonicae contermini, pacem ea tempestate 
non infideliter servabant. "Verum praefectus civitatis, incer- 
tum quibus motus.causis quove jure, 5?) ad aures imperato- 


69) AA. SS. 1. c. cap. 185. p.  renthesi habeas, corruptelam 
173.: Hoío *9ómo 5 rl»vog yógw lectionis prae se ferunt. Ano- 
(quonam modo, an cujus gra-  nymus tamen, qui huic bello 
0ia?). Haec verba, ni pro pa-  coaevum se fuisse prodit (AA. 
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' ris Graeci denuntiationes detulit adversus Runchinorum re- 
gem, nomine Perbundum, veluti qui affectu animoque fraudu- 
lento mala: adversus Thessalonicam meditaretur (AA. SS. l. c. 
cap. 185.). Cui delationi fidem hahens: imperator (nomen 
ejus Acta Sancti more suo omittunt), praefecto mandavit, ut 
regem illum (05yo), quoquo modo sibi videretur, vinctum 

60 ferro || ad aulam imperialem mitteret; cui jussui obsequium 
non defuit. Perbundus, iis diehus Thessalonicae versans, 
corripitur, ferroque vinctus Constantinopolin tranamittitur (AA. 
SS. 1..c. cap. 186, p. 174.). 

Ea re audita binae nationes Slavicae, sc, Runchini, 
quorum rex Perbundus erat, et Stry monii, per nuntios 
ab imperatore, cum Sarazenis tum temperis bellante, postula- 
ruht, ne eum interficeret, sed sibi remitteret. Respondetur, 
finito bello Sarazenico! remissum iri Perbundum; quod iram 
eorum ad tempus sedavit. Perbundus vero, juvante Caesare- 
orum interpretum uno, fuga elapsus, ad alios Sclavinos (By- 
 zantio puto propiores) se contulit. Quod ad suam gentem 
non pervenit, S. Demetrii beneficio Anonymus tribuit, Quodsi 
enim ad suos venisset, a bello atroci adversus imperium Grae- 
corum vix abstinuisset. Ceterum Perbundus e fuga retractus, 
jussu imperatoris interfectus est. Verumtamen ne sic quidem 
Thessalonicensibus a bello quietis esse licuit. Namque a ne- 
cis Perbundo illatae tempore variae gentes Slavicae, imprimis 
Sirymonii, Runchini, Sagudati, bello urbem lacessebant. 
Ac primum quidem vicina omnia loca, incolis in captivitatem 
abductis, biennio integro quotidie depraedati sunt. Eo tem- 
pore cum Thessalomicenses, obsidione diuturna pressi, nec 
terra nec mari quidpiam annonae: sibi comparare possent, fa- 
mes tam valida civitatem invasif, ut, multis licet propter il- 





SS. | c.), judicium snum de rit. Eam sc, pro falsa injusta- 
praefecti "Thessalonicensis de- que habuit. 
nuntiatione reguli Slavici ape- 





e 


- 


PROLEGOMENA. . LXXXVIII 


lam fuga dilapsis, reliqui, qui ibi supererant, carhem equi- 
nam atque asininam, mox alimenta etiam ingratiora edere co- 
gerentur. Imperator interim, cum exercitum, quod alio bello 
(Sarazenico, puto) detineretur, mittere non posset, navigia 
bellica minora (xegaffovg) decem, varii generis cibariis enu- 


sta, Thessalonicensibüs in auxilium submittit. Qua ope cives 


paululum sublevati, quanquam illorum navigiorum milites brevi 
famem. augerent, aliam salutis viam ingressi sunt. Namque 
decem illa navigia, item alia quaedam, quae, sibi supererant, 
minora etiam, ad gentem Thessaliae barbaram Belegezitarum 
mittunt, qui Thebas ac Demetriadem, ad sinum Pagaseticum 
sitas frumentcque uberes, incolebant, coll. iis, quae supra de 
hac gente observavimus (p, LX XVIIIsq.), *?) Ea natio, licet 





7o) De "Thebis Phthioticis v. 
imprimis Polybium 18, 30, 7.', 
coll, Liv. 33, 34, Ea urbs ante 
Demetriadem à Demetrio Po- 
liorcete conditam litoris 'Thes- 
salici primarium emporium fuis- 
se videtur, unde frumentum ista- 
rum regionum per sinum Paga- 
seticmn (sinum Volo) asporta- 
batur. "V. Liv. 39, 23., coll. 
Strab. geogr. lib. 9, 5. Adde 
Mauuerti Geogr der Griech. u. 


Róm. T. Vili, p. 601 sq. De- 
metrias eidem sinui Pagasetico. 


apposita fuit, maximasque mer- 
caturas exercuit, coll. Mannert. 
l. c. pag. 590. Memorebilis est 
Aetorum locus eam ob causam, 
quod utraque urbs vel post oc- 
cupatieneim Slavicam seculo post 
Chr. septimo rei frumentariae 
veterem honorem retinebat, De- 


metrias brevi anfe captam a Sa- 


razeuis (a. 901,) Thessalonicam 


8 barbaris quibusdam expngna- 
ta est, testante Cameniata cap. 
14. Fuere iidem Sarazeni, qui 
'T hessalonicam deinde ceperunt, 
coll. Georgio Monacho in. Novis 
imperatoribus (Leonis imperium 
cap, 22. Scriptt. post 'Theopha- 
nem ed. Paris. p. 556., ed. Venu. 
p. 415.) :. HlagslopOg 08 xai rÓ 
x&gtgov 5 dnbmrQukg év 3i) Di- 
uat. Tqc EllaÓog vnó ZdoayuixvoU 
toU 4yaprnyov. Princeps Magne- 
siae urbs sec. 9. 10. mihi De- 
meírias fuisse videtur. Sequen- 
tibus seculis memoria ejus ali- 
quoties recurrit, coll. Strittero 
Servicorum cap. 92 (Mem. 'T. Il. 
p. 213.) ; Bulgaricorum cap. 289. 
(Memor. l. c. p. 731.). Ea cum 
aliis praetermisit Mannertus 1. 
c. p. 590 sq. lisdem Sclavinis 
Thessalicis ea tribuo, quae Ácta 
Sancti nostri paulo inferius (cap. 
207 — 215. p. 187 sqq.) de Cy- 
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61 Slavica, pacem tum temporis cum Thessalonica agebat. Cua 


Pn — 


vero classis e portu Thessalonicensi solvisset (erat robustiori- 
bus civitatis viris omnique flore juventutiá instructa), Drugu- 
bitarum principes id edocti, civitatem, quam fere tenebant in- 
clusam, totis viribus aggredi decernunt. Eum in finem para- 
tis bellicis instrumentis, obsidionem magna vi renovant; et 
Drugubitae quidem cum Sagudatis terrá, Runchini, vero, qui 
illis accesserant, mari per navigia accesserunt. Ne Strymonii 
Sclavini reliquis jungerentur (quod debebant, inito cum illis 
pacto), cautum fuit beneficio divino, Quibusdam euim pro- 
digiis à belli societate deterriti sunt. De his omnibus vide 
Cornelii Byei Excerpta ex AA. SS. 1. c. p. 176. not. g. 
Barbari cum ad muros appulissent, civium magna con- 
sternatio secuta est, quam tamen S. Demetrii prodigiosa visio 
minuit. Hostes enim post factam murorum speculationem cum 
aliquantisper quiescerent, Sanctus in ea urbis parte, quae 
simplicem murum habebat, *") ubi parva portella erat, non 
in somnio, sed per veritatem apparuit, cursim pedibus 1nce- 
dens, chlamyde indutus virgamque manu ferens, qua Scla- 
vinos quosdam. ibi irrumpentes ex illa portella exigebat, ad- 


dito: male hos Deus adduxit: deinde ego quid hic agam? 


Hujus visionis prodigium animos civium auxit (AA. SS. 1. c. 


cap. 187, 188.). Secutum aliud prodigium, quod secundo 


priano quodam episcopo, a Scla- 
vinis capto, narrant. Is homo 
sanctus, ex África Constantino- 
polin navigans, apud Graeciae 


quasdam partes. (nsgl ov xovg 


1hc EAlladog r0novg) a Sclavinis 
interceptus est. Hi Sclavini 
Cornelio Byeo l. c. pag. 189. 
Dalmatae fuisse videntur. Ve- 
ram e Dalmatia Thessalonicam 
itinere pedestri petentibus octo 
dierum iter vix suffecit, maxime 


aegris maleque affectis; noster- 
que praesul in captivitate sua 
pessime habitus fuerat. Tali 
homini octo dies necessariae 
esse videntur, ut e Graecia 
profugus pedesque per barba- 
rorum infestas regiones Thes- 
salonicam deveniat. ] 
71) AA. SS. 1l. c. cap. 187. p. 
174. addunt: Z1góg rh ltyouérg 
&gxrg. Num pars urbis borea- 
lis spectatur? a. 
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(sic videtur) oppugnationis. die, ut prima visio, accidisse puto. 
Viderunt quidam Martyrem extra moenia currentem, et scu- j 
tiferos quosdam peregrinos robustosque, adspectu fulgido, ad- 
ducentem , ut sc. quibusdam murorum locis adsisterent, excu- 
biasque agerent (AA. SS, 1. c. cap. 188.). Num hoc inter- 
diu factum sit, an alia diei parte, Acta S. Demetrii more suo 
tacent. Ego de diluculo crepusculove cogitem, tempore visio- 
mibus opportuno. Ceterum utriusque ostenti fama, late mox 
serpens, animos Thessalonicensibus utcumque reddidit; noctem ' 
tamen duxere |i insomnes. Die tertia illucescente Sclavini, terra 62 
marique civitatem omni armorum genere adorti, in portellam 
supra memoratam, qua viam sibi in urbem aperirent, ignem 
conjecerunt (Excerpta Cornelii Byei p. 177. not. i.). Portellae 
interior materia lignea comburitur; ferrearum vero compagum 
commissura non tantum non laxata fuit, verum etiam in unum 
prodigiose conflari, seu alium prorsus in statum concrescere 
visa. Sic portella, utut combusta s, ambusta, incolumis per- 
mansit, ita ut barbari perculsi ab ejusmodi loco recederent, 
caedesque haud paucae et vulnera in eos modo invisibili (eo- 
Qétwg) ingruerent, non tantum eodem loco, verum etiam per 
omnem continentis plagam atque in mari. Postquam per tri- 
duum portas eaque loca, quae captu facilia putabant, simili 
ratione fortunaque impugnassent, cum planctu et ejulatu ab- 
lerunt, secum auferentes milites saucios principumque suorum : 
corpera, quos S. Demetrius occiderat (AA. SS. l. c. c. 189., 
coll, Corn. Byei excerptis p. 177.). 22) Is belli eventus dis- 





73) Horum regulorum Slavi-  phanem. ed. Paris. pag. 386.) 
eorum eaedem, cum ope Deme- — I7oliogxiü;» T5 ÀUOeig, xol ligo 
írii aliis temporibus praestita, —fonS*ac, xal voonuuzow 0j 9s- 
memorat'quoque (ex Actis no-  gaemtíag émiünuovvto»* oqaydg 
stris puto) Demetrius Cydonius — ve f'aciléoy, avtolg otQatevuaaiy 
in sua monodia, qua tunultum — é&móvro»v^ xoi ronouovg tig vÓ 
Thessalonicensem a. 1346. nar-  uélàov, ovg»  óváloro» é» Tj 
rat, c. 3. (Scriptores post Theo- —»xowjj ntsqi0o0750:00o0. ovugopa, , 
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sidii initium fuit Sclavinorum gentibus. consociatis; Namque 
in Thessalonicensi civitate neminem, nisi senes quosdam pau- 
casque mülierculas superesse rati (promissum hoc illis fuerat), 
magnam populi multitudinem invenerant. Sanctorum id fuisse 
militare auxilium, civitati per certaminum victerem S. Deme- 
trium allatum, manifestum omnibus fuit (AA. SS. 1. c. cap. 
189. 190.). Attuli haec, velut similia in antecedentibus, ad- 
diturus dehino alia, ut semina quaedam fidei Christianae 1n 
animis gentilium illorum jam tum pullulantia, Sedulitatem 
Graecorum sacerdotum, in ea re praestitam, ex omni narra- 
tjonis tenore divinare possum , non monstrare, 

Paucis post solutam oppugnationem diebus illi cives, qui 
annonae causa in Thessaliam missi fuerant, opitulante suis 
S. Demetrio, cum frumenti copia haud parva reversi sunt, 
cum jam apud Belegezitas didicissent, Sclavinos Thesaaloni- 
cae obsidionem deserere compulsos fuisse (Excerpta Corn. 
Byei ex AA. SS. l. c. p. 177.). 

03 lAd secundam hujus belli obsidionem Thessalonicensem 
transiri commode vix poterit, quin, Sclavini Runonini qui 
fuerint, jam nunc scrutemur. Oum Sclavinis Strymoniis supra 
junctos vides p. LX XXVI. hujus dissertationis. Eosdem denuo 
jusgunt AA. SS. I. c. c, 19). (p. 174.). Unde mihi verisimile 
est, ut supra dixi p. LXXIX., utrosque conterminos fuisse, 
quod etiam Cornelio Byeo visum l, c, p. 176. 178. Ubi se- 
derint, diligentius jam nunc videndum.  Rusio, Thraciae urbi, 


LI 


Reges memorati iidem sunt cum — cula fuere maxime Demetriaca, 


principibus hujus Actorum loci, 
non excluso Sclavinorum regu- 
lo, quem belli tertii occasione 
captum lapidibusque in urbe 
necatum legimus (p. LXXVI.) ; 
num etiam Perbundi caedes Cpo- 
litana significetur (p. LXXXVI. 
8q.), mihi iucertum est, Qra- 


ut illud, quod supra legimus p. 
LXXXIL.; antiquiora tamen ego 
nou excluserim, vel alius gene- 
ris oracula, e. g. sortes sancto- 
fm, quae sc. e sacra scriptura 
petebantur, coll. I. F. Cotta: 
De sortibus Sanctorum. 'Tubin- 
gae 1758, p. 33 sqq. - 
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vicinos Byeus putat l, c. p. 176. Eos tamen inter Strymonios, 
a quibus Amphipolitanam maxime et Philippensem regionem 
obsessam puto, Thessalonicamque sedisse, nomen eorum pro- 
babile facit, quod in voce urbis Macedoniae Rondino (Ren- 
tine) deprehendo, quam Strymonio mari fere appositam tabu- 
lae gevegraphicae recentiorum perhibent: est &c. inter ostia 
lacus Bolbes fluviique Strymonis, coll. Nebis p. 68 sq. Ma- 
ritimos fuisse, antecedentis obsidionis narratio docet, Drugu- 
bitis et Sagudatis magis in media terra habitantibus. Quodsi 
propiores etiam Thessalonicae hi Runchini fuere, tum navigia 
sua monoxyla,in fluvio Echedoro (Gallico) habebant, unde 
in sinum Tbermaicum, utpote civitati nostrae maxime conter- 
mini, develebantur; sin Strymonii sinus litora tenebant, prae- 
ternaviganda erant Chalcidices promontoria, ut sinum Ther- 
maicum a meridie intrarent. De Strymoniis Sclavinis in fine 
hujus belli quaedam annectentur, 


Secunda obsidio. 


Ea primam brevi intervallo secuta est, non cessantibus 
quotidianis fere incursionibus in locà urbi finitima. — Captivi 
permulti à Sclavinis abducti, atque alia damna Thessalonicen- 
Sibus illata sunt. Factum quoque, ut, cum de occupanda ci- 
vitate indesinenter cogitarent, aliique alia tormenta obsidio- 
nalia effiuzerent, quispiam ex iis, hujusmodi instrumentorum 
fabricandorum peritior, miri artificii turrim ligneam, qua Thes- 
salonicam certo expugnandam asserebat, excogitaret, Ap- 
probatur delineatio principibus Sclavinorum: multig ministris 
adiutus, mapus suas artifex operi suo admovet. Tum vero 
S. Demetrius spectandum ei se praebet, alapaque in facie per- 
cussum mentis impotem reddit; quo facto homo ex aliorum - 
conspectu in déserta montium aufugit. Machinae fabrica non 
perficitur; nihilominus Sclavini urbis obsidionem aggrediuntur, 
Artifex, in montibus commoratus, nuntiata civitatis per suos 
oppugnatione, mentem sanam recüperat; Sanctus, illi denuo 
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visus, hortatur, ut relicta solitudine urbem ingrediatur. Quod 
cum fecisset, effigiem S. Demetrii conspicatus, ab eo ipso per- 
cussum se testatur atque impeditum, quominus delineatam a se 
turrim exstrueret. Ablutus dehinc sacri baptismi undis; quod 
ego'primum Sclavini Macedenici exemplar novi, quem, me- 
diante licet alapae Demetriacae monitorio, fidem nostram am- 
plexum constat. Omnium tamen gentilium illerum ad sacra 
Christiana oonversionem eodem tempore evenisse non puto, 
immo diu post; tum scilicet, quum regno Graecorum penitus 
parere coepissent. ' Quod inchoatum fuit Iustiniani II Rhi- 
notmeti imperatoris victoria Slavioa, cirea anpum Chr. 688. 
reportata, quam deinceps enarrabimus; eorum vero erga im- 

64 peratores Graecos obselquium quomodo firmatum sit, quod sc. 
post conversionem eorum ad saora Christiana, non prius, eve- 
nisse puto, Acta Sancti, quod dolendum, non tradunt. lllud 
tamen seculo octavo evenisse, vix male quis e Cameniatae 
Joco inferius proferendo conjiciet, qui Graecus conversionem 
Sclavinorum et Bulgarorum Macedonicorum, Graecis paren- 
tium, satis diu (sio mihi videtur) ante expugnationem Thes- 
salonieae Sarazenicam (a. 904.) evenisse statuit. Ceterum 
hostilis oppugnatio cum ob irritam turris fabricam, tum pro- 
digiorum Demetriacorum beneficio improspere barbaris cessit: 
singula belli tacentur. Exc. Corn. Byei ex AA. SS. Ll c. 
pag. 177, not. m, 


Tertia obsidio. 


* Secunda expeditione Thessalonicensi fimita, reliqui (sio 
videtur) Sclavini quietem aliquamdiu agebant, belli adversus 
Graecos communione abstinentes. Otii vero impatientes Stry- 
monii et Runchini, nautas plurimos, qui devehendo Constan- 
tinopolin frumento vacabant, item eos, qui insulas atque Hel- 
lespontum habitabant, exspoliantes, ipsam Propontidem in- 
gressi sunt. Ubi vastata Parii et Proconnesi regione, usque 
ad portorium urbis regiae navigant; denique praeda omusti 
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multisque mavigüs auct, casas suas Macedonicas repe- 
tunt. *3) | 

En barbarorum ferocia motus Graecorum imperntor, quur& 
non solum Thessalonicam, verum etiam urbem regiam in pe- 
riculo versari videret, exercitum suum per Thraciam locaque 
vicina adversus eos movere jussit, qui ad Strymonem sedes suas 
habebant, bello illis ante denuntiato. li re cognita, angustias 
(xAstG0Upac) locaque firmiora occupant, ut Romanis exercitibus 
resistant ; barbarorum vero regum (ó5«v) auxiliaribus ad se 
convocatis, bellum sedulo paraat (AA,.SS, l, c. c. 191.). Ve- 
rum S. Demetrius, cum reliquis Sanctis arma opemque submini- 
stráns, Romanum exercitum contra Sclavinos victerem effecit, ' 
perque insidias, quas ipsimet struxerant, fortiores eorum oc- 
cidit, omnisque gens barbara fugam capessivit, Eorum quoa- 
dam, ad Thessalonicam prefugos, clancalum Sanctus monuit, 
ut in pagos suos (urbi vicinos) abirent, vasaque sua fugae causa 
colligerent (AA. SS. l. c. cap. 192.). Sclavinorum pertur- 
bationem idem Actorum locus tam obscure exponit, aut texe 
tum magna corruptela tenet, ut non satis perspiciatur, Scla- 
vini citca Thessalonicam habitantes num sedibus relictis re- 65 
giones remotiores fuga petierint, an urbem ipsam cum uten- 





73) AÀ. SS. l. c. eap. 190.  Aovcov aua xà» nàosipov Cl, 
(pag. 174.): Tà» yàg ànavro» — mlouov) olyuoürloavttg, perd 
ZrovuOvog xal Puyxivou, lovtüv — nÀelotow ynóv oixo, in) Oviixoug 
(adde i) ix «à» ÉvO:v usguxc — dniaciw. Locus satis corruptus, 
xciüzavOurto» xel Ouajxro» et pejus etiam a Cornelio, Byeo 
0nÀe», tobg Oolarriovg màorj- intellectus. Codices Parisini de- 
ec rovg émi magaxoui0j xagnü» Duo inspecti baec átque alia 
i» 1j fjagilsvoven &xivtag nó), Actorum vulnera paene innu« 
maunoÀlovyg éxnogUrgavtec, ano mera sanabunt ; quam medelam 
Tt T» »iOw» xal Tc Utr?jg Üa« Benedictum Hasium , ut quon. 
adoong, xul r&v» 4mi và IláQuo» dam promisit, praestiturum es- 

, ; t ;, $e, me nemo ardentius sperat, 
xui Ilgoxovvgoov tTOnovg (l. ro- EE 


4 7 * * E L| 
zo), xui evroUg tOUg 6ig TÓ T6- 
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silibus suis, victoris clementiae confidentes, intraverint. lud 
ob sequentia majorem veri speciem habet. 

Navigia quoque, frumento onusta, petentibus Thessaloni- 
censibus ab imperatore Graeco missa sunt, Advehebant fru- 
menti mensuras sexagies mille, praefecto per malitiam multo 
minorem annonae copiam petente,. quinquies mille mensuras, 
ne scilicet in eorum iram iucurreret, qui annonae Macedonicae 
vetidendae atque exportandae operam dabant. Hac alimento- : 
rum copia advecta (venere quoque navigia minora bellica, 
frumentum comiantia), barbari extrema passi de pace tandem 
egerunt (AA. SS, l. c. cap. 193.). Ultima, Thessalonicam 4 
Sclavinis ea tempestate obsessam fuisse, mihi non obscure 
significant. Obsidio tamen ut solveretur, imperatoris victoria, 
de Sclavmis Strymoniis Runchinisque (incertum, ubi locorum) 


' reportata, plurimum fecisse videtur. 


Hanc Actorum Sancti narrationem eandem cum ea esse 
persuasum habeo, quam Nicephoro Constantinopolitano debe- 
mus, qui in sua historia (p. 24. ed. Paris., p. 19. ed. Ven.) 
ad annum circiter 688. motat, lustinianum Il. Rhinotmetum - 
brevi post coeptum (a. 6835.) imperium, pace Bulgarica solu- 
ta, missis in Thraciam equitibus, contra Sclavinos profectum 
fuisse, Imperator, eodem referente, Thessalonicam usque pro- 
gressus, quamplurimis ibi Sclavinorum gentibus partim bello, 
partim deditione in potestatem redactis, easdem in Opsiciana, 
quam vocant, Ásiae minoris regione, per Abydum translatas, 
collecavit. Inter eos, quos transfretavit, erant triginta millia 
armatorum. Cum his concinunt Theophanes (chronogr. pag. 
303. 304. ed. Paris.); Cedrenus (histor. p. 441. ed. Paris.); 
Zonaras (annal. lib. 14, 22.). 

Partem tamen horum Sclavinorum in patria sua relictam 
fuisse, testatur Constantinus Porphyrogenitus in libro de the- 
matibus 2, 3.: Toirov Oéuo, Erovpovog. TO à? Jéua toU 
ZtQvuovog tz Maxcoovig ovvrétaxtot, xal ovOeuoU tov- 
fov Aoyog écti seg Ücuatog, GÀÀ' 'eig xAucovgag tabu 
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Asioyigrat, Kl ZxoOat a/ró avr) Maxióovov Óiavíuor- 
Tet, lovortavoü ro9 Pivorutxtov àv roig Ógt84 ToU -YXrgv- 
povog xdi raig ÓwvfeO oig tov xAucovowy tovrove iyxa- 
roixiouvroß, Quinam hi Scythae sint, ex Actorum locis su- 
pra allatis cognoscitur. Sunt Sclavini nostri, maximopere 
Strymonii et Runthini, coll. Cameniatae locis supra citatis p. 
LXXVI. Quo eos imperator removerit, minüs$ jam apertum 
est. Qaum vero mari propiores fuerint (exercebant naviga- 
tionem maritimam), ego ex Amphipolitana et Christopolitana 
regione, ubi viam inter Thessalonicam atque Constan!itinopo» 66 
lio impedire poterant, &d superiora Strymoniae terrae loca 
rejectos eos existimo, ibidemque locorum etiam clisuras (an- 
gustas) Constantini Porphyrogeniti invenio, coll. iis, quae 
pag. 247. 297. de clisuris fluvii Strymonis exposuimus. Aut 
erunt indistincte angustiae mentium provinciae Strymohbiae , 
quae ipsa quoque a scriptoribus istius aevi Strymon dici so- 
lebat, coll. p. 40. De faucibus Strymoniis nomine Klissura 
v. Schaffürikium a Nobis p. 244. citatum. ?*) 

Sed videndum etiam, quosnam vere Sclavinos bello Iu- 
stinianus domuerit, quosnam in deditionem acceperit. Priores 
erunt Hebro inferiori propiores; posteriores Amphipoli, Thes- 
salonicae ac Berroeae contermini, Neque vero ex actis S. De- 
metrii cognoscere licet, lustinianum prope ipsam Thessaloni- 





74) De clisuris v, omnino Du 
Cang. ín QGlóssariis vv. xdei- 
covgai, Clausura, clusa. Initio 
loci Constantinei; lectores mu- 


erat inferius provinciae titulo, 
adnumerabatur. Ea num Con- 
stantinus Porphyrogenitus scri- 
pserit, an posterioris aevi libra- 


tationem  animadvertent, quae 
circa provinciam Strymoniam 
acciderat. Ea prius peculiarem 
(tertiam Europae) provinciam 
constituerat; potero teinpore 
provinciae Macedonicae (novi 
sensus, 8C. Thraciae meridio- 
nali), clisurae nomine, quod 


* 


rius, nondum inveni. In libro 
certe de cerimoniis aulae By- 
zautinae, qui eidem Constanti- 
no tribuitur, semper orournyòr 
Z'tQvuóvog, nunquam xà&sovgag- 
g"» istius ditionis deprehendi. 
Adde Cameniatam supra cita- 
tum p, LX.XYI (ad annum 904). 
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cam Sclavinos bello vicisse, Factum hoc, ni egregie fallor, 
potissimum inter Hebrum et Strymonem fluvios, Denique 
videndum, cui tempori tribuenda sit narratio ex Actis supra 
p. LXXXVI. petita de imperatore Graeco cum Sarazenis bel- 
lante. Primo quidem Iustiejani II Rhinotmeti anno Arabes 
regnum Graecorum damnis affecisse dicuntur, coll. Theophan. 
chromogr. p. 303. ed. Paris. Cedren. hist. p. 441. ed. Paris. 
Zonar. annal. 14, 22. Sed Acta S. Demetrii longius procul 
dubio tempus inter Perbundi necem (p. LXXXVI.) Iustinia- 
nique Rhinotmeti expeditionem Slavicam statuunt, quam duo- 
rum triumve annorum. Quare ad Constantini IV Pogonati 
imperium ascendendum erit, a cujus anno quinto (imperavit 
autem a. 668 — 685.) per septennium Sarazenos Constantino- 
polin oppugnasse constat (Theophan. chfonogr. pag. 294. ed. 
Paris. Zonar. annal. lib. 14, 29.). 


Bellum Sclavinorum Thessalonicense sextum. 


Inscripta quidem est haec Actorum S. Demetrii sectio 
(cap. 104 — 207.) his verbis: Il:gi roU usAezqOévrog xQv- 
rrüg iugvAiov moÀéuov xara rog mOÁeoG zagX roU Mav- 
gov xai Kovfisg vuv BovàAyagwv. Unde Bulgarorum queddam 
bellum Thessalonicense is, qui Actorum narrationem minus di- 
ligenter inspexerit, facile eliciet. Fuit tamen, excepto duce 
utroque, bellum Bulgaro-Slavicum, vel omnino Slavicum; quod 
sequens expositio clarius, quam ipsa clerici Graeci oratio, 
monstrabit. ? 5) 





75) Anonymus bella superiora 
(tertium et quartum) his verbis 
respicit (AA. SS. l. c. cüp. 195. 
P. 179.): Ac l'aze, qiiógoiazos, 
d» toig ngozédgoig vi» 1G» 
Zxlefirov, »yovv voU ÀezOévtog 
Xorjovog, xal t» Ago» dy 
uégn ixOeciv dnoimodyue- 


Oa, xai or m:Q tO "JAlvgixóv 
oys0o» ü7av, fjyovr» tüg avtov 
énagyiac, Asyo) À5) Iavvovlag vo, 
4doagUnsiav, Mvoalay, IHorBal», 
"Podónmg» xal nucag (nuugylac, 
Er, uiv xal Ogaxgv, xal tX noc 
10 Bv[Orri0» uaxgo» ttiyoc, xai 
Aoinag sOÀtig T8 Xol noludag 
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lAvarieme gentis princeps,- omne propemodum Illyricum:.67 
(Pannonias, Dacins, Dardaniam, Mysiam, Prevalim, Rhodo- 
pem), deia proxima muro Byzantii longo depopulatus, omnem 
captivorum maltitudinem ad regni sui sedem abduxerat, quae 
veteris Sirmii lecum obtinebat. Ea non unam aliquam Avaro« 
rum expeditionem Graecam spectare, sed ultima eorum bella, 
ilis terris fumestissima, non est, quod pluribus monstrem, 
Unicum moneo, haec superioribus (p. LXX X. hujus disser« 
tationis) ita respondere, ut ibi sermo sit de hominibus illarum 
terrarum Avaricam calamitatem elapsis; nostro loco de iis, 
qui captivitatem declinare nom pétuerant. lta uterque Acío- 
rum locus eandem rem spectabit, Ab isto tempore cum Avaris, 





Bulgaris reliquisque gentilibus multitudo captivorum Graeco- 





éixropÜTcarvrtc, &mavra r0» dU- 


10v Àaóv tig 19. ÉxciO y mroóoc IHoy- 
yovlay 4£goc,' 1ü soc to Zevov- 
fío morapg [adde anjyayov], 
$uvoc éxnagylac nod: urrQo olus 
Un4ors 10 Ate» —sousio» (]. 
Ziguio»). "Exsíae o)», og siQt- 
T&i, TOY üma»ra Àoov Tc oiy- 
podeoiac xoatigrgdey o Aeg O sig 
Xeyá»og, «e avtQ lomo» Uno- 
xsuévovc, Hic locus, a mobis 
non semel tantum emendatus, 
bellum Slavicum quintum, quod 
mireris, plane omittit, maxi- 
mumque. momentum quarto tri- 
buere videtur, cui tertium non 
aliter ac tentaminis instar prae- 
cesserat. Sed quintum, ob cla- 
dem Sclavinorum eorumque per 
imperatorem debellationem om- 
nium lomge gravisshnum, tace- 
tur, quia bellum erat. onere Sla- 
vicum, k e. non ab Avarorum 
chagano, Slavorum aliorumque 


Thessalonica. 


domino, motum gestumque. No- 
strum bellum, sextum, inquam, 
ex ipsa Avarorum sede originem 
traxeret. 
tiumque) respicitur, ubi ipse 
Avarus adfuerat. Ceterum Ano- 
nymi vita, qui praeter bella an- 
tecedentià sextum quoque nar- 
rat, quod a tertio quartoque se- 
xaginta fere annorum spatio di- 
Stat, seculo octavo assignanda 
est. Alia de ejusdem aevo supra 
monuimus p. LXXVI. Deinde 
ex AA. SS. cap. 185. vix recte 
quis conjiciet, belli tertii quar- 
tique scriptorem diversum esse 
a scriptore quinti et sexti. Noto 
quoque, vetera provinciarum 
Romanarum nomina usurpare 
Anonymum : falia sive abusum; 
sive vaniloquentiam scriptorum 
Byzentinorum haud raram spe- 
ctaut. j 


8 


Hinc quartum (ter-- 


* 
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' rum fuit commixta; deim cum liberos proczeeremt, ntque in 
peculiarem fere populum accrescerent, áilii à patribus indolem 
Graecam eademque studia et mores adipiscebastur, ta fa- 
etum, ut fides orthadoxa (Anonymi verbis ut alibi diligenter 
utor). haud parum inter gentiles illos augeretur, simulque ve- 
teris patriae desiderium in animis novae gentis revivisceret, 
Cumque ab eo tempore, quo in majores eorum vastatie pa« 
trata fuerat, sexaginta circiter ampliusve anni intergessissent, 
et quandam libertatem gentisque peculiaris formam homines illi 
accepissent, princeps eorum, ab Avarorum chagano illis impo- 
situs, nomine Cuber, de populi sui desiderio patriae edoctus, 
omnes illos Graecos aliosque gentiles, cum eorundem supel- 
lectile atque armis ad se convocatos rebellesque factos, e regno 
chagani Avarorum abducit. Is vero, re cognita, a tergo ipsos 
insequitur. Proelia committuntur quinque vel sex; Avarus in 
duobus eorum (Anonymus: ér' Gugorégoie, sc. ultimis) victus, 
fugam cum relicto sibi populo capessit, reguique interiora pe- 
tit, itinere utens septentrionali. Victor Cuberus, trajecte Da- 
nubio (immo Savo, cui vetus Sirmium propinquum, vel alie 
fluvio, magis etiam meridionali), Macedoniam cum suis in- 
greditur, ibique campum Ceramesianum *9) occupat, Hinc ii 
maxime, qui fidei orthodoxae (Graecae) eraut, ad civitates 
patrias adspirabant, alii sc. ad Thessalonicensium civitatem, 
alii ad Constantinopolin, alii ad reliquas Thraciae urbes (AA. 
SS. l. c. cap. 194 — 197, ). 

Qued ne feret, neque homines Christiani ad loca sibi 
desiderata dilaberentur, sed idem Cuberus mixtae multitndinis 





76) Est hic campus urbis Ce- , Michaele Palaeelogo 4, 32 (Ed. 


rameae , quam habet "Tabula 
Peutingeriana segmento VIL, in 
superioribus Macedoniae parti- 
bus (aupra Herscleam Pelago- 
niae). Hanc Cerameam habet 
quoque Georgius Pachymeres in 


Bonn. T. I. p. 335.): 7Z7gocffaiQ- 
veg TQ (l. r5) 4yoidé Kegeyuin 
(i. e. cum Cerameam venissent 
8. 1271., quae est ditionis Achri- 
dae s. Lychnidi). 
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chaganus et printeps maneret, quorundam astutia cautum est, 68 | 
Cuberus enim legatis ad imperatorem Graecorum missis petiit, 
ut sibi cum suis regionem ab ipsis obsessam tenere liceret; 
Sclavini autem Sagudati, Graecis subjecti, anmonam, quan- 
tam possent, subministrare juberentur. Qued factum est. Jta 
plurimi advenarum tentoria Sclavinorum ingressi, cum Thes- 
salonicam haud procul abesse didicissent, ii potissimum, qui 
Graecam originem ducebant, cum liberis atque uxeribus ci» 
vitatem ingredi coeperunt, quos praefectus atatim navibus im- 
positos Constantinopolin misit (AA. SS. 1l, c. cap. 197.). 

Quo audito Cuberus ducum suorum militarium aliquem; 
»omine Maurum, hominem astutum, liuguarum Macedonicae, 
'Graecae, Slavicae et Bulgaricae gnarum, impellit, ut se pre« 
fugnm simulet; multis suorum comitibus stipatus, Thessaloni- 
cam intret; imperatori Graecorum se subditum fingat; bello 
dehinc civili excitato, urbem vi occupet; Cuberum cum reli- 
quis priacipibus intra moenia recipiat; finitimis populis, inau- 
lis, Asiae, ipsi denique imperatori bellum inferat (AA. 88. 
l. c. cap. 198.). ^ 

Maurus juramento obstrictus, fore ut bona fide omnia 
exsequatur, urbem cum suis ingreditur, beneque exceptus 
praefectum multa arte inducit, ut optima quaeque de se im- 
peratori polliceatur. Is fide habita scriptis, literas honorarias 
Thessalonicam mittit,. Mauroque insignia consularia vexil- 
lumque. (epariova vacerou xol favrov) confert, praecipiens, 
ut, qui a Cubero e campo Ceramesiano discesserant, Mauro 
pareant, Eo mandato in scriptam matriculam ordinariam re- 
lato, *7) Mauro omnis illa multitudo commissa est, ipseque 
eorum dux extitit (AA. SS. 1. c. cap. 190.). 

Ejus tamen malitia non din omnes latuit. Quidam enim 
Graeci, non ignari, qualis Maurus esset, quaque perfidia loca 





77) AA. SS. 1. c. cap. 199.: — toii évogülrg dyypoqe ovotae 
Tije tOiGUt!]G xedtUOtMG . . peo. Oelons. 
- * 
5 
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multa gentesque vexasset, eam rem pluribus manifestent, quid» 
que insidiarum omnibus ab iste homine immineat, libere ex- 
" promunt, Verum hos Maurus capite truncavit, uxoresque 
eorum divendidit. Dein centuriombus; pentecontarchis et. de- 
varchis, qui cum fraudulento ipsius consilio couspirabant, cone 
stitutis, armatorum custodia, qui publice nutriebantur, corpus 
suum stipavit. Postremo id consilii cepit, ut nocte sabbati 
saneti, quando resurrectionis lesm Christi convivium omnis 
civitas actura esset, bello intestino concitato, atque igne im 
loca urbis praecipua copjecto, cum sociis conmjurationis civitate 
potiretur (AA. SS. I. c. cap. 199. 200.). . 
Verum iis diebus S. Demetrius, patriae suae amantissi- 
mus vigil ac vindex, Sisinnio ^5) cuidam, caraborum (navi- 
cularum militarium) tum duci, viro sollerti ac pio, invisibili 
inspiratione nutuque praecipere haud dedignatus est, ut Thes- 
salenicam ad observandum Maurum cum caraborum suorum 
militibus navigaret; eo insuper consilio, ut, si praesidium ali- 
quod militare Thessalonicensibus afforet, ii, qui apad Cube- 
rum erant, facilius ad Graecorum partes transfugere possent, 
1s Sisinnius,; quod mandatum erat, ad finem perducturus , e 
Graeciae regionibus solvit, atque ad insulam Sciathum (zzv 
AXxiadiov vrcov) appulit die dominica, sanctum Pascha prae- 
cedente, quod ab omnibus civitatibus orthodoxis pie celebratur, 
dominica vero Palmarum (xvoiexgj r&v (jeiwv) vocatar. Ea 


69 insula, sinui Thermaico cum aliis quibusdam in ! alto imari prae 


73) Yir noh confundendus est 
cum Sisinnio patricio, Rhendaci 
cognomine, Is initio imperii 
Leonis III Isauri- (8, 717 — 741.) 
' Artemium, qui 8. 713—717 Ana- 
stasii nomine imperaverat, e 
'Thessalonica cum Bulgarorum 
monoxylis profectus, throno 
Cpolitano frustra reddere cona- 


tus est (Niceph. Cpolit. histor, 
p. 36. 37. ed. Paris.). Namque 
haec nostra "Thessalonicensia 
finem imperii Leonis 1I Isauri, 
seu potius initia imperii Con- 
stantini Y Copronymi (a. 741 
—776.) spectant. Fuit fortasse 
Anohymi nostri Sisinnius filius 
prioris Sisinnii. , 
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tensa, multisque annis non habitata, temploram unum habe- 
bat silva obtectum ac frondosum. Ejus partem purgari Si- 
ainnius a suis jussit; quo facto divinum officium ibidem pere- 
gerunt. Sequenti die, quae erat sanctae hebdomadis secunda 
(a7yía Jevrégo z5g éffóonaóoc toU xvgiaxov naOouc), quam 
aquileses navigationi Thesselonicensi obstarent, idem dux mi» 
lites convocatos admonet, ut, reliqua templi parte purgata, ce 

lebrando ibidem resurrectionis festo 7^?) se accingant. Dicto 
obsequentes ad suum quisque officium discedunt: alii templum 
eum baptisterio expurgant, alii tabermacula conficiunt, alii 
feste apta praeparant, alii pecoribus piseibusque capiendis 
vacant. Eerum tamen nemo, qui esset Thessalonicae status, 
Boverat, Peracto ejus diei officio sancto, Sisinnius iis, quae 
ad stationes et vigilias spectabant (rà t&v jtyAwv xoi axotÀ- 
xav), dispositis, exercitum quiescere jussit, atque ipse som- 
pum cepit. lbi S. Demetrius non in somno, sed per veritae 
tem (ov xat 0vag, GAAa xaÓ' vnapo) plus semel illi adstitit, 
ad navigasdum impellens, ventumque secundym anuuntians. 
ls tamen etiam tum adversus erat.. Tertia vice S. Demetrius 
illi vieus est, noli, dicens, negligenter agere. Expergiscere, 
velfica: venius est. secundus. — Ecce tu dormis; alis vero - 
velificant, — Expergefactus Sisinnius, neque jam.de revela- 
Uone divina dubius haerens, naves percurrit, utque: Thes- 


salonicae latus peterent, suis praecepit. 
ventum adversum esse dicunt. 


li festo se parantes, 
Tum Sisipnius, post tertiam 


Demetrii visionem de prospero navigationis eventu non an- 


79) AA. SS. l. c. cap. 202.: 
"Hovc Te &yiac XQuoroU &»a- 
paragsoc. Lego avouaríosag 
(ad sanctum lesu Christi am- 
plexum, occursum, coll. Du 
Cang. gloss, gr. v. &vapavito); 
vel d»auaorevotog (ad requisi- 
tionem), coll. sanctis mulieri- 


bus, quae servatorem resurre- 
ctionis mane quaesiverant. 
Utut locum male sanum emen- 
dabis, Sisiunius ventis adversis 
Ma se impeditum iri putabat, 


, ut resurrectionis quoque festum 


ibidem se cum suis militibus 
celebraturum exspectaret, 
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xius, in alium locum eos se abducturum enuntiavit, qui prae- 
sidio magis destitutus esset: irent, naves conscenderent, re- 
mis incumberent. Ea hora carabum vidit, e Chalcidices 
partibus 39) (sic videbatur) ad ipsos velificantem. Id ipsum 
Sanctus per quietem illi aperüerat. Ceterum ventus initio 
mavigationis adversari non desiit, Derepente vero nutu di- 
vino, precibus S. Demetrii intercedentibus, a tergo eis ven- 
. tus secuudus afllavit; unde factum, ut hebdomadis sanctae 
' die quarto, hora septima, Thessalonicam appellerent. Exin 
torpescere cemamen impium belli intestini, quod Maurus cum 
suis parabat: ipse Maurus, magno timore et consternatione 
correptus, quum prae animi dejectione ia febrim gravisstmam 
incidisset, per plurimos dies im lectalo detubuit. Atque ex- 
spirasset, ni Sisiunius, ignorans, quod meditatus fuerat, ver- 
bis eum et juramentis securum reddidisset, Idem deinde vi- 
siones Demetriacas 'sibi eblatas civibus narrat. Kffecitque, 
ut Maurus cum suis. urbe relicta. ad latus .ejus occidentale 
concederet, usus in ea re militibus ipsius carabiariis. 5*) lta 
Ceramesianis supra dictis, i. e. Greecis etiamtum apud Cube- 
rum versantibus, Thessalenicae. absque impedimento petendae 
eajor copia facta est (AA. SS. l1. c. cap. 201—205. pag. 
182. 183.). 

Eo Thessalonicae statu literae imperiales in civitatem 
deferuntur, quibus Sisinmius Ceramesianos suis navigiis cae- 
sareisque quae adveuerant, aliorsum deportare jubetur. 


[ai d 


— ——— — 


20) AA. SS. 1. c. cap. 204.: 
"fc unó rü» uto» Xaàxido«. 
Pro insano XeÀAxidoc ego inalim 
Xoalxióixt e, cujus in conspe- 
ctu fere Sciathus insula sita est. 
Ita carabus his hominibus a la- 
tere dextro apparuit. 

$1) AA. 8S. 1. c. cap. 205.: 
Kai :oU aVtoU otQuroU 10v x 


Tü» xugaüÜo» x. t. 4. Locus male 
sanus, quod monere satius 
duximus, quam eiendationem 
ejus tentare. Persuasum tamen 
habemus, in asportaudo Mauro 
Sisiunium classiariis suis inili- 
tibus usum esse, ipsisque na- 
vibus bellicis. 
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| Quibus: auditis Maurus, Coastantinopolin profectus, im« 70 
peratorem adiit, ut in gratiam acceptus princeps fieret. Ipsius 
«amen Mauri filius ad pias imperatoris aures defert, quae 
peter adversus Thessalonicam ipsamque Thraciam meditatus 
fuisset; quae vera esse, inde quoque cognitum est, quod 
Cuberua Mauri socios ejusque uxores eodem, ut antea, ho- 
nore prosequi non desistebat. Imperator Maurum neci non de- 
dit, sed dignitate orbatum in suburbium quoddam Cpolita- 
mum, securitati satis prospiciens (pera ro» doqaÀd»), ve» 
legavit, atque a praefectura et militia, quam habebat, amo- 
vit (AA. SS. I. c. cap. 207). 

" Habemus ex Actis Sanctoram ultimi belli petitum nate 
rationem, quod, quamquam non erupit, tamen in eo erat, ut 
civitatem nisi everteret, tamen barbaris hebitandam traderet. 
Ji quinam fuerint, tacet ut alia Anonymus hujus belli nar- 
rator. Praeter gentiles maxime christianos hemines ex Ava- 
ria Cuberus Maurusque in Macedoniam adduxerant. li Chri- 
stiani non alii mihi videntur quam Graeci, quos patriam suam, 
Thessalenicam, inquam, Constantinopolin, Thraciae urbes, ve- 
hementer appetiisse, pag. XCVIII. legimus: Eos Thessaloni- 
cae non metuendos fuisse puto; et partem eorum praefectus Thes- 
salonicensis Cpolin ante Mauri insidias transmiserat. Restant 
barbari gentiles, quos Actorum narratio non praetermittit, li- 
cet nominibus eorum, quod dolendum, non appositis. Pau- 
ciores eos Graecis christianis fuisse, Anonymus significat. 
lamque interroganti, quinam ii barbari fuerint, Bulgaros po- 
tissimum fuisse respondebis: siquidem duces expeditionis Bulga- 
ri duo fuere, Cuberus et Maurus. li vero (alios barbaros igno- 
ro) occupandae Thessalonicae pares esse haud poterant. Erat 
itaque confugiendum ad Sclavinos Thessalonicae conterminos, 
hominum multitudine florentes. lis carere non poterat Bul- 
garorum par memoratum ad opprimendam Thessalonicam, 
eamque cum Macedonia tenendam; minus etiam ad impugnan- 
dam Thraciam, Asiam, Constantinopolin. Unde hoc quoque 
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diximus bellum Sclavinorum. Thessalonicense, licet 
Solorum Sagudaterum mentione injecta, atque ita quidem, ut 
de fide horum barbarorum imperateri Graeco praestita nulla 
suspicio Acta Sanctorum legentibus masci possit, Ceterum 
babita tertii quartique Sclavinerum. helli Thessalonicemsis ra- 
tiene chronologica, collatis annis illis sexaginta pluribusve, 
quos Anonymus (p, XCVIII hujus dissertatiqpis) ;ppat illa bella 
elapsos narrat, sextum hoc bellum initiis Constantini V Co- 
pronymi (a. 741 — 775) assignandum existimo, Cornelio Byeo 
seculi ejusdem finem statuente: vix bene. Est autem memora- 
bile hoc bellum cum propter alia, tum. eam ob causam, quod 
hujus expeditionis sive secessionis beneficio multos Graecorum 
patriae suae redditos videmus, Deinde augetur AÁvarorum 
praecipue cognitio, quod antecedentibus quoque bellis debe- 
mus. Postremo noya discimus non contemnenda de sacria 
Christianis in terra letriana conditis auctisque, 9?) 


,CAP. V. | 
CONCLUSIO. 


Relictis Anonymorum Demetriacorum, qui Thessalonicae 
suae res egregie illustrarunt, commentariis lectu intellectuque 
haud facilibus, ad reliquum Constantini V Copronymi regnum 
pergimus, quantum ad res Macedonicas spectat. Thessa!oni- 
cam Sclavini post Iustiniani 11. Rhinotmeti victoriam, a. 688, 
. reportatam, appetere desierunt; cujus rei optimus testis ano- 
nymus sexti belli scriptor. Is enim, quem aevo Constanti- 
ni V Copronymi, vel brevi post vixisse pnto, aliud bellum 





3:) Hoc bello anterior fuit alia duce patrata. Vide Stritteri me- 
Bulgarorum ab Avaris dominis  morr. Tom. J. pog. 255, T. H. 
defectio, alio quodam Cubratio — p, 501. 
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Selavinorum Thessalonicense , si revera accidiesot , silentio non 
praetermisisset, Europaeo tamen regno, Copronymo regsante, 
a Sclavimis quietae esse non semper licut. Ejus euim impe- 
ratoris anno duodevicesimo (post Chr. 758) exarsit bellum 
m - Macedonicum. Theophanes in chronographia ( ed. Pa- 

. pag. 361.) ad annum Copronymi XVII: Tovro re 
iiu Kweveravrivog zag xarà Mexedoviay Xxlafiwiog 71 
sypeAmrevd8, xal ro)g Aowtovg vrorytpíovg émoinssy. 99) — 
Qui in antecedentibus nostram bellorum Slavicerum narratio 
nem legerunt, ex Anonymis Demetriacis haustam, mirabun- 
tur, immo notabunt flebilem ut alibi miseramque Theophanis. 
breviloquentiam. — Tacet chronographus de causis belli; tacet 
de sedibus gentium Slavicarum ; tacet de eorum nominibus, . 
Rebellarant (puto) Sclavini quidam, ab imperatore Iustiniano II 
Rhinotmeto victi quidem, nec tamen, ut alii, in Asiam trans- 
positi; aut erant adhucdum liberi quidam Sclavini Macedonici 
(Thracici), qui isto demum anno (758) regno Graecorum pa- 
rere coeperunt, Deinde eos, qui in captivitatem abducti sunt, 
propiores Thessalonicae Byzantioque fuisse puto; remotiores 
utrique civitati erant, quos solummodo parere sibi imperatore 
coegit, Idem discrimen in victoria lustiniani II. Rhinotmeti, 
septuagesimo anno ante (688) reportata, statuendum putavi (pag. 
XCV). Ceterum Copronymi victoria num omnem Sclaviniam 
Macedonicam (et Thracicam ) spectet, mihi dubium videtur. 
Certe superiorem Macedoniam veteris sensus (Orestidem, Pela- 
goniam, regionem SS fontibus vicinam ) ne decimo 


$153) 'Theophanis verba: Tac  gi/, sensu non satis claro. Im- 


xara MaxsQoríav (8c. novi sensus) 
Zxloffiviag, docti male sic inter- 
pretantur: Sclaviniae provincias 
ad Macedomiasm sitas. 
Est autein in talibus «ara idem 
quod 6», Dein f godorevos iisdem 
doctis est: is servitutem redoe- 


P d 


mo imperator Graecorum gen- 
tes quasdam Sclavinoruim (incer- 
tum, totas an partem earum), 
exemplum Justiuiani II Rhino- 
&meti secutus, e sedibus suig 
abductas, in aliam imperii par- 
tem transposuit. . 


8v PRAOLEGOM ENA. 


quidem seculo ineunte Graecis paruisse puto; quod Camenia- 
fae caput sextum, supra (pag. LXX VII) alletum, extra dubii 
aleam ponit. Ut breviter sententiaui meam exponam: eos 
tantummodo Sclavinos secule, septimo, octavo atque nomo 
Graecis paruisse existimo, qui Pento Euxino marique Aegaeo 
propiores sedebant: reliqui (septentrionales atque interiores) 
liberi agebant. Berreeam vero veteris Macedoniae (5i terras 
occidentales spectas) medio seculo. octavo imperii Graecorum 
limites non multum transgressi sunt. 


*. 


Alia rerum facies extitit exeunte eodem seculo. Anno 782 
vel 783., imperantibus Constantino VII Porpliyrogenito et ma- 
tre Irene, bellum omnibus Sclavinis illatum est, qui Thessa- 
liam Graeciamque cum Peloponneso tenebant. Breviter et 
haec ut alia Theophanes narrat (chronogr. p. 385. ed. Paris. ). 
Mandabatur hoc bellum Stauracio patricio cursusque logethe- 
tae; qui cum numéroso exercitu adversus Sclavinorum gentes 
missus, Thessalonicam (Thessaliam) et Graeciam intrat, de- 
inde regionem omnem imperio Graecorum subjicit, tributum- 
que pendere barbaros cogit.  Penmetrata quoque Peloponne- 
sus,. unde captivorum multitudo aliaque praeda abducta 
fuit, 94) 





$4) Mihi in TTheophahis loco ri liber: Geschichte der Hafb- 


Osgcalorixn» corruptum esse vi- 
detur,pro6s0caàla», Quam ineam 
suspicionem firmari video Ana- 
stasii Bibliothecarii loco (Histor. 
ecclesiast. pag. 169. ed. Paris., 
p. 84. ed. Ven.). Is enim Theo- 


phanis locum ita convertit: Qui 


cum descendisset in Thessa- 
liam et Graeciam, rell, De alia 
harum vocum confusione v. Nos 
pog. 22 sq. Hoc Stauracii belluin 
respicit quoque Phil.Fallineraye- 


insel: Morea wührend des Mit- 
telalters. 'T. 1. Stnttg.. et Tub. 
1830. p. 214 — 218. Qui vir exi- 
mius imperatorem Copronymum 
ad Berroeam Macedonicam pe- 
netrasse ibidem p. 215. narrat; 
quod ego nullo scriptoris vete- 
ris loco monstratum video. ])dem 
]renen imperatricem , ante bel- 
lum Slavicum limites imperii 
visitantem, ad Berroeam Mace- 
donicam progressam tradit, sc. 
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Et hae sunt potiores Thessalonicensium res per secüli 
ectavi decursum. ' Seculo nono num bello petita fuerit, equi« 
dem igmoro. Quod enim Leo Grammaticus (pag. 458. 459. 
ed. Paris.) de Baldimero (Wiladimiro), Bulgariae prineipe, 
"Thessalonicam petente, narrat, equidem me nen intelligere 
fateor, -Ibi enim tacetur, quonam consilio Bulgarus civita- 
tem neetram petierit, amico an hostili; exercitu stipatus, an 
80lus? Ceterum Theolphili imperium spectatur, sive anni post 72 
Christum 829 — 842 (Stritter. memor. T. Ii. p. 566 aq.). 


"Thessalonicam non per hoc tantum seculum, sed etiam per 
antecedens fere in pace bellique omnis immunem egisse, testatur 
Cameniata in narratione Sarazenica cap. 9. : "Hv ovv raig on- 
Üeco:g altíaig 9? ) avwrépga xwóvvov mavróg 59 nog. 
J]Zorov yao * xoAvufhjOoa toU ayiov Panricpatog rÓ zov 
ZxvÜov &£Ovog to Xpoistwriuo Aag Gcvveuogquas .. né- 
acuro (l. nénavvro) uly ei rüv noÀseoy oraGotg (l. ava- 
OrAGtiQ), avéiro Óà rijß é&veQytiag 7 rag Gqaydg Eutn- 
ÜsUovOm payciQa . . xoi molsuog 5v ovOcguoD, xci tjv me-' 
Qiymgov noce» eiguyn xoremQvrawevs* xol ovótuia y» 
ticoluc agoppt, 7g ovx elg xogov sjusig aralavopsy. Bea- 
tum Thessalónicensium suorum statum in sequentibus eloquen- 
ter Cameniata praedicare pergit, quem maximopere omnis ge« 
neris mercatura auctum dicit. Hujus rei beneficium Sclavinorum 





Theopbane teste (chron. p. 385. 
ed. Paris.) Verum hoc iter 
post bellum $Stauracii 


alibi Bero? et P'eroj dicta, prope 
ad Philippopolin, coll. 8 ch a ffa« 
rikio in Wieu. lahrbb. T.XLVI. 





Slavícum aggressa est (mense 
Maio, imperii anno quarto, cell. 
Theoph. |. c.). Thraciam- 
que imperatrix visitavit, non 
Macedoniam(veteris sensus) 
(Theoph. l. c.). Berroea autem 
lbi citata est Thracias urbs, 


* 


pag. 57. Ceterum Fallmeray erus 
suae de Berróa sententiae ante- 
cessorem habuit WVWWassim in 
Addendis ad 'Thucyd. I, 61. 

85) Eas causas exposuit ca« 
pite 8. (pag. LY1I] hujus disser- 
tationis). 
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«t Bulgarorum aecolarum ad sacra Christiana conversioni tri- 
buit, ut clericus: 55) bene quidem ac prudenter. Hos enim 
gentiles superstitio sua non poteat non Graecis infensos vel 
tum reddere, quum libertate amissa illis parere coepissent. 
Aliam vero rem tacet Cameniata, qua Thessalonicae opes 
ultimo aevo multum auctae fuisse videntur. Est mercatura 
Graecorum cum populis Istrianis, maxime Bulgaris, exercita, 
quae a. 888 e Censtanmtinopoli Thessalonicam translata dici- 
tur, 57) civitatem ad ista negotia forsan opportuniorem, quam 
urbs regia. Thessalonica enim a Danubio flumine, ubi urbs 
Belegrada, octo dierum itinere, non plus, distat, si quis non 
festinanter, sed interquiescens proficiscatur, teste Constantino 
Porphyrogenito de administr. imp. cap. 42.; qui locus simul flo- 
rem mercaturae inter Danubium inferiorem ac Thessalonicam . 
seculo decimo exercitae significat, coll. Nobis pag. 221 sqq. 


Verum inhibendus narrationis nostrae cursus, ancoris- 
que demissis in anni 904 historia subsistendum, quo tempore 
Thessalouica, diuturmo post beila Slavica otio gavisa, opi- 





*- 


86) Non uno quesi ictu (quod 
in bistoria Bulgarorum  quo- 
que observatur), sed paulatim ad 
sacra nostra Sclavini, in reguo 
Byzantiuo habitantes , accessis- 
se videntur. Quod factum esse 
puto inter victeriam lustiniani M. 
Rbiuotmeti (8. 6*8) atqae ex- 
puguationem, Thessalonicae Sa- 
rezeuicem (a. 904). Semina ta- 
men fidei christianae non pau- 
ca, bellorum quinque priorum 
eccasioue (a. 584 — 688) genti- 
libus illis inspersa fuisse, no- 
stra illorum seculorum illustra- 
tio monstravit. Bulgarorum ad 
Christum plenior conversio anno 


860 vel 861 tribuitur (Stritter, 
memorr. T. II. p. 670. Gieseler, 
Lehrb. der Kirchengesch. ed. Il. 
T. 2. 1l. p. 236.). Sutis diu ante 
hoc tempus Sclavinos Bulgaros- 
que Thessaloniceuses conversos 
fuisse, Cemeniaía siguificare vi- 
detur. 

3;) Veterum de ea re testi- 
inonia v. apud Stritterum 1ne- 
morr, T. ll. p. 576 sqq. Dolen- 
dum, quod Graeci istam com- 
mercii anutationem nou uberius 
exposuerunt, Sed vide H üll- 
maunum in Geschichte «des 
Byz. Handels p. 76 sqq. et Nos 
pag. 221 sqq. 
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busque mirifice aucta (Cameniata l. c. c. 8—10.), Saraxe- 
norum Syriae Tripolitanorum praeda evasit. Eam calamita- 
tem, dein Bulgarica, Normannica, Latina, Serbica, Veneta, 
Turcica Thessalonicae fata, 1i. e. secula urbis X — XV. 
sive historiam annorum 904— 1430., per alius scriptionis 
opportunitatem illustraturi, ad urbis agrique expositionem 
transimus, 


THESSALONICA 
| ^ EIUSQUE 


A G E R. 


.» 





CAP. I. 
SITUS URBIS. 


De situ Thessalonicae *) videndus Plinius H. N. 4, 10 
(17): Medio... flexu litoris (sinus Thermaici) Thessaloni- 
cz. 2) Quod minus diligenter scriptum esse, tabulae recen- 
tiorum geographicae ostendunt. . E mente enim Plinii urbis 
situs est borealis; quod ei non convenit, sed propinquo flu- 
vio Echedoro (Galico s.,Gallico) , quem inferius illustrabo. 
Thessalonica reapse non alibi, quam sub finem borea- 
lem litoris orientalis sinus Thermaici sedem habet, coll. 
Pocock. in Beschreib. d. Morgenlandes. Vol. III. Erlangae 
1792. p. 213: Die Stadt (Salonich) leget as der nord- 
üstlichen Ecke desselben (Meerbusens), Mare urbi 
proximum fere solum occidentem spectat; campi, inter Eche- 
dorum urbemque patentes, boream cum occidente; mons Chor- 


taetus (cum arce Thessalonicensi) orientem cum septentrione; ' 


ager urbis, qua Chalcidicen peninsulam tangit, meridiem. 
Dapperus.in Descript. des isles de larchipel (Amsterd., 
1703. p. 316.) : .Elle est située en. partie sur un cóteau, et en 





' 1) Eam Michael Leqttienius in 
Oriente Christiano Vol. II. p. 27. 
male ponit ad Axium. Rectius 
idem VoL IIÍ.. p. 1089. (ubi de 
episcopatu Thessalonicae latiuo 
agit) prope Echedorum sitom 
esse refert, duce Baudrando 
geogr. T. Il. pag. 310. Eodem 
Baudrando referente (Michael 


Thessalonica, 


Lequien. l. c.) distat a Dyrra- 
chio 220. milliar. (ital. 2), a 
Cpoli 350 (?), a Sardica 120, a 
Larissa horarum 38, itinere. De 
his v.'Nos in Via Égnatia p. 4. 

1) Strabo Geopr. VIIT, 1, 3: 
Eig tó» Otguoto» Üujxo» nvyov, 
In his gtaecum uvzóg respondet 
Pliuiano medio Jflexui litoris. ' 

1 
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partie dans la plaine. d. ibid. dicit, sitam esse au fond 

du golfe. Felix Beaujour in Tableau du commerce de la 
. Giéce. Paris 1800. Vol. I. p. 26: Elle (Salonique) est ay 
fond- est du golfe Therméen, et est située au mi-cóte sur 
la saillie, que forme au sud - ouest la pente du mont Kour- 
tiach. ldem vero ibid. p. 27. mjnus recte: L'exposition de 
Salonique est au sud. "^ Neque aliter Cameniata.. 1s enim 
(de expugnatione Thessalenicae Serazenica cap. 4., coll. 
cap. 9.) ut Plinius ]. c. urbi sedem mere borealem in litore 
sinus Thermaei assignat, unde reliqua totius imaginis ab ipso 
delinentae pendent. Eo énim referente e meridie urhis est 
pertuá, sinus vere e meridie portus. Ejuésdem sententiae est 
seculi XIV seriptor Nicephorus Chumnus oratione" ad Thes- 
sálonicenres habita (Boissonad. Anecdd. gr. Vol. II. p. 141.): 


OdAeoscev 8B pog vórov avjxe (urbs). 5) In latere urbis 


S) Urbis e portu sinaque mag- 
nifioum àádspectum respicit Felix 
Beaujour ]. c. Vol. I. p. 27: 
JLes maisous, rangées en. am- 
ghithéctre de la colline, et en- 
tourées de jardins plantés de 
eyprés, offrent de loin «n a- 
gréable coup d'aeil. Locos Clar- 
kii (Travels Vol. Il. parte III. 
p. 348.) afferam in fine capitis 
3 (de magnitudine urbis), item 


in five expositionis munimento-* 


rum (cap. 10). Olympi Ossae- 
que montium ex urbe adspectum 
magnificun bene idem expóuit 
J. c. pag. 372. , coll. Herodot. 7, 
128: Zígfne 0i ógíuv ax Tg Ocg- 
pne oUpéa tx O:osalixa, TOV T& 
"Qivunor x«l tv "Quoar, utsyaó i 
Vnsgurxee ovra x. T. 4. Olympo 
vicinus fuisse is quoque vide- 
tur, qui bujus montis laudes 


LI 


scripsit (Eustath. opuscc. p.359 
360). De his onitibus ade Lea- 
kium io Trawts in portb. Greece 
T. IJ. p. 238: Being situated 
in great part upon the decli- 


 vity of a hill rising from the 


extremity of "the. noble 6asin 
ai the hend of the Thormoic 
gulf , which js included within 
the caps V avdár and Karábur- 
nu, and being surrounded by 
lofiy wnritened wells, of schich 
ihe whole extent, as well as 
that of the city itself, is dis- 
played 10 view from ihe sea, it 
presenis a most imposing ap- 
pearance in approaching on 
that. side. TÀe form of the city 
approaches to a half circle, of 
which the diameter is described 
by a lofty wall, flanked with 
4owers, exiending a mile in 


e^, * 
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boreali: inontem .(Chortaetam): :collecat: Cameuiata (cap. 5&3 
Idem (cap. 5.).addit,. extrema .et summa montis. in ipsum: ape 
prime orientem vergere; a purte montis .meridiopali- et boreali 
campos magnos .patere.. : Horüm' camporum priorem. (67$ 
parte montis meridionali, a parte urbis orientali) perquam 
veuustum. esse dicit (cap. 5.). .Et .hóc est^ latus montis (e 
mente Cameniatae) dextrum, «oll. sqq. Camporum.; illonuis 


posterior, ;à..e, a, laqva montis latere, si quis;urbem mon; 


temque e priu adspitiat, nbn .miggs magnus . est, secundum 
narratiunem Cameniatae,' aliisque montihüs, ex altera. pare 
positi&,. terminatur: in madio dues acus hahet, 'planitei 
partem tenentes (cap. 9... Aliis campus .e latere urbis oc- 
ridentali usque .ad urbem :Berraenm patet, 20: ssedio. hahews 
màgnos -quosdem :fluwios: (cáp. B., cell. fines éjusdem .cüpitiy, 
quem locum 'pleniue Wissteabo, ubi dero "urbás axdm). .Sudin 
Thesaalonivae .astronomicum ita  Selinit..Piolemaeus pesdc. 5, 
]3.: GhocoAeni)n eX Ly m.: Welik Beéhujeour- lr & 
Vol. I. p.21.» ^ Selonique est à. 402. AY MY" de Ititude- 
nord. ..Sa Jongatude y .prise du inéridien, de Fade ,- est Me 
209 28'. Adde Hain Chalfaa.; ^): quo. teste. dies ;anni 
E c LL UTE 
leugth: along she aen — rid· tunrifee. : v, dpud :D'apperutn 
defended. by. three gveat t0werk, , (p, 37M iiqm apuq Cpusiutrigmn 
one at each exctreinity : Ihe: thord Vy; dans la: Masédoinge. ii^ 
overlooking, the. scala or lan- 1831. "Voll. p. 22).  Delineati 
ding place; where stand$ a ^em qándàm tei ue fald 
small! suburb, between' the to- ' qne) phhsstit9rekui —E 
wer and the sea shore.) Since. bula.gepgr.bajiel'sogup, Ib. An 





ihe invention of gunpowder, . ied ,Peutingarina. ,hahet in- 


"batteries on a / level. with the , | 


water. have beén added to the 


maritimi defences: in the jnost. ' 


impostant. points ,. and. a for- 
iress, or fortified inclosure, 
has beer constructed at the we- 
sterrs anjrle of 1the-chy. - Wnb- 
ginem nostrae urbis admodum 


^ 


sigyuia ciyiteüis , uris turribgs- 
que bene minilàe. 


* y Éaeli-et*Bosnh; gécara- 


"phiseti "besehfieben - Mu Mu- 


stafa Ben .4bdalla Hadschi 


Chalfa. Aus dem Türk, übers, 
' von: -J. ,Hsmmer.. , Vieh 3812, 
(py 75 seq. De hoc sbouli-X3gI. 


l1*? 


— — 
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—— est horarum 15., minut: I.; hreviseimuahorás, 8., 
minut. 14, . De ipsius Macedoniae situ videatur Jo.. Lydut 
de ostentis cap. 71 (p. 382. ed. Bonn.): TQ atyoxépwr: (sub- 
jectae sunt) Moxidovia, Ogdx, Tiweis, Tvöiæij, rav, 
I'eógo0ta. 

De agro urbis vicino, s. Mygdoniae Chalcidicesque par- 
tibus, infra agam. Lecterum commodo prospiciens jam ap- 
pono Hadscehi Chalfae locum de hodierna Thesselonia (p. 75 
8qq.), cujus singulas partes paulo inferius identidem repetam. 
Salontk (Salonichi, Selanik) Hegt am Ende éimes Busens, 
der sich beilüufig 100 Miglien von Süden gegen Norden er- 
streckt, ' Die Staditmauer hot 3 Miglien im Umfunge, und 
5 Thore; námlich: das Hafenthor, das Thor V ardar, 

das Thurmthor, das Thor Kelemzje und das neue 
Thor. Die Entfernung von Konstantinopel betrügt 2871 
Miglien. | Der lüngste Tag ist 15 St. 4 Min., der kürzeste 
8 Siund. 14 Min. Iildirim-Bajased hatte diese Stadt 
$m J. 706 erobert; aber sie fiel dann weder in die Hünde 
der Unglüubigen , bis Sultan Murad IL. dieselbe im J. 801 
zurüok eroberie. Das Sohloss liegt von einer Seite auf ei- 
ner Anhkoöhe; der grüsste Theil der Mauer aber láuft lüngs 
, "dem Ufer des Meeres hin, die jedoch von dem Hafenthore, 
in der Richtung nach Westen hin, unterbrochen ist. Dort 
befindet sich. ein. gerüumiger Hafen, in welchem bis 300 
Schiffe Adnker werfen künnen. Der erste. Richter von. Sa- 
.Jonik war -drabsadé -4dbdornuh Effendi. Er bauete 
Mer eine Moskée. Dort, wo sich das westliche Ende der 
' Mauer an den Berg lehnt , ist ein besonderes unabhüngizes 
Schloss, Die Hane, Viertel und Moskéen befinden sich 
. innerhalb. der Mauern, ausser. denen. die Gürten liegen. 
Das manm Saronies wird durch Kanále von dem eine 


actiptore. v. . Encydopaedische des orients. Lips. 1804. Vol. I. 
.. Uebersicht a Wissenschaften p. 3 sqq. 
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halbe Tageveise enilegenen Berge Hortasch kerbeigefük. 
Der Berg Hortasch liegt nordwestlich von Sulonik ; auf 
dem Gipfel befinden: sich mehrere Seen , die im Winter frio- 
ren , und für den. Sommer das Eis nach Salonik liefern. 5) 
Auck befindet sich. dort. ein von. Unglüubigen bewohnter 
Flecken, Hortasch genanat. Ein. anderes Wasser. ist 
das Jenisu oder Neuwasser. Neben den "Thoren VF ar- 
dar u&d Kelemzje liegen 2 grosse Bollverke, deren eines 
der Thurm von P ardar, das andere der Thwm Kelemzje 
heisst. Die Stadt hat 10 grosse, mehrere kleine ^) Moskéen, 
wud 9 Büder. Die berühmtesten Moskéen sind: 1. Kas- 
simjé, im J. 831 *) aus einer Kirche £n. eine Moskée ver- 
wandelt ; 2. die alte Moskée; 3. die Moskée Agi Sofía, 
wozu lbrahim Pascha das Minaré gebauet; 4& die Moskée 
-Kassim Paschu- Dscheservie; 5.. die Moskée Jakub 
Pascha; 6. die Moskée des Seraj, ehemals, xu den 
. Zeiten der Unglüubigen, die Hofkirche;*) 7. die Moskée 
Sinam Pascha's, im J. 1004. dureh Sinam Pascha 
den Unglüubizen entrissen; alle diese waren chemals Kire 
chen. Neugebaut sind folgende: 8. dee Moskée Isak Pa- 
scha?s Pischimanje, 9. die Hamsabeys und 10. die 
Moskée .4kesedschasnisst. Die Stadt hat echóne Gas- 
sen. und. óffentliche  Gebüude. — INeben dem  Marktplatze 





5) De hac glacie y, quoque 
Cousinéry Vornge Vol. I. 
p. 110. 

$) Dapperi aevo (L c. pag. 
347) 'Thessalonica habuit syna- 
gogas Turcicas 48; aynagogas 
Judaicas 36 majores, alias mi- 
nores: ecclesias graecas 30. 
De his v. Nos in sequentibus. 

7) Anno 1429 Turcarum Ve- 
netormMmque ennales.. expugna- 
fionem Thessalonicae Turciesan 


assignant (Hammer Gesch. des 
Osman. Reichs 1. 645); 6raeci 
rectius a. M30 ( Hammer 1. c.). 
ApnusHadschi Ghalfae831 (1427) 
historiae prorsus repugnat. 

5) $igniflcare videtur 'Turca 


:S. Demetm ecclesiam, nobilis- 


simam omnium, nec tamen priu- 


'cipalem s. metropolitanam , ut 


Felix Be aujour opinatur, «de 


quo agam in eeclesiae UM 
mae descriptionp. . 


THESSALONICA 
] .. EIUSQUE 


AGER. 
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Dissert, histor, p. 1. de Thracibus, primis illorum locorum 
incolis, monuimus, *?) Non praetermittendum tamen aliud 
veterig scriptoris testimonium, Scylacis Caryandensis locus 
in periplo (Hecataeus et Scylax p. 202. ed.. Klaus.) : '"4fEioe 
soreuog, [Evys]ówoos soreuog, Okoum moÀtg, iva 
'"EXÀgvig x. T. À. Qui locus, si quidem sanus esse putatur, . 
eam potissimum ob causam mihi memorabilis. semper visus 
est, quod" Thermae nomini non adjicitur EAAgvic, ut vicinae 
Aeneae aliisque istius catalogi innumeris. Id enim in Scy- 
lace haud levis momenti est; qui scriptor, utut .de aetate 
ejus statueris, ubi de coloniis Graecorum loquitur, hoc ip- 
sum, sc, Graecam esse aliquam urbem , nunquam non signi- 


ficat. !3) 





1 3) Non aliter seholiastes À in 
Aeschyli Persas 486 (ed. Yell.) 
Bolben lacum Thraciae adscri- 
bit, scholiastes B Macedoniae. 
Bene uterque. Neque praeter- 
mittendum  Hecataei testimo- 
nium, qui Thracas non uno 
tantum ipsius Macedoniae loco 


pempus fragm. 151, ed. Wich. 
(apud Harpocrationem $. v.): 
Orguáv ( Géguav): O., Aloyirys 
éy Tg rÍnganorofidlag &noloyla* 
OQqxio» zoUró dari nólia- 
ue, cg xal Orómounogc é» eixo- 
075 Ütvtégg quoi». Harpocra- 
tionem suo more exscribit Sui- 





habitantes significat, maxime in 
ora maritima sinus Thermaei 
et adjacentium sinnum. V. ejus 
fragmenta 115—122. p. 75 sqq. 


. ed. Klausen. Adde Müllerum: 


'in Orchomeno pag. 379 sq., de 
Thracibus Boeotiis docte, ut 
assolet, agentem. Ex interio- 
ribus Macedoniae pristinae par- 
tibus hos 'Thracas non aliter 
ad sinus Macedonicos detrusos 
fuisse puto, quam Graecos Ma- 
cedonicos a Bnlgaris, coll. Leak. 
l. c. Yol. 3. p. 259. 270. 

15) Thraciae urbem "Ther- 
mam disertis verbis dicit 'Theo- 


das 8. Y. Orgud», De Aeschi- 
nis loco vide Nos in Disserta- 
tione histor. p. 2., ubi formam 
Ocoua» a Bekkero ejectam dixi 
trium codd. auctoritate, qui 
Ocouz» habere narrantur. Unus 
tamen codex formam  Oigua» 
fuetur, quodque iajoris mo- 
menti est, Harpocratio modo 
allatus, a Bekkero praetermis- 
sus. Formae Oéguax favet quo- 
gue in loco Aeschineo forma 
CtrQ6pa», pro qua in nullo eo- 
dice est Z:oiyy». Ego ingenwe 
fateor, originarium et verum 
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Fuit ergo Therma, e mente s. opinatieno Scylacis alio- 

rumque, urbs originetenus non Graeca. Quaensm vero ) 
Thracica, an alia? Trojana, jaquam, e quoruadam opinione 
colonia, "Thraciae illata, ut jam ad aevum urbis mythicum 
progrediar. Videndus de hac re Cedreni locus, nemini puto 
&nte me inspectus ac ponderatus. Is igitur in historico com- 
pendio pag, 155. ed. Paris, (p. 124. ed. Ven.) 0 uévroi, 
ait, Kacavópgog OtcocoAovixiv, rüv TOU Aebavgov (immo 
Philippi) Ovyaríga, 1*) mougapusvog yvvoixa, tig Ovouc 
very xtíGsu nólay Osoaolovixgv. *95). Oi Óà uvsiav 
TOUTYQV XTLiO GL; LLL E TO anoquyaiv zóv Towixov 
nóksuov, 0Osv xegi qj z0ga Aéyerac Aiveia, Oi 
0é gae, unnov vo) 4uuivtov (l. Auivrov) elvat 
Ovyaotépga tz Osoaokovixny. Tó àà àv v5 lla: »j 
a. IHohiyg) qootoio» map ajToU toU ivsiov oi- 
xoóouov pevov, émii mag& TOV Um aUrOY dxrxos y&y6W- 
vigÓci «)vtQ Ovyaríga, xoi Kaauvógav ÓvopacóTves, 
xai aUrüg avtóv tO» rOXov Kocávópuev cvóuaot, xci 
aGrdÀqv àiDOivgv yvvaixóg Oz9qua éyoucav xal 
mpóg Tooiav fAénovaav éndvo roU reiyovg ſornos. 
In his praeter alia novum, quod iste tractus, Mygdoniae ac- 
censendus (Herodot. 7, 123), Aeneu dicitur, quum urbem so- 
jlummodo Aeneam, Thermae vicinam e meridie, cognitam 
habeamus, quam vetus incolarum fama Aeneae Trojamo tri- 





urbis primitivae nomen mihi quibus illa scriptio ad auctores 
nunc videri formam Oé£gua, non communis dialecti transit. 
Oipguz; quod nom miraberis, si ; 
verisimiliun urbis conditorum 
memineris, sive ii Corinthii 
fuere, sive Chalcidenses Eretrii- 
ve. Praevaluit tamen temporis 
decursu, nisi intra urbem, ta« — :5) Jo. Malelae locum de Thes- 
.men extra, nomen Óéouy, prae-  salonicae conditore v. paulo in- 
euntibus soriptoribus Joniis, à ferius. - 


14) Similis error est Georgii - 
Syncelli (Chronogr. p. 504. ed. 
Boun.), qui Thessalopicam Phi- 
lippi regis uxorem dicif. 
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buit, :coll. Dissert, histor. p.16. -Mihi.vero magis imirum 
| videreiar, si Thermam ad Trojanos fama .quaedam vetustior 
hon retulisset, quam equidem in Lucilli Tarraei libello sin- 
gulari, quem: de Thessalomica. scripsit, item in Conome, 
quem Photius €od. 186. p. 140. ed. Bekk. !9) excerpsit, 


16) Conon 1l. c.: "Ens Óà 10 
Niov 3o, Aivtlag 6 Ayzioov xai 
"AgpoOÍrye, Otagvydv rovc "Ayau- 
ovc, t0 u&v nQorov Qxt ti»  Iqv* 
"Osvriov 08 xai- Z«uud»0gou éna- 
»tà9ovrav nó .vÜüiag, xol üg 
norQdac Ajseus psramoiovpévo 
Tü»y »tei jto "IÀioy TOTO», &ya- 


Aoffüy ' Ayxiom TOv zG1£Qa, xoi 


900v; ÓUvaró Ov Gvugvyadov, 
"Tpóg xÀt» üàvioyovra eytto 
aaex "Aegodirgg im«oxgyiy. — dia- 
f&g ovr» 10» "EAiyonoryrov, xoi 
&qixóusvog sic Otouo» xoloUus- 
yov xóimor, Ayziany uiv ànoOa- 
avtOg 0£, rà éy- 
xeoptov Osouérow, cote (acileitiy 
wirOv»,-oUx ÉOiteto. Elta eig tijv 
doovo«xcóa yn» Egyesai, | Lltot 
Ov ég/ptgoc, olg, &vivygüvei, 
xotà rugw Tüc 4dqgoüírgg. "E»- 
ravÜa uvxysousype T2e Gur»rmo- 
qiue avte oog £& "Iónc (rovto 
749 Aqpodém £mfaxnys), Aeuu- 
»t TO xQutos "ie phe, 0.dovtror 
T0» ——— xoi TLy Bov» ut 
"Aqgoüiry, xai xig nó», i )| VOTE 
ut» Alvin nu) ToU SUoarroc, 
vuttgor 0i, nager yxoriog (l. 1a- 
eertzDértog toU 0»0MOSOG ,. Airog 
£xlidy. Memprabilis Jacus, licet 
variis inéndis inquinatus, Et prr 


a 9$ 
»oyta ÓOoamit 


mo quidem legendum 7:59; $jA«ov 
xatigyovta pro à»xioyovrra : Àe- 
neas, enim occidentem petebat, 
non orientem. Deinde O:guaoior 
legendum pro Ocguó», quod est 
nihili. Ubi patrem Aeneas se- 
peliverit, excerptum Photii non 
aperit: putem, hoc factum esse 
iu, Pallene ,premontorio, coll. 
sequentis ifineris tenore, Et fa- 
mam quandam istorum locorum, 
quae res Troianorum spectabat, 
e Cedreno cognovimus. in reli- 
quis lege Xoovai0a .s. Koovoida 
(Thucyd. 2, 79). In fiue Pho- 
tius quaedam confudit, sc. Ae- 
num urbem àpud Hebrum flu- 
men, et Aéneam, utramque ad 
Aeneam 'Trojanum: a veteribus 
relatam. Ceterum Crusiadis no- 
stram emendationem maximo- 
pere firmat Dionysius Halicar- 
nassensis A, R. IL, 47 (de eodem 
Aeneae itinere agens) : Alundit 
(Aeneas) ró» 'EÀigamorrov, émi 
Tj Eyywtu xtuéyme ztjovneov 
tO» nioU» moioÜutrog, 3j ngóxti- 
tui u£v 156 Evgunge, xaàtitot 
08 LaMayg, "ESrog Ó' dye» avi 
Opaxio» oíuuozov, KQov- 
g€&iov zejo'umo»  Narraverat 
baec Hellanicus in Troici&, mo- 
penie ,hoc ibidem  Biopysio 











ii 
postremb 3n libre-Ghristoderi, epud Suidam memerato, non 


praetermissam Íuisse puto. 13) Trojanorum enim cum Paeo- 
nibus Thracibusque commercia luculenter mihi testatur He- 
mericus catalegua. (Il. 1I, 844 — 850.), .bistoriae speciem et 
naturam, si quid aliud, prae. se ferens. .Accedit fama Thracam 
vel Graecerum Macedanieorum: anfiqua, nou omnis fidei hi- 
Storicae expers, nec solis nominum similitudinibus innixa, 
qua teste Trojani quidam, post captam patriam profugi, duce 
Aenea varia illius orae loca occupasse dicuntur; de quo prae- 
ter alios inprimis videndus Conon apud Photium biblioth. 
l. c.,.coll. 3is, quae Heynius congessit exc. I. ad Virgil. 
Aen. III ; quihus locis addendus Cedrenus 1. c., ubi de arce 
Pallenes (Potidaeae), per -deneasm Trojauum condila, agit. 
Adde. Veneris. oultum,.: quem  Thermae urbi quidam tri- 
buunt, !3) atque. ego quoque .ad famam aliquam de Trojanis 
advenis referre, si de cultu isto Veneris: Theasalonicensi 
certius: quid constaret, Eum vero «cultum, si qui alii, terris 
occidentalibus Trojani profugi ingesserunt, quod omnis Ae- 
neae historia satis luculenter mihi testatür, 29) 


noc "^ 9'TET NONWXA. | 





17) Ergo fallitur seculi XIV 
scriptor, Nicephorus Chumnus, 


cap. is. Adde Eundem cap. 49: 
Jutrov uiv sig Ogaxq» àgixo- 


pevoc (Trojani) xara 17» zt0jov- 
»500», 5 xoÀtüroi IHalljyg, g- 
pisuvro. Eiyov 0i, monto sinov, 
fjagBegoi, Kgovaatow xolobyt- 
yoi.xoi mag£Oyo» aUtoig tüg xa- 
Tayoyóg. Mesivarteg 08 rn» zeius- 
Qeür» oga» aviodi, »eQv 4qopo- 
0is56€ iÓgvsavto ini 10» áxgo- 
t9Qéícy b»0g, xai nolw Aivray 
Éxrga»v, — Istud . promoutorium 
ab Aeneae .urbis sede non di- 
versum puto.  Therma igitur 
(ut hoc obiter notqm) in vicinig 
saltem Yeueris Trojange cultum 
en velare. faga habyit, , 


qui urbem laudat, quod nihil 
(suae historiae) &c uvdJovg tiae 
uvae xui nolo Óuynpei. 
'Y. hujüs Scriptoris: locum ap. 
Boissonad. Anecdd. Gr. Yol. 1l. 
p. 143. - 


. 18) Felix Beaujour in Ta- 
bleau du commerce de la Gréce 
Vol. I. p. 44. Idem iu Voyage 
milit. dans empire Othoman. 
Vol. I. pag. 201. Cousinéry 
Voyage dans ]a Macédoine, 
Vol. I. p. 267 seq. 


49) Mirifica . de: Thessolonica 


bahet 1sidorus .origg.14, 4, 12: 


-- 


| [cAP. 


De fabalis:ad historiam recutro, "Thertmae nominis ori« 
ginem apertius, quam in Dissert. histor. p. 2. 3. factum est, 
jam nunc expositurus. A :hermis quibusdam, urbi vicinis 
(bains minéraux ap. Cousinerium), urbis nomen repeti, de 
quibus vide Pocock. $a Beschreib. des Morgeénl.  Erlangae 
1792. Vol.3. p. 213.: Per (engl.] Meilen von. Salonika 
giebt es auf eben der Strasse [von der Halbinsel Pallene 
her] Büder, deren Wasser nur. laulich sini, und wns Salz 
und Schwefel zu enthalten schienen. V ermuthlich sind 
diese Büder diejenigen, von welchen Thessalo- 
tich zuerst Therma, und der grosse Meerbusen, 
der jetzt der Salonichische heisst, der Ther- 
maische genaunnt wurde, Quod vero contendere tum 
non a&udebam, id munc confidentius proponam, Thermae 
urbis nomen thermis ipsius debetur. Kjus rei testi- 
monium minime contemnendum extat apud Anonymum Vati- 
canum, seculi VII. scriptorem, in Actis Sanctorum ad VIII. 
Oct. sive S. Demetrii (Bruxell. 1780.) -p. 94. cap. 15.: "Og 
(Leontius) avríxa [xord] ràg TOY xepivov xeucoag &po 
xci toU [r9] v9» Üepuuv vódcov oixov [oixo] xa- 
DeÀuv xci msQixaD'aQag utr xai vGw ixeigs (Thessaloni- 
cae) ovrw» Onuooiuv iuffóAov xol ngoniva» (cum lupana- 
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Multa. inj] Thessalia flumina et 
oppida, inter quae Thessalo- 
sica et Thebae. Quocum con- 
fer scholiasten Lucani pharsal. 
7, 591. (pag. 567. ed. Weber.): 
Macedoniam, quae est in Thes- 
salia. Isidorus ibid. 15, 1, 58: 
Thessalonicam Thessalus, Grae- 
ci filius, aedificavit , in qua 
etiem regnavit. Ea si quis Isi- 
doro male inculcata putat, eo 
tempore hoe factum statuet, ubi 
Thessaliae nomine simul Ma- 


cedonia comprehendebatur; de 
quo v. Nos deinceps. Obiter 
corrigo Solini locum, polyhistor. 
cap. 14: De oppidis ('Thessa- 
liae) egregia suntiPhthia, La- 
vrissa, Thessalia et Thebae. 
In Thessalia quis "Thessaliam 
quaeret? Lege Thessaloni- 
ca, quod optime conspirat cum 
Isidori loco priore, coH. iis, 
quee paulo inferius de TAessa- 
lae et Thessalonicae in codi- 
cibus confasione efferemm, Be 
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sibus ibl eitis): 20): dygyepos» wovosttov-oize) v9 uiorvés 
(Demeéirio), QeviRsio uatoxoUpiOac Jottov (yxsipop?), uédoy 
«o9 Orpuogibv AovrpoU xol rov draOíov. Habuit igitur ther- 
mas quasdam, proprie dibtas, ipsa wibs Thessalonica; a bal- 
seo publico, quo nulla civitas carebat , probe distinguen- 
das. Kasdem thermas aliquot seculis post iterum deprehendo, 
sc. anno 904. Joannes Cameniata in narratione de Saraze- 
nica Thessalonicae expugnatione cap. 59.: .. . "PoogvAgc .. 

Og &tvyt, npo puxgoU TOU xuvdüvou, Tj» éni ÓVOi Ota- 
Ag, xeí rwvwv zoe fvexev ngog Tij noÀs, (Thessaloni- 
cam) »vsrouivog, ueÜ' guov ovyxAucOnvat Eae vost 
(causae necessariae) quaenam fuerint, aperit ejusdem aevi 
scriptor, Georgius Monachus in Novis imperatoribus, et qui- 
dem in imperio Leonis Sap. cap. 30. (Scriptt. post Theophanem 
ed. Paris. p. 558. , ed. Ven. p. 417.): NNoozoag Óé xara 
rxnv iv vj '00Q, eiGAO:v iv vij Ocooakovixgy m pog tO 
ÀAovcacOc. xal i»«axtuncacOgat! 
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Y 0»* [xoi] ixpatjO5 nag& féovrog. ?^*) Habuit igitur 


'Tbessalo , primo Thessaliae re- 
ge, v. quoque Syncellum in 
chronogr. p. 238. ed. Boun. 
:o) Auctor lexici schedegra- 
phici (Boissonad. Anecdd. Grr. 
Vol. IV. p. 379.): Ossa (8ic), 
Avzmi»aqua (sic), 1. e. thersmaa, 
sive, lupanaria. — Attulit. hunc 
locum Ducangius s. v. dotziva- 
qo», Ex thermis s, lupanari- 
bus in Actis Sanctorum Vene- 
rem aliquis Thermae ('Thessa- 
Jonicae) cultam autuimnabit ; non- 
dum tamen vidi. veteris scri- 
.ptoris locum de Veneris reli- 
gione .apud Thessalonicenses. 


31) Cedrenus ed. Paris. pag. 


600. (ed. Yen. p. 470.) : ' Poóo- 
9vàlog 0d vig xovÜixoviagioc xatd 
Jua rQuar é» Zixeluy ntuq sis 
peto xovaiov ligu (ua1Óv, voa 
TEGMSGGV, év Gsaooloving 
elo Os», dg! à éniyuelsiag 
&tio 0n »ai. Cedrei locus fa- 
cit, ut apud Cameniatarm: xo) 
inter ataÀtcig et zov delendum 
putes, atque in utroque scriptore 
zotíag de negotiis in Sicilia ex- 
sequendis intelligas. | Sed' ob- 
stant. quaédam, quominüs Ca- 
meniatae verba mites. Ceteram 
de curationibus morborum, quas 
"Thessalonica praestabat, intel. 


ligo aliud vetustatis testimo- 


HM f [cAr. 
ipsa urbs Tbesialenica thermas.quosdàm, refleiendidiasgdie 
inservientes;. quas «um calidazum aquarum aedicula Aaeny- 
mi Vaticani ita concilio, ut haec ipsa post Leontii aevum, 
— fuit, resiquta videatur», D 
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— nomen — solus Jo. Malalas wibi nostrae 
8. pago veteri tribuit, cum Thermam , singulari numero  re- 
liqui omnes dicant, coll. Dissert. hist. p, 2. ↄ2q. .Malalgs 
igitur chronogr. lib. VII. (ed. Bonn. p. 190.): 'Octig (Phi- 
lippus) »xgjGag^ vnéra£e vzv OsgsgoAiap, xol xtijtt vtOÀU 
sg rjv Maxs)oríav, wv éxaAsge Osccolovixgp, 22) rv 
nquiv Myoutviy xuun» Oétpuag. diovVciog Ó? iBiOro, 
ör⸗ eig Oropa Acœcihiconę pios rov yévovg QAinnov uera 
ToUTG — Oecocnovixn.- Dionysii. locum attulimus Dis- 
sert histor. p. 17. TE P 0d d 

Alius Macedoniae locus Therma vocatus est , quod testatur 
Procopius de aedif. 4, 4.  Renovavit enim Justinianus imperator 





&* 





nium. Demetr. Cydonius in mo- 
nodia cap.1: Tíva 0i ovx a» (de- 
je à») àvegOwot ("Fhessalonica) ; 
Hae sauationes junctae fuisse 
videntur cum  secris S. De- 
aeirii, de quibus agam in De- 
metriacae ecclesiae expositioue. 
Y. quoque nostram balnei De- 
immetriaci expositionem ad cal- 
cem descriptionjs ecclesiae De- 
metriacae. 


3) Hanc nominis Thessalo- 
nicae causam nou ante medium 
sec. IV., s. Julianum impe- 
ratorem , invenisse mihi visus 
sum in Dissert. histor. pag. 5. 
]dem temen jam Menander 
rhetor refert,. seculo. tertio a 


doctis assignatus. Is igitur en- 
com. cap. 3. (Rhet. gr. ed. Walz. 
Yol. 9. pag. 190.) haec hsbet: 
Nütgc 0i (sc. naQuürtyua)* 010v 
pus Tf» Ocaoculovixny éni 
77 vix r0» OscoxlQ» oixe- 
o9 5ravtzotüv MaoxtDóvo». 
Thessalonicam jam prisco aevo 
rbetorum laudibus atque exer- 
citationibus  in$erviisse vides, 
quod non $ecus medio :'aevo, 
coll. Cameniatae, Demetrii Cy- 
donii, Nicephori Chemni, Jo. 
Anaguostae scriptiS, quorum 
locos iterum atque iterum afferet 
haec nostra dissertatio. Cum 
Melalae loco' supra allato cfr, 
Suidam, in diguitate erbis: po- 
litica memorandum, :.. 
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cum: alias. illius: testae uslics-a,; cadtollt. i'n Joct m-4nendam, 
noinine -T'herma (Gépka) ^ & Thessalenica, distinguendum. 
Ubinam Therma. Procopii l. c. quaexenda ait, e nemini» 
bus catalegi Procepieni «oruiiquoe -ordigeenon. qpparet..- .De 
ipsa Thessalonica, vel. ejue aree, quominus copiteb, .maximo- 
pere impédit, quod Procopius, ubi urbes nores et nobilio- 
rea ab Justiniano restitutas vel munitas narrat, eas non Ja 
ipsis indicibus suis & .eatalegis memora&, sed in brevi tra- 
ctatu , : qui indicibus. praemiti solet; quod ut alibi fecit, sic 
l. c. cap. 3. , sc. .de Cassándria: de T'hessalonsca ibi tacet. 
Impedit queque ejusdem tertii capitis alius locus, ubi Thes. 
salenica suo momene memoratur, additurque,. Justinianum 
castellum Artenisium, XL. M. P. (ab urbe Thessalonica) 
remotum, imposuisse fluminis Rechii ostiis;. quod flumen, 
alibi non obvium, Mannerto (Geogr. Vel. 7. p. 475.) idem 
esse videtar cum. E«hedoro, nunc Gallico, J'aàixQ & Tur 
Avxq.Hyzautinerum , Thessalonicae. proximo. — Sed obstant 
Procopii milliaria XL. (agusia ts00dgaxoxto) y quorum.amulto 
pauciora. Echedotum .ac:Thessalonicam intercedunt (i. e, dump 
leucae). Deinde Procopia, in sua locorum. emarratione 'e 
promontorio .Pallene Thessalonicam pergens, sinws Therme. 
ci oram lerramque oracntalem lustrat, non: borealem. vel oe- 
cidentalem, Quaro, alium fluvium istius tráctue spectari putog 
quam ego rem.in descriptiose agri, Theaselenicensis illustrare 
bo. Aliis vox Pliniapa T/erme (yide .Dissent.bistor. p. 39 
Precopiamaé voci Qrouo. respondere videlíiter ;. quamquam ne 
sic quidem aitus castelli, a Procopio memorasi, clarior-evadit, 
Verum commodo. lectorum: censulens repeto .Plinii locum 
H. N, 4, 10 (17), ut, quantum, fieri poterit, Thermae, quam 
affert, situm diligentius definiam, Ergo Plipios, In ora, 
ait, sinus Macedonici oppida Cholasiva, et intus Phileros, — 
Leite: snedioque flexu litoris "Thessalonica, liberae condi- 
Homis. Ad hanc a Dyrrhachio CXIF millia passuum, 
Therme. De Chalastra: agam.in. agri Thessalonicensia exposi- 
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tene: de: Ewfe (Lite) disseram in dieeessi: mbio. nostrae, 
Phileros , . si lectio sana, adhuedum latet: Plinianus vorbe- 
rum ordo suadet, situm habuisse im latere Kchedori (Gallici) 
dextro, ut Lete in sinistro. Pauca adde de Therme. 

: — Quodsi Pliuii otdinem respexoris, Therme (si lectio sana), 
erit e meridie Thessalonicae quaerenda, eo loco, ubi tabulae 
Macedoniae hodiernae (Lapie, Cousinéty) habent balnea quae- 
^ dam (bains minéraux), ad rivum s. fluvium, qui Chabrius 
esse videtur, prope Aeneam atque Anthemuntem, quarum si« 
tum aliis hujus dissertationis locis definiam. Anxie tamea 
Plinianus circa haec ordo sequendus non videtur. Pergit 
enim: Zn Thermaico sinu (mirifice eum distinguit a Macedo- 
nico) oppida Dicaea, Pydna, Derrha, Scione. In his mon- 
strosus est Sciones situs. Ea enim, in Pallene sita, mon 
Thermaeo sinut adscribenda est, sed Toronaeo; aut core 
ruptela Plinii locum occupat, scribendumque Methone pro 
Scione. Quod tamen statuere nolim.  Antecedit enim vox 
Derrha, quae plane eadem est cum v. Derris in Pomponii 
Melae loco parili 2, 3.: Ante 2dxréum "Thessalomice est. 
Inter utrumque. (Peneum Axiumque) | Cassandria , * Cydna 
(Pydna), 4zoros, Derris. Jamque Derrim nemo sinui Ther- 
maeo assignabit; est enim prope sinus Singiticum Toro- 
naeumque, coll. Ptolem. geogr. 3, 13., ubi 4£oig axpa im» 
ter Ampelum promontorium et Toronem ponitur, atque esse 
dicitur regionis /JapoLing, pro quo legere malim JJapax- 
tíag. Derris vero Meletio (Geogr. ed. Gaz. Vol. 2. p. 462.) 
est hodierna urbs /eréoós (Deterra), Ex antecedentibus ap- 
paret, ordinem Plinii anxie teneri non debere in sede Ther- 
wee suae constituenda, Namque thermas alias satis celebres 
babet urbs Turcica Langadak s. Lanksedé, aliquot herarum 
spatio versus orientem dissita a civitate Thessaloniea, prope 
lacum Langazae, quem eundem cum Prasiade Herodoti esse 
demonstrabo, De thermis vero Lanksedé haec habet Hadschi 
Chalfa l e. p. 79.: Das warme Bad von Lanksedé befindet 





1] 47 
sich in. dem. zu Salonik gehórizen. Distrixte gleiches Nao- 
mens. Dus Wasser ist gemüssigt warm. | Gleich daneben 
aprudelt. auch. ka]tes hervor, — Es 1st mit einer Kuppel über- 
deckl, wnter soelcher sich ein. Becken befindet , das sehr 
ale 20 Ellen im Umfang hat. — dusserhalb. des Gebándes 
befindet sich eine Strecke schwarzen Kothes und Schlammes, 
Die Kranken ziehen sich nakt aus, und stecken sich bis aw 
den Hals in diese Pfütze. Die Einwohner Saloniks begeben 
sich im Sommer hieher, und bringen die Zeit ihres Aufent- 
halies unter Zelten xu. 23) Hae igitur thermae intus sitae 
sunt, ut cum Plinio loquar, non minus quam Phileros e£ 
Lete, haud procul tàmen a sinu Thermáeo. 

Locum indicis Procopiani €éoguc (Tberma) ego nondum 
exputavi, Possunt esse thermae e meridie Thessalonicae; 
possunt esse thermae urbis Langadak (Lanksedé). Ceterum 
Bolbe quoque lacus in ora sua boreali habet thermas (Had- 
sthi Chalfa l. c. p. 83.).  Suntque thermae e septentrione 
urbis Serrarum, unius diel itinere ab ea dissitae (Hadschi 
Chalfa ]. c. p. 73.); item prope urbem Ostromdscka (Stromcza), 
coll. Hadschi Chalfa l. c. p. 90 sq.; denique ad pagum 
Timurhissar «Demürhissar), coll. Hadschi Chalfa 1. c. p. 83. 
Macedonicas thermas iterum attüngam in Thessalonicensium 
terrae motuum enarratione (p. 25 sq.). | : 

Quaestioni de Thessalonicae nomine, ?^) hoc loco atque 
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15) Easdem thermas, nomine 
Langazae servato, fere ut Turca 
describit Leakius Britannus in 
libro: Travels in northern Gree- 
ce, Yol. 3. p. 232 sq. 

34) '"Thessalonicea (0:00a1o- 
»ixeua) urbs. dicitur ap. Strabo- 
nem, coll. Dissert. hist. p. 3. 
Alius Strabonis locus est H, 4, 
4. (pag. 106. ed. Casaub.): '&t 

Thessalonica. 


* 


"Exidauvov 06 eic O«agolovlutuay, 
Eandem formam diu post inve- 
nio in inscriptione cujusdam 
epistolae Gregorii, Demetrio Be- 
asco sec. XIII. datae (Lambec. 
codd. Caesarr. Viudobb., parté 
Vill. p. 1070. ed, Kollar.): 7$ 
Otacalorixslag , — dnpntolo và 
Be&axo. Longiorem formam En. 
siathius quoque agnoscit ad 
2 
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in Dissert, histor. p.'4. institutae, pamca subjesgenda vi- 
dentur. 
Formae corruptae s. decurtatae (.Salonicia) exemplum e 
chronico Foséae: Novae didi in Dissert. histor. :p. 4. ?3) 
VAccedat^ Anonymus Cassinensis (Muratori Scriptt.' rer. Ita- 
Jicar. Vol. V. p.70. D.): Rex Guilielmus Siciliae copio- 
vum exercitum in. Homaniam transmisit (a. 1185) , qui ci- 
eitateih Durachiae et civitaten Saloniquium (sio) ce- 
erunt. Formam Salonmica. bis habet Monachus S. Mariani 
ad a. 1185. (Trecis 1609. p. 88. a.): Salonicam, ampü- 
Zudine opibusque praesignem , pervadit et obtineb (Guilielmi 
Normanni exercitus), Idem ibidem p. 88. b.: Salonicarm 
Graeci recipiunt (a Normannis). Neque aliter Guilielmus 


. A pulus l. 5. (Murat. SS. rer. Itall. Vol. V. p. 275.): Di- 


missa magna Salonicae parte suorum, Ad propriae se- 
dem remeavit. dlexéus urbis (a. 1083).  Bendelmontius lta- 
lus (sec. XV. scriptor) in libro insularum Archipelagi cap. 20., 
quem primus integrum edidit Sinnerus noster, doctri- 
nae lectissimae vivum, wt pauci, specimen: Mons San- 
etus .. prope Salonicensem civitatem , in provincia 
Thraciae. Idein tamen ibid. cap. 72. p. 129. habet: "Tes- 
salonica civitate. Adde Nos cap. 4 (de dignitate urbis poli- 
tica). Alii chronographi istorum temporum puram antiquam- 
que rationem sequuntur, scribentes Thessalonica, Thessalo- 
siicensis, Videatur Fulcherius Carnotensis in gestis pere- 
grinantium Francorum cap. J. ad annum 1097 (Gesta dei per 
Francos. Hanov. 1611. p. 386.). Otto Frisingensis de gestis 
Friderici 1, 59. (de Conrado imp. ex Hierosolymis reduce). 


- 


Hom. Jl. XI, 710. (ed. Rom. 35) De medio seculo XII vide 
p. 880, 32):. Orsoalovxy, Orc- Nos in mercatura Thessaloni- 
woloxixea, Ubi agit-e simili» censi, ubi de Benjamino, Juda 
bws aliarum vocum apud. vete- Hispano, ageinus. 
fes prolongationibus, . CH MEM 


& 99 Nuts 
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Sicardus episc. du chronico ad a..1185 ( Muratori L. &. 
Vol. VII. p. 602). Chronicon Cavense ad a. 1185 (Mura- 
tori ]. c. p. 925 sq.). Robertus de Monte ad ann. 1180. 
(Struv.' Script. rer.-germ. ed. IH. p. 924).  Chrosicon AI- 
berici'ad ann. 1191 (p. 390. ed, Leibnitz.) ; ad ann. 1202 (p. 
427.); ad ann. 1205 (p. 439.); od ann. 1206 (p. 442.); ad 
ann. 1239 (p. 573 ). Puritatem semper quoque Innocentios IE. 
papa Romanus in epistolis sequitur, quas non est quod ain- 
golatim afferam. Puritatem 'tement quoque Acta Latina San 
ctorum Cyrilli et Methodii, Slavicae gentis epostolorum (D o» 
browsky, Mührische Legende von Cyrill and' Method. 
p. 9.). Forma Franco- Gallorum recéntiorum est Salonique. 
V. Paul, Lucas itinerar. a, 1714. Amsterd. 1720. p. 29. 306. ; 
Felix Beaujour in Tabl. du Commerce de la Gréne.. Paris. 
1800. Vol. I. p. 19. et alibi. Idem tamen Beau jour in Voyage 
militaire Vol. I. ( Paris. 1829.), deinde Pouquevillius 
Noster in itinerario Graeco Ed. 1I. antiquam formam ser- 
vant; neque aliter Meletius?5) in Geogr. ed. Gaz. Vol. II. 
p. 460 etc. ; quanquam is ibidem dicit xoAzog rc ZYoloviaiug. 
Formam hodiernam Solonique jam habere. videtur. Geoffroy 
de Ville Hardouin (de Ja conqueste de Constantinople eap. M60. 
p. 90. ed. Ven.). Aliter tamen se res habet, ai inspexeris 
novam libri aurei editionem, $c. Buchonianam. TÀ enim 
modo' habet Salonique, modo Salenike, non, Salonique. Illud 
legitur in ed. cit. p. 109. 154. 155. 175. 178. (Collection des 
chroniques nationales frangaises Vol. HE); hec vero ibidem 
pag. 110—112. 118. Formam Safenick tuetar quoque libellus, 
cujus-momen : Ancienne chronique , en dialecte Rouche (Bu- 
chou, l. c. p. 291.). Adde libellum ejusdem .aevi, nomine 





36) Leake travels in. north. Turks called Selanik, by tbe 
Greece, Vok 3. p. 238: Snmleni- Greeks. Zoieviw?, and by al] 
ca, as the ltalians and English the educated ámong them Oig, 
name (bis city, is. hy ba oclozixz. . E 


2* 
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Chronique de" Henri de Valenciennes (Buchon. 1, c. p. 221. 
2:3. 243. 251.): is quoque soribit Sajenique. Sed formam 
Salenike hábet idem libellus 1. c. p. 223. 233. 249.- Salenique 
habet diploma Balduini, imperatoris Byzantini (Recueil de 
plusieurs chartes , . pour servir à Phistoire des F rancois cett. 
ed. Paris. p. 17., ed. Ven. p. 10., ad calcem historiae regni 
Constantinopolitani, auctore du Cangio). 21) Italis medii aevi, 
vernacula utenübus, fuit Solonichi. Videatur anonymus Du- 


cae (ex ed. Bekkeri) interpres italicus, Ducae coaevus, pag. 





373. 389. 411. 412. 450. 451.; idem tamen ltalus alibi habet 
formam Salonicho (p. 352.) et Salonichio (p. 3990.). Angli 


dicunt Saloníca 


Vol. III. Erlangae 1792. p. 213 sqq. Clark. travels 
346. etalibi. Leake travels in northern Greece 


Parte III. p. 


— — — — 


27) Non multum ab his for- 
mis abludit alia, sc. Salence, 
quam habet auctor anonymus 
poematis gallici, seculo XlI vel 
XIu assignandus, qui mythisto- 
riam pafrat, masximopere circa 
res Gallo- Byzantinas versam- 
iem. Est,i& liber inscriptus ; 
Partonopeus de Blois, publié 
par l]a premiere fois par Cra- 
pelet. Paris 1834. 2 Vol Lega- 
tur ibi Vol. 2. p. 120: Puis vint 
trosqu' en Salence op soi , 
Et je'l nori tant à secroi. lbi- 
dem: £n Sglence mos en 
s'alasmes, Et à delit 4 sejorna- 
mes, Mihi certe mirum vide- 
retur, si in hac epopoeia ero- 
tica ea civitas, quae post Cou- 
stantinopolin (apud poetam He- 
sance, Constantinoble, Chief- 
d'Üire) splendidissima  regui 


[ 


coll, Pocock. Beschreib. d. Morgenl. 


V ol. H. 


Graeci fuit, 'l'hessalonica, in- 
quam, prorsus onmiiteretur, 
quum "Thessaliam ,(T'essaille), 
Elida, Arcadiam (.4rcaie), all. 
memoret. Nec facit, ut sen- 
tentiam mutem, quod auctor 
Salenciam (Saleniciam) nostram 
insulam, prope 'T'eneduim sitam, 
uniusque fere diei spatio a By- 
zantio remotam, dicere videtur. 
Hoc non magni habendum in 
poeta, qui silvam Gallorum Ar- 
duennam mari apponit, ut Sha- 
kespearius Britannus Bohemiam; 
urbem deinde Hispanorund Xe- 
res de ]a Frontera, Gadibus 
vicinam (ipsi Serres) , Serarum 
urbem dicit, ubi,serica fabri- 
centur, etc, Ludit homo inge- 
niosus et smabilis in rebus 
geographicis, immo etiam chro- 
nologicis. É 
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Vol. HE. p. 235—257. Hispani utuntur forma 'hesolonica 
(sic, una s, secundum genium suae linguae), de quo viden- 
dendus Moncada (Expedicion'de los Catalanes etc. eap. 81. 
etc.) ; idem tamen habet quoque formam Salonique (cap. 41). 
Germanis hodiernis est "7Aessalonich. Slavi Bulgarique di-. 
cunt Solun, Selun, accentu posito in ultima; -Solunjanin de 
cive. V. Dobrowsky l.c. p. 78. Turcice dicitur Thes- 
salonica Salonik, Selanik, coll. Hadschi Chalfa l. c. p. 79. 
etalibi. Leake l.c. p. 238. Nomen urbis apud poetas ger- 
manicos medii aevi est Salneck, non Salnecke, ut passim 
scribit Hagenius in sua poematis veteris editione: Hugdie- 
lerich und Hildburg (Zeit und Kunst, Altteutsche. Francof. 
ad M. 1822. p. 267—310). De hac forma (Saineck) tu po- 
tius adi ejusdem poematis meliorem editionem, quam curavit 
vit doctissimus Oechsle, Stuttgartiensis archivarius (Oeh- 
ringae et Stuttg. 1834. p. 3. 4. 6. 7. 9, 10, 15. 20. 25. 29. 33. 34. 
37., coll. Dissertatione nostra historica p. 4.). 28) Primam 
syllabam (Occ) voci antiquae qui homines abstraxerint, Sla- 
vi, Bulgari, Itali etc., ego multa legens nondum exputavi; 
de. ipsis Graecis hoc non crediderim , quamquam vel hi, ubi 
dialecto sua mixobarbara utuntur, a corruptela vocis non absti- 
nent, Videatur Chronicon Graecum Romaniae et Moreae li- 
bro I.'(Buchon. p. 7A): '"Pjrag xai avOésvrug quwoiuxüg 
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:3) Regni "Thessalonicensis 
notio nou est anno 1180 anti- 
quior, coll. Roberto. de Monte 
ad annum 1180, quem locum 
afferam cap. 3. Ibi tamen de 
mero ititulo agitur. Regnum 
'"Thessalonicense (realme, ro- 
yaume de Salenique) reapse ex- 
titit inde ab anno 1204, non 
prius, Hinc sua habuit poeta 
theotiacus supra cifetus, non 


ex aevo multo antiquiori, sc. 
Sec. V, ubi Gothi in Macedonia 
aliquamdiu sedebant cum rege 
suo Theodorico. Regni 'Thessa- 
louicensis a. 1204 conditi ini- 
tium orientale fuit Christopolis 
urbs (Cavala). Y. Muntaneri . 
Chronicon , cap. 231: La cité 
de Christoble, qui est à l'entrde 
du royaume de Salonique. Adde 
Eundem cap. 224. 228, 


Lis 


. 4s Lœnrovlænę nodng, , Idem Chronicon ibid, p. 78, : 'U ónyac 
ToU aAovuuoU (ZeAovixiov); de qua, u!tima-forma v. loces 
supra allatas. Idem ibid. libro HI. (p. 194.): '0 ójyag XNa- 
Aovixnę. Vixit auctor graecus circa. annum 1300 vel paulo 
ante. Lusum in voce Osgco4ovixy memorat Cedrenus 
histor. compend. (p. 432. ed. Paris., p. 341. ed. Ven.) : 9; 
—X rjv vixnv (cede alteri victoriam).. Vocis nostrae me- 
trum (OscacAorixi) testantur poetae Graeci et Latini, An- 
tipater Thessalonicensis epigrammate 14. (Anthol, Palat. 
lib. IX. epigr. 428. Vol. II. p. 132): 0L ut, Ogijixing axv- 
Agqoge, OsaoeAovixm, Mijrno n] naeayg néuws Maxsóo- 
ving. Claudianus in Rufinum 2, 279: Murosque subibat (Ro- 
manus exercitus), Thessalonica, tuos. 
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Non alios praeter nostros extitisse Thessalonicenses, in 
Dissert. histor. p. 4. monstravi, in subscriptione concilii Chal- 
cedonensis pro T'hessalonécenstum Sardanorum | cum 
codice Acumitensi legens Thessalicorum Saltuum. 
His plenior lux accedit e synecdemo Hieroclis, qui (vett. 
Rom. itinerar. p. 643. ed. Wesseling.) inter urbes XVII. 
"T hessalicae provinciae memorat locos ZaArofovo«euivaio» et 
| dÀrog Ioßios. 23) ' Addo Constantinum Porphyrogenitum 





19) Sanam Saltuum (Zaltav) 
lectionem babet actio I. coucilii 
Ephesini (Mansi coucil, Vol. 4. 
p. 1215..1216): 4Jto£fioc Osoaa- 

Aovixicv (1. Osasaluxey) Xel:. 


169. ed. Par.). Male igitur Zink- 
eisenius (Gesch. Griechenlands 
I. 763) Fallmerayerum (Gesch. 
der Halbinsel Morea J. 217.) 
notat, quod is Theophanis loco 





Thessalonicaeac Thessaliae con 
fusae exeinpla dedi iu Dissertat. 
hist. p. 4. 71, quo posteriore loco 
apud Theephanem p. 385. O:«- 
gaÀia» legendum esse pro Oeouu- 
Aovixyv, ex Anastasio Bibliothe- 
cario monstravi (hist. eccles. p. 


Otouuliuv legendum esse conji- 
ciat, pro Oraaeáo»ixzy, Addo alia 
hujus permutationis exempla, 
licet magis dubia. Scylitza p. 
815. ed. Paris. (pag. 637. ed, 
Ven.): Moiyu à4 zi; ero» (Uza- 


rum), osx. &azígrg, sovtM» umos- 


ar] — 
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(sec, X.) de them. 2. p. 23. ed. Paris., qui inter urbes the« 
matis Macedonici urbem aro» recenset; Hierorles vere. 





un9sica , &yQ« Orgcoloyixog xoà 
avr]e EAla0og siowguse (siangsi- 
os ? sioígósvoe ?).  Iucommode 
h. |l. 'Thessalonica urbs juxta 
regionem majorem (Graeciam) 
ponitur. Leg» Oso0olu, coll. 
Cedreno ed. Paris. p. 695., ed. 
Ven. p. 544: Kartügaus zaoay 
vj» Éomiga», ov uóvo» Ogdqxur 
xui MaxtÓo»vlav xai zà 1j Oto- 
culovixy mgooyoga, GOÀÀ& xoi 
Orrralay xol'EliaÓa xal He- 
Aonovrvggov, Ubi molesta 'Thes- 
salonicae a Macedonia distin- 
ctio. Quidui hoc quoque loco 
leges v« 1; Otounlig nQogyupga, 
Scil. Albaniam uineridionalem? 
Sed nil muto; "Thessalonica 
enhn, locus primarius istarnm 
terrarum, memoratur, ut posita 
sit pro ipsa Macedonia ('T'hes- 
salia). Sic plane apud Cedreuum 
Thessalonica occurrit pro Thes- 
salia (Macedouia) pag. 374. ed. 
Yeu.; Jot et orgatnyóg Otoca- 
— * pag. 549 sq. 555. 562.; 
TÉyua Osoaulorixne p. 557. etc. 
Cedreni ,vero loco memorabili 
exemplo distinctas vides Thes- 
saliam,' Helladem, Peloponne- 
sum; unde apertum esse vide- 
tur, quod supra suasi, apud 
Scylitzam legendum esse O:c- 
oullag pro Osocsalo»ixgs. Sed 
obstat Zonaras histor. 18, 19., 
ubi Uzarum iueürsio, a Scylitza 


* 


memorata, bis verhis afferfnre 
Tuv 18 MuxsÜovlay. Ajitorro, xal 
ptzoie .EAlddoc nQorsoo», Cete- 
rum Macedoniam ab Uzis ma- 
xime vastatam fuisse, nemo 
quidem mirabitur. Sed Cedreni 
Thessalia, coll. Zonara 1l. c., eo 
sensu intelligi poterit, quo im 
scriptoribus inedii aevi Graecis 
non semel tantum occurrit. Hi 
enim Thessaliae nomine Mace- 
doniam insignire solent , .'Thra- 
ciamque apellaut Macedoniam, 
quod alibi inonstrabo. Apud Can- 
tacuzenum quidem (hist. 3, 59.) 
occurrit Macedonia et Thessalo- 
nica, lectione non dubia; item 
apud Cedreuumn (pag. 701. ed, 
Paris., p. 948, ed. Ven.) ; "Esu- 
0iy OUV sig Tni Ogre xoi Ma- 
xsÜoviag yoQ, xoi xéruguy sig 
O:ooalovixg» , . ánoÓdaoy» zà tv- 
augiarsQua TQ uryeleudgtupi in- 
pgtrgío. Indubia4 vero cormmpe 
tela Stephanum Byzant.. tenet 
hec loco: Bovzspgissa, né- 
hg énb ro Bovzspáág innq, sv 
ixvi 06x "AlstosÓpoc dv "Ip0lo sag& 
30» "TÓaonay norsuov. "Eott xo 
Booxsq'&leg hu)» tgo 4rn- 
xjc. To 8O»ixóv Bovseq oit. 
TXt — OUto yàg xal Ojjuog Osu- 
galovixggs. Tu lege | Otgoa- 
Àlag pro Osocalovixng ; ubi ta- 
men incertum est, num Thes- 
salia vetere VER an eo iuteſ- 
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urbem Sajtoburaminsiunm per compendium scribit Buroamin- 
sum, et post Saltum habet Joannubium, quod ultimum vide 
ne corruptum sit ex Hieroclea voce offiog (Jovius). De 
Actorum: Chalcedonensium loco vide quoque Wesselin- 
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gium l. c. p. 642. 


Thessalonicam veneranda inter Europaeas urbes amtiqui- 
tate gaudere, Dissertatio historica monuit, imprimis p. 4l. 


not. 


Nunquam, si totum inter Darium Hystaspis filium et 


nostra tempora intervallum spectes, igne, ferro, terrae mo- 





ligenda sit, quo apud scriptores 
medii aevi occurrit. Habuit 
Attica" suos óOxyuovg (theotisce : 
Gemeinden), item Chalcidice, 
"Thessalia all, non urbs Thes- 
salonica, quae ipsa fuit Onuoc. 
De bac confusione utriusque 
vocis v. quoque VV. DD. in 
commentario praevio ad marty- 
rium S. Heliconidis (4A. San- 
ctorum ad Mai. 'T. 6. p. 736.). 
Adde Boissonadium in Notices 
et Exir. des Mss. Vol. XI. parte 
Ti. pag. 29. S. Hieronymus ad 
Heliodorum Epitaphium Nepo- 
tiani (Opp. ed. Paris. 1643. 
Vol. I. pag. 24.) Scythiam, 
Thraciam , Thessalonicam Go- 
ihus, Sarmata ... vastant. Ubi 
manifesto legendum  Thessa- 
liam. Denique ne Thessaliam 
et Thessalonicam quis per ig- 
orantiam confandat , monet 
"Tzetza cbil. IX. hist. 280 (p. 350. 
ed. Kiessling.). Adde Eundem 
chil. XIII. hist, 486. pag. 498. 
Ceterum Ogaxg quoque et G:o- 
eolorixy confandantur. Cedre- 


- ratur. 


- 


nus p. 374. ed. Ven. (ad an- 
num quintum Irenes) : " 4vry xoi 
rjv v O:scalovixy Bijjoin» t- 
«tige» (instauravit), Eionyonol 
prrovouácagu. "Exrigs Oi xoi riy 
"yrlelov. Ubi falsam esse vo- 
cem O:oaalovixy, vel Anchialus 
simul memorata ostendit, coll. 
Theophane pag. 334., qui item 
jungit Berróam et Anchialum. 
Librarius cogitavit de nobiliori 
Berróa Macedoniae; et Osoga- 
àovix , iper compendium scrip- 
ta, similis esse poterat formae 
Opcx5, quae hoc, loco deside- 
Cedreni vero loco Ber- 
róam "Thracicam (prope Philip- 
popolin, hodie Veroj) significari, 
claris yerbis testatur Zonaras 
15, 10: H facili; (Irene) £519« 
civ tQ Vio xaxà Oo dnqv.. xol 
&ntiOoUca tig Begóg». xul xà 
dy avr qQoUQiov aroixoDopsjga- 
ca, xai Eiggronolw avtó óyvo- 
uácaca, GÀÀà pv xal Myrialor 
Ónpauirn, na) iec Dilotnovné- 
iege s9otiSeUon, buissorue, 








43 
tu ahlaque calamitate eversa vere atque extiacta omnis est ; 
quod, nisi alia res, magna veterum monumentorum copia te- 
statur, quibus inter graecas urbes, exceptis Athenis, excel- 
lere Thessalonica dicitur (Beaujour Voyage militaire dans 
l'empire Othoman. 1829. Vol. I. p. 200). 5?) Verum histo- 
ria quoque, libris nitens, non aliam urbis conditionem faciem- 
que toto illo temporis spatio monstrat. 

Terrae quidem motu aliquoties aevo pristino quassatam 
fuisse, bellorum Slavicorum memoria ostendit ( Dissert. hist, 
p. 96—59); quam calamitatem respicere videtur Jo. Ana- 
guosta narratione Turc. cap. 6.: Oi npó uexgoU r9 moAw 
ixtivou. GuvíctiOv G&Guoi. Urbem tamen statum suum te- 
muisse, ibidem narravimus. Sed Anagnosta seculum pro- 
ximum (XIV.) respexisse putandus est, quo motum terrae 
Thessalonicensem accidisse refert Demetrius Cydonius monoed. 
cap. 10.: Toir' zv &go nO rs acTéQsc xal otiouot ye 
..4ücuota ync. Alium terrae motum anni L27^. historia re- 
fert, coll. Jo. Anagnosta narrat. Turc. cap. 6.: Toiv ób $ 
xvpim TOV ru epa , xo stel uéGeg vuxteg G&OuOg xci T] - 
móÀst yiverot uéíyag. Ubi tamen aedificia collapsa, Joannes 
Anagnuosta haud narrat. Terrae motum passa est urbs an- 
no Christi 1759., referente Belleio in Memorr. Franc. in- 
scriptt. Vol. 38. Sect. histor. p. 146.; sed statum urbis se- 
demque nec haec calamitas mutavit, 1*) 
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meca ep. 91: Quoties siae, 
guoties Achaiae urbes sno tre- 
sore ceciderunt! Quot oppida 


5c) Leake (travels in northern 
Greece, Vol.3. p. 235): ... Tur- 
Kish cemetery sehich — 


the city , and which contains 
snany fragments of colwmns 
and sori dispersed. among the 
tombstones. 

51) Macedoniam pristino aevo 
mon semel tentum terrae motu 
quassatam fuisse, testatur Be- 


in Syria, quot in Macedo- 
niadevorata sunt! Unum 
hujus calamitatis , sc. terrae 
motus, exemplum docti norant, 
primo Christi seculo. D. Lucas 


jn Actis apostolorum 16, 26: 
"Apre dà onouóg éyirtio uigag, 
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Ignis-.quoqwe ferrique impetum per omnem. obsidionum 
seriem elusit. Bello Slavico quarto sec, VII. (Dissert. hist. 


r 


do1e coàrvÜmsva,. 1X Osusiie rov! 


Oopotgolov (carceris, ubi capti . 


sedebant DD. Paulus et Silas). 
Lucas loquitur de Philippis Ma- 
cedoniae. Exemplum tamen ur- 
bis Macedotiicae ferrae inotu 
'éver$ae "mea inihi lectio non 
praestiit, De tempore vero, 
qno Macedoniae. falis calamitas 
secundum veterum s. 'sapien- 
tiam 8. superstitionem impen- 
debat, Ta práecipit Laurentius 
Lydus in libro de;ostentis cap. 
58. (p. 855. ed. Bonn): "Hà:o« 
cy ox&gm: — üno- 
ergépow à toV, vorlou xoymrij- 
poc énl tó» aiyóxtQow tÀÓg, ei 
—8R ouuali rwiobo, en? 
uiv vic &vo ^4olag màca 5 Iv- 
Oum, doiayg T8 xui I*Ü0geola, 
éni 0i 19e x10 ovyla 1* nasa 
xai  EAlyonortoe, ini 08 rg Ev- 
qunyc MaxtÓovía xal. Ogcxr 
"oóg 19 JAÀvgixg fog Jorgov 7ro- 
Tauov ov utrglog vaQuyÓ1s0rvtat 
zQóg TO» mÀqUwoyeQor, xoi oi 
geluagóo. za Anim xotaycaova:, 
srooceriAoipoor10pte» ry Dooxn- 
puro». C "Enqilaol v&  "O0À5u0b 
fuovtai ; óyelgnv 03 xal uavtev- 
ura» vevonę —X évicaxoũ Oi 
xoi noÀetc &góoc xaranoyrodj- 
Idem ibidem: "Hàiog 
 Hilov dni dooroo⸗ 
in? 


'vortat. 
vÜÓoory ó 0. 
drrog U ys "uri ujióg , 


u£v 15e vo Aolac "Otavy, Soy- 
Ótos3, "yai uixgà xal "AGayla; 
njc 06 Evgogc 5 Ogqgxg tec lÀ- 
AvgixoU 0go0ga vagazÓraortau 
7z0Àsuo. yàg (jagsig éninscOvras 
toic xGouis. TÀ 06 Maxs0o- 
»ov zogq tà gsigiasa o uu- 
Büascas, à Og éyyUc ágavia- 
uev ysyécÓOni Ex his ulti- 


: mis id saltem cognoscitur, Ma- 


cedoniam terrae motibus nun- 
quam non obnoxiam fuisse. De 
causis (terrae motuum idem 
Laurentius libro citato cap. 53. 
(ed. cit. pág. 349): Kai yàg ro 


nig, Ótepyolouevoy xol (tagaioUy 


Tj» dy QaOn yy», rov magac- 
xevátos ovufaivev. Hi Gud: 1a 
zminci&lovta Toig  &vogvornuacs 
xai ruig tO» ÓsQuv» uva(folaig 
bÓuto» qmvxvórtQov Gelerai. — Yd 
qued ad thermas quoque Mace- 
donicas trahes, de quibus v. 
Nos supra p. 16 sq. De causis 
vero terrae motuum eorumque 
temporibus vide Aristotelem 
meteorolog. II, capp. 7. 8. ; ubi 
(cap. 8.) Phlegram Macedoni- 
cam non praetermittit civis Ma- 
cedo. Idem vero aliter de ther. 
imis ibid. cap. 8.: 7o xoà «a 
$«ouó à 7tQl iÓsyo» &*Ó tor- 
eUrye alrlae (ex temree motu, 
prope anguitias maritimam factoy 
y fort. ""Niünirum summis *phi- 
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pag. 90.) barbari machinas. ignem ferentes (Oiartvoove nay- 
yaveiac), i. e. tela ignea jaculantes, praeter aliam torntene 
torum largam suppellectilem , urbi admoverunt; quo eventu, 
tacent Acta Sanctorum. Igne Graeco, pet fistulas fuso (0a ror 
ciqcvoy), urbem a. 004 a Sarazenis Syriae Tripolitasis tén- 
tatam fuisse, Cameniata docet narratione Sarazenica eap. 34. ; 
is támen ignis solos defensores a munimentis repulit. Doin 
aliquot diebus post expugeationem elapsis ignis numerum 
aedium quendam, non adeo multas, consumsit (Camen. 1. q. 
c. 64.). Anni quoque 1185, expugnatio Normanuica, ut ta- 
ceam de bellis Bulgaricis aliisque anterioribus, ipsam urbem 
incolumem vidit; neque'aüdiendus Gibbonus Britannus, qui 
in historia sua Romana cap. LVIII. Thessalouicam combwu- 
stam a Siculis anno 1185. narrat, iucertum, quo nisus ve- 
teris scriptoris testimonio: certe non Nicetae vel chronogra- 
phorum Italicorum, apud quos, me teste, altum est de ea re si- 
lentium, Atque ipse Eustathius, a me primo editus, testis 
ocularis, quem Nicetas (Andron. Comn. 1l, 9.), semine ejus 
indigitato, non prolato, tantum non exsctipsit, nil. habet de 
Thessalonica ignis fervore tum deleta atque excisa; qua ul- 
tima voce Cameniatae atque Joannis Anaguostae interpre- 
tes latinos abuti monuimus in Dissert, histor. pag. 4l. not. 
Salva quoque per insequentium seculorum decursum urbs 
mansit ;. quo pertinet occupatio Latinorum anni 1204; seditio 
civium anni 1346.; occupatio Serborum 1319,;. res Venetae 
Turcicaeque ad annum usque 1430. gestae, Idem de seculis 


losophorum terrae metus pror-  zoga gougü.xoxl vmertQoc. «fi 
xime circa famces inaritimas — xoi meg t0 Ellgonorrow xai 
accidere monet: eodem oco: 


; : JE5 QU "Ay oiay xa Tig Eugolus 
MErt O8 mtrgi 107046 TocoUt0ug (lo-, 


zs9l Tovrovg; TOsgQ TOzov;. dd 
quitur de Euripo Enhöse) oi 49- — quod Thessalonicae quoque, si- 
gvgótato. yivoyta, 1G» Gtiéu9, nui Thermaeo Sppossos; prorsis 
exov.3:00Aaoga dQodóng, 9) 39 — convenit, 


ultimis monendum 53); quamquam post Türcicam urbis occu- 
pationem incolas eorumque numerum cum aedibus suis varia 
pro temporum ratione incommoda, ut puto, affecerunt. 

Habebat igitur Nicephorus Chumnus, seculi XIV scri- 
ptor, quod Thessalonicam omnium urbium fere antiquissimam 
praedicaret (Boissonad. Anecdd. Gr. Vol. Hl. p. 143.): 71oec- 
fvrürg oys0óv rv cGnmoecív ovow.  Ydem jam Eustathius 
praedicaverat in narratione Normannica cap. 81. (Opuscc. 
p. 292, 17.): 'H. noscflvtat Osocolovixy;. 


MAGNITUDO URBIS [cAr. 


CAP. HI. 
MAGNITUDO URBIS ATQUE OPULENTIA. 


Eam matrem Macedoniae, item metropolis ejusdem ter- 
rae pristino aevo dictam fuisse, Dissertatio historica pag. 19. 


28. monstravit. 


His subjungu seculorum Christianorum seriem. 

Seculum ÀJ. Incolarum multitudinem brevi post Christi 
natalia testatue Strabo geogr. 7, 7, &.: OtocoAovixelac, 
Maxe9ovixijg noAtug, 7] viv ualigza vOv GAAoY &UavOQsi.??) 





53) Grave incendium a. 1585. 
permultas ibi Judaeorum domos 
absumsit, icoll. Jost. Gesch. 


der Israeliten Vol. VIII. p. 61 4q. 


33) His non adversatur Cic. 
orat. in Pis. 34., de prov. con- 
sul. 2., ubi Thessalonica oppi- 
due dicitur, non; wrbs vel 
civitas. Yerba Bomanus ora- 
tor facit de urbe extranea ho- 
minumque subditorum. Quid? 
quod Thessalonica vel seculo 
XII. sua jura et privilegia ha» 
buit Nicetas in Balduino Flan. 


dro 7: "fole O«090loyixito) ngo- 
oíoys (Balduinus 8.:1204. vel 
1205), xai yoauua ocglow égv- 
ÜSgóygaqo»  tiosyeiQu08, aci 
roig déOiuoig 153; noÀes vO 
$unsÜor yagitousvo»v. Ge- 
orgius Acropolita histor. cap. 
45.: ... xowob yovsofovllov 
éntupogroo: (Tbessalonicenses), 
TO» dyixaÜt» n QocaQuoc- 
d»ro» G«00al1orixg dOipuv 
ve xa) Qixaie» stQssxee- 
«oV, xa) 3; 09er iced o- 


r.i 


ATQUE OPULENTIA. 


29 


Seculum 11. Lucianms im Lucio s. asimo aureo 46.: 
IloÀseg tv iv Maxtdovie tro utywtne, Ocacahovixgs. . 
: Seculum IP. Locum actorum concilii Bardicensis (a, 

347.) attuli in Dissert. histor. p. 34. Addo Anonymi (ejus- 
dem fere seculi) expositionem totius mundi (Hudsoni geo- 
graph.. Gr. min. Vol. lI. p. 12.): Habet (Macedonia) ci- 


plac tapextixov. Thessálo- 
nicenses Graeci num hodiedum 
illa statuta sua poséideant, mihi 


dubium semper visum est, at-⸗ 


que a Doctis nec quaesitum 
video. Invenientur quandoque 
spero Constantinopoli in pa- 
triarcheo, vel in aliis ibi biblio- 
thecis, coll. iis, quae Fallme- 
rayerus noster de patriarcheo 
Cpolitano narravit in Ephemeri- 
dibus Monacensibus (Münchner 
Gelehrte Anzeigen. 1835. no. 
29.): ,,Referent theilt Herrn 
Michaud's (Correspondance de 
lOrient. 1830 —1831.) Erwar- 
fung, dass man in den kais. 
Bibliotheken Stambuls, beson- 
ders im Serail, einst noch wich- 
tige Entdeckungen alter litera- 
rischer Schátze machen werde, 
da die Osmanli's bei Eroberung 
der griechischen 'Hauptstádte 
die Schriften der Unglàubigen 
micht vertilgten, sondern wie 
geheimuissvolle Talisinane und 
Zauberíormeln, die zur Macht 
verhelfen , mit Sorgfalt und Ei- 
fersucht verschlossen. Eben so 
' müssen im Centralarchive .der 
griecbischen — Patriarchalkirche 


manche alte Documente zur 
Aufhellnug des mittlern Zeital- 
ters. verborgen liegen, da Re- 
ferent allentbalben in den grie- 
chischen Kljsterm des Orients 
hórte, man habe alles, was an 
alten Diplomen, Stiftungsurkun- 
den, Urbarien, Lagerbüchern, 
selbst Mirakelbildern und an- 
dern Gegenstünden des Alter- 
thums in den christlichen Got- 
teshãussern und' Mónchswoh- 
nungen der Diócesen Konstau- 
tinopel und Antiochia vorrüthig 
war, dem Gókumenischen Pa- 
triarchen schon vor langer Zeit 
einliefern. müssen. Arabische, 
altsyrische und griechische Do- 
cumente mannichfacher Art sind 
wahrscheiulich im Archive des 
Fanar noch vergraben und ver- 
gessen.  Vieles ist vielleicht 
auch durch Feuer vernichtet 
worden. Jene Centralisations- 


, massregel hat sich natiürlicher- 


weise auch über die Inseln deg 
Archipelagus, über Griechen- 
laud und die übrigen griechisch- 
glüubigen Provinzen der euro- 
páischen Türkei erstreckt, 


* 
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vitatem.splendidam, "Thessalonicam , | quae est et ipsa una 
eminenlium. — 
.. Seculum IF. et F. Theodoretus hist. — 5 
17.:. Osgga ovii zoÀig lori ueyiaryg xol nolvévÓoornag. 
Aetlíicus. in cosmographia (p. 120. ed, Henr. Steph.): Ocea- 
nus septentrionalis habet 7 OIN oppida quinquaginta ec ie 
"Thenalonicom — 

Seculum VII. VIII. Pseudoioannes in Actis Sanctorum 
. ad Octobr. VIII. p. 124. (eap 58.3 Tyg Moe Osoca- 
Aovix1ge- 

Seculum, IX, — Bibliothecarius . in historia 
p. 161. ed. Paris.:. Thessulonicae , magnae civitatis quae 
est in Illyrico: (est imperium Constaatini VII cum lrene 
782 vel 783.). 

Seculum IX. et X. Eam Cameniata ( ad a. 904.) in nar- 
ratione de expugnatione urbis Sarazenica cap. J. snagnat dicit 
prinamque Macedoniae. : Ydem ibid. cap. A.: IIóAig ueydg 
re xol évpsia. ldem cap.7.: Tow ÀAhwv nóÀewv avyxpi- 
Ttg inspregsUovoa. Idem cap. 8.: Evpsia xol usyeAn yj 
soAig. Simeon.Metaphrastes in Actis Sanctorum ad VIII. 
Oct. cap. l. pag. 96.: MeyoAu nóÀi Oscoolovixg. Acta 
S. Heliconidis cap. 1. (Acta Sanctorum ad mensem Mai. Vol. 
6. p. 738.): 'Ev rjj Aoungorary noàa OsaaaAovíxg, Quam- 
quam haec Acta quando scripta sint me latet. 

Seculum XI. Fulcherius Carnotensis in gestis peregri- 
uantium Francorum (ad annum 1097.) cap. 3.: Urbem Thes- 
salonicam, bonis, omnibus habundantem. Locum plenius 
afferam in Axii illustratione, 

— Seculum XII. Otto Frisingensis de gestis Friderici 1, 
69.: In Achaiae seu Thessaliae finibus (sc. Thessalo- 
nicae, ubi Conradus, Germanorum imp., e Syria redux, Ma- 
nuelem imp. convenit), Cfr. de his Cinnamum 2, 19. — Anna 
Comnena, (lib. 1I. p. 60. ed. Paris.) eam maximam Thes- 
salorum urbem dicit, ub? in contextu Graeco OersoaAuy 


D 
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legendum pro OtrreAov; quee corrüptela alium queque An- 
nae locum foedat, scil. librum X1I. p. 351. ed. cit. Quare 
Thessalorum urbs dicatur, de eo inferius agemus in Digni- 
tate urbia politica! Ejusdem seoul? X11., ut. volunt, soriptér, 
Timario (Notices et extraits des mss. Wól. 9. párte:2, 
p.168. cap. 3.): T'v mspínvotov OsaGaAovixiy. Eustathius 
oratione IV (Opusce. p. 30, 20.), | ivraiÓc, ait, onov 
TO uéy* xci xoAAugtov guiv xetalvua tuc*ftwrizàc 0908 
anexàpowO:. ldem in S. Demetrii "laudatione 'dap. 52; 
(Opuscc. p. 181, 40.): J'Àegvgov oVto xoi BO tg n. 
Asug Àntov, k e. urbem ipsaww «Idem iu narrat. de ex- 
pugnatione urbis Normannica cap. 2. (Opuscc. p..268, 40.)« 
Tov iv raic Vt ovgavóv nóÀeg navv Aeaunoóv qaivovoay 
Oscaokovixiv. ldem ibid. cap. 134. (p.304): Ov» yao 
sóAig 9v vj az, GhÀa pexcouv yg. Robertus de Monte 
ad annum 1180. .(Struve rerum German. Scriptt. ed. III. 
p. 924): Et dedit (Manuel imp.) ei (Rainerio Montisfer- 
ratensi) honorem "Thessalonicensem (titulum regis Thessalo- 
nicensiS), quae est sna.yima potestas regni sui post civitatem 
Constantinopolitanam. 

Seculum XII. et XIII. Nicetas 1n Andronico Comn. 
1, 7.: Tqv Aeunoav àv nóàso. OtocaAovixyv. Idem ibid. 
2, 1.: Aoyiun O:o0cAovíxry. Idem in Alexio, Isaacii An- 
geli fratre, 2, 4&.: Tc Aaunporarye moAsog Osacaorixne. 
Jo. Stauracius de miraculis S. Demetrii, apud Leonem Alln- 
tium ad Georgium Acropolitam eap. 8. (p..22& ed. Peris., 
p.13. ed. Ven., p.226. ed. Bekk.): O:oGaAovixg Ó8 noA 
cvr mepiqavne xol Acusoa, xoi Moxeóóvov uày xoQUgi, 
OerreA(ag 08 naocyc vneptüpuuévn xoi Unspfyovoa ol té 
novroóonaig 0Àfiteret yeu, xai oig &LOEGL XCÀGY nay 
twv évayAatterat. — 


34) Hoc Stauracii loco vetera dones . enim roce dum usoam 
et novitia mixta vides. Mace«  mediieeviThessaliae denomina: 
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.  Seculum XIII. et XIV. Demetrins Cydonius in mono- 
dia rebellionis a. 1346. cap. 2.: ... Méyedog :.., wor 
ifüve, Tolg nueyiGroig avtnv megefjxAÀsv. — Nicephorus 
Chumnus oratione ad Thessalomicenses habita (Boissonad. 
Aneedd. Gr. Vol. II. p. 142.): 'H noA ueyaAg, ptyaAo- 
ori rereuévy. Eandem seculi ejusdem scriptor Cantacuzenus 
hist. 3, 93. post Constantinopolin primam dicit urbium (Geo- 
puru psta nv ueyaÀyv napa "Peuoiog rgoryv no- 
Am). ldem lib. 4, 16. regni Byzantini nom parvam partem 
práedicat, coll. Jo. Anagnostae monodia in urbem a Turcis 
(a. 1430.) captam (pag. 3. ed. Ven.); qui scripter eam cum 
Japide magnete comparat. Adde Nicephorum Gregoram hist, 
7, 6. (ad annos 1292— 1328.): MtydAgg tt xoi moAÀo 
nÀovro fgiOovonc. dem ibid. 13, 1.: 'E» svevópovon 
xoà rtoAvovÜ outw mtÓÀE. Nicephorus Chumnus (Boissonad. 
Anecdd. Gr. Vol. IL. p. 152.): 'Ev ovrzo peyaàg stOÀ&L, xal 
uvoitov zov éOvov nApÓovos. Moncada in libro: KExpe- 
dicion de los Catalanes y Aragoneses contra Turcos y 
Griegos ( Madrid. 1805. p. 334. cap. 61.) : "T'hesalonica (sic) .. 
ciudad tan grande y populosa. 
Seculum XP.  Antecedentibus accedat (ad annum 1430.) 
Turcarum imperatoris Murati 1l. de eadem judicium, apud 
Jo, Anagnostam de expugnatione utbis Thessalonicae Tur- 
cica cap. 17.: IIoAv rocavrzv» xoi oUtw xeuuépi, :y JDa- 
AerTQ T6 ngocoptAoUgav, xai r&Yra Oshiy ovcey. Ducas 
hist. cap. 29.: Ev rocavrg nóls. Idem ibidem: 'ZI roc- 
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tione comprehendebantur. Hunc 
Stauracium non ante sec. XIII. 
$cripsisse patet ex fragmento 
quodam Ejusdem de miraculis 
8. Demetrii, ubi sermo est de 
Jbeuco (Iwano, i. e. Joanne), 


Bulgerorum rege, Latinorum 


Byzantinorum vexatore. Attulit 
hoc fragmentum Leo Allatius 
ad G. Acropolitam (p. 236i. ed. 
Bekker.), deinde et alia Nice- 
tam spectantia scholia Vatica- 
ma, quae neglexit Bekkerus in 
sua Nicetae editione. 
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evty noh. báenicus. Chalcocendylas lib, V. p. 326. «d, 
Paris. (p. 99. ed. Ven.): MzyeAg ts ovac xal sbicluaev 
(Thessalonica, a Tureis capta). Phrantzes 2, 0.: - Atque da 
mense pri ejusdem . . quae est. anat. 1430.,. inclytam 
"Thessalonicam armis subjwgavit (Taroa); Ambrosius Camah- 
dulensis epist. 15,' 3. (Martenii et Durandi ampliss, collect, 
T. 3. p. 405.): Thessalonicam , nobilissimam. Graeciae. 
Nomen peyaAormoAeug, quo Romam et Constantinopolim 
ornari selitam constat, nostra quoque wrbs adepta est, ila 
tamen, ut proprium Thessalomicae nemen additur, quod se- 
eus se habet in Roma et Constantinopoli, quarnm:leco: eint- 
pliciter utuntur voce MeyoAomoAtig, coll, Ducang. gloss. Gy. 
$. V MeyoAonolig. Igitur Theophanes in chteuggreiphia ed. 
Paris. p. 389., ed. Ven. p. 305. (imp. Constqntini et lrenet, 
fine sec, VIII.): "Üortg xei aoyienioxonog [vgs] x 16 
JAÀvotxQ usyoAomólsug OsocoAovixge Oper. ) Georg. 
Pachymeres in Man. Palaeologo 6, 23. : MeynAbmolic: O5a- 
ccAovixg. Nicephorus Gregoras histor 2, 2, lx "Eng x 
a)rzv, 5 tgc Tov Moxtóovow ngoxaÜ tài yne, bytioió- 
coro neyaAonoAuw, tz» OsacaAovixyv (Theodorus, imperaute 
Jo. Duca a. 1222— 1254.). MW EE 
Aediumi pulchritudinem praedicat Nicephorus Chwninus 
l c. p. 142. sq. Eas idem scriptor altas dicit,. ob magnum 
puto incolarum numerum. Hodierna urbs, si interiora ejus 
spectes, sordida dicitur atque immunda, quamquam pulcher- 
rimis regni Turcici urbibus adnumeratur, col. Fel. Benu- 
jour. in Tableau du commerce de la Gréce Vol. I. p. 27. 
Adde Eundem in voyage militaire dans Pempire Othoman. 
Vol. Y. p. 201.: Fue de la mer, "Thessalonique présente un 
aspect assez agréable; mais dans Pintérieur elle est. sale 
et mal bátie. Clarkius (travels 4, 348.): Like all the an- 
cient ànd modern cities of Greece,  :ts wreiched aspect 
within is forcibly contrasted with the .beauty of the ex- 
ternal appearance, rising in a theatrical form, ' upon 
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ake side af. à Mill surrounded with: plantations of. cyprus 
and other evergreen trees and shrubs. The houses are ge- 
serally built of unburned: bricks, and, for the most part , 
they are little better than so any hovels, Adde antiquio- 
zem Walpolio striptorem, Dapperam (Description dea isles 
4e Parchipel. Ameterd. 1703. p. 347.): Les maisons y sont 
la plágart petites par rapport au 'gxaril nombre des habi- 
tantis ct. les rues sont. étrostes et sales. : Plateas urbis ae- 
desque publicas laudat Turcicus. scriptor Hadschi Chalfa 
d. c. p, 77. De forma urbia et ambitu Felix, Benujour in 
-fableau |; c. p. 26. testatur, e portu visam lunae dimidiatae 
speciem referre; habere semicirculi figuram, cujus diameter 
Auoad: Jengitudinem: mari sit parallelus. Hunc diametrum in 
Jongitudinem :patere. usque ad cubitos Gallicos 900; circum- 
ferentiam. vero arcus, admodum excentrici versus septentrio- 
nem, cubitos Gallicos habere 1700. Dapperus l. c, p. 346.: 
44. Dégard de.son circuit,. les uns le font d'une lieue et 
demie d dllemugae, «t. les autres de trois. | Leake travels 
in .North..Greece Vol. 3. p. 239.: Salomiki bears the usual 
chawgeteristics of. a Turkish town; no atiention is paid to 
cleanliness or convenience in the streets; (he exterior of 
iho Mouses is designed to conceal all indications, of. wealth, 
Aor can, any correct. opinion. be formed of the population 
from the central part of the town, or a visit to the bazár, 
where crawds are. collected during the greater. part of the 
dey; wlhüe the rest of the city is a solitude. The houses 
dn the lower part of the town are shut out from all .ex- 
dernal sjew by the narrow streets and the high. tawnwalls, 
but 4n ring higher, a noble prospect opens of the grand 
outlines of Olympus , Ossa, and Pelium, seen above the 
promontary of Karáburnu together with a. part of the 
-Chalcidic peninsula to the southward, and to westward 
ihe immense level, which extends for 50 miles to F'erria 
and F. odhená. 
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CAP. IV. 
DIGNITAS URBIS POLITICA. 


Victus anno ante Cltr. 168. Perseus, Macedonum rex, 
ejusque terra Romanis subdita fuit. Hi Macedoniam in qua- 
1uor regiones divisere, teste Livio 45, 29.: .... t" qua- 
luor regiones dividi Macedoniam . .. capita regionum .. 
primae regionis Amphipolin, secusdae Thessaloni- 
cen, tertiae Pellam, quartae Pelagoniam fecit. De se- 
cunda regione Idem ibidem: ... secundam fore regio- 
sem, quam ab ortu Strymo amplecteretur amnis, praeter 
Sinticen, Heracleam et Bisaltas: ab occasu, qua vius 
terminaret fluvius, additis Paegnibus, qui prope Avium 
Jlumen ad regionem orientis colerent. Haec secunda regio 
quantum a: septentrione, occidente, oriente patuerit, senatus- 
consultum, Romanum, .quod potissimam partem efficit Liviani 
capitis 29., satis ostendit. Fines meridionales e capite ejus- 
dem libri tricesimo intelliguntur: Secunda pars celeber- 
rimas urbes, "Thessalouicen et Cassandriam , habet; ad hoe 
Pallenen , fertilem ac frugiferam terram. | .Maritimas quo- 
que oppartunitates ei praebent portus ad "Toronesm ac mon- 
iews .diho (.deneae vocant hunc), ali ad insulam Eu- 
boeam , ali ad Hellespontum opportune versi. Major igitur 
secundae regionis pars peninsulá constitit," quae inter Eche- 
dori (Gallici) ostia, sinus Strymonii latus occidentale mon- 
temque Atho cum reliquis promontorils extenditur, 

-"dinphaxitis (regio juxta Axil inferioris oram aita) apud 
Macedonas veteres ea regio dicta videtur, in qua situm ha- 
buit Thessalonica, quanquam Mygdoniae quoque assignata 
urbs nostra fuit, coll. Herodot. 7, 123. De finibus Ampha- 
xitidis videndus Ptolemaeus geogr. 3, 13.: "4uga&£íridog 
OsaaaAovixg. 'Eytówgov morouoU &xflokai. "EU mota- . 
poU ZxfjAai. ldem paule ante: "duga&rióog "AgtB ovoq. 
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ZVravreioo (1. Z'royepoo). Mirum tamen, quod in contextu 
Ptolemaei, qui eodem loco aperte de sinu Strymonio agit, 
Amphaxitidis nomine quaedam loca eidem sinui admoventur. 
Amphaxitis sinum Thermaeum borealem spectavit, non Stry- 
monium. 35) Magis est mirum, quod ejusdem Ptolemaei verba, 
ut mune habentur, ibidem hoc marrant: JZIoootíoe "4uncAoc 
&xga. Aíóótg xpo. Togwws etc. .Antecessit apud Ptole- 
. maeum sinus Singitieus, Ubi quis regionem Paraxiae no- 
mine exspectabit? Legendumme JJegoxríog, ut antea apud 
eundem Ptolemaeum forsan AJugaxriec? Nil decerno.. Fi- 
nem Amphaxitidis Mygdoniaeque occidentalem Axius flumen 
constituit, coll. Herodoto l. c. Adde Excerpta e Strabonis 
libro VII. $. 9. Amphaxiorum (4ugo£íov) numum v. apud 
Eckhelium D. V. N. Vol. II. p. 65.: incertum, quae urbs 
significetur. De Amphaxiis (si lectio Ptolemaei sana) v. quo- 
que Leakium in Travels in' nerth. Greece. Vol. 3. p. 449. 
Macedoniae Románae in quatuor regiones divisionem 
numi queque referunt, eXcepta regione tertia, cujus numum 
nondum repertum esse monuit Eckhelius l.c. p. 64.  Infini- 
tam fere eorum numorum copiam esse constat, qui sunt pri- 
mae regionis (Maxtüóvov nQwrnc), inter Nestum Strymo- 
nemque sitae, ubi sc. multa metalla, coll. Eckh. 1l. c. Se- 
cundae regionis, cujus caput Thessalonica, numos duos, non 
plures, se nosse ait Eckhelius |l. c. p. 63. Unde paucos 
omnino hujus generis factos, jure contendes. Multo plores 
Thessalonica suo nomine fecisse videtur, ipsius typo insignes; 
et hi sunt inter numos urbium Macedonicarum frequentis- 
simi. Quod nemo mirabitur. "Thessalonica enim Macedo- 
niae Romanae metropolis revera fuit; quare suum honorem in 
numis faciendis magis curavit, quam regionis, cujus erat caput. 


$5) Scylax cap. 66. (p.202. Scymnus Chius v. 633. eam prope 
ed. Klaus.) Arethusam Stry-  Olynthum ponit. Habuitne duas 
monio sinui admofere videtur;  pluresve Arethusas Macedonia? 
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Macedoniae in quatuor regiones divisio usque ad Dio- 
cletiani imperium (post Chr. 284— 305.) mansisse dicitur. 
Is terrae totius duas partes esse voluit. Prior pars, loca 
iuter Nestum Peneumque fluvios sita cum urbibus XXXI. 
complecteus, JMacedonia prima dicebatur: ejus caput T'es- 
sulonica. Posterior, regionem septentrionalem circa Axium 
superiorem cum urbibus VIII. comprehendens, Macedonia 
secunda s. salutaris vocabatur: hujus partis, Dardaniae puto, 
caput Siobi urbs. Priorem partem vir consularis, posterie- 
rem praeses regebat, coll. Hierocle deinceps afferendo. Eun- 
dem sensum habet Alexandri, Thessalonicensis episcopi, 
subscriptio in Actis Synodi Nicaenae (a. 325.), 39) ubi me- 
moratur Macedonia prima et secunda (1. e. omnis Maceda- 
nia); quem locum in exponenda Thessalonicae dignitate ec- 
clesiastica afferemus.  Justinianeo quoque seculo, s. sexto, 
mansit Diocletianea Macedoniae divisio, coll. Justiniano in 
Novella XI. Adde Hieroclem in Synecdemo p. 638. sq. ed. 
WVesseling. ?*) Fuit igitur, teste Hierocle, Macedonia pri- 
ma cum Thessalonica (urbium XXXII. principe) Illyrici 
orientalis provincia prima; Macedonia secunda, s. salutaris, 
ejusdem Illyrici provincia secunda. 


Vidimus Thessalonicae, ut Macedonicae urbis, dignita- 
tem politicam. Major ejus dignitas fuit, si terrarum rationem 
habes, quae inter medium Danubium, Adriam, pontum Eu- 
xinum et maria Graeca locum habent. Fuit seculo quarto 
atque insequentibus Illyrici orientalis vere metropolis Thes- 





56) Macedoniam primam, sen- ^ 5;) "Enaorla* Iivoixov &. Ma« 
su novitio, babent quoque Acta  xeÜovía (Moxsüovla d) Unó xov- 
Synodi Chalced. a. 451 (Mansi  covidooy, TIólerg Af. "Emag- 
Concil. Vol. 6. p. 847. 951). Ibi ,/» Maxidovlag B' nó $jysuóya, 
Doberus, Serrae, Berroa, Cas- , , 

: : . JHoàwg q. 
sandria Macedoniae primae as- 
signantur. 


3g | DIGNITAS URBIS [cA»: 


$alonica. Partes Illyrici orientalis tum fuere : Achaia, Ma- 
cedonia, Creta, Thessalia, Epirus vetus, Epirus nova, Da- 
Cia mediterranea et ripensis, Dardania et-Praevalis, coll, 
Notitia imperii orient. cap.1. 24. Accessit seculo VI. Pan- 
nonia, quam Justinianus recuperaverat, coll. Novella ejus XI. 
Harum provinciarum caput Thessalonica fuit, teste Theodo- 
reto hist. eccles. 5, 17. (ad sec. V.): OsoGeAovixg nóAg 
bori ueyiorn xoi noÀvavOQgonog, dg piv ro Maxsdovov 
£Üvog TsÀoUGem, rjyovuévg O2 xol OsrraAiog xci "Ayolog 


 Xoci uv Tot xol &ÀÀwv neunolAov àdQvov, 60e rv lAiv- 


Qu0Y TOV Unooyov gyovutvov Eye. His támen adversari 
videtur Justiniani imp. novella XI, (de privilegiis archiepis- 
copi Justinianeae primae et sede PP. Illyrici in Pannoniam 
secundam, i. e. Justinianam primam, transferenda): Cum 
enim in antiquis temporibus Firmi (Sirmü) 39) praefectura 


J'uerit. constituta, ibique omne fuerit Illyrici fastigium tam 





58) Haec literaram confusio 
minus  librarierum iucuriae, 
quam genio aevi medii deberi 


videtur. Similiter isto litera- 


rum stadio confunduntur lite- 
rae S et Th, et literae C, F, 
Th. De priori adeatur Geor- 
gius Syncellus in chronographia 
p. 705. ed. Bonn.: Z£x«oc (imp.) 
. u»uiQeizou év AfQUto, tà) Aryo- 
utvo «opo Orgia. | Ubi le- 
gendum Ctuxgerie, Posterioris 
confusionis exempla satis multa 


' praestat Innocentius JII Papa 


Romanus in scriptione Thermo- 
pyleusis episcopatus. Et Ther- 
4Aopylarum forinam semel tan- 
tum invenio in Papae- epistolis 
(13,6. ed. Baluz.): Archienisco- 


po Alleniensi, et Theriopilensi 


(sic) et Sidoniensi (i. e. Zitu- 
niensi) episcopis. Adde 15, 57. 
De forma Cermopilarum (sic) v. 
Ejusdem epistolas 11, 256. 13, 
13. 47. Fermopilensem episco- 
pum habes 11, 118. 152. 13, 37. 
4l. 101. 151. 155. Literarum 
vero .S et F eodem aevo confu- 
sionem vides in chronico Hen- 
rici Yalencieusis (Chronique de 
Henri de Velencienues, in Bu- 
choni cellectione Yel. 3. pag. 
227.): & volens avoir la JV erre 
(Berroeain) et la Ferme; ubi 
legeudum Serre. Quid? quod 
apud Theophanem p. 186. (ed. 
Ven.) Oéouie» legitur pro ZYo- 
piov (Sirmium); quod reponen- 
dun. 
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in civilibus, quum in episcopalibus causis , . postea aulem 
dttilunis temporibus ejusdem locis devastatis, Jdpennius (?). 
praefectus praetorio de Firmitana (1. Sirmitana) civitate in 
Thessalonicam profugus venerat; tuac ipsam praefecturam 
et sacerdatalis honor secutus est, et Thessalonicensis episco- 
pus, non sua auctoritate, sub umbra praefecturae meruit 
aliquam praerogettvam. Ostendit hic lecus, praefectum Illy- 
ci aliquamdiu non in sede pristina, Thessalonica, sed Sirmii 
habitasse, donec Attilana tempestas, terras lstrianas Romae 
nis eripiens, antiquam praefeciurae sedem Thessalonicae red4 
deret, Quodsi vero.S. Demetrii Acta (sec, VI, VII. VUI. 
scripta) praefeoti Jlilyriciani sedem, Thessalonicae assignant , 
per abusum id intelligendum est, coll. iie, quae paulo infe- 
rius monebimus in praetorio Thessalonicensi illustrando, Se- 
culjs enim proximis post J ustipian qm. imperatorem elapsie 
longe maxima pars earum provinciarum , quae Illyricum olim 
constitueraut , barbari tenebant, non Graeci Byzantini. | 
Postero tempore , incertum quando, certe ante imperato- 
rem Leonem sapientem (a. Chr. 886 — 907), magna pro- 
vinciarum mutatio evenisse videtur, Ejus enim Novella de 
thrauis $. XVI. haec habet (Leunclavii jus Graeco-Rom., 
Vol. I. p.92.): Ty OsacaAovixigg Ost ra ALog (Thessalonicae 
archiepiscopo, quae est in Thessalia, subsunt épiscopi 8qq.). 
Macedonia igitur vetus, q»antum Gceaecis parebat, Thessa- 
lia tum dicebatar, . quod et reliquo tempore valuisse sequens 
tractatio ostendet. Ceterum Cameniata, Leonis imp. coaevus, 
minus lucis, quam exspectabas, geógraphiae Thessalonicen- 
sis agri affundit in narratione de expugnatione urbis Saraze- 
nica a. 904.; quod non mirum videri debet, cum is scriptor 
magis expugnationem urbis ipsius spectet, quam contermina- 
rum regionum eo tempore conditionem. Quare praefecti quo- 
que, extra ordinem e Constantinopoli Thessalonicam tüm 
missi (Cam. cap. 18. 19. 20. 27. 41.), potius pro ducibus ür- 
bis militaribus: habendi videntur, quam pro praesidibus re- 
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rum totius prévineiae eivilium. -.'Selavini, Thessalonicae vi- 
cini, huic urbi tum pàrebant (Cam. cap. 20.); Sclavini Stry- 
monii suum praesidem (crgez5yov) habebant (Cam. 20. 59.), 
regno Graecorum et ipsi parentes. Axius Thessalomicae ac 
Berroeae. territoria istis temporibus diremisse videmr, quod 
. in ejusdem fluminis historia docebo. 

Ceterum noto,: Thessalonicam quoque dictam fuisse pro 
"Thessalia. Constantinus Porphyrogenitus in cerimoniis aulae 
Byz.2, 50. (tabüla rogarum, quas accipiebantStrategi et Clisurar- 
thae tempore LeortisSap.) : O arperygyóg Zrovjuvog (sic, non 
ZXrgvuovog) . . Ó argerqyóg OsocaAovixyc. 39) Ibid. cap. 52. 
(consuetudo pietatis s. munerum imperatoriorum): xó' (xx1v.)" 
7 TOU OtQUTTyOU ZErgvpóvog. xc' (xxv. rj vob OTpatyyoU 
OsccaAovixgc. Eadem paulo inferius repetuntur (ed. Bonn. 
T. I. p. 715.). Idem de thematibus s. provinciis regni By- 
£antini 2, 4.: Téreorbv Ótue Osanodovixn*** Tó 02 yvy 9) 
d Dépuatog roy 4onuacizóv (l. vogucecíte) Oso oe Ao- 
vix: xci «vro Moxsóoviag **) u£pog icri, Mirum primo 
intuitu videtur ín Constantino, quod primum thema dicit 
Thracicum, secundum Macedonicum, ^3) tertium Strymonis, 
quartum Thessalonicam, quintum Helladem, Ceterum repetit 
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' $9) In quanam Strymonis urbe — de inprimis verba 1ó ài »v, quae 





is praetor sedem habuerit, id 
noudum, ut tot alia, inveni. 
Forsan Serris, medio aevo opu- 
lentis ac munitis; reliquae tum 
erant xouomólsg, certa Amphi- 
polis. 'Thessalonicae vero (Thes- 
seliae) Jovxa e oxgarqyóv proe 
miscue habere videtur Cedrenus 
p. 548 sq. 555. 562. ed. Yen. 
4o) Lacunae signum in Con- 
Stantini contextu a ine posituin 
nemo doctorum improbabit, Vi- 


sónsum habere mq» posaunt, ni 
Constantini sententiam hanc f$- 
re originetenus fuisse statuas: 
T*tagrov Jiua Qsocalovixy, na- 
àa, uiv. oboa' pytgónolig "Àvgi- 
xov' t0 0d vU» x. v. à. 

41) Macedoniae, sensu puto 
veteruin. 

41) Macedonia et Thracia me- 
dii aevi comprehendit veterem 
Thraciam, exclusa terra Strymo- 
nia et Macedonia veteris sensus. 
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Hieroolem, sexti, ut velunt, seculi scriptorem , hujus mare 
rationes ut: alib in suam aetatem transferens, Credo tamem 
Gonstantino imperatori referent, Thessalonicam peculiarem 
provinciam (Jua) constituisse (sec, IX. X.); *3) atque it& 
quidem, ut Thessalonica tum fuerit caput Thessaliae ac Ma- 
cedoniae (veteris), et loco harum regionum (1. e. Thessaliae 
secundum dictionem istius aevi) apud ipsum memoretur. 

Pergo in "'Àessaliae usu pro Macedonia. illustrando. Isi- 
dori locum ex ejus originibus v. supra p. 12. not, 

Seculum XII. XIII. Niceph. Caesar Bryennius hist. 4, 10.: . 
Tov iv OsocaAte unrgonolw , nv OsscaAovixm óvouatov- 
cw.  Ánnae Comnenae testimonia supra attulimus pag. 30 sq. 
Suidas s. v. OsacaAcv.vógio uo (coll. Malala supra al« 
lato p. 14): ... rc 0? Maxtóovíog BeaiAcvovrog Guiinzov 
&rg x, xot tqv OsooaAiay onorakovrog, àv 7 TOÀ xriocug 
ixaAsoe OcaaoAovixgy. OL 03 àn ovouati Osocoovixne Ov- 
yeroog bxrioO o. rriv nólw qaot.. Ibi priorem sententiam 
de Thessalonicae conditae causa Suidae placuisse vides; recte 
quidem secundum medii aevi rationem, ex qua Thessaliae 
nomine vetus Macedonia insigniebatur. ^ Kaque Thessalo- 
nicae denominatio deberi videtur ei vocis etymologiae, 
quae urbem a Thessalis ibi victis dictam fuisse vult. Quia 
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45) De administr. cap. 32.: 
dio 06à áütiqer 15v d "is 
ZtofMiac .. OraDeSouéyar , Ó. sic 
ovra 10 ToU ÀeoU &valafóuvos 
uiov T "Hodsietoy 10» facilia 
"Pouaiav mpocíquyey (ann. 610— 
6i) 0» xai ngog0etegttvoc 0 ab- 
106 Hgaxisioc Buuusis nudtore 
zózO» sig xaraOxq»QUu 6E» t £o 
suat O:cgalovixr e, T&À 
ZéofAia, à ExvoT8 T)? TOL 
«Uvz79» »goonyogía» fagsi- 


àngz, Hi Serbi brevi post in 


patriam remearunt, coll. Const, 


Porph. lc. Alio tempore Ser- 
via peculiarem ditionem (2£ua) 
constituerunt. Manuel solutione 
Til (Leunclavii Jus Graeco-Rom., 
Vol. I. p. 242): Tjj év 1à 9sya- 
7. tv, Ztofie» notQtoggyixg por. 
vy &yioy Oso0oooy. Ubi tainen 
$£ua territorium minus signj- 
ficat. — — 
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enim Thessali juxta urbem victi dicebantur, ideo loco eo- 
dem habitare debebant (ex opiuione etymologorum). Revera 
Thessaliae nomen veteris sensus Macedoniam seculo X. com- 
prehendebat. V. Constantinum Porphyrogenitum de them. 
libro. 2. init, Ibi primum Europae thema est Thracia (1. e. 
Cpoli loéa vicina ; secundum Macedonia (Haemus cum valle 
Hebri); tertium. Strymon, s. terra Strymonia; quartum Thes- 
salonica (Thessalia); quintum Hellas (terrae inter Naupactum, 
isthmum Corinthi et Spercheum, cum quibusdam insulis, etc.). 
De Thermopylis, Helladis provinciae fine boreali, v. imprimis 
Constantipum Perphyr. l. c. p. 24, ed. Paris.. 

Guilielmus Apulus poematis Noermannici libro quinto 
(Muratori $8, rerum tal, -Vol. V. p. 275.): Urbem T^ee- 
saliae . . Appetit egregiam (Alexius 1.): vulgus vocat hanc 
Salonichin. Kadem forma iterum ibidem occurrit. Nice- 
tas in Isaacio Angelo 1, 1. (ad annum 1185): Tyv Okrra- 
AGv ngoxeOunuévgv nó. Idem in Manuele Comneno- 3, 1.: 


Abrògo 0à vrv OtrroAGv xatoAafuwv inopyiav x. r. 4. Ubi 


codex Augnstanus: Abròs Ó? sig OccocMovixnv éQytrau. 
Georgius Pach ymeres in Mich. Palaeologo 1, 10. (ad a, 
1258.): Jc Occaelíag.0.e tayémv ànéfjaav, xci ijon noOg 
«0 nipoioUUÓm. rv noropóv BegónQuov ncav. ldem in 
Andronico Palaeologo 3, 31.: "lv OcrraÀo» umrgonoAw 
(Thessalonicam). Adde Eundem ibidem 5, 27.: Koi xaxwg 
éjoa n:pi r& xar& vuv Ocoaolovixiv, ov.Osodalóy r&vtuc, 
&àAÀa BovAyeaguxóv, xci oiov a)tqQ GvvaÜs;. Annales Mi- 
norum ad annum 1345. (Ed. Wadding. Vol. 7. p. 321.): 
"dd "Thessalonicensem (archiepiscopum) in "Thessalia (electus 
est) frater Ludovicus de Urbe veteri. 

Seculum XIII. XIV. Joannes Stauracius de mi- 
raculis S. Demetrii. Ejus locum supra vidimus pag. 31. - 

Seculum XP.  Ducas histor. byzant. cap. 19.: 
Jléuwag 93 (Turcarum imp.) o:Qaróv ojx óAiyov i» Otr- 
ralig; £moMópxu COrscaAovixiv, lIdem eap. 9.: "Eoye 


* 
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(Turca) xal OsrraAiav» n&0av, nig» Osccalovbog. Idem 
eap. 18. : 7Jeoalaffov aviso» (Thessalonicam) .. xai Ótxvves 
ToUrov (jwgiÀém m&cge Osrralieg. Neque aliter. Thessalia 
pro Macedonia utitur Damascenus hypodiaconus Studites 
Thessalonicensis in Thesauro p. 508.  Archaismum tamen, 
s. veteris Macedoniae et Thessaliae discretam denominatio- 
nem, passim seculi XIV. scriptores; Nicephorus Gregoraa et 
Cantacuzenus, tenent , quos vide, 
Quantum Thessalonicensis provincia medio aevo patuerit, 
magis divinare licet, quam affirmare. Eam ego a parócia 
8. diócesi Thessalenicensi non diversam puto, quam cap. VI. 
pag. 95. sqq.» illustrabo. Hoc posito patuit inter Peneum, 
Thessaliae fluvium, et sinum Strymonium: magnum utique spa- 
tium, si longitudinem spectes: minus, si latitudinem. Ejus ergo 
partes eraat vetus Pieria, Bottiaea, Amphaxitis cum Mygdo- 
nia, Chalcidice. Vides, Thessblonicensem medii aevi provin 
ciam fere Macedoniae primae, sensu Diocletianeo, respondisse; 
oppida vero, exceptis paucis, alia fuisse, quam prisco tempore, et 
quidem pagos (xceponóAsg), minus urbes, exceptis, ni fal- 
lor, praeter Thessalonicam , Serviis, Berróa et Cassandria. 
Serrae et Doberus alius dióceseos fuere. — De his omnibus 
v. Nos in diócesi et agre Thessalonicensi. ) 
Thessalenica Romanis Byzantinisque nobilioribus pro exi- 
lio assignari solebat. Horum agmen ducit Licinius, Constan- 
tini M. in imperio aemulus, in eam urbem relegatus, ibique 
circa annum 322. interemtus jussu Constantini, fidem violantis, 
de quo videndas Zosimus hist. 2, 28. QCarnificés fuere Go- 
thi, Constantini in debellando Licinio socii, qui non laqueo, 
ut refert Zosimus l. c., sed gladio aemulum Constantini tru- 
cidarupt, narrante Jormande de rebus Getici» cap. 21. *^) 


44); De hac Licihii caede v. — posterior scriptor more suo ta- 
quoque Aurelium Victorem epit. lia defeadit. 
41, 7. , coll. Oros. 7, 28.; qui 
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Accedit eodem seculo quarto (anno Chr. 351.). Paulus, Con- 
&tantinopolitamus patriarcha, qui jussu Constamtis imperatoris 
Thessalonicam in exilium missus est, teste Socrate hist. ec- 
cles. I, 16., collata tamen ibidem Valesii neta. Anno circiter 
317. Artemius (s. Anastasius) , throno dejectus imperator, eo- 
dem exul mittitur, coll. Theophane p. 323. ed. Paris. Idem 
impérator paulo antea Theodorum et Georgium, patricios, 
"Thessalonicam exules miserat, de quo videndus Theopbanes 
p. 321. ed. Paris. Cedrenus p. 449. ed. Paris. (p. 394. ed, 
Ven.), coll. Zonara annal. 14, 27. Eodem seculo (a. 786.) 
monachi, Platonis Byzantini asseclae, eodem relegantur. V. 
Theophanem ed. Paris, p. 397. Est autem Constantini VI. im- 
perium eum matre Irene (a. 280 —796.). ^5) Seculo decimo 
sq. (a. 976 —1028.) Basilius Bulgaroctonus imp. Nicolitzam, 
virum nobilem, eodem mittit eustodiendum , coll. Cedreno 
p. 716. ed. Paris., p. 560. ed. Ven. Seculo XIV (a-1354.) 
Graecus imperator Pergamenum eodem mittit custodiendum, 
coll. Cantacuz. hist. IV, 38. Adde Nicephorum Gregoram: 
9, 5. 46) ' 

Arcis Thessalonicensis carcerem, de quo in historia ar- 
cis agam, sedem illorum exulum vulgarem fuisse puto, ni 
quidam eorum liberam in urbe custodiam habebant, quod ex 
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45) Theodorus Studita impe- 
rante Constantino Copronymo 
Thessalonicam relegatus est. 
V. meuologium Basilianum ad 
XI Nov. p. 181, 


46) Similis usus insularum qua- 
rundam fait (Zinkeisen Gesch. 
Griechenlands. I. 736.) atque 
Athenarum medio aevo, de quo 
videantur: Incertus Continua- 
tor iu Leone, Basilii filio, cap. 
15. Simeon Magister in Leone 


cap. 1l. Cedrenus p. 475. ed. 


Paris., p. 374. ed. Ven.; p. 595. 
598. ed. Paris, p. 466. 469. ed. 
Yen. Zonaras 15, 13. ed. 
Paris, Vol. II. p. 120. Arcem 
Athenarum, non urbem, custo- 
diae horum exulum inserviiase, 
bene monet Fallmerayerus 
Noster in libro eximio: ,,Ent- 
Stehung der heutigen Griechen** 
p.34. Athenae ipsae tum ever- 
sae erant, coll. Falinerayero 1, 
€. p. 20 seqq. 
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Zonara 18, 21. consequi videtur, ubi Melissemo cuidam 
Thessalonica ad incolendum ass)gnatur. Kat autem initium 
imperii Alexii I. 


C AP, V. 
DIGNITAS URBIS ECCLESIASTICA. 


Tempore ínter D. Paulum et S. Demetrium intercurrente, 
i e. seculis quartum Christi antecedentibus, qui status sa- 
crorum Christianorum apud Macedonas fuerit, doctorum ne- 
minem scire puto; immo nec quaesitum video, coll. Dissert, 
histor. p. 30. De primis tamen post D. Paulum Thessaloni- 
cae, ut volunt, episcopis (Aristarche, Caio, Achilleo) vide 
veterum s. narrationes s. fabulas apud Mich. Lequien. in 
Oriente Christ. Vol. II. p. 27. 28. Primus reapse Thesesalo- 
nicae episcopus historia nitens **) mibi Alexander esse vi- 
detur, qui in Actis Synodi Nicaenae (a. Chr. 325. ) Hb. HI. 
cap. 27. (Marsi concil. Vol. II. p. 881.) his verbis subscripsit : | 
"AiitavOpog Occolovixgg, Ói€* Tdv v5 avtóv rs- 
Aovvtov, raiQ xara Maxtóov(ev mowtyv xai Ótvtépay, 
ovv rj EÀÀlaÓi, rüv vs ÉEXgonrv nacav, XGxOiav éxaré- 
gov, xol teig xar& TO lÀÀAvguxov cnacoig, Osocaliay re 
xol 'dyolav (sc. mittit decteta Synodi Nicaenae). Docet is 
locus, Thessalonicae episcopum summa jam tum dignitate at- 
que auctoritate inter clericos Macedonicos ; Graecos aliosque 
fuisse; quod etiam ex Eusebio consequitur, sc. ejus vita 
Constantini 4, 43. (non 4, 23., ut habet Spanhemius de 
praest. et usu numorum Vol. L p. 633.): Maxsóóveg ydo 


47) Indicem praesulum 'Thes- ad annum Christi 1733). Multis 
salonicensium graeci ritus v. emendationibus eget hic index 
apud Mich. Leq. l. c. p. 27—606. — Michaelis Lequienii. 
Enumerantur viri LX XIV (usque : 
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*Ó» Tijg s«Q avroig ugtoonólswg negémeumnov: (ut aliae 
majores urbes a. 335., ad dedicationem ecclesiae S. Resur- 
rectionis in urbe Hierosolymitána). Fuit is idem Alexander, 
qui concilio Nicaeno interfuerat. 

Episcopi Thessalonicensis nisi regimen semper, tamen 
auctoritatem non solius Macedoniae fines spectasse, ejusdem 
' Alexandri subscriptio Nicaena modo allata testatur. Fuit ille 
reapse episcoporum totius Illyrici orientalis nobilissimus et 
quasi princeps, ut Thessalonica earundem terrarum óaput vere 
ac metropolis, coll. Mich. Lequ. l. c. p. 7 sqq. Ceterum Pa- 
pae Romani sumimam potestatem agnoscebat, antequam grae- 
ca ecclesia a Romana divelleretur, coll. Michaele Lequienio 
l. c. *5$) Hanc metropolitae Thessalonicensis amte schisma 
summam dig»itatem maxime testatur Innecentius III (Episto- 
larum. libro 15, 18. ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. 2. p. 605.): 
Quantae dignitatis Thessalonicensis antistes fuerit ab asti- 
quo , per authentica. scripla praedecessorum nostrorum. evi- 
denier apparet. Sequuntur deinde apud Innocentium episto- 
Jarum pristini aevi pentificiarum partes quaedam. 

Ex illo honorie fastigio, quod Thessalopicensis episcopus 
prae reliquis lllyrici praesulibus tenuit, aliam dignitatem pro- 


49) His accedat Brevis de-  Photianum concinnata, De di- 





scriptio sanctorum patriarcha- 
rum (ad calcem Codini de of- 
ficiis aulae Byz. p.g. 363. ed. 
Paris.): 'O zQuzog ÓQgoroc rov 
xoguquíov 10» az00t0lor IlétQov 
... Orge Puffévyng, xai Aoyyi- 
BagUo», xai Oso0aiorixyc, Z9Àa- 
por, 'Adjofe» (l1 "4guBov s. 
"pafllaxo» Pannouiae), xai. '48à- 
Qu», xoà ZxvÜc» x. 1. À. Est 
haec Descriptio e codice Veti- 
cano, ante schisma, ut patet, 


vulsione nostrae ecclesiae a Ro- 
mano patriarchatu vide Addi- 
tamentum NoveMae Leonis Sap. 
de thronuis (Leunclav. jus Grae- 
co-Rom. T. I. p.100): Oi à- 
7ZI007z1100Éyteg Éx«. 126.  Poiuuixiye 
Ürouxrotog, xai »Uy teÀoUrtEg Uso 
T0» ÓOQgovov Kwrutavtivovzolseg 
urrgonolizai, xal oi V& abroUc 
énioxonoi, siui)* & o Gscaalorl- 
x96 X. T. À. 
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fectam. ease constat, Fuit Papae Romani in rebus erclesie- 
rum orientalis Illyrici legatus, cujus muneris quaedam exem- 
,pla v. apud Mich. Lequ. l. c. p. 7. sqq. De re ipsa v. In- 
nogentium I. c., ubi agitur de dignitate antiqua metropolitae 
Thessalonicensis, ut legati pontificii. Omisit Innocentii le- 
cum, ut alia, Michael Lequ. l. c. Adde Theodori Balsa- 
monis scholia ad synodum Chalced. can. 28. (Canones SS. 
Apostolorum etc. Paris. 1620. p. 351 sq.): Tor à? &annav 
xaxug. AÉyUvGi tiweg yeiporovely norâè TÓY ÓcoaaAovixne xal 
érágoug óvrcxoUg (1. e. Graecos) BUT ponoAt ag Aeyo rovg 
yag eiyE TOUSOUG. — 

Dictum quoque patriarcham antiquo tempore Thessaloni- 
censem antistitem , sunt qui contendant. : Ego hujus rei non 
aliud testimonium inveni, quam hoc, quod apertam suae in- 
firmitas speciem prae se fert. Theophanes in chronográ- * 
phia ad annum 508., sub Anastasii imperio (ed. Paris. p. 399., 
ed. Veni p. 317.): Tóv OscobAovixgg éníaxortov' Osóbwpog 
igroQixüg marolapynv.orouabst eAóyog, ur Occ, O1 
ré. Hoc tamen ex Theophanis leco apertum est, magnam vel 
ium, ut an(ea, auctoritatem ac dignitatem Thessalonicensis 
episcopi fuisse; quod ex alia quoque antiquitatis narratione 
«onsequitur, sc. e Chronici paschalis quodam loco (T. I. 
p. 630. ed. Bonn.). Nimirum anno Chr. 533. Justinianus im- 
perator sanctionem . adversus haeresin Nestorii Entychisque 
misit Romam, Hierosolyma, Antiochiam Syriae, Alexandriam 
Aegypti, in Illyricorum gentis urbem Thessalonicam (xoi év 
OsoduAovix t5 nóÀu ToU liAvousv ÉGyovg), Ephesum 
Asiae. Idem imperator praesulem Thessalonicensem archi- 
episcopum dicit Novellà XI. Alius honor seculo antecedente 
eidem ecclesiae metropolitanae a Theodosio juniore imp. con- 
cessus fuerat, sc. immunitas a tributis, coll. Spanhem. de 
usu et praest. num. Vol. I. p. 652. 

Thessalonicensis episcopatus ditionem aliquantulum immi- 


nuit Justinianus imp:, qui ab -Agapeto et Vigilio, Papis Ro- 
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manis, obtinuit, ut ab Justmienae primae, patriae suae, 
'episcopo provinciarum Illyrici pars non contemnenda admini- 
straretur. 'V. Mich. Lequ. 1. c. p. 18 sq., coll. Novella Zu- 
'stiniani Xl. supra allata p. 38.' De his · ad nos scripsit 
'Schneckenburgerus Bernensis, celeberrimus theologus : 
» Miyrien, die kleinste der 4 Prüfekturen, die Constantin 
schuf, hatte 5 Metropolen: zu Nicopolis, Philippi, Larissa, 
Corinth, Gortyna; über ihnen stand der Eparch (Exarch, 
Archiepiscop) von Sirmium, dem Sitz der Prüfektue (Ju- 
Stiniani Novell, XI.). In der Mitte des 5ten Jahrhund. wurde 
die politische und kirchliche Oberbehórde nach Thessalonich 
verlegt (ibid.). Unter Justinian wanderte die beiderseitige 
Oberverwaltung nach Justiniana prima, so aber, dass Thes- 
salonich den bisherigen Titel bebielt (Agathias V, 21. Pro» 
cop. de aedific, Just. IV, 1.). — Illyrien wurde vou seiner 
ursprünglichen Verbindung mit Rom auch nicht..durch das 
Gesetz (Honor. et Theod. II. Just. Cod. Lib. I. Tit. H. 1. 6.), 
welches dasselbe Constantinopel unterordnete, wirklich ge- 
trennt, sondern bald darauf die disciplina apostolica wieder 
hergestellt ( Honor. et Theod. apud Const. epist. Rom. pont. 
ep. 10. 11. Justin. epist. ad Joannem. Just. Cod. lib. I. Tit. I. 
1, 7. — auffallender Weise nicht im Codex —). In Illyrien übte 
der Bischof von Thessalonich als Vikarius von Rom Patriar- 
..chatrechte (Innocent. I. epist. 13. ad Rufum episc. Thess.) als 
althergebracht; cf. Bonif. I. ep. 14, 15; Sixti HII. ep. 7, 8; 
Leon. I. ep. 5, 13; so bis zu der obenbezeichneten Periode. 
Unklar ist mir das Verhültniss des Bisch. von Thessalonich 
: zu dem von Justiniana, welcher Exarol von gaz Illyrien — 
nach dem Hofkirchenrecht war, und (Just. Novell. 131, c. 3.) 
gleichfalls Vikarius des róm. Stuhls. Ob vielleicht letzteres 
nur für Nord- Illyrien? Oder anfangs für ganz Illyrien, aber 
nach der Streitsache mit dem Bischof von Theben nicht 
mehr (Greg. I. epist. lib. III. ep. 6. 7.)? Oder hat vielleicht 
die rómische, der griechisch - kaiserlichen entgegengesetzte 
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Praxis es nach wnd nach dahin gebracht, dass die durch 
einen fórmlichen Verttag dem Metropoliten von Justiniana über- 
gebenen Vikariatsrechte durch den Usus auf den von Thessa- 
lonich übergingen? Immer begünstügte Rom die kirchli- 
chen Metropelen — sedes apostólicas — entgegen den p o- 
litisch- kirchlichen, durch kaiserliche Institutien geschaffe- 
men, Am wahrscheinlichsten kommt mir jetzt vor, die Sache 
«o zu denken: Exarch von ganz Illyrien war zuerst der Me- 
tropolit von Sirmium, dann der von Thessalonich, zuletzt der 
von Justiniana — vermóge kaiserlicher Anordmung. Gegen 
diese kaiserlich- kirchliche Oberverwaltung striubten sich 
manche Bischófe, namentlich solche, die in altberühmten 
Sitzen Primatenwürde sich zueigneten, und nach früherer 
Geweohnheit bei dem rümischen Bischof Hülfe suchten. Als 
daher der genannte Hadrian von Theben durch seinen Metro- 
politen zu Larissa und seinen Exarchen zu Justiniana entsetzt 
war, 50 appellirte er nach Rom, und wurde restitairt und für 
die Zukunft eximirt (Greg. epist... c.), d. h. das rómische 
Kirchensystem ergriff diese Gelegenheit, über das constanti- 
mopolitanische ein Uebergewiclit zu gewinnen in dieser Ge- 
gend, und diess gelang so vollstándig, dass zur Verwaltung 
der Patriarchatrechte ein eigener Vikarius nóthig wurde. Da- 
zu ward der schon lüngst als selcher angesehene, mit Rom 
verbundene Metropolit ven Thessalonich aufgestellt. Nur um 
seinem Eparchen von Justiniana gleiche Ehre zu verschaffen, 
unterhandelte Justinian mit Vigilius, welcher ersterem die- 
selbe VWürde für die nórdlichen Theile Illyriens verschaffte, 
welche — früher von de» Barbaren besetzt — nie unter 
'Thessalonich gestanden hatten.** 

Magis vero ditionem episcopatns Thessolonicensis immi- 
nuerunt gentilium septentrionalium in regnum Graecorum in- 
cursiones, Sclavinorum, inquam, dein Bulgarorum. Posterio- 
res barbari seculo IX. Christo quidem nomen dederunt, ve- 
rom Bulgaria eub thronum Thessaloricensem nunquam venit; 


Thessalonica. 4 
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quod secus visum Wilkenio in Andronico Comneno (Ra umer. 
histor. Taschenb. Erster Jahrg. 1830. p. 500.), ubi e Niceta 
(in Alexio Comneno, Manuelis filio, cap. 15.) narrat, Theæ- 
salonicensem. archiepiscopum , Constantinopoli tum morantem, 
consecrasse nuptias vetitas Irenes atque Alexii mothi; eundem- 
que praesulem ''hesselonicensem dictum fuisse Bulgarorum ur- 
chiepiscopum , sc. à Bulgaris, tempore iconoclaàtico Graeciam 
ingressis, tandemque a Basilio Bulgaroctono imp. debellatis, 
Verum Bulgarorsm metropolita Constantinopoli tum ad- 
erat, non TTzhessalonicensis, teste Niceta 1l. c., nuptiasque illas 
consecravit, quum renuisset patriarcha Constantinopolitanus, 
' Dein Thessalonicensem archiepiscopum simul Bulgarorum ar- 
chiepiscopum dictum fuisse, minime consequitur e Nicephoro 
Gregora hist. 2, 2. (ed. Bonn. T. I. p. 26. 27.), quem solum 
scriptorem Wilkenius affert ad firmandam suam sententiam. 
Gregoras non aliud narrat nisi hoc, Theodorum Angelum, 
Macedonia potitum, Thessalonicae a Bulgarorum archiepisco- 
po unctum fuisse more imperatorio, Ergo Tessalonicensis 
archiepiscopus simul Bulgarorum archiepiscopus fuit? Quod 
quis e Gregorae loco concludet? Habuit Thessalonica tum, ut 
ut alio tempore, suut archiepiscopum (Graeci ritus), ut alte- 
rum Latini, Constantinum Mesopotamitam, qui Theodorum 
wngere noluerat; unde factum, ut a Bulgarorum praesule, 
qui tum ibi versabatur, ungeretur, marrante Georgio Acropo- 
lita histor. cap. 21. Rectiora de his discere Wilkenius pote- 
rat e Theophylac , Bulgarorum archiepiscopi fine sec. XI., 
epistolis, quae, Achridae Bulgaricae, non Thessalonicae 
scriptae, utramque metropolin non uno tantnm loco satis 
distinguunt. Quid? quod metropolita Achridensis (idem 'Theo- 
phylactus) metropolitue "Thessalonicensi epistolam dedit, ac. 
undecimam (Opp. ed. Ven. Tom. 3. p. 641.). 

VUcha Thessalonicensis metropolitana inde a Leone leau- 
ro, qui regnum Graecorum a sedis apostolicae jurisdictione 
avellere coepit, pristiuae digmitatis multumr amisit , quod ma- 
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xime docent subscriptiones archiepiscoporum Thessalonicen. 
sium Actis synodorum suppositae, quae ultimis ante decimum 
seculis habitee sunt, coll. Mich. Lequ. l.c. p. 25. In No- 
vella Leonis Sapientis imp. (sec. IX. X.) metropolita Thessa- 
lonicemsis decimus sextus metropolitarum regni Graeci cense- 
tur. Postea quidem altiorem locum adeptus est. Namque in 
Notitia Andronici junieris(sec XIV.) ad honorem leci XI. 
pervenit; imque alis Notitia apud Georgium Codinum (Mich. 
Lequ. l. c. p. 25.) quartus ei locus datur. Testantut vero 
hae mutationes regni Graeci ultimis seculis infirmitatem, ad 
paucas tum provincias redacti. 

Laudes nostrae metropeleos agit Innocentius IIl. papa 
Rom, Epist. 11, 106., quem locum in dioecesi afferam. Adde 
Eugenici Synodicon ms, apud Michaelem Lequien. in Oriente 
Christ. Vol. HI. p. 58.: Tavurgv t5» nsguovupgov unrgono- 
Atv. Ubi sermo est de Symeohe, Thessalonicae archiepiscopo 
brevi ante Turcicam urbis expugnationem (1430 . 

Ultima me mouent, ut ad partem harum disquisitionum 
historicam recurrens, titulum quéndam Theasalonicae honori- 
ficum novis curis illustrem. Dixi in Historia Thessalonicae 
p. 22.: Nulla re magis Thessalonica inclaruit , quam pri- 
mis fidei Christianae seminibus, quae D. Paulus ibi spar- 
eit ;. deisule S. Demetrii, wrbis ejus Rossorumque nunc pa- 
troni, mariyrio; postremo orthodoxiae gloria. Tria 
haec wt proprium civilatis et. peculiare decus Cameniata 
Jungst narrationis de expugnata urbe per Sarazenos a. 904. 
capite tertio. — His addidi pag. 23.: F'elim .. ab aliis edo- 
ceri, quanam occasione honorificum orthodoxae nomen 
ciyitaté sit. inditum, a quo s. fmperatore s. concilio. Ibidem 
p. 32 eq.: Scripta autem. haec omnia (de Thessalonicensium 
summa superstitione, qua Sanctorum Martyrumque reliquias 
colebant] . . aste imperatorum iconoclastarum aevum (a. 
Chr. 728—842); post. sllud aevum, ec. a. 905., Cameniatae 
locus scriptus est de Thessalonica, orthodoxa cognominata. 

: a^ 
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Thessalonicam. puto. in. famosissimio illo. iconoclastico bello 
imperatoribus rerum novarum. cupidis fortiter vestitisse, at- 
que in Sanctorum cultu ecclesiae militantis partes non de- 
seruisse, unde prae ceteris orthodoxae nomen honorificum 
adipiscebatur. — Ibidem (not.): Opinioni nostrae favet quo- 
que nomen festi Orthodoxiae, quod cultum imaginum 
a. 812. a. Methodio patriarcha una. cum. memoria. con- 
cilü 1I Nicaeni restitutum spectare, nota. ves est... De 
.his nuper a me consultus Schneckenburgerus Bernen- 
sis, professor Theologiae celeberrimus , haec peramice re- 
scripsit: Sententiae tuae de causa istius tituli lubenter 
ego adstipularer, sí notitia. aliqua superesset de Thessa- 
lonica doctrinam orthodoxam adversus imperatores. icono- 
clastas fortiter defendente. Verum hoc de aliis inperii By- 
zantini partibus narratur ,. st. insulis Cycladibus. — Deinde 
Thessalonicensium. circa. Sanctorum. Martyrumque. reliquias 
superstitio, Te monente, aevo iconoclastico antiquior est; 
postremo reliquiarum istarum verieratio in bello iconoclastico 
partes. inferiores tuetur. In. Cameniatae loco a Te allato 
equidem non conspicto titulum , "Thessalonicae publico nomtne 
et quasi ex officio impositum , qualem aliae urbes habent, 
neque igitur laudem tertiam Tuo sensu. Ortkodoxa 
tnili "Thessalonica eam ob causam dicta videtur, quod nul- 
lo non tempore episcopos habuit orthodoxos (sire vovg xa- 
Desine aoyiepeig cett). Hanc sibi gloriam Thessulomica pe- 
vaverat disceptationum. Arianurum et. Semiarianarum. occa- 
&tone, cum sola e Graecis atque orientalibus ecclesiis cum 
Yiyrico suo occidentis orthodoxi partes sectaretur , commu- 
nionem vero cum reliqua Graecia repudiaret. Motus ortho- 
doxiá Ascholii, episcopi "Thessalonicensis, "Theodosius imp., 
symboli Nicaeni restitutor , ab isto praesule a. 380. bapté- 
zari voluit (Sozom. H. E. 7, 4). Mansit deinde Thessalo- 
stica sub imperio patridr atus Homani vel ex inde co tem- 
pore, cum lllyrieum orientale cum snetropoli sua "T'hessalo- 
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nicu regni Graeci pars esse. coepisset.  Juncta haec necessi. 
tudo twm, cum bellum illud de orthodoxia inter occidentem 
aique orientem. gereretur. — Sic mihi Thessalonicensium de 
orthodoxia gloriatio e disceptationibys Arianis orta videtur, 
Jam vero, cuin illa laus urbi tribuatur a scriptore, qui post 
aevuss iconoclasticum vixit , et quidem ut laus antiqua , nom 

controversa , ad Tuam equidem sententiam iia accedo, st 
statuam , bellum iconaclasticum aliquantulum contulisse ad 
nomen illud Thessalonicae imprimis imponendum, cum ane 
tiqua orthodoxiae gloria reliquis quoque Illyrici episcopati- 
bus competierit. — Scilicet. commercii illius beneficio , quod. 
inter "Thessalonicam Flomamque veterem pridem intercedebaa, 
metropolita Thessglonicensis fuit Illyrici orientalis primas 
Romauniquæ patriarchatus vicarius, donec smperatores icona- 
clastae ob patrocinium, quod Romu velus imaginum culto- 
ribus praestabat , vinculum illud, quo Thessalonica et Homa 
jungebatur, dissolverent (IN icolai L. epistola ad Michaelem 
imp., apud Maasium in Concil. Vol. XV. p.167. Hadriani 
epist. ad Carolum, ap. Mans. ibid. V9]. XIII. p. 808.). Hoc 
igitur tempore hacque occasione antiqua orthodoxiae gloria- 
tio reviviscere poterat , titulaque illo. gestire, quem ipsi sibá 
Graeci inposuerant. Hactenus Schneckenburgerus no- 
ster; ad eujus doctam sane acutamque sententiam haec libo£ 
respondere. Thessalonicam cum reliquo Illyrico doctrinam 
erthodoxam strenue defendisse tempore disceptationum. Aria- 
narum et Semiarianarum, nec ego negarim , quamquam histo- 
riae testimonium peculiare de Thessalonicae in eo bello parti- 
bus nondum equidem conspexi. Deinde Thessalonicam ples 
rumque episcopos orthodoxos habnisse, duce Cameniata 1. c. 
concedo; quod tamen ita intelligi nolim, ut inde potissimum 
civitas illa orthodoxa dicta fuerit. Habuit enim nom unum 
tantum praesulem heterodoxum. Fine seculi V episcopus ejus 
Andreas sectae Acacii Constantinopolitani adscriptus esse dici- 


tgr (Michael Lequien, in Orienté Christiano. Vol, II. p. 3$ 
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540.); città annum vero 515 eandem sectam defendebat Do- 
rothess, episcopus Thessalonicensis (Mich. Lequ. l. c. p. 36 
aqq ). Deinde Thallelaeus episcopus, qui inter quintam sy- 
nedum et pontificatum Gregorii M. thronum Thessalonicensem 
tenebat, haereticus fuit, negans trinitatem (Mich. Lequ. 1. c. 
p. 39.*. Martino vero I., papa Romano, regnante, reus im- 
pietatis monotheleticae agebatur Paulus, episcopus Thessalo- 
nicensis (M. Lequ. l, e, p. 40 sqq.). Postremo Joanues, phi- 
losophiae aliarumque artium Constantinopoli magister impe- 
rante Caesare Barda, deinde a Theophilo imperatore archi- 
episcopus Thessalonicensis electus, primo tempore, quum ad- 
huc Constantinopoli viveret, auctor fuit haereseos iconomache- 
rum (Mich. Lequ. l. c. p. 45). Vides, non totam episcope- 
rum Thessalonicensiam ante annum 904 seriem heterodoxiae 
nota vaeasse; quamquam vel sic episcopos Thessalonicemses 
Cameniata, si plures omnino spectabat, erthodoxos dicere 
poterat , ut aliarum civitatum archiepiscopos. "Thessaleniceu- 
ses vero praesules quidam in bello illo iconoclasticeo non 
iguobiles extitere. Pro imaginibus enim scripsit Joarmes ll., 
archiepiscopus 'Thessalonicensis sec. VII (Mich. Lequ. l. c. 
p. 42.); de quo viro egi in Dissert. histor. pag. 51. Josephus 
vero, praesul Thessalonicensis sec. IX , ob strenuam imagi- 
mum defensionem jn carcere diem obiit (Mich. Lequ. l. c. 
p. 43sqq.). Ceterum in omni cultu imaginum reliquias San- 
ctorum non nullius momenti esse, etiamnunc ego statuendum 
puto: harum autem reliquiarum partes in sacris Thessalonicen- 
sium magpas fuisse, monuimus in Dissert. historica p. 32 sq. 
Postremo scriptor Graecus seculi decimi, i, e. vir doctus post 
schisma Graeco- Latinum scribens, ecclesiam suam propter 
obsequium veteri Romae praestitum vix laudare, eoque titulo 
orthedoxam eam dicere potuit, Laus enim orthodoxiae ante 
schisma Graecorum collata alium sensum habuit, quam eadem 
laus post illud imposita. Neque eat vero absimile, laudem 
Thessalunicensis orthodoxiae postero tempore maxime nisam di» 
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spotatienibus elericermn Thessalonicensium, eum clericis La- 
tiais de theologia habitis; quorum certaminum insigne testi- 
moenium in schedis meis Florentimis invenio (codex XII. 
bibliothecae Laurentianae, pluteus LIX). — Nimirum intet 
opuscula inedita Michaelis Choniatae, qui fuit Nicetae histo- 
rici frater et metropolita Atheniensis secc. Xll. XIII, in- 
venitgr wovwÓi« sig ro» ayurarov Ó:c0alovixyg, xvgov 
EvoraDiov (lamentátio in summe reverendum Thessaloni- 
censem archiepiscopum, dominum Eustathium).. In ea mono- 
dia legitur (cap. 13.); Mij wayysi0aoDw rig T5 nosc(jv- 
rary Pwuy tov EvoraóDíov uopov, uyó ànayytilato toic 
vnz' avrqv Jroluxeig &0ÀAs0L, ur nore éqoO uoi oi aAa- 
Cóveg xol vmnégrgavo,, xal tàg ini Óoyuetixoig stoo(fAr- 
neci óuaAextuxdg noogfoAag Üweparaeoiw, ic Toréwg avri 
fIS(MUTCVTO, TÓ rijß ixéivOV yÀoTtno Guayov vqopuusvor. 
Extütere igitue vel tum disceptationes theologicae, haud in- 
frequentes puto, inter clericos Graecos Italicosque, quo iti- 
dem traho Eustathii locum e tract:tu de emendanda vita mo- 
nachica cap. 146. (Opuscc. p.249, 90. 250, 1.—20.), ubi 
queritur archiepiscopus de monachis suis, qui simt impares 
ecclesiasticis disputationibus et controversiis, 


CAP. VI. 
DIOECESIS. so) 


Fines Dioecesis Thessalonicensis, quam ego in antiquis- 
simo indice episcopali, sc. Epiphanii Cypri (?), frustra 


5o) Tustum ejas titulum (pa- — de paroecia ecclesiae Thessalo- 
voeciam) habet suggestio Ger- — micensis (est anuus 519) . . Sin- 
mani rell. ad papam Hormis-  gulos episcopatus hujus eccle- 
dam (Conciliorum tomus X, siae metropolitanae ibidem non 
' pag. 592): Congregata synodo — legi. 


96 (cap; 
quaesivi (apud Constantinum Porphyrog. de cerimoniia 2, 54 
p. 792. sqq. ed. Bonn.), qui prisco aevo fuerint, i. e. intet 
Constantinum M. et Leonem Sapientem imperatores (seco. 
À1V —1X.), nemini compertum esse existimo; neque ego, 
multa legens, antiquiorem illius dioeceseos descriptionem ne- 
vi, 51), quam ea ipsa. est, quae occurrit in Leonis modo 
allati (a..Chr. 886 — 907.) novella s, indice de thronis 
(Leanclavii jus Graeco - Romanum Vol. I. p.92.): «c (XVI). 
AQ Osaaodovíxgg OsccoaAlag (subest) &' o Kírgovc. (7 o Bso- 
Qoíag. y' 0 Apouyov(riag. à 0 Zepfliev. s 0 Kaaavópíac. 
e. 06 Kounavíag 5to( Kacroiow. 0 o Hérpeg. $' 0 Eo- 
xovA(ov (EoxouAwv 3? "EgxvAluv?) 110, '4oóauéosoig (o- 
Óeusgiov). O' o legiogoU ijros cyiov üpovg. & Ó Jfítzme 
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51) Bandurius (imper. orient. 


peg. 236.seq. ed. Parl&, pag..- 


201 seq. ed. Ven.) dedit grae- 
cum ,,catalogum episcopatuum, 
quorum singuli matricibus ur- 
bibus subjiciuntur,. qui nunc ex 
parte supersupt; 
plurimi exoluerunt.*^ Hic cata- 
logu$ solos metropolitas XXXIV 
habet; Novella vero Leonis Sap. 
LVII (jus Graeco-Rom. Vol. I. p. 
101), sed in praevio suo indice 
metropolitarum LXXXI. Man- 
cus uterque catalogus, Anony- 
mi Banduriani et Leonis Sap: 
Hle vero ordinem catalogi Leo- 
niani tantum non sequitur, in- 
frusis postera manu recentiori- 
bus quibusdam 'notitiis, quae 
Andronici jutiioris aevum redo. 
lere videntur. "Thessalonicam 
nostram, ut catalogus s. Novella 
Leonis, loco XVI habet, his 
verbis; 17; Otgouiorix;z Otgta« 


eorum vero ' 


Mac (subest) a 0 K)rgov. 5$ 
Bióolag, xoi (l $) »v» ugrgó- 
7t0Àig Vruggei. y. 0 «dovgyo(lixiag. 
0. 0 Ztofiimv, & 0 Kaoar0gsiag, 
ttc sig &grumioxomyv énuj9y. 
c. 0 Keunavíag sto, Kacrolov. 
C. 9 IHérgag. 5 0. Egxoview fjros 
"güuusgiov, 9 Ó "ItguooU xai á- 
jiov Ogovc. 10 llolhunymQe. ia 0 
lliartouGvog. In his Berroeam 
metropolin factam, novum est, 
item quod Cassandria archiepi- 
Scopatus evasit. Lite cum Ren- 
tina in hoc indice non inveni- 
tur, neque magia Bardaniotae et 
Langada. Recurrit tamen Dur- 
gobitia (Drugobitia) ; et Poliana 
(puto) pro Bardariotis apparet. 
Decimo loco ponitur Poliaua, 
undecimo Platamo. Mihi hic 
catalogus idem esse videtur 
cum catalogo Leonis, quam- 
quam serioris aevi mutationes 
gon paucae intereurruxj, 


- 


t 
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xoi Prurijyno (Puvrivng). «' ó BaglBaguerav 5rov:Tovo2 
Na. 7000 - ! | P x 
Unum, non plures, suffraganeum, sc. Citrensem, metro- 
politae Thessalonicensi- tribuit: Buchonus . (ad. chronicon Mo- 
reae p. 175.); qui errer mapifesto originem traxit. e- Mis 
chaele Lequienio, qui in Oriente Christiano. (Vel. 3. p. 1095.) 
Citreusem episcopatum latini ritas enarrat, mon alios; ipsi 
8C. incegunitos. us ME E EM 
Sequitur nostra Leonianae Notitiae interpretatio —— 
l. Citros, .Citrus, turcice Cæetros, Cæetrus (Hadsche 
Chalfa 1. c. p. 87. 101.). De ea Epitomator Strabonis geogr. 
libri VII. ſin. $. 8.: "Ev 5 (Pieria) -xoi s0Aig- HivÓve ; 1j 
vüv Kirgov xcAsira:,. Alia nominis novitii forma est apud 
Leonem, uhi est neutrum tertiae Kirooc, gen, ove, adstipu- 
lante scholio codicis Angelici in Anonymi seholiasten ad 
Aphthonium (Rhetores Graeci ed. Walz, Vol. ll. p. 48.): 
Jlvóvav, 53) vó v)v Kírgog. lloridaiav, vũv Acyonévg 
Bégóow (imma Kaocoavópae.: Alia duplicis declinationis 
circa hoc nomen exempla v. apud Michaelem. Lequienium 
in Otiente christiano Vol. H. p. 79., 53) ubi conferendus 
" queque Graecorum Citri episcoporum brevis elenchus. 
' Cytrus (Kvrgoc, ov) scribit Theophylactus, Bulgariae 
archiepisc. , epist. 14. (Opp. ed. Ven. T. 3. p. 645.). Sed Ki- 
tQoc, gen. ov habet Idem epist. 94., p. 695. Neque aliter epist. 
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53) De forma Pydna v. Nos 
in sinus Thermaei illyustratione, 
Similem ei errorem, quem com- 
misit scholiastes Aphthonianus 
supra potatus, deprehendo apnd 
Laonicum Chalcondylam libro I, 
p. 9. ed. Perís.: .Kaooanv0gia», 
Iliüva» 10 ndo xalovutygy, Ubi 
Jegendum ZZozidoa» pro I1ibra». 


53) Formam .&4z gos (Citrog) 


tabulae recentiorum geographiae 


reddere solent. V. tab. Macedo- 


niae Cousinerianam, ail. Cytre 
dicifur in chronicis medii aevi 
Gallicis. V. Chronique de Henri 
de Yalenciennes (Buchon. col- 
lect. Vol. Ill. p. 249. 250.). Item 
Chitre (ibid. p. 250. 259). Adde 
Nos infra in diocesi Latinorum 
Thessalonicensj exponenda, - 
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66. p. 700. vrooc librariorum incuriae debendum videtur, ut 
illud Cyire in chronicis Gallicis nota 53 citt. De monumentis 
antiquioribus in urbe Kitros v. Leak. trav. in north. Gr. 
Vol. 3. p. 426. sq. Eidem Pydna et Kitros diversa esse 
videntur (l. c. p. 429. sq.); quod solidis argumentis nondum 
monstratum video. 

Arcem ejus (stipyov àv Ivy) affert (ad a. 1343.) 
Cantacuzenus hist. 3, 62., urbis vetere nomine servato, ut 
cap. 64, Tuberibus claruit urbs, coll. Kustathio de emen- 
danda vita monachica c. 178. SUM p.259, 70.): Ta 
xarc livóvav Vóva. 

2. Berroea. Fuit inter veteris Macedoniae urbes nobi- 
liores; deinde D. Pauli itinere et praeconio inclaruit, coll. 
Act. Apost. 17, 10. Diu post Leonem Sapientem imp., se- 
culo, ut videtur XIII. vel XIV., a throno Thessalonicensi 
avulsa est, coll. Mich. Lequ. l. c. p. 71. sq., qui Doctus 
ibidem quosdam ejus episcopos enumerat. Tenebatur fine 
sec. X. a Bulgaris (Cedren. p. 704. ed. Paris.); sed resti- 
tuebatur regno Graecorum a Basilio Bulgaroctone (Cedr. 
l. c.).  Maguum ejus momentum fuit ultimis regni Byzantini 
seculis, coll. Nicephoro Gregora et Cantacuzeno non umo 
tantum loco. Eratque eo fempore valde munita (Cantacuz. 
1V, 18. Nicephorus Gregoras 13, 5, 2).  Seculis X. XI. XII. 
territorium ejus ac Thessalonicae Axio flumine dirimebatur, 
quod Nos infra illustrabimus in hujus fluvii expositione; non 
alio puto sensu, quam ut Berroea suum quidem agrum ha- 
buerit, Thessalonicae tamen paruerit Habuit tamen isto 
aevo ut urbs munita suum praetorem. "Theophylactus Bulg. 
archiepisc. epist. 68. (p.702.): 779 osfaorQ xai Oovxi 
Beigóoiag. Fuit revera isto tempore Berroea unica urbs Ma- 
cedoniae occidentalis et meridionalis (Pieriae et Bottiaeae); 
reliquae, exceptis Serviis, erant x«eomoAsg (rusticorum 
fere habitationes), licet munitae. Nunc dicitur apud Turcas 
V'erja s. Cara-Perja (nigra Verja). Videatur de ea imprimis 
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Cousinerius itin. Maced. Vol IL, p. 57. sqq. — Est nostro 
aevo inter potiores Macedonicas, licet munimentis veteribus 
destituta, coll. Hadschi Chalfa l.c. p. 86. Verre dicitur 
in chromicis aevi medii Francicis. "Vide Buchoni Collect, 
Vol. HI, p.250. ibique locum chronici Henrici de Valen- 
ciennes (une nuit se herbergierent devant la V erre; de là 
s'en sont alé au Cytre . Adde ib. p.227. De Berróüa nuper egit 
Leakius in Trav. in north. Greece Vol 3. p. 290 — 293, 
Amari Berroea distat stadiis 160  (Niceph. Greg. 13, 8, 3). 
Qua via D. Paulus usus sit, cum Berroea relicta mare pe- 
teret (Acta apostolorum 17, 14.), mihi non liquet. V. tamen 
Leakium l. c. Vol. 3. p. 330. sq. 

9, Drugubitia. Eam a Sclavinis Drugubitis ROmen tra» 
xisse, ex iis patet, quae de his barbaris monuimus in Dis- 
sert. histor. p. 94, Sedebant inter Berroeam et Thessalo- 
nicam, coll. Dissert. hist. l. c. Locum urbis s. pagi eorum 
diligentius significare nondum licet. - Unum ejus episcopum 
Michael Lequienius enotavit e synodo Photiana (Manai con- 
cil, Vol. 17. p. 375.). Male vero idem doctus Drugubitiam 
confundit cum. Dragobintia (Dragovitch), Haemi s. oppido 
s. regione, de qua videatur Ordo thronorum metropolitano- 
rum (ad calcem Codini de officiis aulae Byz, p. 407. ed. 
Paris., p. 390. ed. Ven.). 

4. Serbia. 5*) Urbs Macedonica, in confiniis Macedo- 
niae ac Thessaliae posita, coll, Cantacuz, hist. HII, 58,: 
-Mégfim ... megi rà pueÜDogua OstroaAiag xeuérg nog. 
Idem IV, 19.; llólig à reüro (sc. Cépfia) ov juxoa,' 
iv utD'opíot; Botttoiag xeuévi) xoà Osrrolag. Fuit aevo 
saedio munita, coll, Cedreno p. 704. ed. Paris, p. 551. ed. 


54) Des fatis hujus urbis sec,  drenus p. 704. ed. Paris, Eom 
yin (imperante Heraclio) v. Nos Basilius Bulgaroctonus regno 
supra pag. 4l. Seeulo X (fine) Graeco restitnii (Cedr, 1. c.). 
fuit Bulgarica, ut Berroea. Qe» 
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Veu. (ócÀo r0 qQorvoiov). Paucula de hac urbe notavit 
Mich. Lequ. 1. c. p. l0l. sq. V. queque Meletium geogr, 
ed. lI. p. 450.  Turcice. nunc locus dicitur Seyfidsche s. Sel- 
Jidsche , habetque aestatis tempore nundinas celebres, Prae- 
terlabitur flumen lndschekara (Haliaemo).  Hadschi Chalfa 
l.c. p.98, De ejus situ praeter Leakium (trav. in north. 
Gr. Vol. 3. P. 303. 330. 332.) videatur Cantacuzenus 4, 19. ; 
Ksiroi Óà 5 nóMg éxeivm ini rwvog Gvavrovg rov Opovg 
soooAne , &vO Ug LE æbrij cœurij uetauorioo gou- 
vouévi xai ovco mooi0vri (pogiovyti). En ovtüv ca Mid 
exoop&ev xeraÀyyet, Quoi ÓOwxreuylaueot. ÓOtmonu£vyn, wg 
Ooxsiv ébwÜtv Tosig sivat móAtig x&uuévag émaAAgAovg. 
"ExoríguOév rs qagayysc. repiPéflAnvras BaGsies. To 2 
&7Ó tüc f90Às0g Gyo& toU àninéóov x«l TUY gaQcyyom, 
070v uaugta olxeiG Dos éniéyetos , otxuDv .enAnooton xal 
i&vÓQurtoV, ov rr noAAOy uovoy, aAÀc xcl ry aoiatoy 
ix rív nolitOw xol ix TOv GroorirOV, Oi 0a iyyuptol 
stool tr& xc ayaÓOoi* T) v& mOAIg énaAÀgAovg rag Olxíag 
&yovox Oi tQY &nü ToU roztOv Üécw, OÀiyag &yuv Óoxsi 
" oixíeg mOÀvogogovg.  Ütxtirat 08 và piv Óvo ru5ueta 
vno tv noÀroy' TÓ Óà rgirov, Gxga Ov, tO Goyovu 
&veitat,. "Eor, 08 Óvongogoóog tavrayóoOtsv, xoi oU navv 
ÓcÓia ngog rt.youoziav, Nomen solum servavit haec urbs; 
incolae (Serbi) eodem, quo venerant, seculo (VII., imp. 
Heraclio) in patriam remearunt. V. Nos supra p.41. Eam 
memorat quoque chronicon Moreae libro 2. p. 210. ed. Buchon, 


9, Cassandria, Antea Potidaea dicta, in isthmo Palle- 
nensi, medio quoque aevo urbs hand prorsus ignobilis, cujus 
tamen memoria raro occurrit. Post Leonem Sapientem imp. 
(immo, me teste, post Innocentium Ill. sec. XIII.) jura ar- 
chiepiscopalia nactam esse, Mich. Lequ. refert l. c. p. 77. 
&q., ubi pauculi ejusdem praesules enumerantur. "Mythicam 
ejus historiam supra attigi p. II. 
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6. Campania s. Castrium. Prius nomen apud reliquos 
Graecos non invenio. Thessaliae oppidum habet Cantacuzenus 
2, 98., nomine K&orgw; item 4, 19., ubi Kooroíov voca» 
tur. Panium quoque (corrupte ex Campania) vocatum videtur, 
coll, Mich. Lequ. 1. c. p. 91. sq., qui duos ejus episcopos af- 
fert. Campauiae nofhen iterum occurrit apud Innocentium nt., 
coll. sqq. Fuit Lycostomio oppido, ut videtur, Castrium vici- 
num, Opll. Cantacuz. &, 10.: Koi éx rov OetroÀ(eg m0- 
Auyviuv v0 7fvxooropiov AsyOuevov xai vTÓ Kacrotov. De 
Campaniae episcopatu v. Lealius (Trav. in north. Greece 
Vol. 3. p. 259.): Below the bridge (Axii s. Bardarii), 
about midway to the inouth , the river léaves. Kulakiá, 
a large Greek village .. Kuldkid , which is in the road 
jrom Saloniké to Katerina as. well as to Verriu, is the 
residenee of the bishop rc Ko uroviac, one Le 
subordinates 'of the metropolitan despot of' "Thessalonica . 
the bishop of Campania formerly vesided at Kapsokkori, » 
another Greck village, sifuated between the Karasmádk , or 
Mavoovég., and the Imjékara, or Bwroirte; in a well- 
wooded part of the plains, around which are some other 
Greek villages. All the rest of the population of these 
great plains of lower Macedonia consists of Bulgarian 
cultivators of the Turkish Djiftliks , which are dispersed 
over if. Hic igitur episcopatus suffraganeus prímo e Cam- 
pania Castrium (prope hodiernum Tarnabum Perrhaebise ; 
coll. Leak. l c. Vol. 3. p. 360. 380. Vol. 4. p.298.) 
transpositus videtur; ; deinde Capsoclorium; postremo Kula- 
kiam. 

7. Peira. Occurrit in historià Byzantina oppidum ét 
arx Macedonica , inter Berroeam atque Edessam. Cantacuz, 
4, 19.:: T5 moi "Edecuav xci Bégoioy geospta, xci al 
noMyvat, , TO t€ Zrueidoꝛo Asyopsvov, xci 5 Ifrga, xal 
(og w0x0g , xal 7 dsvgn, eri 03 0 "Üctooffóg, xal và INótia. 

Idem 3, 58.: Ilétga .. Zwoxóg xoi 2GYragióola. Utramque 
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ahem jungit quoque Pachyrmeres in Mich, Palaeologo 2, 13.: 
llésoav .. ré xai £repíóoAc (sic). His accedat seriptor 
Pachymere paulo antiquior, Georg. Acropolita , hist, cap. 46. : 
Tove .0à .Boóngvovg (sit) xai JZrogiola (Pachymeres 
-Xtegí0o0Ào), Xrooffov (i. e. Ostróbum) vs xoi tc mepi 
raUt&. Unde forsan emendandus Geerg. .Pachymeres 1. c. : 
Boóstwa 16 xoà Boorgov, éAupvov vijooy (i. e.  Z'roogur 
s. Ücorpoffov), Insulam alibi non inveni, — Fuitne igtur Petra 
inter Edessam ét Berroeam sita, huicque forsan propior, 
quam illi? Non crede. Obest ordo locorum in indice Leonis 
imp., ubi juxta Castrium memoratur nostra Petra. Eam igi- 
tur Pieriae tribuo, coll, Liv. 39, 26.: Petram 1n Pieria. 
Fuit Pythio vicina, coll. Liv. 44, 32.: Ad praesidium 
Pythii et. Petrae, Item Pydaae. Liv. 45,41.: Inter prac- 
sidia ejus (Persei regis) saltum ad Petram evasi, et ad 
pugnam. (Pydnae) rege coacto, acie vici. Fuit et Maedica 
Petra, coll. Liv. 40, 22. De nostra Petra (Pieriae) v. in- 
primis Leak. 1. c. Vol.3. p. 337.: Petra is described te 
se as situated on a great insulated rock. which is natural- 
ly cziwuévg, or separated from the adjoining mountain : 
ihe road passes through the opening and then descend: 
into 1he plain of Katerina, which, being undoubtedly a 
part of the ancient Pieria of Macedonia, a the situation of 
Petra thus illustrates Livy (39, 26. 44, 32. 45, 41) .. etc, Adde 
eundem Leak. ibid. p. 340. Omisit Petram Mich. Lequ. 1. 
cit. Hunc episcopatum attigit Meletius geogr. ed. II. Vol. 1l. 
p. 448., de quo docto v. Nos inferius. Cantacuzenus 3, 335. 
monasteria Petram et Choram habet, incertum, quo loco po- 
nenda: crediderim .Cpoli, vel prope. 

8. Herculia (Hercula) s. Ardameris (.drdamerium). 
Ubi posita fuerit haec urbs, mihi cum Michaele Lequienio 
in Or. christ. |. c. p. 97. incogeitum est. Herculis nomea 
facit, ut in Mygdonia sitam alicubi fuisse putem, forsaa 
prope. lecum itinerariorum Romanorum Heracleu  Stibus 
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(Herculis vestigium), inter Thessalonitam atque Apolloniam 
Mygdoniae, quem locum ego in exponenda via Egnatia il-. 
lustrabo. Unum ejus praesulem invenit Mich. Lequ. l. c. 
p. 97. sq. Adde Nos infra in metropoli nostrae urbis La- 
tian, item in urbe Chalcidices Galatz illustrauda. 

9. Hierissus s. sons saucius. Urbem nomine Erissos 
in radice montis Atho septentrionali positem invenio apud 
Cousiperium.in tabula Macedoniae geographica. Adde Eun- 
dem in itiherario Macedonico Vol. ll. p. 190. Apollonia 
prisco aevo dicta fertur, coll. Mich. Lequ. l.c. peg. 99. 
100., qui doctus fata hujus episcopatus breviter tangit, ejus- 
demque aliquot praesules affert. Memorabilis vero in no- 
vella Leonis est usus particulae zror (sive'. Num igitur 
Hierissi nomen in montis Atho nomen abierat? Minime vero. 
Namque Hierissum vel ultimis seculis occurrere decebo. Immo 
montem Atho cum monasteriis ^uis seculorum decursu eam 
famam nactum puto, ut in episcopatu Hierissensi juxta hunc 
poneretur, idemque esset, Hierissum memorare et montem 
Athe. Docet tamen Leonis novella, seculo 1X. et X. montem 
Atho cum monachis suis subjectum adhuc fuisse episcopo 
Hierissensi, quod postero tempore mutatum esse paulo in- 
ferius narrabo. Jamque idem Michael Lequienius, de Apol- 
lonia montis Atho agens, haec habet 1l. c.: „In latercule 
civitatum et locorum, quorum nomina muteta sunt, quae 
olim 24pollonia , posthac Hierissus dicta fertur, /ntoAAwria, 
y vUv 'lég.oaog.* Addere debebat sequentia laterculi verba: 
„ij foóg TO 4dÜq Ope xeupévg" (ad montem Atho sita); 
Vide hunc indicem s. laterculum in Notitiis Graecorum epis- 
copatuum, ad calcem Codini de officiis aulae Byzantinae 
(ed. Paris. p. 404., ed. Ven. p.347). Hanc ego Apollo- 
njam apud Xenophontem invenio H. Gr. 5, 2, 11.: 'ES Axav- 
Üov Óàé xai noAÀexiag (oirép péyrOoTOG. TOY ft&Qgi 
"ÜOíàvviü or nóAco v) noécPuc eqixovro ig Jfaxs)aiparva. 
Eam ipsi monti Atho imponit Plisius H. IN. 4, 10 (17). Eat 
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vero, secündwm tabulam geographieum Cousinerianam, inilio 
montis Atho septentrionali sita urbe Hierissns; meque majo- 
rem urbem, .quae fuerit Apollonia,: in ipso Atho ejusve ora 
spatium invenisse puto. Eodem vero loco, quo Herissus, 
. eadem tabula Acanthum collocat, sc, in ora sinus Strymonii: 
ix recte, si quid video, quamquam praeierunt Herodotus 6, 
44, Scymnus v. 645. Pomponius Mela 2, 2, 9.  Acanthus 
enim sinui Singitico, i. e. lateri montis Atho occidentali, 
essignanda est, monente Strabone (Exc. e libr. VII. $. 16.): 
"Ori "AxavOog noA dv TÓ n Aid xoAnu àcrty napa 
At0g, mÀrncioy Trng roU Aíptov Otwvyog. Portus ejus ad 
sinum Strymonium pertinuit, ut recte veterum dissensum con- 
viliat Mannertus (Geogr. VII. 451.).: Et forsan Apollonia 
fuit is portus s. érívevov Acanthi, ut Apollonias (Apollonia) 
iéxiviov Cyrenarum (Strab. XVII, 3, 20. p. 837. ed. Cas.). 
'Tum vero, quum Apollonia cum Acanthiis legatos mitteret ad 
Lacedaemonios, sui jam status arbitriique esse debebat, non 
Acanthiorum. Hanc Apollóniam evertit Philippus, coll. De- 
imosthene in Philippica III. pag. 106. ed. Bekk.; de Halo- 
heso pag.76. Priore loco cum Olyntho et Pallene jungitur, 
posteriore cum Olyntho. Quando restituta fuerit, me latet. 
In situ hujus Apolloniae cum Strabone bene consentit Livius 31, 
45.: nde superato: "foronae promontorio, navigantes 
A"dcanthum petiere, Ibi primo ager vastatus .. nec ultra 
progressi. "Vides ex his quoque verum Acanthi situm. Is 
non in sinu Strymonio quaerendus est, Quodsi vere sic se 
habuisset, Livius hoc addidisset (id quod non facit), sc. hostes 
illos prémontorium Atho superasse, etc. 

Ceterum distingue nostram Apolloniam ab Apollonia 
Mygdoniae, quae non fuit ,,prope ad Olysthum**, ut lo- 
quar cum Xenophonte l. c. Apollonia Mygdoniae, de qua 
praeter alios agit Scylax cap. 67., prope locum hodiernum 
LLaregovi sita fuisse videtur Müllero (Góttipg. gel. Anz. 1833. 
p. 1262). Idem Chalcidicae eam assiguat. Ultima vix reote, 
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 Apollonis: fuit colonia quidem Chalcidiceiaitm-Olynthé,: nequa 
tdinen sita iu ipsa-Chalcidicé. . V. Nos: in Expesitidne Viae 
Egnatiee, Denique Kriasum nostram. habet queque. Ducas 
hist- eap. 2&: .Kixl:z& rijg O:acadibic e &ypr. Egeaaop qaod 
&yiov Opov(. -Ubi seculeram istorum: merd ! Macédosiap, 
cujus: Erissus cum: mente:.Aitho,' Thessaliae ndmine 'iaclusgsyi 
vides, . Hierissi fata: post initia Turcici. inperii i& Eurppa 
&arrat: Petrus: Belonius (Les obiaervations ete. Paris.. 13553. 
cap,39.): IZ] wy a pus loug temps, que Hicrivos niestost 
quus grand. village; sais depuis. huict. aus lo grand Turo 
la fütt enelorre de mutkailje:et Jortifier, pour: In! cxasnte 
des Pyrutes. — Apolloniadem (Apolloniam) Macedoniae. a4« 
signat ."Chronicon Paschale. (p. 63. ed. :-Bonn.) :--Miee- 
üovikg . . dnoAAenuag. — Siguificatur, . putes . Apollonia 
Mygdoniae, reliquis notior: vel mobilior, non alia Macede- 
nica. Apolloniam quandam prope Olynthum, e ineridie mon- 
tis' Chortaeti (Cissi puto), ponit Leakius (Trav. vin North. 
Greece Vol. 3. p. 457.), afferens Hegesandrum Athenaei 8,3 
(immo IL). lbi tamen sermo est de Apollonia Mygdóniae, 
a Chalcidensibus (tempore puto Perdiccae . Macedoni) pres 
pe Bolben condi(a. ^" 00789 PM pin 

^10. Lite et Rentine. — in hoe Novellae 
Leonis imperatoris loto ad usunr particulae o3, Quiinaly alo 
tera particula jjro: (sive), , ibidem aliquótiés obvin, da dies 
süngues, ut 'jroi monnuhquám sighiliéet," Hibuiise: "tient 
eundemque locum alio tempote aliud momtem; 'xol *éto, 'al 
altero loco in alterum sedem aliquam episcopalem fuisse quo« 
dam tempore transpositam. 55) ]dem de Lita et Rentipa 
statuit Mich. Lequ. hl c..p. 97., ita tamen, ut Rentinae, 
episcopatum i» urbem Litam..trapspositum putet ;. de quo egn. 
contrariam sententiam foveo, Litse 'thranum v iw oppidum: 
Rentipam transpositum puto; ; Philigporeii; niolé"  exdiüiglo;: 
——— boni NEN » is 
55) Agam de his particulis i in Bardariotarth illuarationp. ..., .4 
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66 IcAr. 
eijes urbia Macedonicae episcopss Gerasimuis a. Chr. 1720. 
hoc : titulo' memeratur. (Mich. .Lequ. Lc. p. 69. 20): 'O 
Uuinnro» xci doaLhag Peoaciuwog. Pbilippis enim (incer- 
ium quande) eversis (Belon, observ. cap. 58.  Melet. geogr. 
ed, 1l, Vol 1l. p. 406:), episespatus sedés in vicinam e 
berea urbem Dramam translata fuit,.servato ac praemisso 
&ntiquó Philipporun nomsne, sc. ip honerem urbis olim cla- 
rae, 8 cajas ruinis trium fere horarum spatio separata est 
Drame: (Ceusinóry Voyage en Macéd. Vol. 1l. p. 14.), quae 
jum *Nicetae Choniatae mota. fuít im vita. 1saneii Angeli III, 
3. 56): Idem ego de Lita statuo... Eam a. veterum Lete non 
diversafa:ésse vídeo, coll. Suida infra afferendo. Jamque de ea 
Stepliànus: Byz. (de urbb. s. v.): 74577, moe Maxejo- 
»ec, kho TOU nuevo lópugévov Antoũs íspov, cg Ota- 
yérnc- Moxedowuoig. To éOuxov, J4:1«iog. Obra yag 
idqrepeiten . MNixaoxoc (d. Néaoxroc) .4 )*aiog, tw» .4Àt- 
La»vógo Tqr.utyaÀQ OverQarevcauérw» 0 ÓOiagnuórurog. 
Barpocratio s. v.s Antij, Ynegióng xaG 4d«uadov. Am- 
ty no4ig éari Maoxsdoviag. BDMynguovevs, óà avri 
aodiemg Jage)veg O0, veortgog iv Éxrp Maxtóoruxuwv, 
Scriptionem Anrij tenet quoque Ptolemaeus geogr. 3, 13.: 
"dnojAwvia MuyOopédg .. Antij. Aliud medio aevo visum, 
cajus scriptores per Macismum habent /f,rj. Videatur Leo-, 
mis imp. index supra allatus pag. 56.; Suidas s.v., qui 
Hazpocrationem exscribit, loco Marsyae omisso; Nicephorus 
Bryennius deinde afferendus. De urbis situ haec habet Pli- 
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56) De Drama v. quoque Acta 


S. Germani, abbatis in Cosi- 
Litra (Acta SS. àd. I2 Mobi. Vol. 


IN.), cap..12; quee quatido acri- 


pta -aipt, ego noudum exputavi, 
. tainen. Nos in Via Eguatia, 
ubi sermo erit de Christopolis 


Neapolísque situ. 1 ha- 


bet etiam Benjamin 'l'udelitanus 
(qui paalo ante ammum 1176 iter 
suum fecit per Graeciam), sed 
interpretatione corrupta Darma. 
V, itinererium ejus ex interpret. 
Constantini l'Empereur. Lugd. 
Bat. 1633, 169 p. 39. 
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»ius M. N. 4,10. (17)* In ora sinus Macedonici oppida 
Chalastra, et intus Phileros, Lete: medioque flexu ii- 
toris "Thessalonica. — Diligentiora veteribus scripter seculi 
post Chr, duodecimi praestat, sc. Nicephorus Bryennius Cae 
sar hister. &, 19.: ..... efje tíjc noA; (Basilacius rebellis 
brevi ante a. 1081, egressus Thessalonica). XKeroduwto» d 
Tiv tUÜtia» 000», i1»' oUrw AaÓg ro» puxQoU Otiv GÀc- 
Ü$5ro» (Alexium Comn.), 0i vr9gc Asyopnévno Aítne 
ÓieA D», dna ngog TOV sorcu0v yéyovev ,; 0v l'ejuxón 
xcÀoUciP dyyoQiot, Oeméposog voUro» lyyvg. fov vou 
qoovoiou TOU Aeroũ kaAovuéyov, xai vOv 6xsiG& Urncp/lug 
cvAexe (agrum.puto), évejps. (ultra progressus est versus 
Axium) dix Tijg. ms0.d00g. 97) Ubi memorabilie est vox 
Aeyoutrngc, Litae adjecta,  Appellat eam scriptor sie dictam, 
ut oppidum puto obscurum, oujus tum forsan vix vestigia 
supererant, 53) Situm vero Litae bene Nicephori locua de- 
finit, Fuit inter Gallicum (Echedorum) et Thessalonicam 
condita, qui fluvius duarum horarum spatiu à Thessalonica 
&best; erat tamen, Gallioo multo propior quam Thessalonicae, 
et quidem supra viam publicam, s. Egnatiam. Sic plane 
jam Ptolemaeus l. e., e cujus notis compendiisque mathema- 
ticis, situm Letae notantibus, idem fere consequitur; quam- 
quam Meletius (Geogr. Vol. Il. p. 471.) millia XX inter 
Thessalonicam et Letenm interesse statuit. Vix recte. Sunt 
multo pauciora. Male igitur, quod Letronnius quoque notat 
in Jourpal des Savans (1835. p. 80.), Leten Macedonum 
Cousinerius (Voyage en Macéd, Vol. ll. p. 54.) eandem 
esse pntat cum novitia urbe .Soho, medio inter Thessaloni- 





57) Praeter hunc Bryennii lo- bus medii aevi Graecis, urbes 
cum de Lita nil legi post men- quasdam veteri nomine afferre, 
tionem ejus in indice Leonis;, quarum ruinae memorandae - 
quod secus in Rentina, quacum eraut. V. Nos imprimis in Via 
Litaim Leo jungit, coll. sqq. Egnatia, ubi Maximianopoleos 

52) Haud rarum in scriptori- (Mosynopoleos) fata trademas. 


! 5 * 
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càm.et Serrhs sphtio posita. .AddecMüllerum in censura 
iGnerarit: Ceusineriani (Gütting. geli Anz. 1833. p. 1263). 
| De: porta. Thesselonicae -Litaen -v. Nus infra..cap. Vl. -No- 
'witiat» vocis . pronuntiationem. eperit.Meletiué in geogr. .l. c.: 
M fio, 4 rie xéÀ uds co Aéyerat, xal xong r&vüy Aur- 
fo. Ergo rudera ejus: vidisse putandus. est: Meletius (fine 
sec, X V Il). — Wo. x we oia ! 

.Ex hocdgitur oppido, olim non ignobili, col; ejus nu- 
mis, postea obscuro. et everso, ut videtur, aedes episcopalis 
(ineertui quando) Rentinen transposita est, quod posterius 
,eppidum munitum (qoosgrov) utrius diei itinere a 'Thessalo- 
nica abest (Cantacuz. hist. III, 98.: 'Pertive , qoóvpiov tt 
. Üiocàlovixge iSjuégeg oDóv Ouyov); inter Thessalonicam 

Smphipolimque positum in monte, huic iamen propias, Bol- 
Baeque'lacui ab oriente imminens, coll. Cantacuzene II, 28. : 
"Pévtivgé , qupovolov vg , 9 nega ty BóABn Agen xeirat 
imi Aógov i&pVuévov. Rentine dicitur in Novella Leonis, 
' Rentina. apud Cantacuzenum III, 38. 39. 46.; apud Eundem 
tamen alibi, ut apud Leonem, Rentine (ll, 35). Novitiis 
Graecis dicitur Rendina (Melet. l.c. p.464) et Remihine 
(Pv vg), coll. Mich. Lequ. or. christ. Vol. I. p. 97. 98.; 
ubi occurrit episcopi simplex titulus (6 '"PevO(vgc) , omissa 
Lita novellae Leonis Sapientis. Unde plane: contra Lequi- 
enium id evincitur; quod supra de throno episcopali e Lita 
Rentinam translato monuimus. Utraque tamen vox (Lite et 
Hentine) denuo occurrit in subscriptione: episcopi Rentinae 
apud Crusium in Turco - Graecia P 929.: Antije 4o "Pey- 
divne (sic) dauacxnvog (sec, XV1.). Castellum eodem: plaue 
loco, sc. prope oram Bolbes paludis orientalem, nomine 
Rondino , habent tabulae Turciae geographicae. Adde Pau- 
lum Lucam in' itinerario (Amstelod. 1720. Vol. I. p.. 43.), 
apud quem est Rondine. Sed Roenthene (sic et Rendite 
audit Cousinerio (itiner. Maced. Vol. 1. P. 118.), locumque 
veteris Bromisci occupare, putat. doctus Franco- Gallus; Me- 


E 
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letius (geegre 1, o. p. 464,) locum "Arcthedae; - Selavinos 
Ruuchines, :de quibus egi im Dissert. hist, p. 63.,. eidem 
loco assigmari.posse, infra demenstrabo: in agri Thesaalo- 
micensis iſluatrations. Ceterum locus Héntima occurrit quo- 
que' in Thessalia. apud superioreia Sperchei. ———— al- 
veum, coll. Tab. geogr. "Lapie. 

: In fine hujus expositionis non incongruum. esse — — 
adjicere de'Damascene.COrusii supra memorato. Foitne Inc 
ille Damascenus: hypodiaconus Studites Thessalonicensie, 
cujus. homiliae lingua «Graecorum vulgari Venetiis prodieruát 
anno 1603? Hojas libri rarioris, quem asservat bibliothesudq- 
naceénsis aulica, ütulus est: BDeffüov, óvouatonévo» O5oáv- 
Q0g, one Gvvsyges)ato 0 &y povezoig depuacxgyog, 0 9no- 
Óiexovae xai Zrovóíitie, 0 OsacaAovixeio ... . TO napov 
teria Desverigae? napi dvzwvio vo Ilwélo .. te ànó 
TG £vcüpxov:oixovopsag re).xvolov uev ilv Xv.ayy 
(1603). Legi hunc:itotum librum, et pagibas; quibus eare- 
bat, foliis adjeci. Eum primus puto citat Leunclavius in 
Pandectis. Turcicis. cap.-120., ubi sermo est de Moreae nov 
mimis origine. Damascemi locus de Morea (apud ipeum le» 
gitur genitivus ro) Mepoéwc) eát: in:editiode. citata (V.eneta) 
p. 486. homil. 38., non/53., ut habet Fallmerayesus Noater 
ia libro eximio: 4£ntstehung der heutigen Griechen. p. 100. 
Hunc eratorem seoálo XVI, vix XV , ;assignaverim. . Nam» 
que (ut pauca de multis memorem) pag. 205.., ubi memerut 
imperium Nicephori Phocae (a. 963 —969.),,; affert: ievasiones 
Bulgarorum, Usgarvorum , Stytharum, Medorim,. Funcar 
rum (quis vere istius aevi: scriptor Ungarósiet "Turcas die 
sünxit? Ungeri 6o tempore apud Byszantinos áoriptores die 
cobantur:Z'arcae). du histora:cujusdam Saacti praefoctun 
praetorio im urbe Roma dieit ', rovoxtxeresoo. D'ucwcróser 
a yev^ (p. 250). Utitur quoque novitia aeta Christiana, 
coll. pag. 901. , ubi auno CCC post Christum natum iupo- 
ratorem Íuisse 'narrat Maximianum Herculium, — Pag. 904, 
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Neatorom, S. Demetrũ discipulum atque athletam, 'dicit za- 
Aezgioy. Pag. 906. habet MeyoAoffAayiav. . Pag. 507. re- 
£num Turcicum- dicit cvaroAjv (i. e. novitium Levant). 
Sarazeni qui a. 904. Thessalonicam ceperunt, illi audiunt 
modo .44garemi, inodo TWwrcae (p.913.). Ad hune vocis 
Turcarum usum vide Eundem p. 506. In aetate Damasceni 
a me definita mecum (spero) consentient ultimae Graecitatis 
peritiores. Damascenum vero quendam, Rhendinae metropo- 
Htam, ad annum 1564 deprehende ap. Crusium in Turco- 
"Graecia p. 174., ubi subecripsit suo nomine et metro- 
.pélitae Serviorum. Alia v. apud. Mich. . Lequ. in Oriente 
Christiano Vol. II. p. 97. Eodemque aevo iterum Damascenus 
occurrit, sc. Demonici et Elassonis in Thessalia archiepis- 
opus (Crus. Turco- Gr. lib. 4. p. 327.). | 

ll. Bardariotae sive Turcae. De his Thessalonicae 
nostrae dioecesanis liceat jam numc paulo mihi longius 
exspatiari. . In Leoniano indice difficillimus est sensus par- 
ticulae 7ro:, quae veteribus, poetis praesertim, fuit vel; 
medio aevo fuisse videtur idem. quod sive. Verum (ut pau- 
«a e multis observem) quis urbem Hierissum eandem fuisse 
patabit cum monte sencto (Atho); Glabinitzam lllyriae ean- 
dem cum Acrocerauniis (Novella Leonis L c.: 0o lAafh- 
sir(ag nto. dxgoxepgavyiag); Traianopolin Thraciae eandem 
vum Didymoticho (Andronici index episcopatuum, in Imperie 
Orientali libro 8. p. 195. ed. Veu.)? Particula yro, isto 
aevo tum hasd raro adhibita fuisse videtür, ubi sedes epis- 
vopalis ab alia urbe in aliam transposita erat, servato tamen 
»imul uomine urbis antiquioris, in hujus pute bonorem. Quare 
haeo pargoula eum sensum habet, ut idem episcopatus (nou 
eadem «rbs) duplex nomen hehuisse videatur, vetus et no- 
vitium, ubi sedes episcopatus trauslata erat ex altera in alte- 
ram; quod plane apparet ex Androniciani indicis loco modo 
aliate de Traianopoli. Sic zro« idem erit quod particula 
xci im eodem indice Leemis Sap. supra allato, ubi occurrit 
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ó itg xaà Pereirgg (episcopus), 5?) Sc. Lite fere ora- 
nuerat; quare episcopatus Rentinam tramsferebatur. — Sio 
legitur episcopus «kAimmov xci docnpag (i e. solius Dra- 
mae), de quo videndus Michael Lequien in Oriente christ, 
Vol. HH, p. 69. 70. Alia uon praestat Crusius àn Turco- 
graecia p. 172. sqq. 

Ergo Bardariotae Turcneque Leonis imperatoris diversi 
sunt? Primo equidem aspectu vix hoc crediderim. — Namque 
parum probabile videtur, duas, sationes eodem. episcopatu 
comprehensas fuisae. Deinde, particula ro, medio aevo haud 
raro etiam idem valuisse mihi persuasum est, quod sive sensu 
vetere; id quod ii quandoque: monstrabunt, qui in jetas pat- 
tes Novellae Leonianae .inquireot, quas citavi in nota, Po- 
stremo quaedam nationes apud Byzantinos haud raro variis 
nominibus insigniuntur, e. g. Serbi (Triballi), Bulgari (Moesi, 
Pannonii), Hungari (Turcae), Cumani (Patzinacitae, Pet- 
schenegri), Turcae (Persae) etc. 

Oppones, tales episcopatuum Indices non opus habere 
notitiis doctis, quod secus in annalium auctoribus ,- qui le- 
centium ornatusque causa multa addunt, per ae abundantia. 

Sed primo videamus de Bardariotis, qui pon segiel 
tantum occurrunt in historiae Byzantinae monumentis. Erant 
in palatio Constantinopolitano cum Cortinariis satellites, pri- 
mieerio subditi, coll.'Georgio Pachymere in Michaele Palaéo- 
logo 4, 29 (ad annum 1271); BagóaQsorog (sic) xoi, Koo- 
tivcoiove. Addo antiquiorem scriptorem, Georgium. Piin 
litam (hist. cap. 64.), ubi in castris imperatoris Nicaeni oo» 
currunt Bardariotarum satellítum tentoria ; undé simu] cogno- 


59) Alia exempla hujus.usns — vitio vocata. Sic plane in iny 


particulae 5zo,; praebet idem 
Leonis iudex 6$. 8. 7. 19. 2L 
22. 43. 5j, Ubi tamen alii . de 
uua eademque urbe-cogitabunt, 
«uae sit antiquo uomine et ue 


hj 


dice. Androniei l..e. vetba Xo 
ctómolic 504 Kei (Cavola) 
eandem: urbem — j st. 
Cotalain. 
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seitur, -éapta: a. 1204 Cpoli Basdariotas eum Eascaridis Ni- 
caeam.oemeessiese. Jam. vero .Codinus (see. XV) de of£ioiis 
auláe Gpolitanae 4, 51.:.. 0i 08 Bogdepwisos eig vov Tc 
evAge Ovoav . ,Cstatienem habent). Idem ibidem 53.: To. 
eire ivÓUpera: dpuvdroa 9?) éyóvoyra:, uày. xoi ol Begüopud- 
vaL. . ini xeqoAzg 08 Ilepauzov qoosua, 'dyyovowzay 
(cucurbitinum) óvouotousvoy, ldem ibid. 58$.: T'ojrovg; 
$&Aci, Hlégaag xatd yévog Óv»Tag, 0 foouAsUg 
(Theophilus ; ; Michaelis fihus, a. 829.812.) kevotxícag 
ixsiD Ev Hu z ó (l. róv) BagOegiov àxe rus nora- 
nàv, &q' o$ xai BagOagcotavzaAoUyvut. Idem 
ibidea 7, 13. (de mensa epulisque "hilperatoris" Byzantiui): 
Mirá joUy ro noyrag ToU vtüAuriov 'ftolvzoorica, xarà 
qv va aUtüv ; "Meet xoi tdly Bapdiouesum xacu tnv 
márgiov. xéi tovtov govQv, 370v Iléogoiori, 
—— xal oi yaAtot, xol toli ggovitovat viaAioyrtg, 
xai, | eT aUtó rÓ xovraxiv* 3| noo Dé vog Gnu5po» 
TQ» ínegoUdioy rixTti, Ln nay TÜ ) moAvygOviov 
(multos &nnos imperatori), 
. . Igitur Persae hi Bardatiotae esse videntur? Suadere 
videntur loci Codiniani; quibus accedit major qusedam aucto- 





"FE , $ : 
cetas in Alexio, Manue- 
E. cap. 18. p. 354: Za.- 
Bon*oóv Gro0bigov, rgosgtÜToc vov - 
qvapliogUowu . Ubi codex Augus 
afanus: :f ToUg BagBugiiras. 
(I. Baglogwirag) xgarü». Idem 
Nicetas in' Andronico Comueno 
2, 10: Oiz oi z& Voyiwofjagn qo- 


vel absque glossa Augustana de 
'jis intelligendi erant. Horum 
homitrum partem, cum uxoribus 
puto et liberis, Byzantinus qui» 
dam ignotusque nobis imperator 
Cpolin transtulerat, ut diu post 
Tzaconum Moreoticorum partem 
Michael Palaeologus (Georg. Pa- 





veUrtic QafDevyo:, Pro his glos» 
8a. ejusdem codicis: Ov fagdo- 
Qurnc. Non antiquius novi au- 
tiquipatig testimonium de Rar- 
dariotarum aulico ministerio, 
quam hes Nicetae locos, qui 


ehymeres in Michaele Palaeolo- 
go 4,26., coll. Nicephoro Gregora 
$,5.). Tzaconum vero ministe- 
rium uaeuticum erat Cpoli, Barda- 
ríiotarum mere aulicum. "T'zaco« 
wes Cpolin pruno vemere a. 1269, 


7 


ritas, Leo Grammatieae, Codiae muke antiquior, qui in Theo- 
philo haee hebet (ed, «Paris. p, 450., ed. Ven; p. 358): ov- 
TQ .figoGégvyav iGsogofloo -IIéponc &uo t6 nero) coro 
pora. Hepaov yustidwy reoceptoxihiósxa , ove Oévtuucev ob. 
Tog év roig Bina xaraGxuvoGcag, xci eig robppag axe 
ruorijocs ot uéxo« rou uũr Aéyovrot rovoQpuatIso- 
cdv.5*) Vixit bic scriptor i seculo decimo (Hanke, de Bye 
zantinarum rerum scriptoribus graecis. Lips. 1677. p. 678.) 
Leoni addo Incertum Constantini Porphyrogeniti coptinuato- 
torem ( Seriptores post Theophanem ed. Paris. p. 77. 
"(Sev 01g. ]nuav cv nmgod7yogiay TiiQoóv 
ai riv Papdtaiv ToUQpRaL xsxÀqQuvtat, Hp oig 
üisanagncav." Vixit et'hic écriptór éecalo X., qui verbà 
facit de eadem plarie re, quam narravit Leo--Grammaticuá 
(uterque scriptor vixit eodem secülo, quo Leo Sapiens i imp., 
qui mortuus est'a. 912.).: Neuter vero Turcis "utitar ptó 
Persis; - immo uterque in sua Theophili histótia Türchs Per- 
'sasque distinguit , ut dia ante Theophylactus Sinrocattà "is 
3, 6- 5, 10. (ad Mauricii Tapes): a 
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61) Horum Pii. qui 
primo in. urbe Sinope consede- 
rant, triginta millia lu regnum 


Graecorum recepta ' esse refert: 


Incertas * Constantini Porphyro- 


geniti continnator iu T benphilo- 


(Scriptores post, Theophauem 
ed. Paris. pag. 77.; ed. Ven. 
p. 57). Neque, aliter Josephus 
Geuesius regum libro:3. p. 59. 
ed. Bonn. Bina millia in sin- 
gnla themats s. provincias di- 
visa esse dicuntur (los, Gene- 


libr. 1 . WM. 
sius atque Incertus ibid.). Par- " 
Yum Leonis Graimmatici nuuie- 


puits :(:14,000 ):. sequitur :qeque: ' 


Symeon Magister j in, Theopitilo 


, (Script., post Theoph. ed. Paris, 


p. 415.5; eq. Ven. p. 312). Zo- 
nhras (hist. 15,29.) habet 13,000. 


Deterum — Graecorum pro» 
.vingiae XV e majori numero 
. 80,000) consequuutur. 


| Vermn 
seculo X., cujus supt hi scri» * 
ptores, Graecorum imperium in 
sola Asia habuit provincias XY., 
in Europa Xil, cell Constan. 
tino — de Them, 
Secilo Ix, ,. i. e. 


"Theophili imp. aevo, arctioreg 
» mx npud d fuisse exj- 


stimno.: - ^ 
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Reliqui quoque rerum Theophilinarum scriptores Persss 
illos, a Graecis ia fidem receptos, & Turcis, Arabum sociis, 
distinguunt, — Vide, si tanti est, Genesium 1l. c. p. 68. 69. 
ed. Bonn, — Ergo stabit Codini testimonium, qui Bardariotas 
dicit Persas. 


Venio ad' posteriorem indicis Leoniani gentem, Turcas. 
Hos cum Cumanis, in Hungariam, ut volunt, post Magya- 
ros delatis, vel cum Magyaris quidam unos eosdemque esse 
putabunt. s 


Missa nunc quaestione de ratione, quae intercedere vi- 
detur inter Cumanos Magyarosque , toti erimus in explanan- 
da ipsa Turcarum voce et gente, quos cum Bardariotis Ma- 
cedonicis jungit index Leonis imperatoris, Et primo quidem 
in medio historiae Byzantinae stadio, sc. Comnenico, Turci 
sunt iidem, qui Hungari (Magyari). Cedrenus p. 596. ed. 
Paris. p. 467. ed. Ven: Tov Tovoxovg... ObyyQovc 
xo Aovu£vovg (Turcos .. . Ungros dictos), Zonarás annal. 16, 
27.: Tov à? Tovoxwv, rov ÜOvyyowv ógAaóg. Loqui- 
tur uterque de foedere, quod Leo Sapiens, JVovellae mostrae 
«uctor, cum Magyaris contra Bulgaros pepigit anno Christi 
888., coll. Thunmanno in libro eximio: Untersuchungen über 
die Geschichte der üstl. europ. Volker. 'T. 1. p. 149. Adde 
Theodor. Gazam de origine Turcarum (Leonis Allatii Sym- 
micta p. 123. ed, Ven.). Hosque Turcos eosdem 9sse, qui 
dehinc Magyari (Meg eri apud Constantinum Porphyrogenitum) 
dicebantur, ex historia hujus nationis patet, quam dedit Con- 
 stantinus Porphyrogenitus de administr. cap. 40., coll. 51. De- 
indo simile nomen Bardanius (sic, non Bardarius) occurrit 
im historia Byzantina, conjunctum cum nomiae Toboxog, coll. 
Jesepho Genesio lib. 1, (de imperio Leonis Amalecitae) p. 3. 
ed, Ven: Bagóavio tQ marguxiQ. Q Tovpxog enixanv. 
Huic Bardanii nomini adde nomina similis soni Bardas, Bar- 
dances, in eodem histariae Bysaatinae stadio frequentia; 
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- quanquam hae voces magis Turco-Persice soBANE, quam 
Magyarice. 4 

Persis (Bardariotis) Codini illustratis, . ex me quaeres, 
quinam vere Leonis Turci fuerint? Ei, qui utrumque. No« 
vellae Leonianae populum distinguendum putat, aut erunt 
captivi quidam Turcarum apud Gemesium et reliquos post 
Theophanem scriptores, i.e. Ásiani, qui cum. Persis ibidem 
jusguntur; aut erunt Europaei, sponte descendentes ia.Grae« 
ciam e terra bereali (Hungrica, i. e. Turcica), incertum , 
quando. Nec magis certum, sintne Haongariae incolis ante 
Magyarerum ibi adventum (a. 889), am ipsis Magyaris ad- 
numerandi? Hoc vere, sc. Hungaros fuisse, liquere vide- 
tur e vi nominis Turcici in illo rerum Byaantinarum. :tadio. 
Sed habeo alium testem, Luitprandum episcopum in legetione 
Ottonis ad Nicephorum Phocam, Graecorum imperatorem 
(Muratori script. rer. Ital. Vol. II. p. 485. ; ad calcem Leo- 
nis Diaconi ex edi. Bonn. p. 305): Cum obsideretis (Otto- 
nes) Bareas, trecenti tantummodo Ungari. jux ta Thes- 
aalonicasm quingentos Graecos.comprehenderunt, et in Uwe 
gariam duxerunt, Quae res , quia prospere successit , come 
pulit ducentos Ungariorum, haud longe Const anténoe 
poli in Macedonia similiter facere. — Ex qedius, cum 
incaute per angustam redirent viam, quadraginta aunt capté; 
quos nunc Nicephorus, de custodia eductos, 
pretiosissimisque vestibus .ornaibe, pairoseos 
sibi et defensores parat, seeym io Mdissyriam 
ducens. Cum his Bardariotas ia aulico ministerio junetos 
putabis, incertum, quando, Namque Barderiotarum vt aatelli- 
tum aulicorum mentio non ante finem seculi XII. sihi occure 
rit, coll. iis, quae exposuimus supra, p. 72,. not, 60, — Quare 
juncti sint, nom mágis liquet. Propter — — affi" 
nitatem hoc factum putabis. 


Quo anno Nicephorus Phocas, qui regnare coepit a. 963., 
hes satellitos Megyares suae personae- adiovetit, 6 Lait- 





. Q6 DIOBCESI8, [da», 
prendo satis apparot. Evenit hec. neque anno.962.,. ut; falap 
opinatur illustris. comes de Mailath in histor. . Magyarica 
Vol. L.(Viadabonae 1828. V.ol. I. p. 24.) ;! meque a. 969, ut 
narrat. Lupus. Pretosospatha in Chronico (Muratori serziptt. 
rer. Ital. Vol 5, p..40.): Anuo 969. 4ntrotvit Otho. rex. in 
puliam , sense Marti ,' et obsedit: civitutem Bayii. irrito 
conatu. . Immo. anno, 968. dehetur. irrita Barii in Apulia. per 
Ottonem obsidio, eodemque anno Luitpraudum legationem suam 
Byzantinam obiisse.constat, .coll. viro doctissimo V ehse (Das 
Leben und die Zexenm Kaisers Otto. des Grossen, Dresd. 1829, 
p. 536. not.). Ig eundem igitur. annum vel paulo pest miai- 
sterium , illud aulicum — ait; Qus alibà non 
méroratum. video. ; — 


"Cum Cumanis "Turcas (Bardariotas) nostros alii eosdem 
esse suspicabuntur. Male, si quid video, Turcae Leonis 
mullo sunt antĩquiores Cumanis, Verug redeo ad Mag-yaros, 


— Bardatiotsrühi ( Terobrum y in rebus Graecorum . 
snentio occurrit apod Leonem (a, 886 -012.). Quaeres, num 
is. ipse imperator eas in Macedoniam veteris sensus. receperit, 
àn aliquis: antecessorum? Leo cum: Mogyaris, qui anno 889 
in Husgariam immigresse dicuntur, foedus habuit, paulo 
, &nte, sc. a. 888., initum (Leonis tactica.. Ed. Meurs. p. 283. 
fPedren. p. 306. ed. Paris.; p. 467. ed, Ven. Zonaras hist. 
16, 12.); .deinde etiam bello ab illis: petitus fuit (Engel, 
Gesch. v. Ungarn T. 1. p. 347.'. Hinc fieri. petuit, ut ca- 
ptivos; eorum nactus, ees in. Macedonia. juxtá. Bardariotas 
colloearet. Verum liberi Magyarimondum eo teme 
pore christiani erant; quod secus in Berdariotis:et Tur- 
eis: imperatoris Leoniq, quoe Thessalonicensi metro- 
politae subiectos vidimus... Unde aliquamdiu ante Leo- 
nis imperium in regno Graecorum sederq debebant; id: qwod 
ad tempus paulo antiquims nos, respittit, forsan. Theophili (a. 
829 —842), imperium. Eo rpgoapte pugna.cemmisua dicitae 
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inter Graecos Turcosque (Magyaros) iu im sinistro Bore Denubii 
inferioris;  Fuerant. enim satis. diu antea Graecorum Hadria- 
hopolitandr&r multa millia à Chrumo-Bulgaro: ad ripam: ejas 
fluvii sinistram abacta, ubi duce quodam populari, Cordylej 
agebant; Bulgaris subditi, .Temporis. decursu, patriae prio- 
ris desiderio acti,. eam repetere conabantur. . Quo cogito, 
Bulgari, eoruni demini, Turcos (Magyaros), qui e septen- 
trione -horum Graecorum lstríanorum in hodierna Valadhià 
vel Moldavia tum habitabant, adversus. abiturientes.evocant: 
Fiunt proelía. Graecorum cum Turcis. .Hi fugantwr.: Graeci, 
classe Byzautina e. Danubio. avecti, in- patriam evadunt, ma- 
num forsan Turcoruni (Megyarorum).captorum secum ducen- 
tes, Acta haec omaia Thedphilo regnante, de quibus: viden- 
dus Leo Grammaticus. in: Michaele 3: 364. ^ ed. - Tem 
(p. 4958. aq. ed. Tau) 


Aliam —— nostrorum .s. Magyarortm mianum : in 
regno Graecerum aped Achridem.(Lyebnidum) invenire mihi. 
videor, liyriei orientalis civitatem satis. claram,- peludem- 
que Lychnitidg, et quidem..segulo. usdecime. — Anna Gomne- 
na libre 1V. (p. 109. ed. Paris. p. 88. ed. Ven.):- Tw epi 
cz9jv 4yquóm» (sc. noA) oixovvrov Toóoxvn. Ho- 
rum dux erat Taticius, patre et gente Sarazenüs (Anna L. c.)5 
unde tamen cenjicere nolis, milites ejus Sarazenos vel Tureos 
Asianos sensu nunc vulgari fuisse, quorum nomine passim 
jam utitur Anna Comnena. Certe hi Turci Achridenses non 
poterant idem esse ac Persae illi, a Theophilo i im provincias 
regni sui distributi. Tum enim (a. 820—841) Achris cum 
Illyrico aliis parebat, quam Graecis, qui- is&as  regianes. initio 
demum seculi undecimi per Basilium imp, , coghomine Bul- 
garoctomum, recuperarunt. Auxiliares vero Asiani, a Sul- 
tano transmissi Graecotum imperatori Alexio I. (Anna libro 
9. p. 137. ed. Paris. , p. 110. ed. Ven.), erant Turci, sensu 
vulgari; furi Achridenses pridem: ibi, 8C. In — orion· 
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tali, sedebant; 92) Turc vero seculi X (Magyari) a Saraze- 
' pis, Atticam Graeciamque e parte maritima vastantibus, satis . 
distinguuntur 'in vita S. Lucae junioris $. 52. (AA. SS. ad 
Februar. T. 1l. p.95. sqq.): Turcarum gente incursatte dt- 
dicam ( propter hos Sanctus in insulam quandam propinquam 
fugit). 5*5) Sarazeni, Atticam oram simul infestantes, ibidem 
dicuntur Agureni, item Jsmaélae (Sarazeni) Turci vero 
S. Lucae fuere non alii quam Magyari, isto seculo tum aliis 
terris, tum Graeciae infesti. — Ergo Turcos Achridenses ac 
Thessalonicenses eidem Unpgrorum genti assignabis. — Ungri 
vero a Luitprando memorati Turcarum Macedonicorum popu- 
lares esse poterant, ex Hungaria sua in regnum Graecorum 
tum, ut alias, irrumpentes; quod non semper bene illis ces- 
sisse testatur. idem Luitprandus, qui nobis initium ministerii 
Ungrorum aulici apud imperatores Byzantinos primus aperit. 
Et haec fere argumenta esse videntur, quae nos permo- 
vere possiut ad discernendos Novellae Leonianae Bardariotas 
& Turcis. Nihilominus alia se nobis offerunt, quae faciunt, 
wt Bardariotas Turcasque (et quidem sensu proprio) eosdem 
esse" putemus. In his. primum locum obtinet usus particulae 
$410. perquam ambiguus locis supra allatis, Accedit veterum 
silentium de Magyaris ad fluviüm Axium (Bardarium) trans- 
positi. Macedoniam quidem eum Graecia seculo X deprae- 
dabantur, nec tamen habitabant; parva eorum manus Con- 
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6s) Quodsi hos Turcos Achri- 
denses cum nostris Turcis (Bar- 
dariotis) cognatos esse putas, 
eos debellata demum Bulgaria 


(sec. XI. init.) ex alia Graeci. 


regni parte istuc transpositos 
fuisse statues. 

65) De his T'urcis (Ungro-Ma- 
gyaris) intelliro nomen paludis 
Boeoticae, sc. OvyygoMury, quod 


habet chrysobullium Alexii L 
Comneni. ]stam paludem modo 
dictus imperator monachis rz 
M*tauogpootog in monte Sag- 
mata (Hypato) donavit. V. Ab- 
handlungen der philosophisch- 
philologischen Klasse der kón. 
bayerischen Akademie der VV is- 
senschaften. Vol. Il. Monachii 
1837, p. 154 seq. 
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stantinopelim abdecta est eedem tempore, — Turcae vero: No« 
vellae Leonianae ietegro seculo his antiquiores sunt, eique 
inter Macedoniae iacolas recensentur. 

Quid multa? Novellae Leonianae verba 5ro: etc. — 
redolent, quae seculo IX. vel X tribui non potest, coll. iis, 
quae supra monui de Persarum (et hi fuere Bardarniotae se- 
cundum Codinum) Turcátumque discrimime aped scriptores 
seculorum V1I—X. Est tamen baee glessa melioris netae 
interpretamentum, licet diu post Leomem textui intrusum; 
quod ex sequentibus apparebit. 

Habemus revera Bardarietarum. Turcarumque nomine 
unam nationem Macedesicam, non doas. Videatur Inno« 
centius III. Papa Romanus epistolarum libro 15, 18. (ed. Ba- 
luz. Paris. 1682, Vol. 1l. p. 607.) : 24d haec ipsi Thessalo- 
micensi melropoli suam. comfirmemus proviscium , i quo 
(1. qua) subscriptos episcopatus specialiter nominibus duxi- 
mus exprimendos, videlicet: Cstrensem, Beriensem 
(Berroeensem), PF'ardariensem, Servieneem, Plata 
monsensem, Langarüensem (Lengadensem), Adro- 
merienecm (Ardameriensem), Nerisiensem (Hierissiene 
sem) et Cassandrensem. Hic index, tertio fere post 
Leonis imperium seculo scriptus tum, cam Latii imperium 
Byzantinum tenerent (ab a. 1204), Leonianum indicem fere 
repetit, ti tamen additamenti habet ut Leonianus, et Var 
dariemsem quoque episcopatum sude memorat. Quod s9« 
lum sihi documento est, Bardariotas Leonis & Turcis non 
diversos esse putandos, 

Verum sententiam meam maxime confirmat Pouquevillii 
dectissimi auctoritas, qui Bardariotas Macedonicos, veterum 
posteros, ia Macedonia ipse visitavit. Ergo vie eximius in 
Voyage de la Greece. Ed. Hl. Vol, Hl. p. 74:sqq.: ,,Je vee 
nais de faire des conquétes géographiques en explorant un 
pays mouveau pour la science, et en retrouvapt au milieu 
de la poussiére de quelques villes anciennes, les Guébres 


) 
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"illis operam suam vendentes, saepius vero praedanfes, Unde 
tamen on consequitur, stirpe diversos fuisse ab iis, qui 
'seculó IX Petsae vocabantur." hnmo id ipsum, quod de 
lingua Turco- Tatarica Petsarum :Bardariotarum | Pouquevil- 
lius tradit, coll. additamento Leoniano 5tos Tovoxwv, claro 
testimonio est, Pérsas illos, seculo IX in regnum Graecorum 
receptos, non minus Turcas stifpe' fuisse, quam Turcas tum 
proprie dictos. - 

Persae (Turcae) illi num jam tum Christiani fuerint, 
'cum in regnum: Graeéorui reciperentur, necne, e scriptori- 
'bus Graecorum non liquet. Prius tamen mihi probabile est, 
"Eorum certe dux Theophobus (nomen viri pristinum s. Asia- 
'ticum ignoro) in aula Byzantina educatus Christianusque 
'fuit; et Theophilus imp. Persarum genti libera com Graecis 
' connubia (émiyouíov) concessit (Constantini Porphyrogeniti 
continuator cap. 21., in Scriptt. post Theophanem p. 70. ed, 
Paris.); quod non aliter fieri potuit, quam si Persarum quae- 
dam copía tam Christi signa sequebatur. — Utut statuas, fine 
ejusdem seculi, quo in regnum Graecorum transierant, Chri- 
Stiani fuere ii Persáe, qui in Macedoniam recepti fuerant, 
coll. Novella Leonis. De reliquis illorum receptorum eorum- 
que posteris nil proditum legi. : 

Nomen suum Bardariotae à Huvio Bardario accepisse vi- 
'dentur, quam QCodini reliquorumqne Graecorum sentestiam 
fuisse nullas dubito. Poterant tamen fluvio. ipsi ex se ae- 
men dare, quod certe nec Slaviée sonat, mec Bulgarice. 
Quid? quod Turcicam fluvii etymologiam Hadschi Chalfa 
prodit in Rum. et Bosnia.p. 87. Adde Nos im Axii illustratio- 
mo. Deinde non unus tantum Turciae fluvius ab accolis nomea 
accepit ; ut Strymon (Struma bulgarice) Turcis modo est flo- 


"men Marmar, ab oppido quodam medii aevi Marmario, mo- :- 


do flumen Orfan, ab oppido Orfano; neque aliter veterum 
Jacus Cercine nunc audit Takinos, a pago vicino Takinos. 
| alibi agam. 


I" 


8l 


(Sarazeni) cum Persis Turcisque confusi ab iis fuerit, ex- ' 
ponere hoc loco non licet. 5) Sed concedo Pouquevillio 
doctissimo, aevo Comnemorum et sequentibus usque ad ca- 
ptam a Turcis Constantinopolin modo Turcas 55) occurrere, 
modo Persas, ubi sermo est de solis Turcis hodiermis s. 
Qsmanis. aspice Ánnam, Kustathium, Nicetam, Acropoli- 
tam, Pachymerem, Gregoram, Cantacuzenum, ut alios omit- 
tam.  Puriorem sermonem sectantes scribebant Persae, vul- 
garem Twrcae. 

Quod vero Pouquevillu de- Bardariotis. habet ut Tur- 
comamis (Turcis), id unice verum est, Testantur hoc evan- 
gelia illerum, Chrisüanorum in lipguam Turco- Tataricam 
conversa, Jam videbis, quam vera sit glossa illa Novellae 
Leonianae (7*0« Tovoxo:). Erant Turcae stirpe, reli- 
gione Christiani , sede Macedones s. Bardariotae , à Theo- 
philo imp. istuc transpositi, Ergo 7ro, revera erit sive. 

Sed Persas et Turcas discermunt scriptores Leoni imp. 
coaevi, nostrosque Bardarietas vocant Persas. Scio equidem. 
Persas illi scriptores eosdem puto dixere, qui prisco aevo 
Parthi vocabantur, a veteribus Persis discernendos, Scythas 
ex Asia boreali in Persidem delatos, et Persarum in regno 
ipsoque nomine successores, Anonymi apud Chalcondylam I. 
p» 9. ed. Paris.: "E»oi 08 JlagGwv amoyóvovg Tovoxove 
qcgiv sot — Ab bis Turcas historia Byzantinorum coaeva 
nen raro distinguit ut hostes. Reate; ' Turcae enim pt liberi 
nomades, velut cognati Curdi, 5*) agebant, modo his, modo 
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65) Damascenus 1. c, p. 515. 
Arabas, qui a. 904, 'Thessaloni« 
cam cepere, Turcas dicit, ubi 
verba. facit de S. Demetrio, 
Thessalonicensium  Rossorum- 
que patrono. ME 

66) Antiqtissimus aevi Come 
nenici scriptor, Theophylactus, 

Thessalonica. 


Bulgariae arthiepiscopas, Tur- 
cas memorat pro Persis epist. 
26 (Opp. ed. Ven. T. Ill. p. 661). 


, 67) De Curdis Turcisque cog- 
natis vide quoque Theodorum 
Gazam in Origg. Turc. (Leonis 


Alletii Sy putet. pag. 121. Pa 
Yen.). 
6 
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oirũu, ubi Flolicvyg legendum et Bepóopguorov, coll. eo- 
dem Crusio p. 287., ubi alia subsctipio bene sic se habet: 
ó lloMdwme Psodoiuog. Eadem subscriptio iterum occurrit 
p. 338. Sed autographo inscriptum erat: Entoxonij Otoou- 
Aovixge, [ImAsavivr. / ?) " 

.Quando Poliana destrueta fuerit, non. constat, Quod 
enim Crusius eam memorat, inde non consequitur, Polianam 
gec, XVI superstitem fuisse.  Poliana nomen veteris urbis 
episcopalis, ut in aliis. medii aevi monumentis, sigmificare 
potest. Quid? quod diu ante (seculo X1) illa regio pessime 
habita est a Normannis coruciatis, qui anno 1097 per regnum 
Graecorum proficiscebantur, terram Sanctam petentes. li 
prope Castoriam, et quidem ex oriente ejus. et meridie, 
castrum haereticorum, ín Pelagonia situm (quae usque ad 
Haliacmonem patuit aevo medio), igni ferroque everterunt, 
de quo praeter alia scripta videantur Gesta peregrinantium 
Franoorum cap. 4. (Gestá Dei per Francos. Ed. Bongara.). 
Verum in hoc ut in alia hujus dissertationis capita ii dili- 
gentius inquirent, qui istam quandoque Macedoniae partem 
veteris et mediae geographiae gratia adibunt. 

Bardatiotarnm episcopatum non affert Ceusineryus ia 
itinere Macedonico Vol. I. p. 48., solos potiores puto memo- 
zans, non omnes Thessalonicensis praesulis suffraganeos. 

In historia dióceseos Thessalonicensis ^*) illustranda ve- 
nio ad initium seculi XIII, sive aevum Latinorum ih 
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1o) Pagum quendam Poliaona 
ad medium Axium invenio, qui 
tamen alienus est a nostra tra- 
ctatione. 

11) 'Thessalonicensis eccle- 
ejhe momentum sec. XIII. te- 
atatur Innocentius III. papa 
Bonienus epist. 11, 106 (Ed. 
Baluz. Vol. Il. p. 1885):, Cum 


Thessalonicensis — smetropolis, 
guae in regno Graecorum qua- 
si praecipua post Constantino- 
golitanam sedem habetur , pa- 
storis sit regimine destituta... 
(V Kal. Jul. anno [papse] un- 
decimo) ldem ibid. epist. 171: 
Thessalonicensi, tanquam ce- 
lebriori (ecclesiae). 
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Graecia regnantium. Innocentius HT. papa Romanus (Epist, 
lib. 15, 18." Ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. H. p. 607.): 4d 
haec ipsi Thessalonicensi metropoli suas. confirmamus pro- 
vinciam , in quo (l. qua) subscriptos episcopatus specidliter 
nominibus duximus exprimendos, videlicet: Citrensem, 
Beriensem ( Berrüensem), Campaniensem, Farda- 
riensem, Serviensem, Petrensem, Platamonen- 
sem, Langardensem ( Langadensen), 4dramerien- 
sem (zfrdameriensem), Nerisiensem (Hierissensem) ??) 
et Cassandriensem. — Confirmat deinde ea epistola pon- 
tificia (7. Apr. 1212.) dióceseos Thessalonicensis omnia anti- 
qua jura, bona, dignitates, libertates et consuetudines ancto- 
ritate apostolica. *3) | 
Latinos in ordine dióceseos Thessalonicensis nil vel pa- 
rum putasse puto; quare bunc indicem seculo etiam antece- 
denti (XI) fere assigno adaptoque, ubi Graeci istis regioni- 
bus imperabant.?*) De singulis haec noto, Numerus episco- 
patuum indicis Leoniani non mutatus est. Sunt throni XI., 
'ut antea. Sed mutantur quaedam in ordine episcopatuum eo- 
rumque nominibus. Omittitur episcopatus Drugubitiae; me- 
moratur Platamonensis. Omittitur Lite et Rendine; occurrit 
Langarda (Langada). De ordine episcopatuum haec animad- 
verto. Citrus et Berróa veterem dignitatem obtinent. Ter- 
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73) Num vox nostra Hierissus 


conspirat cuin. voee Eresus in- . 


sSulae Lesbi? 

75) Latinos 'T'hessalonicae ar- 
chiepiscopos VII (a. 1205 —1418) 
enumerat Mich. Lequien. in Or. 
Christ. Vol. III. p. 1089 sqq. 

74) Mauebant, quod vix mo- 
nendum videtur, episcopi Grae- 
ci, sed opibus accisis, quas tene- 
bant Latini. Armeniorum quoque 


episcopum habuif Thessalonica 
(Mansi Concil. T. 25. p. 140). De 
parte clericorum 'T'hessalouicae 
Graecorum, initio regni Latini ad 
ecclesiam "Romanum reversa, 
v. Innocentium epist. libro 13, 
41. Monachi Graecorum innu- 
meri vel tum montem Sanctum 
(Atho) tenebant, quorum privi. 
legia antiqua confirmando repe- 
tit Innocentius epist. 16, 168, 
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tiam locum tenet Campamia (apud Leonem est loco sexto) 
pro Drugubitia; quartum Bardariotee (ap. Leonem loco un- 
decimo); quintum Servia (ap. Leonem loco quarto); sextum 
Petra (ap. Leonem loco septimo); septimum Platamo (apud 


. Leonem non obvia); octavum Langarda (Langada), ap. Leo- 


nem non obvia; nonum Ardamerium (ap. Leonem loco octa- 
vo); decimum Hierissus (ap. Leonem loco nono); undecimum 
Cassandria (apud Leonem loco quinto). 

. Addo pauca de quibüsdam locis hujus indicis episcopalis. 
1. Citrus. Historiam hujus episcopatus Latini v. apud Mi- 
chaelem Lequienium l. c. p. 1095. — Praeter ea, quae supra 
dedimus p. 57 sq., videatur Innocentius III. papa Romanus 
epist, lib. 11, 244. 252. 13, 103. 108. 111. 112. 151. ?5) 152. 
15, 52., ubi occurrunt thesaurarius Citrensis, electus Cytren- 
sis (sic), electus Citrensis, ipsaque ecclesia Citrensis etc, 
Arcem hujus urbis supra vidimus (ad ann. 1343) p. 58. Adde 
tempus his superius, scil. seculi XIII initium. Innocentius III. 
epist. libro 13, 108, (ed. Baluz. Vol. II. p. 405.): Ecclesias 
Cürensem et. l'latamonense 5 castellum. etiam de Citro. 
Est epistola data imperatori Coustantinopolitano VI id. Jul., 
&nno papae) XIIL, i. e. a. 1210. 2. Berroea , Innocentio 
Feria ( Beria), unde Turcicum (Cara-, Verju (Verja ni- 
gra). De hoc episcopatu Latino nil invenio apud Michaelem 
Lequienium in Or. Christiano l, c. 3. Campania. Tempore 
inter Leonis novellam et Cantacuzenum interlapso non occur- 
rere hoc oppidum apud scriptores Byzantinos, ostendimus 
p. 61. Sed habet ejus nomen Innocentii epistela. Nil de 
hoc loco epud Michael. Lequien. 1. c. 4. Bardariotae. Ho- 
rum thronum a loco inferiore in altiorem evectum vides tem- 
pore Cemnemorum, vel paulo antea, Debebant forsan hoc 


75) In contextu literarum In-  Zeitun, V. inprimis epist, 192, 
nocentii occurrit quoque episco- ejusdem libri. Alibi pleniws 
pus Citoniensis, i. e. ab urbe agam de Zeitunio Thessaliae. 
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honoris augmentum satellitio suo in aula Byzantine. 5; Servia. 
Nihil de hec loco apud Michaelem Lequien. in or. christ, ]. c, 
6. Petra. Nulla née hujus episcopatus latini mentio uberior 
apud Michaelem Lequien, l c. 7. Platamo. Primam hujus 
episcopatus mentionem praebet Innocentii locus, ^5) coll. alio 
Innocentii leco modo allato. Platamonem inter Graecos me- 
morat«xeorgius Acropelita (medio seculo XIII) histor. cap. 46.: 
-no zo) llAÀeraucvog. ldem ibidem cap.81.: Kara zóy 
Jlàaraucya. Adde Cantacuzenum 3, 58. (ad annum 1343.): 
Koi HAarauov , érápa, nagxÓaAaGc(íu, 62: Oi iv [IAa- 
reuiowi, O3: IIoóg Hkarouva . . xal vàg GAÀag noiyvag. 
De munimentis Platamonis hodiernis (i. e. post inventum pul- 
verem empyreticum) videatur Felix Beaujour in voyage mi- 
litaire Vol. I. p. 188 (coll. Paul. Luc. itiner. ed. anni 1724. 
Vol. I. p. 42. , ubi locus dicitur Platamene): 5... un cone 
trefort du mont Olympe qui vient se pyramider au bord de 
la mer. C'est sur le sommet de ce contrefort que l'on a báti 
le eháteau de Platamena, simple carré, flanqué de tours aux 
angles, et ayant à.son centre une tour plus grande, destinée 
à lui servir de réduit... Ce fort, que l'on regarde comme la 
clef de la Maeédeine, est mal entendu, et il serait inutile de 
le reconstruire sur un plan nouveau, par ce qu'il est dominé 
par les hauteurs voisines, d'oü il pourrait étre battu avec 
succés. L'interieur du cháteau est maintenant encombré d'un 
centsiue de maisons en bois, qui dans une siége góneraient 
sa défense. Nominis causam doctis in obscuro esse video, - 
Ego facio cum sehóliaste Arati 993 (diosem. 261), qui vocem 
nÀerauow interpretatur: "yyifaDng xoi émqun)xng métpa. 
ldem schol. ibidem: JJAwrauw» dà nérQo 0Àiyov iiéyovsa 
Tfc Üw«Aeconc, tie Tig ovgu xci OucÀn xoci nacta. 


76) Adde Innocent. epíst. 11, nos Platamoua occurrere dicit, 
115. Mahnertus (Geogr. VII. nullius tamen scriptoris loco 
911.) apud, scriptores. Byzanti-  aljato. ] 
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Quod ipsum cadit in situm Platamonis, quae, leet non mori 
undequaque cincta, sedem habet in campo praerupto, edito 
et patenti, qui ipsi imminet sinui Thermaico, coll. imagine 
hujus castri apud Clarkium (travels Vol. 4. p. 302.). Unde 
mihi vox hujus quoque urbis antiquior esse videtur. Clarkio 
l. c. urbs eadem esse videtur: cum veterum Heraclea Pieriae, 
Mannerto (Geogr. VII. 511.) cum Dio colonia, praeeunte li- 
brario Ptolemaei secundum codicem Coislinianum? iov xo- 
Awvia, 5 llierauov. Codex tamen Ptolemaei celeberrimus 
Fontemblandensis ( Ms. Graec. Biblioth. reg. Paris. nr. 1401.) 
nil habet talis additamenti. Ego cum Clarkio facio et Lea- 
kio (Trav. in north. Greece Vol. 4. p. 404.), maxime motus 
verbis Livii 44, 8.: .4best (Heracleum) a. Pkila quinque 
milla ferme passuum, media regione inier Dium Tenpeque, 
in rupe auni imminente positum. | Eodem Clarkio 
referente incolae oppidum /JA«regwrog (sic) dicunt, pere- 
grinatorum alii Platamona, alii Platathana. — De Turcica lo- 
ci denominatione vide nos infra; de v. zAerauwv Schnei» 
derum ad Aristotelem H. A. 8, 4., item in Lexico gr. s. v. 
Nil de hoc ut seqq. episcopatibus Látinis apud Mich. Lequ. 
l.c. 8. Langarda (Langada). Est haec urbs prope ad 
lacum Mygdoniae minorem (oocidentalem) posita, coll. Tur« 
ciae tabulis geogr. Vide nos in illustratione agri Thessalo- 
nicensis, ubi lacum Prasiadem exponemus, Est aut urba 
hodierna Langaza s. Lanza (e septentrione lacus cognominis 
s. Prasiadis), aut Lanksedé s. Lagadno (Langadach), e me- 
ridie ejusdem laous. Innocentii testimonio mon antiquius 
apud veteres inveni de hac urbe, Sequitur ejusdem seculi, 
sc. medii vel exeuntis, scriptor graecus, "Georgius Acropo- 
lita hist. cap. 63.: Tovt« uiv ovv iv roig roU Jfayyaód 
(romog ó6 écrw ovrog àyy/g mov T)c Ósocalovixggc) iyé- 
»sro. Seculo XIV (a. 1342) occurrit Langada (,4ayxaóa) 
apud Cantacuzennm 3, 38. (iv /fayxaóg, oU naxoa» Oscoa- 
Aovíxnz); sec. XV apud Jo, Amagnestam narratione Turcica 
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eap. 6., quem locum afferam in agro Thessalonicensi, 9. A— 
damerium, Proximum dignitatis locum ante Hierissum obti- 
met, ut in Novella Leonis. 10. Hierisi(Hierissus), 11. Cas- 
sandria. De his omnibus v. Nos supra p. 60. 62 sqq. Jura ar- 
chiepiscopalia Cassandriam ultimo aevo nactam fuisse, ibidem 
monuimus. Quod post invasionem Graeciae Latinam factum 
fuisse, Innocentii locus monstrat, Accidit vero ante impe- 
rium Andronici Il. junioris, coll. iis, quae deinceps mone- 
bimus. Haec de indice Innocentiano. 

Seculum XIV., sive imperium Andronici II. junio- 
ris. In Ejus Expositione nova (Bandurii Imperium orientale 
l. VIII. p. 195. ed. Ven.) nonnisi haec legunturi O:660o20- 
vixn Ooovog id (16), xal éruión eg i6 (11. Dioecesis 
. vero secundum singulos suffraganeos non describitur. 

Seculum XVI. Martinus Crusius in Turco - Graecia 
p. 327.: Hwjus (Thessalonicae) setropolita plures episcopa- 
tus habet, ut episcopatum Cypri (Oytri, Citri) sev Pyd- 
nae, episcopatum Serviorum; episcopatum Casandriae, 
episcopatum Litae et Rhendinae, episcopatum Hie- 
riss s. $. montis, episcopatum Lycostomii s. OſGO- 
AuxGy TEMAGV, et alios, sicut miht D. Gerlach retu- 
lit. In his Lycostomium Thessaliae oppidum est, Campa- 
niae s, Castrio conterminum , coll. Cantacuz. hist. 4, 19., ubi 
Avxoocròoniov dicitur, quum alio loco (2, 28.) Avuxéborouov 
appelletur, — De hoc loco borealis Thessaliae, Lycestomio, 
adi quoque virum doctissimum, G. L. Kriegk, in libello 
bonae ftugis pleno: Beitrüge zur Geographie von Hellas, 
Fasc. I. p. 49. Ego quoque in faucibus quibusdam, mi 
faller 'T'suzwv superiorum, loco forsan hodiernae Ambelaciae; 
non in montibus, hanc urbem positam puto; quod suadet 
ipsa denominatio, sicut alius cujusdam Lycostomii situs apud 
Ducam hist. byz. cap. 45. (p. 341. ed, Bekk.;: QDofijOévrsg 
navrsg oí olxoUvssg &v re TQ "lvxoarouio BAayor, aAAa à 
xxi Kagag, Toens;ovg xci ol SZwwnuig, et za vijOOL roU 
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Aiyciou mteA. yove. . Ponunt hoc oppidum docti ad unum ostio- 
rum Danubii. Interpres Dueae Italus (p. 509. ed. cit.) sim- 
pliciter habet: 7i Pulachi, che habitano allo Stomiwo, Mihi 
hoc Ducae Lycostomium idem esse videtur cum loco Tabulae 
Peutiagerianae ad Stoma , quem geographi novitii ostio Da- 
nubii primo, i. e. maxime meridionali, s. sacro, assignant, 
Dicitur tutcice Edrillis Boghaxi, apud Graecos Hagios Geor- 
gios. Postremo vox JLycostomo iterum occurrit in geographia 
Epiri hodierna. Est enim diversorium Turcicum et póns prope 
Joanninam, hoc nomine insignitum. V. Leak. Trav. in North. 
Gr. Vol 1. p. 401. Vol. IV. p. 127. De nostro Lycostomio 
v. Eund. VoL III. p. 381; 388. 

Seculum XF I. XV II. Meletius geogr. Vol. HI. p. 437.: 
"Hrov» xei mólg Tlíuna xaAovuévg, pà Opovov inuxornov 
)nó ró» OsaaaAovixue unytoonoAityv, 5tig tavUv /fvxocro- 
piov óvoualeras, xoiror égeinuov.  lIsgi ovre tà uíQr £p 
vai rómog, 0ozig Aéysras IIcoiov Aoxou, xoi xou 7 fexo- 
orouiov, xAgOiv iE atctíeg voravrzc. -Sequitur deiude fa- ' 
bula de Peleo, qui occiderat Actorem et Phocum; unde lupi 
ejus gregibus divinitus immissi, quos in lapides Thetis mu- 
tavit. Idem ibidem pag. 447.: Ui éyxeéroixot tavtgg xao- 
AoUvtas Mayvijtec. Komóg Aéyeras avri 5 énagyio Ilézoa, 
rijg omoíng rÓ Ovoue cuLstor slg TOV émti9XOTtOv, ÜnÓ rOV 
O:acaAoríxgye uy9roonoAtruv ovra,  Meletii in his errerem 
notavit Gaza l. c. p. 448., monens, illam praefecturam non 
Petram appellari, sed latus ejus orientale Zagoram, occi- 
dentale Bolus (Volo), coll. Meletio pag. 452.  1demque Gaza 
recte addit, Petram esse iu septentrionali parte Olympi (5 
08 llérpe sivo, mpóg zD flópsrov uépog roU UAvunov). *?) 


77) Meletium seductum puto — yi; 1c Mayvgalac 0, yv» ITéroac 
a 'Tzetza chil. VI. hist. 95 (p.  xalovuévgc, "Eniaxontjc -1tloUoge 
236. ed. Kiessl): TO Ihjho» r0 iv, xívog, obx Kyo Aiyuv. ^E» 
ogog uir dur) vic Grxzalíags, "Ey- — toUrQ 14 J2gÀiq O6 vó Xalgeroc gr 
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Pergit, Meletius 1, c. p. 450.: Xégfha, nóÀig exovorj, né 
Soovov émigxomov, vno rÓv Osccalowíxng uurgonoAitgv. 
Idem l. c. p. 4359.: IlAarapwv, uà Ooovov &msuxómov etc.; 
ubi oblitus est addere metropolin, qune ex reliquis Notitiis 
non alia est nisi Thessalonica. Idem ibidem: Jlvóvo, » 
ónoía Vorsgov Kirgoy üxÀgÓr, uà tÓ Onoiov üvouc uézQv 
TOU vUr xcAürGt.. TGYUV xoponolig, uà Doóvov ànioxonov 
vno róv Osagalovixye ugtroonoAirgv. ldem p. 463. : "Eoi- 
C0g, uà ÓDoóvov énixomov, vno rÓv Osccolovixgg uyroo- 
vtoÀtrzv. ldem p. 464.: '4oéOovaoa, nol mor mpg tÓv 
rovuowvixóv xóÀmov, c Omoiam varego» "PsvÓiva ixAeOn, 
uà Ooóvov éniaxónov, vno róv OtoaoAovixgg untoonoAirgv 
Idem p. 471.:. Aijtn, ij xig xoà dre Ayeras xol xomeg — 
TavUv /1r tta, 0) rtoÀU Guaxoay anéyovga roU Otguotxob 
xoÀzov xcl rág 4dnoAAavíag, tüg dà Oscaclovixgg nogoo 
20 uilia, uà Opgovov tnuoxónov vnxó 10v Occalovixge ug-' 
rooztoAtzry. Idem p. 473.: IIoAoavr, ( IHoAvavr, flohavy?), 
xovg dpoyguxvi, D'oovov inicxónov Éyovca vnó tÓv Oa- 
caAovixuc uncrgonoAityy . . Ili 02 195v Atuvgv àv Mas- 
Guxtũv xeitat £0 4d góouégiov, nohig nozà, xotto, ravbv igti- 
0v, Érovaa Ogovov ànicoxónov vno rv OcGeAovixge ue- 
rgoztoAtizyy. l'aeAarioro , xoi &ÀAAat — Meletius igitur IX. vel 
X. episcopatus enumerat, 4a veteribus episcopatibus vix di- 
versos. | 

Seculum XV III. XIX. Cousinéry Voyage dans la Ma- 
«éd. Vol. I. p. 48.: Il (le diócése) compte sept évéchés suf- - 
frogans, dont les prinsipauv sont Galatz, Capsocho- 
yi, Kitros, Hendine et Platamona. *5) Ex his 





&»rgov, Tzetzae verba incuriae 75) Aliter Leakius (Trav. in 
hunc Byzantinum scriptorem ac- — north. Gréece Vol 3. p. 251): 
cusant. quam.negligentiam, im- — 7e bishoprics of his province: 
mo ignorantiam hominis geo- are Kitro, Kumpania, Plata- 
graphicam alibi quoque notabo. — móna together with Lykóstamo, 


f 





/ 
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urbibus Galats in Chalcidice peninsula posita est, medio 
fere spatio inter Thessalonicam montemque Atho, propior 
tamen illi urbi, coll. tabulis Macedoniae geographicis. Hujus 
urbis episcopus habet quoque titulum episcopi Ardamerii, 
coll. Cous. l. c. Vol. M. p. 135.; quod ego sic interpretor, 
ut Ardamerium, de quo v. Nes in antecedentibus ( p. 62.), 
antea sedem episcopalem fuisse statuam, postea urbem Ga- 
latz, vocem ad Sclavinos forsan referendam, velut fluvium 
Gallico (Galitsch, 'Halitsch), Thessalonicae vicinum. De 
urbe Galatz v. inprimis Cousinerium l. c. p. 135 sq. et. Nos 
in agro Thessalonicensi. Locum Capsochori Tabula Cousi- 
neriana praestat inter Ludiam et Haliacmonem inferiorem, 
i. e. ab occidentali sinus Thermaei latere. 

In gratiam lectorum addo stationes hodiernas, inter 
 Ampelakiam (ad Peneum inferiorem) et Thessalonicam inter- 
cedentes. Clarke Travels Vol. 4. p. 732.: 

1801, - 

Der. 21. From Ampelakia to Platamonos 6 hours. 

. 25. Katerinà - - e. - 

20. Kitros - *" c 
e»  Levtorochori - - t€ 
e»  Lebáno - - € —c- 
27. luge (Yenidsche) Mauro ferry 
». Mauro-Smack ferry -  - 
» . Vardar River - e " 
»»  Tekdle, or Tekelly e € 
98. Thessalonka |» e» -- 


Total 307. - 


Sir 


Thessalonicensis archiepistopi magnam dignitatem testa- 
tur peculiare munus, a patriarcha puto Constantinopolitano, 





Sdrvia, Petra, 4rdhaméri, of ta, and Jerissó ihich includes 
which the vesidence is Galátis- — the fion Oros. 
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ut aliis, ipsi injunctum. Fuit omnis Thessaliae (i. e. Thes- 
saliae cum Macedonia) &aopyoc (visitator), ut Heracleenais 
(ad Propontidem) archiepiscopus omnis Thraciae ac Macedo- 
niae (1. e. Thraciae), coll. Mich. Lequ. in Or. christ. Vol. 
II. p. 26. Titulus ejus honorarius in epistolis et allocutio- 
nibus ex officio fuit jmépriuog. Videatur Ordo thronorum 
metropolitanorum (ad calcem Codini de officiis aulae Byz. 
ed. Paris. p. 406. , ed. Ven. p. 349): Oi i£gc navrtg vnég- 
TipoL, 1/y0vv Éfapyor xol Unégriuiot . . cy' (13)* 0 Osaca- 
Aovixng, nc05g Osocaàiag. "Eye à vov rOv tOmOov ToU 
Ayxvoces. Huic, ut vidimus, accessit titulus &Ecoyog, quae 
tamen vox non solum honorem, sed munus ejus visitato- 
rium provinciale significat. *?) Quomodo vero metropolita 
Thessalonicensis alios metropolitas, atque hi ipsum in literis 
allocuti sint, de his v. Expositionem novam etc. (ad calcem 
Codini de offic. aulae Byz. ed. Paris. p. 411.): Jlevupo- 
Tete untgonoÀita .. vnégruus xoi ébaQye .. Gywbrara 
xoà Ünorare OfOnota, cyamqrà a0sÀqB xoi ovÀletrovoyà 
Tüc "HGv remnévotgrog. Alias brevioresque talis farragi- 
nis formulas v, apud Theophylactum Bulg. (Opp. ed. Ven. 
T.3. p. 9550—740,'. Adde Eustathii epistolas (Opuscc. pag. 
308 —361.). 

: Historiam cleri Thessalonicensis qui quandoque scribet, 
is non parum contribuet ad illustrandum ipsius ecclesiae 
Graecae conditionem. Initium quoddam talis narrationis fecit 
Mich. Lequienius in Oriente suo christiano . Vol. HI. p. 1— 
102.; qua tractatione (de dioecesi Thessalenicensi) in ante- 
cedentibus usi sumus, scilicet laudantes, emendantes, augentes. 
Alia dedimus in Dissert. histor. per occasionem bellorum 
Thessalonicensium ,. ubi varia de episcopis urbis inclytae ex 
Actis S. Demetrii attulimus, — Alia quandoque tentabimus, 


79) Non omnes metropolitae Y. eundem Ordinem etc. ed. 
G. e. vmigriuo:) fuere exarchi. Paris. p. 408. not. marg. 
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ubi Eustathii, doctissimi Thessalonicensium metropolitae, vi- 
'am, mores, scripta illustrabimus.  Ingenue tamen fatemur, 
eum, qui de Thessalonica Macedoniaque christiana ac litera- 
4& 89) scribere post Nos volet, male cariturum esse sequentibus 
libris nondum editis. 
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. Eorum prior est Eugenici nomophylacis Synodicum (is 
titulus fertur) Thessalonicense, incertum cujus vere argumenti. 
Parisiis per amicos incassum quaesivi; unicum ejus exemplar 
Vaticana tenere mihi videtur, unde vir summus, Leo Allatius, 
varia fragmenta protulit in libro aureo de Symeonibus eorum- 
que scriptis; e Leone Michael Lequienius l. c. pag. 56 sqq. 
ls Eugenicus ab eo Eugenico nomophylace, sec. XV. scri- 
ptore, non diversus esse videtur, cujus laudem s. descriptio- 
nem Trapezuntis e codice Parisino edidi ad calcem Eustathia- 
norum meorum p. 370 sqq. | 


Posterior liber, item ineditus, est, Francogalli Braconier 
(Mém. pour servir à l'histoire du mont. Athos. Ms. de la 
bibliotheque du roi), quem citat Pouquevillius Noster in Voy- 
age de la Gréce ed. II. Vol. 1. (introduct. pag. X. not.). 











$6) De anno 904. vide Came- 


niatam narratione Saraz. c. 10., 
ubi urbs laudatur ob legum ob- 
servationem, civilis adininistra- 
tionis ordines, dicendi gloriam, 
literarum studium atque erudi- 
tionem. Seculo XIV (a. 1346) 
Demetrius Cydouius in sua mo- 
nodia cap. 4., coll. 2. (Scripto- 
res post Theophanem ed. Paris. 
p. 186 sq., ed. Ven. p. 291) ur- 
bem cum Athenis tempore De- 
mosthenis et Platonis compa- 
rat, cum sit omnium Musarum 
couciliabulum , 8c. rhetorices, 


philosophiae, aliarum artium. 
De eruditionis. ''hessalonicen- 
sis laude nil neque apud Jo. 
Anagnostem, anni 1430 enarra- 
torem, inveni, neque apud Ni- 
cephorum Chumnum (Boissopad, 
Anecdd. Gr. Vol. Il. pag. 1372), 
anterioris, sc. XIV. seculi scri- 
ptorem. — Judaeos "Thessaloni- 
censes literis admodum  incu- 
buisse constat. Videatur Had- 
Schi Cbalfa l|, c. pag. 78. lost. 
Geschichte der Israeliten Vol. 8. 
p. 61. 77. 





*- 


95 


Montis Atho monachi fere innumeri fuere; 57) unde, qui Ma. 
cedoniae sacrae historiam ampliorem tentat, istos. quoque ho- 
mines lustrabit, non omisso Eustathii ample tractatu de emen- 
danda vita monachica (Opusoc. p. 214— 267) ; qui libellus, 
quamquam Thessalonicenses proprie et Macedonicos monachos 
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eorumque avaritiam ac desidiam circa literas perstringit, dili- 





H 


$1) Innocentius IIT., papa Ro- 
manus , epist. libro 13, 40 (ed. 
Baluz. Vol. 2. p. 424): ..cu- 
stodiam 1n onasteriorum Montis 
Sancti, quae ad sedem apo- 


stolicam immediate per-. 


tinere dicuntur. Unde haec 
.monasteria sittiliter patriarchae 
Cpolitano, non Thessalonicensi 
meítropolitae, paruisse putabis. 
Quod plane consequitar ex 
eodem Innocentio, «uo teste 
in agro 'lhessalonicensi fuere 
monasteria libera s. exeimta. 
Videatur summus Papa epist. 
13, 39.: Cum libera mona- 
sleria, quae imperialia 
Tuncupantur, Graecorwn quo- 
que dominio nulli essent archi- 
'épiscoporum | vel episcoporum 
'Subjecta, praesentium vobis au- 
ctoritate- mandamus, quatenus 
Tnguisita e$ cognita "veritate, 
4n monasteriis illis regalibus 
regni. Thessalonicensis , ' quae 
-Graecorsim tempore archiepis- 
copis vel episcopis subjecti non 
erant, non permittatis, archie- 
piscopos vel episcopos juris ali- 
quid indebite usurpare. Fuitque 
mons Athos quoqué archiepis- 
coporum jurisdictione exemtus, 


t 
' . 


coll. Innocentio supra cit. Adde 
Euudein epist. 16, 168. (Vol. 2. 
p.829.) , quae epistola data est 
abbati S. Atbanasii ceterisque 
abbatibus et' monachis Montis 
sancti: Propter quod (ob pie- 
tatem) . ., ecclesiarum praelati 
et imperatores Cpolitani plu- 
resque principes seculares 

privilegia sua mulia olim dlan- 
fae libertatis praeeminentia vos 


 dotarunt, ut post Deum.. 


nullius unguam essetis 
jurisdictioni subjecti. 
Fuere igitur hi monachi in 
quodam Byzantinae aerae; sta- 
dio cum monasteriis suis vere 


liberi, 1..e. exemti, cum antea 


fuissent Hierissensi episcopo, 


ideoque ^ metropolitae 'T'héssa- 


lonicensi subjecti; de quo su- 


pra egt pag. 63. (,Habuit vero 


initio seculi XIII idem mous 


"Sauctus monasteria CCC (Inno- 
cent. ibid.): JVVam cum trecen- 
tis monasteriis et gloriosa reli- 
giesorum virorum muliitudine 


'Garctam et. pauperem vitam du- 
centium decoretur. (mons San- 
ctüs) etc. Quamquam is nu- 
merus aliis rotundus .esse vide- 
bitur, pro persutis. 








00 
gentem tamen reliquorum simul medii aevi monachorum Grae- 
corum imaginem praestare videtur. 5?) His copiis accedunt 


doctorum Thessalonicensium scripta quaedam inedita, de qui- 
..bus v. Mich. Leq..l. c. passim.. 
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Vidimus notam monachis Macedonicis a praesule Thes- 
salonicensi inustam. Magis honorifica de iis, seu potius de 
clero Thessalonicensi, praestant ejusdem civitatis panegyrici 
scriptores, Cameniata, Demetrius Cydonius, Joannes Anagno- 
sta, li enim, Thessalonicae infortunia deplorantes, multi sunt 
in laudando ejus clero; cujus nec ego capitibus nitentibus om- 
nem laudis particulam detraxerim. Accedit Nicephorus Chum- 
nus, quo saepius utimur in hac dissertatione geographica. 
Imprimis Cameniata ad annum 904 (cap. 10) musicam cleri- 
corum Thessalonicensium maximopere fraedicat, coll. Tima- 
rione, quem afferam in Demetriis Thessalonicensibus. Accedit 
apud eundem Cameniatam ibid. ecclesiarum praecipuarum enu- 
meratio, festorum, clericorum numerosorum omnis generis lau- 
datio. Demetrius Cydonius (monodia cap. 3.) de urbis pie- 
tate, festorum sacrorumque multitudine verba facit. Similia, 





13) Merita eorundem mona-  pean and Asiatic "l'urkey. Lon- 


chorum circa agriculturam Ma- 
cedonicam in agri 'T'hessalóni- 
censis descriptione attingam, 
coll. Eustathio modo allato, cujus 
tractatus thobachos Macedoni- 
cos, a parte agriculturae, non 
literarum magnis laudibus ex- 
tollit, De monachis et moua- 
Steriis ,inontis Atho videantur 
inprimis: Joannes Comnenus in 
descript. montis Atho (ad cal- 
cem Montfauc. palaeogr. pag, 
433 sqq. Dr. Hunt in Wal- 
polii memoirs relating to Euro- 


din. 1817. pag. 198—232. Sih- 
thorp. ap. Walpolium in Tra- 
vels in various countries of the 
east. Londin. 1820. p. 38 — 4L. 
Cum his conferes alios scripto- 
res, duobus tribusve seculis an- 
tiquiores, scilicet Bondelmon- 
tium de insulis archipelagi cap. 
70. (ed. Sinner.); deinde Pe- 
trum Belonium in Observat, cap. 
35 - 46. (Paris. 1555), Nec prae- 
termittendus tamen Nicephores 
€regoras histor. 14, 7. ibique 
Boivin. 
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sed ampliora, praestat Nicephorus Chumnus in orat. ad Thes- 
salonicenses habita (Hoissonad, Anecdd. Graec. Vol. II. pag. 
144— 151.). Is orator praecipue monachorum Thessalonicae 
et monacharum perquam frequentium, deinde virorum Abraa- 
mitarum (hospitalitarum) , quos deinceps illustrabo, postremo 
S. Demetrii laudes splendidissimas agit. 53) Joannes Anas 
gaosta in narratione Turcica ac monodia sua clericorum om- 
Bis generis varia incommoda, per expugnationem anmi 1430, 
iis inflicta, multo luctu summaque devotione conqueritur. 

Exposui diücesin Thessalomicensem. ^ Huic adscribumt 
quoque Melenicum castrum (slavice Melnek), supra Serras, 
ad Strymonem, prope litus ejus sinistrum in rupe positum, 
Narrat hoc Mich. Lequienius in Oriente Christiano Tom. 1I. 
p. 95., nullum scriptoris testimonium afferens. Immo Mele- 
nicus 5*) ad metropolin Serrarum, ultimo saltem tempore, per- 
tinuit, de quo videndus Ordo thronorum metropolitanorum 
(ad calcem Codini de officiis aulae Byz. ed, Paris, p. 408., 
ed. Ven. p. 330.): Tov Oà Mtilévixov oUy Upicxopsv oU- 
. 9auo? ysygeuuávov.  Jiysros 0) ayQiqug xol «Utt TOU 
-oóGv sive, imxomi. Sed fuit alio tempore peculiaris 
metropolis, coll. Expositione Andronici junioris (secundum 
cod. reg. Paris. 1363.): vé* 0 Mtàévixog. 

Aliam vero urbem, Thessalonicae aliquanto propiorem, olim 
ejusdem diüceseos fuisse puto. -Est Dium colonia, de qua Epi- 
tomator Strabonis libri VII. fin. $. 6.: "Or, rò Aioy 7 nóAig 
0Ux dy rQ alywAQ toU Orpuaiov xóAnov £otiv, ày roig vrtw- 
Qtiaig ToU ÜAunov, aAA 0coy C dn£za araóiovg. "Eyes 9' 





35) Hanc orgtionis suae partem — esse sibi videbantur, quod ipsa 
sic inchoat Nicephorus Chumnus civitas ejusque administratio. 
l c p. 144: Holirelac Ü'b- — 20 Turcice locus sonat Men- 
ur obürula» i:iga»v ovÓ  éyybg — lik. Simili depravatione dicitur 
ver, oUO' v tlc simoi, Istius — Menelit apud Henricum de Va- 
8c, aevi clerici monachique idem — lenciennes p. 241. ed. Buchon. 


Thessalonica, - 7. 
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eq nólig v0 dio» xoi nÀnoiov, Hiunhnuev, &Oa 'Üpgtic 
óuérgifev. Idem ibid, $. 8.2 "Ori petà' TO Aiov moAw ó 
"AAdixpov noreuog ier». Eodemi ordine Dium habet Pto- 
lemaeus geogr. 3, 13.: LMAtoxjtovog ttorapov ixgokol. — iov 
xoAwvia. Hujus urbis episcopüs Palladius occürrit in censi- 


lio Sardicensi, anno, 347., ubi epistoláe hujus synodi, ad uni» - 


versas ecclesias datae, subscripsit quoque Palladius a. Mace- 


donia de Dii (4nó Aiou). V. Mansi coücil. Vol. 3. p. 39. 


Cui alii urbi metropolitanae, quam "Thessalonicae , Dium su- 
besse potuerit, ego ignoro. Sed fac, habuisse episcopum 
dxíqaAov, postero tempore id aliter se habere debuit, ubi 
omnes Pieriae urbes Thessaloficénsi throno subjiciebantur, 


coll. Novella Leonis de thronis loco cit. quei supra illu- . 


 stravi. In ea autem Netitia Diüm non occurrit, unde tum 


(secc; 1X. X.) jam noti extitisse puto, quamquam eam no» . 


mine /íog habet Constantinus Porphyrogenitus de thematibus 
1, 3 (Meéursii opp. ed. Lami. Vel. 6. p. 1455.). Is tamen 
hic ut alibi solummodo Hieroclem exacribit , secali VI., ut 


volunt, scripterem. De Platamone, quae Dium est quibws- . 


dam, v. Nos supra p. 87 sq. 


PORTAE URBIS. 


Portas Thessalomicae quinque nostri aevi Turcae nume- 
rant: portam, quae ducit ad portum; portam Vardarii (quae 
ducit ad Vardarium s. Axium flumen); portam turris; portam 
Kelemzje; portam novam. Vide Hadschi Chalfam in Rume- 
lia et Bosnia pag. 79., cujus verba supra dedi p. 4. Locum 
sedemque singularum portarum scriptor Turcicus non signifi- 
cat; quamquam de prima et secunda ambigi non potest. Se- 


quens nostra tractatio veterum maximopere soriptorum testi- 
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monis nititur, provinciam, ut nom hujus: dissertationis, 
fere intactam collustrans. 

| I. Portae orientales. Has indistincte dique memorat 
Cameniata in narratione de Sarazenmica urbis expuguatione (a. 
004.) cap. 41.5; item Eustathius in narratione de Normannica 
urbis expugnatione (anno 1185.) cap. 8..85. 98, Eas qua. 
tuor fuisee (anno 904.), Cameniata docet l. c. jcap. 30.: 
TarráQuy yàp nvÀOY nog TQ &varOÀIXG uÉQEL 
T9jgg toÀleog Óis$ayovaov, iexéyayro (Sarazeni) rag 
Óvo.evrov nvol rsgodOct, T9V. T6 GrOcicoy 'Popuyv xol 
jv Kaacavógswtixry xoaAovpérgy. Harum uma igiter 
dicebatur Pun vel "Póuoa, coll. Cameniatz' l. c. cap. 28.: 
"EvOa xai nis rig ÓOsskéx si, Pop xalovuévg, yurvia- 
covaa ti 9olacoy. Adde Eundem ibid, cap. 65.: lJo0g 
TV ÜnuOtiocY 'Punoiuy zVÀv. Secnnda earum diceba- 
tur Cassandreotica (Cameniata cap. 30.). Hujus momen diy 
ante Cameniatam Acta S. Demetrii babent ad &nmum 597. 
cap. 133 (p. 132). 

Hae portae fuere exteriores. Cameniata l..c. cap. 41. ; 
Keoctà vr» €5v vroU tooTeigiO,uarog svAcy, Altera 
earum (incertum utra) seculo XIII. indistincte 4. xaz' i£oynv — 
dicebatur porta orientalis. , Georg. Acropolita hist. cap. 45. ; 
Ileg& t7" soc &votoAgv ÜAénovcav zvÀnv» rue &OAtoG. 

Portae orientales interiores, itidem duae (Camen. l. c. 
cap. 30. 31. 49) 55), quomodo vocatae fuerint, mon comstat, 

Porta exterior, nomine Roma, mari proprior fuit, quam al- 
tera-exterior, s. Cassandreotica (Cam. cap. 28,, coll. cap. 65. ). 

Cassandreoticaé nomen e via natum puto, quae Cassan- 
drjiam dueebat, vel e rege Cassandro, Thessalenicae instau- 
ratore; per hano vero via Egnatia exit, si Constantinepolim . 


$5) Cap. 31: To» sioo zv-  nvimq» tuBáriss. Fuit igitur 
iov» n vonoln9ucov. Cap. 49.: harum quoque portarum altera 
Ts ob» tloo mnóÀsog T)*  (ncertum utra) potior. . t! 


- 7 * 
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proficisceris,.coll; Beaujeur. in Tableàu du cominerce de 
la Gréce. Vol. I. pag 33. Clark. travels II, 3, 376. — Unde 
Conetantinopolitanam. dicit idem Beaujour. in Voyage milit, 
Vol. J. pag. 201, lbidemque arcus Constantini triumphalis 
: quaerendus, nell. Beaujour. ]. c. Male vero hanc portam oc- 
cidentalem dicit .Clarkius (Travels Il, 3, 359.) : This arch 
(sc. Augusti) is on the western side of the town, It ori- 
ginally jeriminoted u «treet. lhat ran. through ihe whole of 
ihe ancient: city from cast to west. At the western ex- 
iremily is ihe arch of Constantine; before what was 
called the Gate of Cassander; so that this stperb street 
was terminated at either extremity by a trimphal arch. 

Romae s. Romanae nomen magis in obscuro est; quod 
secus esset, si haec porta in latere urbis eccidentali sedem 
haberet. Tut enim de veteri Roma cegitari posset, Sed 
est, ut altera porta, vere orientalis s. potiàs meridionalis, 
mari, ut diximus, propior quam Caiasandreotíea, — Nomen 
igitur nec e nova Roma (Constantinopoli) habere potest, 
quum sd niare ducat. Fuit forsan in ea veterum Romano- 
rum nobile monumentum, e. g. Deae Homae statua, velut 
in porta quadam urbis ocoideatali statuam Thessalonicae cum 
Beaujosrio deprehendo, coll. iis, quae paulo inferius expo- 
mam. Cassandreoticam portam ornare dicitur arcus Constan- 
tini triumphalis, coll. Fel. Beaujonr. in Tabl. du commerce 
de la Gréce. Vol, I. p. 33, : 

Male idem Felix Beaujour. (l c. p. 32. et in Voyage 
milit, Vol. 1. p. 201.), item Cousinerius in itinere Macede- 
nico (Vol. I. p. 25.) portam Romam s. Romanam occidenta- 
lem dieunt, cum porta Vardarii eam confundentes. Cameniata 
eap. 281 .... Tà ngóg «vartolag Ovti trjg rt0A6egG 
aiyiuÀAQ ngocwouicÓ cav (Sarazebi). Eire rà» wvmur 
ixBavteg, noAw toig féAsgiv )ypuvro xara rwv Éxtios Àa- 
góvtuv táv oracw dv tQ utreuQQ tTtiyti, 8&y o xal tvm 
$46 Ostbégei, Poua xakovpéyy x. T. 4. Unam portam 
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orientalem (nterilienslem) habet hodieruae Thessalonicae de- 
Jineatio (Plan de Salonique, ia tab. regni Turo. geogr. La- 
pieema sect. 15), nomine Porte de Ghellemor; quod corrups 
tum esse apparet e Kala Meria, de quo agom in agri Thes- 
salonicensis descriptione, 

Observandum quoque hoc — videtur, a parte orienta- 
lium portarem urbem per omnia belloram discrimiua ab he» 
stibus maxime peti solitam fuisse; iid quod disertis verbis 
notatur bello Slavico secundo annt 307 (Düssertat. histor. p. 
46.), in reliquorum bellerum Slavieorgm historia praeter 
mittitur. Expugnatie quoque. Sarazenica amni 904. latus urbis 
orientale maxime afflixit (Gameniata I; e. cap.-30. 31.), quam 
quam urbs per illius belli occasjienem tertio obsxliomis die 
(3A. Iul.) e parte meritima capta est, secundante igue ho- 
stium Graeco (Cam. l. e. cap. 32—34.), Idem deinde nrbis 
latus, erientale sc. , maxime. petebat Normanniea anui 1385. 
eppugnatio ( Eustath, l|. c. cap. 66., coll, 4. 83. 85. 86); 
ibidemque versabantur, licet extra uebem, Andronici finpera- 
toris copiae, in auxilhum urbi missae (Eustath. ]. c. cap. 06. 
67.), item exercitus puto Joannis Maurozomae, e Peloponaese 
cum suis eodem tempore istuc delati, bellique eventum exe 
epectantis (Eustath. l. c, cáp. 68.). Munimentis queque hn» 
jus lateris Normanai eodem bello maxime infesti fuere. Ibi 
euim, non iu latere urbis occidentali, ubi portum antiquum 
me duce invenies, ingens eorum classis stationem suam ha- 
bebat; 95) eoremque milites classiarii, artium obsidionalium 
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36) Eundem maris Bitorisque 
locum spettare videtar Came- 
hiatae narrajio de expugnatione 
urbis Sarazenica (a. 904.) cap. 
241: Ai 08 Aowral vnec (hostium) 
$9 ivi yeQQ9 ToU mTQóÓg d- 
v»atolég aéyimAoU mgocog- 
piegsica, cvyesxssaloryro, Idem 


ibidem cap. 25: "E»9a f a9v- 
»ousvov zó :2€ Oalaoceoge 
vUuo :o xZousAetégo tti- 
x56 mgogóry»vzai, Incertum 
h. 1., num spectetur antemurole 
quoddam, an muri ipsius pars 
humilior, 
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petitisaimi, 'non.-cüpiae: terreftres, urbis expágnandae auctores 
extitere (Enstath. 1, c. cap. 59. 75 —86.). De muris hujus 
lateris .vide Nos infra in mamimentorum historia. Haec vero 
ipsa Thessalonicae pars, deinde ea, quae arcem spectat, . multis 
nunc ruinis foeda est. V. Delineationem urbia modo citatam. 

Ml. Portae occidentales. Duas a parte occidentali portas 
prisco aevo urbs. nestra habuit, ut a parte orientali. Earum 
prima mentio indistineta, i. e. singularum nomine non addi- 
to, in historia anaí:904. occurrit apud Cameniatam L. c. cap. 
39. Alterius nomen habet: S. Demetrii passio altera, : sive 
Cornelii Byei Anenymus Vatioanus L., auctor seculo septimo 
essigpandus. Is igitur in. Actis SS. ad Octobr. VIII. p. 93. 
(cap. 11.), àv roig Ovrixoig, inquit, v5g stoÀewg uépsoiw, 
àv?) 0vouatonévg yovaéc màXg (duci ad supplicium 
8. Nestorem , S. Demetrii discipulum, . jussit Maximianus 
— Galerius imperator, initio seculi 1V.). 57) Iterum hanc por- 
tám ad. annum 904. memórat Cameniata cap. 40:; ad annum 
vero'li85. Eustathius in sua belli Normannici historia cap. 
74. 75. Alterius portae occidentalis nomen equidem nescio. 
Uwa mari (portui antiquo) propior, utra arci vioinior fuerit, 
nec hoc equidem extricati, Geterum hae mibi duae portae 
exieriores esse videntur, i. e. tales, quae per propuguacula 
quaedam exteriora ad ipsam urbem interiorem ducebant, iis- 
«ue respondisse alias portas interiores existimo, itidem duas; 
qued pertarum orientalium numerus et ratio mihi persuasit, 
Non praetermittendus tamen Cousinerii locus (Voyage l. c. 
p. 25.): Si Pon arrive dans la ville du cóté de l'Italie, on 
passe par une espéce de bastien crénelé et fermé, qui con- 
duit à la porte principale. En face de cette double 
entrée se présente sine 1roisid me porte, qui se joint par 


;7) Eandem portam in eadem — zov &oyovra, Mygroxwavóc (sic) 
re habet Damascenus hypodia-  dvouar, và sbyalg 10v Néotega 
conus Studita 'Thessalonicensis iio 4nó rj» rovoaéa» sj» mog- 
l. c. pag. 505: Kai oput» fyvar — tav x. t. À. 
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les desx: cótés aix maisons laterales, Utri pertarum aestra- 
. rum occidentalium hodierna Vaordurii porta respondeat, tum 
investigabo, quum Thessalonicae adeundae copia mihi data 
fuerit. Male hanc portam a Fel, Beaujourio et Cousinerio 
confundi cum porta Romana, supra vidimus. Arcus, M. An- 
' tonio atque Octaviano (ut volunt) dicatus, hamo ipsam por- 
tam eílicit, coll, Beaujour. in Tabl. du commerce. Vol. I. 
p. 32. Olark. travels H, 3, 359. Portae vero Vardarii inest 
inscriptio Graeca, magistratuum Thessalonicónsium nomina 
praebens (Beaujour. tabl. du ecommerce T. I. p. 32 sq.), quam 
e Muratorio repetii in Dissert. hist. pag. 21. Sex ibi urbia 
summos magistratus me legere dixi, non septem, qued po- 
- Bterius Tittmanno visum (Darstellung der griech. Staatsver- 
fassusgen. Lips. 1822. pag. 398. ; item Bóckhio (Inscript. 
n. 1967). Neque habeo, quod sententiam, semel propositam 
retractem. Inscriptio Graeca, ubi uncialibus literis a Bóckhie 
repetitur, habet articulum TOY inter vv. XZEKOYNAOY 
et 44Y,40 Y etc.; qui articulus sic positus significare non 
potest alium (tertium) magistratum, sed patrem viri antece- 
dentis. Neque aliter alias hujus"iascriptionis partes interpro- 
tor, e. g. Anuntoiou roU Wavcrov etc.; ubi nomen secundo 
loco positum mihi patrem hominis antecedentis denotat, ut in 
aliis .ejusdem inscriptionis partibus, ubi viri momini matris 
nomen adjicitur,. lta sex magistratus evadunt, non septem, 
guerum primus a reliquis (qninque) particula xai distinguitue 
ut princeps, quod acute monet Bóckhius l. c. ldem vero, 
ubi inscriptionem nostram literis miousculis reddit, omisse 
illo T'U Y, ita scribit (linea tertia): (/1]ov[/4i]ov OAaoviov 
Xaffstvov, nil monens de sua loci lectione,! nisi quod Pocokius 
pro T'OY legat YIOY; id quod meae sententiae optime con- 
venit. — Hanc portam '(s. arcum) M. Antonio atque Octaviano 
dicatam fuisse statuunt, adversante inscriptione nostra Grae- 
ca, quam alio tempore, quo arcus, factam fuisse nemini pro- 
babile videbitur. lamque Flavii nomen in hoc monumento 
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apparet. Unde titulus cum arcu non antiquier Flavio Vespa- 

'siano imp. esse potest, -Eandem sententiam Letronnium sequi 
video in Journal des Savans 1834. p. 631 sq. Arcus hujus 
descriptionem v. apud Felicem Beaujour. l. c. p. 32 sq., cujus 
verba paulo inferius dabimus. "V. quoque Leakium (Travels 
in northern Greece Vol, 3. p. 235 sq.). Ejus verba afferam 1n 
gentilitiorum monumentorum expositione, 

De munimentis hujus lateris, item de artificis ejus v. 
Nos infra in historia munimentorum. Per portam vero Var- 
darii via vetus Egnatia urbem tangit , coll. Cousin. in itin. 
Maced. Vol. 1. pag. 140. Beaujour. in Tabl. du commerce 
. Vol. I. p. 33. 

Duas nunc portas occidentales ostendit Thessalonicae de- 
lineatio in tab. geogr. Lapiei (sect. 15.): Portam Vurduvii, 
mari vicinam, et poriam novam, supra portam Vardatii po- 
eitam. 

. HIE. Portae septentrionales. Eustathius ]. c. cap. 73. 
(Opuscc. p. 290, 72 sqq.) * Oi 0à ttoAéutor aregesg xard: ro» 
équoV p 6Q6)V t1jc ftOÀéGG TU xaT. GLyioÀ09 buc xol Y xatd 
vovg 4Gcepucrovg svÀOy énéxuvro. Eandem portam ad 
annum 1328. memorat Cantacuzemus hist. I, 93.: 7g moo- 
c«yogsvouévug Tuv oouoruy svÀge Causam denomiua- 
tionis in viciwia ecclesiae cujusdam latere puto, quae ab an- 
gelis pute archangelisve, e. g. Michaele, angelorum regnique 
Graeci archistratego, nomen traxerat; velut scripteres Thes- 
salomiesnses alibi quoque murorum urbis suae pattes aedium 
quarundam sacrarum vicinia significant. De hie Iucorporali- 
bus (dowparoig) 8. Angelis videatur Du Cang. in glossar, Gr. 
append. s. v. facporor, et in Constantinopoli Christiana IV, 
3, 10. 15. 35., coll. Suicer. in thes. eccl. s. v. «75206; item 
. €itulas hemiliae ineditae Georgii Hagiopolitae (sic rovc Aou- 
pérove) apud Leeuem Alatium de Symeonum scriptis P. 97. 
Adde Leonem Diacenum 3, 3 (jv vov A4owuareov avra). 
(tem Asomatón (.downezov, sc. templum) hodie dicitur loous 
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ia sinistro Bospori Thracici litere, ubi olim fuit aedes Archan- 
geli Michaelis (Du Cang. in Cp. Christ. 4, 15, 35.). Idem 
nomen (4ccoperog) hahet castellum Thracicum prope urhem 
Cotmotena s. Kumurdschisa (Cantacuz. hist. III, 67. 68.), 1o- 
cusque Trapezuntini imperii (Panareti chronicon Trapez. cap. 
9., ad calcem Kustathii opuscc. pag. 363, 20.). Hanc portam 
Angelorum s. Archangelorum fini lateris orientalis, immo la- 
teri urbis septentrionali assigno; alias enim portàs orientales, 
quam quas supra ip lucem protraxi, historia nondum aperuit, 
Kidem lateri septentrionali aliam portam tribuo, .,, quae **, ut 
Cameniatae verbis utar (l. c. cap. 41.), ,,ad arcem ducit 
(7596 xara vij» éxponoAw mvÀAnc); unde hanc principalem 
illius lateris portam fuisse consequitur. Nomen suum etiam- 
mumc servat, estque portarum urbis altissima (Cousinéty 1. c. 
Vol. I. p. 106.). Mediam ioter has portas locum obtinuisse 
puto Sancti Davidis **) sic dictam viciniam , sive Summitates 
e vicinia areis (Camen, l. e. cáp. 39.). 59) Fuit haec urbis 
regio altissima (Cam. cap. 39.), habebatque eodem teste l. c, 


plurima monasteria; quod ultimum testatur quoque (ad annum . - 


3430.) Io. Anagnosta in sua Thessalonicensi monodia p. 171. 
ed. Ven. Portas vero bereales,. quae ad arcem ducebant, in- 
distincte memorat Eustathius narratione Nermann. cap. 59. 
(Opuscc. p. 285, 60.): "Enc rav £xeios (versus arcem) nvàov. 

1V. Portae maritimae. Has ad annum 904. memorat 
Cameniata |. c. cap. 35. 41., mon addito earum numero ae 
nomine. Duas et has fuisse, reliquorum urbis laterum por- 
tae smadent; ita tamen, ut hae duae solae fuerint, non re- 
spondentibus interieribus. Quod ut statuam, facit historia 
expugoationis Saragzenicae anni 904, Quae cum a latere ma- 


$3) De hujus Sancti ecclesia 39) Cam. ]. c.: T4c &xgopeíag 
'Thessalonicens vide Nos iufra xor rij⸗ xaAovusrny &Xgo7toÀw ; 
in ecclesiarum Sanctorumque 5$ rj; nsqioixiüa soU G0iov daffid 
Thessalonicensium — enumera- d»opoLopirny, 
tione. j ; 
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xritimo evenerit (Cam. l. c. cap. 32—34.) , bio ipse scriptor, 
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^^ 8i ibidem portae interiores erant, scilicet ab hestibus effrin- 


. gendae superandaeque, eas omnino memorare debebat; quod 
factum videmus in narratione de impetu Sarazemorum anfece- 
dentis diei, in latus orientale tentato. In belli Normannici 
historia EKustathiana (a. 1185.) portae Thessalonicenses: ma- 
riimae eam puto ob causam nea occurrmat, quod urbs non 
ab illo latere, s. maritimo, tum capiebatur, ut anno 904., 
sed a parte orientali ac septentrionali; quod iterum evenit 
anno 1430, Neque tameu tacendum, Normannorum impetum, 
a latere maritimo a, 1185, factum, haud parum contribuisse 
Ad consummandam urbis expugnationem, 

Verum hae portae diligentius illustrandae videntur. ' EKa- 
rum alteram majorem potioremque fuisse puto, propter locum 
- Pseudojoannis in Actis SS. l. c, cap. 142, (pag. 154.): 4i 
z6 noc O&Àogcav» mn)Àgg. Annus autem 597. in ea 
^ marratione spectatur (Diasertat, .hist. p. 46, 47.). Eademque 
porta apud Cantacuzenum recurrit histor. III, 94. (ad annum 
1346.): T5» npoc ÓaAaGSav mvÀAqv. idem ibid.: 'Eni 
T5Z€ "ngog OaÀeocav mz/Àxc. lbi eodem Cantacuzeno teste 
l. c. ?9) nautarum et classiariorum fnultitudo habitabat, pe- 
culiari magistratui parems,?!) Altera fuit minor eoque ipso 





90) Cantaernz. 1l. c2 .. 19)» 71096 
Selacsa» nvàogv», done rw& 
qviaxy» . . msg) $» oixoJc. may» 
16 vaVtixOy, OL TIÀELOTOÓ TB Uvttg, 
xai ngog govovg tUyegrig, alÀog 
15 xal QmnÀiOuiyO, "Iüyrtg, Oi0zEQ 
T0 xguriGTO» &iG& TOU Üruov, xai 
oxtôöhy d» aig Gra0sU. 740aig 
abroi zoU mavrog mÀyOovg (5s. 
yoUrra, ngoOUuog inouivov . . , 
Eyovo, 0i xal idia[ovoa» dQzs 
x1gà tjv tg uliyc xOÀlog. 


91) De his fere hominibus, 


maximopere clessiariis, intelli- 


go hunc Eustathii locum narrat, 
Normann. cap, 61. (Opusc. p. 286, 
30): MioDagrovrre; yag 19v Ón- 
poruxe», 000. Ai5iol tàg xéigog, 
xai (jgwgol jafÜo» ve xart»ry- 
xt», xai li9ov uaxgàv uüqeivai, 
xal uryyar)r OusigloacÓa, , xai 
toov vevoür éwreivai xai falsi, 
étiyogovr vije zarolbog. 
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memine insignis, teste Georgio Acropolita histor. cap. 45, 
(p. 45. ed. Paris. p. 35. ed. Ven.): IIAnswv tije uixoag 
ning T0)6 &ag& rjj )cAagom, xol énovopatopé- 
vnc. Posterior porta num eadem sit cum ea porta maritima, 
quam Camesiata cap. 4l. dicit Litocum, ??) ingenue ego 
nescire confiteor. Nomen ejus a voce Arzóg (parvus) deri- 
varem, si hic ipse adjectivi sensus vere constaret. An de- 
scendit à.4,75? Tum erit porfella precum. Eam si lateri 
urhis boreali vel occidentali assignare liceret, tum fons no- 


. minis in aperto esset. Occurrit enim urbs vicina Lite (Lete 


veterum Macedonum), inter Thessalonicam atque Echedorum 
(Gallicum) fluvium aita; de qua egimus p, 65 sqq. 
! 


CAP. VIIL 
AEDES PARTESQUE URBIS POTIORES, 


Autiquitatibus menumentisque ecclesiasticis omnes Graeciae 


urbes Thessalonica superat, coll. Leak. Trav. in north. Greece 


"Vol. 3. p. 243.; id quod sequens tractatio in clarissima luce 
collocabit. | 
Tres ecclesias principales (ixxAzgcíwg xcOoAxcg) Thes- 
salonica habuit secalis X. XI. XII. : sc. ecclesiam Sophianam 
(i. e. Sapientiae divinae s. rov 7foyov); ecclesiam Mariae 
deiparae; ecclesiam 'S.. martyris. Demetrii, Thessalonicen- 
sium Rossorumque patroni, Hocque ipso ordine, qui digni- 
tatem earum quasi theologicam dogmaticamque spectare vide- 





' 93) Cam. 1. c.: Tà Ü'avi0 — Ov GÀkow rug u£v "906 9alaccav 
ToUto xai msgi tjj» GÀÀgv nvÀg»,  dtayoUgag avtol ngoxaredizoy (ag- 
$» xolovst italia», ugarOs- (lagos x. t. À. 

vus Guvéfj. Kang yàg Égoputr, 


e 
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tur, jam Cemeniata eas enumerat ad annum OGS. narratione 
Sarazenica cap. ll.: JNeoí v6 ye ziweQ napputyéÜ ug. xol 
ftpixaAAeig — — 
vor rijß móÀtug, c0nsQ TuyG xore mpoog tO ÓD*iov lAagrn-- 
Qia* xoà rovrov uaAugra Ó «jg navrovoyoU xel Oeíog rol 
vnepovdiov .fóyov Goqiwg oixog, xci O0 rnc etmapÜÉvov 


. sxyayvov xci Osougrogog* a2À& uà» xel 0 TOU . . ftovev- 


- E 


&ofev xoi xaAAuixov uaotvgoc duurrolov, £&vO'a rovg Oi- 
ovg &ÓAovug Oujvve, xoi v0 Üpefkiov rng víxng iBéEaro. 


' Servat eundem plane ordinem Kastathius in eratione anno 


auspicando habita cap. 6. (Opusce. pag. 153, 2.), quae post 
bellum Normannicum scripta est, s. post annum Christi 1185 
(cap. 28., pag. 157, 70. 5q.): TQ vs rg ivvnocrarov tov 
foU Jóyov Gyiag oogíag, xoi rQ usyaÀQ vag rnje Unt- 
ocyvov Ósomoivug guow Otougtpgog, xai rQ TOU moAbU- 
gov "pv nvpofAvrov ueyoAouagrvpog. 

A. Ecclesia Sophiana. Eam primum locum inter tres 
ecclesias urbis principales tenuisse, modo exposuimus. ?3) 
Ejus mentio apud scriptores perquam rara videtur. Praeter 
locos enim Cameniatae Kustathijque "aliquoties tantum verbis 
disertis memoratam invenio; primo in epistola pentificis Ro- 
mani Innocentii III., archiepiscopo Neopatrensi etc. data 
(Innocentii III. Epist. 13, 13.), ubi eccurrunt canonici S. So- 
phiae Thessalenicepsis; deinde apud eundem Innocent. epist. 


. 45, 86., quem locum infra in historia ecclesiae Demetrjacae 


afferam; postreme (ad anpum 1430) apud Jo, Apagnostam 
narratione Turcica c, 20., ubi inter (quatuor) ecclesias prin- 
cipales, Graecis & Murado 1I. Turca redditas, hanc nostram 


95) Ecclesiam principalem — 43. Fuif Demetriaca nobilissi- 
(église metropolitaine) Deme- ma ecclessiarum Thessalonicen- 
tríacam fuisse, male statuit Fel. sium, nec tamen prima (i. e. 
Beaujour. in Tabl. du com- metropolitana). 
anerce de la Gràce Vol. I. pag. 
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faisse, nullus equidem dubito, qnamquam momen ejus ibi nen 
exprimitur. Obiter moneo, hanc ecolesiam Thesaalonicensem 
formam Sophianae Constantinepolitanae referre (Pocock. Be- 
schreib. d. Morgeal. Erlapg. 1702. Vol. Ill. p. 215.), ean- 
demque pristino aevo secutam fuisse instituta ejusdem So- 
phiunae, sc. prototypi atque exemplaris omnium regui Graeci 
ecclesiarum Sophiamarum. Testatur hoc Eustathius oratione 
anno auspicando habita cap. 6. (Opuscc. pag. 153, 13.) ; ?*) 
eedem vero referente (l. c.) festorum numerus ab ea acto- 
rum duobus minor fuit, quam quae Sophiana Constantinopo- 
litana agebat. Commune cum Sophiasa 'Constantinopolitana 
hoc quoque habnit, quod ligno sic dicto ad convocamdos Chri- 
stianos utebatur, non campanis, ltalorum invento. V. En- 
stathii. narratienem Normannicam cap. 122 (Opuscc. pag. 301, 
40 — 70.), ubi Normannos istum ligni crepitum pro signo 
. rebellium. cenvocandorum habuisse narrat praesul festivus. - 
. Jam videatur Pocockius in Beschreib. d. Morgenl. Erlangae 
1792. Vol. 3. p. 216.: Die Kirche der À. Sophie ist. gleich- 
falis eine Moschee, Sie ist einigermassen auf eben die Art, 
wie die Sophienkirche in. Constantinopel , gebauet , und hot 
eine Kuppel, die mit ackoner snosaischer Arbeit geaiert ist, 
In der Kirche selbst und. dem Portico sichen. einige sehr 
schóne P/feiler von F'erd- Antique, und in jener ein Thron 
oder eine Kanzel von. Ferd- ntique, mit zwei oder drei 
Stufen, die aus einem Stück gemacht ist, Paul Lucas 
Voyage (Amsterdam. 1720. T. I. p. 204.): Je fue awssi vi- 
siter la mosquée, que lon nomme encor sainte Sophie. 
Elle est trós belle et en méme tems trós vaste. Le clocher 
y est encore; il est fait de pierres de taille et de briques, 


94) Eustath. 1, c.: Zfvoi» yug — e» 15 Meyalonola usylotgo vày 
loprai» Jlsinovtog toU ToioUtoU — &yiow IxxÀnaiGv, üvsnAnguca £yo 
xxlov (sermo est de rogis ec- x. *. À. i 
clesiasticis) ngog dxolovó(a» t5; 
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comme le reste du bátiment. Hane turrim memorat Eustath. 
marratione Normannica. cap. 122. (pag. 301, 50.): Mera àà 
oU noAlÀag.zuégeag, tne ioorije viv éeoypiov &yOTncopué- 
5c tüe vwégswge TOU nevrikov.gt&voe? , dviiOor ply oi 
itpoxmovxeg sig tjv toU xaJ guae xaDoAuxoU itpoU xopv- 
qn, ra OvviO rtÀé£Goyreg dv éimuroui) (ligno signum da- 
turi) ,. xol eg éoguevov tQ vio tqv éoprrv rgavéoregov, 
saAw oi apego: x. t. 4. "Felix .Beaujour in Tableau du 
vommerce de la Grece Vol. Y. p. 45,: Sainte- Sophie a été 
Juite sur le modéle de cette de Constantinople. Elle est exacte- 
ment dans les mémes proportions ; mais elle est d'un tiers plus 
petite. La tradition porte, quelle fut. construit du temps 
Ue Justinien, sur les desins de Parchitecte nihémius , le 
snéme , qui, quelques années auparavant, avait báti Sainte- 
Sophie de Constantinople. Les formes de ces deux édifices : 
se sont pas de ce goát pur, de cette noble simplicité qui 
plaisent taüt dans les monuments. Atheniens. Mauis on me 
pest sempécher. d'admirer l'idée hardie d'un plan circulai- 
ve, établi sur des arcades réunies ou liées ensemble par des 
pendentifs : construction, qui:a servi de modéle à tous les 
dómes faits depuis. Il faut avouer encore que lensemble 
des deux. Sainte - Sophies a quelque chose imposant, ses les 
details en sont mesquins; et sans cette foule de colomnes de 
verd antique, qui éblouissent des yeux européens, je suis 
persuadé , que les beautés. de la. Sutnte- Sophie de Constan-. : 
tinople ne seraient plus admirées , que celles de la Sainte- 
Sophie de Salonique, d moins, qu'on n'aime mieux croire, 
que les voyageurs se lóguent mutuellement leur. admiration. 
Cousinéry in voyage dans la Macédoine Vol. I. p. 44: La 
facade (ecclesiae Sophianae) est ormée d'um portique octo- 
style, dont quatre colonnes sont de vert antique, et quatre 
de snarbre blanc. — L'interieur. n'a rien de remarquable, que 
la mosaique de la coupole, oà sont représentés les douze 
, apótres, sur un fond - couleur d'or. Cette mosaique se dé- 
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grade jewrnellement , et le. sacristain tre. parti des frag- 
mens , qu'il vend aux Européens. 

Leake travels in northern Greece Vol. 3. p. 241.: 46 
Sóphia is a mosque, «o called by the Turks, and which 


like the celebrated temple at. Constantinople , was formerly 


a cherch dedicated 1o the Divine Wisdom. The Grecke aee 
sert it 1o have been built by the architect. of St. Sophia, 
of Constantinople: ita form at least is eimilar, being that 
of a Greek cross ilh as octastyle portico before ihe door, 


^ 
-« 


and a dome in the centre , which is lined with mosaic, re-.— 


presenting. various objectis much defaced; ameng these I 
can distinguish saints ahd palm trees. The Turks, contrary 
to their usual custom of desiroying , or at least of hiding 
with a coat of plaster, the figures in the Greek. churches 
which they have converted into snosques , have allowed all 


4he figures of St. Sophia to remain , with the. exception j 
of a piece in the centre, 1which they have replaced by aw. 


Adrabic inscription, having been justly shocked, perhaps, by 
a hwge human face, looking down, as I have frequently 


seen 4n Greek. churches, and which is generally. inscribed 


with the word lIlavroxgatwo. Alia de hac ecclesia v. inferius. 


B. Ecclesia Mariae Deiparae. Non crebrior secundae . 
ecclesiae '"Phessalonicensis mentio, quae nomem e Maria dei- . 


para traxit; quod memo mirabitur, qui tertii templi, Deme- . 


triaci, magnificentiam" atque honores non summo digito teti- 


gerit. Hoc enim templum reliquis omnibus tenebras quasdam 


offudisse patet. Jamque de hac Mariana ecclesia vide Ane- 
nymum in Actis Sanctorum ]. c. cap. 161. (pag. 163.): 71o0c 
TU QZ&YUpvQtQ ttuév& Tug aygavrov Ocoróxov, toU õövrocç 


(l 1Q ovr) noog 19 avtó (l. evzQ r9) Auri. Is locus spe- 


ctat belli Slavici terti tempora, quae narravimus Dissert. 
histor. p. 51 sqq. Illud vero urbis latus (occidentale, inquam), 
vel lateris ejus pars memorata muris tum (sec. VII.) caruit, 
de quo. videndus Anonymus in AA. SS, l. c. cap. 161. p. 161.: 
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Areixiorou TOU rorovrov xaÜecrorog rOnov. Krat ibidem 
poÀog (moles , solo), muris et ipse carens, Anonymus 1. c. 
cap.161. p. 163.: Ev rà ixeias uóAw, xo avr crstyiarw. 
De hac mole, immo de multis aliis inclytae urbis partibus 
doctius post mos aget, qui civitatem postero tempore auis 
oculis hasque nostras pagellas (si lubet) manu tenens lustra- 
verit. Monuisse talia dectisque significasse sufficiet, Aliam 
"Thessalonicensium ecclesiam Mariae dicatam paulo inferius il- 
Justrabimus. Ceterum Anonymi loco de ecclesia Mariae Dei- 
perae addo Cameniatam 1. c. cap. 11. (a. 904.), quem locum 
supra dedi p. 108. ; dein Eustathii locum ibidem allatum (orat. 
anno auspic, habita cap. 6.); denique (a. 1430.) Jo. Ana- 
'gnostam narrat. Turc. c. 20., quamquam ibi nomen ejus cla- 
ris verbis non exprimitur. Quando tum haec, tum Sophiana 
ecclesia condita sit, de eo ab alis, duce historia, edoceri 
velim.  Incolarum opinionem s. veterem famam antiquam re- 
fert Felix Beaujour supra allatus p. 110, 


In hujus ecclesiae parte quadam subterranea initium ce- 
pit festum S. Demetrii (quod agebatur Oct. 26—28.), et qui- 
dem vespere mensis Octobris 25. Pompa sacra ab hac eccle- 
sia in ecclesiam Demetriacam ducebatur. Videantur Gregorii 
(Palamae) Thessalonicensis X. orationes rell. Ed. Matthaei. 
-Mosqu. 1776. p. 10.: 'Uoars róv nvooyevpuovo rovrov (imas 
ginem S. Demetrii, in ecclesia Mariae puto suspemsam), o9 
ftpocayovcav tV uvQu5» río Gyl«g uaprvQiag oosoo- 
vráttiv gobausDa onpegoy (25. Oct.). Idem pag. 52 sq.: 
Eroc Tig ÉOt.v Un Óysiog à» cQ vaQ rnc atimap- 
Oévov xal Osougropog, ov (l. 7c) xavzaovys và 
àndvvuoy, 00ey &Oog dari naÀcioY tig ToU utyolouapru- 
poc mavnyUgemo Tr» moyn» Óv érovg morsigÓ 0t, xaxeiDey 
óià rijg Asoqopov ueO" Vpvuv rÀY rtQüg aUrO» a viOVTag, 
ivOaós (in ecclesia S. Demetrii) revrgv avótiv xol sg té- 
Aog &y&» fü» iogrzv. Tg ov» dosffiag inixQatoUOng -.. 
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üuquAoyuQUP Ó udorue roig Uneysiorg ixeivoig, pereDidov 
roig 7QogioUG: trjg ovQavíov QiÓnUxaMag, xci roig àrtó tijg 
actfitiag ... ét avrov xaraqg v yovas rov ev)rov Aéro. 
ego sÜc&fRisg, nér' ejdaíag v& Xpicriavov OrsriDero xci 
dréAe. Kol ofr xecteqvyr uiv 0 Onuoratog vngoyt 
TüvixaUrO uoorug ravtwY zOy sUOeDEv elgovutvov' xata- 
qvyr 0à xoi vónog évreUOsv ixi O y. Prope ad ma- 
re, i. e. in inferiori parte urbis, hanc ecclesiam sitam esse, prae- 
ter Actorum locum allatum docet Gregorii vox «vióvreg (ad- 
scendentes). Ecclesia S. Demetrii est in altioribus Thessa- . 
lonicae partibus. 

€. Ecclesia S. Demetr martyris. Eam media in urbe 
sitam esse testatur. Demetrii Cydonii monodia cap. 3.: "Og 
(S. Demetrius) v uéo y rz nóàÀeui xeiuevog x. t. Àe 
Ypsius Sancti, Thessalonicensium patroni, 95) res gestas.ao 
miracula spissi voluminis-librum requirere, in Dissert. histor, 
p. 23. monuimus; qni commode scribi non poterit , niái cum 
Acta Sancti Graeca novis, ut decet, curis emendatius ples 
niusque edita fuerint; quae pleuiera habuit paulo inferius a 
me laudatus Damascenus homiliáà XXXV (p. 500 sqq.). Nes 
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Allat, ad — c.45.). Quanto. 
vero honore vel ultimis imperii 
Byzantini seculis ibi habitus 


95) De S. Demetrii vattodiio 
'Thessalonicensi sufficiant duo 
Eustathii loca (Opuscc. p. 153, I. 





270, 10). Nubem testimoniorum 
is afferet, qui post Cornelium 
Byeum et Nos Sancti sacra pe- 


culiari (quod sperandum est) . 


diatriba illustrabit. Cui nuuc 
satis erit subministrare Joannis 


Btauracii ms. locam de .mira- - 


ceulia S. Demetrii, quem protuü- 
lit Leo. Allatius ad G. Aeropoli- 
iam annal. c. 13. ; item Nicolai 
patriarchae locum e monodia in 


excidium "Thessalonicae . (Leo 


Thessalonica. 


fuerit, testatur memorabilis Ge- 
orgii Acropolitae locus histor. 
cap. 45: Ma r0» cov» xoi uy 
&4"aürto» (adde deonóry) Anui- 
TQ!OY , T» xgÜruova "ie Otoca- : 


| loving xai noliotror (obrog 0i 


0 0Qxog nag9&à Oroculoyi- 
xfUci nÀAéovy 16» üG1lov Op- 
zov ioy0si) x. . A. De De- 
metrii festo s. Demetriis agam 
in — totius dissertationis,. ? 
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strae commentationis est, ecclesiam summi Mürtyris 'Thessa- 
lonicensem in luce hisorica €ollocare. 


S. Demetrii martyrium jn Maximiani Galerii. iuiperium 
aonumque Christi 366., non ultra, probabiliter incidere, im 
Dissért, hist, p. 30. mionuimus, quibus jam sequentía addi- 
mus. In annum Christi 311 eam ob causam S. Demetrii pas- 
sio incidere vix potuit; quod eo ipso anmo Galerius i impera- 
tor decretum suum de Cliristianis, a. 303 (24. Febi:) ab i 1psg 
. et Diocletiano promulgatum; revocavit (Manso, Leben Con- 
stantins des Grossen, p. 354. 359.). Deinde non Maximianus 
Herculius Christianorum fuit persecutor, sed Diocletianus et 
C. Galerius Valérius Maximianus Armentarius, ut pleno Augusti 
nomine utar, In tempore vero passionis Demetriacae consti- 
tuendo is annus maximopere eligendus est, quo Galerius a 
sede sua imperiali Thessalonica non. abfuit, qui.erit fere an- 
nus 306.  1s& mihi cum Cornelio Byeo etiamnunc maxime 
probabilis annus videtur. A&no autem 311 Demetrium suum 
publice jam colere poterant Thessalonicenses Christiani, quod 
tamen, non extemplo factum esse, reliquorum martyrum hi- 
storia ostendit. Fine tamen seculi IV sacra S. Demetrii 
Thessaloniceusia non posteriora esse, satis ostendit fama in- 
colarum montis Atho, Thessalonicae vicini, ubi Placidia, 
Theodosii M. filia, templum in honorem S. Demetrii exstru- 
. xisse fertur, de qua re videndus Jo. Comnenus medicns ia 
graeca descriptione montis Atho p. 467 sq., quem libellum, 
&. 1701 primo editum, Palaeographiae suae Graecae adjecit 
Bernardus de Montfaucon p. 433—509, Quid? quod anno 
CCC ponit principatum s. imperium Maximiani Herculii (im- 
mo Galerii). et martyrium S. Demetrii Damascenus hypodia- 
conus Studites Thessalonicensis in thesauro s. homiliis mee- 
graece (Venet. 1603) editis, bomiliá 35., sc. martyrio S. De- 
metri p. 501. . De cultu S. Demetrii in Dissertatione nostra 


P» 30. monuimus: Corpus cjus , .ut malefici abjectum , amici 
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clanculum sepeliere. 95) Brevi post, cum fides Christana 
auctoritatem publicam nacta. esset, pro. Sancto habitum, 
nullus equidem dubito: quanquam clara ejus rei testimonia 
won extare videntur. — Ergo S. Demetrius primo clanculum 
a suis cultus videtur, brevi post publice. Sacra ejas publica 
tum maxime isitium habere poterant, cum corpori ejus impo- 
sita esset aedes, i. e. post annum 311.; quamquam de reli- 
quiis Sanctorum suorum mysterio quodam usos Thessalonicen- 
ses constat, coll. Dissert. hist. p. 32. Ceterum eodem seculo, 
quo obiit, aedem habuisse summum martyrem, id per se.non 
improbabile est, suadetque temporum ratio, quod e sequenti 
bus elucebit. ?7) 

À. Prima S. Demetrit ecclesia, Condita martyri per 
temporum decursum apud Thessalonicenses templa tria. Par- 
yum atque humile templum antiquissimum. s. primum fuisse, 
veterum loea ostendunt, Asonymüa Anastasii Bibliothecarii 
cap. 10. (AA. SS. l. c. c. 10. p. 89.): Cum jam fuisset me- 
ritum. martyris (Demetrii) divulgatup ,| Leontius quidam , 
JDeo atabilis vir, adornans thronum Hlyricorum praefectu- 
tae , ?9?) domum, quae sanctissimum continebat ssartyrés cor- 
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est : Menologium Graecorum : 
jussu Basilii (H., Porphyrogeniti, 


96) Id factum esse eodem lo- 
eo, quo interfectus est Sanctus, 


narrat Dainascenus hypediaco- 
Dnus homil, pag. 503. 506. (ed. 
Ven. 1603); quo auctore non 
usum video Coriielium Byeuin, 
.cum Acta S. Demetrii ederet. 
Fuere balnei publici cryptae 8. 
camerae, prope stadium. . 

. 97) In carcere 8, Demetrium 
necatum constat. Ibidem po- 
stea sepultum dicit nenologium 
Basilianum ad 26 Oct. (p. 143), 
ubi videatur antiqua carceris 
figura. Titulus libri satis reri 


a. 976 - 1028) imperatoris Graeci. 
olim editum... Sfudio et opera 
Annibalis Tit. S. Clementis Pres- 


' byteri Cardinalis Albani (3 Voll, 


fol. Urbini 1727.). 

: 98) Constantini M. . imperio : 
hunc Leontium assignat Dama- 
scenus l.c. p. 506: diopger»coi; 
(vexillifer) eig rjv Meyulofayiauv.. 
Recuperaverat Leontius sanita- 
tein. in Sancti. sepulcro. Da-. 
mascenus Actis usus est panlo: 
pleniéribds, quam sunt ea, quae 

8* 
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pue, cum husnillina esset et undique obruta et. coangwetata 
porticibus balnei publici ac stadis , waiversa nocentia (1l. ob- 
atantia) siundavit et expurgavit, praediieque amplioribus 
dilatavit (M. ditavit) eum , et erexit ibi oratorium in honore 
(l. honorem) sancti Martyris Demetrii, Simeon Metaphra- 
stes in Actis Sanctorum 1l. c. p. 104, cap. 23.: Koi vov uu- 
xgóv oixiGxov, 0g TO isQOv ciy& ToU ueQtvoog Ovne, éni 
foeyéog xoutoñ xai GtevoU ToU OyrHMerog Ovtc, TOig ftéQie 
fjóAotg 16 ToU AovrgoV xal rg ctadíp &n&nuuévov, xata- 
grQéyag evr0g, vaóv iv evt TQ Gcr& ÉOcocalovixug iE 
eirév üíuato rwv xgnmiówv, Og vüv og&ta: uécog ToU 
ünuocíov AovtQoU xol roU croOiov Onguévog (1l. Owryeyso- 
uívog), ovüsvóg Té» GÀÀlev, 0co, mpóg ÓaUuc xoi nöovnv 
óqOcÀuoUg xwovot, xaAAovg 5 ueyéO ove (l. xdÀAAa xai ue | 
y£Ou) &noÀunop vog. Ubi erratum in eo vides, quod tem- 
plum secundum suo aevo durasse dioit Simeon Metaphrasta , 
seculi noni decimique scriptor, ??) cnjus àevum videbat De- 
metrii templum tertium, fine seculi septimi erectum, non se- 
cundum, Templum vero Demetrii primum disertis verbis 
memorat Pweudoioannes Thessalonicensis, — Simeone Meta- 
phrasta antiquior, sc. seculi septimi scriptor, in Actis SS. 
]. c. cap. 15. p. 109. : Zsfaoutoc oixog evtoU (S. Demetrii). 
Idem cap. 16. (p. 109.): /Javoenrog vaog avrov. Male ta- 
men, quod piis veterum viris haud raro accidere solet, idem 
Pseudoioannes magnificentiam (sUmgénev) templi secundi 
in primum transfert 1. c. cap. 16. (p. 109.). Non in hac, 








'edidit Byeus. Constantini vero 
aevo Sauctum, "Thessalonicae 
alterum post D. Peulum decus, 
aediculam habuisse, probabi- 
lius est, quain toto seculo post. 
Leontium, templi secundi con- 
ditorem, anno 412. vel 413. tri- 

buit Byeus l, c. pag. 68. Certe 


hoc temporé Illyrici praefectus 
fuit Leontius quidam, monente 
Gothofredo ad 'Theodos. Cod. 
Vol. 6. p. 369. 


9») Hanke de Byzantinarum 
rerum scriptoribus graecis pag. 
423 sqq. 
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aed in secunda S. Demetril ecolesia Mariani, praefecti lily- 
ricorum, sanatio mirifica evenit, de cojus viri aetate cfr. 
Cornel, Byeum in praevia commentatione ad Acta S. Deme- 
trii l. e. p. 76. 

2, Secunda S. Demetrii ecclesia. Eam igitur, vigente 
magis magisque Sancti cultu, seculi quinti initio conditam, 
supra narravimus not. 08. Summum hujus aedis decus ar- 
genteum fuit oiborium s. conditorium S. Demetrii, coll. Pseu- 
doioanne im Actis SS. l. c. cap. 22. p. III., quae verba 
primum bellum $lavicum fimemque seculi sexti spectant: 
To Asyousvov xiftiptov t0 &oyvooUv ToU ayiov xol ravtv- 
dófov neprvoog duugtolov, &vOa qaciv tiveg xsiadot 
Vn y9» ró navaytoy cUroU Asnpavoy. ' Kem ibidem: To 
Óv evtoJ. cave xooffarioy i£ eoysgov, 6&vÓo xai ivre- 
vUrt0tOL TO Üconó?g nooaurioy ToU evtoÜ ncvaénrov a63o- 
qpogov. Ciborium iterum memorat idem auctor eap. 83. p. 134.: 
To O:odoQtov riyvaGum .. t0 meQ tjui» xaAoUutvov »i- 
fiopiov. 199) Id vero artificium in antecedentibus (cap. 82. 
pag. 133.) his verbis describitur: TO ícpooxevov ixeivo xai 
mepixaAAlg Onuiovgynua, xata u£cov toU vaoU mQog toig 
. Aatoig nAsvooig — ctary Gxijucri, xiocw «E 
xci roixoig (ce gi8 uoi e£ agy gov doxipov xal dicyeyauu- 
pévov utuogqwuévóoy, xal tqv ógoqv QOCUTGQ C710 TOV 
&Eaywvav nAsodv xuxAoqogixog «viGyovGaY, xol sig piay 
crgoyyVÀm» wg ix moÓ0c aol yovaay ouvòöcorv, eqoiody 
T5 GQyvoéav ueyíOovg oU pixgoU gépovaay &vwOty, Üg mq 
eg xolvov fAaaroi Davus vtspiérovros av navrav énd- 
9w TO xarc roũ Üavatov aennyöo rgonoiov axtiofloAsi, 


100) Barbaro- Graece dicitur notum est et apertum. Mihi 
sxiflovoi..— Chronicon Moreae li-  Graeeorum foro» (arcula se- 
bro Hl. pag. 177. ed. Buchon.:  pulchralis) corruptum videtur e 
JEic tO xifoUgir. Quid in eccle- — xiffeisiov. 
eia Latiua ciboriwm  siguificet, 


M8 
TQ iud» agyvoéq Ouuioupyüuar, tüg TOU Ooepetog Üwuetg 
nogagxcvalov éxnAgrzs0Ü Gu, zi ÓÀ toU XQuoroU vornct 
Tovg rijj ÓtavOotag O«JoÀuovg roig oUgavioig x«xovyaQov 
q«0icuacw, Ó Coortoug quu xol típiog ToU DtoU xai. G«« 
r5poc zguwv aravgoc. De: boc artificio vile eundem: Aucto- 
rem ibid. cep. 60. (p. 125.), ubi memorantur argenteae ci» 
borii (oibotii, i. e. arculae). Demetriaci januae. *)  Cereis 
illuminabatur hoc congiterium (Id. ibid. cap. 61. 63. p. 126. ), 
Feretri vero ,.super quo S. Demetrius ibidem eubabat, men- 
tionem Jnjici idem Auctor ibid. cap..63. (p. 120.) ; 'Ex rov 
&ytov Gx(uto0og ; quam monumenti partem subterraneam at- 
tigimus quoque in Dissert. histor, pag. 90. Isque ipse monu- 
menti puto locus est, unde quibusdam temporibns sacri un- 
guenti magnam copiam ebulliisse narrant; quod prodigium s; 
beneficium divinum, quamquam in tertiae potissimum eocle- 
siae historia occurrit, jam nunc pauculis attingam. 

S. Demetrius a Diis gentilium medicis vix alia re dis- 
cernendus videtur, quam quod suo ad Patrem Filiumque adi- 
tu suaque intercessione preces pierum adjuvare creditur, cum 
Dii gentilium suo potissimum nomine opem tulerint, In ipsa 
niedicina parum discriminis video. Sunt incantationes, incu- 
bationes, forte etiam balnea, cett., quibus gaudet cultus De- 
metriacus, à paganorum sacris parum diversus. 1), Sancto- 
rum deinde cadavera bene olere credebantur non aliter, ac 
invisibilis Dei cujusdam gentilium praesehtia fragore quodam 
unguenti delicatioris significahatur. ^ His accedit olei usus 


AEDES PARTESQUE IcAP. 


1) Alibi tales Sanctorum lo- 
culi ÀA&gvoxec dicuntur. Videa- 


que vim suam exercuit Sanctus; 
cujus rei tam alia alibi exempla 





tur Theophanes in chronogra- 
phia p. 324. ed. Venu. Cedre- 
mus p. 378. ed. Ven. (nterque 
ve loculo. S. Nicolai myroblytae 
in urbe Aeolidis Myra egens). 

») Praeter alia soumiis quo- 


attuli, tum memorabilis locus 
exiat apad Jo. Stauracium ms. 


. de miraculis S. Demetrii, quem 


attulit Leo Allatius ad Georgii 
Acropolitae annales cap. &3. (p. 
236 sq. ed. Bekker.). 
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medica, ném temporum Christianorum decursu myatioum s. 
magicum evasiwe, note res est, coll. olei moribundis inuacti 
historia. Jam quid mirum, quod in Sanctorum Martyrumque 
medicorum grege quidam exditerint, qui semper quidem, ma- 
xime vero certüs temperibus ueguento, e reliquiis ipsorum 
emieso, ssharent, myrobiyiae dici, de quihus videndus .Du 
Cangins glossar. Gr. vv. uUoor et uvpofAvsiot? Hocum cele- 
berrimus est noster Demetrius, wyrob/yta dictus xoz' i£oyny, 
cujus historiam et sacra occasione àlia oblata uberius expo- 
nam. Ejus unguemtum non tantum in singnlis morbis magsam 
utilitatem babebat; *) verum etiam, ubi incidisset calamitag 
Thessalonicae publica, ut.jugis áquae fons e sepulcro Sanoti 
scaturiebat. ^) Quod factum ost anno 1185 in Normamnica 
urbis expugsatione , referente Niceta in vita Andronici Com« 
neni I, 9.; quamquam barbaros istos his deliciis ad ungeada 
calceamenta piscesque assandos abusi dicuntur (Nicetaa l. c.). 
Idem prodigium a. 1430 accidit, quum cepta esset urbs a 
Murado 1l. Turca, referente Jo. Anagnosta (narrat. Turc, 
cap. 16.). Verum isti Turcae Normannis christianis magis 
pios se praestabant. Eorum enim milites unguentum, per 
plures dies manibus suis haustum, ut medicinam mirificum 
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5) Praeter varia exempla in 


Quid? quod ne compertum qui- 


Actis a Byeo editis cfr. Eustath. 
opuscc.: p. 173, 20—50. 174, 90. 
175, 1. 10. Cautgcuz. 1, 53. 
4) S. Demetrii unguentum 
nostro quoque aevo habent tem- 
pla quaedam montis Atho (Jo. 
Comnenus in Descript. montis 
Atho ap. Montfauc, palaeogr. 
pag. 464. 474. 482); item ejus 
sanguinem (Jo. Comn. |. c. p. 
485). Graeci TThessalonicenses 
num iisdem donis hodiedum 


gloriari poasint, ege non legi. 


dem esse videtur, num aedem 
aliquam Demetriacam bobeant, 
postquam magma illis ecclesia 
Deimnetriaca (incertum quando) a 
Turcis iterum abstracta fuit. 
Alium myroblytam prisco aevo 
"Thessalonica habnit, sc. Nico- 
Jaum, de quo v. Nos iufra. SS. 
Demetrii Nestorisque sacra jun- 
cta faisse, docet Damascenus 
homil. XXXV tp. 511.). Adde 
Nos paulo iuferius, ubi de S. 
Nestore agemus. a 
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im deverticula sua esportabant. Quod non mirabitur, qei 
$. Demetrium a barbaris quoque non chrisuanis, e. g. Tur- 
cis, coltu quodam atque honore ornatum sciverit, quod mon 
obscuris verbis testatur Eustathius Opusce, pag. 167, 25 sq. 
173, 57—96. 174, 1-—62. Estque Senectus apud hodiermes 
quoque Turcas in magna. veneratione, 'coll. Cornelie Byeo in 
praev. comment. ad AA. SS. l. c. p. 87. oap. 145. Oleum 
hoc mirificum ,,e corpore Sancti manare, "corpusque ei ut 
mirifico balsamo innatare'* dicit Josephus de Hammer (Histor. 
Osman. Pest. 1827. T. I. p. 434. 435.); quod unde compere- 
rit vir celeberrimus, ego non inveni. Praeter Acta enim pri- 
dem, e. g. per Cornelium Byeum, edita, ea imprimis, quae 
ego primus evulgavi (Eustathii Opuscc. p. 166—182.) , de ar- 
tificio machinaque hujus miraculi silent; neque multum lucis 
ministrabit inscriptio vasculi argentei graeca ab A. Maio edi- 
ta (Scriptorum vett. nova Collect. Vol. 3 Sect. I. pag. 140.): 
Aürn 5 creuvog qíost uvgov &yvov ix t0) qoéorog avtàj- 
cacv, iv w rÓ Odpc ToU nvooffAvtov, -J'siov dnuntoiov, 
zovro &vaflviov xcirai. Puteus enim peetice electus esse 
videtur, neque multa seculà durare cadaver existimo, quod 
eleo innatat. Acquiescendum in simplicitate veteris narratio- 
nis, quae certis temporibus magnam olei copiam e monumen»- 
to S. Demetrii manasse perhibet. De hoc unguento adi quo- 
que Corn. Byeum 1l. c. cap. 94 sqq. p. 73 sqq. Deinde mo- 
neo, praeter S. Demetrium myroblytam civitatem "nostram 
Sanctam quoque myroblytida habuisse, nemine Theodoram, 
coll. Jo. Anagnosta in narratione Turcica: cap. 16.: Tavrij 
rijv storvgoav (nudationem et protractionem corporis sacri) 
éniÓutovro yvopgv xal mgi TO Tijg OGíag xoi nvpoffvti- 
dog COkoówpag itgwtarov Adwavov, O0 xoi agemamoAng xti- 
ptvoy aomtQóign Ts xata yng ... xai xarsÜQovoO: ug 
péíp. 5) Ea Sancta peculiarem aedem sive monasterium 


5) S. Demetrii membra post- pristinam formam cenjuncta di- 
modum a Graecis collecta, inque — cit Josephus de Hammer i c. 
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Thessalonicae habuit, teste Georgio Phrantza YI, &: Aæ- 
duntque ae $n monasterium S. ''heodorae. 5) 

Habebat haeo secunda S. Demetrii ecclesia praeter Sancti 
ciborium imaginem musivam, quae Meriani supra (p. 117.) 
memorati sanationem referebat. —Pseudoioennes in AA. S. 
Demetrii l. c. c. 23. (p. 111.): Tyv ix povosiov ovvyrtOu- 
píévry âêxelos ypagrv é&o vro) vaov rog tov dgopovta 
voiyo» ivi rÓ rrg mnoÀsog orcÓw0v. Ubi: moneo, ab hujus 
loci sensu prorsus aberrasse Cornelium Byeum, Graecorum 
editorem interpretemque Latinum. | 

Expositioni secundae ecclesiae pauca addo, Primae Sla- 
vicae obsidionis die primo ciborium S. Demetrii igne absum- 
tum vidimus (Dissertat. histor. pag. 42.). "Quod evenit fine 
seculi VI (brevi ante anpum Christi 597.). Refectum est 
paulo post monumentum, maxime hominum piorum munifi- 
centia; de quo videndus Pseudoioannes l. c, cap. 58. p. 124. 
Hocque ipsum artificium restitutum (sive ciborium secundum) 
in antecedentibus a me significatum est. Ecclesia S. Deme- 
trii secunda (fine seculi VII) quum flammis absumeretur, quid 
tum huic ciborio evenerit, nondum equidem inveni; illam 
enim Actorum partem non plenam edidit vir reverendus, 
Cornelius Byeus l, c. 1n historia belli Sarazenici (904)' hu- 


viti] ^ "URBIS POTIORES, 


p. 435., citans Jo. Anagno- 
s1íam cap. 16. Ibi tamen de 
S. Theodora hoc narratur, non 
de S. Demetrio. Quid tum circa 
8. Demetrii corpus eveuerit, Jo. 
Anaegnosta claris verbis non a- 
perit. Anno vero 1185 Normanni 
Siculi S. Demetrio crus abstule- 
ruut. Eustath. narrat. Normann. 
«ap. 103. (Opuscc. p. 296, 65.): 
Kal uiv xol r0» two» àzjya- 
yo» (Baticto) voi» 7odoiv, iva 


vüyza TO xoünxe; Tho ét duevov 
Sixge ixxilvaiev. 

6) Nata erat haec Sancta in 
i9sula Aegina. V. ejus vitam 
in Actis Sanctorum ad 5 Maj. 
(T. 1. p. 405 sqq.). Est ibi en- 
comium ejus per Nicoleum Ca- 
basilam, Archiepiscopum Thes- 
salonicensem, Graeca hnjus en- 
comii ibidem leguntur in Ap- 
pendice p. LV sqq. , ubi Sancta 
dickur pvgofivrig. | 
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jus artifici! mentio nalla recurrit: ablatum vero spoliatumve 
hoc cimelium' praeter. alias innumeras ecclesiarum opes a 
Moslemicis praedatoribus fuisse, quis est, qui lecto Came- 
niata non rite suspicetur? Quanquam is scripter in narranda 
rapina Sarazemica multo parcier Eustathio est, belli Nor- 
mannici (1185) diligentissimo seriptore. Is igitur S. Deme-- 
trii monumentum $, sepulcrum , in ipsius ecclesia positum, a 
Siculis 'spoliatum, Sanctoque alterum crus ablatum »arrat 
cap. 103, (Opuscc, p. 296, 50—94().). Ad seculum XIV S. De- 
metrii conditorium (zzv «yícv gopov) memorat Cantacuz, 
histor. 1, 53.: "Hixcv (imperator a. 1328) & r5» ayiov oco- 
Qóv Anuntçiou roU ueprvgog xoi wvoofAvtov, &ua uiv 
sipo0xvvzgoy cvrov .. Guo OB xal.. eusrióusvog suyaQt- 
orici. lmperatoris deinde vulnus oleo Sancti mirifico ata- 
tim sanatum est (Cantacuz. 1. c.). | 
Demetriacae eeelesiae secundae alium — scriptoris 
locum assignó, sc. e Synaxario s. Martyrologio Graeco, quo 
libro Cornelium Byeum, cum Acta S. Demetrii ad Octobr. VII. 
ederet, non usum video. Asservatur hujus libri apographum, 
M. Crusii manu factum, in bibliotheca academica Tubingen- 
si, signatum SS. 59. fol. Dicitur ovvo£cpiov (ms. p. 394.), 
itenr í£apvov, utpote sex menses, non amplius, comprehen 
dens, sc. Sept. — Febr. Auctor libri eodem loco dicitur 7ag- 
TogyvÀAcE quidam fuisse. In fine ejusdem loci additur nomen 
Xvutov, incertum , libri possessor vetus aliquis, .an. auctor, 
Librum hunc descripsit M. Ctusius e cod. academiae Basil., 
qui olim fuerat cardinalis Ragusini (ms. p. 396.). Graecus 
igitur scriptor (ms. Tubing. p. 109., ms. Basil. fol. 40.) : 
dàAovargiog Ó€ rig, xara rijv EAMa0n quvmv rouroonada- 
Qu0c, Tw TOU &yíov mQoctÓpevuv anxQ, égyatne tüjg aQerrG 
éyregiteto. Ütrog liga, xara TOv xoigóv ToU ini Mavgixiov 
fleaiàéng vuv 'dotBwv (1. '48agwv) noàéuov r:OsGaD ac Óvo 
avópag siótt xoi utyéOt OuxnQsnteig, xoi otovug ev mtpoou- 
f (Ü«céwg ruuáoÜ cu xai napgiaraGD ar, incci0vtag uiv 
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v4) vox) éiwÜev, nog Àà v0 Aeyópsvoy rpígolov Ótaysyo- 
uévovg «doyü óà fOUTO TG neoc vÓv vay si0ÓÓ0U , xol us- 
D'ugioy tu» ngog donégav avtov OerraAóy ]. Osrrodaxtov] 
peyaduny Óvo eixvan) &nsy TQ Unmnoérg, «voyayti» qU- 
TOUQ TQ XUQiQ toU OixoU x. T. à. Sequuntur deinde quae- 
dam de ciborio & sepulero S. Demetrii in eadem ecclesia 
posito, ubi v. xigutiov occurrit, pro v. xiwQiov, de qua 
forma posteriori egimus in Dissert. hist. p. 90.; mihique om- 
mino z«/ogpi0v, ubi de mortui alicujus loculo occurrit, cor- 
ruptum nunc esse videtur pro xiGuriov, cil. diminutiva for- 
ma vocis xaifwróg (arca). Num hic liber unus idemque eit 
cum aliis s. Menolegiis &, Synaxariis, pridem editis, ego non» 
dum exputavi: alii post me inquirent. 

3. Tertia S. Demetrii ecclesia. Secundam ignis con- 
sumsit fine seculi septimi (pest annum puto 6£2.), de quo 
egimus in Dissert. hist. p. 58. 59. Brevi post fuisse tertiam 
conditam, Acta SS. ibidem allata testantur, quod clarius pa- 
tebit, si quis post Cornelium Byeum illam narrationis pare 
tem plenius ediderit. Habuit autem (coll. nobis l. c. p. 53.) 
haec tertia aedes imaginem, referentem belli Slavíci tertii 
conflictum; de quo videndus Anonymus (seculi octavi scriptor) 
in AA. SS. L c. cap. 167. (p. 165.): ... &v yaq; rvzavovaw 
$00 ToU nowayioy reuévoug «oU csuvgcrov uaQrvgog An- 
unrolou, roU vtQóg TQ uépst zov xaAovuévov ErAov, ÓyAovv- 
ra rv ànaGav roU noÀfuov mapgátakv. Aliis quoque ar- 
tificiis eandem ecclesiam decoratam fuisse, unusquisque suépi- 
cabitur. S. Demetrii imaginem per belli Slavici quinti occa- 
sionem attigimus 1. c. p. 63. Quae num in ipso Sancti templo 
posita fuerit, nec ne, equidem nescio, Ceterum Sancti imagi- 
nes diu pest in ejus templo suspensas videmus ( Anna Comn. 
lib. 5. p. 138. 139. ed. Parie.), quae Alexii. imperatoris som. 
minntis animum satis depressum refecere, cum in Thessalia 
adversus Normannos bellum gereret a. 1082. Jamque haec 
«eria Demetrii ecclesia mon alia prorsus mihi esse widetur 
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ac ea, quam omnes post seculum Christi septitmum scriptores 
Graeci, Latini, Moslemici, Britannici, Prancicdi, rell. me» 
snorant, celebratissimum illud templum Thessalonicense, sume 
ma, cum Graecorem esset, religione popularium S. Demetrii 
cultum, ab nltimis inde tribus quatuorve seculis fanum Tur- 
carum Thessalonicensium primarium. — Quodsi enim haec ter» 
tia ecclesia quoquo modo destructa unquam fuisset, velut se» 
cunda, vel etiam collapsa, num hujus calamitatis omnem me» 
pioriam interituram fuisse putabis? Immo tacent ultimi Actorum 
S. Demetrii scriptores, Cameniatá tum anteriores, tum po- 
steriores; tacent Thessalonicensium rerum enartatores pecue 
liares, Cameniata, Eustathius, Demetrius Cydonius, Jo. Ana- 
gnosta; secundi autem scriptoris orationes epistolaeque co- 
piosae quomodo ejusmodi rem omittere poterant?  Tacent 
praeter reliquos Byzantinae historiae chromographos ii potis» 
'Simum, qui Comnenorum aevum suis curis illustrarunt, quo 
tempore florentissima fuit Thessalonica (Eustath, narrat. Nor- 
mann. cap, 2. pag. 268, 40,, coll. aliis Ejusdem locis, quos 
supra attuli pag. 31 sq.) ; tacent praeter alios seculi decimi . 
quatti scriptores graeci, Nicepherus Gregoras et Cantacuzenus 
eximperator, "Thessalonicam vix rarius quam ipsam Con- 
stantinopolin memorantes, all. Est igitur, praeter alias eccle» 
sias ejusdem civitatis, hoc ipsum templum antiquitatis satis 
venerandae monumentum, vetustissimis, quae aevum tule- 
runt, Christianae fidei aedificiis adnumerandum, ac. secoli VII 
opus; quod per tot seculorum decursum quandoque instaura- 
tum fuisse, per se probabile est, quanquam de eo quoque tacere 
Graecorum annales video. ^) Namque ad eam rem nolim uti 





7) Aliud vídetur Leakio, qui aisle, supported by a dowble 
in libro suo; Travels iu nor- order of columns of several 
fherm Greece Vol. 3. pag. 242. kinds of variegated marble, 
haec babet: $4. Demetrius is — and. very such resembling an 
a long church with a triple old latin church, such as are 
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abutive inscriptione graeca Thessalonicensi, in eodem templo 
asservata, quam post Paulum Lucam (itin. As. minor. etc, 
- Amsterd. 1714. T. I. p. 317. Nr. 50.) publici juris fecit Cou- 
sinerius in itinerario Macedonico Vol. I. p. 42 sq., in hono- 
rem vero Graeci cujusdam, Lucae Spantunae, tanquam ine 
stauratoris ecclesiae Demetrigcae (ut Cousinerio visum), facta. 
Quod ultimum e verbis graecis me oculatior doctiorque ex- 
tricabit; ego enim praeter viri iguoti encomium satis amplum 
annumque mortis nil mehercule in tota inscriptione deprehen- 
di, quam sic legendam puto: 

Avyngua OtyO sig roU. vov EAAywv yévovg 

Tà mooiovt, roU tOv aoerow xuxAov, 

Koi r5» natgióa anoftiflnxog, à) uoi, 

Te feofepixrg ov utréoyec xrAog. 

9 Tuv yàp neroicov apsrGv iExyuuévog, 
Xpvoóg worn Tig 1] aorüo ám pógog 
"EAepapeg Àautoug T TOV aoera xaÀAs. 
Zwgpocvvay yao xai avàpslav. áaxjaos, 
Tyv re qgovgotv xai rrjv icovouiav , 

10 "4; Ba39ov éOov &geruv vOv éyO£ov, 
"Adyalua Otiov toic naciw GVtOsLy O nc. 
Odkyer óà návrag rj twv» Àóyev GtQ7Vy, 
Koi tjj 7lagvos rov xaAMovg aylatg, 

Kai roig yevvaioig tdv Épyw? xatunlovróv, 

15 'Ev rjj Gxuij qsU roO» usylOrwv &iziuv 
Oiyy uoi, ro qug xai xMog Tfjg Dung uov, 
T6 xowüv xMog, ñ ottoa toU yovcoU, iy olg 

^H tzüg qvosog Aeungd quAoriuío. 
Zi, av Tüg dung xol xong Óvotvyiag. 





seen in Haly, Sicily and the — when in possession of Thessa- 
Holy Land. Ht d possibly — lonica it the 13th centur. 
have been built by the Latins e 
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' .99 Ole onéorn» [cob nío:) qeU to9-n&Oovc, 

MWian. xegaàn, dAnlg, Cw, qoe, tépuuc, 

. (Tov Bvlartiov xoi rov. EAAgywv 0g. 
'Exoiunó0 5.0 óovAog toU soU, Jfovxüg O0 2€movrovvgo, iy 
- ru c2) nÓ uyvóc "Ievovegiov. 

I. e. ÜOrnamentum | constitutus Graecorum. gentis. per 
eum, qui chorum ducit virtutum , pátria amissa burbaricae 
non particeps: fuisti ampuritatis. Namque e paternis pen- 
dens virtutibus, ut aurum quoddam sidusque auroram ferens, 
splendide nituisti virtutum. pulchritudine. — Castitatem enim 
et fortitudinem colens , prudentiamque ac justitiam, quas ut 
fundamentum jecisſti virtutum. divinarum, imago divina 
omnibus apparuisti. Omnes autem demulcens verborum gra- 
iia mollique venustatis decore, et strenuis operibus ditescens, 
in apice vae! ommis spei decessisti mihi, lux et gloria vi- 
iae meae, commune decus, catena aurea, in quibus naturae 
conspiciuntur .splendidae deliciae, Vae! vae! sneae pu- 
blicaeque calamitati! Qualia. sustinui [propter te]! Vae 
miseria! Carum caput , spes , vita, lux, gaudium , Byzan- 
tii Graecorumque surculus! , 

Obdormüt servus Dei, Lucas Spantwna, anno mun- 
di 6989, sense Januario. 

Annso igitur aerae nostrae 1480 (seu potius 1481. ob Ja- 
nuarium ibi memoratum) ecclesia Demetriaca, brevi post ex- 
pugnationem anni 1430 Thessalonicensibus reddita, penes 
eosdem adhuc fuit. Neque igitur omni momento pretioque 
caret haec inscriptio accuratius repetita, quod Letronnio vi- 
detur in censura itinerari Cousineriani (Jeurnal des Savans. 
1834. pag. 683.). . Potest enim civium Thessalonicensium in- 
teresse, certiores de ea re fieri, quàm diu post expugnatam 
a Turcis civitatem templum Demetriacum tenuerint. Fuit au- 
tem ille Lucas Spantuna patriá puto Cpolitanus, qui capta a 
Turcís anno 1453. urbe, sacris Christianis, quod tum frequens 
erat, non desertis, postea Thessalonicam concessisse, ibique 
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diem obiisse videtur. Praeter ceteras homimis làudes eum 
bene meritum de clericis ecclesiae Demetriacae fuisse pnto; 
qued ex inscriptione in ejus honorem ibi recepta satis elu- 
cet. Alia de hao inscriptione ipsoque, monumento. v. apud 
Leakium in Travels in North. Greece, Vol. 3. p. 242 sq. 
Ultitno anno (1184) ante Normannicum bellum aedem, S. 
Demetrii suorum civium foedum impetum passam fuisse, testis 
est Eustathius narratione Normannica cap. 146. (Opuscc. pag. 
306, 80.); cujus impietatis causae latent. Magnas ejus opes 
idem Eustathius testatur l, c. cap. 97. 113.; iisdemque .ciyes 
post expngnationem Normannicam mirifice levatos esse narrat 
]l. cc.,3) Seculis XIII XIV. nil incommedi hanc, ecclesiam 
vidisse puto, nisi quod ab anno inde 1204. aliquamdiu a cle- 
ricis. Latinorum tenebatur, quod testatur Compositio Archi- 
episcopi Thessalonicae Latii, et Prioris Capitulique S. se- 
pulchri Hierosolymitani de ecclesia Demetriaca (Innocent. III. 
epist. lib. 15, B6. ed. Baluz. Vol. Il. pag. 632.): Multi reli- 
giosi (dicit archiepiscopus Thessalonicensia) o. infer quos 
Sacrosancti sepulchri, canonice. ecclesiam S. Demetrii Thes- 


3) Privatarium 8. Demetrii 
memorat Scylitza in Basilio, 
Romani filio, p. 705 (ed. Paris.) ; 
quam dignitatem alii de prae- 
bendario, alii de guzop! ylace 
S. Demetrii intelligant, utrum- 
que improbante Du Cangio in 
gloss. Gr. s. v. mgifforágiog, Au ' 
fuit balnei Demetriaci curator? 
Certe: 7Qrfroy fuit balneum 
privatum (Du Cong. s. v.). Bal- 
neum vero prope domum, ubi 


.90. p. 294, 10. Num fuit hoc 
balneum idem cam eo, de quo 
p. 12. egimus in Thessalonicae 
nominibus. illustrendis, unde 
Thermae nomen fluxit? Funk 
tamen istud balneum, prius 
dico, admodum parvum, coll. 
Eustath. l. c. c. 96. Postremo 
monendum videtur, Seylitzam 
loqui de ecclesia S. Dejnetréi 
Cpolitana, ubi istud nQ«faroy 
fuit, ad imitandam puto Thes- 





S. Demetrius habitaverat, vel 
' seculo XII. habebatur. Eusta- 
tius narratione Normann. cap. 96 
(Opusqc. p. 295, 19.), coll, cap. 


salonicensem S. Demetrii eccle- 
siam: fuit enim S. Demetrius 
inter Sanctos medicos. 


128 AEDES PARTESQUE [cAr. 


salonicensis quoquo snodo gavisi sunt. adipisci . « .. Ecclesia 
S. Demetrii ad. jurisdictionem meam pertinere noscatur... 
tamen ... uisum est utile et honestum ... ut memorati ca 
nonici dominici sepulchri de omnibus possessiontbus . . . ad 
ecclesiam S. Demetrii pertinentibus . . talem percipiant por- 
tionem , qualem. canonici sanctae Sophiae "Thessalonicensis 
seiropolis de possessionibus ejusdem percipient, cum eam 
contingerint ordinari. Domos siquidem, quas clerici S. De- 
snetrit tempore Graecorum intra Thessalonicam habebani, ca- 
tionici s. sepulchri extra partem possidebunt ; oblationes quo- 
que manuales , et quaecumque eis legata fuerint nominatim, 
sive nomine s. sepulchri, similiter extra partem recipient. Eu 
vero, quae super tumbam S. Demetrü offerentur, vel ecclesiae 
cjusdem. nominatim legata fuerint , secundum supra dictam 
divisionem parentur , . . expensis, quantum ad saria tecta 
vel luminare ecclesiae et justa tumbae custodia de communi 
pro rata faciendis . . , shatrici insuper. ecclesiae. Thessalo- 
sicensi et mihi meisque successoribus in dicta ecclesia omni 
jure et libertate mostra . . plenarie reservatis, Ceterum S. 
Demetrii festum Latini quoque agere jubebantur Thessaloni- 
cae, coll. Innocent. epist. lib. 15, 18 (ed. cit. p. 607. Vol. II.), 
ubi legitur: Solemnitate beati Demetrii. Dies erat Octobr. 
VII. in.ecclesia Latina, Octobr. XXVI — XXVIII. in ec- 
clesia Graeca, coll. Dissert. Hist, p. 31. Adde Nos in festo 
Demetriorum describendo. Ecclesiam S. Demetrii initio reg»i 
Latinorum Thessalonicensis memorat quoque libellus Franci- 
cus, nomine: Chronique de Henri de Valenciennes (Buchon. 
Collect. Vol. 3. pag. 232): Au moustier St, Desmitre. 
S. Demetrii Thessalonicensis Priorem aliquem habet Innocen- 
tius epist. 15, 78. 
Anno 1430., cum urbs in Turcarum ditionem vi ar- 
morum cederet, quibus etiam nunc cum Macedonia paret, . 
eorum imperatorem Muradum Graecis ecclesias et monaate- 
ria potiora abstraxisse dicit Ducas histor. Byzant. cap. 29., 
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exsepto Demetrii templo, quod, quamvis. ingruseps Deumque 
imumneleto uis manibus ariete precatus esset, Christianis po- 
tea reatituit, .sed omni ormamento exutum. Similiter multas 
aliss ecclesias domosque sacras ipso expugnationis tempore g 
' Turcis, thesauros sectantihus, eversae narrat. Jo. Anagnosta 
marratione Tureica cap. 15. 21. Major ecclesiarum et mona- 
sterierum numerus Graecis anno pest expugnationem altero vel 
tertio abstraetus est ab imperatore Turcarum; referente Je, 
Anagnesta L.c. c. 20., qui ibidem addit: Morov; 5uiv so?g 
réGO&EQcuG 950g, oi xai xaD oÀixoi Aéyorvras, xa- 
voaÀsÀowsog. Quod Ducae l. e. cap. 29. son omsino adver- 
satur. Is enim loquitur de sola ecelesia Thessalonicensium 
fam temporis vere principali, Demetriaca , Graecis reddita, 
Jicet Sophiana aped clericos fuerit primaria, coll. nobis p. 
108 sq.; Cameniata quatuor principales ecclesias, i. e. potio- 
ze», redditas memorat. 

. Verum hec ipso dissertationis nostraé leco pugem exo» 
riri video inter Cameniatam Eustathiumque, qui tres eccleaíag 
principales habent (p. 107 sq.), atqne Joannem Amegnostam, 
qui quatuor memorat. Accessisse tamen videiur (qued. opas 
certamen dirimet) seculorum decursu tribus illis. quarta, Illa⸗ 
tres erant. (e mente puto Jo. Anagaostac) eooledia Sophise, 
Mariae deipsrae, S. Demetrii, quamquam 'ipse earum nomiug 
non affert. Ia.quarta vero Joannis Anagnostae haereo;. Fuitne 
ecclesin Mariae, rognominatae ex énagise mambus wan. fuctat 
Kam.Cantaruzenus hist. 3, 93, his verbis memorat: . Fi r9e 
Üsoroxov fg a y8tQ0s5047 t OU Teuévat, Quáo toclssia: sita 
erat in media urbe, coll. Je, Anagnosta in narrat. Ture, cap; 
18.: T6» v. ini uéage gc nóluc vx fc. Gytigonouirou 
sgdvóv xci OGsozoxov. Dicfa sic fuit; per. compendium ee« 
clesia Mariae. manibus. on factae ,, pro imagine cjvs manu 
son facia (coelo delopsa). Ab ecclesia Mariae. deiparan, 
sensu peculiari nominatae, distinguenda 'est , cum. hujua tem- 
plum .non medium urbis, tenuerit, sed letus 8* 


Thessalonica. 


uu 
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quidém portui vicinum, de quo vide hene. Disrerttienen 
p. III. Ceterum Maríhe dyergononj rot ecclesiam oum mo- 
násteHà suo a Mutuido II. ?n templum Tureicam stutim muta- 
tam esse, testatur Jo; Anapnosta harratione Turoiea cap.18.; 
eam veró inter 'qüatuor ecclesias Graecis anno post expugha- 
tionem altéro: vel tertiü. redditas fuisse, est Wmod suspicew 
Haneque ipsam ecelesjam: ejusque moiusteriom et praedia 
diu ante Je. Amagnostem Eustathius merotat epistolá. LXX. 
1Optsoc. pag. 358, 70. 80.), litein pro ea agebs apud imeje- 
rem quendam magistratum. Et vide, ne m ^hoo monasteri 
lectus noseeomii quaerendus sit, de quo pablo inferius bgem, 
voll. ibi Constantini Porphyrogeniti Leonisque Diaconi locis. 
. Ma tamen nostra conjectura minus hunc hobis ipeis se 
probat, Vix enim verisimile est, Marine inter quatuor eeeler 
sias principales (Hawuptkirchen thootisce dixvris) duas dictas 
fuisse, Deo O. M. nullam. . Ut brevi rem absolvam, Inte 
wWuhtuot eorlesias Jeabmis Amagebstae usam Deo patri, sive 
etiam wwevroxpatopr (omnipotenti), consecratam fuisse aute- 
eno, :digaRhte vero quartam pute; ubde eam Carmenieta Eu- 
stethiusque: omittunt , de tribus ectlesiis prinbipalibus loques- 
tet! cust Jo, Anagnosia. quatuor habeat, so. seusu latiori. Et 
exco Kustaihies. in -hie teuebris facem nobis miai«ttat. - Eee 
dectesimus prasspl iu narratione Normantica c. 103. (Opsece. 
g. 490, 90.91 TY; vg nio^eeg xaDol:xj. Idem ibidem cep. 
Tas (p. 301, 4€): 7Ieph Tr» xwOoAlsrv. Ibidem pag. 301, 
$0« Tov:xaO sap »eDoAixov iegov. Nemen ltjes. eccle 
éia' lois allatis mon exprimitur, Verum id factum video alie 
Kuetathii lote, sci'oretione anno auepicamdo habita cap. 96 
(Opuabe. pag. 156, 49.): T5 xoOolixy Tov p 
O0 coU. àv xui» éxxAmcic. ldem ibid. pag. 153, 2.1 
éyrovdry ixxlpdía vToU O'soU (cenfogerat.im eam servus 
ob saevitiam heri). Eandem smetropolitanawe: dicit. eratione 
s. surratlónd de Aljheo, Zesimo, Alexendre et Mareo mar 
tyribus cap. 3^ COpusec. p.39, 40.): Naóg. t& yàg 'abrois 


vii] URBIS POTIORES, ' 331 


(martyribus modo allatis) 2r; epros anreiog xol oUx avatiog 
Aóyov, xcl ó rgc uy toonóAsog oixog abtóv auget. 
Kandem brevi post Eustathiom tempore memorat Compositió 
eapituli sancti sepulchri Hierosolymitani atque archiepiscopi 
Latini Thessalomicensis (Innocentii Ill. epistolae ed. Baluz, 
Vol. 2. p. 632.) : Matrici ecclesiae "Thessalonicensis. Fuit 
enim antiquissima ecclesiarum Thessalonicensium, de quo vide 
Nos deinceps. Idem sensus erit arckidiaconatus "T'hessaloni-. 
censis apud Innocent, epist. 15, 51. (p. 619). Sed Latini So- 
phiá utebantur ut metropoli (v. supra p. 128. ? Graeci pridem 
isto fano gentilitio. 

Haec igitur ecclesia xa92olu: xat' iboyor dicebatur, 
quanquam inter principales ecclesias a Cameniata atque Eu- 
stathio non recensetur. Fuit scilicet antiquissima, si qua alia, 
inter ecclesias Thessalonicenses, immo fapum originetenus pa- 
gsnoram, cultui christiano postea accommodatum. Unde fieri 
potuit, ut temporum decursu minori honore haberetur; est* 
que ejns ambitus satis parvus. De ültiinis jam videatur Lea- 
kius (trav. in north. Greece Vol. 3. p. 2403q.) : 4I! the prin- 
cipal snosques were formerly Greek. churches, and two of 
them were Pagan temples, which had been converted into 
Chirches, ."Fhe most remarkable is that sohich is still kwown. 
to (ke Greeks by the name of naAsd Myroonolig, or 
more vulgarly Eski Metrépoli, an appellation employed 
also by the "Turks. Hence. it seems. to have. been, in thé 
time of the Byzantine Empire, the cathedral ckurch of the 
metropolitan bishop. It is a rotunda built of Roman bricks, 
wh two doors, one to the south, ihe other to the west. 
The thickness of the walls below i$ 18 feet, their height 
about 50 feet, the diameter wülhin, 80 feet: above these 
swalls soas a superstructure of slighter dimensions, the grea- 
fer part of which, as well as the dome which crowns if, 
may perhaps have been added, when the building was con- 
verted to the service of Christianity. It is Nghted bg win- 

9 * 
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dows ín the middte height of the building ,, which:in all is 

about 80 feet. — Possibly these windows also are a Christian 
repair, the ancient, temple having perhaps been lighted from 
the dome. The inside, of: the deme is adorned with the 
representation of buildengs and saints ,. in mosaic , intere 
epersed with. inscriptions sohich, as usual in. Greek. churo 
ches, explained the subjecta , but. are now 100 much in- 
jured to be decy pherable, though the "Turks have sot de- 
siroyed any of these ornaments , nor even a figure of the 
d lmnighty, which occupied a niche opposite to the door where 
once stood the pagan idol. In one place they have supplied 
p. fallen mosaic with. a. painting in imitation of it. Num 
haec ecclesia formata fuit ex antiquo illo fano Càbireo, de 
quo paulo inferius agam ? De bemate (pulpito) hujus eecle- 
siae v. idem Leakius l. c. p. 243: Among the ecclesiastical 
antiquities, in which Salon(ki exceeds any place in Greece, 
as the churches Just mentioned show, are two of ihe snost 
ancient. pulpita in existence; they are eingle blocks of va- 
siegated marble, with. small efeps cut. in them. One of 
these Bpara, as they are still colled by the. Greeks, is 
(n the sosque of. Eski Mitrópoli; ihe other is lying in the 
gard of a church of St. Minas, which is etill mm 
to the Greek worship. 

In expugnatione urbis novissima (1430.) Turcas nec De- 
metriacae ecclesiae, nec reliquis templis monasteriisque pe- 
pezciese, Jo. Anagnosta testatur narratione de expugnatione 
Turcica cap. 16. 20. 21., coll. Duca eap. 29.; qui posterior 
scriptor orpamenta sacri aepulcri totiusque templi Demetriaca 
a Turcis ablata refert, parietibus solummodo nudis relictie, 
Joannes autem Anagnosta L. c. cap. 16. his verbis memorat 
S. Demetrii monumentum: Tg pugodázov tuulag AcQvaxog 
XoU rutüano) TQomociovyov xai uagrvgog. ldem ibidem: 
Tov. seg! aírg» (sc. AaQvaxo) ovx 0MyQ zQvoQ xoi apyv- 
Qu. xai Mog riuloig xoà uagyagoig xarsOxivaduévov xóg- 
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pov,?)' Marmore ipsum Sancti sepuleruin tegebatur (Jo. Anagn. 
I. c.) Quam formam retulerit ciborium ecclesiae Demetriacae 
tertiae, non inveni, Quid? quod Acta Sancti nostri (Dissert, 
histor. p. 58. 59.), insendiam secundáe ecclesiae narrantia, 
de eo tacere videntur, quaenam tum ipsius ciborii sors fuerit. 

Corpus S. Demetrii ubi- terrarum. nunc asservari credatür; 
de eo vide Cornelii Byei commentarium praevium ad Acta 
S. Demetrii l. c. peg. ?7. 78. Male habitum a Turcis victo- 
ribus anno 1430., Jo. Anagnosta docet L e. cap. 16.: Koi 
vo isQov xal —* Astevov toU uoprvpog ixBaAtiv ſaude- 
bant). Num etiam disseetum discerptumque fuerit a barbaris, 
ut S. Theoderae myroblytidis reliquiae (1. c), : non refertur, 
coll. iis, quae supra monimus p. 120. not. 5. Incertum quos 
, que, num ea tempestate Sancti sui reliquias Graeci recuperarint, 
nec ne, Immo Graeci Thessalonicae hodierni Sancii sui re- 
liquii$ carere videntur, quae nunc Polae in Istria asservari 
dicuntur, monente Corn. Byeo in praev, comment, ad AA. SS, 
'V IHE. Oct. cap. H1. p. 78. | 

Demetriaca ecclesia, quam dia, cum reddita Christianis 
esset paulo post urbem expuguatam (Jo. Anagmosta narrat. 
"Turc. cap. 20.), penes Graecos fuerit, non constat; certe a. 
3481. Graecorum adhuc fuit, coll. inscriptione supra illustrata, 
Quo enim tempore iterum iie abstracta sit, disertis id verhis 
apud scripteres nom inveniri puto. Postremo quaenam hujus 
ecclesiae, forma sit, dein conditio hodierna, de eo ne 
ecriptores sequemess 

"Paulus Lucas in. Voyage (Amsterd. 1714, T.I. p. 203.): 
Celle, que les Chrétiens avant. Pempire des Turcs appel- 
loient P église de Satat Demitre, est surtout remar- 


to 

9) ———— hypodiaconus ^ &ylov (Anunrolou), Ubi xoyfov- 

Studites Thessalonicensis in xA». (cubiculum) idem est 
T'hesauro p. 511. 512: Kovfjov- quod cella sepulchralis. 

mco», ó7o8 io» Ó vago; soU — ^ - : 
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quable: cest wm fovt benu vaisseau, sowienu poriout de 
belles colonnes de marbre, de jaspe et de porphyre. Ce 
magnifique bütünent en a encore par dessous un. autre. de 
jo méme beauté... Au reste Pon, m'a assuré, que dans ces 
deux corps de Péglise, qui sont. Dun sur l'autre, il a plus 
de mille de ces belles colonnes. Le pavé: de l'église du 
haut a été autrefois à la masaiqueg són.choeur est de la 
plus belle architecture. Pocockius (Beschreib, des Mor- 
genlandes, Erlangae 1792, V1. 3. pag. 216): Die achünste 
JMoschee in der Stadt war eine Kirche, die St. Demetrius 
"genennet worde, Sie ist 71 Schritte lang, A1 Schritte breit, 
und auf. Jedweder Seite ist eine doppelte Sáuleustellung vos 
weissen. Marmorpfejlern. Eine jede derselben. trüget eine 
Gallerie mit Pfeilern über denselben. | Die Gallerie, welche 
avf den innern Reihen Dfeiler ruhet, ist unter der. Gallerie 
der Pfeiler , die auf' jeder Seite neben dem snittlern Schiffe 
sgiund. Die ganze Kirche ist inmoendig smit weissem Marmor 
überzogen. Felix Beaujour in Tableau , du commerce de la 
firóve Vol. I. p. 43. : C'est (ecclesia S. Demetrii) use vroiz 
grecque avec deux bas-cótés , qui. soutiennent. de vastes ga- 
lerwes. La nef du milieu. est ut beau vaisseau squtenu par 
dewx rangs de colonnes de vert antique, à chapitenux vo» 
pens, L'édifice est de brique; mais interieur était reuétu 
de marbre. Sa forme prouve, qu'il a été báti dans les pre- 
apiers temps du Bas: Empire. Cousinéry Voyage dans la Ma- 
cédoine Vol. L. pag. 42 seq.: Au nombre des mosguées qui 
arsent la ville, il en est deuv autres, dont la: construction 
appartient au smojen üge, ct quà méritent atteniion: Pune 
dédiée, à Saint - Démétrius, et l'autre d Sainte - So- 
phie. La premióre est la plus vaste et la plus riche; elle 
est. divisée en trois nefs, dont la principale est formée par 
seixe colonnes de vert antique. -du- dessus des colonnes 
s! éléve. une grande galerie, sur toute la largeur des deu. ncfs 
latérales, ornée de colonnes du snéme suarbre que celles du 
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 rex- dechawssóe., Ces petite colonnes sont au sombre de scíse 
de.chaque. cóté 1 quatre, autres grandes nolonnes sonti placdes: 
pris.du aanctusires elles sont. de:granit rouge d'Egypte.et. 
d'un trós-beau poli. Le ciel est. foriné par une charpente 
.en. bois de ahéne, sans peinture et sans aticum ornement., Con- 
dre le mux de la galerie sont. placés des wécdailloge, de diva 
manbyes.précieuz, tels que le porphyre et le serpettin:s; maia 
la. plupart oni été détruits en totalité ou en partie.par daa 
imuss Qu COurés qui, habitant dans Je.temple , avaient. là 
faculté de les enlever de suit, et en vendaient les fragmens 
aux Européens, fu fand de la grande nef ; dans um cartel 
drés,orné , se trouve une inscription en honneur d'un. nommé 
Spandoni, 9) gui ayait le plus contribué aw frais de la 
reconstruc(ion, de ce temple: elle est. en vers. Clarkius.ig 
Travels Vel. H. parte HI. p. 337.:. Tis mosque (of St, Dg- 
metrius) wwe also visited : 4t was once the metropolitan church, 
Jis form is that of . e cross, Pococke calls this. the, vaost 
. beautiful mosque in the tawn : op each side is a double colone 
vade of. pillars. of. the V erde- Antico, with Jonig cg 
pitals; and. the whole of the interior was lined with marble, 
great pgri of which remains. It i5 ahout seventy, ygrds 
Jong , and foriy wide. 

.. JDomwm, quam S, Demetrius » dum viveret 4, tenuerat, 
Graeci seculo duodecime guperstitem. putabant; id guod &0lus, 
.nt multa alia, exposuit Eustathius narratione Normannica c. 90, 
(Opusco. p. 204,.10.): Koi rg oix» negcutivavreg (Eu- 
Atathius de se), og steQugósrot Lurra éxÜponsvux. ty 
Gyi0y. Adde Kundem. ibid. eap. 96. (p. 2059, 15.). Ibidem 
locorum. fuit balneum, coll. p. 295, 19. — De festo 8. De- 
metrii nundinisque ejus celeberrimis vide Nos inft&,  ... 

Numi S. Pemæirii. Unum e Pellerinp, (Mslang, T.H] 

p. 222.) affert Belleius ip Memorr. litt, atque inscriptt. "- 


. 10) Dedimus hanc —— paula auperins, I 5. — 
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Vol. 38. Seit; iistor.^ p; 130: sq. Eáti asenews,- in altera parte 
habens: imaginem imperatoris cujusdam Byzantini, addito: no« 
iine CAJNIE TAN, iu dltera imaginem S, Demetrii, eapite 
simbi radiis éineto; dextra hastam teret, martyrii: Dentetrisici. 
iigno.: Bbidem legitur: A4L10Z^ A4LMITPFI.  Belleio cum 
Pellerin" ille Constantinus imp; Jdem esse vidétur eum Con- 
stesting' VI. (juniore), qui sociünt regni: aliquamdiu: habuit 
lónen' matren (à. 780.— 797.). Alium S. Demetrii numum, 
hem aeneum , ego'in medium proferam e museo numisratico 
Wierey 5." Hedervariano Vol. I. P 109. nr 2758. : ,,0 £0. 
WO POC 40YKAC. 0. 4100. AHEMH TPIO€. Imp. et 
genius drbis muliebris galeatus sedent, una portam sustinent, 
im qua II0AI: OFCUA A0 NIKI. ' Ille steptrum , haec en- 
seni étrinpft. ' Angelus (Sanctus) mimbatua stat. Hino mon. 
ex X imposito lit. AE, inde 4 impos. Ht. M. V. similem 
apad: Sestinium "Tab. XV. nr. 238.'5 ^ 'Hümc Theodorum Du- 
tani eundem esse puto cum Theódoro Duca , qui, cum Mur- 
zuphlas Cpoli: excessisset , duni à' Latis ^ 1203. obsidere- 
tàr, imperátorium ambivit iadoma, quanquái ei praelatus est 
V'heodorus Lascaris, referente" Niceiu is Murzuphlo cap. 3. 
Hi nun inter amuleta maximopere 'Demetrinca refereida mihi 
videntur, coll. pag. 120. hujus Dissert. , ubi aliud Demetriaci 
amuleti exemplar protuli. De genio urbis rrüliebri paulo in- 
ferius agam, ubi Mariae —— (viarum ducis) ecclesiam 
ilustrabo (p. 139 sq.). 
"' Egimus' de tribus quatuorve ecclesiis Thessalonicae per 
meüium aevo primariis,  Addendas his alias esse, licet 
óidinis inferloris, téstis est Turca Hadscli Chalfa supra 
(pag. 4 seq.) inemoratus in Rumelía et Bosnia pag. 76 seq. : 
Potiores synagogae Turcicae sunt I) Kawimje, anno (Turc.) 
830. ex ecclesia iit synagogam T'urcicam mutata; 2) Synagoga 
veftis (hum moÀoug unuroonoAig? Anm templum illud vetus, 
quod gentilitium visum Pocockio in Beschreib. d. Morgenl. 


Erlangae 1792. Vol. HI. p.215. 2); 3) Synagoga Agi So» 
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phía (eectheila Bophiana), cujus turrim. (Minare): condit 
Bbrahim Pascha; 4) Symagoga Kassimi Paschae Dscheserii , | 
quam Quartám synagogam Pocockii Turcieam (l. c. p. 210.) 

esse putabis, sc. parvam S. Pantaleonis evclesium; S) Syna- 
goga lacobi (Yacub) Paschae; 6) Synagoga Seralii (Secaj), 
temporibus infidellum ecclesia aulica (metropolitana) ; 7) Syna« 
goga Sihani Paschae, anno Turc, 100€. per Sinanum Paschani 
infidelibus erepta. Fuere autem hae omnes olim ecclesiae.'5 : 


Habuit praeterea urbs seculo Christi decimo ecclesiam 
. apostoli -4ndreae (Cameniata l. c, cap. 43.)5 S. martyris 
Georgii (Cam. Ll c. cap. 51.), ejusdemque Sancti aliam ae- 
dem, extra moenia positam, coll iis, quae infra monebimus ; 
eremum. virginum  Samotarun s. sanctimomialiun , dictum 
AMAcrullii monasterium (Cam. 1l. c. cap. 51.) item alia multa 
monasteria sanctimonialium (Cam. 1l. c. cap. 38. 51.). De 
quibus, si seculum XIV. spectes, adi Nicephorum Chumnum 
$a Boissonadii Anecdd.: Grr. Vol. HI. p. 145. 


'.— Kxtra urbem, in ejus latere occidentali, magnam mona- 
eteriorum copjam idem Cameniata memorat l. c. cap. 6., no- 
zainibus eorum non significatis, Aliorum monasteriorum s. 
" ecclesiarmm, in suburbiis vel proxime ad urhem sitarum, 
memoriam multo antiquiorem ex Actis SS. ernimus in Dissert. 
histor. pag. 42. Sanctae horum sacellorum ibidem leguntur. 
Sunt sanctae martyres Agape, Chione, Irene, Matrona.. De 
tribus prioribus v. Menolog. Basilii ad 3, Apr. et 22, Dec, ?*) 


* 





:1) Reiskius in praefàt. ad 
Constantinum Porpbyrogenitum 
de cerimoniis 6.6. ( Ed. Bonn. 


Menologii Basiliani , quod e- 
sinentissimus cardinalis Alba- 
tius, Graece, cum latina inter- 


T.H. p. XXVI: ,,Dignur erat, 
wt dugustae Byzantinae quo- 
que species, augusto habitu or- 
netae , posset. conspici. ^ De- 
ewmss autem hanc e T. 11. p. 34. 


pretatione patrui sui, loann, 
Francisci Albani, sub nominé 
Clementis XI. pontificis ma- 
ximi, tribus in folio volumi- 
nibus Urbini edidit, | Profe- 
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Pesage sunt.Dineletiano. imp., Nicaeae; fuere, genors Thes- 
'salopicenses, De Matrona v. Nas paule imferigs, His adde, 
qup. ex Cameniata supra (p.. BÓ-5q.) monuimus, de porta. ne- 
bis Angelica, item de vicinja.S. Davidig (p. 82 sq.). Ultimo 
loco, sive e.regione arpis, ubi summa: urhis quaegende SüDf, 
monasteria urhis permulta extitisse veteres referunt, Videa- 
" tur Cameniata kl c. oap, 39. Jo, Anagnmosta in. menodia 
p. 117. ed. Ven. ldem Jo. Anagnosta narratione Turcica 


cap, 1l. eodem loco situm Chortaeti monasterium memorat. 


* 1 


— — — mÀ — 


ctum est. et fiomen habet a Ba- 


silio juniore, Bulgároctono a-' 


las dicto, eostei - Constantini 
sgepote.  Dolengum est, quod 
codex Romanus hujus menolo- 
logii, piciuris flluminati, non- 
wisi sex primos anni Graeci 
menses, nempe a-Septembre us- 
que ad Martium , continuerit , 
seque editoribus Romanis ad 


sanus. fuerit saliém 1olrov 19l-- 


unvov, Martium, Aprilem et 
Maium continens, quod in ar- 
Cis Tubingensis bibliotheca ser- 
vari, e Crus Turcograecia 
pag. 190 et 275 egt Fabrloii Bibl. 
Gr. T. V I. p.674. intélligitur.* . 
]n his non ngus -fantym Reis- 


kn error notandus videtur. Me- - 


nologium Basilianum, a me di- 
ligenter lectum, tribusque vo- 
luminibus Urbini .1727. fol. edi- 
tum, totum ecclesiae Graecae 
aunum complectitur, et quidem 
Yol. IJ. Septembrem — Novem- 
brem; Vol. Il. Decembrem — 
Februarium ; Vol. lll. Martium 
— Augustum. Prior anni pars 


' fiones sacras XIV., 


(Sept. — Febr.)"e^codice Vati- 


"camo editis est cwn figuris sa- 


tis antiqdis ;.peeterior (Mart. — 


'Aug.) ex apographo codicum 


Cry ptae — Ferratae, aliquofies 
mutilo, sine figuris. Deinde 
bibliotheca ' nostra academica 
Tubinbensis: aliug nenológii 
apographum Crusianym habet, 
scil. trimestre tertium Meno- 
logii cujusdam, cujus alia pla- 
ne natura. Continet enim ora- 
-fum edites, 
tum ineditos, de rebug et homi- 
nibus ecclesiae Graecae memo- 
rabilibus, de quibus elia tempore 
 disserem. Codex, wbde nostrmn 
fluxit apographum, olim fuit no- 
ster; nunc Monachii est, ab Ire- 
ne imperatrice in Sueviam pu- 
to allatus. Menologium Basili- 
anum Urbini editum vitas ha— 
het Sanctorum brevissimas ad 
singulos, mensium dies, His. re- 
tracto quaedam ,.ad b. Niebuh- 


ium interrogantem. quondam 


Scripta. 
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Quae. omnia secus esne noatro aevo, tradit Pecock. Beschreib. 
des Mergenl. Erlangae 1792. T. III. p. 216.; que.teste unum 
ibi monasterinm exiguum Gzraeoi habent.. | 


Magnum monasteriorum numerum 8, Thessalonicensium 
monachorum" agmina (ayéAag) indistincte praedicant Cámenia- 
ta cap. 6. et Nicephorus Chumnus oratione ad Thessaloni- 
censes habita (Boissonad. Anedd. Grr. Vol. II. p. 145.), 7?) 
diuque: ante huuc scriptorem Eustathius Orat. de simulatione 
. cap. 25. (Opuscc, p. 94, 10.), coll. nàrrat. Normann., cap. 2. 
(p. 268, 60.); qui praesul ab infima fere plebe hunc statum 
maxime appeti queritur tractatu de emendanda vita monachica 
(Opusec. p. 244, 80, 251, 70.). Idem Eustathius monasterium 
solis: in suburbiis orientalibuá situm, affert oratione Sty- 
. litica c. 35. (Opuscc. p. 186, 96. 187, 1.) , nomine ejus prae- 
. termisso. Ibidem, Sis teste, columna Stylitica quaerenda est 
(Opuscc, pag. 182, 10.), ubi eodem aevo x us quidam ar- 
.tes suas praestigiasque exercuit, 


Aliarum ecclesiarum  Thessalonicensium nomina nobis 
* Eustatbius aperit, de quibus vide sequentia. . 


KEcclesia. Angelicu, toll, iis, quae p. 104 sq. monuimus, - 


Mariae, viarum ducis (o? ry ntolag), ecclesia. Ejus ini- | 
.raculum, ut Wormannici belli praeter ' alia praesagium, re- 
fert archiepiscopus Theasalonicensis narratione Normannica 





., 13) De monasteriis prope 
'T'hessalonicam v. quoque Nice- 
phorum Gregoram hist. 11, 10, 
3:.. Aoxnytoy (monachorum) 
2 re TOU 45ovoc, xal 9000s 


si Gsaoaories» xoi Bvlurner: 


sUa» dyÜvarsoutvOL.. Quanquam 


ibi praepasitie 5"toi idem qno» 
que esse poterit quod in. — Mo- 


nasterium S. Anasfasiae prope 


oppidi €alatz e meridie Thes- 


salonicae memoret codex reg. 
Paris. nr. 1263., referente viro 
clarissimo nobisque amicissimo, 
Dr. Ernesto Zachariae, in J2go- 
z*ioo »óug. Heidelbergae 1837. 
Prolegom, p. CXCII. 


*- u C 
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cáp. I30. (Opusoe. pag.308, 1—30). Hane ut a Maria deie 
para: disi gums (pag..111. sq.), item a Maria. imaginis. manu 
non factae (pag. 129.), utráque Thessalonicensi, maxime fa- 
eit denomipatio ejus peculiaris , utque videtur diatinctiva, 
Eustatb. 1. c. p. 303, 9.: 'H névayvog Qeoujtop; q "eg. 
Zhi» ToU o0mytiv émovvuog. Deinde alibi quoque 
ecclesias, peculiari vocabulo euluque insigues, haec Maria 
habuit, e. g. (—— uhi portella fuit ex illa homi- 
nata, coll, Duca cap. 39. 13) "V. quoque Du Cangium in 
Cpoli Christ. 4, 2, 24,, coll, Werasdorfio ad Manuelis Philae 
carmipg p. 90. Gonstantinopoleos patronam fuisse , post Ce- 
drenum p. 682, ed. Paris, (sixóvo Otourogoc wc "vt0MOUYOU) 
docuit Eustathius narratione Normannica cap. 37. (Qpusce, 
p. 277, 62.) H. óünynrgie, 5j nalioUyog üuav, quae verba 
gunt piebis Constantingpolitangae, Andronicum Comnenum ty« 
rannum, ad Paphlagonas abiturientem, irridentis. *^) Nil de 
hac Constantinopoleos patrona apud Du Cangium inveni in 
Cpoli Christ, 1, c., ubi tamen Maria et alihi Hodegetriae no- 
mine cülta fuisse dicitur, ^ Causas nominis varias cogitari 
posse, non est, quod pluribus exponam. V. tamen Du Can- 
gium et VVernsdorfium ll. ee. Hane ego Mariam eandem 
esse puto cum genio muliebri, quem habet numus Thessalo- 
picensis Demetriacus, Theodori Ducae nomine insignis (p. 136.), 
Habuit igitur. civitas nostra praeter patropum suum (S, De- 
metrium) etiam patronam, eandem, quae fuit Constantinopo- 
leos patrona, Quis vero patronus fuerit Constantinopoleos 
(patrona, puto, urbis regiae incolis non sufficiebat), nunc 
mihi non eccurrit, Fuitae Archangelus Michael, regai Grae» 
ei 5i archistrategua j 





15) Ty» nógray ti» -— v»  phorus de velitatione bellica 
i» 15 uovj 1)jc OÜnyrtolac. cap. 9. 14, 24. Id spectat pa. 
14) Mariem deiparam in ex. tronatum Mariae Cpolitanum. 

peditionibus invocari vult Nice« 


$e8- 


Aliud memaeterium s. eoclesiam, extra postm: aeresmé 
i» suburbjo Thessalopicae occidentali sitam , Kuetathius: me» 
morat narratione Nermannica cap. 75. (Opustc. p. 290, 91.5: 
Tó xalóv nore geuweioy, 0 rtapceisnav ó uvgofláv zug 
péáyag NaxoÀaog. !5). Undo non. injuria. conjicies, anne 
Christi 1185. siye 1486. neglectam desertamve fuisse aedem 
fS. Nicolai Thessalonicensem , qui Sanctus Myris, Lyciae ci« 
vitate, maxime colebatur, cell. Mich. Lequienii Disserta- 
tione de ee scripta in Continuatione Memoriarum Desmolien- 
sium T. VI.; quem librum mihi indicavit vir celeberrimus 
Boissonadius ia Aneedd. Grr. Vol. V. p. 348,  Seculo tamen 
XIV hujus martyris in civitate nostra mentio recurrere vi- 
detur, si recte interpreter Nicephori Chumni testamentum 
apud Boissenadium (Anmecdd. Grr. l. c.). Scriptum enim 
Thessalonicae hunc libellum, ut alia quaedam ejusdem Chum- 
mi, puto, Adde homiliam Damasceni bypodiaconi Studitae 
Thessalenicensis ia eundem Sanctum (Venet, 1603, p. 272 
.agq.). Ceterum buicne Sancto, an S. Demetrio, alumnos il- 
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15) Hujus Sancti historiam 


compendiariam sistit menologi- 
um. Basilianum ad 6. Dec. (Vol. 
JH. p. 12.): "Eni rüc flaodieiag 
zov ury&Àov Kovagravri»ov éyé- 
vero ovrog Ó uiyag agyiutQrie xui 
DSavpatovoyóc, inioxonog sic. t& 


Moa Jdvklac, mQotigov yevóps-. 


soc uowayóc, xa) nolàao dyewi- 
oqᷣueros sig dyrtip. Enti 0i dnk- 
oxonoę ngosyugiadg, nolla Oav- 
pora dnolnosv, "HisvOfgooe di 
xal zgric &Ó:slqove £x rov Daya- 
sov* élodjogróÓmou» y obtoi, 
xai (üiÜnoar, xai Lusllov no- 
xepalitgaBoi. AA oisüg iOpn. 


ut , xxà éxgurQ0Us -3s0  dfaÓlor, 
xa) én5oev (l d4mjgtv) dx s&v 


, qeigur ToU Oxulov , xv). üxsÀvoey 


avtovg, Kai aÀlore nalw diow 
Óogíj9nca» Glos sQHig sig tàv 
Beciléa Koworavtivov Uno toU 
éndgyov "AfBloBlov &g éniflovio, 
xal ünexitloÓngoa» sig t0 Qe 


' s&giov. ' Kal ose. £uelior &xo- 


xeQalieUnvar,  negenaltga» sv 
&yiov Nixólaov. — Kol xlOrw dv 
Kororavtivovnolte dy órtigo, xal 
"agrnyyts Up facis xb rg 
éndgro, xoi unélyaa» mUtoUg, 
Ke) &ÀÀa molla Da uarm moe 
cag dy signyg éttÀuióg. 
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les monachosve a»ssignem, quos Eustathius: imenerat narratio- 
se Normannica cap. 36. (Opusoe, p. 298, 4. «q. ),* equidem 
Descire füteor. De iis ita Archiepiscopus: 'Ey'olc ( tt6nachis, 
Normannorum exerciul fortiter resistentibus) xal stwiótg TOU 
pvgoffAUtov dAkot 8 xol éx vue rOV Aiofev veDévrig ai- 
vo. 'Ubi, propter caput antecedens, quo memorabat Nico- 
laum myroblytam, quidam de eodem Sancto cogitübunt, Sed 
praeter alia facit articulás Graecus nude, sive x«t? ov, y 
« positus, nt primcipem omnium urbisqüe nostrae inyroblytam, 
S. Demetrium, ' velut àlibi, sipmificari statuam. Isti deinde 
Berbi quinam fuerint, ex urbe Macedenine occidentalis, no⸗ 
mine Servia (Dissert. hist. p. 71., coll. hao Dissert. p. 59. »'9 
ap e terra Triballoram (.Serborum), quis hoc jam definiet ? 
Certe. commercia. inter Serbos Macedonasque tum temporis 
agitata fuisse, luculenter testatur. Archiepiscopus noster epi- 
stolá XLVI. (Opusce. p. 349, 60 sqq.), data Euthymio, Nee- 
patrarum "Thessalicarum episcopo, cui monodiarum in Kusta- 
thii obitum striptarum necdum editarum alteram debemus, 
quas meum tenet museum. In ea epistola ,, Cimmerico- 
rum. Serbiotarum terra*f opponitur »s0lari NEN terrae 
aci uid 


S. Menae ( toU Mnuvo) ecclesiam , ut — quan- 
dam, flammis consumtam, memorat Cousinerius itinerario Ma- 
ced. Vol. l. p. 44. De situ ejus v. Eund. ibid. Hunc Sam- 
ctum eundem esse puto cum isto, quem habet menologium 
Basilianum ad 10, Dec. (Vol. 2. p. 20.).. Vixit imperetóre 
Maximiano, a quo fuit occisus, Ceterum de hac ecelesia 
aliter agit Leakius (im Trav. in northern Greece Vol. 3. 





16) Servia, Macedonicam ur- men nomine. V. Nos p. 59. 
bem, dudum (sec. VIL, imp. Unde Eustathii/Serbos pro ve- 
Heraclio) incolas saos Serbos ris Setbis (Tribaliis e dictione 
sunisisse- constat, servato ta-  Byxzantinorum) habuerim, 
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p. 249.) , etinmnuno snoris Graecorom fiiservire dieens, hus 
Leakius post Cousinerium ia Macedonia. : 

 Momtnteritm^/S, Joannis praecursüris , $n utbe positum. , 
ad &; 1430 memorat Jo. Anagwesia martatione Turcica cap. 
AA: To» ek $vona. nee: ttuopeyyv toU tuuíov fToo- 
jpópov novrv lepóv. Fuit igitar desertum anno 1430. ve] 
peglectum : Aoc inonasterium; cui. simiBa vidimus in-monaste« 
rio S. Nicolai anyroblytae. p. 141. . 

Formosae cujusdam. ecclesise reliquias, S. Geergio: dica- 
tae, extra urbem in latere cjus orientali positas, vidisse se 
narrat Paulus Lucag itiner, l.c. T. I, p. 53. ed, Ametelod. 
1714. 

S. Chumnus quoque Thessalonicae colebatur , coll. Eu- 
stath, opuscc, pag. 36. (inscript.): ToU ajro) Evoraóiov 
OsocoAovíxgg &ig TOUQ aUroUQ Koàvtzvoig &ylovg axo- 
AovO ie :écfeQtyz) xal ogg qu, 0T6 7) TOU axagiot rov 
Xoyov (sc. eixov) ftapanscoboa pera rv GÀwOtw (a. 
1185.) ovy svgloxero. 

S. -dcatonii monasterium. — Georgius Pachymeres in 
Michaele Palaeologo (ad ann. 1258.) 1, 10.: Eni rüc toU 
"d xatoviov povig . vuyoAoyeirau ——— yUXTÜG ep 
écnégasc. 

Ecclesiam. quandam, quae infra Desi icd" sità sit, 
Pocockius affert l. c.. p. 215 &q., nomine ejus non addito, 
Dírutam Britannus dicit, Páulumque apostolum e fama Grae- 
corüm ibi dotuisse. Potius de synagoga Judaeorum petquam 
antiqua cogitandum erit, sull: D. Luca in Actis Apost. 17; 
1.17. —— IM E 

Ecclesiam" 8." mónasterium praediumve quoddam apud 
"Thessalonicam, nomine Philocali, memorat Innocentius IIT, 
(Epist. 13, 145. ed. Baluz. Paris. 1682. Vol.2. p.480.) 
Domum Philocali apud "Thessalonicam ,^cum pertinentiis 
&uis, Idem ibid. 13, 38.: 'Casale AME getriáde, quod ad 
Thessalonicensem spectat ecclesiam, — Ubi vocem Agririude 
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ox Hodexerriae corruptam pato: .eoolesia autam Thesenloni- 
censis Latinorum xor éjeyrjv erit metropolitana, .5c. Sophiana. 

His aegnpextia addo de Martyribus Sonctiaquo Thessa- 
lonicensibus , . quibus notitiam Thessalonicae. sacree apctam 
iri spero. Dabo Menolegii Basiliapi verba ipsa, in commu- 
dum lectorum quorundam, qui Maredpnica mea . diligentius 
alis inspicient, supellectile mea literazia carentes. . 

SS. Agatkopus et T'heodslus mártyres.  Menolegium 
-Basilianum ad 4. Apr. (Vel. III. p. 43.):. '4yaS0tntovc, 0 
ésgerrasog ÓOwxxovog, xol Oso00vÀog, ó ebAefororog «va- 
4v«ctne, oi roUV XpictoU udprvQec, errzoyov. này dx rfc 
fi0Àsog Otcocalovixgg, Óux 08 rijv eig Xouotóv niatw xgao- 
TuÜ£vteg naga TUV ti0oAolargüv, stepéorncav tQ Tfjg no- 
Asog Gpyovti, xoi xotQvcyxalovro Oucos toig tiOoAo:g. 
My nauoóérreg óà cntxlaia ngay etg quAexijy, xài Trj voxri 
éxsivy lQov Gpgórtgos Toweirr» ütacíav. "Eóokoav nAovy 
(l. n4oiov) imiffrjvon, xol nAiuw ly 1jj QoAacog* xÀodwyog 0 
0900poVU ytyovótog, iótiy rò nAotov avvtpifliv, xal tovg iu- 
ftÁéovrag xotamovtiGDcvrag, éavtovg 0à uovovg nepiawO Ev- 
tag, xal eig ogog UwrAov avelOOvtag. 'EónAov 0à 1ó óga- 
pe tjv Od OoÀacong avtüy vtÀsiu Oi, xol t9» tig OU- 
Qavóv —ä Koi "id &pna mout Tig guAaxne cvU- 
foj; iLayayóv 0 yu , qrayxate ÜUcei Toig MÓwAoIg* 
"i nucOérrag 0) vi fvO qo 1rc DaXacong iviQjnps.— Koi 
ovrog drelisiD goav. 

SS. Alpheus, Zosimus, Alexander et Marcus, 
tyres, eorumque ecclesia Thessalonicensis. Eustathius — 
p. 80, 40 (est illa oratio Sanctorum encomium): Naog zs yop 
avroig (Sanctis modo dictis) dynyegros aoteog xai ovx 
dvalbiog Aoyov, xol ó tg watoonoleog oixog (ecclesia me- 
tropolitana) avrov auqénei, Sunt passi imp. Diocletiano, prope 
Antiochiam Piaidiae, de quo praeter Eustathium adi menolo- 
gium Basilianum ad 28. Sept. Vol. L p. 74,: '40Àgoig zew 
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&ylev .uaptzépov diquos, JAskavógov, Magkrov xol r5 
cvvoJiag avr». Em) rüg Jacisag dioxAgturvoU Mag- 
xog 0 uagrug s no«uaivey noófara iv ou tii nÀnoioy 
"Avrioysiag re Ilwidiog. Togsovtov 0? 2yovigeto eg dos- 
. T9», cg xal rà Ówxoíe vnoracoey. Kvvgyol ydp tig 
Ouxovreg doxrov, eióov avt» ngoggvyoUcav T «yip, 
zeli ÀAwyovga» roUg ftóag aUTOU. Koi xareADOvrtg ovyy- 
ytiÀoy reg) e«UtoU TQ agyovrt Jdvtioysiag. O à anoarei- 
Aeg tpuexovta Grgaruorag , ixxrno. ròv ñyiov* Oi ruveg 
—EEXX æuroũ xata rin⸗ 000r, inicrevcav rꝙ 
Xciorꝙ. Kal yvovg toũto Ó Ggzwv, noooirace⸗ ániDóy- 
vag tig Nixciœv &noxegaicO rye, Tov. 02 &yiov. Mag- 
xov GUQuy aO nóAswg 5g nou, ibnrse yoAxsig moujcat 
Acecœviotijoa. Kal svpsÜt£vreg MAquiog, MAébavOpog xoi 
Zwosuog, xol nupaDévrig zoÀxsUoot, sbgov rÓ» ciünpov 
svwpl uj neÀaccóusvoyv. Kai inicrtvcav xoi avroi 1g 
Xotó , xai amexsqeAilgOnoay uera TOU ayiov Mapxov* 
xci c)» c«vroig Nixe», INéwv, Hiiódwoog fuOTEUOGVTES 
dmneoqayngay. 

S. diexánder , quem diversum fuisse video ab antece- 
denti. Passus est imp. Maximiano, sepultus Thessalonicae, 
coll, Menol. Basil. ad 9. Nov. (p. 176.): "484zci ToU ayiov 
paseos Zdstavópov toU iy Osaaaovixy. 4AAéEavópog 0 
ndorvg vntozev ànà Maobuuavov toV acing, xoi xpary- 
Oeg gvayxacÓn Oves roig sówAoig. 'O ài ui ft6.0Ó eig, 
aÀÀa uüMor Os ine iva, £c ijo» tuv rocaaca⸗ 
Te» Üvoiwy — eiguGs, xcl TQ f) xgovcag 
avéroryey avtjv, xo) tag Dvoíag &biyes. — Kai 0gyiÓsic 
o Malbiayóg, Éuxt ry» xar avrov (l. xac avzov r5») àno- 
qai, duc ToU Eiqov; ànoOavtiy. Kol Aafuv avrov ane- 
zovidteg, xcl ixfaAóv ró Bíqog moóg v0 anoxeqaloot, 
loræro ixn&nAmynuévog. Kol sine» 0 (jacilsvg npOg c)rOv* 
Tí Éornxag, x«l oU fÀnopoig ro mgocrazÓÜée o0; 'Ü dà 
10 ' 


Thessalonica, 


.- 
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fgn* ónraciav Otupo, xol eipi &vrgonog (1. évroouoc). -dirg- 
Géu&vog 0à Ó &yiog pay mtoogtvyrig xai Aafev, nUEato* xai 
&bÜGwg inÀjyn vnó roU OnexovAdtuQog. Eis Óà 0 flaciAsüg 
tíügapag GyyéAovg owixevovrag t5» wvyrv tov ayiov. Koi 
Ówx troUro OfÜwis toig airngccuévoig, Ücias t0 Asyavoy 
ejroU iy nóAt. Osóóolovixg. Ecclesiam ejus nondum inve- 
ai. In menologio vide ililaginem pülatii imperatori antiquam. 


S. -4nysia , Thessalonicensis, martyr, imp. Maximiano. 
V. Ménol. Basilianum ad 30; De&: 'H ayíe ueorvo dvv- 
cic vngpytv ini Mobuuovov f«ciléeg, ix noÀtug Oso- 
caÀovixgg, yoveig éyovoo svoOt(Nig xal st0roUQ xol mAov- 
Giove. 'dÀÀa éxeivov. amoD'avóvrwuy UntisigO 1 &yía xa- 
vX uóvag, Óux fov ftgnbewg tvyoagiotovca tQ Op. 'Ev 
pig. 08 ry quegüv xara r0 &Oog dftgyouéyn eig. rnv ix- 
xÀnginv, OvwQvruosy avrjj-Otgerwotng tig, TOV éiOthwy 
mgogxvv5rüe, x«l xgurrceg evrg» nvayzo(s» avtgv dsti- 
Ü«iv xal OUGc, roig tiüwAoig.  Ü)g Óà oUx necs tqv 
&ylay, layvoüg &vregouévigv xai liutrvaaUav sic rò fttgocw 


, tov avrov, Üvpnog, xatà, rfjg nAsUggg OuÀavve rÓ 


onaOiov. Kai Oskautvg inóÓvvov xol rüxpav taytyv 
tÀnyv 5 ayia, aUOtug. Enécey inl rà» ygv. AX xol 
s:00U0c, tüg ftgóg Ütüv tUyaQiÓTiag xol &Uyrg oux agi- 
eraro. Koi obtwg émi noAAaig ruig üQetg moiUOa, napá- 
Óuxe TO mvsUua «vri To) xvQlg. 


S, Ambrucius, celeberrimus Mediplanensiuim episcopus, 
quem pro Thessaloniceüsibus apud Theodosium M. interces- 
sisse coustat, — Ejus Sancti dies apud Graecos est 7. Dec., 
coll. Menol. Basil. ad eundem diem. Sacellum huic Thes- 


. salenicae defensori dicatum ibi fuisse, nullus quidem dubito; 


nil vero de ea re apud seriptores proditum inveni. De eo 
v. Menologium modo citatum: -4uffjpocwg 0 Üavucaróg 
iyivaro éx tüg fo^iwg Puung GuyxAgtixOg, énl zw» yoó- 
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voy TOY viv roD usycAov Kwroravrivov, Kovoravtiov 
wel Kwervcravrog. Aux 0B rv moÀA$v avro) dgernw xci 
dixciogUyry iniqxonog éyévero MedioAawo, xoà Aujgtacsy 
Éwg to» yoOvov tobv'utyaAov. Osodociov. . Z5Aoy 0À Éyev 
Üeixóv xal devÓ4a» wurn», örs ds TOv uéyav Osodó- 
. Ou sxpavOEvTo, xci enocreAayta OrQatÓ», xol 0gd-. 
. &avta và» év Osacolovixg Aaóv ,. inuór énroicay tig vv 
facia slro iAO Orta dg trj» éogriv tà» Xoirob yevvov, 
tva elgoótUO:;, xal svEgrot, xai xov: Tuv Gyoürtey 
poanole » àxwàvge» cUtü», xol ovx agxev tlosiOviv 
6g rò Brun, sima, 0r) qovéng, xol uaMeora rOCOUtGY 
opoqpiien zou0rihvow , 7 ixxanoio TOU ÜoU oU Óéyeros. 
Tov óà &yiov éDovpacs9 0 fjaciÀsg, xol àriugoe, xci 
. OntycgnOs», sity, Oti cAnOwg coyupsig dori. . IJoÀÀan 
óà xol aÀÀe uvnung Gk noujec, Davov iraq. 

SS. Ananias , dzarias et. Misacl. Colebantar et hi 
"Thessalonicae, Vide Kustathianam in eos orationem (Opáscc.: 
p. 49 aqq.). Eorum, dies est 17. Dee, Menol. Beeil. T. I. 
p. 36.: 0i Gyige tQsig nuxideg iyévovro ànó Jagovcodrju Tüe 
—R viol "Eiexíov roũ Baci Eug, Tlovóeiwy:. Serie Ti 
Jo siae troaunot einmey TQ Oa, quàato 1a agita iyu- 
sov &UtoU. Kal acOwycag uégps Qavasouv, ro ueza- 
vongag, tAxfe ngogUnxnv àrev Oexanévra. Tc óà Iegov- 
ceÀ)s vnó ToU faciMéwg daavgiuv INefovyoóovóceQ no- 
] AcogxÜ sions, —ã — eic Bofviive. Kai àid 
tiv dotri e&Urüv Zyévovro agyovrec tue coge —8 
Era uj uiadevrag fIQogxvvTgos pür Xgvojv elxdva , 7v 
enoinosv 0 Bactsvg, iveffigO naav eig xapuvoy. Koi xotáq 
d yyeÀog, xel QuqiAatty ovrovg vyitig. Kal 0. ffaaiAeeg drip. 
g: xoi zovg noiópg, xol epoloyngs, xai vóv Oeov TOV olpa- 
voU u£yay eivai. HAós 32 flacusig Fregog xai «voe tovg 
&ylovg:tQsig vaiómg muGrZAUOVTaC sg TO» ÜsOv, GnoXiqe. 
Awdn9»ci avroue fgacéroke — Koi debiipevoc repos Seb 
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írígov ejv sequar, Mene à ó 4avw vou yov, 
, épsAeunO aav, 
o € Dand., thoumatergus , Theaalonieae cultus. Me- 
nologium Basilianum ad 27. Jun. (Vol. lll. p. 144): V i» 
&yloig : ftaz70 fjucy xel Üawuotowpyog 4afió vnyovys 
piv dj üvatoAes.  KareaAofty Óà tà» Óvow, xazsge- 
T08y GUtQY Toig cagstaig dg agro s0À$qorog. "E 
&»aroÀuy (l. axoAGy) yup Orvzuv yevóutrog uovavog, xal 
iyxgattio xoi ayvtíg rà na» rijg oagxóg vnorab$ag, wpa-. 
Te pera guuarog Gy yaAog. Eaiovuc dà rtÀstovog xórtov 
xai ueizovog «Qétüc, OtsvositO -gV GRAO yÓ/o qguynv xci 
fteog oUQavov avafaguy* xai svgov Ocvügoy ápvyOaÀ je ftpog 
xaDtópay àmr5óeoyv. sÀgcioy Ocaalovixyg, xoi sig éxeivo 
 aevaflag, xci morà ui» iorauervog, norâ Óà xaÓsiónsvoc, 
vov Ütov ióvodneu Óux mnavrog. Kal rovg sQ0g avtOv &m- 
epyouévovg y&pw cqéAMiag otyolbev, xal.sa ngüg Gotzoi- 
av OidGdxev, dréAvt», Kod ovre (ho)g, xoà wvyss xoà 
xaónat, valewtwgovptévóc, érmAovtzGe xà Oovuatw» d- 
véoyeuxy. — Koi dy «aoc roy Ütóv Üspanevaac, ngóg avrov 
àbedüusosv. De ejus sasello v. Nos p. 138. 

S. Dorninue, Thessalonicensis, martyr. Menolog. Ba- 
siliemam ad 1. Oct. (Vol. I. p. 883.): 'O &iog uciorvo Ao- 
privo Unrioyev af)90 Tg TLOAEGg Osacalovíxgc, zoutiavóg 
evÀafNc xol róv O0» qoffovusvog. Toó 08 MaluuaveU 
facia. xrievtog i» OccaAovixy, ÓmxyvogOdg c yor- 
oricvòos éxpatgO n, xal regéarg avtQ.. Kol eite» 0 Moks- 
pievóg nuit Opyüg nQog cütóv' sog dnoU ivroíÓc rtag- 
óytog GU ToÀudg xQugTiavov Gecvró» avaxpp)tru», xol 
voUe ÜtwUg GstoctQegousvog Érepoy Ótóv OpoAoysiv; AAAn 
Óveov a/roig, s fovAn Dae: Tov OP ayiov-einovroc, 
íva ÜsOv yiveUxeY, xai cUrÓy fiQoGxVVATy xal cifras ; 
vely- 0d veuibouévom —XX xeraqpovüy. faVtO yos TiGyÓV, 
sipocitodty ó 0 MNatuuavös volg G*QatuTOIg, Macri xa- 
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zaluivur v0 OTOua cUrOU. f) Óà iflemes aTOV Guet&- 
ÜDerov Ty» yvojm» iyovra ngog tÓ» xvgiov qué I«ucoU 
Xpiorov, ixilevcey dnsveyOéryso vá — iie ovrsoisio- 
wot tà OxéÀy. — Kol oUro ovitlogÓ dic, éxra zuépac ixeg- 
réonus Dv , ur uærœoxo⸗ reoꝑñ⸗s. Koi uéyQi SéAoUg eU» 
gegure» mooíówxe TÓ nweUuo. 

S. Fantinus, thaumaturgus ; Thessalonicae cultus, Mé» 
nologium Basilianum ad 38. Aug. (Vel. 1H. P 225.): M»j- 
un ToU ógíov DavuetovoyoU (Dewrivov. OÜUrog.slixs rò 
E ix æveas Ty Kadaffgav, 'iugriov xal Bovévne wi. 

"ES 'evrév ÓBb arttagydvwy 79 up equegoótig, uova 
— ixüíóotot, xol nácaV aperyv uezégyeron , xe y- 
voutvog dgyótzo doxihog TG» ivroluy to? O«oU, Osiev d- 
sioxcADwtoy xarabiobto.. Kol inl guégag eixoc, OwrtAs- 
ge vyotig,  dAÀa xal yeuvóog ini réccagos yoóveig Ouxap- 
T0905, xal uvoloig ftagioraoceot EnaAcicty ly vaio vuv Za» 
paxxvàv éqo8oig. 'Ev rovroig (I. rævrœio) éErxovta xoóvaug 
(l- zoóvov;) Qiagxéceg, BerdAto» xoi Nun opor. t0)g abroU 
stapgaAafav ua rac, vr IHikonovveno noogemfalvu. Kol dv 
KogivOw zoovov avyvóv noogóiarorog, noAAoig ngaberog 
awtroleg xaríaty, xol &g AO vag xcvaka fuv, xal tO ayiot 
téutvog tre Osoroxov noogxvrvgoag, iv vi dapioaa yires 
vet. "xav ÓR yoOvo tQ voU cyiov daiAlaiov sQogsóQsU- 
dag tag, sic Oscoalovixiv yivezoi. — Kod xotatQugraeg 
vGy ToU ueyoaloudotupog duuxtotov Oavpuatev, iq' 0Aoig 
OxrQ ürsge v0v OvygÓs xcyóva "je dyxgarsíeg ptriQyóc 
pevog, iv ynoc xaÀQ xeraÀve rov fiov. 

S. Florentius, martyr, Thessalonicensis, Mexoleg. Be- 
siL ad 13. Oct. (Vol. I. p. 17.): 'O pagrvc DAugávriog 
vmijcoyc» ix rác mOÀRog Osccalovixgg.  Xoisriavog dà &w 
xeb (nÀwrQe TOU xaÀoU, Spi xol GuéffeAey im mavrowv 
ToUgQ Üasovg to» EXAgvw?, xal ry OQgkoxsiay a)téw avt-, 
Osudri, dOfóncxt à návrag v9» dàAnÓwj» mist rob 
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Xewrob, xe iorioide Tovg zeuasiavoUg xcd ftaQexa Ast rtodg 
t0 oil» rà Üsijuara rov Otoi. Uvrwe Óà now ixga- 
vjÓy Repa ToU Trüg xwgag doyovrog. Kol igwrnÓvig, 
extoÀoyngts ivwntov aUrOU, tü* xvQiov vuGv Ingo) Xqi- 
Grov'sipet uovoy (sov, rovg 0à tuv EÀÀAnvov Osovg Eia 
vnaoyuv xci AiDovg xci ypvsov xoi gaixóy xal oiönoo- 
eiduAa dhpvya xol ávaicO ta. Koi rapta cinww, xol dg 
opriv xivjdoc ro» ügyovro, Tuuwuotita, Óuzqogog. "Elta 
xpsuaTeu Emi LvÀov, xài Lira. — Kol nvgdg avaq'Osiong 
peyüÀagc, üufdAAetes tlg ovryv gzaipur. Kol dv avri 
spgogsvyOusvog xoi svyaQud TOY TQ Üto, resur. 

S. Heliconis, martye, Thessalosicensis. Menologium 
Basilianum ad 28. Mai. (Vol. lll. p. 115.): "EXixenie, 5) roU 
XgisroU ucgrug, vnugysv émi l'opóiavoU xal GQuAstOV 
TOv facilior, ix nóÀtug OsaaeAovixyg. KoatgOsico Óà, 
xui rgóg róv OoUxm KogíivOov cyÓtisa, xci rÓv Xpigróv 
óuoloyroece, nowrov uiv ÓsGpeiro. rovg nodag àv QvyQ 
. fov, xal rag nrápvac raocooeras , xal $noüret Tj» xsga- 
Agr, xol mU$Q xo óÀov Gopuarog Oéysro:. "dyeOeica à, 
se iy T0 vo TOV elÓwAwYv sias. Dovoa, ÓV svyne xará- 
oronysv evró. Eira réuviroi tovg nacrovg. Kol diu- 
Üt£euévov ròv ÓoUxa 'lovotivov ToU avOvndtov, ayÓeica 
npós «vtÓv 9 n&orve, iv xauiv óinrszat.— Tag à qAo- 
7c D cioutsng eUrüg. «AX ix re» orgariwTOV £(j0o- 
prxovra avógug Avprvauétvyne, & xgefaro yaÀxo mvQu- 
Óévre. dniobrai. : "Enigavévreg 03 oi agrayyelos MiyanA 
xai l'efowm afhoffg diarijonoæ evry. Eira Ongoing ix- 
Aídord, ol 0à Ongsg ebrijv osx iflespav, &vsiAov ód ay- 
ópec ímoróv xod. Koi vore fjv Ou Eigove dnogacty 
Ótfauévy artexeq adio n. 

S. Josephus, episcopus Thesaslonicensis, confessor. Me- 
nolegium Baeil. ad 14. Jul. (Vol. 1H. p. 167.): Jeong. € 
iv &yloig toro ze», vngoytv éni ríe fjaciMag Otogé- 
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Aov roũ sixowOpayov, viàc piv uretvoũ xol Évoxríotis, 
dàelpoc o? Orodaipov, gjyovuévov roy .Xrovó(ov: óg ói 
rjv é»dgetov oaUrOU zoÀrteiay tyngu xoc? yeupotoveiras 
énlaxonog OsacoXovixug. "EvÓOn yoovov oMyov Owtphyac, 
xmi vv ópO00oLo» nicruv Oiu0dEag, mpog tn» faciAsvov- 
ca» vaíoronps nol xeAsGe Baguuxy. Kei napactay- 
TéQ aUrüg T& xal O GÓsÀgog avroP TQ &xovouayg faci- 
Ad, yvayxaQovto agynaacOot T9v ntoonxUvgary rOv Gsnrow 
tixovey. Kal ur) tti0OÉvtec, 0 uly ày vij tre dnoAAwvia- 
dog iEwolaÓr Apuvp, 0 Otoüwpocg* Ó Óà qvAaxoig Ówqó- 
poig mgocopiisaag, Ó 0 luong, xal rjj Aowry xaxonaósia 
iyxagrapigec , xai ttaAw Oie TiVOG TOV dvaasfay anogta- 
Aévrog nood toU flaciléog aveyxacÓsg )noypawot tQ 
rÓuw r5g cigéGewg, xoi u5 evecyoutvog, xatTaxAucÓude 
tig oxorauvorégav qvAaxnv. àreAsus?r. 

S. Marcus. Habuit Thessalonicae basilicam seculo VIT. 
Videatur Suggestio Germani etc. ad papam Hormisdam (Con- 
ciliorum Tomus X.. Paris. 1644. p. 553.): S. Marci bauili« 
cae. Est annus fere 519. Fuere eo tempore Germanus aliique 
Latini Thessalonicae, Cpolin proficiscentes ad imp. Anasta- 
sium, ob haeresin Acacii. 

S. Matrona , Thessalonicensis, martyr. Menologium Ba- 
5ilianym ad 28. Mart. (Vol. HI. p. 32): Maropova, y roU 
XougroU pagrvg, mv» ix rnc nOÀseg Osccalovixge, GovÀg 
yvveixóg "lovJatag, &vópa iyovogg orparomtónoyyv Oso 
colovixgg.  4xolovÜovsm Óà tij xvoig aurije uéyos rije 
cvveycyiüo twv lovóaiov, àxeb uiv ovx sicyoyero, Urto- 
crpíqovaa Ó &mcjoysto eig TQV TUP zpuGtuavOV ExxÀyg- 
oiev, xdxei ngocuvysro.  duxyvoaDtioa 03 naga tijg xv- 
píag evrüjg, tumreroL (GyvoOg, xol amoxAsieras dy tjj qv- 
exi. Koi imi noAo Gatto Oiepeivaca, naAw ioystat xol 
paocticerat anon, xal xaravoyxa(ttat agvüioacO'wt toV. 
 Xgiozow. "fg ài oux éneicÓ:, ma Óinraros * gvia- 
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xiv, dy $ xel rj» wwyjv ánidexs v9 Oi. He vo Ad- 
wevov àámó ro) Tiiyovg louer 5 xvolo evrüg. "Aa ol 
zoicriovol avshousyos vuxsóg &Dowav* Vortgo». à 'AA- 
£avógog 0 éimicxomog &vÓov vno nóAseg Oesccolovixug &x- 
xÀggdic» xriGag im' OvOpots Tüg cyíag, Pxsi xoréDsero. 

S. Nestor, martyr, Thessalonicensis. Menologiwm Ba- 
silianum ad 26. Oct. (Vol. I. p. 145.) : 'O tuxotve INéoroo 
vnzoyev ix Tüjg mtO0Àsog Oecaalovixgg éni Tuo Üacitiog 
Moe&juavoUV. Xquttavog Óà wv, dm5oyero moog TOv a- 
yiov Anuijtotov, i» o ixaDéfero rónw xol iQióaaxey, xoà 
iuavOavsv GxQiféoregov map  «vtoU rüv Aoyoy tig aÀm- 
O&eg. llagarvyovrog Ó? rov MatuucvoU iv v5 Ossca- 
Aovixmy, xoi imnoógoniag émireAoUvrog, xaí Twwa Eyovtog 
&vópo. dOwixoóv, /fvoiov Óvouetzi, uovouayov, UnspueyéOn 
xci iGzvpOv, xal moÀÀovg ré» GvÜicrauÉVoV cUtQ &vci- 
poUvra à» tg Ütdroo, (wv O &yirg NégrwQ inigaUmg 
Üixov CiAov. Kali énsi fjxovse roũ MatiuuavoU A£yovrog* 
4l rig Üchut, noAsunoato xol vixuocto 7fvoiov, tobyst stoüc 
ròv &yiov, xai BovAsvazos (l. ovp.) avrQ so) rovrov. Koi 
sap  ixeivov OrnouyÓdg xol OvvanwÜsg rj Óvvaeu ToU 
xvplov ruo» Incov Xoictov, «veis Líqs rÓ» fvetov. 
OvpuÜdgc oU» Óó facie Oià voUto, dnexeq duse TOV 
Niorooc. Kol ovtug ireAudOn, vejoeg ro» ÓOua(foiov 
xci TOv .fvciov. Festum ejus (26. Oct.) est initium festi 
S. Demetrüi, s. Demetriorum, cujus Sancti Nestorisque sa- 
era: juncta fuere.  Menologium habet veterem picturam, quae 
paletium imperatorium refert. 

S. Nicephorus, martyr, imp. Gallieno, Thessalonicae 
admodum cultus, Est ejus dies 9. Febr. Menol. Basil. T. HI. 
p» 176. (coll. Eustath. Opusoc. p. 1. sqq): INexgqogoc, 0 év- 
Oofog uegrug toU Xourov, Ünnoyes ini OUaAsiavoU xol 
IajungroU r£» faciev, lQQur5gg r$v rdbw.  Eiys 0à qi- 
Ao», -Eengóuov xo4ovuswov, mos für«gov sgg rew Xe 
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criayev àxxAncíag, O0ri; &t0. Gia foAixgc ivegyeiag ipiouos 
vOv &yiov Nixngogor xol épyysuxaxe. 'Eyivero 0à Qwey-— 
póg, xol xocrnOtig 0 Zamoüuog mapa zov» udeAoAarQoy, 
gvayxajero Oucaot TOig eiÓwAoig. Jlléuwog dà mQOg avrov 
ptgírag 0 &yiog Nixgqogog, faQtxdÀt OvyywQnaci evtQ 
spó roU ànoDavsiy. Koi Ore iOsv (l1. eidev) avróv ovoó- - 
pevo» nó tdv Ónuiev ngog t0 anoxepalugO vat, Ógoucv 
&nsgtv síg ToUQ mOÓGag aUtoUV, maQgaxaÀo» GvyyopnóÓT7vat. 
Kai o008 oUrug &newse. 10v &Od;ov. Tóre ánsorgaq edróv 
ó Üsóg. TovvaO:dg yag rov rpazyAov, xoi lÓov ró Eigog 
yvuyaO dy, ains roig Ónuioig* Mqeré ue, xol Gvw (l. 9vaw) 
Toig slÓwAotg. 4gajuoy dà 0 Gytog INuajqopog UnáO nxs roy 
£avtoU rgaynAov avri Zaxguxiov, xal anexsqaAloÓ: vnio 
Xpiorov. 

S. Paulus, 'Thessalonicensis, patriarcha Cpolitanus, imp. 
Constante et Constantio. Necatus ab Arianis in monasterio 
quodam Armeniae, quo fuerat relegatus post mortem Constan- 
tis imp. V. Menologium Basilianum ad 6. Nov. : "4545oig 
voU xyiov Ilavàov toU ouoAoygto), ToU natQicoyov Kwv- 
GroavrivovmOlseg. —Obrog vrgoye» ix tüg Osocolovixge, 
vorcgiog "Asbavógov roU cywuorarov marQuéQrov, xol Óia- 
xovog tüc iy KwevozarrivovndAn ixxAgolag. "Ov ol apOóóo- 
£o. uera teAsvri» Alskavógov ngoytpítovras torQutoyrv. 
Kovasavtiog 0à 9 acusvg, 'dosavóg ov, vnoorQéwog nó 
Zdvrioyeiag, ixfaAÀa roU Ógovov: xol avt ixsivov mgotysi- 
eíaato Evoifov rov Nixoprósiag. 'Ü 0à xataAepare, và» 
Puunv, svgo» xal vov utyav wdÓavacuv» édxftfAnuévoy 
voU oixiiov OQovov. Kol Ów yoaupátuv roU facing 
Koevatavrog cnoleu(jevovos ToUg oixsiovg Joovovg. Kol 
saluv àxgalloyto, &agà Kovarevriov , avujovAr vuv '4- 
oeiayay. Tore yotqe Kovorag ngog tov aósAqov Kov- 
GrayTtOV' Ori, s ur aroAafouv Tovg OÜgovovg éavrwv, 
lAsUGOpias uerü ünAwv xova Gov. vánéAe(?e» ob tv Dgo- 
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vov 0 JlovAog tó rpirov. Kal uera Davezov Koevaravrog 
édopitsras tig Kovxovso» rgc Aousvíag, Kol anoxAucÓ üe 
àv oixiuari, Àurrovoya anenyiyn nega vov ouavoy ustà 
roũ (iov c uogogíov, 


S. Porphyrius, 'Thessalonicensis, episcopus Gazae. Me- 
nologium Basilianum ad 26. Febr. (Vol. IJ, p. 213.) : '0 &yiog 
llopqvgtog àyévero gnó fgg noAsug OscoaAovixng, vióg yo- 
véwv nÀovoiw». Korolwuwv Óà xol yovéig xoi nÀopto», 
ini f'aaiMelag doxalov xai 'Üvwgiov ànijAOtv tig Aiyvnrov, 
x«i éyévero uovoayog. Eiro dA8Qv tig IsgogoAvua ÉntiDty 
Jowóeitove xoi "EAAgvag ngoaéoysaOos vq XpotQ, oun 
peroyeipiboutvog, xoi Ófguera Qamrwv», xoi TQÉqwY xai 
éavrÓv xoi rovg mévgtag. Fire gergoroveira, nosgÜvreoog 
Vino IHlooVk4ov, natQuigyov JsgocoAluev. Koi rv l'azoiwy 
£yrggavrov abrv, yagorovsirat éniaxomog vnó lwavvov, 
epyiemixomov Koicageag ToU QuAimov. Kel mAsiGta 
Üavpuaero fonjgag, moAAOUG tV EAÀgvov xoi rüy Topóaiovy 
éfjertti0e, xai náyrag totg vgovg twv tiówAwYy xaractoévyag, 
ixxÀnoíag ayiwv Éxrw&. Kol ovrt» xaAdQ fwsag, npóg 
Gæov iitÓrugos, xAngovourGag tqv eiwvioy bury. 


S. Thessalonica, martyr, Thesenlopicensis, cum SS. mar- 
tyribus Aucto et Taurione (Menol. Basil. Vol. I. ad 7, Nov. p. 
178): 'H nagtvg OsocoAovixy vnnoye Üvyaruo KAswvóg ri- 
voc, ispéug Tiv eldolÀwv. Xoitiovr 9à ysvonéyg 7v yxacd 
fta0& TOU sterípog aovraacOa, róv Xpiorov. My, ntiaD sica 
[94] ; ZvVMv0uOtiGna tUnrttaL 0q0009g, xai EvAotg Tüg ftÀtv- 
occ gvvtQífezat. — Eire éxOuoxetot T2Q "tatpux)g ovciag, 
xal uixpóv xrüug Àefovcm ix rtjg Murooeg ovcíag, üxsi 
xetugx&. "Ióvreg ÓR TÓ yivóusvoy &vógsg Óvo Xpiwra- 
vol zyAeÓhig, Jd)xtog xai Tavoiwv xaAovusvo:, gyavaxtg- 
Cc» xorà toU KAéwvog. 'O à Oiefiehav cwrovg rà rijc 
—XRX &pyoyr,, Kai xgatTnOérréQ vümtorrai^ eifa AiDo- 
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BoAosivroi, val eig fie ipfdllovrat. Kol |sÀOovrsg xa- 
varo£svovror. Kai abOg s: AÀpyny —RX xoà éfsA- 
Sórrec eroxsqoditorrat. H óà Giosodovix peri TOUTO 
TOY Xpuaróv —RB ur &avgoca, dy «tprvy drin. 
To 3i riuuoy avrrjc Aeiavoy xavetéO iy "AuguroAs, pera. 
Tdy Aoitam &yiwv évriuwg xol peyazonoenüg. 

Et haec fere de ecclesiis Sanctisque T'hessalonicensibus ;- 
cui accedat Innocentii HE, locus de aedibus archiepiscopali 
bus ( Epist. lib. 13, 13. ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. 2, pag. 
417.) : In archiepicopalibus domibus, Sedem barum non- 
dum inveni. 

Plura non extricavi; neque adeo, quasnam aedes sacras 
hodierni Graeci teneant, a viris doctis, qui urbem adiere, 
quaéfitam video; 1*) qui in exponendis Judaeorum Thessalo- 
nicensium rebus aliquanto dilizentiores se praestiterunt, quam 
in exponendis sacris Christianis. 18) Videatur Paulus Lucas 
(Voyage fait en 1714 ete. Amstel. 1720. Vol. I. p. 35 sq.), 
qui Judaeis aynagogas XXII tribuit, Adde Hadschi Chalfae 
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17) 'JValpolins apud Clarkium 
(Trávels 1T, 3, 349.):. The num- 
ber of Greek. churches is now 
sexteen.  Dapperus, Walpolio 
toto seculo antiquier, Christia- 
nis XXX. ecclesies tribuit, Ju- 
daeis "&yuagogas XXXV. majo- 
res, nou additis miboribus. Vi- 
deatur ejus Descript. des isles 
de l'archipel. Amsterdam 1703. 
p. 347. Priucipalem quandam 
ecclesiam Graecorum, incertum 
quandam, spéctat Paulus Lucas 
in Voyage (Amsterd. 1714. T. I. 
pag. 205.): Enfin nous fümes a 
l'eglise des Grecs; elle est 


— et l'on pourroit siéme 


dire assez belle. On y voit le 
1ombeau d" Eutiches, l'antago- 
viste de Nestorius. Est haec fa- 
ma quaedam Graecorum 'Thes- 
salonicensium, cujus vestigia 
alibi , multum legens, non in- 
veni, 
x 

13) Jndaeos "T'heásslonicenses 
seculo XII. invisit Benjamin de 
Tudela (Jtiserarium Benjami- 


ei, latine redditum opera Const. 


L'Empereur. Lugd. Bat. ex ofti- 
cina Elzeviriana, 1633. ed. min. 
pag. 38 s«.) Ejus locum affe- 
ram in,snerecatura Thessaloni- 
consi. 


L] 
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librum saepius cit. pag. 77. 78. Leeke Travels im North, 
Greece Vol. 3. p. 249.: The Jews of Salaniks are descen- 
ded from the largest of those colomies , which settled in 
— Greece at the time of their expulsion from Spain at the 
end of ihe fifteenlh century; but a considerable portion ef 
ihem have become Musulmans since 1hot time, though wi- 
Jhout being altogether acknowledged by the Osmanlís , and 
forming a separate class under. the denomination of Ma» 
wins. [nheriting the Jewish. spirit of parsimony and inde- 
siry, they are. generally rich, and among them are some 
of the wealthiest "Turks of Saloníki. De numero classie 
busque incolarum Thessalonicensium videatur ldem ibidem 
p. 248.: The population of Saloniki ia reckoned at 80,000, 
dut probably does not exceed 65,000, of. whom 35,000 are 
Turks, 15,000 Greeks , ond 133,000 Jews, the remainder 
Francs and Gypsies. 

Nosocomium. Eo vix ullam majoris momenti civitatem 
Graecam, si aevum Christiapum spectes, caruisse existimo, 
Raro tamen talium aedium disertis verbis mentio a Byzanti- 
nis scriptoribus injicitur, De Thessalonicensi quodam noso- 
€omio (unaquaeque vero major ecclesia nosocomium habuisse 
putanda est) videndus Eustathius marratione Normannica cap, 
134. (Opuscc. p. 304, 20 sq.); qui ro» xxAgotoctixóv. Ee- 
yovo (nosecemium puto principale) dicit, sed ibidem moso- 
comii quoque vocabulo (vocoxopovuévev, vocoxouicv) de 
eodem hospitio utitur, Normannos ibi anno 1185. foedissime 
grassatos, Archiepiscopus l. c. refert, Nosocomii hujus me- 
moria seculo XIV. recurrere videtur, non quidem nomime 
ejus allato, sed laudatis ejus antistitibus, sc, apud Nicepho- 
rum Chomnum (Boiesonad. Anecdd. Grr. Vol. II. p. 146 sqq.); 
qui erater avópag Jpcapiaiovg eos vocat, momime petito 
ab hospitalitate Abraami patriarchae, qua is insignis angeles 
hospitio recipere digsatus fuit (1 Mos. XVIII.) Adde Ew- 
geniei laudem Trapesuntis c, 19. (ad calcem Eustathii Opusee. 


' - 
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p. 373, 20.), coll. Boissonad. ad Chumai locum modo allatum. 
V. Eusdem Bonsenadium in Anecdd. Grr. Vol. V. pag. 75. 
Hli.vero nosocomii antistites ministrique nuia monachi fuerint, 
neo ne, e Chumni quidem loco non satis liquet. Sed mona- 
chos fuisse, Leo Diaconus suadet histor. 3, 8.: .. Ty; ro⸗ 
* M üpauirév, zv xol Axatoonointov óvouatovsi; unde Thes- 
selonictae quoque nosocemium in monasterio Mariae manu nen 
factae sedem habuisse putabis. Certe Abraamitas Constan- 
tinopelitanes sedem habmisse conjunctai cum aede Mariae 
menu mon factae, ostendit Gonstantinus Porphyrogenitus De 
cerimoniis aulae Byzantine 1, 96.: Tz» uovjv rov 4Affho- 
piro, t5v Asyoutrvny avyetoorou;tov tijg Osotóxov. Ibidem 
iu Appendice ad librum primum (ed. Bonn. T. I. p. 490.): 
'HAOov iv r9 ve tác vntgaylag Otoroxov tov dfpay- 
vTGÀy. ldem monasterium cum ecclesia paulo post (edit. cit. 
p. 501.) dicitor '"45oepiro;, compendio dicendi satis noto. 

. Ceterum Nosocomiis ac diversoriis ecclesiasticis conden- 
dis Manuelem Comnenum imperatorem inelaruisse, testis est 
Eustathius orat. funebri in imperatorem habita c. 52. (Opuscc. 
pag. 208, 50. 60.). 

2. Diversoria et cauponae. 

Urbis Thessalonicensis cauponae quaedam · in historia ec- 
clesiae primae Demetriacae occurrent. AA. SS, ad VII. Oct. 
cap, 15. p. 94. : Mera xal ràv éxtios Üvrwv Ónuoctwr ép(fo- 
Àwv xot rtpofruvy. Est seculum quartum quintumve. Caupo- 
nae diu post (sec. XIV.) recurrunt apud Cantacuzenum bist. 
3, 99. : MeOvovreg (factio zelotarum) iv xas5Aso ... Est 
annus 1346. 

S. line wrbis aedes partesque , aevum gentilitium et 
christianum. spectantes. 

Minoris formae monumenta vetera, statuas, lapides sepul- 
crales, varii generis inscriptiones, rell., numero satis magno 
Thessalosicam habuisse, atque etiamnunc habere, praeter 
alia eatalegus Büokhianus (Corpus inscriptionum Graecarum 


158  AEDES PARTESQUE [ca». 


Vol. II. pag. 52 sqq.) teatatur , qui Thessalonicenses.j jnserip- 
tiones XXIX. recenset; quibus jam adde duas Cousinerignas 
(Voy. dans la Macéd. Vol, I. p. 42 sq.). Priorem illustra- 
vimus p. 129.; posteriorem in historia munimeatorum expla 
nabimus. 

Priusquam ad ipsam enarrationem —— pauca prae- 
wmonenda videntur de monumentis non paucis, quae medio 
' aevo e Thessalonica ablata esse dicuntur, 

: Seculi quinti finis sextique initium. Lo tempore Thes- 
' salonicà columnas quasdam babuit figuratas. 8. historiatas, 
- quas Constantinopolin ab Anastasio Dicoro imp. (a. 491— 
- 918.) ablatas refert Codinus de origg. "Cpolitan. pag. 44. 45. 
ed. Paris, (pag. 39. ed. Ven.) : To» ayiov lllázeva '"4va- 
orámiog ó 4ixogog éXT(OSV, dvagyonévou 5ór toU íflóouov 
^ aiuvog. To) óà xióveg tfoUg dixo, rolg ivLudovg yàv- 
firOUg, &geQtv ano Oscecalovíxzgc &g Ty ycOV , à oí niv 
' Ó/o gpO naav faga "Penavoi bBaoiaiuc vo Acxaunmoũ (a. 
' 959— 963.), xai iréOnoav eig ty». Xabujv... De hac ec- 
. clesia S. Platonis Cpolitaua nom egit Du. Cangins in, Constas- 
tinopoli Christiana. 

Seculi sexti finis septimique initium (imperium Mauritii 
a. 982 — 602.). Statuas Thesealicas (marmoris puto Thessa- 
lici viridis), prope ecclesiam Demotriacam positas, vidimus 
"aupra p. 123. 

Seculum decimum. ^ Aestate anmi 904, cum obsidio 
Thessalonicae Sarazenica instaret, Petronas, praefectus. urbis, 
' vit perquam diligens ác probus, ut hostilibus navibus aditem 
ad moenia. maritima difficiliorem redderet, permultos cippes 
. veterum gentilium, urbis olim incolarum, im mari muris pro- 
ximo demersit, parvo inter se iotervallo, ordine tamen di- 
gestos (ano uxQoU ri»vog Otragrzuorog Ot0i17:00» tov- 
'toUg roic Uóncw amoxQen Tur). Cameniata narratione Sara- 
,semica cap. 17.:. J10A2oi yàp dea» éx novoàid ov 
T'1iunnévo: zUuM(O:, xar& t& TO sigOg GyaroÀQw xal 
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dvo» uépoc- rije  rólewg, £y olg mraAc: rovg éevsaw vexoot; 


' oí vijvÓs xetomoürreg évtragiatov "EAAgysc... la has equi« 


dem undas inscriptionum Graecarum collectores pam Bóckhie 
- ablego, ut urimatores facti novis veterum monumentis pro- 


": tractis thesauros Berolinensem aliosque locupletent, De sede 


harum reliquiarum, mari conditarum' accuratius definienda 
deinteps agam, ubi historiam munimentorum enarrabo. Ce- 
terim munimenata quoque Thessalonicensia multa eüamnunc. 
statuarum aliorumque artificiorum fragmenta continere .dicun- 
: tur, de quo videatur Fel. Beaujour in Tableau du Commerce 
de la Gréce Vol. I. p. 20 iq. Clarke travels Il, 3, 343. 

Seculum detimum quintum, — Anno 1430. Muradus II., 
Turcarum jimperater, Thessalonicensium victor, mille (i. e. 
.permeltos) lapides marmoreos (uaguéQovg yiAieg), ecclesiis 
ac monasteriis Thessalonicae abstractos, Adrianopolin, suam 
.tum regiam, avexit, Jjseque ad balneum exstruendum usus est, 
referente Jo. Anagnosta in narratione Turcica c. 18. Eodemque 
tempore in media urbe Thessalonica balneum novum Turcae 
condiderunt, lapidibus in eam rem, utentes, quas ecclesiis 
aliisque Graecorum aedibus sacris abstraxerant, V. Nos dein- 
ceps in balnei publici ilustratione. Praeter mare igitur , ci- 
vitati proximum, ipsamque Theasalonicam, urbs magna Adria- 
' mopolis monumenta Thessalonicensia satis mülta tenet; de quo 
eos, qui istas terras postero tempore visitatori sunt, his 
" mosíris pagellis monitos velimus. Cipporum vero gentilitio- 
rum multitudinem testatur. Clarkius (Travels H, 3, 361.): 
The other antiquities of Saloníca consist of swarble Soroi 
(GoQoi ; cippi), found in different. parts of the town , us 
cistérns, bolh in ihe courts of ihe houses, and in the streets. 
Adde Paulum Lucam in Voyage (Amsterdam 1714. T. I. 
p. 203.) : Dana toute cette ville et aux environs on rencon- 
ire un nombre prodigieux de colonnes, Adde Leakium in 
Trav. in north. Greece Vol. 3. p. 235. (de coemeterio Tur- 
vico); eundem p. 246. (de varii» urbis partibus). 
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His praemissis, ad potiores Thessalonicae veteris aedes 
partesque progredimur, sive reliquias eerum kaocamus,, sive 
penitus illae evanuerint. 


A. Palatium imperatorium. Ad annum Christi 306 has 
aedes memorat Anonymus Vaticanus iu Actis Sanctorum 
(S. Demetrii) ad VIII. Oct. cap. 11. p. 93.: Ma£wuuievog .. 
" éni tàg facisiovg avAag émavrnozsto. ldem plane re- 
petit Simeon Metaphrasta in AA. SS. l. c. c. 17. pag. 10l. 
Recurrit hoc palatium, sec. 1V. exeunte, vel V. ineunte, in 
historia Mariani praefecti supra memorati p. 117.  Pseudoio- 
annes in AA. SS. l. c. cap. 11. p. 107. : "Ev taig faciAsiatg 
eviaig. Seculo XIV. palatium Caesareum ibidem videmus apud 
Cantacuzenum hist. I, 53. 54. (ed. Bonn. p. 271. 272.) , coll. 
Niceph. Greg. hist. V, 11, 6. Tenuit autem vetus imperatoris 
Romani palatium inferiorem urbis partem, coll. locis, quos ad 
illustrandum theatrum stadiumque deinde afferemus, De pa- 
latio Diocletiani, quod Thessalonicae fuisse volunt, vide Nos 
paulo inferius, ubi bippodromum Thessalonicensem exponemus. 


B. Quaestoris Homaoni domus "Thessalonicensis, Cicero 
orat, pro Plancio cap. 41.: Thessalonicam in quaestorium 
— perduxit. 

C. Praefecti ( proconsulis) Macedonici , deinde Illyri- 
ciam , domus. Hujus memoriam, quam apud Romanorem 
scriptores nom invenio, primus, ni fallor, Malchus (ad ann. 
479.) habet eo loco, quem attuli in Dissert. histor. p. 38. , 
epyelov dieems. Sequiore tempore stoeczooiov occurrit, quae 
vox primitiva harum aedium denominatio fuisse videtur. 
Pseudoioannes in AA. SS. ad VIII. Oct. cap. 21. pag. 110.: 
Aia tó uaxoav aqeornxévat (à stadio) r0. mpoirepioy vov 
bnagyuv. In partibus urbis inferioribus situm hoc praeto- 
rium fuit, ut palatium imperatorium. Idem Pseudoioannee 
ibid. cap. 23. pag. 111.: J4)óronóówg xatsiacv (Marianus) 
eig t0 fgaireQioy airo), xal dgag, c» &yopber, &va105 
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ftéAiy eUO vc Br) vüv otffaopiov olxoy vol udorvgég (eocleu 
siam s. aediculam).. Ceterum im signifioumde praefeéto . s: 
praetore lilyrici ipsiusque Theseslomicae :Gweeri seriptotw: 
promiscue utuntur vocibus ímagyog et ünaoxoc. 10) : Malehus: 
peg. 245. (Dexippus etc. ed. Bonn.) r Tov Enaooyov Étbipor: 
dia0naco, qoav.. "Ubi inagyor suadet- -Niebáhríes. AA. 8S.' 
l. c. cap. 1. p. 104.: To) ràv i1e970v Soóvovg. : IMdem 
cap.24. p. 112.: "Tov Aivgixov émopyoQ. lbidem' cap. 97.: 
p.139: Tuv inepAaungoy Ündpyov rov '"IBAvgizoD.: Wbid:- 
cap. 90. p. 136.: y» rüv ünapywv roU TAXegixoU: £Ovovg: 
doyrnv diq ztgóg Eywv dvjo rig. lbid. cap. 78. p. 139.: "fna: 
Avpgixob) i Uuoyot. Tid. c. 22. P III.: O énagrzoc. lbidém: 
cap. 73. p. 130:: Tyv énagrov doygv toU 'lAAvoixov. ibid. *' 
Tove inagzovc Orac&20bixnc. Adde Ceürehi locum ,! quem: 


attüli in Dissert. fist. p. 37. not. Obiter moneo, in' Actorum. . 


locis Tllyrici mentionem; seculo septimo adeoque dime sexti! 
faciam, vanam reapáe fuisse, "Fur 'Cnim Illyricum alii pa- 
rebat, quam Romanis (Graecis). ' Idéni valet de scrinii Daeict 
dignitate apud praefecturam Illyrici (Disseri. histór. p. 42.). 

Dacia enim dia ante amissa fuerat. "Vulgaris praefecti pto^ 


vinciae Illyricianae, immo "Thessalotiicetisis, ut aliarum, apud 


Byzantinos denominatio Oo7E fuisse videtur, cum £nooyoc s. 
$nagyog sermoni puriori debeatur, ut alia ejusdem praefecti 
denoininatio, B. 0rpar0yós, quam in belló Sarazenico anni 
904. apud Cameniatam 1l. c. cap. 18. 19. 20. 27. 4. depre- 
bendimus, cóll. Cedreno ed. Paris. p. 600. , ed, Ven. p. 470. 
His adde Constantini Perphyrogeniti locos, quos dedi. p.40. 
Comitis .(xojrrog) nomen in Thessalonicensi insqriptione Ze» 
noniaüd (Cousinéry Voyage Vol. Y.'p. 208.) num praefectum 
. — ·2 4 was S V, d MEC NOSE: 't 


!*OSN ad — 1: 


19) De hoc promiseuo utrius- 
que vócis"whü in significando 
etiam praefecto preetorie vide 
Fabrotum in indice grammaotico 


Thessalonica. 


ad calcem Constantini Manessis 

peg. 201.. ed.. Bekk.; item: Da 

Cengium: i in LEMMA woo "Énapl 

zoe ERE UP rA ZEN 
n 


-—-— 
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velis nostras agrique ejus. spectet, nec ne, ambiguum mihj 
est. ; Capitis sáltem dignius ducis munere Jnferjor. fuigse vi- 
detur. - Illa .quendo invaluerit, doctores extricabunt. Inveni. 
equidem" Thessalonicensis .ducis nomen non ante seculum XL, 
coll. Cedseno (ed. Paris, p. 708. 719., ed. V.en..p..554. 562. . 
Sequnptur seculi XM. scriptores. Timario (Notices et Extr. 
Vol. 9.; parte 2.) cap. 7. 9. 10, Idem vero eap. 6. 10. puriori, 
setinone. uteus, eum rzg xwpoc qjysuóra, vel simplicter 7&- 
uóva (praefectum) dicit, ,Eustathius Opuscc. p. 65, 23.1 .FL 
pn. à doUE.q9.goer, 83, 88.1 Tày nodo ixavgrov (militem 
aelectum eulicimm), Qo: xoà ivreUOe mgosxaDi0& Qovxixug. 
RÀ; 30.: Kai.ygegr sUiküc ToV kal GrgernyoU xai Óovxog 
(Dayidis Comneni) .&g róv P«gilín : ubi usum dicendi pu- 
rum et xulgarem. mixtum vides. 303, 91.: zc (éz9Qoc) 
xera p0v,OoUx« day. Habetque Sypaxarium Graecorum 
eo laco,. quo. agMur de S. Demetrio, ducem Theseplosicen- 
sep, refereosa Di Cgngio in gloss. Gr. v. 9ou£, qui vir sum- 
mus empino ropferegdus, de. hac yoct, . Praeter ordinem fales 
duceg in provincias identidem missos, bellum Sarazenorusm 
Thessalonicenge, anno 904. peetum, ostendit, ubi unum et 
alrum extra ordinem praefecto ordinario suffectum legimus 
apud Cameniatam. . c. cap. 18. 19. 41. 56. Idem jam in bello 
Sclevinorum quarto acciderat, coll. Dissert, histet. p. 57. 0) 
Cantacugenus pariera habet iu significando praefecto. Thessa- 





(2e) Pr. eiqum praetorio atri militum practoria- 








Thessülonicensi seculi VI. ini- 
"Videatar Hormis- - 


tio invenio. 
dee papae rpistola 39.:(Conci- 
lorem, Tomns X. Peris. 1644. 
p. 513.) : Hormisda (est inscri- 
ptio praefecto praetorio Thes- 
aelonicensi et ceteris dlustribua 
a pari. . Idem p. 572.:. Indicu- 
lus, 'qui directus. est a Joange 
episcopo etc.: P icario waqgi- 
Í. 


sofuti. Nimirum quum 'T'hes- 
saloniea Anpustormn Rómane- 


.rum sedes esset, habebat prae- 
forianos suos et praetorium ut 


Roma, Antiochia Syriae et Ni- 
caea. Dein mausere seculis sqq. 
tales deuomiualtiones, : postquam 
diu ante Romanorum Augusti 
sedem auam alio irsnsiulerant. 
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lopicensi., Is igitur 1, 20.: O:ocaAovixgg xol wow .GAÀaw. 
iansQiev müÀswv imurgonavGovra. ldem verbum recurrit. 
1, 43..3,.11. Et agyorvre dicit eundem 3, 3l., aon» vere; 
OxupgAorixgg 3, 93. Plurali numere (oi év Osacatovixg, 
&gyortsc) 4, 13. Nicephorus Gregoras 8, 30: "Enerponüv: 
OssaaXovixgg. 8, 14.: Enitoonnvy xoi Ótoixgow (Thessalo- 
nicae), De eadem re vocem àmrgomsónuv habet idem Nice- 
phorus 9, 1. idem 9, 10.: Tijv émirgonzv tnc GmooAati- , 
x5ge duloauévov, Idem 14, 11.: Ocooadovixne ſnuteonciav., 
Peculiares quoque magistratus urbem habuisse, monuj im. 
Dissert, hist. p. 21. 22. Quibus addo Pseudoiebnnem in Actis. 
Sanctorum ad VIII. Oct. cap. 90. pag. 186.: Tivoc tov rijc- 
stolemg — ———— Spectatur seculum "— 
sti septimum. 
D.. Balneum — cum stadio, ; Utrumque juxta po- - 
nunt Acta Sanctorum. Anonymus Vaticanus in AA. SS. ad, 
VIII. Oct. eap. 6. p. 91.: Tov uiv aoQdisov pagruga (De- 
metrium) àxéAevoev (Maximianus Galerius Ámp.) avzox (l. «v», 
TOg) raga 10 GraOto» , Ónuociov yerrviovrog (I. rurvicu- 
Tog 4. yeirovoUvrog) faxavtov (I. BaAaveiov) , szegi v&Q TOV 
tæsios xouivev qgovosia Dat xauagag. Adde ejusdem Ano- 
pymi Vaticani alium locum infra afferendum, ubi de. foro 
urbis agemus, Simeun Metaphrasta in AA. SS. l. c, cap. 8. 
(p. 98.): Anuoniou y&rovobrrog Aovrgo) xauaQeu. — Adde 
Eundem. supra laudatum p. 116. , ubi de ecclesia S. Demetrii 
prima egimus. Anonymus Photii de $. Demetrio (biblioth, 
cod, 259. p. 469. A. ed. Bekker.) : Haga r0 OraÓioy yag 
AovtQóv Onuógiov bytirOVEUEV. Pseudoioannes iu AA. SS, 
l. c. cap. 130. (de bello Sclavinorum secundo, s. anni 597., 
coll. Dissert. hist. p. 45.): Jc ueueore0Óot r& ur) xonua- - 
tijovra (tum vacaniia) onuooio Aovrpa ro» ix sás Buáge- 
pixie nÀnOvog pnereywpovvrwy. Anonymus Anastisii Biblio- 
thecarii cap. 4. (AA. SS. 1. c. p. 88): .... ad stadjum 
civitatis propter ees, ron ad singulare — erant. ens 
11 * 
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gressuri, Idem ibidem cap. 6. (pag. 88.): Prope stadium. 
Idem ibidem: Juxta stadium et penes publicum balneum. 
His adde Anonymum Vaticanum in Thermae nomihis illustra- 
tione allatum (p. 12 sq.). Balneorum multitudinem sec. XIV. 
laudat Nicephorus Chumnus orat. ad Thessalonicenses (Boiss, 
Anecdd. Grr. Vol. Il. pag. 142.): Aouroor yap rà uiv 15 
goto güpuetQo, và 0B xol )nip Trjv vosíav.: Urlis hodierna 
novem balnea (Turcica) habet, coll. 'Hadschi Chaifa i Rumelia 
et Bosnia p. 77. Eorum primarium Turcae, capta a. 1430. 
wrbe, condiderunt, lepidibué, quos ecclesiis ubstraxeramt, imn 
eam rem usi; De hoc balneo adi Jeannem Anagnostam nar- 
ratione Turcica cap. 16.: MaAiord ys rw vUv ét uéanc rijjſe 
stóleug Opepivo xai ?*) xowg (l. xoig) — Urbis 
aquas paulo inferius illustrabo. 

E. "Theatrum et stadium. Utramque unuth. idemque 
fuisse, atque in media vel superiore urbis parte locum ha- 
buisse, docet Anonymus Vaticanus in AA, 85, ad VII. Oct, 
p. 91.: Koi ó uv érvyey ini v0 tz nt0À6tog Übtorpov, 
rÓ xaÀovutvovy gGraóiov, üviévat, Otag Évexty vov 
povopaysiv uehAovtuy, xoi tà Aowtà ToU nevraOÀov Ósa- 
pota inursAovvroy. | Simeon Metaphrasta ibidém cap. 19. 
pag. 101.: 71oog ro oraOtov &viovr« (Meximiano Galerio 
imp.). ??) 'Gradus ejus stadii aliaeque partes apud eosdem 
scriptores occurrunt. Anonymus Vaticanus l. €. cap. 8. pag. 
93.: 4a rov faOui0wv xàranzÓncac (Nestor, S. Demetrii 
discipulus, cum Lyaeo Vahdalo coram Maximiano Galerio 
imp. decertaturus). Eadém plane verba repetit Simeon Me- 
faphrasta ibid, cap. 14. p. 100. Idem Anonymus Vaticauns 


s3) Particulam ze) abundare, gorius 'lhessalonieensis p. 53. 

unusquisque intelliget. , ed. Matthaei.: 'EvroUv9a nov (8C, 

prope ad ecclesiam Demetr. 

33) Fuit ecclesia Demetriaca yersanti ob spectacula Maximi- 
é regione btadii exatrueta. Gre- eno imperatori). 
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ibid. cap. 9, pag. 93.: Eigegówos» uégov tO» uayyavov. 
Ceterum theatrum Thessalonicense, jam Luciano laudatum, 
memoravi in Dissert.,bist. p. 25. Eo carere urbs omnino nom 
potemt, sc. ut civitas Graeca, coll. Pausan. X, 4, 1.: "Ecr, 
ó2 ( Llavonaig) noA; «Doxéov, sys 0vouacot rtg v 0ALV 
.«04g ys ovx éosiv Oéacooy. Ab hoc Thessalonicen- 
sium theatro stadioque ?J) mon diversus videtur iste locus, 
qui à Cousinerie (Voyage dans la Macéd. Vol. I. pag. 33.) 
circus dicitur, quem apud Bellejum (Memor. acad. inseript. 
T. 38, L c. pag. 127.) oum hippedremo confundi video. Po- 
stremo huic nestro stadio ea eertamina assigno, quae refert 
inscriptio Thessalonicensis admodum memorabilis (Bóckh. in- 
soríptt. ar. .1969.). 

F. Hippodromus. Diversum a stadio (circo) hippodro- 
mem Thessalenicensem fuisse, Cousinerius dicit, licet stadio 
contiguum (Itin. Maced. Vol. L pag. 33. 34.). Nomen anti- 
quum etiamaunc tenet (Ceus. 1l. e.), habetque reliquias quas» 
dam aedium (Beaujour. Voyage militaire Vol. I. pag. 201.). 
Est autem, teste Belleio (1. e. pag. 134), locus spatiosus, 
aedificiis arboribusque septus. Idem: Francogallus (p. 127.) 
numum Thessalonicae Neronium e Pellerine memorat, oui cire 
cus (immo hippodromus) equusque desultorius impressus sit, 
Cajus utinam imaginem reddidisset !! Numum in libris numia- 
maticis nendem equidem invemi, coll. Letronnio in Jeursal 
des Savans (1834. pag. 682 5q.); qui vir celeberrimus istum 
numum non Neronium esse ostendit, sed Gabirium. Ceterum 
hippodromi nemen solus, ni fallor, Eustathius servavit parra» 
tione Nermannica cep. 90. (Opusce. p. 294, 28 sq.) : «Kai wg 
pv xoi vo8 noAwixoU xaD" 0uag ínnoopóuov rouvrr óre- 


33) De loco stadá 'Thessale- place. des jewx, situde amu mi- 
nicensis v. Fel. Beanjour in Te- lieu de cette rue Romaine belle 
bleau du commerce de la Gréce — (via Egnatia), qui e/lait de la 
Vol. I. pag. 38.: Gette colonna- — porte de Rome à celle de Cas- 
de (des Incantades) décorait le. | sandric. 


A 
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Otoc nuüg tÜOvyey. ?*) Huic igitur loco Theodosii M. iudi 
circenses (Dissert. histor. p. 24.), Thessalonicensibus funesti, 
Wibuendi &unt; nec diversum ab eo Zonarae (hist, 13, 18.) 
theatrum Thessalonicense erit, se. sensu lato dictum, ia quo 
eadem civium strages edita fuit (Dissert. histor. p. 35.). 

Ad illustrandam urbis partem, quam modo- exposui, sub- 
jungo locum Felicis Beaujour in Tableau du commerce de la 
Grece Vol. 1. p 37.: L'emplacement , qui va de 4a rotonde 
(Cabirium dicit Beauj. l. c. p. 36.) d /a mer par la ligne 
da plws courte, étastt le beau. quartier de. Thessalonigue. 
C'est là. qu'était Phippodreme, qui formait une ellipse pro- 
Jongée, dont le grand axe, pris du nord au sud, avait deux 
, cent soixante toises, et le petit axe quatrevingt. Le pour- 
Your était fermé d'un amplitkeatre de gradins; et dans la 
pariie occidentule régnaient de vastes galeries , qui ornaient 
le palais de Dioclétien , et qui étaient soutenues pav wne fde 
d'ercemur , qui liaient le port à lurc de triomphe de Con- 
elantin, t 

Quae ultimo leco Franco- Gallus narrat de palatio Dio- 
cledani, num testimonio veteris scriptoris nitantur, an fama 
quadam -Graecerum "Thessalosicensinum, equidem non decer- 
nam. Neque tamen adversatur historia Diecletiani, qui aedi- 
fiecierum a se conditorum multitudine s. insignis s. infamis fuit, 
voll. Joawae Mulala ehronegr. lib. XII. (p. 306sq. ed. Bona.)5 
Wi enomverantur varia ejus aedificia. Idemque diu ante Malalam 
Lottantios narravit (de mortibus persecutorum cap. 7.): Huc 
(ad reliqua mala) accedebat (in Diocletiano imp.) (infinita 
wunedmn cupiditas aedificamili, non minor provinciarum ex- 
«otio in extabendis operurtis et dwificibus et plasiris omm- 


34) darexóy dicit habe docu — quoque, Malelae locum exacrip- 
Jo. Ma lalas id chronogr. lib. — sisse Cedremum in ejusdem rei 
XIII. ed. Bonn. p. 317. (yígov- narratione, quam vide in Dis- 
og voU ImixoU), ubi wtragpem — Set. histor. p. 35. 
T'hessalonicensium narrat. Noto 
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bus, quaecunque sunt fabricandis operebus mecessarvém, — Hie 
basilicae, hic circus, hic moneta, hic armorum fabrica, hec 
uxori demus, hic filiae. Maximiasaus tamen Thessalonica 
uti solebat ut «ede imperatoria, ibique regium palatium cene - 
didisse- credendes ost; quod firmat Menologium Basilianum 
Vol. I. p..83. (in vita Domniui Thessalonmieensis, martyrie).: 
O &àyig nuaprvg douvivog vngozgev amo tne noAG&og Osa 
' deAÀovixmg, -z0t«6riavóg evAafijc/ x«i vov Ds» goftovnsvog. 
Tov 09à Mat.uiavoU BDaoíAssa xvtbovvog àv Oso- 
gcAovixg, Owyvoc déc Gc:yov0tiavóg éxporáOw , xl 
. ffapéot?) avrQ x. t. 4. De situ hippodromi v. quoque Olarkà 
Travels IIl, 3, 356, : In the epace: between tis rotonda (Cav 
bireum, de quo v. Nos paulo inferius) end the sen, was si- 
tuafed (ke hippodrome; magnificent area ,: in forin af an 
ellipse , sourrounded by an tmmense Coilom. To the wen 
of it was the palace of. Diocletian.. supported — Vins | 
tke vestiges whereof are still visible. — ... 

G. Forum.  Hauc urbis partem, magni noaiae, Selen 
solus (ad anuum Ohristi'circiter 306.) meworàt Anonymus 
Vaticaeus in AA. SS. l. c. cap. 3. p. 90.: JIloAÀov 9à av- 
TQ Ute to)ra &x tgc td» BAlevwy nÀAnJUpc noogróvtivy xe 
cuytopiexou£vwy (1l. cvópvioxoutvwv) ix Ósoudv.so? tge nó- 
Aewc peyeAogopov (l. ueyaAov q0pov) £reen :Axciet  gadxeos 
zur] (l. gaAxeorixg vel Xakxiuxn): —R 0308, ivOu 
xai tO (1. siad) rag cvveóovg ndwicÜa uno tag roU 
éyybg Óuuoctov AovrpoU vnoysiovg xcnopac... Forum wrbis 
(magnum s. principale pute) recurrit ánne 000. epud Came- 
mi&tum màárr. Saraz. cap. 0.: Toéc vjv d&yopuv Owósvov» 
Tuc; ubi setmo est de flore meécatutae Thessalonicensis, Ad 
a. 1485. videatur Nicetas in Andrenico I, 9... 7'5v £y 
p&v óOdorrt; (Nermanni). ldem forum memorat :Cantacuz; 
hist. 3, 64. Ceterum alia queque fora urbem habuisse , ipsa 
magni feri dendminatio ' demonstrat. Peculiare forum Latini 
ritus áponliie anno 1490. héhuisse videntur, cell, .Jov Anagno- 
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atn: narsat, Tace. cap. d: Mazoorijaos - 9 al sov ayogcir 
npóg- quicum -  exgiéea ré par *nüg fi0À6tQ, ÜÉOY .x6xgixagsv. 
Hoo forum a muris tum remotum fuisse, sequentia ibi docent. 
Forum .priacipale hodiernae civitatis Londscha dicitur, cell. 
Hadschi Chalfa 1. c.. pag. 72.. Denique bippedromus et forum 
unum — esse videtur Clarkio (travels II, 3. pag. 332., 
hos H. Tribwnal. Anonymus in. AA. .SS. 1. c. cap. 13. p. 
M. (ad annum Christi circiter 3060.) : 'ExcAsvccy (Galerius 
imp.) xei eUró» (Lupum, S. Demetrii ministrum) avaigsd7- 
vot à» rq rgs/avvagiw (sic) tre sóAsug, £v nuégq vuv ov- 
Aevunzarcoy.(apectaewlorum). Euadem locum ro;/ffovvoAiar 
dicit: Simeon Metaphrasta in AA, SS.'l. c, cap. 21. p. 102, 

I. .Urhis quandam partem, nomine T»ibolum , statuis 
quibusdam "Thessalicis — prope — Demotria- 
cam, supra vidimus p. L23. 

K. Pici partesque civitatis majores. Mercatorum. Latini 
ritus regiowem, .s. vicem eprum peculiarem , anno 1185. civi- 
tus habuit; de quo videndus Eustathius narratione Normaann. 
cap. 72. : 'Ex toũ xaxa. rovg fovoysdiovg répyov. Cum hoo 
bum: hodiernus ,. quem. dicunt, Francorum vicus (Cousiner. 
Voyage Vol..I, pag. 44.) unus idemque ait, equidem meseio. 
De Latinis, Thessalonicae a. 1430. incolis, adi Jo. Aaagne- 
stam narrat. Turc. cap. 4.: : Acrivuv r5 xal avrà Iovóaiov. 
De: Latinis adde Euad. ibid. et. capp. 5. 6. 7. 9. 10. Anti- 
quioribas . Thessalonicae inquilinis Judaeos accensendos esse, 
monstravi in Dissert. hist. p. 10 sq. Eorum vicum fine. se- 
euli septimi deprehendisse mili videer in historia belli Sla- 
viel tertii (Dissert. hist. p. 52.). Anonymss in AA. SS. l. c. 
eap: 164. (p. 164.): Haideg "Efoaiwv &qXopo, xera. zó Aa- 
yó0usvev ruv fpoyO wy uépogc. &£Omcavro (S. Demetrii 
spectrum), Cujus denominationis causa nunc me latet. Neque 
certius de 3pso lece judicaverim, num vere fuerit jatra civi- 
tatem situs,.an.extrag spectetae Hebraeos, an 9. Demetrium. 
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Utram enim. Sancti praesens numen intra urbem ambulans 
tub conspectum fuerit, an extta, Acta Sancti pert suam in 
talibus breviloquentiam tacent. 25) Ego tamen de parte qua- 
dam ipsius urbis, Judaeis assignata, cogitaverim, quoniam 
Judaeos minere odio Graeci habuere, quam ritus Latini he- 
mines, coll. Dissertat, histor. pag. 11. ?5) Quosdam tamen 
Ebraeos prope Thessalonicam quoque in agro urbis. cum Arme- 
niis a. 1185. babitasse, ibidem docuimus p. 10. Judaeos Thes- 
salonicenses anni 1430, memorat Jo. Anagnosta in sarratione 
Turc. cap. 4.: Autivov rs xol a)rev Iovóciev, Ultimis se- 
calis eorundem magna copia intra Thessalonicae moenia con» 
spicitur, coll, Hadscbi Chalfa 1. c. p. 77. 78.5 qui Turcicus 
scriptor plerasque omnino aedes Judaeorum esse queritur. 
Dievatur autem hi Ebraei plurimam partem Hispania oriundi, 
im has terras inde ab anno 1500 sqq.. delati, cum regum Hi- 
spanicorum saevitiam, adversus ipsorum saora grassantium, 
effugerent, coll. Jost. Geschichte der israeliten Vol. VIII, 
pag. 20 sqq. Mercatura eorom florentissima dicitur ( Hadachi 
Chalfa L. c. Paul, Luc. itinerar. Vol, I. pag. 50. Cousinory 
Voyage Vel. I. p. 19. 49.). Peculiarem eorum vicum testa» 
tur Hadschi Chalfa.l. c. pag. 78., coll. Clark. travels 1I, 3, 
352. Eorum vicus servat reliquias monumenti illius, cujus 
nomen Zaucantadas. Clark. l.c. De aynagogarum hujus gentig 
apud Thessalonicenses mumero v. Nos p. 155. not, 17. Ar- 
menios medii aevi Thessalonicenges memoravimus in Dissert, 
histor. p. 12. 13.; de hodiersis v. Paulum Lucam in itine- 
rario Voll. pag. 50. Num vicum proprium Graeci hodierni 
habeant, ut reliqui iacolee Turcis deminis subditi, an aedes 
per urbem aparsas, doctores invenient, 





1$) Vicum quendam urbis, :$) De Iudaeis Thessaloni- 
qui rares iucolas habebat, ine- — censibus seculi XII. y. Nos in- 
miorat Cantacuz. 3, 93. (ad au- fra in mercaturae 'Thessaloni» 
num 1346.): lJlpog tà Tie mó- tensis exposifione, 
—EX s vd 
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L. Secuülis IV et V Thessalonicn habebat peeuliartm am 
-shotüm fabricam, col]; Notit. ignit. regn, orient, sectione 9. De 
hae vide Nos paulo inferius in illmatratione inscriptionis Zene- 
míanaé, Anno 1185. apud Eustathium de expugnatione urbis 
Nortnéünica cap. 67. (Opuscé.:p. 288, 86.) armarium —* 
petor) in parte urbis orientali occurrit, 

M.' His expositis, quaedam monenda videntur de petio- 
fibus "Thessalonicae gentilitiae monumentis, 

1. In arce conspieitar arcus £riumphalis, Antonian Pi» 
£hpératori Fawitinaeque dicatus (Beaujour Tabl. dn com- 
merce dé la Gréce Vol. 1. p. 31). Videstur idem ia Voy- 
age milia Vol. 1. p. 201. Bóckh. Corp. inácriptt, Vol, Hi. 
pag. 53 | 

' Q9. fm portis primariis sunt aliorum erouum reliquiae. 

- Potta üccidentalis, J'ardarii (Axii fluvii) porta dieta, 
quám Fel. Beaujour et Cousinerius falso Romanam di- 
cunt (v. supra p. 100.), arces hahet, Octaviano atque An- 
Tonio , sic volunt, erectum. — De eo praeter Pocockium (Be- 
&chr. des Morgenl, Vul. III. p. 214.) videndus Felix Beau- 
jour i$ Tabl. du commerce de la Gréce Vol. 1. p. 32.: La 
poríé, quón nomme du Verdur (1. Vardar), parceqw'elle 
vondus à ce fleuve , est d l'ouest, sur l'emplacement qu oc- 
cupaít la porte de Home sous les enipereurs. — Elle est for- 
Wife par vn arc de triómphe du meiller godt, — Cet arc fut 
Jlevé 1 Ottave et à Morc- Antoine par les habitans de Thes- 
safotique, empressés d'honorer. les moltres du montle aprés 
la batüille de Philippes. Les proportions du monument sont 
Exuctes, et les ornemehte simples. Sa hauteur west plus que 
de dix -Àuit pieds; ssaís il parait ,. qu'il est interrée dun 
tiers et qu'il en avait ow moins vingt-sept.— L'ouverture 
de l'arc est de douze pieds. Sa vodie est sculptée , l'en- 
tablement est orné de guirlandes, et sur la fagade ex- 
feriewre «ont, de chaque cóté, dewx basreliefs de méme 
grandeur , qui représentent les deux iriomphateure debowt 
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wn cheval conduit pa un enfant. — Toutes les acccesione gui 
vont. entire les cormehes, caractérisent ee que nous appellosis 
Je petit triemphe ou D'ovation. L'urceau, qui ést .encove 
bien conservé , est fait aveo des belles pierres. cakrées du 
marbre; il a six pieds d'épaisceur. Sur une de.ces faces 
on ht «ne inscription désignant teus Jes magistrats qui, 
lers de lerection de l'arc ,. étaient. d la téte de l'admini- 
etratios. publique, et parmi lesquels ou distingue 9$& poli- 
iarque, magistrat, dont la dignité répondait à celle de 
préteur. De hec monumento ejusque inscriptione graeoa su- 
pra egi p. 1035q. Adde Clarkium iu Travels 1I, 3, 3530. Leak. 
trav. in north. Greece Vol. 3. p. 235.: .. Mæ enter. ihe 
J'ardár -kápesi , or gate of the Vardhdri . ... Just within 
(he gate the sfreet às crossed by as. ancient arch about 14 
feet. wide, supported by pilucters, solich are buried appa- 
vently fo half. their original height. — Below ihe capital of 
each plaster , on the western side, a Homan tegatus is re- 
presented in. relief, standing before a. horse, The frixe 
«bove ihe arch is decorated with the caput bovis united bg 
festoons. — "The whole censtructton. consists of large masses 
9f stone , but. ihe monument. could never Kuve been very 
emaenificent , and appears hardly wortky of the time of 
"ntony and. Octavius , to which it is attributed ly Beuu- 
Jour, soho supposes €t to have Seen a iriumphal memorial 
of tke victory of Philippi. Ner does an énscription below 
lhe arch, which contains the names of the eight (?) archons, 
in. whose smapisiracy €he monument was erecfed, scem to fu- 
pour kis opsnion , as the names are chiefly Roman; which 
they would hardly have been at so early a period. Addit 
deinde Leskiws (|. c. p. 236.) quaedam de imscriptione 
Graeca. J 
3, Orientalis perta, quam F. Beanjour in Voy. mili& 
Vol. 1. p. 2901. Constantinopolítatam dieit, Cnésandreoticam 
vere in Tabl. du commerce Vol. I. p. 38. arvum habet; Con- 
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siantisio M. , sic volunt, ob Lisini suagem, vel ob Sarma- 
tas devicetos, dicatum. De hoc artificio praeter Pocookium ]. e. 
p. 215. videatur Fel. Beaujour in Tebleau. du commerce 1. c. 
p. 33. Idem ia Voy. miht. Vol, I. p. 201. Cousinéry iu Voy. 
Vol, L p. 265q. Adde Clark. Trav. II, 3, 359, qui male occi- 
dentali urbis fini hune aetum assignat, eoll. Nobis supra p, 100, 

À. Aecedk Feneris, ut volwnat, "TÀermaeae , fanum. 
Felix Beaujour in Tableau du commerce de la Gréce 
Vol. I. p. 44.: La mosquée. Eské Djumd, ou de las- 
€ien vendredi, était, dans Forigine, un temple consacré 
d Venus "Thersznaea. | Les Grecs la gátàrent, en voulant lus 
donner la forme d'une crazy.  Cétait un parallélogramme 
parfait , qui avait. soixante dix pieds de long sur. trente- 
cinq de large, et qui était soutenu sur les deux cótés par 
douze colonnes d'ordre Jonique, de la plus élégante forme. 
Les six colennes du fronton se trouvent aujourd'hui masquées 
dans les murs recrépis de la mosquée. S6 ce pays apparte- 
nait à «n peuple policé , on. pourrait. dépowiller le temple 
de Vénus Therméenne des bátisses gothiques, qui le dépa- 
vent, et cette carcasse serait alors, aprós le 
temple de Thesée, le monument par lc mieus 
conservé de la Gréóce, Mais aujourd'kuwi an ne peut le 
voir qwà travers wne enveloppe de plátre, et jai passé 
frois ans à Salonique, eane soupconner, ce que c'était. De 
hoc Beaujeurii loeo v. Vires doctos in libro: Die Alter- 
thümer voa Athen, beschrieben von Stuart uad Revett. 
Darmstadt 1831. Vol. If. p. 509. Venerem Thermaeam e 
nullo: veterís seripteris loco equidem novi, ce. Nobis pag. 11. 
13. De hoe fano adi quoque Glarkium 1l. e. p. 352., hie 
quoque Beaujourii vestigia sequemtem.  Poswemo Leakius 
(Trav. in north. Greece Vol, 3. p. 241):  Eski Djwumd , or 
Old Friday, 4s the name of another smosque, the eaeonry 
und form of a great part of which chows that it was once 
a building of the sume age as the Eski Mirópoli , er per- 
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laps stil? older , but. such have been the repairs and altera- 
tions , which it has undergone in its. conversion first into a 
church etd then. a. mosque, that the: ancient plan. cawnot: 
ensily be iraced. It is supposed by the. learned to have 
been a temple of Fenus. Veterem traditionem de Veneris cultu 
Thermaeo nomini hujus ecclesiae shbesse haud equidem nego. . 

9. Fanum Cabireum (e mente Beaujourii et Cousmerii, 
dddubitante Letronnio: in Jourmal des Savans 1834. p. 682.). 
Paul Lucas in Voyage ( Amsterd, 1714. T. 1. p. 204.); De 
là mous filines d la Rotondé; (a été un fort bei tem- 
ple; wais.dl ?en faut bien, quil. égale celui de. Rome, Il 
test büti que de briques: du reste le vaisscau est beau, et 
9| a Éfé awirefois d'une grande smagnificence, On y voit 
encore: de: tràs-belles peintures à la tmosatque.. 11 montait en 
haut , et je fis le tour de la coupe. . L'escalier , qui y. con- 
duit, a té adroitement pratiqué dans la. marvaille, sans 
qu'on sen appercoive :' iL faut avower aussi, qu'elle a beau- 
coup d'épaissent. — Il y avoit autrefois plusieurs beaux. sou 
terrains, dont on voit encore les entrées: ils sont tous com- 
blées de pierres ou d'ordures, ainsi Pon ne peut plus lea 
aller voir. Fel. Beaujour in Tabl. du commerce Vol. I, 
p. 85.: Au nord de Parc du Constantin. est la rotonde, 
édifite rond ,. de construction romaine. — On voit, par «a 
forme, quil à été báti sur le modéle de panthéon de Fome. 
Je puis prower, par les méêdoilles, que ce temple est celue 
des dieu Cabires, et qu'il a été construit sous Trajan. be 
^ dessin em est sitiple et grande ; sa. forme circulaire est hew- 
reuse; une vaste coupole votite majestueusement son enceinic. 
Cette. coupole était. percé à sa pointe, ct cette ouverture 
avait. été pratiquée pour laisser échapper la fwmée des 
victimes, qu'on brilait sur Pautel placé immédiatement au- 
dessous. De Cabirorum cultu Thessalonicensi egimus in Dis- 
sert. hist. pag. 24. , Ex Firmici Materni loco ibidem allato 
non obscure consequitur, iatum cultum adhuc seculo LV. :Ihes-. 


* N 
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trave of the coluitus. ke. distinguished the words yeyavzpi- 
vov UTtÓ. ' | 

Verum de his monumentis eorumque si'u, consilio 
pretio, melius nobis is judicabit, qui post viros DD. modo 


citt, Thessalonicam ipsam denuo adierit, Enumerasse ea 
nobis suffecit. 


CAP. IX. 


MUNIMEN'TA 


í 


lis nua veterum civitas carere potuit," meque iis Thes- 
sslónica antiquior caruit, quamquam nüllus ante Ciceronem 
scriptor, qui aevum tulit, ea nominatim amemorat,  Munitam 
vero Macedomum aevo urbem fuisse, ex Justino sequitur 
histor, philipp. 25, 3, 7., ubi Antigehum, Maeedoniae re- 
' gem, cum a Pyrrho Epirota victus esset, Thessalonicam se 
recepisse , ac bellum ex ea frustra instaurasse legimus. 
Quod non aliter tentare potuit, quam urbe nisus muwmita. 
Ciceronis locos de Thessalonicae munitione v. im Dissertat. 
histor. p. 26. not., quibus nunc aliud Ciceronis testimoniaem 
accedat, sc. orat. de provinc. preconsular. cap. 2.: Macede- 
sia . . sic a barbaris, quibus est propter avaritiam pax 
erepta , vexatur , ut Thessalonicenses, positi t& gremio sm- 
perü nostri, relinquere oppidum et arcem mwoire 
cogantur. Mala igitur tum temporis conditio munimentorum 
Thessalonicae esse debuit, quum cives, wrbi suae parum 
éonfidentes, spem in arce posuerint, ejusque mures instaura- 
rint. Obiter moneo, baec verba Ciceroniana ali loce Ciee- 
ronis lucem afferre, scil. orationi in: L. Pisonem cap. À7., 
tbi Thessalosicae smwhitio idem est qued arcis munitio s. 
reparatio; qui sensus ex alie quoque loco ejusdem oratieois 
id Pisonem habite comsequitur, sé. cap. 34, quem atri 
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eight in all: ihe figures are. af. the humun size, er afar it, 
and each of them represents a. different subject. On one 
of the pilasters the two opposite figures are Leda and 
Ganymede ; the former embraces ihe wen » Wwhase head. "e- 
poses wpon her breast: Ganymede is held by the! eagle ,' 
whose wings are spread over his back, and whose talons 
rest on his hips, while the head of the eagle reaches over 
ihe left shoulder of the youth, looking in his face. — This 
is a verj good piece of sculpture, and not much injured 
by time. The other füttires sbem inferior in merit as they 
are in preservation ; nor cam the suljecis be easily under- 
stood. "The next to Ganymede , , 0n the same s&de, is a 
wan wh a Plrygian bonnet | at sphose feet 4s a hulls 
hegd ; the third and. fourth are — in light drapery,. 
the latter with wings. On the opposite side, or that of 
the Leda, | the. figures. are. so suuch . rwined that I cannot, 
distinguish the. subjecis. This monument is in the house of. 
& Jew, end is.known in the. spanish dialect of the Jews 
by the name. of. Incuntada , ,,fhe Enchanted ,'* on the sup- 
posilson that. the figures are, human beings peirified bij the 
effect of magic. Jis central. position, and ihe nature of - 
ihe consiruction , support. the idea that is was connected 
with the ancient agora. The space which lies between the 
sea. and that par? of the sain street where the. Incantada 
and arch of Constantine ave situated , 4s said to have been 
ecoupied by the, hippodrome , . noted. for having. been: the 
ecene of a promiscuous smassacre of the assembled people of 
Thessalonica by order.of Theodosius (Gibbon c. 27.). Idem 
deiade addit in nota: Jn the time of Stuart they appear to 
have : been ín beiter preservation ; for. he has given drawings 
of all the figuses , accarding 10 wkich the, three reueimtng 
on. the same. side us the; Leda were a. Flosa, ar. Bacckante, 
a Bacchus with, a panther. at his feet, and a Bacchaute 
playing: o a fiute and. scena in prqſile. Q^ the archi- 
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niet: ticht div Hüljie von dem Platze-ein, den die Mauern 
esnschlossen j £elehé , als der Krieg; swit' dem (türkischen?) 
Kriiser iisbrach ,' teoAl ausgebeseert courden; 28) Sie gehen 
sehr. nahe an: die See , und die Schiffe werden an das Ute 
 gexogen, da hier keine Anſuurt ist. E 

Prima munimentorum Thessalonicae christianae refectio, 29) 
sl hieteriae decutmenta residua requiris, seculi quinti fine sien 
prior esse videtar, coll. inscriptione Zesouiàng (Cousiméry 

Vóyage dans la Macéd. Vol. I. p. 268 sq) :- 

* caóóroxodtog Keioeo Znvev ears], rmi rpo- 
swebU70g,' uéyiOTog, aGtcÉfeorog. «Dioripijoauéri; tj ub- 
tüv cvoéBna, wc dr] nascere tolg sroAe0t, xoi Ev tüítn 
1j üvtoü ?) aóls, ióupnvaro xenutiran 0óciw , tà obyae 
yópevt x roi ngextelov qui toU bvratÓn Bixugáfov 
TOV xaO uctopvery BaMuorgagluv , 0 ov avevtovyrot tà 
telyn ctoóc üorQoloY tc avtrg nólsog, : Kei ebyaQiOTO Uv- 
Tég avtÜrxousv to[» ]óe vo[v] tírÀov ig pvnpoobriy ati- 
ótov rñe abrüvi Bacaihaiog 1 Avevtoon öt o ttÜpyog oD- 
Tog, ngdrrovrog TOU ty alongentz[ vtov] xou tog) dio- 
yévove, &rovg gif iv ivölixriuvi] id 1. 

—. Teste Cousineryà l. c. posita baec itacriptio est. in 
synagoga illa Thessalonicensium Turcicá ,. cujus tomen 
- Esli- Djuna ; k € dies Veneris antiquus , apud Hadichi 
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." s$) De hec — — non alla- 
'Tbessslonicenaiup, brevi amie, tis, praedicet Mameartinua in 








.annum 1430 facta refectione nil 
equidem .legi apud Jo. Anagno- 
étam. Veneti instauratores eo- 
' rum e$se debebant, se; ut do- 
mini 'Thessalonicee; : quod ab 


lis emissum fuisse, ex Ana- 
. eíc. didici. 


gnosta cap. 5 
39) Urbium Macedontcaram ab 


Jütiano factam instaurationem, 


gratiarum actione Juliano, Au- 
gusto dicta cap. 9.: Scire satis 
est, cuncins Macedoniae, 
Hiyrici, Peloponnesi: Civitates 
weis auf Dimje epistolis mnai- 

mi imperatoris regentinam in- 
duisse ovatis maenibus  Jitven- 
twlem. 
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Chalfam l. e. p. 77.. 44doze- Dschasmissi,: decima omnium; 
ni est ejusdem scriptoris secunda, quam dicunt sweiropolis 
antiquam. De his v. Nos p. 131. 172. 173.. 

Duabus partibus, si recte vidi, hoc monmumentum epi-. 
graphicum constat. Prior pars ea est, quae ipsius rescripti 
Zenouiani particulam continet, praemisso imperatoris nomine: 
et allocutione (cósoxoerwo-—stóAsug). Altera (xei— fin.) 
Thessalonicensium est, rescripti partem in grati animi testi-. 
monium pro seris turrique quadam refectis lapidi inscri- 
bentium, cujus vei memeriam sive comes Diogenes posteris 
tradidit, sive Thessalomicensium ipsa civitas. Beneficium au- - 
tem civitati praestitum anno 4Ol, anterius esse debet. Eo 
enim anao Zenonem decessisso constat. Num etiam annum 
470., cui annove 478. tribuenda videtur Gothorum invasio: 
"(Dissert. histor. p. 38.), haec murorum turrisque reparatio 
superet, equidem admodam addubito, collato Justiniani im- 
' perbtoris exemplo, quem Cassandriae vicimae. reparandae non. 
prius animum admovisse diximus (Dissert histor. pag. 39. ,. 
quam: eum ab Hunnica quadam gente, Slayica puto (Procop. 
 aedif. 4, 3., coll. Ejusd. hist, arc. cap. 23.), captam dirutam- 
que audivisset, Civesque Thessaloniconses Zenopem proditie- 
nis accusare vix poterant (Dissert. histor. pag. 38.) , ei arte". 
Gothorum: adventum mubimentis oonsulueret. Zenone vero 
imperatereni non aliis praeter Thessalonicam urbibus iastau- 
ratis: jnclaruisse legi, quam Nicomedia, Bithynorum metre- 
peli, atque Helenopoli, ejusdem provinciae urbe, de que vi- 
dendus Malalas chrenogr. lib. 15 (p. 385. ed. Bonn.). .Quod 
enim ex eodem Malala (lib. 16. p. 409. ed. cit.) adstruere 
sibi visus est vir doctus anonymus apud Coudsinerium ( Voybge 
I. c. p. 469.), id quo jure .dictum sit, ipse viderit. Namque 
Malalae verba (ea ipsa.inspicias, oculate lecter) Anastasii 
Dicori, Zenoniani suecessoris, imperium (a. 401—518, ) re- 
spiciunt, non Zenonis. De Anastasio itaque Malalas l. c. : 
"Éxrie à: xoi dg éutors» nóhw tüe Puouavieg («ope 

4 1]2* 
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xricuare xol relyn, xe cyeyove xai Auiévag avoxothepagc, 
xei óypuosim Aovrpod ix Oepsiiew oixoüoprGcag, xci dila 
soÀÀa dv íxaOrg nogéoys mou. Quod maxime quadrat im 
muri Anastasiami inclytum conditorem. . Eorum vero benefi- 
ciorum num quid in Thessalonieam rédundarit, equidem ne- 
seio. Dein annum Christi 488. iuscriptioni anonymus Cousine- 
rianus adstruit l. c.; quam ego rem, omni ut anonymus teati- 
monio veterum destitutus; in ambiguo relinquam. ldemque 
anonymus illud cvrov, quod rescriptum habet atque ad- 
ditamentum 'Thessalonicense, uni Zemomi tribuit, plura ejue 
usus exempla in scriptoribus Byzamtinis reperiri contendens ; 
quamquam ego aliud exemplum plame parile neque alibi de- 
prehendisse fateor, neque adeó in ipsié roseriptis Zenonianis, 
Unde mutilum inscriptionis initium aliquis suspieabitur, ex- 
cidisse putans aliud nomen augustam, e. g. Besilisci, quem 
Caesarem sibi adlexit Zeno imperator a. 484, iad. VII (Chre- 
nicon Paschale .T, I. p. 602. ed. Bonn.). Annus 512. mum 
aeram Maceüonicam spectet, an Antiechenam, dubius hae- 
se0. Quodsi hanc, habebís fere imperium Zesosianum. 

' Enseriptionem  Zenetianam primus vulgavit Pallas in 
hbro: Bemerkungen auf eimer Reise in die südlichem Statt- 
halterschaften des Russischen Reichs in dem Jabrea 1793 
und 1794. Vol. !I. Lips. 1801. p. 73 sq. tab. V. Post hunc 
eam edidere: Leo de Waxel in libello. Recueil de 
qéelques antiquitóés trouvées sur les bords de la mer noire 
appartenauts à l'empire de Russie, Dessinóes d'aprés les ori- 
gineux en 1797 et.1708, Berlia 1803. p. 7 sq. tab, V. 
Clarke, travels Vol. I. Londin. 1813. p. 507 (e Pallante). 
Whittington in Walpolii travels. Load. 1820, p. 586 aq. 
(a Pallantie lectionibus hic ibi paululum recedens). Hujus le- 
etiones affirmat comes Vidua im luscriptt, antiqu. p. L. 
Raoul -Rechette in Antiqu. Grecqu. du Bosphore Cimme- 
fieh. Paris 1822, tab. IX. s, 3 (e Waxelio). Et hi quidem 
omnes docti inscriptionem penimsulae Tauricae (Crimeae) tri- 








AX«] MÜUNIMENTA: d 


buunt, sc. novae Ohersoneso, urbi Strabonis tempore admodum 
florenti (Pallas 1. e.)). Adde Diarium urbis Odessae a. 1830. 
nt. 20., de quo libello pro sua humanitate me monuit Augu- 
stus Bückhius, Berolinensis, — Pallas hoc saxum apud ami- 
cum suum Hablizi invenit, in urbe novitia Achtiar (l.c.); 
postea idem plame saxum in alio Chersonesi Tauricae prae- 
dio, Sably, quod antea fuerat Borosdini, praefeoti Taurici, 
inventum fuit, monente Kóppenio in libro: Nordgestade - 
des Pentus p. 78. ' ) 

Verum Thessalenicae quoque lapis inventus est, coll. 
Cousinerio l. c., de quo jam. videndus Bóckhius, oujus lite- 
vas ad me datas (19. Jal. — ipse permittonto jam nuno 
patefaciam : 

„„Was soll man nun dazu sagen, dass Cousinóry diese 
Knschrift, und zwar ganz dieselbe (denn die Varianten sind 
ambedeutend), in das Souterrain einer Moschee von Thesss» 
lomich versetzt? Gübe er nur an, wann er sie dort ge- 
sehen! Er spricht davon so, als eb sie bestündig da gewe- 
sen; aber wamn schrieb er jese Parthie? War sie vor 1793 
geschrieben, also vor seiner Abbersfung dureh die Revo- 
lutien, so ist denkbar, dass die Inschrift aus dem Souter- 
rain der Moschee küante entwandt, und an eimen Russen 
cekonmen seyn; aber wie konnte diess so leicht geachehen, 
wad wie blieb es denn Cousinéry unbekannt? Denn Pallas 
sah ja dech die Inschrift sehoa 1793 oder 1794 in Taurien, 
also zu eimer Zeit, da Cousinéry noch Coasul in Thes:alo- 
mieh war, oder gleieh darauf. Ich habe mir: die Gründe 
vorgestellt, welche für den thessalonischen Ursprung der In- 
schrift sprechen: 1) Wir wissen; dass der comes Diogenes 
ín Megara und in allen hellenischen Stádten Gebáüude wie- 
derherstellte (Inser. Megar. ap. Cbandl. p. 29. Osann. Syll. 
p. 295.); man móchte also auch diese Inschrift lieber. auf 
eine Stadt beziehen, die nicht zu entlegen ist. lIndess da 
Diozones eigens sieh eim Geschüft aus solohen Restitutionen 
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machte, so wie Zenon, "der ihn damit besonders beaufizagt 
hahen konnte, so ist doch jemer Grund nicht beweisend. 
2) Ferner mag der Inhalt besser auf Thessalonich als 
auf Chersones zu passen scheinen. Allein das byzant, Reich 
batte in Chersonesus Taurica offenbar festen Fuse gefasst; 
Chersones, die Stadt, obgleich bis auf einen gewissen Grad 
frei, erkannte den Kaiser als Oberhaópt an; wir finden 
&uch einen dux von Chersea (Rochette Antiqq. Bosp. 
Tab. IX. n. 5.). 3) Auf dem Gute Sably befindet sich 

moch eine christliche Inschrift, welche Sumorokow eben- 
falls herausgegeben habem soll: es ist die bei Raoul « Ro- 
*hettee Tab. IX. n. 5. (vergl. Kóppen Nerdgestade des 
Pontus S. 78.). Sie ist nach der byzantinischen Weltàáre 
datirt, und kónnte auch eher für Thessalenich als für die 
Krimm zu passen scheinen. Aber das ist dech auch wieder 
aieht klar» des Datum nach der Weltüre beweist nmicht, 
dass sie nicht kóune aus der Krimm seyn. Datirt ja auch die 
ganz offenbar Bosporanische Insehrift, die ich aus Rochette 
Tab. IX. n. 5. angeführt habe, nach der Indiotion. ** 

» Wiewohl ich im ersten Augenbliek die Zenomische 
Inschrift wegen OCousinery's Zeugniss für Thessalenisch zu 
halten geaeigt war, finde ich doch die Gründe dafür nicht 
gesügend. Es ist ófier vorgekommen, dass Irrthum in. An- 
wendung von Papieren und Verwechalung derselben falsche 
Angaben üher den Fundort von Inschriften erzeugt hat; Cou- 
siné*y konnte eine Abschrift des Chersonesischen Steins ha- 
ben, und verwechseke diess irgend wie. Oder sollte gar 
etwa ein Duplicat ven Chersones, genau nacbgeformt dem in 
Chersones stehenden, dem Comes Ehren halber gesandt wor- 
den seyn, und der Comes vielleieht ia Thessalonich irgend 
wamm gewehnt haben, und dort der Stein so gut als in Cher- 
som gewesen seyn? Es fimdet sich Aehnliches, «wenn auch 
micht ganz dasselbe, oft: man hat Inschriften an vereschiede- 
nes Orten aufgestellt, an den Orten. die aie betrafen, uad 
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zngleich da,. wo: der Geehrte wohlate u. dgl.. Jedenfal]e vese 
zweifle ich daran, das: Johr 512. auf dem Stein aus dem 
Thessalonischen Ursprung, wenn er angenommen wü 

fSrkliren zu Können, . man mag.éwn die XI. oder die XIV. 
Indiction annehmen: wiewohl ich. mich.,audh nach. Cousinérg — 
für die XIV. eutscheiden muss, da XIV bei ihm steht, und 
nur in qeiner Erklärung X]. vorkommt. Sie werden aich aus 
Corp. lpscr. Gr. T... p. 90. überzeugen, dass der Comes 
Diogenes in Zeno's Zeitalter, fállt, und ist. also nicht daran 
zu denken, dass die untero Inschrift .spáter als dje obere sey, 
Die Indictión XIV. kann daher nur das Jahr nach Christus. 
476. oder 491. seyn; uod es fragt sich hier, nach welcher 
Aera eines der beidem Jahre das J. 512. seyn kónne. Ich 
kenne eine solche Aera nicht, Mir.scheint die grosse Ueber- 
einstimmung zweier Zahlen mit deakwürdigen Epochen in 
der Inschrift von Thessalonich N. 1070. des Corp. Insc. Gr. 
zu erweisen, dass zu Thessalonich zwei Aeren im Gebrauch 
waren, deren ültere anno 608. der Stadt Rom, die jüngere 
A. 724. der Stadt Rom aufieng. Die leztere ist die bekannte 
Aera Actiacas; die erstere habe ich micht suewst, . sondern 
schon Reinesius für Griechenland nachgewiesen, wie Sie bei 
Verfolgung der Citate in N. 1970. sehen werden. Ich habe 
mich wergebens bemüht, die N. 1970. vorkommenden Zahleri 
anders zu erkláren; ich kann durchaus andere Epochen nicht : 
fioden, die sich für Thessalonich fixiren liessen und zusam« 
menstimmten,. Nach der jüngern der beiden Aeren ist aber 
das Jahr der Inschrift 512. das J. 482. der christlichen Zeit- 
rechnung; 482. gehürt aber nicht in die XIV. Indiction, und 
eben s0 wenig in die Xl. Kine Aera, nach welcher daa 
Jahr 512, in die X1V. Indiction, d. h. in die Jahre 476. oder 
491..passen sollte, müsste ante Chr. 36. oder 21. anfangen. 
Eine solche aber lásst sich meines Erachtens weder überhaupt, 
noch für Thessalonich ermitteln; 'wogegen die ad Corp. Inscr. 
N. 1970. ausgemittelten Aeren io sich eine innere Consistenz. 
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heben, und ebenso die Corp. Insor. Gr? T. II. p. 90. aus der 
Zenoniscthen Insehrift —— für Chersones sehr wohl 
paset **. 39) s 

' Postremo de Gothis Thessalonicam. regnante imp. Zeno- 
ne petentibus videatur Jornandes de rebus Getieis cap. 56.: 
"Theodetirir: vero. vex. animadverteris tam. felicitatem. suam, 
quam etlam fiNi , nec huc tamen oontenius , egrediens Nai- 
witonam wrbem , pæucis -ad custodiam derelictis, ipae Tkes- 
salomicam petiit, in qua Clarianus patricius, a principe di- 
recius, cum exercitu — ee dum — valle 
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' $e) His non alfud adjicio, nisi 
hoc. Armorum fabricam Thes- 
salonicae invenio in Notitía di- 


gnitetum ipiperii Ret. séct. IX. 


(p- 17. 18. ed. Paris, , p. 4, ed. 
Ven.): Fabricae Illyrici IV.: 


"Thessalonicensis, JNVaissatensis, | 


FHatiarensis , scutaria Horreo- 
snaregensis. "Thessalonica vero 
medie quoque aevo armarium 
suem habujf. Eustathius narr. 
Normaunica cap. 67. (Qpuscc, 
pag. 288, 86.): "Tyiato yug éy 
Tü igo pup toU xaÓ" fuüg 
Gafaoslov, émavnyvpits. Tauricae 
femen inscriptionis origini fa- 
vet. Constantinus Porphyrogeni- 
tus de administratione cap. 53,, 
ubi occurrit Comes Diogenes 


Chersonita , regnanté Constan. 


fíno M.;. deinde etiam fabrica 
armorum, En Constantini Por- 
phyrogeniti verba: Ziegpavggo- 
Qovrvtog Ói tróte xal mQurtVoyzog 
Té)» XspggoritOv Zlioyé£vovg x. v. À. 
Sic noster Diogenes e posteris 


hnjus Diogenis Chersonitae essa- 


potuit. Ibidem :. Hocereroórosg 
08 xaQgézouty — xa9' Éxacroy 
fróc »ebgÓv T5 xal xdvolov, ol- 
Otgóv 78 xai PÀoiox, bUzio xare- 
eve Ty Audioi ꝝ bud. Kai 
didopsw. i Upiv xaó" ixacror Pros 
"góc dmorgogiy bud» das —XX 
»o»ac, éq' gre tlvai bu&g flale- 
etagíiove Aeyoutvor (1. Aeyoud- 
vyovc). Sunt verba Constantini 
M. ad. legatos Chersonitarum, 
Deinde jaffagztoy Eustathli esse 


poterit collectio armorum, non 


fabrice. Sed fuit omnino 'Thessa- 
lonicae fabrica àrmorum sec. X. 
Videatut Constantinus Porphy- 
rogenitus de cerhingniis aulae 2, 
44. (Vol. I. p. 657. ed, Boun.); 


Turiov“, 011 £0cfaro 0 atQgarqyóc 


Osscalo»ixgc roV (l. v0) xaueiv 
gayíitac ziatdbac o', Ya) utrailia 
gita, y, «aj Oxovtáoie, 09a Óv- 
»597. Mirup tamen, quod prao- 
ter Cousinerium nemo Macedo. 
nicorum yiatorum inscriptionem 
Zenonianam meinorat; quod ma- 


xime de Clarkio Leakioqne valet. 
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euniri "F'hesalonicam, nec se eorum conatibus posse véal- 
stere, missa legatione ad Theodemir regem ,. smmerébusque 
oblatis, ab obsidione eum urbis retorquet. Initoque foedere 
Jomanwus ductor cum. Gothis loca eis jm sponte, quae is- 
colerent , tradidit , id est. Ceropellds (4. Cyrrsm , Pellam), 
Europum (1. Europum) , Medianam, Petinum (I. Pellinam), 
Bereum (1. Berrocam), et ala, quae Sium (1. Dium) vocah- 
fwr. Ubi Gothi cum rege suo, armis depositis, composita 
puoe quiesiant. Nec díu post haec et rex Theodemir; in ci- 
vitate Uerras (1. Cyrros) fatali aegritudine occupatus, voca- 
dis Gothis , Theodoricum filium regni sus dezigznat heredem, 
et ipse mox rebus humanis excessit, Quem locum, a Strit- 
tero (Memorr. Vol. J. pag. 95 sqq.) nobisque praetermissuni, 
eddimus Dissertationi historicae p. 98. 39., pauca itlustratio- 
mis gratia sebnectentes. 

Primo praefecti Thessalonicensís nomen e looo Jorsandis 
discimus, quod Malchi locus non aliter prodit, quam ut Jo- 
ennem dicat, Est Joannes Clarianus, patricius Byzantinus. 
Deinde non solis muneribus praesulisque ac civiom diligentia 
Gothos ab urbis oppugnatione retorsos videmus, sed etiam 
(quod potissimum in hac narratione) partium Macedoniae 
quarundum oessione; unde Gothos seculi 'quinti fine, ante- 
quam oum Theodorico suo a. 488. in Haliam migrarent, Ma- 
cedoniae incolis adnumerandos fuisse videmus. Denique cor- 
ruptis apud Jornandem nominibus geographieis alia substitui 
verisimilia, praeeunte in quibusdam Mansone (Gesch. des 
Ost - Gothischen Reichs in ltalien. Bresl. 1824. pag. 315.). 
ldem vero scripter si Medianam Jornandis unam eandem- 
que cum Mediana esse putat, quae est Naési (Naisl) Tribal- 
lorum suburbanum, a qua civitate tertio lapide disparatur 
(Ammiáàn. Marcell. 26, 5, 1.), id quo jure contendat, ipse 
viderit. Naisum Gothus Theodemir ut dominus cum suis tene- 
bat, eum se ad expeditionem Macedonícam accingeret. Quidní 
atiam Medianam. possidebat, in conspectu Naisi sitam? 
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Ammo . in- Macedoniam. e Triballia (Serbia) nos ablegat Jor- 
nsndia contextus, eujus reliqua nomina geographica, licet plus 
Jeinus corrupta, ad unym omuia Macedonica esse patet, In 
. qua. tamen .Macedenjae parte Mediana Jernandie quaerenda 
videtur? Non ptocsl puto.a reliquis oppidis scriptoris Go- 
thici, forsan ip provivcja Macedoniae Maedica, vel prape ad. 
Axium medium s, inferiorem, col], Ravennate Anonymo 4, 9,: 
Jtem non longe ad supra scriptam Thassaloniggm eunt. ci- 
vitates, $. e. Ceras (1. Cyrros), Europa (l. Evrapus) , Me- 
Aíana , Peióna (l1. Pellina) , Bereum Al. Berroea) , Queosus 
a. gugeque Dium). Hagc Gothorum occupationem Macedoniae 
mum poemata quaedam medii aevi Theotisea ia respicjamt 
(Dissent, hist,.p, 4.), ut rumor quidam ejus rei ad secnla XII. 
AIII. pervenerit, ego neque afljtmare ausim, neque megare. 
Paucis saltem annis (479 — 488. post Chr.) in Macedonia eo- 
r9m.pars sedebat, Thessalepicae vero notitiam poetae Theo- 
iisci occasione expeditionum cruciatarum adipisc] poterant. 
- Neto in, fine hujus tractationis, bellis Gothorum Macedenicis 
. (a, 479.) assignandam esse Edessae oppugnationem Gothicam, 
quam solus scriptorum narrat Nicephorus Basilaces progymnas- 
amatum capite 22, (Rhet. Gr. ed. Walz. T. I. p. 519 — 522.). 
fiethorum dux, devis à Thessalonica abstractus,. copias suas 
jn via publica s. Egmatia Edessam abduxit, dein Heracleam 
Pelagoeniae, quam male tractavit, .marragte Malcho in Exc, 
histor. pag. 246. 249, ed. Bonn. De ultimis v. Nos iu Via 
Kgnatia p. 5 sq, : 

Pergimus ad medium seeulum sextum s. aevum [uatinia- 
neum,. Thessalonicae moenja Zenone imperante (ante amnum 
. $91.) cum turri quadam refecta videri, modo adstruere oo- 
asti sumus. Jam quid Justiniano imperatori (a. 927 — 363.) 
Thessalonicae munitio debeat, haud ita difficile erit defiaitu. 
Annes XXXVI. inter Zenonis obitum imperiique Justinianei 
initium interlapsos constat. Quodsi vero Thessalonicam rite 
munierat Zeno imperator, quis tam brevi intervallo novum 
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sumipm jusecutum credet? Juetinjano imperite Thessalonica 
murorum refectione vere non indigebat, cujua roi loonpleuissi- 
mus testis est Procopius de aedificiis 4, 4, qui scriptor indicem 
quidem et nomina castellorum oppiderumque Macedesicorum 
XLVT. habet, ab Justiniano restauratorum, quibus addendum 
castellum XLVII., sc, Cassandria (de aedif, 4, 3.) ; Thessa- 
loaicam vero praetermittit. Locus enim T'herma illius indicis 
(est.ordine X11.) nostrae civitati respendere, supra p. 14 aqq. 
rite negasee nobis visi sumus, Aecedit, qnod Procopius in 
suo locorum, indice nomina, quae tum valebant, apponit, quod 
etiam in iüneraris veterum Latinis, Antoniniano, Peutibge- 
riano, Hierosolymiteno, ut plurimum observari constat; quod 
secus in Hieroclis synecdeme, brevi ante Juatinianum scri- 
pto, et in. Constaptiui Porphyrog. thematibus (sex. X.): qui 
libelli graeci, alio consilio aliaque ratione scripti, amtquio- 
rum nominum puritatem magis affectare solent. Thessalonicam 
vero etiam tum (seculo Vl, post. Chr, n.) Thermam quoque 
sermone vulgari vocatam fuisse, nondum equidem legi. Ce- 
terum castellorum Macedopicorum Justinianea refectio quando 
evenerit, id nescire fateor, excepta Cassaudria, Pallenes ur- 
be, quam poat Hunnicae.cujusdam gentis, i. e.'Slavicaé pue 
i0, a. 099. expugnationem, restauratam ntemerat jdem Pro- 
copius de sedif. 4, 3., coll. histot, arc. cap. 23. ; quamquam 
nomen ejus in indice sequentis capitis omittit. Unde reliqua 
quoque Macedoniae castella eodem forsan tempore refecta pn- 
fo; ea vero in septentrionali potissimum Macedouia quaerenda 
auiumo, ubi maxime barbarorum invasiones timendae erauit, 
non in Chalcidice sinuumque Macedonicorum litoribus. Deni- 
que moneo, Procopiama Macedonicorum locorum nomina cum 
libellorum geographieorum quinque modo. allatorum nominibus 
rarissime eonspirare; quod non mirabitur, qui Procopium sci- 
verit de castellis lecutum, maxime in- deserto et procul a via 
publica sitis; quod aliter se habet in libellorum illorum urbi- 
bus locisque Macedoniois. 
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: Murorum Thossalonicensium refectionem: per omne bello- 
rum Slavicorum spatium nullam inveni, nisi quod bello tertio 
eam urbis partem, uli intaminatae Deiparae templum (est es 
*pars oceidentalis, cell. p. 111.), cum esset negligentius munita, 
melius firmasse cives dicuntur (Dissert. hist. p. 55.). Vides, 
qnid Zenoni imperateri, in ceteris illaudato, Thessalonica de» 
beat; quam mon solo S, Demetrii numine civiumque virtute, 
-werum etiam munimentorum potiorum bona conditione non se- 
mel servatam. esse persuasum habeo. 

Bella Slavica diuturnam pacem inseoutam, monstravimms 
3n Dissert. histor. p. 72. Sic factum, ut munimentorum quo- 
rundam cura nepligeretur; quod quantum periculi damniqno 
anno 004., cum Sarazeniea eveniret obsidio, Thessalonicensi-. 
hus intulerit, Cameniata testatur narratione Sarazenica cap. 
36— 18. Eo anno murorum maritimorum, semper quidem in- 
firmorum humiliumque (Cam. cap. 8., coll. ,Dissertat. histor, 
p. 13.), maxime vero tum neglectorum, Ínstauratio inchoata 
fuit, nec tamen perfecta (cap. 17. 18.): ?*) atque urbs ab 
4sta parte capta est (Cam. cap. 35.). Reliquorum munimen- 
'torum conditie eo anne non mala fuisse videtur, eum apud 
Cameniatam nil, quo notentur, deprehendamus ; ni huo trahere 
velis capitis quarti initium, qui tamen locus muros potissimum 
maritimos spectat. "Sed fuit illa ebsidio, ut fere Normannica, 
waeximopere maritima; unde reliquorum munimentorum, ex- 
weptis maritimis, mentionem fere nullam injectam videmus. 

Majorem muniendi incuriam belli Normannici (a. 1185.) 
lüstoria monstrat. fed eo tempore Davidis Comneni, Thes 
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51) Hi muri eo anno fam ha- 
miles fuere, ut navium admo- 
ferum pnppes super illos emine- 
rent. Cameniata cap. 17. Haec 
anni 904. expugnatio a solo Eu- 
stathio (si Comnenicos scriptores 
et posteriores spectes) memo- 


- 


ratur. V. ejus narrationem Nor- 
mannicem ec. 81. (Opusce. p. 292, 
15.): 2c $ nmgtefivrusg Oeaca- 
Aovixg noc siÓmàa xauorrew ol- 
æstos, kada xol naàas nori, oe 
é£ iotoplag xaÓTks xol sig quus. 
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salonicensis praefecti (Jovxog), proditio cives manime Bttri-- 
vit; quem, odio Andronici Comneni imperatoris imstigatum,. 
proviecia sua pessime defunctum coestat, coll. Eustath. narr. 
Normann. cap. 57. (p. 284, 70 sqq.), ut alios ejusdem nar- 
rationis locos de isto nebulone praetermittam, excepto cap. 39. 
(pag. 285, 60 sq.): ... TO 9', órs Oenuoveg Orvreg ixtivos 
(milites Normannorum clasajaril) ue, negli t0 5t0v0UY uGÀ- 
Aov rijjs mnóAsug £nsAétnoav ivrgxsuv nÀyyac,  ExciDev 2aQ 
diéyyoy: ÓvyagÓ a, àv. BAawos nudg, 6€ xoà noeccógmuv. 
&V uaÀa Ovvonevor Óià TÓ TOU aiywclov ayyeflecDis , xol. 
obw evi pavor" xal óz: xal TO reiyog 0UX GL O^ 
| »noec uU LL éxeigs, aátézvog te TY &oxyQi* Ov- 
asap, xai oUx eU Ovuayàv; xci ugdà ueptáns 
nívor &gtuí TQ XcÀGO GvrQatwuyqQ. Est hoc murorum 
urbisque latus orientale, marique in.ea parte, ubi hostes sta, 
tionem habebant, proximum ; quam rem aupra attigimus p. IOI., 
cum pertas urbis orientales illustreremus, Ceterum Eustathii* 
loco dt duce quodam ii utentur, qui de molibus illis &. 904, 
mari injectis quaereat (p. 158q.), Karum sedes portu, quem 
dicunt, oniiquo proxima est, latusque urbis maritimum, qua 
occidentem boreamque spectat, propul dubie spectat. Orien- 
talis enim et meridionalis ejus lateris pars anno 1185. navi- 
bus commodum accessum praebebat, pullis molibus impedita, 
Quod vero Nermaoni anno 1185., Sarazenorum (a. 904.) 
exemplo neglecto, &on e mari urbem petebant, licet navibus 
CC pluribusque instructi (Eustath. 1. c. cap. 138.), sed a 
parte terrestri (orientali), id mihi haud tecte significat, mu- 
ros urbis maritimos post annum 904., tacente licet historica, 
in justam altitudinem erectos fuisse; quam speciem hodiedum 
quoque prae se ferunt, coll. imagine Thessalonicae Cousine- 
riana (Voyage Vol. I. p. 22. 28.). Kos autem disertis verbis 
memorat Eustathius l. c. cap. 49. (pag. 285, 60.): 'Ex vov 
ragaAiey r&yíwv, Ceterum orientale murorum latus maxi- 
mos omnium bellorum m icu passum esse, pra monuimus 
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p. 10L,, eum de portis orientalibus ageremus, "Videbant enim - 
' hestes hanc partem. munimentorom minus reliquis curetam, 
: quam meghgentiem in sitw focerum quaerendam puto. Latus 
urbis orientale, immo meridionale, Chalcidicen maxime spe- 
"etat, unde terrestres hostium incursiones nemo metuebat; for- 
midolosiores fuere septeutrio et occidens. A parte posteriore 
: Bulgari Normannique ad urbem cum copiis suis. terrestribaa 
accessere; a parte septentrionali, ubi arx sita, Turcae anno 
"| M30.; quorum imperator Muradus II., e Serrarum urbe ad 
eppugnandam Thessalonicam vere ejusdem anni profectus, ex 
' regione arcis castra metatus (Jo. Ánagn. narret. Turc. c. 7.), 
ex hae ipsa parte urbem cepit (Laonicus Chaloondylas de 
rebus Turcicia lib. V. pag. 125. ed. Paris.).. De orientalium 
' vero muninientotum infirmitate ad annum 1430. videndus idem 
Jo. Anagnosta l. c. esp. 11.: EvaAotsogov à r0 xoc 
' dvaroÀng àDeacavro (Turcae) uégog, ola Óy oca- 
S$oórepov) àv moALloig tfvyyavov roig uégQeci, 
Memorataim ibi Trigonium et monasterium Chortaiti infra il- 
'Justrabo: utrumque in latere urbis boreali colloco. Ko anne 
' éives murorum propugnacula tabulis suspensis, veluti seutis, 
defenderurit (Jo. Anagnosta 1l. e. cap. 5.). 

Exposita munimentorum maritimorums atque orientaliwm 
historia, monenda quaedam video de muris septemtrionali- 
bus. Ea semel in Actis Sanctorum memorantur ad VIII. Oct. 
eap. 187. P. 174. (est belli Slavici quinti obsidio urbis prima): 
"Ev. roi; góc 1 Asyouévi &Qxro ToU uovottiyov, &yOa 
sagonUA.oy vnogyt. uixpov (quam portellam iterum ibidem 
" éonspicimus cap. 188. 189.).  Dubitanter de hoó Acterem 
: S. Demetrii loco egi in Dissert. histor. pag. 61. not. Poteris 
enim de latere urbis occidentali cogitare, cujus quandam partem 
ereiyigTOY supra vidimus p. III sq., eo sc. sensu, ut Ma- 
riae deiparae templum, ibi positum, murorum vice functum 
] videatur. Verum aliud suadet vox povórttyog , 1. e. serus, 
qui extra, si campum spectes, nec nrooreízigoua S fsa- 
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píretgog Mabet (alium kumilloremque entrum); sec fossems 
deinceps; quam munimentorum Tliessalonicensiut rationem 
egregie illustrat Eustathii locus.ia narratione Normann, e. 50. 
(p. 285, 60.)2 Tote rnv everiflosAsvrov ragoov 3?) avopge- 
oU nàgcovrac, xxl r0 frégítetyog OB xotactioat Ótivote, 
zal rp téíytt toocfoltiv, xol ÓtpíEot abró tg xotá- 
" sttwciw. Adde Eundem ibidem cap. 60. (pag. 286, 1.): Qc 
TO fteUit&igog xoreAaufavetot, Oe v0. &veyvpoug Eye. 
" Ubi obiter moneo, tum hoc Eustathii exteriore: muro prorsus 
conspirare Pseudeiannis marum in AA..SS, l. c. cap. 125, 
(p. 150.5: Tij &Ew: reí y ei... dem ibid. eap. 334 (p. 159.): 
"YnoÓvvreg ròo mpóttlyto go. Spectatur his locis bellum 
Slavicum secundum anni 597. (Dissert. hist. p. 46.), pete- . 
baturque ab obsessoribus, ut Eustathiano lóco (anno 11895.), 
' atus orientale, maxime porta ejus Cassandréotica, coll; 'AA. 
SS. 1l. c. cap. 133. (p. 152.), Exterior murus orientaliu nte- 
moratur quoque anno 904. iu expugnatione urbis Sarazenica. 
Cameniata 1. c. cap. 29.: Taic inoxEsoi ro) vt poreiyio- 
parog." Eo bello maxime petebatur portà oma s. Ftoma- 
$a, ibidem sita. Idem exteriór mürus (ad annum 1336.) 
recurrit apud Demetrium Cydonium in monodia eap. S., se- 
pifoXov nomine; item anno 1430., coll. Jo. -Anagnosta narr; 
"Turc. cap. 9.: "Ynsosozóutvot (Turcae) ró t ootreígic pa 
. . xai ToUO" vmoputrovrt;. Quodnam vero urbis latus tum 
petitum sit, Jo. Anagnosta non aperit. Idem ibidem vó kéye 
tsly0g huíc exteriori muro opponit, quem posteríbrem etiam 
TÓ0 é£w Oioreigioua dicitl.c., nec non uuxpóv veiyog. 
Eandem munimentorum formai latus quoque occidentale ha- 
buisse nullus equidem dubito, cum ea fere vulgaris munimen- 


$2) Fossa nunc carent mu- Adde Clark. Trav. n), 3, 350, 
nimenta 'Thessalonicae. Felix (buf «o fosse on .the' outhside 
Beaujour in Tabl. du com- of the wells). 
merce de |a Gréce Vol. I. p.28, — ^ im 
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terum ratio apud. veterea fnerit; ??) sed. obsidlotum Tbesaa- 
louicensium histeria.hanc rem mon memorat, eem puto ob 
causam, qued oriestale latus impugnari velenestinime sem- 
per solebat , non. occidentale, 

Verum ad murum septenirionalem recurro, quem Actorum 
loco p.'190, allato spectari persuasum habeo, adstipulante Jo. 
Anagnosta narrat. Turc, cap. II. "Eyvo yao (Muradus II), 

àvyegéoréQgov. éxsiDev Aug; Ovos tqv. nói, Tqy. r6 cad oo- 
"gra TOU TéiyoUg iOtV, xai Gg Er teig 6s Try a0 q dÀStay 
7.nóhg ÉE éxcivov ToU uégovg ouysi, Jo. Anagnosta 
de latere. urbis boreali loquitur, ubi arx.posita fuit. Quare 
vero is murus simplex, si non omnia, tamen plurimam partem 
fuerit, i. e. neque muro exteriore, neque fossa munitus, id 
facile: intellectu videtur, si quis arcis Thessalomicensis non 
ignarus.fuerit Ea, huic muro fere toti ex adverso opposita, 
apatio intermedio relicto, securitatem 'ei praebere videbatur, 
vi.fessa agenda alioque muro exsſtruendo supersedere posse 
cives existimarent. Quod tamen minus bene cessisse Theassa- 
lonicensibus, eorum historia estendit, si quidem bello Slavico 
secundo arcis vicinia hostes non impediyit, quo minus boreale 
latus cum orientali oppugnarent, omisso occidentali (Dissert. 
- hister. pag. 46.). Urbem vero ex eodem spatio, quod arcem 
urbemque intercedit, atque in Cousineriana quoque urbis ima- 
gine conapicitur, anno 1430, a Turcis captam, infra videbimus 
jm bistoria arcis. Eundem locum,spectat Cantacuzenus hist, 
8, 91.: Iloó t5 dxgonóhsug ... ldem ibidem; "Hw . . vó 
zogiov énirrÓtiug &yov noog innnAaaiag. 

Munimenta occidentalia, quorum conditio reliquis melier 
fuisse videtur, rarius memorantur, cujus rei causam cetero» 
rum conditio, a nobis exposita, satis aperire videtur. V. 
portarum occidentalium historiam p. 102 sq. Defensum quoque 


35) Duplicem murum Berroea  zeno hist. IV, 18.: Mezals ser 
quoque habuit, teste Cantacu- -Óvo.segór ti tex. 








, 
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portus vicinid illed zmunimentorum latus .fuijse paio; umde 
rariores ibi hostium invasiones. 

Atque haec fere de müris. Thessalonicae. ipsis inveni, de 
minoribus eorum partibus, ac. turribus, deinceps acturus. Eos 
, perquam valides fuisse, disertis verbis testatur Cantacuzenus 
histor. 1, 56. (ad annum: 1328.) : BiatsaDos y&p oUx qw 
(Thessalonica) aoAíuo Óvo xaptspotyre re.y ev. De 
anao 1430 adi Jo. Anagnestam narrat. Turc. cap. 2.: Ttu- 
quUv acqaAsag. Saxis immensis, ut fundamento, utuntur, 
quibus impositum est. opus lateritium.(Fel. Beaujour, tabl. 
du commerce de la Gréce Vol. L.. p. 26. Adde Clarkium, ad 
finem hujus capitis allatum). Quatenus originem Macedoni- 
cam, Romanam Byzantinamve ?^) prodant, forma eorüm ac 


materies , diligentius aliquando inspiciemda, monstrebit, 35) 





e . 


54) Graecam (Byzantinam) ori- 
ginem prae se ferunt imunimen- 
- ta Thessalonicensia , 
Fel. Beaujour in Tableàu dü 
comunerce Vol. 1. p.26 sq. Mibi 
ingentes illae moles, quibus su- 


perimpositum est opus lateri- 
tium (Beaujoar l. c.), ulterio- 


rem antiquitatem , forsan Cas- 
sandri Macedonis aevum, spe- 
ctare videntur. 

$5) De Romanorum impera- 
tore Decio (a. 249—251) aliquis 
cogitabit, cujus hnperio, non 
Yaleriani et Gallieni, «colonia 
'T'hessalonicam dedücta iest te- 
stibus numis (Dissertat. histor. 
p. 27. 28): antiquius historiae 
testimonium de hac Thessalo- 
niceusi colenia Romanorum non 
inveni. |Hanc igitur coloniam 
munimenta urbis auxisse pufa- 


Thessalonica, 


volente. 


bis. Utut statuas, memorabile 


mihi semper visum est tempus 


primae — Gothorum obsidionis 
'Thessalonicensis (auno 253. vel 
paulo prias). Occubuerat in eo- 
rum terra. Decius imp. a. 251. 
(Zosimus I, 23, 8., coll. Ammia- 
no Marcell. 31, 81). Ejus igi(ur 
caedes harbaris viam monstras- 
se videtur, qua Macedoniam ac 
'Thessalonicaum brevi post pete-, 
rent. Seculo nono Leo Arme- 
nius imp. (a. 813 — 820.) castella, 
Macedoniae et Thraciae restau- - 
ravit. Josephus Genesius regum 
libro I. (pag. 28. ed. Bonn,): 
dilonovías oUx FAmyey (Leo), 0," 

je xoatà yt od» Muxedoviay 
T9 "ügav xai &ang Tü»y —RX to» 
ZxvÓür» yüg noÀug d»txtesato, 
Idem evenit seculo decimo, In- 
certus Continuator in Romano 
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Veneti eorum iastauratio vix quidquam debuerit,: qui urbem, 
à Graecis sibi venditam, per brevissimum tempus possidehant; 
ut.taceam de Turcis, Venetorum successoribus, aono 1430. 
Graecorum. Thessalonicensium victoribus. li enim aliema et 
vetera, ni suum apprime regnum spectámt, non curant, suas. 
que ipsi arces ac munimenta satis negligunt, 

De singulis murorum turribus s. prepugnaculis (iste AEsc:) 
vide Jo. Anagnostam narratione Turcica cap. 5. Et so0/foAog 
mihi idem valet apud Cameniatam cap. 43, : Avijidoue⸗ ivo 
tQ reíy&,. GRovU]j Üéovrtg xorc Tiva hoóflohov avrixpb 
OU éx&i OtjaOuiov c5xoUV ToU neue TOP GfOGTO» 
Àwv , "4vópéov. 

Twrriwm , quarum munere portas quoque fundtas supra 
vidimus (pag. 98 — 107 sqq.), mentionem' rariorem video post 
tabulam Peutingerianam, quae civitatem Thessalonicam optime 
turritam depingit. Earum numerum habere quibusdam videbitur 





Ducas hist. Byz. cap. 29. (ed. Bonn, p. 200.): Mods yap 


Lecapeno imperatore cap. 45. 
(Scriptores post Theophanem ed. 
Par. p. 267., ed. Veu. p. 200 sq.): 
*Q 08 Bac.lavge " Pouayog (a. 959— 
963.) nmàsíotoig nolec, (nisiosag 
wólsg) xara MoxsÜ0ovia» Ts xoi 
Opdgy» 1&c uiv dx dO gtov &voxo- 
dòunot, vi0) 0$ xaiviouovg éntvon- 
oe. Quod Bulgarorum incursio- 
nes spectasse constat, Jamque 
$i quid isto tempore in muni- 
mentis T'hessalonicensibus man- 
eum erat et putridum, refectum 
. hoc imperiali jussu putabis. Hi- 
storia tamen Normannici belli 
(1185.) satis ostendit, strenuam 
eram munimentorum vel post 
€xpugnationem (904.) Sarazeni- 
ctam nequaquam habitam fuisse, 


Deinde Thracia cnm Macedonia 
ferras inter Dahubium inferio- 
rem, poutum Euxinum et Pro- 
ponutidem Cut parte maris Ae-. 
gaei secundum usum dicendi 
Hlerum temporum spectat, non 
Macedoniam — veteris sensas. 
Eustathii locum attuli p. 188 sq. 
T hessalonicensium munimento- 
rum non malam tamen a. 1264 
conditionem spectat Pachymeris 
locus in Michaele Palaeologo 3, 
20.: ^4ua uiv xaSi0gq, Opa 0i 
xal ógug1mQéie Orgcelorixg rpo- 
pero» (*bi stationem certam , 
deinde etiam sedem ad. excur- 
&iones faciendas tutam kabebat, 
$c. loannes despota.) 
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dw» Óíxa (rtponeycaiw) eig rG;eypaftótog (raypofoAoc) Tota 
vo. Ubi male Builialdi versio, quam intactam repetiit Bek« 
kerus, vocem segéüifariws habet, pro voce arcus balistareus; 
mec melius anonymus italicus Ducae interpres, huic coaevus, 
balestriero (p. 451. ed. Bekk.), Etenim roonuoysoveg hujus 
loci eraut i. q. ézaA5ug; sensus vero numeri, fere pro verbia- 
lis, non alius est, quam hic: sisgulae murorum turres vix 
enum. alterumque tormentum (empyreticum) habebant. Videa- 
tur idem Ducae interpres p. 451: Ordinato, che have Camus 
sas li basfioni , aricti , scale, bombarde et alire avte- 
gliarie. De voce riaypafoàlog vide Du Cangium ia Glossa- 
rio Graeco s. v, r(ayy'p0fjoAoc (Ducae vocem non habet) ; item 
in Glossario Lat. s. v. quadrilius. Equidem quatuor turribus 
potioribus Thessalenicam medie aevo munitam fuisse puto, 
, deinde pluribus minoris formae, atque ita quidem, ut unicuique 
murorum angulo una fuerit major imposita; quamquam huic 
-suspicieai imaginem Cousinerii Thessalonicensem mon respon- 
dere video (Voyage Vol. I. p. 22, 23.). Sed Dapperi imago 
urbis Thessalonicae (Description des isles de P'Archipel. Am- 
sterdam 1703. p. 347.) magnum turrium numerum muris im- 
positarum repraesentat. De his ipse videatur Dapperus l. c. 

p. 346.: Ses murqilles sont. fortifies à l'antique et déffene 
dwes par quarante tours, qui sont báties d'espace en 
espace à wne distance proportionnéc les unes des autres, 
Obiter noto, Dapperum adisse Macedoniam aate Paulum Lu- 
cam, coaevumque videri Meletio, geographo Graeco. De turri 
quadam, aevo Zenoniaho restituta, v. Nos supra p. 178 sqq. 
Lateris occidentalis turrim habent AA. SS, ad VIII, Oct. 
cap. 163. p. 164. (est bellum Slavicum tertium, coll. Dissert; 
histor. p. 52.): TOv sog Óvow 5g xAyauectixijg OoxcÀag 
svpyov, &vÜa xci rtagonvlio» vndoys. Esa portella ibidem 
aliquoties recurrit, e. g. eodem cap. 163. : To AsyÓiv vpnag« 
yov nepemiíAov. Adde capp. 164. 167. (pag. 164. 165.), 
Scalam ecclesiasticam ascensum quendam esse puto ad eccle» 

A3 * 
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siam Deiparae infaminatae, in parte urbis occidentali sitom 
(Dissert. hist. p. 92.) ; aut erit mmus aliquod navale, prope 
ad: istam ecclesiam situm, coll. Du Cang. gloas. Gr. v. axaào. 
Unius turris mentionem historia expugnationis Sarazenicae a, 
904 apud Cameniatam c. 43 habet. Quod secus in historia belli 
Normannici a. 1185. Eustathius enim in hujus belli historia 
eap. 4. (Opuscc. p. 269, 12.) turrim orientalem, mari proxi- 
mam, memorat: 7o) xor OcÀacoav éwov nvgyov; habet- 
que eam imago urbis Cousineriana (Voy. Vol. 1. p. 22. 23.). 
Alia turris apud eundem Eustathium conspicitur 4. c. cap. 72. 
p. 290, 25.: Tov xera ro? fovoytoiovg nvpyov, de qui- 
bus hominibus egimus in Dissert. historica pag. 9. Adde de 
eorum vico hanc Dissert. p. 186. — Cuinam urbis lateri haec 
terris adscribenda sit, equidem ut alia nescio. Neque mee 
liora habeo: de tertia turri apud eundem  Kustathium L. c. 
eap. 83. (pag. 292, 41.): 7Jlvoyog Xouorópoxoyrog ànixAg- 
Ütsig tQ Ae«yovri niOTarSip x. T. A. Aliam turrim, arci ep- 
positam, idem habet l. c. cap. 9. (pag. 269, 33): TG rz 
móÀeog Éxsioe nvgycuar. Turrim quandam, nomine ejus 
ton allato, Innocentius III., papa Romanus, affert (Epiat. lib, 
, 13,33. ed. Baluz, Paris. IG82. Vol. II. p. 417.): In quadam 
terri ejusdem civitatis ('Thessalonicensis). Principalem tur- 
rim, ad mare positam, licet nomine ejus nen allato, habet chre- 
nicon Henrici de Valenciennes (pag. 250.): Puis a atowrné 
sa garmison de la tour, ki estoit sour la mer, Alia» 
rum turrium nomina ad annum 1430. Jo. Anagnosta aperit 
narratione Turcica: cap. 13.: Tov xAuuexo» uiua» xarà 
v0 Tornydwviov Oévrsg.  D'ovía rig 7v ix nígyov etc, — Est 
haec turris arci opposita, laterique urbis boreali assiguanda, 
mon aliter, ac monasterium Ohortaeti, inferius memorandum 
Ín agni descriptione. Ab hac vero purte urhem tum captam 
Íuiese, supra natravimus pag. 192. Monasterii nomen monti 
Chortaeto, cujus fini urbs cum arce imposita est, deberi puto. 
Turres iudistincte memorat Demetrius Cydonius in menodia . 





ix] — MUSUMENTA, - 4107 


cap. 9. (ad amnum.1346.). Aliam turrim Jo. Anagnosta l. c. 
cap. 13. dieit Samariam (zov mvgyov, v0» xolouptvov ae 
queosiav). Ejos locum nondum inveni. 

Addo quaedam e scriptoribus recentioribus petita. Hadechi 
Chalfa i» Rumelia sua et Bosnia p. 76. lateri urbis occidene 
*ali, ubi ea menti insidet, turrim s. propugnaculum peculiare 
assignat. Eodem teste (p. 77.) juxta portam Vurdur dictam 
(portam Vardariam) situm est magnum propugnaculum, ne- 
mine furis P ardav; juxta portam Kelemzje aliud, nomine 
iurris Kelemzje. Felix Beaujour in Tableau du Commeroe 
de la Gréce Vol. 1. pag. 28. et Cousinerius (Vol. I. p. 45.) 
lateri urbis orientali, ubi mare tangit, turrim tribuunt, nomine 
Jamisseriorum ; alia, iisdem teatibus, in latere urbis occiden- 
tali cernitur, et quidem in ea parte, ubi incipit portua anti- 
«uus, Dicitur autem «rris pulveris empyretics (poudriére), 
servatque arma Graecorum, urhis defensorum, quos debellavit 
Muradus H. a. 1430. Hae turres (Janiesariorum et pulveris 
empyretici) esse dicuntur fabricae Turcicae (Fel, Beavjour in 
Tabl. Vol. I. p. 30.). Tertia turris alteri : occidentali) lateri, 
8c. portui antiquo, apposita est, coll, Cous. 1. c. Aliam turrim 
habet occidentale urbis letus, tereice dictam INamasia- Kulé 
(terris statuae) , e regione monasterii cujusdam Dervisiorum 
(monachorum Turcicorum). Nomen traxit e grandi statua fe- 
minae truncai8, ad cujus pedes sculpta est puppis; quae fec 
mina mihi Thermam (Thessalon'cam) referre videtur, ejusque 
res maritimas, V. quoque Beaujour in Tabl. Vol. I. p. 31. 
Aliis Thessalonica, Cassandri conjux, bac statua significari 
videtur, coll. Clark. travels 1], 3, 351 seq. Denique turris, 
nomine Ginger - Kulé (turris catenae) , imposita est muris 
orientalibus, prope areem, coll. Beauj. io Tebl. 1. c. p. 30, 

Castella quaedam (qpovgio), urbi vicina, memeravi 3n bi- 
storia belli Slavici secundi (Dissert. histor. p. 44.). 

His subjungo quaedam e Clarkio (Tráv. Vol. II. perte 3. 
p. 948 5q.): The walls of Saloníica give a very remarkable 
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dppearance to the town , and cause it to be seen from a great 
distanee, being white-washed ; and, selat is still more extra- 
erdinary , they are also painted. They extend is a semi- 
circular manner. from the sea, inclosing: the schole of the 
buildings withit a. peribolus , 1whose eirceit is five or six 
miles; but a great. part. of the space withén the walls is 
veid. It is one of the few remaining cities that have pre- 
served the form of its ancient fortifications; — the snwral 
turreis yet «tanding, and tke walls that support them, being 
entire. Their antiquity is perhaps wnknown; for although 
!hey have been ascribed 10 the' Greek. Emperors, tt is very 
evident , that 1hey were consiructed in two distinct periods 
of time; tke old Cyclopéan masonry remaining in the lower 
pert of them, surmounted by an upper structure of. brick- 
ssork. The latter part. only may properly be referred te 
the time of the Greek. Emperors, being also. characterized 
by the method of building , | which then became very gene- 
»al, of mixing broken columns, and. frugments of the ear- 
lier productions of. Grecian architecture and sculpture, con- 
fusedly among the work. — Addit ibidem Clarkius mot. 1.: 
Mr. W'alpole seems 10 have observed a. separation between 
the ancient and modern walls of Salonica. His situation of 
fhe Hippodrome snay not perhaps be found to agree with 
That which the author has.assizned for it, in the sequel, 
between the Hotunda and the sea . .. Im some paris, the 
distance between the ancient and modern walls (dicit Wal- 
polius ms.) of the city is very small: the circuit therefore 
Of Thessalonica, formerly, may not have been much grea- 
fer ham d is now; about stv miles. 24 third of the town 
is occupied by the Jews; and in their quarter. are seen five 
Corintinan columns supporting an entablature, over which 
are mony figures in alto-relievo. — dt the south- east end 
of the town is the site of the Hippodrome . . . Near. the 
vify walls, by the sea-shore, is a sarcophogus, now wsed 
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as a reservoir for water. This is one remaining out of the 
many monuments of this kind , with which the cily former- 
ly abounded. — Citat deinde Cameniatae locum de cippis, ve- 
terum gentilium anno 90€ mari injectis. 

His subjupgimus Dapperum de munimentis Thessalonicae 
primariis agentem (Descript. des isles de l'archipel. Amsterd. 
1703. p. 346.): Elle a un fort beau port, qui est défeudy 
por irois forts, dont le plus petit, qui est le plus éloigné 
de Plenceinte de la ville, est situé sur le quai, oà l'on de- 
barque, qui avance .dons la mer .. . Les denæ autres, qui 
sont plus grands, sont attachés aux suurs de la place, et 
battent sur. la mer... Elle a aussi une forteresse du cóté 


7 de terre, qui. est. semblable à celle de Constantinople, et 


qwon appelle pareillement les Sept Tours. Elle com« 
mende toufe la ville, étant élevée sur wne haute colline, as 
pied de laquelle il y a «n grand fauxbourg fort peuplé , 
qui a son enceitte parliculiàre, 

Leake trav. iu north. Greece Vol, 3. p. 244. Among 
the remains of Pagan times, may be mentioned some small 
portions of. the walls, which, there is every reason to believe, 
follow 1he line and foundations of the inclosure of Cas- 
sander, and which being in their general structure much 
higher and more solid tham such as the Ottomans build, 
seem 10 consist for the most part of successive repairs of 
the Macedonian work , before. the Turkish | conquest. 
Therme we can hardly suppose to have been so large as 
Thessalonica, and' as it could not have left the cita- 
del unoccupied, probably did. not extend as far as the sea. 
That the main street and two principal gates, and conse- 
quenily the whole inclosure , of the Roman "Thessalonica , 
corresponded with those of the modern town, we have an in- 
fallible proof, in two ancient arches which still cross. that 
street ; one already mentioned near the V. ardár gate, the other. 
«uot, far from the corresponding gate at the eastern end of the 
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seme street, — "The làtier, which had two smaller. lateral 
arches annexed to it, now destroyed, consists of two piers 
14 feels square ,' faced with stone , which were covered on 
all sides with a double range of figures in low relief , re- 
«presenting the sieges , batiles, and triemphs of a Roman 
Emperor. .4 great part of ihe pers are concealed by 
whops of' the bazár , which vover all:the lower paris of the 
fügures on one side; and the whole of them on the other. 
KEntering u bakehouse in the latter &tuaton, I found the 
sculpture. still store defaced than in otker parte, but in 
sone is 1t in. good preservation, and the whole appears to 
have been of a very declining pertod- of. arts. The arck 
thich vests upon the. plers:is still more. deprived of its fa-. 
ting, and is now a mere mass of. Roman tile and mor- 
Tar. Zosimus (Il , 22.) seems to give some support tho the 
tradition which attributes this ftnonument to. Constantine , 
by his remarking , that. when. Constantine had. subdued the 
Sarmatians, he went. to Thessalonica, and. there con- 
sirucied a port. But the execution. of the sculpture i» 
perhaps better. suited to. the. age of "Theodosius ,  swhose 
victories over the Goths were a common subject on the mo- 
numents of his age. 


CAP. X. 
SUBURBRBIA 


Primam eorum mentionem inveni in belli Slavici secundi 
bistoria (Dissertat. histor. p. 44.); secundam in belli Slavici 
quarti narratione (ibid. pag. 57:). Seculum XII et XIV 
spectant sequentium scriptorum loci, Nicephorus Gregoras 
hist. 7, 6.: Tuv rijç Otcochovixgg rtpocorsiwv. ldem 10, 
7.: Toic nooacttioig trjg Osocalovixic. Nicephorus Chum- 
nus orat. ád Thessalonicenses (Boissonad. Anecdd. Grr. 
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Vel. H. p. 139.): 'Ex-»0oaorsíoy, Eorum suburbiorum ori- 
entali columnam atylitae assigno, quam solus, ut multa alia, 
memorat Eustathius oratiomis styliticae inscriptione (Opuseo. 
p. 182, 10.): To» ovrov sig TOV Unigliay anovdatovra óuvs 
orvÀov iv Otocalovixg rd gdxgvet s560í sov tO éQov na- 


gaO'aAdoaioy. 39) 
Postremo suburbiisue an urbi tribuendum sit ambulacrum 


quoddam, de eo anceps haereo. AA. SS. ad VIII. Oct. 
cap. 41, p. 154.: "Ewc ro) mepuzérov; ubi Cornelius Byeus 
de suppedaneo somniat, Ceterum srepímorov roU reiyovg 
babet Cameniata quoque iu narratione de Sarazenica urbis ex- 
pugnatione cap. 34. 

Suburbiis orientalibus assigno monasterium quoddam i igno- 
bile, quod Eustathius memorat oratione stylitica cap. 39. 
(Opuscc. p. 186, 96. 187, 1—4.), nomine non allato: Ooov- 





56) Clausenius in suis styliti- ' uovozaw 599omog, xo go: xlo- 
cis (Minteri iniscellanea Haf- o, zjc yñe Vurgueg) cor , . tic và 
niensia Vol. II. p. 229.): ,,Pa-  Goryrí ovvm9goixog, iro Ov" 
triam hoc disciplinae (8c. Sty- — abrüv 10V S9toU DiaakiÜnoO tras 
liticae) asceticae genus Syrlam — 165. dpsorüta lygilioy | nóltuor 
habuit, weque orientis finibus — 4, 1, 1, Habuit igitur seculo XII 
excessissa videtur, impediente (immo etiam seculo X) impe- 
coeli inclementia non magis, rium Byzantinorum istud asce- 
quam sedatiore in populis O€- tarum genus; quod quantopere 
cidentalibus sanguinis impetu — tym floruerit, vividis coloribus 
Idem ibidem not.: ,,Unwm ta- — depingit Eustathius a me editus 
men, nomine Pwlfilaicum, pro- pag. 182—196. Nicetae locám 
pe ad. Treveri urbem stationem! — non. praetermisit literarum By- 
cepisse , tradit Gregor. Turon.  zantinarum summus jndex Ha- 
Àist. Franc. VIII, 16.* Alia gius in sua Leonis Diaconi au- 
e Nicetae Jsaacio Angelo.TI, 7. rea editione p. 511. ed. Bonn., 
(p. 498. ed. Bekker.) discere po- ubi Leonem illnstrat; qui libro 
terat Clausenius, qui scriptor de X, 10. de columna Eutropii sty- 
Isaacio imp. haec narrat l c.: litae agit, auno 975 in urbe 
"Auihes xal  (acss; uiv rovg;  Cpoli ventorum turbinibus cum 
yvurónoóeg xai rauoitÜvag vé». Sancto eversa. : 








293 ARX» . [cAP. 


sior£orov Daiov, oVx sig. Aeungotnra lgxsvacuévo», Or 
pr osuvóv u£ygug-OvOuatog, O xa" guàg xAv[s. xoÀmog 
ovrog, 0 npo OgÜcÀuev, Üpayv ri.ngO rGv zeyéow rijc 
ftóAiuc; olg noocfAéna, Gvoffeivwv énog Tog, 


CAP, XI. 
A R X, 


Eam vel antiquissimo aevo civitas nostra habuisse pu- 
fanda est, quamquam primum Ciceronem claris eam verbis 
memorare puto oratione in L. Pisonem cap, 34. : (Barbari 
Thraces) Thessalonicenses , quum oppido desperassent , mu- 
tre arcem cocgerunt. — Quod is non mirabitur, qui Thes- 
salonieae historiam fere soli medio aevo assignandam esse 
sciverit. Verum hoc ipso quoque tempore memoria arcis 
multo rarior est, quam munimentorum urbis portarumque, 
cojus rei causam in situ arcis quaerendam existimo, — Facie- 
bat enim campus ille, partem urbís borealem arcemque in- 
tercurrens, quem supra illustravimus p. 1902 sq., ut, quicun- 
que Thessalonicam ibi impugnabant, facili opera urbis ar- 
cisque commercium intercluderent. Quid? quod ille cam- 
pus ?*) nom soli urbi perniciosus fuit, verum etiam arei, 
quam nom ex alia parte, quam illa, grassante seditione an- 
ni 1346, per eos, qui urbem tenebant, oppugnatam esse con- 
stat, eoll, Cantacuz. hist. 3, 94. Niceph. Gregor. hist. VI, 
10, Sic faetum, nt adversns exteros quoque hostes urbe 
multo minus commodi ab arce sua lucraretur. Hanc enim per 
omnem seculorum seriem nunquam jmpugnatam vidi, sed 
urbem; quam qui cepissent, arcem quoque tenere sibi vide- 
bantur. 





37) Muro clausum significat apud alios harum rerum ascri- 
fabula geographica Lepiei. Eum — ptores nen deprehendi. 
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Arcis somen in tota bellorum Slavicorum historia non 
auditur; quod non aecus in Cameniatae narratione Sarazenica 
(a. 904), qui scriptor in. sua urbjs agrique Thesselonicensis 
laudatione satis ampla (cap. 4 sqq.) munimenta civitatis et 
propugnacula (z&y5 xai soofoAovg) affert, arcem praeter- 
mittit: ni forte quis, quod equidem non improbo, sequentia 
Cameniatae verba de arce intelliget. ls igitur cap. 9., a4 
ovÓip, ait, dÓuxei rQv nó» 5 ToU 0pove faQGTCOig, Wg 
spnagéyety «ütay voi noAeuiotg, aq Anpove énaufoivay, 
xal TOU r&izgoUg xarenapivagO au, "E9wxa yap óMyzgv vue 
cyoÀnv ó fovvóg éxslvog pog v0 qvÀatrecÜe nácav bue 
flovàr» tà Ów uécov yooq (yopiq), rnv eUysor, ngoafio- 
Anv amoxpovgoag. Arcem Cameniatae loco significari conce» 
do. Sed quid inde consequitur, si ipsius arcis seouritatem 
diligentius rimeris, deinde tutelam urbi ab arce praestitam? 
Assultus quidem hostium, ab altioribus montis Chortaeti par- 
tibus decurrentium, arx amolita videtur, nom tamen eorum, 
qui campum inter. urbem arcemque intermedium petebant, 
€oll. Cameniata l. c.: TO 9 iàvreüÓtr Gvareivezat u£ygs stole 
Ao) TO Opog xai vntoidpvroi, roig Àogoig xei yoagaógotg 
évrQayvvousvov, trv nusgGotratg» &vatoÀQg» ànsyóuspor, 
Neque alium sensum habent Nicephori Chumni verba (orat. 
ad 'Thessalonicenses in Boissonadii Anecdd. Grr, Vol. II. 
p. 141.): Kot uv inl rg oexoonolewg optvny ovvéteviey, 
dferirnÓeg, mneiv, ngog aoqaásay npoovrgysauéyy xol na- 
porsiraca uéypi vrAsiOTOV. 

In listoria belli, quod brevi ante annum 1081. Nice- 
phorus Basilaces movit, regnum affectans, arcis memoria re- 
currit. llle, ab Alexio Cemneno apud Axium victus, in 
arcem Thessalonicensem aufugit, pauloque post, ab hujus 
incolis militibusque praesidiariis exturbatus, in Alexii mae 
nus incidit. Videatur Seylitza ed. Paris. p. 865., ed. Ven. 
p. 677. 1d. ihid. p. 866. (677). Zonaras annal 18, 19. 
De incolis arcis v. Nos p.206. 
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Venio ad bellum Normannicum anni 1185. Ea tempe- 
state Thessalonicae praesidebat nebulonum princeps, Davides 
Comnenus, a quo proditam urbem satis abundeque constat. 
js arcem potius, quam urbem defendens, totus in eo erat, 
ut ab illa, qua raro excedebat, hostium impetum spectaret, 
mon arceret. Im eo bello arx saepe quidem memoratur (KEu- 
stath. l. c. cap. 4 sqq. '; eam vero a Normannis, Graecos in 
illum campum, qui urbeui arcemque intercurrit, persequenti- 
bus (Eust. cap. 7.), impugnatam fuisse non legi. Capta 
wrbe, sponte in hostium manus arcem venisse pato. Rebellio- 
mem anni 1346. supra tetigimus, item bellum anni 1430., 
cum munimenta urbis. septentrionalia illustraremus. Monen- 
. dum quoque, Demetrium Cydonium in sua monodia, quae 
rebellionem ilam spectat, urbis magnas laudes expromere, 
de arce tacere. 

Arcem parum commodi Thessaloaicensi eivitati coutulis» 
se, satis demonstratum puto; neque aliter de conditione ejus 
hodierna judicantem video Felicen Beaujour (Voyage mi- 
litaire cett. Vol. I, p. 200.). Idem in Tabl. du commerce de 
la Gréce Vol. I. p. 29.: .La pente, sur laquelle est bátie 
- Salonique, s'élóve insensiblement jusqu'à ce cháteau (Hepta- 
pyrgion), ok elle forme un smamelon. — du nord du chátean 
la montagne s'incline, et se reléve ensuite d une. demi- 
poriée de canos ; d'ou, en se prolongeant vers le nord-est, 
elle va se joindre au sont. Kourtiach. Par cette position 
le cháteau des Sept- Tours se. trouve commandé par. toutes 
les haufeurs , qui sont au nord, et depuis l'usage d'artille- 
rie d ne peut étre d'aucune utilité. pour la défense de la 
place. Leake Trav. i& northera Greece. Vol. 3. pag. 239.: 
The casterm. and western. walls follow the edges of ihe 
height , where it falls on cither. side lowards a small val- 
ley watered by a rivulet, and terminate above i tke walls 
of the citadel, which has a double inclosure towards the 
town flanked with square towers, — The heads of the vel- 
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leys on the east and west are separated only by a ridge 
connecting the citadel ivith the falls of. mount Khortidizi , 
which cemmand st at a short range. "The citadel, like that. 
& Constantinople , is called 'Extvenvoyioy , which the "Turks 
have translated into Yeddi Kilelar, the Seven Towers; for 
doubtless at both places the name is older than the Tur- 
Kish. conquest. U 
Fuit tamen satis magna, quod vel Cousineriana Thessa- 
lonicae imago testatür. Nos in medium producimus veterum 
testimonia. Anna Comnena hist. lib. I. (p. 22. ed. Paris.): 
Ui rjc axponóAeng oixsropsg xai quAaxsg,  Canta- 
cuz, hist. 1, 53. (ad annum 1328.) : 0í .. cv exgono- 
Àww xatoixoÜüvteg. Idem 3, 94. (ad annum 1340.) : 'O 
ÓójuMog...0 tig GxQag^ moÀst yaQ TuV4 EoLx6& ute 
X0Q, xci oixtTOQOG (LÓtOoUG get. i incolae ibidem 
dicuntur 2y»woi0:5 Mem oi moóg rj &xpuy, coll. Dappero 
supra allato p. 199. Nicephores Chummus':orat. ad Tbes- 
salonicenses (Boissonad. Anecdd. Grr. Vol. Il. p. 141.): 
AxgónoÀig uiv àvudsy oUte neyaln xal neue 
guryg Gvígti, cg xal OÓoxti» TOig aigvne dg 
e)r)v ÓgOciv aUrqv sivai xal uovgy znv oÀny 
*0À:v. MHuio magnitudinis laudi egregie convenit ea imagi- 
nis Thessalonicensis apud Cousinerium pars, quae arcem re- 
fert, duorum munimentorum serie et mole constantem, exte- 
riorum atque interiorum, quae satis magno invicem spatio 
dirimuatur. Eandem rem [spectat Cantacuzenus hist. 3, 94 
(Ed. Bonn. Vol. II. p. 599.): /7oàv 0? ràv nvàov éxaré- 
Qwv rngg axgac alÀnhwev Owyovoov,  Exteriorem portam 
idem Cantacuzenus ibidem memorat his verbis: Tiv ?ioyov- 
Ga» rcv» t&yw*. ldem ibidem: Teig mvÀeig r5 àxoog, 
Teig TgÓc T; nola. Eandem exteriorem portam jam Eu- 
atathius habet narratione Normannica cap. 7. (Opuscc. p. 269, 
61.): To? nvgyov... og vnepoviatetot tuv ixs0s mnvàov, 
Utramque vere, interiorem atque exteriorem, idem laudat - 
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l. c. eap. S. (p. 269, 35.): 7Ioóg tz nvÀg rije dxpornoAswe, 
vj y& ngogatvouévry. Interiorem (rrjv ivdorépo) ibid. vides 
et cap. 6. (p. 269, 40 sq.). Portas arcis indistincte memorat 
Nicephorus Gregoras hist. 8, 11, 6: "Yqanrovoi: rág rre 
dxgomóAsug svÀeg; quae sunt exteriores, duce contextu. 


Carcerem peculiarem àrx habebat; item cisternasm. 


De illo: Cantacuzenus hist. 3, 94, (ed. Bonn. Vol. II. 
p. 980.): 'E» Oscuwtugiw mgóg Tr cxgonoAs. Huic car. 
. ceri exules Byzantinos assigno, de quibus egi p. 43 aqq. 

De cisterna (ósfous»j) vide pluribus agentem Eusta- 
thium 1l. c. cap..62. (pag. 286, 50— 80). Eà arx, cum iste 
locus fontes: habere non videatur, carere non magis poterat, 
quam aliae arces, e. g. Smyrnaea, cujus cisternam anno 1647 
vidit Ismael Bullialdus, coll. ejus notis ad Ducam c. 7. (ed. 
Bona. p. 547.).. Adde cisternam Threcicae arcis oppidique 
Didymotiehi apad Nicephorum Gregoram biet. 8, 11, 7. 


Arcis nomen Graecum hodiernum est apud Graecos Hep- 
lapyrgion (arx septem turrium), coll. Paul. Luc. itinerar. 
ed. a. 1724. Vol. I. p. 50. Cousinéry Voyage Vol. I. p. 44.; 
qui doctus posterior illius partes illustrat. Addendus Hadschi 
Chalfa in Rumelia et Bosnia p. 76. Beaujour in Voyage mi- 
litaire Vol. I. p. 200. Idem in Tableau du commerce de la 
Gréce Vol. I. p. 28 sq., qui scriptor arcis nomen Turcicum 
refert, ac. Yedi- Kulé (septem turres). Arx, eodem refe- 
rente, Graecorum fabrica est, turres Venetorum opus; qued 
mihi ambiguum videtur. Habet arx monumenta quaedam an- 
tiquiora, e. g. columnas marmoreas coloris viridis (vert an- 
lique), quae templi Herculei reliquiae esse dicuntur; dein re- 
liquias arcus triumphalis, Antonino Pio et Faustinae dicati, 
coll. Beaujour. in Tabl. du comm. T. |. p. 29. Soli vere 
poesi debentur, quae de hac nostra arce habet poema medii 
aevi Theotiscum, nomine Hugdieterich's Brautfahrt. und 
Hochzeit (ed. Oechsle p. 4.): Two koe maur vnd drey vil 
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dweff graben, Die sein umb die Burg gar ritterlich erha- 
ben. P ff uinem hohen velsse, doruff der Thurn siat. 


CAP. XII. 
AQUAEDUC'TUS, PUTEI; CISTERNAE, CLOACAE, 


Fontes 5) natura. ministrante nullos Thessalonicam ipsam 
habete puto, cum aquam usui humano necessariam vetus aquae- 
ductus urbi immittat, de quo videndus Cousinerius ]. c. 
p. 106 sq.: Je.dois observer, que le grand canal , qui, du 
mont LDisoron , porte ses eaux dans la ville, sy introduit 
par les Sept - Tours, Je euivis ce canal pendant. prós d'une 
heure sur la croupe de la montagne, qui se lie au couchant 
avec l'amphithédtre, sur lequel la ville est placée. Ce fut 
à la plus grande hauteur de ce cóteau, que je découvris la 
belle position d'Urendgik , grande vallée du Disoron. Hia 
addo Pauli Lucae locum (l. c. p. 41.): Ce lieu (Courtiache) 
est situó dans une montagne , prés de laquelle il y a un 
aqueduc , qui conduit les eaux d Salouique par des canaux 
à fleur de. terre et. qui ne sont couverts que de pierres, 
sans aucun Ciónent. — Hunc aquaeductum vidit quoque Clar- 
kius (Travels 1l, 3, 376.), quum urbe relicta Constantino- 
polin proficisceretur. Cum ultimis plane consentit Hadscbi 
Chalfa 1l. c. p. 76., a'iam aquam addens, urbi (sic videtur) 
immissam, nomiue Jenisu (aqua ova). Aqua igitur, a monte 
Chortaeto urbem juxta arcem íntrans, ipsique arci puto eui 
partem snppeditans, singulis vicis per fornices ministrabatur, 


5s) Leake Travels in North. figures ócour. upon the latter, 
Greece Vol. 3. p. 246.: Im ma- their beads have, as usual, 
ny parts of the toin, particu- — been. destroyed. by the Turks, 
lar]y «£t the fountains,sepul- nor is it easy to find an in- 
chral stones and inscribed sori — scription that is perfect, 
are £0 5e found. Jf herover ] RNC 
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quorum unum apud Joannem Anaguostam itvenisse mili vi- 
deor (narrat. Turo. cap. 13.): To) xorzo OnAaoccav rpo(ft- 
ff^upévov Quet&yiouatog* rCépéumovAov rovro xay 
eavreg etoO oue, coll. Du Cang. in Gloss. Gr. v. éu/2oAos. 
Est enim rjeoéuztoviov. canalis subterraneus, in speciem Zu- 
ffolov (porticus arcuatae) factus, quo aqua in nrbes arces- 
que ducitur. Haud tamen nego, Jo. Anagnostae verba (roũ 
xarà ÜaAaccav npofeBAnuévov Ówreryiaporog) dubium 
fihi movere, vocis rlroíuztovAor vulgaris significatio num 
hoc quoque loco admitti possit, Fuit saltem non subterranea 
structura, Hammero (Gesch. des Osman, Reichs. I. 434.) 
hoc fzerempulum idem significat quod ,, muri praerupti por- 
tus, * ratione interpretationis non addita, 

De puteis vide Eustathium narrat. Normann. cap. 100. 
(p. 295, 50); cap. 104. (p. 297, 1). Adde Nicetam in An- 
dronico Comneno I, 9. et Demetrium Cydonium moned, 
cap. 6. 

i Cisternas (OcBxusvac) Cantacuzenus refert histor. 3, 93. 

Aqua .urbi ab obsessoribus nunquam intercepta videtur: 
tacent enim obsidionum scriptores de tali incommodo. 

De cloaca Thessalonicae primaria v. Cameniatam nar- 
ratione Saraz, cap. 57.: TO Uówo éxtivo Tüg nOlemg wv 
(0v) anaonge tà» &géópw» anogóoia. 


CAP. XIII. 
PORTUS 


Antiquam portus Thessalonicensis historiam praelibavi 
in Dissertatione historica pag. 18. Imaginem ejus numo cui- 
dam "Thessalonicensi inesse refert Belleius in Memorr. is- 
scriptt. Vol. 38, sect. hist. pag. 132.; quae utrum Constanti- 
num M., ejus conditorem (Zosimus 2, 22.), ut volunt, cele- 
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hret, an.alims,; equidem nescio, . Portum, forsan spactat stay 
tua ingentis mulieris, turri, cuidam urbia, .qccidentali imposita, 
Kius mulieris ad pedes sculpta. est puppis; unde Thessaloniv 
cam cum portu suo rebusque navalibus hoc artificio  tignilicari 
putabis. De hac statua videatur Felix Beaujour i in Tabl. du 
commerce Vel. I. p. 31., col]. hac nostra dissertatione P. 197. 

Bellorum Slavicorum historia (secc. VI— — VIII) mentio- 
mem portus aliquoties injicit, coll. Dissert. hist. p. 46. 52. 57. 
Ostium ejus tangunt Acta S. Demetrii cap. 159. (Acta Sáncto- 
rum ad mensem Oct, T. IV. p.162): Tov oroniov toU éy- 
ravOa Auévog. lbid. cap. 170. p. 163.: Kerd ró oropuiov 
TOU —R Ádde Nicephorum Gregoram histor. 10, 3. : 
Jlpó à? rov lupivoc. Catena ferrea hoc ostium clausum fuit 
bello Slavico tertio (Dissertat. pag. 52.). Idem factum bello 
Sarazenico anni 904. .s teste Cameniata in narratione Saraz, 
cap. 25. (Scriptores post Theophanem ed. París. pag. 338. 
Similiter intelligo alium Cameniatae locum tap. 61., ubi co- 
ram introitu portus (xara TOU nopO oU toU Aupévog) riávi- 
gia demersere cives Thessalonicenses. Captus tàmen. a Sa- 
razenis portus (Cam. l. c. cap. 66.). 

Forma ejus. quadrangula fuisse videtur, coll. Md 
cap. 4.: 44x 0 niv Aui] rérQaoi póniatg Iunsoieilnirten, 
Ejus memoriam sec. XII., per belli Normannici occasionem , 
non recurrere, video; quod non est mirum. Classis enim ho- 
stilis, CC pluribuáve navibus constans, in latere urbis orien- 
tali et meridionali, qua mari alluditur, stationem habuit, nou 
in occidentali, coll, Eustath. narrat. Normann. cap. 5. 75.86. 

Portum Thessalonicénsem veteres passim laudant. Jo. Ca- 
meniata (ad ànn. 904.) c. 4. : "Yztoxoibaivarat yo tug ixeiaa 
Zavuactog Aun, G0geluc UntriGCGe» toig nÀurNOOCL f2V 
eisodov, raíc ix nyevuaTuy ftev rEÀOG óntiparog rapovots, xol 
7j» (1. rov) õ deuoy axipova xaJicto»' Ovix rijç Aowtgc Da- 
Aacaigs o tfxvitn⸗ Gnértut, Míécov ydo antigsag óua rwo⸗ 
z&í(zovg T"V TY VOaTGYV E énigooiav, Gvyentio5sv éx vol) "pog 
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Od.docak xol tàíy nvivharwy' 3ioduvo. ""H'Olotoo Jo 
v9 fvOq gvoupivy, xal rr» ixüpoun» mnpüg rijv yípgov 
beryouivn, TQ Ogidsuati rób rnde Tbiyovg 2oÀvoutry, 
p] &jovua, tivi riv ateqv inagraes,  yeptl roig ig éxá- 
reoo toU téiyove uégtat, Kol rò ÜÓop, votua ii 900 1- 
av, bagg. nang ixtOg iiu '(l. róv) tor ray opuo» dic- 
ruosi. Demetrius Cydonius in monodia cap. 2. (Scriptores 
post Theophanem pag. 385. ed. Paris): "hiptvag ó? moAÀol 
piv injveaay" o ⸗ —D —XX Gv ixaius ivixáoty 
eive magaóeyua,. 0 ajràg cvri noꝛeudᷣs TE dv xoi Autvoc. 
xol d "LOÀU OUX elg rjv OdÀeccav Ay /ovóav rrap£yón vog, 
dÀÀ' eig nóAw. érégav. — ÜUrw aeuvórepov xol Ty Bavàc- 
vog ireraixicto —R Méyioros öt àv àv loutv Aipi- 
voy, psylotuy naotgerat ry» acqoisoy, xci t9v noli oloy 
iy &yxacug Quieuavov avugivat Óoxti onevünv, eUrjj. 
Nicephorus. vero Chumnus, ejusdem, cujus Demetrius Cydo- 
nius, seculi (XIV). scriptor, portum plurali magnificentiae 
dicit in oratione ad Thessalonicenses (Hoissonad, Anecdd. Gr. 
Vol. II. p. 14I.): Hagenépwooo. "pog roUg Àuuévog. Aliud 
in laudem ejus non addit. Eum (ad annum 1185.) Nicetas 
(in Andronico Comn. 1, 7,) :& t&v OtcoaAovixéow inivtia 
dicit ; singulari numero Nicephorus Gregoras (hist. 13, 1. 7, 
10.) FO Tuy OsacaAovixéoy énü'uov, 3?) Vulgari Auuévog 
nomine utitur Jo. Anagnosta narratione Turc, cap. 10. (ad 
annum 1430. 

- Éet autem sedes eius in occidentali fere et boreali urbis 
latere quaerenda (Hadschi Chalfa in Rumelia et Bosnia p. 76. 
Cousinéry Voyage Vol, I. p. 45.), — audit portus am- 





5) Thessalonicae navalia. cui.mendafa res faerat, teste 
(»twoi&) comburi jussit Perseus — Livio 1. c. , coll. Diodoro Siculo 
rex post pugnam Pydnaeam in Exc. de Virtutt. et Vitt. 310 
(Liv. 44, 10.). Huic tamen im- (Opp. ed. Wessel. 'T. 2. p. 579). 
perio non paruit Andronicus, |j 

vi 
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fíquis (Cous, I. c.). *9) "Magnitudinem éjué testütur 3dems 
Hadschi Chalfa ]l. c., fere GOO nàvium capacem praudicsas, 

Restat, -ut videamus , "quare hot ipso leco cenditus sit, 
nom e latere urbis orientali (et meridionali), vel ceram ipsi 
urbe, quasi infima 'ejus pars. Ejus rei causa. in natura rev 
rum locorumque quaerenda videtmr. Est enim latus civitatis 
occidentale:cum boreali ab hostibus maritimis aversum ; mare. 
vero, qua urbié muros allabitur, parum profunditatis habere. 
videtur, wisi toto. anno, tamen aestate, de quo videndas Eu- 
stathius narratione Normannica cap..59. (Opusce, p. 285; 60.):: 
"Hv àà noyng dAe6ÓOspov 0 nepcAuor ü, TO uiv, otü 
wid ÜDnlwcciov Vderog qv ra. noóg TQ rsiyn Du TOV xe-. 
góv Ospivóv Üvra xal ut nAyOvorra vfj9 Daledoav udyps 
xci dg avtóv tyi» . . Cuni his conf. Pocockium in 
Beschr. d. Morgenl, Vol. III. p. 214., qui scriptor naves trahi 
ad urbem dicit, cum desit appellendi locus. Ultimis ea velim 
addas, quae de molibus a. 904. mari injectis attuli p. 158 sq. 
Profundiorem maris quandam partem in orientali urbis latere 
' vides apud Eustathium l. e. cap. 57. Sedes molium illarum 
coram ipso Thessalonicae muro maritimo quaerenda est; mos 
nente Cameniata 1l. c. cap. 17., qui ibidem nartat, opus illud, 
urbi valde conducturum, cum fere ad medium partis infirmae 
locum pervenjsset, interruptum fuisse. 


CAP. XIV. 
SINUS. 


Sinum Thessalonicensem apud veteres "'kermaeum (Oeo: 


poiov) vocari solitum, e scriptoribus Graecis constat, Videa- 





4o) De sinu Thermaeo (atri- rade, gwi — ce croisant 
cto Graecorum sensu) intelli- (aream urbis Thessalonicae ) , 


gendus est locus Felicis Beau- — est au fond du Golfe, et est. 


jour in Tableau du commerce — fermée de tous cótés, e&cepté. 
de la Gréce Yol I. p. 20.): La par le sud ouest. "S 
14* 


- 
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ter Herodütes 7, 121. 198. 8, 127. Seylax chp, 07. Strabo 
geogr. 3, 1, 24. 4, 17, 7, 7, 4.5 excerpta ex ejusdem libro 7, 
$4.2. 4 Stephaaus Byz. de urbb. v. Ocopy; et XaoáAaorQa. 
Eandem formam .retinet Tacitus amnal 5, 10., Xem Plinius 
H. N. 4,12 (23). Hic vero alio. loco, sc. 4, 10 (17) Ther- 
waicum. dicit, quam formam Ptolemaeus quoque habet geogr. 
3, 13., nec non Pomponius Mela 2, 3, 1.  T'hermwm: (Oto- 
po») diat Conon ap. Photium (biblioth. cod. 186. p. 140. B. 
ed. Bekk.), ubi Ocouciov legendum esse, supra monui p. 10, 
not.. Macedonicum eundem dicere videtur Plinius H. N. 4, 
10 (17); de quo tamen loce v. Nos infra. De sinu nostro 
ante Herodotum egisse Hecatoeum video, coll. Steph, Byz. 
v. Xahagtoa (fragm. 116. ed. Klaus.): Xo4aq rea, fiódug 
Op dx xard roy Üksgpoiov.xóAnoy. 'Exaraiog Evpon' 
àv à avr q (sinu Thermaeo) eer 9, f óàig EAÀgvw» 
Opuítxov x. v. À. 
. .lniium ejus. meridionale Ponens, Thessaliae fluvius, 
quibusdam facere, videtur, in cujus sententiae testimonium 
afferunt Scylacem cap. 67. (Hecataeus et Scyl. ed. Klaus, 
p. 201.): Anò Óà IIiwaoũ norauoU Maoxebóveg eiciy KO vog 
xai x0Ànog Ouĩos. Unde tamen nil consequi videtur, Ma- 
cedoniae enim initium e mente Scylacis facit Peneus, non ainus 
"Thermaicus, quem Scylax secundo loco, i. e. post Macedonas, 
ponit. Jam vide Ptolemaeum geogr. 3, 13. (ed. Paris. 12546.) : 
Kavaorgoiov x90Y - a 18'| à | Er I:8|. KRaœodcuv- 
ógte va | if | ul. Ko iy TQ Geoagixßᷓ x0ÀstQ Xaffgtos 
(l. Xofpiov) rorago) ixfohol 9 | yo | u. Hyovig (sic) axoa 
x| B [s dpqabiridoc GiacaAovixn: ue | Ly | p. Ey:i- 
deigov. toreuoU. ix/joÀcl n9 |L3|u|2. Akov forauoU 
—RR ue |yolu l e. JIueplag Avdiou ftorauoU éx(doAcl 
j91L | B | e. - IHvdva n& | ya 143 | L | &*. dindxuovog 
sorauoi ix foAci u&|L,|Aó9|ró. 4i» xoAwvia » »| 
A9 | IL, |a. . Gap)fov (l. Bagvgov) motoapuav — 71 
LIIGIVI. pre ftorapoU ixfoAal v | Z7 |. A0 6 oz hA. 
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Ptolemaeus. igitur sinus Thermaioi initium orientale pro« 
po urbem Aeneam statuit, ubi tabulae recentiorum geogra» 
phicae fluvium quendam rivumve collocant, quem a fluvio 
Ptolemaei Chabrio s. Chabria **) non diversum esse puto; 
inter Aeneam enim et Cassandriam (Potidaeam) alium fluvium 
non invenio. Unde consequitur, initium sinus occidentale e 
Ptolemaei mente (disertis verbis hoc nom significat) prope 
urbem Pydnam fuisse, Aeneae urbi oppositam, s. potius in 
Haliacmonis fluvii ostiis, quae post Pydnam ponit. Nemo 
igitur a Ptolemaeo Thermaicum sinum usque ad Peneum flu- 
men prelongatum fuisse putabit. Post promontorium enim 
Egonidem affert Amphaxitidem, dein Pieriam, cum singulis 
urbibus fluviisque, sinu ipso in reliquis non memorato. Pro- 
montorii vero Egonidis lectionem corruptam esse, alii vide- 
runt. (Mannert. Geogr. Vol. VII. p. 467). Meletius (Geogr. 
ed. II. T. II. pag. 461.) legit z; J'wvic &xoc 5; quanquam hio 
articuli in tali indice usus perquam insolitus est, Hic vero 
locus idem cum Ecbolo Cameniatae esse videtur, de quo 
deinceps agam. "Vides, sinui minorem ambitum a veteribug 
Graeciae scriptoribus tribui, quam is est, q«i vulgo fertur. 
Neque alius Herodoti sensus ?, 123. : '4no 0? Aiveing.. 
énÓ raUTQc ijon ig avtÓV r6 rÓV Ocpuatov *0À- 
nov dy ivsro TQ Vavtixo gGtQarQ (Xerxis) 0 nA0oc 
e. 6g r8 Tv Oécougy. De Ptolemaei Egonide v. Nos 
infra P. 218. 

Idem statuunt medii aevi scriptores Graeci. OCameniata 
narratione Saraz. cap. 4. (ad annum 904.) : » »» ÜaAaGiov 
&ovao, (urbs Thessalonica) xolov, àx vórov xaO nnÀout- 
yo», Q xai negix boni, TQv ix nÀayiov nàsvgav, roig 
anavrayóDsy alootouoais oÀxaGiy  svemiflaroV vuv 50e. 

evr»y» sogar mooéyetat .. O 03 0p xéóàimog àx d 
psy«&Ang Oalacong dnorpnósig Oia TiVOG ev 


(1) De hoc Chaléidices fluvio — dans. la Macéd. Yol. Il. p. 188, 
s. rivo v. Cousinéry in Voyage | 
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qévoc, eyxevoc Oíxuyy £tooBsDAnuévev, xol ini 
tgxiaros soig baci O.Exvovuóévov, .0» ei xera 
z90o6 (l. zópav) "ExBoAov ^9) óvoua&ove:, Ósa vo 
wópówo nou roig Vóaciv» ixfeBAna Dav: cvavob- 
pevog tt mpoc vzgv íétégav iE évovtíac yépcor 
*j ToU aUyévog rovTov xaivotouíe, éregoó Àt- 
pny telayiog yiveras. "EE oU nio eyxüvog péxeie 
GUtoU ToU rt[yoUg rñe ftóÀA&wg xvxÀov savtvmosm; tO UOwQ 
juusiros, toig ig! éxcréga uépscw ni molo Pvrtwope- 
yov, xal ngog tqv mO0hw xara Üpooy) avortAÀousvor.  Kái 
üqogg, uiv 0' xoÀmog ix vórov rjv Aomiv ÜaAaccav* 
&qop à? roUtov 0n o(og 0 Aun», xal TOV Avo 43) 1 
"óÀg . . .« 'Ü óà xoÀnog Por Regupegnie TÓ xUrog Éywy 
ux nÁSOTOU Badovg —RX8 rà nípara Óà xel nQo moi- 
Aoi rijg xíogov ra molia tow jóarov avareAovza. Vides, 
hoc Cameniatae loco sinum Thermaicum , licet. nomine ejus 
proprio non allato, valde coarctari, maximamque sinus par- 
fem non sinum vocari, sed pelagus. — aliter Eustathii 
locum intelligo oratione stylitica cap. 35 . (Opuscc. p. 187, 1.): 
V xaó* "uas xoÀnog ovrog, Ó ngo 0g D aAnav. Et haec 
vocis primitiva vis esse debuit, cum nemen Thermae nondum 
in Thessalonicam abiisset. Latiorem tamen vocis vim a Cor- 
melio Tacito electam video annal. 5, 10: . . Poppaeo Sabino. 
Is, Macedoniae ium intentus, Mchaiam quoque curabat. 
Igitur ... Toronaeum Thermaeumque sinum prae- 
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procurrit, i. e. Peraeae 


Caricae. 


4:3) Malim hoc loco "Eufjolov, 
deinde 4ufeBino9a:, quia mo- 





les illa s. potius promontorium 
fare intrat, illi injyicitur. Sic 
plaue apud Pindarum (Olymp. 
2, 34 5q.) Rhodyus dicitar insu- 
la nilac 'Eufolo , i. e. ei 44siae 
porti oppotita, quae rostri 
euneigwue instar in mare 


43) Negligenter haec narrat Ca- 
meniata. Portus (antiquus) non 
est ex ipsa meridie urbis quae- 
rendus, sed ex occidente (et se- 
ptentrione). V. Hadschi Chalfam 
supra allatum , peg. 4. 159. 189. 
210. , coll. Cousinerio ibidem. 
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festinans, max: Enbueam, |degaei maris sasulou, «t Pixgae 
wm Atticoe orae ..etc. . Scilicet, Pappaeus Sabipua, Mapoedo- 
niae. atque. Achaiaa a. Chr..31. proconsul, Amphipoli tum, 
eeu in quadam petius Chalcidiees urbe commorans, e Singi- 
tico, ut puto, sinu solvens, sinus Torpnaeum ;ao Thermaeum 
praeternavigavit, Graeciam itinere maritimo petens, Unde 
conaequitur,. Tacitum, de siny Toronaeo lequentem, Thermaeo 
simui, quem cum Teronaeo Sabinus praeternaviguvit, eandem 
ferine longitudinem versus. meridiem tribuisse, qwam nostrum 
aevum sijnui Thessalonicensi assignat. Ex hajus emim usu 
loquendi initium habet inter promontorium Pailluri ,' in Pal. 
lene situm, et promoptorium S. Geargii in Magnesia Thessa- 
liae (Felix Beaujour in Tableau du commerce de la Grece 
Vol. I. pag. 21., coll. Melet. geogr. ed. II. T. 2. p..447.); 
longitudo ejus leucas XXVIÍ conficit (Beaujour l. c.). Idem 
de tabula Peutisgeriana valet (ed. Mannert. segment. VII.), 
in qua teti ainui, iater.Thessalonicam Thessaliamque: inter» 
cedenti, imponitur nomen sinus Macedonicé , quod a' sinu 
"Thermaeo non differt, — Aliier tamen Plinius H. N. 4, 10. 
(17.): In ora sinus Macedonici oppida Chalastra , el 
intus Phileros ,. Lete : .snedioque flexu litoris Thessalonica, 
liberae conditionis. Ad honc a Dyrrhachio CXIF (2) smil- 
lia passum. | Therme. In Thermaico sinu oppida De 
caea (?) Pydna, Derrha (1. Derris), Scione. Übi mirum, quod 
sinum Macedonicum Thermaicumque distinguit, Sed fac, jure 
suo egisse Plinium: quare minorem maris illius partem dixit 
sinum. Macedonicum , majorem "T'hermaicur? — Contrarium. 
exspectabas; quod factum video a Dicaearchi epitomatore, 
medii aevi Graeco, in montis Pelii descriptione (Hudson, 
geogr. Gr. min. Vol. 2. p. 29.): 'H à' (altera Pelii montis 
pars) imi vÓv "Ow xoi ro» MaaxsÓovaxov xalovutvov 
xóAÀmov (vergit), Monstrosum quoque, quod sinui Ther- 
maico Plinius adponit Derrham et Scionem, alioque ejusdem 
libri. loco (12 — 23) ante sinum nostrum, quem ibi TAer- 


eus . 


S1NUSS 


le aB. 


muewus diit, 55)" varias insulas collocat, quas Veterum 
^nemo ibi sitas novit. Vides, Plinii in hac geopraphiae Ma- 
cedonicae parte parvum usum: esse, acquiescenduínque in seri- 
ptoribus Graecis, qui simus Thermaici initiüm: utet: "Aeneam 


Py dntinque 42) statuunt. 


A 


'" 44) Thermüeum Solinus quo- 
que dicit polyhist. cap. 14.: 
e «^ De amnibus (Thessaliae) 
Peneus , qui . . undis apertior 
Macedoniam ac Magnesiam 
interluens, in^ Theriaeum 
Bint:um decidit. Idem vero 
cap. 15:. -4dblevit puer (Orestes 
matricida , Mycenis profugus) 
in spiritu regii sanguinis PP 
occupatoque, quidquid est, quod 


procedit? in Macadonicum 


sinum el Adriaticum. salum, 
derram, €ui imperaverat, Ore- 
stigem dixit. Posteriorem de- 
gominationem : servat Aethicus 
quoque in cosmograpbhia (ed. 


Henr. Steph. 1577. pag. 130.): 


Macedonia habet . . . ab euro 
Ewubocat et Macadonicum 
ginu. Quid de Strabone sta- 
tuendum sit, non liquet. Libri 


enim septiini finis non integer — : 


ad nos pervenit. Excerpta vero 
Stahoniana (6$. 15.) in enume- 
ratione sinuym , T'hessalicorum 
et Macedonicorum haec habent: 
Malsaxó y (8C. xóÀmo»), Hoyacgti- 
xóv, Ocguatoy, Togovatoy; Xiyyutt- 
xóv, Zrovuovixóy, Puto tamen, ip- 
sum Strabonem iu his conpirasse 
cum Romanorum scriptoribus , 
qui sinuin Thermaeum non mi- 
pus ad meridiem procurrere 


statuunt, quiam SÍnum Toronae- 
um. Praeter 'Tacitum videatur 


, Pomponins Mela 2, 3, 1.: Ce- 


terum , longis i in altum immis- 
sis lateribus, ingens inde (i. e. 

a promontorio Pallenae Cana- 
straeo) TAermaices sinus 
est. Jn eum .dxius per Ma- 
cedomas, et jam per Thessalos 
Peneus excurrit. Neque aliter 
Livius 44, 11., qui bis ibi ha- 
bet Toronaicum et'Máce- 
donicum wmare,. pro sinu 


.Torosaico.et Macedoni- 


€o. De sinu vero TThessaloni- 
censi haec habet Dapperus (De- 
scription des isles de l'Archi- 
pel. Amsterd. 1703. pag. 346.): 
Sos. embouchure est comme on- 
fermée entre deux caps, dont 
le wveridional est appelé le cap 
S. George, qui est septen- 
riónal a l'égard du golfe de 
VF olo; mais celui, qui est à 


. 809. cóté septentrione, se nom- 
me Porto di Sabioni. Idem 


ibid.: On lui donne cent qua- 
rante miles I' Italie de longueur, 
et il ost un peu recourbé dans 
sos cours. Adde infra locum 
Felicis Beaujour. 

45) Forma Melae Cydna cor- 
rupta quibusdam videbitur; sed 
fuit urbis vetus nomen, teste 
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. Sinus Thermaet. nomen Byszantinerum seripterwm soli 
Teetza atque epitomator Strabonis habere videntur. . lie dee 
ter chi. — d 369. ed. Kiessliag.: - 


Koi uég Qu vU» só néAayog roò Tijg Goa Aovixgg 
Ocouaio eg xÓàÀmog Aéyevot ano dI Ocourne 
XOT. 


Epitomator Strabonis (medio aevo, nt Tzetza, assignondnp) 
geogr. 7. ſin. $..2.: "Ür, ró Aiov 7) ntólug ovx à» 16 eiyta- 
Ac v0U.OsguaioU xoMnov aorlv, iv.soig vrwoslatg ToU ÜAvp 
mov, &ÀÀ' coy E áréye atadiov;. Unde simul patet, huic 
epitomateri sinmm Thermaeum majorem fuisse, quam aliis 
seriptoribus.Graecis. Mireris quoque, quod nomen ejus apud 
eos medii aevi scriptores non occurrit, qui peculiares obsi- 
dionum 'Thesselonicensium libellos conscripserunt, Actorum 
S. Demetrii auctores; dein Cameniatam, Eustathium, Jo. Ana- 
gnostam; nec magis apud Nicephorum Gregoram, quam apud 
Cantacuzenum, bellorum sui aevi Macedomicorum diligentes 
enarratores, quorum posteriori geographiam Macedonicam et 
Thraeicam multum debere video. Quod maxime mirum in 
Cameniata, qui Sarazenorum a. 904, per mare adventum abi- 
tumque non obiter enarrat, sed varias orae illius orientalis 


partes memorat. *6). 





Steph. Byz. v. Kídva, ubi for-  hortemsis multo peritioribus, 


mam Zlj« (l. 2óva) e forma 
Kvó»oe corruptam fuisse Ste- 
phanus dicit. Pydnam praeter 
alia claram fecere vÓ vo (tubera), 
mozmente Eustathio (Opuscc. p. 
259, 74.): Eixatu 08 avtoig (pui- 
pasxvÀoig S. fructibus xouegov 
edulibus) xei :& xara IIvÓ»ay 
vOra. Ubi sermo est de mona- 
chis Graecis, rei agrariae et 


t 


quam Jiterariae. 
46) Ecbolo Cameniatae vetus 


. Aenea imposita s. apposita esse 


debuit, et quidem majori po- 
fius, quam minori, cum quin- 
decim passuum millia a Thes- 
salonica abfuerit, teste Livio 44, 
10.: Qmissaque . Thessalonicae 
oppugnatione, Aeniam inde pe- 
tunt. Quindecim millia passu- 
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Restant quaedam huio tractationj jumgendm, .KEt prime 
quidem Eobalon . Cameniatae (cap..4.), .oujus nomen apud 
eundem bis iterum (cap. 23. 67.) recurrit, diligentius illnstra- 
bitur. Id promontorium mole sua naturali sinum Thessaloni- 
censem s, Thermaeum, stricte dictum, conficere a Cameniata 
dicitur. Sunt, autem in parte ' urbis meridionali (orientalem 
veteres dicebant ex sua urbis descriptione) duo promontoria, 
epud Turcas Karg- Burun dicta, item Kara - Bernues. *?) 
Horum majus horarum trium vel amplias spatio.a Thessalonica 
disjunctum est, atque in mare procurrit per unam horam; minus 
horae unius et dimidiae intervallo ab. urbe abest, navimmque 
stationem, quae in ancoris versantur coram Thessblonica (la 


rade), aggere suo'satis brevi a parte meridionali claudit, coll. 





um ea urbs abest, adversus 
Pydnam posita, fertili a- 
gro. Buinae quaedani prope 
pagum Panomi (v. tabb, geogr.) 
Aeneam mihi spectare videntur. 
Ptolemaei vero promontorium 
Egonidem corruptum? esse pa- 
iet. Tu lege apud Ptolemaeum 
Tiyoytę uxgu, coll. Steph. Byz.: 
Iiyoróg, nohig Ogxyg, ngoge- 
ane Tj HoÀlgrg ... "4Qreplüogog 
6 "Egtoioc l'iyovióa zavtg» qu- 
el. Adde Etymol. M. s. v. rv- 
ywvóg, cui est. promontorium. 
Quanquam sic obstat Chabrias 
fluvius, qui apud Ptolemaeum 
inter Cassaudriam et Egonidem 
occurrit. De Gigoni Aeneaeque 
situ v. quoque Leakium (trav. 
iu north. Gr. Vol. 3, p. 451.). 
47) Dionys. Hal. A. R. I, 49: 
Jlgoro» piv sig Ogqxgr ágixó- 
pee, (Trojani, duce Aenea), 


xarx Tg» xtQjovrnso», Y xalsita 
Halljvg, éguicavro. Eizo» ài 
avtjv, QontQ Egm» (cap. 47.), 
KQoovaaiou. xoaAoUusvoi . . Mi- 
vavttg Ui ry» ztiusQuri» eger av. 
1091, vs» qpoüitge iógvoarro 
éni si» üxgornpluy ivóc, xol no- 
Aw .divtap &xrgay, ln bis nmo- 
vum puto, quod Crusaei Pal- 
lenae promoutorio assignantur: 
habitabant iuter Pallenen et Ae- 
neam urbem (Herodot. 7, 123. 
Thucyd. 2, 79.) Promontoria 
veroó, quae Dionysius habet, 
eadem mihi esse videntnr cum 
Gigonide et cum duplici Tur- 
earam promontorio modo me- 
moreto. Statim enim  eitetur 
urbs Aenea, ab iisdem T'roja- 
nis ibidem locorum condita. V. 
quoque Leak. in Trav. in north. 
Gr. Vol. 3. p. 438. 


* 
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F. Beaujosr mode citapde. Ex adversa horum promontoriorum 
parte (in latere Thermaici sjnus occidentali) multum limi terrae- 
que mari ingestum est, cujus rei culpam habent Axii reliquo- - 
umque fluminum exundationes, quarum vi terra .continens ab 
ista parte admodum aucta dicitur, De bis omnibus v. Fel. Beau- 
jour in Tabl. du commere de la Gréce Vol, I. p. 20 5q.: La 
rade, qui baigne ce croissant (urhis Thessalonicae) , est ay 
fond du golfe, et est fermée de tous cutés, excepté par 
le sud - ouest. Au sud sont deux cops, appelés Kara- 
Bouroun, et vulgairement Kara- Bernous. Le grand 
Bouroun est d trois lieue« du port, et fait em mer une 
smillie de plus d'une licue: le petit Bouroun, qui ne s'avance 
en mer que de trois cents toises, et qui forme propre- 
ment le pourtour oriental de la rade, est eloigné 
de Salonique d'une lieue et demie. A l'est il y a la cóté 
de Calamari, et d lowest des monceaurv de vase chariés 
par le Verdar (1. Fardar) qui , depuis .dlexandre (?), a 
augmenté de prés de deux lieues le terrain, qwil par- 
court, — L'ouverture du golfe "Therméen, prise du cap 
Paillouri au cap S. George, est de quinze lteues; elle se 
reirécit à la pointe de Cassandre, et n'a plus alors que huit 
lieues. La profondeur dw golfe ow sa longueur depuis le 
cap Paillouri jusqu'à la rade de Salonique est de wingt- — 
sept lieues. Cameniata majoris promontorii mole sinum Ther- 
maeum effici dicit cap. 4. Aquae raritatem prope oram orien- 
talem idem ibidem testatur cap. 4. De undarum brevitate 
in litore minoris promontorii v. imprimis Pouquevillii iter 
Graecum ed. II. Vol. 3. pag. 114. not. 1l. Alluviones Axii 
reliquorumque fluviorum Macedoniae occidentalis post Annam 
Comnenam (lib. I. p. 18. ed. Par.) et Bryennium (IV, 18.) 
tangit Francogallus: Barbié. du Bocage apud Pouquevillium 
l. c. De limo, Haliacmonis ostia diac v. Cantacuz. hist, 
IV, 18. | 
Singulgrem sinus Thessalonicemsis recessum quendam &. 4 
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, particulam. memorant Acta Sanctorum 1. c, cap. 100. p. 163.: 
TTónov xoAmoód:, ogpósog tfrvog UrtapyovOro, TO btixAnOdy 
iE aoyoíov KeAAdQsov. Is locus in parte sinus orientali 
quaerendus est; ni egregie fallor, inter utrumque promonto- 
rim, quod modo illustravi. Aliter enim insidias urbi classis 
Slavica tum struere vix poterat, Spectatur bellum Sclavimo- 
yum tertium, coll. Dissert. histor. pag. 52. Alii minus bene 

' de portu Culaciae (Chalastrae ?), Thessalonicae opposito, 
cogitabunt, coll. iis, quae nos in agro "Thessalonicae occiden- 
tali exponemus. | 

Alium portum, naturalem puto, Thessalonicae vicinum, 
vide apud Cantacuzenum hist. III, 63. (ad ann. 1343.): Ov 
uuxpav Osocolovíxgg ,: àv. Auiévi, vToU KAoná rtpocayo- 
pevouévo. Ibidem, quod obiter noto, oppositum Bottiaeae 
litus fere importuosum dicitur: Toüro J' , ort xai ») avriné- 
Qe» nopcAtg tgg Borieiag (Bic) aAipevog và noAA« iari, 
xol togoUro» iy ra)rÀ GroÀov vno0tytoDet ur ÓOvvauévy. 
De hoc s. portu s. navium statione cfr. quoque Nicephorum 
Gregoram hist. 13, 10., qui LX stadiorum spatio a Thessalo- 
nica distare refert, licet nomine ejus non allato. Sed agit de 
eadem plane re, de qua Cantacuzenus. Hunc Clopae portum 
ibidem fere quaero, ubi Cellarium supra allatum. 
|. De vento sinus Thessalonicensis per aestatem solitario 
haec apud veteres legere memini. Anonymus in Actis San- 
ctorum 1. c. cap. 165. (p. 164.) : Oüno r9c dgac toU avéuov 
Una Q7 0v00s (z» yàp Aownóv ciga Ótvré£ga), suD'éwg &vtuog 
&Eorixóc xeranvét, wg unóà vag ivanopewacag voy flao- 
BxQwv (Sclavinorum) vavxiAAag óvacOa: "tQog vtoOTQoqy 

' 8Aacoi,. Ana' ol uiv uólig ngog cQ dvoerolug u£oet, oi 
0? noóg rQ Óvrixg ?Egegav. Ventum hoc loco memoratum 
8. extraneum mon alium fuisse puto, quam septentrionalem. 
Qui non justus atque ordinarius éase potuit (namque erfra 
ordinem atque exspectationem flabat); id quod egregie, et 
alia ,. aperit Cameniata natratione Saraz. cap. 23.: ov Asoc 


L 











xv,]: MERGATURA. 32 


ydo Tiyéro .. us v, Ora xol nÀéov vüy GÀÀwy juapev 0 vjde 
Otexolmiog imacépyssas avepog, ix Té &loyéw toU cüg 
'EAAdóog 'Oliunov c5» doyg» &yev, xoi uáygig àvvevqe 
&pag &nó ngutÜs» àg éxaactQc vÀv ÜDspivós 
qj uspuv Cvyeramin ey cy nóin, xal TÓv Gépa Oa 
qooor. Ergo ventue erdinariws en anni tempentata ocoidene 
talis est et meridionalis. S) 

Obiter moneo, non mirum videri debere, quod — 
ziatae loco allato Olympus mons dicitur Graecus, licet fuerit 
Macedonicus. Vetus enim. Thessalia et Macedonia medio aeve 
uno nisi regimine, tomen noimine ( Thessaliae) jungebatur ; unde 
factum, ut Thessalonica diceretur Thessaloram princeps, quod 
supra demonstravi p. 30—43. Quid? quod montem Olympum 
jam Heredotus 7, 128. Thessalicum dicit, non Macedopicum, 
"EAÀdóog autem nomen ipsa Graecia medio aevo nunquem 
amisit, cum omne Byzantinorum imperium diceretur, ; "Pw. 
peiov,  Vileatur losephus Genesius lib. 2. p. 18. ed. Ven; 
Zonaras asnal..14, 22. , Thendorus Baleamo in synodi Chal- 
ced. canonem 28. (Can. Apost. etc,. Paria, 1620. p. 351. 352.). 
. Georg. Monacbus in Novis imperatoribus (Leon. Sap. cap. 11.). 

€— p. 462. ed. Paris. (e. 3 365. ed. aa Adde Dia- 
f. hister. p. 930. net. . , L Sod. 


C AP. XV. 
"MERCATURA, 


.  Florem mercaturae "Thessalonicensis , medio aevo exer- 
citae, cujus beneficio Cyrillus et Methodius, Slavorum apo- 


48) Idem plane de isto vento — J'ahreszeit (Ende Augusts) des 
narrat Britannus Chandlerus in Tag &ber gewohnlich in des 
Itinerario. Lips. 1777.- cap. 1.4 — Busen von Thessalonich hinein-, 
,;IMas hatte nüsich bemerkt, | und. gegen. Morgen gleichsam 
dass er (der Wind) zw dieser daraus zurückwehe.* — 
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stoli, terras septentrionales visitabant, seculo post Chr. IX 
auctum fuisse, translato Thessalonicam e Constantinopoli com- 
mercio, cum geptibus .Istrianis agitato, breviter monuimus in 
Dissertatione historica p. 72. Bulgari maximopere hoc com- 
mercium (ni faller) inter Constantinopolin et Danubium ex- 
eregisse videntur, coll. Georgio Monacho in Nevis imperato- 
ribus (Leone cap. 11.): 'HAOs óà xod ayytÀia saga toU 
eTgaryyoU MoxeOoviog; wg.0 «pyav Boviyapíag Zivpswy 
Bovàcro: 2xorgarsUgat xate "Ponaiuy. 'H: 0i attío, àv 
— $» eoyítero vuv, 5» évrg. Zairiag 0 fac«Asonaro 
elys ÓoUXov süvoUyov, óvoutt Movotxóv. — ÜOvrog équAu s 
ZErevgaxio xxl Kosug "EAlabixoig, quAoyovGoic xoi noa- 
ypatsvréig, otttveg ftQüg ai&ypoxsgüíoy aqogévteg , utgu- 
vtíg xal Óvvapet r00. MovoixoU Oiéatnoav trjv àv vj ao- 

lu npeayuartlav tv Boviyagev iv Orauakovixn ,: xaxec 
. tovg Boviyapovg OtowxoDwrsg Ev tQ xoputoxebciv, Factum 
hoc auno 888. Alios scriptorum Byszantinorum locos de ea- 
dem re v. apud Stritterum in Memoriis etc. Vol. II. p. 576. 
Ceterum Graeci a Bulgaris brevi post in Maeedonia fesi 
sunt, teste Georpio Monacho in vita Leonis Sapientis cap. 12. 
Hanc cladem, anho fere 889. assignandam, Cameniata l. c. 
cap. 9. non memorat, ubi diuturnam Macedoniae pacem.prae- 
dicat. Aut enim fuerat haec clades minoris momenti, aut 
compensabatur clade Bulgaris brevi post inflicta. *?) — Hujus 
mutationis salutifergs fruges, brevi post consecutas, vide 
apud Cameniatam nartatione Sarazenica oap. 9. (ad annum 904 
et antecedentes) : 'ExsjOtv ai rrjg usooius zoonylici. Iñ ya 
xai ÜaAacco Aurovgy&v 1j niv i£ agyre toy sicot, niovciar 
xal aÓcnavov tZV nei éxac to» dugoqógov» [adde 1c 
gc» vel simile]. *Dy yàg zv iyÓtuq 7] xai &venitrüsiug &yovca 





49) Immo Macedonia Georgii Macedonia veterum loquitur, 
est ''hracia (secundum aevi me- I, e. de terra 'T'hessalonicensi. 
dii sermonem); Cemneniata de 
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sto0g xérirtoyoriay 7 77; Tovtuv ftcQ' éevtrc $ Odlacca 
tÜY xrn0wW uüyavouévn, xal re oÀxdGci OVvaoxopttovcér, 
&vivOskg tO Asitóv ddidov roig yontovoi. Ti 3à [adde egi] 
TV émoytoyódey inidnpolrruv — mQuroy xal ua- 
Aura, olc Hgiloriuovro ToUg moÀiteg "uGg, rà map íav- 
TOV Óidovtsg, xal ra neg' zuov avaAouffavorreg; Zftog ó- 
pov y&Q Onuocíeg tne &góg cvatoÀqyv eyovogg &nó ti) 
óvcemg Oix nu£cov tüg nóÀeug, xol &voyxaiwg nerDolatie 
roUgQ nagoósvovrag stQ0g "ace ivdicroiſeiv, xal tà ngog 
TDY xotiay mogiteD as, nGV OTt0UY GV 70i Tig TOY xà- 
Adv i$ avrov ÉxoegnovutOa te xoi ngocexrapeóra, "EvO e» 
xci noppiyng t6 öxdos ael m&piéOTO(yéL TGG dywag fov re 
ab rox ovwy xal TOv cAÀog imBsvovpévwy" (ug eVyepéare- 


Qov &vat Veupoy mapadiov ifapiO uev, 9g trOUS tv ayo- 


pav OtoósVovrag, xoi TOV ova Maypa tuy moovpévovc TV 
pé oXov. EvtebOev XQvciov xol dgyvgíov xoi Aidwv * 
piov. nopninósis noavooꝛ roig ftoAAoig dyivovto , xe rd 
éx Tngov, vq donare ag rà E égiuv roig &AAotg 2 — 
TO' negl yep rwv. GÀÀey vÀov, gaéxoU xol ei0rgov, xaG- 
c«rqggov [l. xagaurégov] ve x«i uoAij0ov xoi j&ov, olg ai 
óc : tvQog . rézvat Te» Biov gvy&yovai, xol prnaddrat uò- 
vov 7ragéÀ»oy &roUuot, TOGOUTUY OVIQW, UG &AÀay TK 
àbvacÓo ng» àt' eUrüv OoucigD ai re xoà ánogrí;eoÓe. 


Ubi moneo, Cameniatam in antecedentibus ( eap. 6.) verba - 


fecisse de mercatora Thessalonicensium admodum frequenti 
cum Sclavinis Bulgarisque conterminjs per fluviorum Macedo- 
nicoru;m alveos exercita. , quos in Bardarii (Axii) expositione 
ilustrabe. — |  ; 

Et haec quidem de flore commercii ii Thessalonicenaia, ma- 
ximopere maritiii, , seculis nono et decimo legimus: de an- 
tiquioribus temporibus pauca, quae habemus, historiae mo- 
numenta Biere,video. | 


"Wenio ad. aerum Comnenorum, sive seculum XII, Thæs- 
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salonicam ejusque miercaturam . aperte respicit Benjamin Hi- 
spanus, Tudelitanus, viator medii seculi XIL, in itinerario auo 
ex ed. Constantini L'empereur ab Oppyck (Lugd. Bat. 1633. 
8». p. 22., 16» p. 27.): Inde (a Biseina Thessaliae, ad 
Pelium montem, quam alibi illustraho) mar? itinere bidui 
Seleucia: appuli, quam Seleucus rex (unus ex illis qua- 
tuor Graeciae propaginibus, quae post dlexandrum surrexe- 
sunt) statuit. Urbs maxima est, in qua Judaei fere quingenti 
degunt , . adeoque magna exulantium Judaeorum turba, qui 
arles mechanicas tractant. Utbem ssaximatm ibi locorum 
itinere maritimo nullam inveniri posse, praeter civitatem Salo- 
nici, per se patet; et notandum, in textu hebraico non acribi 
«^b ; ut paulo post regis nomen scribitur 'OoYo^bb, sed 
prave sic: PDVD. Unde patet, Judaeum scripsisse 323150 
(Salonici), vel símile quid, quanquam nomen urbis derivat a 
Seleuco. Idem seculum XII spectare videtur Timarionis dia- 
— logus Lucianeus, sive necyomantia fictitia, edente Hasio ia 
Notitiis et Extractis manuscriptorum reg. bibliothecae Poris. 
Vol. IX. sect. II. p. 125—268. — Ibi eleganter describuntur 
nundinae anniversariae S. Demetrii, in mensem Octobrem in- 
cidentes, de quibus agam p. 227 sqq. His accedat coaevus Ti- 
marioni scriptor Eustathius, metropolita 'T'hessalonicensis, belli 
Normannici a. 1185. diligentissimus enarrator (Opusec, pag. 
267 —307.). B igitur tum in aliis suarum orationum, tum 
in historia illius belli non setel tantum civitatis suae opu- 
lentiam testatur, ibidemque (cap. 135. 139.) merces pretio- 
siores ac delicatiores affert, a barbaris illis nauci habitas, 
quas mercatura extranea et maritima advexerat. Seculo XIV 
mercaturam Thessalonicensem praedicat Demetrius Cydomius 
in monodia cap. 2: '4yropa re rog £k ümadfc y9jg viode- 
yopévy, xol rovg Gvvióvrag, oU yng et», &nooely dvayxa- 
fovoa. Obto fGvróv gv, éxeivgv te Olxeiv, kdl sacatc 
«aua ftapsiyai. — His adde aplendidam hospitalitatis Thessa- 
lonicensium laudem apud. Nicephoremi Chumnum, ejusdem 
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seculi scriptorem (Boiesonad. Anecdd, Grr. Vol. HI. - poe 
M8.), coll. Demetrio Cydonio L €. cap; 2. fu. 

Et haec fere apud veteres de inescatura Théssalonicas 
satis ampla legere memini, quam portu Constantia] M., sec. IV 
condite, adjutam fuisse, mom est quod pluribus demonetrem, 
coll. Dissert, histor. pag. 18. — Florem antiquum commercii; 
imprimis terrestris, secali sexti post Christum fine terminavee 
rim. Tum enim initiym cepere bella Slaxica, quibus urbem 
per duo fere secula afllictam fuisse, ibidem. decui p. 40— 20 
WVerum.mereatura mattina istis temporibus non semel tau- 
tum ad salutem urbis contulit, ^. Sarazenica anni 904. ex. 
pegnatio magma quidem clade Thessalomieam aÍfecit, coll, 
Camenista nom nae tantum looo, Verem in urbibus, quae 
situ locorum, ut noatra, hhirifice aliis. praecellunt, talia. dam- 
na facile brevique resarciuntnr; quod, lieet silente historia, 
de Thessalonica statuo tum anno 904., tum anuo 1185. Quam- 
quam Eustathius, posterioris, i. e. Normannici, bellí testis, 
cui superstes fuit sex apn. vel octo, aliquoties queritur de 
statu civitatis supe post illud bellum. valde debilitato, non 
solum narratione Normaanica, sed etiam alis Opusculerum a 
me editorum locis; quos ego ip mea «quandoque belli Nor- 
mannici narretiene diligentius exponam. Neque vero tacen- 
dum videtur, hominum illam jacturam brevi poat odvenis ali- 
quantisper resarcitam fuisse (Eustath. nagrat, Normann.. cap, 
149. pag. 307, 13.).. 

ln fine bujus narrat)onis moneo; paucis ante. — 
cum bellum annis mercaturam Macedonicam ac Thessaloni- 
censem turbatam fuisse a Latinis, Perae Constantinopolitanae 
incolis, qui anno 1182, ab Andronico Comnmeno ibi magna 
strage affecti, navium beneficio, quantum licebat, elapsi, 
Thraciae et Macedoniae urbes maritimas depraedabantur, 
"Vide Eustathium narrat. cit. cap. 55. (Opusce. p. 284, 11 34.); 
Kar éxtivo TO fa d«uóréQoy , 0r8 vnsQ uiv anocrasixa 
"datiyixol ziyeg dq nuag ix Bulrivrov (d. m — 2 


Thessalonica. 
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scohk .4ndlsbesbtey Jxdz^ ^ bogevixov: wal dótel cvs. 
svcvxvioi. Reepicit- haeo alius quoquo Eustmhit: loeus, ac. S. 
Dotseteii- Jaudatio cap..-52 (Opusot, p.188, 37 3q.). Hanc vero 
Fibcedonite mihrithmae per Letihos'dopresdntionem vopiosius 
expesit- Euetathio eóqetus Wilhelmus, Tyvi episc., hist. X XH, 
J8.:: Létora Thessaliae. et. mart. adjacenisum: pyovintiarinn 
«urbes. et oppida perlusiFanies diligentius, et. cuncta. iacem- 
uio et vepinis tradeontes, . elragein: invineram. epevati sunt; 
Sed t galeas-aline à. prioribus circa. Chiysbpolimi , urbem 
Mucddonue:, :dicunter  roperisse -decosó;  etisque. is: locis 
alüs qunphtres; sse "ibi. cliesem. inaximam. et. Graecis 
ómnibus formidabilein n corsim. perniciem dicuntur. ordi- 
wasse.. Ceterum psratis istae regiobes nemquam vaoRsse vie 
dentur, quod: de fime imperii: Isaüdüi Angeli olaris vetbis te- 
étatr Eustathius: in S, Demetri? martyiis. laudatione cap. 52, 
(Opusec. p. 181, Gddq.), E? 08 xmi s'wpatrol ToUrgV (mare 
JT hessalnitense) eigovytsg xoprnitovtes To zuitega, ox ày 
Gein "tig,: ut] Mak t0UxO: dwogtQoqüc Tc xaO" muuv eivat 
So) naptVpeg; Sotipta: hüee'oratio az 1198. vel 2390., quod 
tum. eviacdin, cem üe:vità.scptisque Eustathii Thessaloni- 
eeusis petullari libeljo agám. Annum 1308. speetat Ghroni- 
con Hispani Rumóuis Muntaneri (e gallica interpretatious Be- 
choni) cap. 289, ub? uüiiés Chalcidice, quae iater Cliasbli- 
driam €t Thessalonioum putet, nb Hispanis, Greecomum ho- 
atibus, vastata esse narratur; quibus addo de lisdem agentem 
Aivephorum Gregoram 2,6. 5?) .Mercateraem Thessalonicae 








:5e),.D6 eadem re egit T'heoda- 
lus Magister in,epistola (Boisso- 
nadfi Aneédd.Grr. Vol.1I. p.226.): 
0i oi xai xijgUxttg 1:6 fjuiy —20 — 


ftevaty QosusQut'.. Orsósata xáy-- 


te otroUPtac., . foto Q desi» ixov- 
vac urrac nupadtYoxirsy (e maga. 


0idáros) olo sig nolim, Ubi. Rois- 
sopadio s nol.e est PAilippi. Sed 
antecedit apud 'Theodulum mon- 
tis Atho per Catelanos Hispanos 
vastatio. Hinc scil.digressi,in Pal. 
lenes promontokio agebant Hiape- 
ni, unde excurgiones 5585 usque 
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hodiernam (secc, X VIL X VIII. XEX.) exposuit Fel. Beau 2i 
libro: Tableau du Commerce. de la Gréce Vol. 1. p. 54 s9q. 
Vol. 1l. pag. 1 seqq. Dapperus in DescripticS' des isles de 
PArcbipel. Amsterd. 1703. p. 347. Paul. Lucas in Voyage. 
Amsterd. 1720. T. 1. p. 37. Clarke Travels Vol. 4. p. 364, 
Cousinéry Voyage Vol. I. p. 49sqq. Leake travels in north. 


Greece Vol. 3. p. 252 sqq. 
CAP. XVI. 


NUNDINAE DBMETRIACAE. 


Eas Timarie ravrzyvory dicit in Notices et Extraits ]. c, 
cap. 4. 5., cum Demetrii festum, quocum jungebantur, éoprijy 
dicat (cap. 3. 4. 5.). Extra muros Thessalonicenses celebra- 
bantur, in planitie inter urbem et Axium patente (Tim, cap. 4., 
voll. 3. 5.). lnitium capiebant sexto ante festum Deme- 
trii die, finiebantur secundo ejusdem die, coll. Tim. l. e. . 
cap. 4.: Aoxeros ÓÀ noó €E t9g éoprüg njuspov, hjyu óà 
xcra& r5» OsvríQav Tre xvolag suOvg. Ubi xvoía nmi aliud 
esse poterit, quam totum Demetrii festum tempus, tribus die- 
bus constans, Oct. XXV1—XXVIIIL. (Timario cap. 5. p. 174., 
coll. Dissert. histor. p. 42. atque AA. SS, ad VHI. Oct. 
p. !38.). Ergo incipiebant hae nundinae Oct. XX vel XXL, 
tersninabantur Oct. XXVIII. Ceterum Timario, postquam 
cap. 4. (p. 120.) verba fecit de nundinarum magnitudine, 
splendore, opibus et rebus venalitiis i accumolatis, it& 
pergit cup. 5. (p. 171.): "Eoprz ài j» và nuijrotæ,; 


ad 'Thessalonicae suburbi& im-  stebet, sed civitas imspha 'Thes- 
atitnebant, quam capere vole» salomica; quod praeterea e reli- 
bant, neé tamen poterant, coll. qais minis istorum praedonsum 
Jicephoro 7, 6, 2.; quare brevi apud 'Theodulura 1l. c. apparet. 
post in Thessaliam abibant. Phi- Adde eundem 'lheodulum is 
Jippi revera nen significaBimr,  oretione ibid. p. 196—199, 
quae urkhé fum temporis vix exi» : : 
5* 


oneo dmi 51) '"40nvzos HaveOqyeie, xoà Milyoioig và 
Jlovw»ita*  ylverot à. xoi toapà Moxtóoc, peyiorg tow 
stoypyUgeuY. -Xvóod yàg in' a)rQv -0U nOvoy aUtÓz wy 
0yAog xol (Daytvne, GAAx n&vtoOs:» xol novtoiog, EAAÀg. 
«oy roO» amavtayov, Mvcvy (Bulgarotum) rdv ftagoixotbya 
T0V yÉéyg novroóunt Ioroov uíyou xoi ZxvOuxge, Kau- 
stocyoy, TraAiv, Ifnow», 4dvouwoyoy xci KeMtüv tov in£- 
xuva Ansov* xoi ovAAnfÓnv cimi» wxeuvtot Üivsg ix&- 
vag xol Ütego)g ini^tov uagrvgo méunova. — Tocovroy 
evt rig dotne xata rij⸗ Eiovnm⸗ — 'Eyo óà... 
avjuv ini r6» GOvyxtipévuy c5 naviyvoe &xpopbhav, xal 
távta xaDicag àÓtugv xatd cvolgv. 'Hy» 0B tà iy ave 
vjj toíaÓs. "Epnogixod ozijvol ayritgoUwror, OroryiO0» E 
ftapaAAgAov muyvÜusvai* àmi uüxgóv ol croiyo, Ümxowreg, 
&vriniavog rii ÓixoreOu. ÓritoÓov iv uéci nlatüiey m» 
QÜvovrsg, xal vj óUpp ToU nindovg tqV mgoÓov vmavoi- 
yorttg v. 'Eysiginà aou TOV orolxe⸗ érégat 0xijval mage 
"mjyvvvro, xai avrai uiv GróigmóÓv, inl uaxgóv Ó' ojx. 
Été, &AA —RC gyuixgótotos ftóótg  éortvatixoig OÀxoig 
nagagtovro. Kol gv có neaypo —RE — 
óvo uàv toig aro(yove sivat TQ ngayperi, ey à? — Th 
ÜSég Joxüv xci ru fwxvQ xal tU maegícQ tüg GtdGbwg.. 
Idem ibidem cap. 6.: Er 03 xol. zu &vóov (stg .. wg vort- 
gor xatTuuy ix tüg axgapilag éÜsaoauxy,; sayroioy eidog, 
oen iv vgaauac: xal vauaci» ayógóv re xoi yuveixv. xci 
67a ix Bowriag 5?) xai Ilshonovvycov, xoi 0gc éh 'Ita- 
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- $1) Dele hanc práepositióhem. 
- 5s) Seculo XII 'Tbebis Boe- 
fiis maximopere sericorum tex- 
tura floruit. Nicetas in Maruele 
2, 1.; in Alexio Isaacii filio 1, 
3. Locus posterior docet, im» 
peratori Graeco .singulis annis 


seculo XII exeunte quadrage- 
nas vestes serices a '"Thebenis 
pendi solitas esse, coll. Benja- 
mine Tudelitano (ex interpret. 
Const. L'Empereur. Lugd, Bat. 
&p. Elzevir. a. 1633. 8?. p. 20.), 


qui e Graecia Cpolin praeter alia 
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Aieg sig SEAAgvoag dproQexoi vgeg xopilovGw,  'dAAÀ xo) 
Gomixn noAÀla cvyecoíou, xoi Aiyvnrog, xal lanavía, 
xol 'Hoaxieoi atii, lovovoyoloat TOV ÉftistÀev v6 xa- 
Ahora. .4ÀÀà raUra pip apéceg ix TO» vepdy moóg r9v 
teÀc,. Maxsdoviay xal OsocaAovixgv xonitovotw Éurstopor. 
El£evog i "pde TO Bucuvtio t& éauroũ ÓLanÁumwy ixsi- 
Sv, xal otrog xocprei rir vixi y voy, ftoAÀcy inztv, noàÀ- 
Àov nuiovov àyóyrwv rà ixeOev aycyiua. De hoo lo» 
eo Timarionis "memorabili quaedam restant animadvertenda. 
Scriptor Graecus distinguit inter mercea, ccce (recta, nul« 
lo alio intercedente) Thessalonicam vectas, atque eas, quas 
mercatores Constantinopolitani, licet non suas, eodem vehe- 
bant. Priores mari maxime adportabantur, ex Italia, Hispa- 
mia, Lusitania, Aegypto, Phoenicia; item ex Graecia, e qua 
ipsa quoque vix aliter quam mari res venalitias Thessalonicant 
allatas puto.  Posteriores mediantibus mercatoribus Constan- 
tinopolitanis Thessalonicam veniebant. Priores merces erant 
textoriae: posteriores quae fuerint, non refertur; forsan pelles 
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y»on» &c dlloi Idem chil X. 
hist. 33k. (p. 370.): *O 'Ieusrog 
9. ozaudc Of» tow imrazxvlev, 
Kal 5 anyij 9 digxo 08 qvots zo» 


tributa etiam serica allata nar- 
yat. Quaenam Peloponnesi urbs a 
Timarione significetur, non in- 
venio. Fuit forsan, Corinthus , 


quae ftum satis opulenta fuisse 
videtur, coH. Nicetajin Manuele 
2, 1. Mabuitque et ipsa, serico- 
rum fextores, quorum partem , 
ut Thebanorum, Normanni Si- 
culi imperante Manuele in Si- 
ciliam abigebant (Nicetas in 
Mauuele 2, 1. 8). Est annus 
3140. Vestes Thebanorum se- 
ricas respicit quoque Tæotra 
chil. XI. histor. 388. (pag. 433. 
ed. Kiessl.): Nu 06 æuroxom, 
odusvoc og oi nolloi ionnei⸗ 1ó 
éx Onßov, i» Zn», oUx à- 


oqà» vOuroy Ziavysay xoi otid- 
yi» 0i, xoi ys noli 10 ÀAciory 4o- 
Qovrta, roig veaouag, toig Év 
Onfàr 1j rogq. To rtzvixóv oi 
xeiosc 0d va» sipgyacusvoy Tavra. 
Otto Frisingensis (de gestis Fri- 
derici I. libro I, 33.) Corigjho , 
Thehisque addit Athenas, ubi 
a. 1146. textores sericqrum fuis- 
se narrat.  Textores 'Theba- 
rum sericarii maximopere Ju- 
daei fuisse videntur, coll, Ben- 
jamine l c. 
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Russiae pretiosiores, alia ad delicias spectantia, €. g. piscium 
ova sale condita (Caviar), cujus peculiaris mercaturae Rnsso- 
Byzantinae, secule Xll, exereitae, meminit Eustathius tra- 
etatu de emendanda vita monachíca cap, 66, (Opuscc. p. 231, 
5 aqq.): Ovx éiuélunor à ovÓÀà ei izÜUwv veraQuyevyuéva, 
yévog avrà áxareQoy, Ó0m Ta a; OvaÓo nÀaxcx mapa- 
' Xtra ragavyabtovra etg vnégvOQoy, xoi 00a ar aQoiguy 
MéAova xéyuvrai GwQnóóv* «w» xogqyog éx vov (fopsiem 
ftgóg &ÀÀOug ronote xoi Ó elg vOv EUfuvo» ixflaàÀev Ta- 
vaig. 53) Iu ultimis mercibus, Russo - Byzaptinis, Thessa- 
lenicam illo tempore allatis, memorabile hoc praesertim vie 
detur, quod non mari advehebantur, sod itinere terrestri, 
equorum mulorumque ministerio; qua via gsus quoqne est 
. Lucianeae parodiae amctor noster, Timario (cap. 2. 11. 12.). 
Omittuatur quoque mercatores Dyrrachini Dalmataeque, qui 
viae Egnatiae parte priori uti debebant, quum posteriori 
usos videamus mercatores Copstentinopolitanos, —Seculo sal- 
tim decimo commercium haud leve inter Dyrrachigm et 
Thessalonicam fuit, teste Cameniata in Narratione sua Sa- 
rarenica cap. 9. (ed annum 904 et antecedentes): se- 
qógov yàg Ónguoci«g tg 700g üvaroàg» ayovong asxó 
Tc ÓbOswg Óià uácov tre mOÀsog etc.  Concedendum ta- 
men, commercium inter Dyrrachium et Thessalonicam mi- 
nus frequens esse debuisse, quam inter Constantinopolin et 
Thessalonicam. Et commercium Constantinopoleos, Thessa- 
lonicae Dyrrachiique maritimum ab Italicis potius mercate- 
' ribus et nautis exercitum puto, quam a Graecis. 





$5) De salsamentis Conston- ctis vide imprimis Nicephorum 
tinopolid e Tauai sec, XIV. ve-  Gregoram bist. 9, 5, 6. 13, 13, 7. 
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V„erem eelebrationem in urbe. Constantinopofi v. apud: 
Constantinum Perphyrogenitumi de cerimóníis aulae Byzau- 
tinae 1, 21, - De ejus solemnitatis tempore preeoponpuvt ques 
dem im nuadinatum Demetriacarem iflustratione, 

' Denetria non. unius téntummedó diei festum faisse, Acta 
Sasctorum ad VIII. Oct. monstrant, ubi secündus ejiis dies. 
memoratur cap. 95. p. 138. : Ty óevrépe nu£ép&. ric loptijc. 
Jb temen, quot díos expleverit, nom siguificatum invenio, 
Kam vero rem. egregie ut alia aperit Tímario l. c. cap. 6." 
(pag 1): 'Enuór reœorce (nundinas extta urbem: habitas): 
oUrw xcTU Oy0ÀTv dentium, xoi Üsenoruy 6unitug yé 

yova, mahy à vj» nóAw, &pwti Ütanttov éréguy xui 
tíüc legate —R cv$diewg. Tirerci 08 dmi tgeig öry 
navvürovg dicuixteoios- noÀAóov iegéuv, noMuy 02 Na- 
Capaiuv $50 Vo xogoig dietgovpévo, xol thv iuvodiav 
zÀngovvtor TQ narvet. "Eni tovroug 0 qaͤoxiots —— 
'&t, agyidéupog ola rig rijyj éogrmw xad ray e. &ixOG , 
ei megl tüv mpaxrüev OwetertÜutvog. "Evvvza uiv on 
aUra, xcl vnÓ quwri xoi Aaunaót relovutva. Fuere igitur" 
aec Demetria christiapa, soJlemvitas potissimum nocturna, 
spere ante primam diem (Octobris XXVI.) incipiens, 5 
cte vero ea desinens, quae. secandam diein tertiamque in- 


. 
$0.1! iue 


4) De hoc.initio adde Leonem. virginis Marise; tuoc per yiam, 
iconum histor. 10, 10.: Kei principalem ad ecclesiam De-, 
| éuztégag —X dy j metriacam ducebatur. V. Geor- 
47v zoU pe alos Anuntoiou xol gii 'Thessalonicensis orationes 
rvgoc *tÀelv mugiluftr $ ov P 52 sq," quem locum apposui 
4« .. Pompa Theastlonicen- in aedium Thessalonicae $80rár 
initiunsa capiebat in ecclesia — "Um exposilione p. 12e —.,51-: 
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tercedebat. 55) Partem hujus festi nocturnam fuisse, autuma- 
bam quidem ex Actis S, Demetrii (AA. SS. l. c. cap. 95 sqq.), 
ubi per occasionem sacrorum nocturnorum incendium exortum 
S. Demetrii monumentum: igne absumsit; qued accidit festi 
die secunda (nocte diem primam et secmadom iateponrronte). 
Bem emnem tamen, ut vidimus, aperit Timerio. Hoo sa- 
crum pervigilinm ex. qua gontilinm Macedonicorum solemnai- 
tate mystica (sic mihi videtgr) origimem traxerit, doctiores 
extricabunt. Habebat tamen solemmitas ecolesiastica aliquid 
lycis dinrnae. Primo enim mane (est festi prima dies) prae- 
fectus provinciae (óovE), m equitum peditumque comitatu 
praeeunte (Timario cap. 6. 7.), ad Martyris delubrum (ec- 
clgsiam Demetriacam) ——— precesque pias S. Demetrio 
fundebat, magna. multitudinis acclamatione fecta ex more, in 
honorem ducis: post haec ipse in assignato sibi loco consiste- 
bat, atque archiepiscopum sibi adesse jubebat, ex lege for- 
tasse, ut Timario addit, hoc quoque, vel ex more. Tum 
sequebatur ipse ritus sacer, cantu eximio constans virorum 
sanctorum virginumque sanctimonialium. De his v. Timario- 
nem l. c. cap. 10. Ducis Thessalonicensis hoc sacrum mini- 
sterium primo die solemnitatis peractum fuisse puto, reliquis 
Bon item. 


CAP. XVIIL 
AGER. 

Geographiam Macedoniae physicam e solis fere scripte- 
ribus medii aevi, deinde recentioribus petendam esse com- 
stat: eorum enim scripta, qui prisco tempore terrae illius geo- 
— — | 
| 65) Georg. Thessalom 1]. c. géyovca» vi» uwnys» rije aylec 


p. 10.: "Opare rà» pugoyeípova — xQotogsálsiv Soli- 
sovsov (S. Demetrium), ob »oo- — usDu angor (i. 6. 25. Oct). 
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iphiam peceliari operá illustrarww(, ad waum omni - 


Jerunt, 

Apparet hoe qx antecedentibus: alia — — 
cumenta sequens narratio suppeditabit. 

Ager ac ditio Thessaloniconsis acve. medio multum pa» 
t, s&, à Peneo Thessaliae fluvio usque ad Strymonem; 
institit veterum Pieriá cum Bottiaea, Amphaxitide, Mygdo- 
1, Chalcidice. 

Pieriae et Bottiaeae 55) partes in dioecesi Thossalouicensl 
stravi (p..97—62. 86—92.). Nunc Amphaxitidis, Mygde- 
e et Chalcidices quaedam exponam. Sequor virum magnae 
his auctoritatis, Joannem Cameniatam, qui agrum Thessa- 
icensem eodem sensum, quo nos nunc, i. e. strictiore et an- 
nore, descripsit, terram sc. inter Axium et sinum Strymo- 
m, i. e. Macedoniam fere secundam ex Aemilii Pauli di- 
one terrae Macedonicae (Liv. 45, 29). 

In hac Macedoniae veteris parte urbes praeter "Thossalo- 
mm.fere nullae medio aevo occurrunt, ni quis memorare 
t oppidula s. xoponóAtug Litam, Rentinam, Ardamerium, 
rissum , Cassandriam; cam castellis quibusdam. Mygde- 
» urbes et castella memorat quidem Cantacuzenus 3, 12, 
). 44, (ad annos 1947 et 1355); item Nicephorus Grego- 
12, 15, 1 (GecooAovixgg . . xai ov négiE eyoc rgv-.— 
og toU frorGuoU nóAwev). Sed quaenam fuerint, mon 
imt scriptores. Erant puto xcwpornóAtg. 

Nihilominus agricultura egregie floruit cum mercatura , 
achorum maximopere industria. 

Nos vero, hac oblata occasione, immo tractationis tenore 
1atura moti, graviora veteris geographiae Macedonicae 


) Bottiaeae etiam Castoriam ' Idem Bottiaeam usque ad Thes- 
"nat Cantacuzenus histor. 2, — saliam extendit (hist. 2, 28. 32.) 
Zd. Bonn. T. L peg. 451.): Pieriam igitur partem Bottiaeao 
rogéa» , nólw ueyühgw xarà — Btatuere videtur. | 

Bor,aéíea» (sic) quopirp.. 
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eppity ut anto, ilipstrgbiumpo, nipeirgm Thessalonicae vicinos 
montes; Anthemuntem cum Cisso; Aengam; lacus quosdgm 
Macsdonicos, . Cereinam, Bolben, Presiadem ,-Chaleatraeum, 
cum Strymone fluyio; metalla Mygdoniae; fluvium Procopii 
Bechium; Cholesiram; montes PINGM et Otbelum; Axium 
ejusque &Aeg, alia. 

Cum in aliis geograpliae atque ethnographiae veteris 
partibus, tum in expositione l]lyrici, Macedoniae Thraciaeque 
id cavendum mihi videtur, ut ne justo majorem gentium ter- 
ratupque diversitapm et popinm e mominum diversitate eli- 
cere coner, — 

Sic plane, ut ex ipsa de finibus ambitugne Mygdoniae 
marretione quaedam praeoccupem, Amphaxitis ab alijs Myg- 
doniae adjudicatur, ab aliis abjudicatur. Est scilicet Amphaxitis 
ea terra, quae inter Thermam (Thessalonicam) Axiumque in- 
- feriorem patet, qui fluvius enm a Bottisea distermipat (Heredet. 
7, 123., coll. Ptolem. geogr. 3, 13). Jamque de e& Mannertus 
. (Geogr. VII. 474) : Der Landstrich, auf welchem Therme und 
Theosalonike lagen, swestlich bis zum Flussc Axius, gehérte 
xu Herodot's Zeiten (2) mit zu Mygdonia; nachge- 
hends (1) wurde er davon getrennt, und von den Macedo- 
siera d mphaxitis genannt. Thucydides kennt den. Na- 
wen. noch nicht, aber schon Polybius (5, 97.).  INach Ptole- 
suageus (geogt. 9, 13.) um/fasste er blos den Kleinen "Theil des 
Küstenlandes von Thessalonike bis xur Mündung dea Axiuæ- 
Jiusses.. Verum Amphaxitidem et Mygdoniam quedam tempore 
vere diremtam invicem fuisse, alibi non legi. Quid? qeod 
Ptolemaei locus solummodo partem Mygdeniae, ejusque partis 
tomen (Amphaxitidem) prodere mihi videtur; id quod Here- 
doto (7, 123. 127.) non adversatur, qui Mygdeniae initium 
post Aeneam urbem statuit, Thermamque ei assignat. 57) 


57) Aliam Amphaxitidem Pto- ca, JZ:árrauga (lege Xraysion). 
lemaeus (geogr. 3, 13.) habet Haec igitur Amphaxitis sinei 
his verbis: '4ugatiridog 49i0ov- — Strymonio ita assignanda erit, 
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Mygdonise üsem occidentalem et moridiegalem sinu) 
"hermaei initium constituit. Herod, 7, 123, : nó 9i Aivxm. 
p rjv (rsÀevTwV .xepaÀéyuov vTüg ROMA, UfÓ Tytne. qö 
; apsov xa TQy Üspuaioy xóÀtoy iyivezo TQ vavgixQ Gzga- 
p (Xerxis) o sàóog, xal yrv rnv Moydoviny. Signiliot» 
I promontorium Aeneatum (Turcjce Kora- Bwrun), et quin 
m mejus, quod terminum sipus Thermaei meridionalem efi» 
t. Aenea urbs noa fui Mygdonise, sed Crusidis regionis 
lerodot, l, c.), i. e. orae sinus Thermaei inter Pallenes prov 
jntorium et injtium ejusdem sinus meridienale. Ogpide ves 
"um inter ipsam Thermam Aoneamque sjtg nondum isveni 
monte isso (Chortaeto, ni fallor) paulo inferius agam, 
1antum Mygdonia ab ea parte intus patuerit, nondum expue 
ri, ferte Anthemuntem (urbem et terram) a Mygdonia 
yrsus separo; fuit enim aMa ex oriente agri Aeneatum, pon 
»pe Bolben lacum, ut aliis platet. Ambigumn tamen eliam- 
ac mihj est, cuj Chalcidices (lationis sensus) part, Cresid). 
alij, aseigoanda videatur, 

M |ygdoniae finis occideatalis et septentrfonalis fuit Axins 
Bardarius) inferior, iacertum, quo vere ambitu, Herodo- 
7, 123.: ' nó 0» drene, 0 rüv — xczoAiypy 

' Zt0A« , €RÓ. TpUTIg 70r dg aU TOY T5 TOV Osoualor 
io » iywsto TQ vuptixQ GrQaro O0 nioog, xoi yij* 
v Mvyóovigs, Illu» à) aàníxero ég vs rjv nootigu- 
gv Orgusv, xoi Zivdovr rs moÀw xol XoAMorony, dn 
"Aikw» norauoy, 0g ovpite. yopxv Muvyöo- 
'» ze xai Borriatílo, tijg iyovs« tó nagd Oalac- 

Gr5iyO0V yogio» nohg Íyvat te xol IHliAÀo. De urbi- 
Amphaxitidis paulo — agam, Jam videndum de ſini- 


mphaxios, Axii accolas, in cedonica, An apud Ptolemaeum 

s. Mygdoniae s. Chalci- legendum erit Aupaxilus? Pro- 
y partem transpositos sta- pe enim abest Acte, i. e. ora 
veteri nomine servato;  Sirymonii sinus e septentrione 


» 
frequens in historia Ma- montis Atho. 
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bus ejus, i. e. Mygdoniae occidentalis finibus soptentrionalibus, 
Herodotus 7, 124 : ... ini ntoteuov "Eyéióupov, 0g àx Kon- 
erouxic egkaueog, ocu Ou MuyOovire yopne, xal isi 
srxpx tO ÉAog z6 ém' dip moreno.  Cognoscitus ex his 
summi historici verbis, quantum Mygdonia occidentalis ver- 
sus boream patuerit. Echedorus enim, quem unum eunadem- 
que cum Gallico esse paulo inferius demonstrabe, parvus eat 
fluvius, non decem vel duodecim horas cursu suo superams. 
Jamque ejus initium Crestonicae tribuitur, Mygdoniae occiden- 
tali ejus fivis. Haec igitur Mygdoniae pars breve spatium in- 
ter Crestoniam sinumque Thermaeum occupavit. Verum haeo 
de tempere belh Peloponnesiaoi statuo. Postea enim ihidem 
dócorum magis veraus boream dilatatam fuisse puto, et aie 
quidem, ut Crestonicam, forte etiam Bisaltiam, inoluderet; cui 
aententias meae non parvum momentum accrescere video e 
Ptolemaei silentio geogr. 3, 13., qui singulas Macedoniae par- 
tes enumerans Crestonicam emittit. Idem vero e Cantacuzeno 
consequitur, scriptore a paucis inspecto, cui geographiam ve- 
teris Macedoniae Thraciaeque unum et alterum debere video. 
ls igitur hist. 4, 21. (ed. Bonn. Vol. III. p. 156. ad annum 
3350): l'vewxóxaGrQÓ» v& xol MvyOoviav uera rwv xcTw- 
xuGuávey noA&0V . . Gr£veus Popnaio. Ubi Gynaecocastrum 
Cturcice Auret - Hissar) , quod ad superiorem Echedorum posi- 
tum fuisse inferius decebo, manifesto Mygdoniae tribuitur. 
Et haec fere de Mygdonia occidentali. Venio ad eam, quam 
mediam. dixerim, i, e. terram fertilissimam circa lacum Langa- 
zae (Prasiadem) et lacum Bolben positam. Hujus maximopere 
urbes spectare videtur Ptolemaeus geogr. 3, 13. (p. 162. ed. 
Wech.): Mvyóos(óoc (1. MvyOovíac) 4Artriyouia, Kadiv- 
' 6oia, Baipog, Qvexai, TépnvAAog, Kogaflia, SvAónol, 
"4ocopog, AnoAAwvia Mvyóevyiag, Anrtij. In his Antigoneam 
Mannertus (Geogr. VII. 468) eandem esse putat cum Antigonea 
Livii 44, 10. : . . omissaque Thessalonicae oppugnatione, ;4e- 
niam inde peiunt (sc. classis Romanorum) , . Pervastatis finibus 
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m legentes oritin, dntigoteam pe?veniunt.. 
b dniigonca classis profecta ad agrum Pal- 
nensem, Verum Liviana Antigonen, sinmi Thermaeo ape 
iita, ab. Antigonea Ptolemaei Mygdonica plane differt. My» 
mise enim fines ammquam ultra Thessalonicensem agrut& 
"us meridiem proleti sunt; Livii autem narratie Thermael 
us sola litora inter Thessalonicam et Pallenen spectant, nos 
ram interiorem. Ceterum aliam Antigoneam Paraxia habpif, 
l. Ptolein, geogr. 3, 13. (p. 162.): JIogeSlag . . 'drriyó- 
(sic) U'e«opó (Sic). In reliquis Ptelemaei occurrit nomes 
'cxc*, quas singulari numere affert Thucydides HI, 99. & 
íarycay Óà xai (Alexander Macedo, Perdiccae pater, ejus» 
mejores) ix r5g vU» Bogówsg xcAoupévug Eóp0oyg ws?» 
uày soAAo) OuggaQnoay , Boer) 0é v, avtov negl. Que 
cy xasQxgtás x. v. À Stephanus Byz. tDvaxov dicit s v; 
0xog' &gr& xci &AAg Maoxtóoviag Je uánynyroa Ocayb- 
. d» Maxsüovuxoig.  Eordos vero mode memorgtos spe- 
t idem Stephánus s. v. Éogóciow Óvo yugas Mvy3o- 
rg. Eigi xai &ÀAcu Óvo, r) uiv 1fnoiag (1), » 906 Goc- 
. Ubi vix sanum erit MvyOovíag. Thucydides enim 
» unam solummodo Eordorwm a Macedomibus pulsorsm 
ticulam in Mygdopia-restare dicit, so. in Phyeca oppido, 
lege. MexsJovíeg. Hoe posito Stephanus primo verba fa- 
de Kordaea proprii sensus, à e. de terra inter Heracleam 
ici s, Lyuocestidis et Edessam; dein de Kordaea s, Kordis 
gdoniae, e phtri& ama huc transpoaitis, Aut primo cegité- 
de Eordaea Illyrici (quod erat Macedoniae pats sensu Ro- 
orum), coll. Ptolemaeo geogr. 3, 13. (p. 161.) : 'Eogóe: 
' (sic) Ex&pmuc; deim de. Kordaea proprii semsus, Lor- 
am Thraciae circa Perinthum quaero, coll. Tzetza chil. 
100 (p. III. ed. Kiessling.) : 

Tuv Opaxixgv vuv HigwÜov, rr» noonv MvyOovíav, 
heros Mygdon colonos Mygdoniae Eordaeos mihi signifi- 
quos Perinthus nacta videtur jubente quodam Masedoaum 
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yege , nobis incognite; quamquam ài Tzetza abusus esse 
videbitur Apollodoro 2, 5, 9. Quid ? qdod eadem regio, sc. 
inter Propontidem Hebrumque (Maritzam) inferiorem, aliud 
veteris et quidem ejusdem superioris Mácedoniae nomen ostea- 
dk, se. Erigonis fluvii, teste Epitematore bysantino Strabonis 
libr. VII. fe. 6. 23. : "Ur. 0 v?v roropóc Piyivia à». Opdxn 
*alovutvog "Egiywv 1» xeAovuevog. Verum de Macedo- 
mum coloniis Thracicis alibi diligentius agam. 

Recurro ad Ptolemaei locum de Mygdoniae urbibus, qua- 
rum situm, paucis exceptis, nemo accuratius definire poterit. 
Et harum quidem Xylepolin Plinius quoque memorat H. N. 
4, 8. (15.): Coloniae Bwllidensis et Diensis, Xylopolitae ete. 
Ultima, Leten, supra illustravi pag. 65 sqq. Venio ad pe» 
ultimam et nobilissimam, Apolloniam, cui Ptolemaeus ejusve 
librarius quidam Mygdoniae nomen apposuit; haud male, cum 
praeter eam alias Apollonias vetus Macedonia ante Romanorum 
imperium habuerit, unam sc. ad montem Atho, de qua egi 
p. 63 sq. ; alteram prope Strymosem, ex hujus oriente, quam 
Hlustrabo in Viae Egnatiae expositione. 

Apollonia Mygdoniae e reliquarum numero sola apud ve- 
— teres scriptores semel atque iterum oceusrit, unde metropolis 
fere hujus terrae usque ad fustinianum mihi fuisse videtur. 

Jam de en Seylax cap. 67. (p. 203. ed. Klausen.): o*- 
QoUca "EAÀnvig, BoAgn Aen, 'AnoAAavia '"EAAyvig. Fut 
igitur Bolbae vicina, utut in reliquis de sita ejus statuas, de 
quo v. Nos in Via Egnatia. Addo Plinium H. N. 4, 10 (1? : 
Hegio Mysdonine subjacena (sc. montibus Crestoniae Bisal- 
tiaeque, atque Chalcidices), é» qua recedentes a mari 4pollo- 
$3, .dretfhusa. De Seylacis loco ita Mapnertas (Geogr. V1]. 
470.) Scylux führt sie swav mebet dem See Bolbe an; 
wan darf aber die Stelle sicher. als fremdes JBinschicboel 
erklüren, da er sich wm die Stüdie des tnnern Landes 
wichts bekümmert, Quod quam vanum sit, Scylacis verba, 
ibidem statim appesita, luculenter argunatz £igi.dà uoi cà- 
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Maxzsbovieg iv nscoyete t0lkci. Adde Scy- 
caput 6X; , ubi de urbibüs Thessaliae inéditerratieis agit, 
le áliis Ejasdem locis sileam. Ultima ime ad histeriam 
lloüiae , immo Mygüoniae, remittunt, de qua idem Man- 
us l. c.2 Dièe Zeit ihrer (Apolloniae) Entstehung ftit 
r Alexandérs Nachfolger; man hat aber. nichts von 
xu sagen, ali dass alle spütern Geographen, sogar noch 
roclé8 , sie uls Stadt kennen. In his si Alexandrum M, 
ificat, falsuih hoc esse, e Thucydide 1, 58. consequitur; si 
andrum antiquiorem, Amysntae filium, Perdiccae patrem, 
e boa attulit Thecydidem 1l. c, ? Is igitur: Ke) Teo- 
ve tiet X aAxedéag, rag iri DoAncone nous ixhi- 
ag xaà xetafakorrag, evoixiónaO ns ig "UAvyOor, uin? 
'0Àw TaUrgs igyogá» nonjagOu. Toig rs ixÀe- 
g; TOUVTOIG TG é«v TOU yog v9c ve Mvyóo: 
| nepà t)v BoAÓgsgje Aiuvygv 68voxe véueaóDat:, 
y ó/ ngóg AG uvaiovc noAsog 5. Factum hec Ol. 86, 
nte Che, 433). 5*)  Fuite vero Apollenia Mygdoniee ab 
Chalcidensibus, quos Thucydides memorat, condita? 
ondeat pro me Hegesamder Athenaei 8, 11. (p. 334. E, 
3b.): QUide Ó4 koi tà regi tjv. ánonvorv xoAovuévmy 
ry» Bog» AMuygv, negl 2c HyroevOpog iv toi; )no- 
&Gí «rav oi roig*. ,,fepl inoAkuviey vy. Xalxudixgy 





Particula ve ante v. Mu- ser veririeben; und so wohl 
c tuetur Müllerus in Ma- — auch ein Stück von M. (g donien, 
icis pag. 27. tot. 29.: Es  Müllertiín, difficilioris lectionis 
Wer witÀ stóren, dass bei — patrenum, non recte impegnet 
vdides 3, 58, Mygdonin — Poppo ad 'T'huc. 1, 68 (p.343.). 
lerrschaft des Perdikkas ^ Perdiggas enim — Chalcidenses 
rengeseizt wird. Es ge- illos tum in Macedoniam stricti 
wsümlich das Land «m  veterisque sensus transposuit, 
: zum Theil eigentlich dem tum in Mygdoniam Bolbae. vi- 
pos, lerdibbas Hwewder  cinam, ' . 
).» vergl. 1, 07), den. die- 
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dvo normpuol Ófovow, "unirse xci 'OAvvOiaxos; 'Euftai- 
Aovs,. 0à aug órspo, slg sr» .BoAfhyv Aiuvgw. "Emi à voü 
'DàvrvOiaxoU uygusiov ioxw 'ÜAvvOov, vov HeoaxA£oug xol 
Boàfhe viov. Kora 0B rOv "drOsotuQi)va xci 'EAa 
Ajova Aéyovdww ol àniyeguoL Óvort néuna 5j Bolo vq» dnó- 
svgi» ÜÀvvOQ, xai netà TÓV xciQgÓY rOUrOY ánígavroy 
5479og aq Uu ix füg Muvne tig tÓv ÜÀvvÓiaxóv ava- 
Baivuy fIOt GOV. Eon ó? Aocxðòc, cors uOlig xQUaTUuV tÜ 
vgveóv. "AAX obóly 5 "rro T0O0UTOY ioxera. —E ig vuv, 
ore TOUG sepio(xovg Gmavyrag ixcvOy ég Try énvtev yosiay 
cvyriDéya, t&gizog.  Üavpacróoy ó£ iati, v0 uz nagoMar- 
tuy TÓ ToU 'ÜAovOov urnutiow. lloórigov piv ov» qaot 
voUg xard vày -AnoAAwviay EAagnfloluvog à vox Ovy- 
T6Às/y toig telsvziGOGi, vUy 0à AvOsoTgouevog. dia taítav 
o)v tgv ciriav uóvotg Toto toig u7ot toU lyO Vc 17v áva- 
fact stowioDa,, iy oig ro) rereAsvrsxovog ei Dans tig." 
Cognoscuntur ex his Hegesandri verbis Apolloniae Mygdeni- 
cae conditores s. insteuratores : aunt Chalcidenses, e regione 
Olyathi sive a Perdicca, sive ab aliquo posterorum ejus, forsan 
Philippo, Olynthi eversore, istuc translati. Cegnoscitur Olya- 
thi conditor: est heros Olynthus. Vides quoque, quos potiasi- 
mum deos et heroas coloni Mygdoniae Chalcidenses coluerini: 
sunt Apolle (unde Apolloniae nomen), Bolbe nympha, Olys- 
thus heros, Hercules; quem ultimum iterum reperio in sta- 
tione itinerariorum Macedonica Heracleustibus ( HoaxA£ovc 
Gríflog, Herculis vestigium) ; ; quam in Via Egnatia diligentius 
illustrabo. Amnes in Bolbea labentes num e septentrione 
veniant, an e meridie, eam equidem quaestionem pendere pu- 
to a piscibus loci Hegesandrei; quod non secus in alio fuvio 
Macedoniae, Astraeo definiendo: quorum amnium pisces fu- 
turis Macedoniae viatoribus commendatos esse velim, tum ad 
vescendum, tum ad situm terrae expiscandum. 

Huic Mygdoniae cum QChalcidemsibus suis num Stagira 
quoque, Aristotelis patria, ainui Strymonio, qua ad Actea 
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rit, apposits, adseribeada sit, ambigo. "Veteres diennt 
mikiacam. Dio Chrysost. orat. 2, ed, Reisk. I. 101.): 
dysgo?, tüg ÜàvvOicg ovcay. dem repetit Tzetza 
. VII, hist. 140. chil. XI. bist. 390. Bisaltiae, intet 
stoniam et Edoniam sitae, nomen fuit Mygdoniae nomine 
usum (p. 236.). Aristot. h. a. 2, 12, 3 (Schneid. p. 71*. 
jacvnoÓw» (leporum) zr, yévog, 0 iG, .. xoà meg vqy 
nv BóA fuv (Mygdoniae) & 77 xaAovuérr Zuxivn, oUg 
rig Oobns Óvo neto &yery.. Ex Aristetele Athenaeus 9, 63 
483. Schw.): Gebnounoc 9... nto t)» BiocAstiav, 
1, Aayoove y(veaO'a, Óvo jara Éyovzag. Bisaltiae eos- 
| lepores e Theopompo repetit Aelianus H. A. 5, 27. 11, 40, 
Crastonia (Crestonia), Bisaltiae contermina, plane idem re- 
Pseudoaristoteles ausc. mirab. c. 132. Sic Mygdonia et 
lta vix different. 
Aggredior finos Mygdeniae —— Thucydides 2, 99. : 
| ftépgay "dEiov uéyp« -Erovporog vv MvyOovíav xoAov- 
py, Hóv»ag ü£sAGGav reg, 9éuovra (tenent Mace- 
's, tempore belli Peloponanesiaci). Ita finis Mygdoniae orien- 
Strymon fuit, vel etiam ulteriora. Aliud videtur Müllero 
cedon. p. 81q9.): Rückwürts gegen Osten erstreckte. sich 
Landschaft (Mygdonia) woch weiter. Der See Bolbe, 
Chalcidice , lag in oder bei Mygdonien. Ja Thucydi- 
dehnt Mygdonien sogar bis an den Strymon aus; was 
ssen nach Herodota Ausicht und Kenntniss der Gegend 
' vol snüglich tst, der zufolge sowohl der Küstenstrich, 
hch vos Sirymon, in dem die Hellenische Stadt Argilos 
als auch das hüóker gelegene Land  Bisoltia. Mesa - 
odot. VII, 115.). 5?) Bene quidem Herodotus, quam- 
1 ei non adversatur Thucydides, Macedoniae non minus 


Herod. |, c.: 2c 08 4n0  "4Qyilov, nólo '"Elldda, magst- 
rpvuOvog énogsisro O GrQa- ss. Aurn Óé, xai 3 xaGUn:tQOe 
I»OuUra sngóc jMov Üvouée» — savrag, xoulétses Bioaltls. 
xiyimAóg, d» TQ oixupérur 
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amarus Herodoto, 1s Thracicum locorum nomen tradit, Thu- 
tydides Macedonicum, id sc., quod Macedones regioni ab 
ipsis subactae imposuerant, Mygdoniae suae nomen usque ad 
Strymenem continuantes, Sie Bisaltia erat Mygdoniae orien- 
talis pars, ut Crestonica Mygdoniae occidentalis, Idem valet 
de reliqua Macedoniae bisteria, cujus incolae quidam regio- 
mis suae nomina in terras novas transferebant, quum incolae 
entiqui, Macedonibus subjecti, nomina terrae suae vetera re- 
tinerent, Exempla vidimus in antecedentibus, Addimus Bet- 
tiaeam (Botticen) Cbalcidices (Thucyd, 1, 57. 65. 2, 79. 101. 
4, 7.); Pieriam (Novam Pieriam) Edoniae, ex oriente Strymonis, 

Mygdoniam usque ad Strymonem fluvium Thucydides 
prelongat; unde tamen non consequitur, in hoc ipso flumine 
terminum ejus orientalem figendum esse, neque agrum ejus 
ultra precessisse, Ejus enim verba longe aliter sonant, quám 
locus Herodoti (7, 123.) , ubi is finem Mygdoniae occidenta- 
tem in Axio flumine figit, qui Bottiaeam et Mygdoniam 
disterminet , cum Thucydides fines imperii Macedonici, nom 
Mygdoniae aignificet. Cantacuzenus autem eam quoque ter- 
ram, quae est inter Cavalam et Amphipolin (Popoliam), i. e« 
Novam Pieriam, dicit Mygdoniam bist. 3, 86.: Kol éAxiaarv- 
vo yo. Muyóovíag. 4, 5.: Ui fBagfopo: 03, Og novoy 
bnéflnaev MuyÓovíag, v0 mpi Xqusrónolw t&iytoua Óiec- 
Ba»rsc .. rdg noÀug xetéOpauorv tag xara Mvydoriey (ubi 
sermo. est de Philippica atque Amphipolitama regione). ldem 
4, 20.: Kai ngogiOec &yo. Mvyóoviac, gavegog &ntuv 
épgoí, 1d, 4, 44.: Kol oí tv xara tr» Mvyóorsioy rt0Asew 
Goyovrec énipovéotazo, rV ToiflaAóv x. v. 4. Quod non 
contemnendum esse apparet e Stephano Byz.: 'Hów»vol, Kovocç 
Éooexnc, ano Hówvov, rov MvyOovog; áósAq ov. Ha- 
bitabant autem Edoni ex oriente et septentrione Am- 
phipoleos, unde eosMacedones(Thuc. l.c.) expule- 
runt.. Vides, Mygdoniam Thucydideam Strymonem excessisse. 

Antequam agri ipsius expositionem aggredior, varia 
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enda videntue de Strymone fluvio, Thessalonicemsis pro» 


jae medio aevo orientali termino, 

Hunc Danvillius aliique eundem esse putant cum Angita 
rodot. 7, 113.), vel Zygacta (Appian. b. civ. 4, 105.), 
e parte orientali, Dramae, inquam, et Philipporum ve- 
tes, Cercinae laoui immiscentur. Verum hi fluvii exigui. 
, 5i eos cum flumine contuleris, quod a septentrione de- 
ur, et supra eosdem fluvios illi lacui immittitur, 59) V. 
jiner. itin. Macedon. Vol. 1I. (cap. XI.), coll. Letronnio 
jus censura (Journal des Savans 1835. pag. 79). Adde 
fffarikium in Wien. Jahrbb, Vol. 46. p. 55.: Heraclea 
iica, Katanczich unbekannt geblieben , ist unzweifel- 
das heutige Demirhissar, mit ganz nahen warmen 
len , keineswegs. aber. Raxlog, wohin es Reichard 
gie.  P'erschen dieser Art entstanden daher , weil auf 
| Charten, die neuste Lapie'sche allein. ausgenommen , 
n dem wahren Strumaf usse, dem alten Sirymon, 
oberhalb Radomir entspringt, rechts die Bistritza, 
|. dte Txerna, dann wieder rechts die Strumen- 
1xa aufmimmt, Melenik, Demirhissar, Seres in 
ger Entfernung vorbeystrümt, und sich, nachdem er den 
Takinos (Cercine) durchflossen, bey Orfano miün- 
noch ei zweiter Strumafluss aus der Gegend von 
log, bey Newrekop, Drama und -4ndschista 
y $t denselben T akinossee herabgeleitet wird. Jenen 
te man Egrissu, Ponto, Lemboli und Orfano, 
" Karassyu, Strumdscha, Strymon: lexteres aber 
^ Unding, Der Fluss, der i Districte Razlog 


Diversum esse Biírymo- cus in Appiano. Is eodem con- 
a fluviis jPhilippensimn — textu (b. civ. 4, I05.), quo Zy- 
, inde quoque consequi- gactem babet, Strymonem quo- 
quod Herodotns 7, 113. que effert. Vetus aevum vallis 
onem memorat suo nomi-  Philippensis fluvios s. rivos a 
(gitam suo, Quod non se-  Strymone manifesto distinxit. 

| 16* 
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(denn BRuxlog ist keine Stadt) entspringt, Sitángrad, 
das Setaena der. Byzantiner, Bajnsko, Eleschnitza, 
Filipowo; den Engposs Klissura, Tziropole, Ba- 
titza (Stüdie und Orlschaften, insgesammt unserer. Geo- 
 graphie noch unbekannt), ferner Newrekop vorbevfliesst, 
ist kein anderer , als der Mesto, der alte Nestus, der 
bey Saritschoban ins Meer lüuft. Lapcte erkannte zwar 
den Fluss von Raxlog richtig für den Mesto an, liess 
&ber dennoch den. alten. Fluss bey Newrekop irriger 
Weise siehen, seine Verbindung mit der. 4ndschista 
Mos mit. Puncten. andeutend. 5*) Allein man würde wel 
, leichter die Felsengebirge zwischen Newrekop, Demir- 
hissar und Melenik in Pallüste von Karnak verwandeln, 
als dem  Flusse von Newrekop ein Bett. durch. dieselben 
nach der J4ndschista bahnen. His accedat Fel. Beaujour 
jn Voyage militaire dans l'empire Othoman Vol. I. p. 216.: 
Le Strymon, nommé aujourd'hui Struma - Karasou, 
wait vers le bourg de Radomir au pied. des plus kautes 
sommités de la chaine moesique; et aprés avotr recu d'un 
cÓté toutes les eaur qui descendent du. mont. Orbéólus 
vers Guestendil, et de Pautre toutes celles qui descen- 
dent du mont Scomius vers Dubnitza, sl entre vers 
Djouma?a duns une gorge profonde, qui ne s'ouvre que 
vers Pétrich, ou le fleuve, aprés avoir recu sur lu droite 
Paffiuent , qui vient de Radowich, et sur sa gaucke ce- 
lui qui vient de Mélénik, traverse une nouvelle gorge, 
pour entrer enfin vers Demir-Hissar, dans la plaine de 
Sérés et de cette plaine dáns le lac de Hakinos (1. Ta- 
kinos) , au sortir duquel 1l va se jeter dans la mer vers les 
ruines d'Admphipolis, Le Strymon coule en général du 
word as sud , et il a «n volume d'eau qui ézale quelque- 

61) Idem error est Felicis  terlabens est Nestus (Mesto), 


Beaujour in loco p. 245. citato. — non aliqnis fluviorum vallis Phi- 
Fluvius urbem Newrekop prae-  lippensis. 
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fois celui de P dius , et qui d'autres fois est inférieur d 
celui de P'Haliacmon: torrent. ünpétueur ou ruisscau pai- 
sible, suivant la différence des saisons, il snonde au prin- 
iemps la plaine de Sérós, et Pété dl ày tralne lentement 
dass un lit profond. Ydem ibid, p. 222.: Quelques 
voyageurs ont pris cette rivióre (qui descendit ab 
urbe Negrecop) pour le Strymon, parce, qu'elle de- 
scend comme la Djerma et d'autres affluents de 
ce fleuve, du pied des montagnes, qui vont se 
pyramider au mont Scomins; mais elle a ws 
rop faible volume d'eau pour mériter ce nom; 


AGER, 


et elle n'en aurait méme qu'un filet en été, ai - 


elle n'était légout de la plaine de Philippes, 
oi naissent une infinité de sources, qui vien- 
sent grossir son cours. 9?) 

Vulgarem sententiam bene tuetur- Nicephorus Gregoras 
histor. 13, 2., qui Strymonem ex iisdem montibus cum Bar- 
darie (l. Axio) provenire dicit; 535) id quod multo magis se- 
ptentrionalem Strymonis ortum significat, quam Anmgitae et 
Zygactae, Adde eundem ibid, 8, 14., ubi Strymon e sum- 
mis montibus oriri dicitur, qui pontum Euxinum et Adriam, 
Jstrum et Macedoniam intercedunt; ibidemque maximus flu- 
vius eorum esse perhibetur, qui, "Thraciam et Macedeniam 


dirimentes, Hellesponto et mari Aegaeo miscentur. 5^). Nosse, 


$1) Chronique de Henri de 
Valenciennes (ed. Buchon pag. 
223.: Li empereres chevaucha 
et passa un flum, qui estoit des- 
sous la Gige (Zichna Byzan- 
tinorum), et lendemain en pas- 
sea wn autre plus grant. 
"Wenit deinde "Thessalonicam. 
"Vides, Franco - Gallum Angitam 
recte discernere a Stryinone. , 

65) 4506, £t 99d» tU» altüv 
"Q Crovuós jnyróusvog, ldem 


recurrit 8, 14., ubi Axius ma- 
ximus pest Strymonem fluvius 
dicitur. 

64) "Iano: yàg ünavteg, neloic 
xal imnóraig vÜguociw  rroQor 
Qvte Zrovuóva 10» morouóv, Or 
xol puíyigrog émtqUxei, nó00! 
Ogrxz» xai MaxtÜovia» téuvovrsc, 
Ec vs "Ellyonovrov xal Aiyoiov 
zotoUrza: tag ExfoAag. — Tixtovas 


j^g «vro» rà Vmsgxeluera. udyi- 
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etiam omnes, addit, Strymonem (sc. prope Serras et superius) 
peditibus et equitibus esse impervium, ldem denique Nicepho- 
rus l. c. 9, 13, 55) Strymonis fontes in Haemi partibus septen- 
trionalibus ponit, ubi transeatur in Triballiam (1. Serbiam). 

" Cum his apprime concinit Hadschi Chalfa in Rumelia et 
Bosn. pag. 72.: Orfan . . . zwischen Sidrekaisss wnd 
Dirama (i.e. Drama), zwei Tagreisen von Salonik. Das 
alie Orfan lag chemals 3 Farsung. weiter unten, swest- 
lich, wo sich der Orfan (Strymon, Struma) ius Meer er- 
gesst. Der Fluss.Orf as sammelt sich aus den Wassers 
der Berge um Sof ia, bewüssert die Felder von Kosten- 
' dil, nimmt mehrere. kleine Wasser aus dem. Gebirge vos 
Ostromdscha auf , fliesst erst gegen Osten, dann gegen 
Süden und Westen, dann wieder. gegen Osten, geht bey 
Tüinurhissar und Sirus (Seres) vorbei, iund ergiesst sich 
wahe bey Orf an ins Meer. Er ist ein tiefer Fluss, den 
man unter Ostromdscha, Dubnitxza und Ghiusten- 
dil micht mehr übersetzen kann. Leake Travels in north. 
Greece Vol. Ill. p. 201.: A little above the ravines of De- 
mirissár the Strymon receives its principal iributary , from 
Strümitza to the right , and a smaller contribulion ou the 
opposit bank from Meleníko, a large Greek town, 6 hours from 
JDemirissár to the north. — The sources of the river are in the 
lughest ridges of Rhodope around Dübnitza and Ghiustendül, 

Apud Basilium M. epist. 19. (Opp. ed. Paris. 1618. 
Vol. II. pag. 798.),95) cursus ejus inferior prope Amphipolia 





* 
0:0 0Qy, ü xar tO OUVtydg 7a- 
Qnrti»ts uiros ToU Toviou xeàa- 


'T'hracia et Macedonia veterum 
sensu intelligendae sunt. 


yovc éx toU nOvrov Gosoutra ToU 
Kvtsvov, Ogilovta ui» mog us- 
onufyla» xai võ rov &veuo» Ogq- 
xg» xai MaxtÜovia», ngóg üp- 
xtov; 0à vag re Moa» xroag 


sa) moiuuor vOv Iotgov, Eo loco 


65) "EofáiÀe Oià rw dQxti- 
xoraro» iuov toU opove é£g rh» 
Tür» Toifjullow» (Serborum) re- 
ga», £»9a 0i) uslio1a. xal rrorapob 
roũ ZrQvuorog soir aí nqyal. 

66) Ox dÀastora tígyur, luoiys 
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ayoÀeiorepog et mspuluvatuv (lentior lacuique simile) di» 
citur.  Anguilas Strymenias haud intelebres eidem alveo 
ejus extremo assigno. De bis. v. Aristotelem H. A. 8, 4, 5.; 
Archestratum Athemaei 7, 53.; ejusdem ÁAntiphanem 7, 56, 
De ejus anguillis v. quoque Belonium Observat. e. 55, ed. 1I. 
Leak. Trav. in north. Gr. III. 184. Nec hae veterum Angitae 
Zygactaeque conveniunt. Fluvium quoque Pontum, e Sintiorum 
terra venientem, a Strymone distinguendum esse patet. Fuit 
is flaviorum aliquis, superioris Strymonis alveum intrantium 
De hoc Ponto, forsan Strumenschitza, v. quoque Letronm 
in Journ. des Sav. 1834. p. 687. 

Vidimus in antecedentibus naturam Strymonis — 
i. e. cursum. lentum alveumque fluvii profundum. Idem jem 
Thucydides habet 5, 7.: Tó Auuveósg v0» Zitovpovog. Ad- 
de Theophrastum hist. pl, &, 9,: "Ev roig iAwósoi rG» fto» 
TouGy .. xaÜDmso meg) róv -rovuova. Illud Aaprodeg 
Strymonis quidam Thucydidis interpretes de exundationibus 
fluvii male intelligunt. 

Strymonem extremo alveo veteri aevo navigatum fuisse, 
testantur Thucydides 4, 108, etc. Arrianus exp. Alex. 1, 11. 
Eodemque Arriano teste Alexander classem suam, cum Asiam 
peteret, in lacu Cercine habuit, quam deinde per Stryma- 
nem in mare Áegaeum excurrisse videmus. — De medio aevo 
v. Cantacuzenum 3, 54. 4, 17. (ad annos 1342. 1350). Prope 
Serras quoque návigiis, non vado, Strymon superabatur 
(Niceph. Gregoras 8, 14).  Seculi XVI mercaturam épectat 
Belonius. Observat. cap. 59. ed. Il (ad annum 1549 sqq. ). 

Medio alveo navium vix patienteni esse puto, coll. Beau- 
jour. cit. p. 244. Ibi enim angustiae et saxa navigationis im- 
pedimentum efficere videntur, Sic quoque intelligo Apollo- 
doxit, z«grzóurvoy (fluvium), qᷓ steqiisgrazov, uirgo Oriv xol vd 
voie £x e Muqunóltec t0» 3rQv- — norogóg shbyu, Vuo de $owiug 
póvo (Sic) xavauarOuvovew, '*O — àyigntot. i 
ui» y&g oyolaiotégo 1€ ót'uart 


AGER. [cAP. 


V8 


dorum 2, 5, 10.: Méólig 03 r&y» foov avvskOovawy Zsov- 
póra psuspouevog vOv zorauóy, noAcw(1) vo odD oov nAu- 
40v Ov, &unàgcog sétgatg, «nÀwtov émoince (Hercules), 
xal r&g Bóng EvovoOwi xopícag Óiüwxt- 

Nomina nunc varia habet.  Strwma audit Bulgaris, . ve- 
teris nominis levi mutatione (Schaffarik über die Abkunft der 
Slawen p. 170.). Turcis est Orfun, ab oppido Orfas s. Or- 
fato (Hadschi Chalfa supra cit. pag. 246.).  Belonius vul- 
geriter dici narrat Marmara , ab oppido quodam Mormara, 
im dextro litore lacus Cercinae, et quidem supra (Observat, 
cap. 55.). Invenio hunc pagum, nomine Marmarium , apud 
Cantacuzenum I, 58.: "Hàavvev. inl OéccoRovixqv | id 
ZNrovuovog. Kol Owfleg tóv norauóv xorà r0 Magopa- 
Qiov "tgoaeyogsvopeyoy, uixgóv (nom Mixgóv, ut habet ed, 
Bonn.) éxéAsvae tzv GctQariGYv vvysly avoanavAng xarafav- 
Tag &n^nÓ TOV Wwtov. 9?) 

Prope ad oátia ejus apud veteres occurrit locus quidam 
nomine JVereidum chorus, Scymmus Chius v. 649.: EIS 
VnginoAig. rovuov àà neg) rabstz» uéyag norauóg sza- 
Qeoóti, néyo. DoAÀarrug qepóusvog xard rovg Atyouévovg 
xeige INnontóov yogovg.  Suntne brevia an parvae in- 
Sulae prope ad ostia fluvii? 59) 








67) Leake trav. in North. Gr. 
Vol. Ill. p. 201.: To the Grecks 
td. Bulgarians the river (Stry- 
mon) is known by the name of 
Struma, 10 the Turks by the 
very common appellation of 
Kardsu, or Black River, 


68) In fine dissertationis meae 
Strymoniae corrigeam loannem 
Cinnamum bistor. 3, 7. (p. 105. 
ed. Bonn.): Koi 05$ ovufoize 
gsvouivge  Ovvvos (Hungro - Ma- 
gyari) zog se» 'Poualoy $1ty- 


Oévrec (8. 1150.), qebyoyzeg dg 1à 
TOV "roTauoU Zr Qvuóvog (codex 
Cinnami Zrgvuuóvoc) óevua xa- 
Ozxa» éavrotc;. "E»vJa psrolove 
&noBulórreg Qyorro duszagzQenzl, 
"Ponto, dà quvyovor xarà volsov 
dsl sixovro, éni TaQa» vs movo- 
uó» dÀOórvieg, dneibsneg ob8ira 
aglou» ávtenetiovra. &ülenoy, ssa 
Awoülog éuiuyyyzo. Memoratur 
deinde vicinus locus Xrrlesírzo. 
Corruptelam Jo. Cinnami neque 
Wilkenius sustulit (Rerum ab 
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In agri Thessalonicensis descriptione 5?) Camenia- 
ta, seculi X. ineuntis scriptor, sequendus videtur, qui partes ejus 
diligenter sane atque eleganter secundum plagas coelestes il- 
lustrat. Is igitur, postquam sweridionale (ex suo locorum in- 
£uitu) latus urbis, 1. e. portum cum sinu descripsit, ita per- 
git, ad latus urbis orientale (atque boreale) transiens (Narrat. 
Saraz. cap. 5. in scriptoribus post Theophanem pag. 321. 
ed. Paris.) : *9) '4AA' dy tovroig TÓ xara vorov uégog 
75€ t0A&cg. To ngog fog av óà wg Aiav roayv xal 
óvofjaroy. "Ügog y&Q Vmtgxvnre, tovg Aógovg UnsQavsati- 





Alexio I. Comn. etc. gestarum. ., 
pag. 561., neque Meinekius, 
Bonnensis editionis curator. Tu 
lege 4ovuóroc, coll. Auna Com- 
nena libro XII. p. 371. ed. Pa- 
ris. Significatar flumen Dalma- 
tiae Drilo s. Drino. Iulius Ho- 
noratus in excerptis (ad calcém 


Pomponii Melae ex ed. Gronov. 


p. 695): Fluvius Tru mon na- 
scitur in campis Dardaniae; 
influit in mare Aegeo (Aegae- 
um). Ubi lege Strymon. 


69) Seculo XII. 'TThessalonicae. 


vicinia habuit pagos Zemeni- 
cum et Craniam, testante Eu- 
stathio in Normeaunica narratio- 
ne cap. 113. (Opuscc. p. 298, 82.): 
?lov0a(g . . xai -4gusvim , ovg ij 
&yzíguoy Kouviu xal 0 Zeucvl- 
xoc qtggovsoiw.  Fuitque prope 
*P'hessalonicam praedium quod- 
dam, Probatae hortus dictum, 
VIII stadiorum spatio ab urbe 
distans, versus orientein et 
septentrionem , coll. Georgio 
Acropolita bist. cap. 40. Alia 


praedia (s. pagi), prope Thes- 
salonicam sita, vide apud Eu- 
stathium epist. 70 (Opuscc. pag. 
358, 70 sq.): sunt Monordo et 
Ztroo[^jlog. Prisco aevo fuit Al- 
tus, oppidum s. pagus, prope 
Trhessalonicam. Stephanus Byz. 
de urbb. ; ^41:0;, stàigoiov Osaca- 
Aovixgc, «c Osuyévgg év Maxt- 
Qovla (1. Maxt0orixoiz). To i9r- 
xov Atto. 


70) Libellos Comeniatfae ' et. 


Joannis Anagnostae de expugnae 
tione Thessalonicae Sarazenica 
(a. 904) et Turcica (a. 1430) inter- 
pretes latini hoc titulo insignire 
solent: De excidio Thessaloni- 
cae. Ea tamen neque tum, ne- 
que alio tempore excisa fuit. 
Y. Dissertationem nostram hi- 
storicam p. 41. not. Nos bre- 
vitatis studio Cameniatae tra- 
cfatam dicimus  JVarrationem 


Sarazenicam , Jo. Anagnostae 


JNarrationem  Turcicam ;  Eu- 
stathianam vero (à. 1185) Nor- 
mannicaa. 





"à 
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4óg, oUx OÀ[yOV uipog evUrjc Tüg yvtOÀseg rüg Aoutüc Jnt0- 
«ipo» yrg* «e TÓ Là» evrüg nsÓoipov sivci, xoi raig 
yoeietg TUv ivoixoUvrev xaraÀlAnhov* tO ÓÀ roig fovvoig 
xal toig TOY ÓpUy acxporggw &vorevecOai. AX ovóiv 
duel rqv mOÀ 7 TOU dgovg moparaciQ, eg üumepéyem 
&ütiav roig moÀsuiog, &q'^ Vwovg énsufeive, xol ToU 
wsiyovg xaremeuvvsOÜoi., "Eówxs yap oAiynv Two Gyoàgv 
6 fovvóg ixsivog mo0g TO qvAetrcOÓ OG! nacay imBovAny, 
vO Óià uícov yoQ (l. yopív) tv cvztoz] rtgocfoAnv &no- 
xoovGag. To Ó iévrtUvOev avareveros uéyou noAÀoU tÓ 
ügog xai vntgiÓpvrai, toig Aogoig xcl yaQaopetg évrpa- 
æuvòouevrov, TY Ln&OCiTGTQV GYGTOÀQV instyOQue- 
wo". Tocovrov àx nÀeyiov iq éxatéQov uépove 
jnoxeiutvov Óiageiye vg y)g. Lv yap taig Óvol nÀsv- 
Qoig roUVÓ& TOU OQOvg, TOU T6 zQüg YOTOYV qul 
xai roU zpog fopóav, nsa agunAota, facie re 
xol yo5uouua, nüce» cqopunv sübwiag roig noAÀireig Ów- 
povutva' Gv TÓ niv dg ngóg vOrOY toU 0Qovg, v oOc 
&vatoÀgv óà rig n0oÀAtcog, ug AMav iori nayxolig xoi 
ipgecuiov. | Kexooustot yag Ó£vOgsc augalagéci, napa- 
ÓsiGo(g 7toixiAoig, VÓnciV anelgoig, toic ulv myyalorg, roi; 
ó? norauiotg, olg ai Aoyuat ToU Opovc t ntóio ragitor- 
Toi, xol avr]v Óà OskhoUvron! t9v ÜoAacoav. "dune 
yag aAÀgÀeig magemsqvrsvufvos rà regia Gr&qavoUO, 
xal to» gilóxaAov» ogÓOcAÀuov ti nÀnÓU: rüv xcQnow eic 
eUgooaivny stQotrQénovtai uovat à? uovaxov ftoAÀai xai 
quxvoi, TÓ Tt VmriGLoV TOU Ogovg xol rÓ rg Aowtgg yüg 
Unoxeipsvoy xatoixovOat (1. xarérovooi), xaí ri04 teprtvo- 
TetOig Ywpiotg àyxoaO sLóutvai, xoiwóv Ti X0)uc roig rt 
o0ÍraiQ xal avtoig roig noAiratg népuxagi, — TO Óà xara 
Àaicy nisvgàv ToU ógove Atòiov icri xol avro re- 
Tapévoy eg jujxog ft0ÀD, &UQUVETOL ÓB uéyoig GAAc v Ópkew* 

oU rtwüg dy Mécw r&Acyiboyroat Óvo tüuyig selon Ayant, 
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r násigto» ToUTOV ÜtaxaréyovGoL, xai ftc utycÀy» xoi 
«vro. Ovvegépovgar yosiay. — Toágovo, yàp tyOVeg xol 
puxpoUg xol ueyaAovg, xoi toig ei0sOs OuxgóQovg, xcl sto» 
Aovo TQ nÀnjÓ*, taig t& ytíroc: xouaig xoà avrQj OB zgj 
nolis Óewuscrargyy» enonAnooUrrag tgantba». Kal yag 
olov quÀovaxoUcw oci Aiuvas roig TOUTOV iruó00tO, mp0g 
vq» ÜaAacca», xol dpiAÀcyTOt, TÍg avtOY TÓ nÀSOY ftc» 
gaozgyreu — liq» éxarepou vixovto& PE ixaréoov, xol y 
suxoca OUx Éyk&, tiv tiv rra» xatawmgicero:, TO Oi 
Aowrü» ToU st5ÜLOV GyweitOi TOig ytwpyoig, moaQgaywgtiras 
voíg Lwoig, toig t& muÜou£voig raig to» GyÓQunev Té- 
gvoig, xol Toig éAsvÜtQov acquei0, TO iyvog roig ÜQtOiy 
"EÀego: y&Q và 005g AumoUGot, xol roig Aiuveig ws 
và» vare» [adde xosjvouc] énirepnousvot, ouoU vs &yovouy 
&qÜovov r0 sor0v, xci roig fovoiv iv a/rQ Gvvaynla- 
Cóusvar xowa ta cia [l. aiio] noooqépovro:. 7*). Idem 
ibidem cap. 6.: 44A ixavag &v rovroig vx t6 ftoóg ava 
zoÀQv xal BogóaG» rgo molswog, 6ti ys urv xci v& 
stQog vórov OLaypawepusvor, trjv cgo0g Óvaiv ab TG 
T0UV ywogtov J'éGLy xara TO Ovvocóv loropnaousv. Eoviw 
Érego» ns0íov, à avuroU vtOU TéíyOUQG Tg ixoÀng 
&naoyoutyvoy, vy Oekig voU Opovg ántOUutvov, 
zj Aaid Óà rj ÜaÀacom cvvouopoUv, duvOmrov 
xcÀÀsu roig TOY Opovrwy vnoxeiusvo» Oweotw. Eori yag 
70 uà» dvtoU Ouiflgoyov Vóagiv, Ócov avysi riv v& nó- 
Au» éy&w xol rjv ÜaAaccav ysírova, dcuríÀo« xel Óbv- 
Óge0s xataxóuoig xal mopaósíóóig xatsOtsuuvoV, orxjua- 
OL t& Xa& tiOL nÀscTOl; Ge(jáGpioig Onxoig xsxoOutuévoy, 
: 40V ToUg mÀs(ovag uovayow ayé£Aoi Ois(Aoveo, r&v eiQog at^ 
Tijg dOxoUVTsg, xol ÜtQ uOvw Lovreg, ngog 0» émsiyoveat, 


71) Peculiarem leporum spe- morat Aristoteles H. A. 2, 12, 
cieimn circa Bolben lacum me- Y. nos supra p. 241. 


^ 
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xal Ói' 0v vdg soMirixGg vaQayag Autovreg, TOY ftQOQ GU- 
z0» xol novo» qépovcav toifo» cvdAovro. To O' i»- 
vsÜÜU cy aUtoU Üaysira, rjj yéoOo u£ygs ttoAAoU, aEvàor 
pi» eg rà nolla t5v fÀecrav éyov, aacra Óà yswpyixüc 
éniusAsiag  dmurÓsvOw napeyoutvov. — dujxe Oi, vv 
qj Àiov ÓvOtY dr0o0X0osoUy, Suc Tiy&» &AAcy [adde ópa»] 
stagotevyóusyoy, évÜc xol noÀu Tug Bigoore xaAovpérvn 
xoatuxigrOGL, x«l abri mépugovsUTaI TOig OixürOQGi Tt 
*ci nac. Toig &ÀÀotg , olg avyti nol; Tn» ovoracw. Eu- 
stepiéyet 0à. To Óia uécov yop TO mtÜlov roUro xol apg- 
qiuixrovg TrivGg xeuag* wv ai uiv ngog tjj mole TeÀoU- 
0t, Apovyovftroas tivàg *9) xoi Zayovóatro: (Slavi Bulgari- 
que) rg» xànow Ovonalousvaw ci ÓB TQ OvrvouopoUrti 
vOv -£ZxvÜov £Ovc (Bulgaris) ov uo xoa ovrt roUc qo- 
pove &moóiócao.. — TAnv yeirvitovow aAÀAgAOtg el xéuat 
T9» olxnoiv, xal Égri xci roUrO, ngog roig &ÀAoig, Oko- 
caÀovixeUci OU uixQOg Gvu(9eAAoutvov, TO TtpOg ToU; 
Z€xvÜUag Ó$ ví» iunopuxov nusDóÓ0wv avvavauiyvvaO a, 
xal na À.GO , Or av Éyuciu ngog GAÀgAove xalog, 
xol py xiGoiw OnÀe Trjv uayyv éiaygieivovra* 0 [1. ov] 
n xcl moÀÀQ tivi cO naloi yoóvq naQ' icrfgwr 
pelernO à» [Ll usAernÓévroc], xowotgro (1. xowotgti] Ceye 
vag: yoelag aAÀrAoig ausiflovat , D'avuaoiav rwwà xai fla- 
Üeiav sipnvyy &y éavtoig ovvrnpovutvor. 
Vidimus amplam elegamtemque totius agri imagimem, 
eujus singulas partes jam nunc lustrabimus. 
A. Mons Chortaetus. De eo videndus Felix Beau- 
jour in Tableau du commerce de la Gréce Vol. I. pag. 20.: 
Le mont Kourtiach, qui est d, deux lieues au nord-est de 





73) Voce ri»éc contemtum quen- — ctores intelligent. 'Tum enim 
dam istorum barbarorum signi- parebant Graecorum imperio et 
ficari, vel me non monente le- — ecclesiae, olim formidabiles. 
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Salonique, parait le plus élevé de tous les monte intermé- 
diaires, qui courent au sud: il a cing cent cinquante toises 
au dessus de niveau de la mer. Ce mont. s'incline par de- 
grés en se rapprochant du fond oriental du golfe Therméen, 

et forme là une pente douce , sur la quelle est bütie Salo- 
eique en forme de croissant. Adde Cameniatam modo alla- 
tum et Cousinerium in itinere Macedonico Vol. I. p. 53. 59, 
Montis nomen hodiernum epud veteres non inveni; sed numo 
eccurrit oppidulum, Chortaeti s. Chortaiti *5). nomine, in 
ipso, ut videtur, monte positum, leucarum fere trium spatio 
ab urbe remotum. Paul. Lucas Voyage ed. 1720. T.I. 
p. 41. Hadschi Chalfa in Rumel, et Bosnia p. 76. | Cousi- 
méry l. c. Vol. I. p. 109, Ab hoc oppidulo montem traxisse 
nomen puto. Habuit vero monasterium, Videatur Nicephori 
Gregorae vita per Boivinum concinnatà (Niceph. Greg. bistor, 
ed. Bonn. Vol. I. p. XVL), ubi occurrit titulus epistolae, . 
quam Nicephorus Gregoras scripsit: Mo£iuo, rà ocwraro 
xa nyovpévto z7e uoVüg TOU Xoproírov, Cantacuz. hist. I, 
31.: Eis ró msgi aUrrv (prope Thessalonicam) goovricr1;- 
gio» 1ó Xograírov. Niceph. Gregoras hist, 8, 11, 6. (de ea- 
dem re): "HAavvcv (Graecus imperator) &E (ex nrbe Thessa- 
lonica) "906 T4» TOU Xogravrov uoviv. Casu genitivo, ut 
antea, iterum habet Cantacuz. hist. I, 53.: "Aue £p xord 
viv tQirg» zg0Gv iv Xogroíirov; unde sequitur, e Sancto 
quodam, quem alibi nondum inveni, monasterium (et oppi- 
dulum), non e monte dictum fuisse. ldem monasterium diu 
ante memorat libellus, cujus nomen: Chronique de Henri de 
F'alenciennes (Buchon. Collect. Vol. III. pag. 223.) : Cor- 
2Àiac: cest une riche abéye de moines gris. Est initium 
imperii Latinorum Thessalonicensis (a. 1204 sqq.). Apud Eun- 
dem Henricum ibid, p. 232 et 251. occurrit eodem nomine; 


. 35) Bcriptores Byzantini hanc do Xograirov nomine memo- 
xepnónolyw modo Xogreirov, mo- — rant. 
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Kerum vere pag. 232 nomine Cortihach: E'empereowr, 
qui fut demouré al Cortihach, dedans la cité de Sale- 
sike. innocent. lll. epist. 15, 70.: Coenobium de Curhiat 
(sic) ,. quod erat in regno suo: prope Thessalonicam consti- 
iwiwm. Per hoc monasterjum ii profecti videntur, qui a 
Strymone fluvio venientes Thessalonicam petebant. Cantacuz. 
Ll c. (bis): Eig Xograírov. Ibidem: Eyyvg Xograírov. Ce- 
terum Chortaeti (Cherteiti) monasterium ipsa quoque Theasa- 
lonica habuit, coll. Jo. Anaguosta narratione Turcica cap. 11.: 
Anò roũ xolovutvov Toryopiou, ueyoig ob vj uovr) rvyzavas 
*v0U Xopraeitov. 

Nomen montis turcicum est Hortasch , Franco-Gallicum 
Corthiat et Courtiach (Kourtiach). *^) 

Monasterii cujusdam ruinae, in illo oppidulo memoratae 
(Cousinéry l, c.), Chortaeti aliquod monasterium mihi spe- 
etare videntur, 

B. ger meridionalis (e mente Cameniatae orientalis). Is 
non alius esse poterit, quam campus ille, quem corrupta vo- 
ce nunc dicunt Kalameria s. Kalamari (latus venustum), 
apud Cousinerium l. c. p. 53.; quae denominatio descriptioni 
ejus apprime respondet, quam dedit Cameniata cap. 5. Vo- 
cat enim sre0íoy sayxoAig xal égecjuov. Comprehendit vere 
inferiores montis Cbortaeti partes (a parte urbis orientali) et 
litus maritimum ex urbis meridie. Multo magis (usque ad 
Cassandriam) hune campum patere dicit Felix Beaujour (ia 
tableau du commerce de la Gréce Vol. I. p. 16.) quam Cow- 
sineryus, Hunc campum a Cameniata non admodum diseze- 





:4) Nomen montis Chortaeti — Xogruv(sc, occurrit apud €eor- 
Leakius in itinerario suo Grae- gium Pachymerem in Andro- 
ciae septentrionalis dicere solet nico Palaeologo 3, 10. Num igi- 
Kortíatzi; incertum, qua nisus tur montis nomen ad Creten- 
auctoritate, forsan incolarum. sem aliquam coloniam nos re- 
Homo vero Cretensis, nomine  jicit, ut alia Macedoniae? 
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panter Nicephorus Chumnus describit apud Boissonadium ia 
Anecdd, Gr. Vol. II, p. 141.; sed longe patere eum dicit, 
addens: 'Ymo 3? ravrgv, yv ikétevev GAAQv, Ggez Qe 
&nacng u&régovaay, 0cr Oy xal méquxty ágsty) yüe 
elyae  "Eüówtat xol ydp noóg xoapgnüv yovag 
&nageg, xaléGTiy Gy Tl Touati0U Tj fÓÀAe, — Qui 
locus Chumni quantopere Franco-Gallo Beaujourio opiuletur, 
non est, quod pluribus moneam; et facit omnino, ut hanc 
plagam usque ad Ecbolom (vel paulo ulterius ad meridiem) 
extendam, ubi veteris urbis Aeneae sedes quaerenda vide- 
tur, ex adverso Pydnae (Liv. 44, 10.). 


Quam bene vero huic regioni nomen vetus '4vOepuoüc 
(dixerim Florida) conveniat, vix est, quod pluribus demon- 
strem. De Anthemunte (utbe et regione Chalcidices, e me- 
ridie Thessalonicae, ut deinde ostendam) videatur Herodotus 
9, 94. Thucyd. 2, 99. 100, Aeschimes de falsa legatione 31, 
36. (p. 211 sq. ed. Reiske), Plin. H. N. 4, 10 (17). Hujus 
verba sunt: 7s» Pallenensi isthmo quondam Potidaea, nunc 
Cossandria , colonia. Anthemus. Olophyxus. Situm An- 
themuntis haec non satis definiunt. Olophyxus vero monti 
Atho adnumeratur (Herodot. 7, 122.). Ergo Anthemuntem 
inter Cassandriam poses et Olophyxum? Id nemo laudabit. 
De Anthemuntis situ Herodotus nil definit. Thucydides vero 
2, 99. de Anthemunte loquitur hoc ordine: Tov re Avote- 
pno)vra xci Konoroviav xo Bigokriov. Idemque cap 100, 
alio ordine: Mvyóovia» xai Konotoviav xal 'AvOsuovrta. 
Unde hoc saltem intelligis, AÁnthemuntem fuisse regionem, — 
non solummodo urbem, quod ultimum vult Stephanus Byz. s 
dvOsuoUg, nói; MaxtOoviag. Quid? quod etiam fluvius fuit, 
si recte emendo scholiasten Homeri ll, 13, 459. *5) De situ vero 


75) Schol. Homeril.c.: Tgolag — maréga Eguye. Navayio 0i zs 
&Aovoge, Ai»vag nagalofwu» tü» — Quitod» nig 10» Oo, Gra 
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Anthemuntis nec Thucydides quidquam aperit. Meliora prae- 
stare videtur Aeschines l. c.: Ejggorog à 4vOsuovrra 
xal Oéouav» xol 2ZQ&wa».  Vicina igitur Anthemus urbs 
regioque Thessalonicae fuit, non e septentrione, sed e meri- 
die, quod ultimum saltem e Plinio cognoscitur. Fuit autem, 
sic statuo, contermina Aenaeae urbi, cujus agrum ob fertilita- 
tem laudat Livius 44, 10. *5) Hanc regionem Pocockius 








Civ tQ *arol. Koi'Ayyione uiv 
zQ0c TQ KaloajvQgg Ogs. nàigoior 
"AvOiuov norauoU velsviG. Oa- 
yag 0i abi0v Aivtiug, onov xoi 
»v» Tügog faziy Ayzloov Aeyóus- 
yog dy Ivüvp, xaz& (foVAnou tne 
pntoóc "Aqgoüírgg nolw Éxuoe, 
vi» à" avroU Aivtia0a (?) rgoca- 
yogtvOsicay,  Tilevrsuvroc Óà 
rovrou, Ó di ab:o0U ytvOpsvog 
szaig, A&ÜQa dni rjv notQQar 
zagaytróuerog, xoi moli üya- 
orjcag, naguiafw Tt T0» O1Qu- 
10», ueroxics» tig Irolo». In 
his istud à»j& ocv» tp mari 
idem est, quod: is interiora 
Jerrae profectus es! , sc. versus 
Pallenen promontorium et ad- 
jacentia. "Timuit enim aliud 
naufragium in praeternavigatioe 
ne promontoriorum , velat Xer- 
xes postero tempore (Herodot. 7, 
21.. Pro 4»9éuov lege '4»3:- 
poUrzoc, cum forma 'A4»vOeuoc sit 
nihili. Hicque fluvius s. rivus 
bene situi urbis Galatz con- 
venit, in quam urbem via eo- 
rum ducit, qui à monte Atho 
venientes Thessalonicam petunt. 


In seqq. pro Z7va»y legi volunt 


IljÓv;, adversante itineris te- 
nore. 'Tum enim 'T'roes in si- 
nistro sinus Thermaei latere 
versabantur, necdum ad oppo- 
situm latus, ubi Py dna, progrea- 
sierant. Ego, si quid in scho- 
liastae loco mutandum erit, le- 
gam Tuaivn (J1nÀÀg»5): ea enim 
habuit alia Troianae antiquitatis 
monumenta, coll. hac Dissert. 
pag. 9. Alia de his regionibus 
supra tentavi in expositione si- 
nus Thermaei pag. 217 sq. De 
monte Atho, Aeneae sacro, v. 
Livium 45, 30.: Portus ad .. 
montem Aitho: Aenene vocant 
hunc. 1s portus in orientali A- 
tho litore quaerendus erit, coll. 
schol. Homeri supra allato; qui 
locus Leokium effugit, cum de 
hoc Aeneae portu ageret (Trav. 
in north. Greece VoL III. p. 484.) 


76) 'Teste Livio 44, 10. fuit 
Aenea adversum Pydnam po- 
sita, Ergo sedes ejus quaeren- 
da in ruinis quibusdam prope 
litus, ex occidente oppiduli 
hodierni Panomi. Alias ruinas 
e septentrione antecedentium 
ostendit tabula Cousineriana, 
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quoque laudat in Beschreibung des Morgenlandes ( Erlapgae 
3792. Vol. HII. p. 213.): Wir blieben xu Bavanah, **) und 
am 17. kamen wir etwa zehen Meilen von Salonika in cine 
achóne Ebene, worin ein kleiner Strom lüuft, welcker. 
der Chabrius seym muss. 7?) His adde Anglum Huwt in 
Walpolii memoriis (Londini 1817. p. 229 sq.): .4t seven os 
ihe next morning we left Gallitza, and crossed an exten- 
sive plain, and at half- past. nine reached the beautiful 
village of Basilika ... The are detached from each other, 
and have separate veneyards, gardens or mulberry - planta-— 
lions, and the whole place breathes an air of 
wealth and comfort, which we had not witnes- 
sed since landing at Athos... At half-past ten we 
intered tke. immense plain, which extends as far as Salo- 
eica.  Definiunt hi scriptorum loci, si quid aliud, Anthe- 
muntis situm ; nec valde quis errabit, qui urbem veterem in 
aliqua novitia repererit, e. g. Basilica, vel Galatz. Nobis- 
cum facit Od. Müllerus in tabula geographica, libro suo de 
Macedonibus annexa. In censura vero itinerari Cousineriani 
(Gótting. Gel. Anz. 1833. p. 1261.) cum Cousinerio facere 
videtur, qui Authemuntem, nullo veteris scriptoris testimonio 
allate, juxta Bolben lacum ponit: vix recte, si quid intelli- 
go, coll. Thucydide supra allato. Sic enim Anthemus Myg- 
doniae tribuitur, quam tamen ab Anthemunte claris verbis 
discernit Thucydides ll. cc, Leakius tamen (ut Cousineryus) 


' 


xvi. ] AGEB. 


7; 7) Urbem Ravanam (Ravani- 
am) tabulae geographicae Myg- 
doniae assignant, e meridie 
Bolbes lacus. Hoc tamen cum 
itinere Pocockii, qui ab Atho 
monte veniens Thessalonicam 
petebat, non convenit. Ravana 
in Chalcidice quaerenda est, 
prope urbem 6alatz. , 


TAessalonica, 


78) Pocockius rivum signifi- 
care videtur, in cujus valle 
sunt oppida Basilica et Galatz. 
Ali cogitabunt de rivo oppi- 
duli Panomi, e meridie vallis 
rivique antecedentis. De his 
omnibus v. nos p. 10,62. 217 sq. 
254 sq. 


1 
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prepo lacum Langezse Anthemuntem collocat (Trav. in north. 
Gr. Vol, &. p. 450.): mec hoc recte. — Ut omnis Chalcidice, 
sis etiam Ciscus urbs et mons agri Thessalonicensis pars fuit, 
Quid? quod prisco aevo incolae Cissi a Cassandro Thessalo- 
nicam transposki sunt cum civibus Chalestrae atque Aeneae. 
Epitomator Strabonis libri VH. fin. $. 10.: Merqowucev d 
(Cassander) za sépib. noAiyvie elg avri v. (Thessalonicam), 
olov XoAisroav, ivsiav, Kwoov xoi tva dàAo. Quodsi 
epitomator oppida illa enarravit ordine naturali, Cissus post 
Aeneam ponenda videbitur itinere meridionali, vel etiam e 
latere ejus erientali. Utut statuas, prope Thessalonicam fuit 
€issus (rà mépiE stoAtyyie), et Cousinerii tabula géogra- 
phica montem cognominem nimis a Thessalonica removet, ut 
sit idem cum monte Salmon prope ad Athon. Mons Cissus 
est inter altiores Chalcidices ( Lycophr. 1236.); Xenophontis 
aevo (de venat. XI, 1.) leones nutrivit cum aliis belluis. 
De Cisso videatur Müllerus, über die Wohnsitze des Maced. 
Volks p. 34.  Leake Travels in north. Greece Vol, 3. 
'p. 433. 

€. Ager orientalis (secundum Cameniatam e laevà Chor- 
taeti parte). Is campus (i. e. potiora Mygdoniae) iis pera- 
grandus est, qui Strymonem Amphipolinque petunt, continet- 
que duos lacus, quorum majorem in lacu veterum Bolbe in- 
venio (Thucyd. 1, 58. IV, 103.). Minor praeter alia mo- 
ming nunc urbis vicinae Langaza nomen habet, major ur- 
bium Turcicarum Beschik (majoris et minoris).  , 

De his lacubus videatur Paulus Lucas in Voyage ed. 
1720. T. |. p. 41. 43. Cousiner. l. c. Vol. I. p. 112 sqq. 
Hadschi Chalfa in Rumel. et Boss. p. 79. 83. Cum Came- 
miatae loco de hac agri Thessalonicensis parte ejusque lacu 
bus, quem attuli pag. 250 sq., maximopere comparandus est 
Nicephorus Chumnus orat. ad Thessalonicenses ( Boissonad, 
Anecdd. Gr. Vol. Il. p. 140.): 409:6 08 npóg £w m5yag 
&víoónbe ueydAag, xal Quhouérr r9 y5j9, v5» ud» Aiuvatq 


^ 
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driixe inl uexoa? noolovdos, ei» el vengylisc ditéveipp, 
Tiv OP foox5nac: agre nonqógo» sivos, idely va xalibe 
ornv ovrog (*) gugusouévyy, xoi Ophpar. veUTO xci Am 
yat fag dolor. "Burt ydp oU0i» agyóv olt Gxep. 
fro» Trà» feph TQ» mtóhw, dAÀe uera ToU xeMovg xol tb: 
zoncoikpov &UDUG nogíyu. Kol roí(vvv ruy vódtuy rébth 
yovuowrara Tuy GÀÀle» ncyrow», xal ajiAYTO Apvos 
sgog noreuovg, xci morcnol spóg Aiuvag, Onórepot MÀ 
Ao» nAs(w xol xpeirrG ÓwQoqoprgovsi Tjj nóÀu* auiAAE- 
rat Ó? xoi z£ooog t€ naQ" écvtyc elop£govaa ssAovaluge; 
Nicephoro Chumno haec scribenti ante oculos versatum fuisse 
Cameniatam, ego vix dubitem, item Jo. Anagnuosíae narra- 
tione Turc. cap. 2.: 'Estaór 0? ngóg Qofuuo ravtgc (urbis) 
v0» Aoyow mouoUpuot xal axoiféotepov 9) noAAoUg GAÀovg td 
xar' aUr]v byvwxóra, uaryv oi uaxgol negó voUTwy AÓ- 
yot, xai *) stsQi Tijg Déctwg ueyéD ovg * xai xaAAovg, &al 
TELYUV aagodiag, xci nQoo0ér, TOU i xcxogoba xol 
TGYy GÀÀOY axplfteta* xol palco" ; 0t4 noà uaxoay 
irÀy ra nsgi vg noAs0g — gilonóvog à — 
óvvautt Aoyov xal óxyvoQuxrc ii ylutrlag 393 
r2t1/:5xouf ouévog ibéOtvvo, xal uera sv n T^ 
TÓQY nacv simsiv AaungoréQay nm oAàÀaig áno)ti- 
£ecaiv grvavravtsvàonovóÓaca». Nicephorum Chum- 
num, à Boissonadio editam, quominus respici putem, maxi- 
zopere obstat, quod is scriptor non adeo multis ante Jo, 
Anagnostam annis vixit, sc, sec. XIV., Joannes initio 86s 
culi XV. Chumnus deinde copiose antiquitatem urbis, hos 
spitalitatem, senes urbis Abraamiaeos (hospitalitas) , denique 
S. Demetrium laudat, multo brevius urbem cum agro; quod 
is probabit, qui orationem Chumni ad cives Thessalonicenses 
habitam sciverit, non ad extraneum, urbis ignarum. Id ipsum 
vero de Cameniatae quoque narratiene valet, quae-ad amicum 


quendam extraneum. Demetrinm, missa. fuit, de abe eju 
17 


Y 
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«ue rebus ezudienduim (cap. 1. 2. 28. 79.). Neque preeter- 
mittendum videtnr,. discrimen illud .à nobis statutum ab Jo- 
&bne. quoque Anagnosta narrationis capite secundo statui; 
nnde 5sátis elucet, Nicephorum Chumnum non spectari, mul- 
.te minus Demetrium Cydonium, cujus monodia eodem fere 
aevo (a. 1346) civibus Thessalonicensibus, cum laude urbis 
breviori, scripta est; neque Eustathii Normannicam narratio- 
nem, a me ex tenebris diutinis protractam, quae urbem ini- 
tio quidem et fime aliquoties, ut aliae ejusdem orationes, 
praedicat, 7?) sed tota ferme est in regno Alexii Il. atque 
Andronici, Comnenorum (1180— 1185) et bello Siculorum 
Graeco describendo, nullique posthac innotuisse videtur, prae- 
ter Nicetam coaevum, sed Eustathio juniorem, in Andrenice 
Comneno I, 9.: Koi rowavta. uà» (9g ix noAAOv oÀiye &i- 
nüx) oí —E— —X inaoxov & xcl 
ais iOixqV Tiv6g ànézeuov OvyyQaqm, xal zjv 
ioropíav eig T0 1 0ÀUGTLYOY — De aola 
igitur Cameniatae narratione Sarazenjca cogitare Joannes 
Anagnosta potuit, quae cap. 3— 11. doctis sane atque ele- 
gantibus leudibus civitatem tollit, vix de inedita Theoduli 
8. Thomae Magistri, sec. XIV. scriptoris, oratione, ab A. 
Maio quondam promissa; quae, ut reliqui tractatus modo 
memorati, solos Thessalonicenses spectare dicitur, non ho- 
mimes alienos atque extraneos. Quod vero sub finem Joan- 
nes Anagnosía dicit, Thessalonicam fuisse secundam dignitate 
dictam ab illis scriptoribus post Constantinopolin, id apud 
Cameniatam quidem non occurrit, sed apud Cantacuzenum 
bist. III, 93.: verum talia inter locos panegyricerum rhetorum- 
que communes numeranda sunt, estque idem Cameniatae ur- 
bem laudantis gensus, quamquam disertis hoc verbis non 


significat, 





""y9) * scripta initio anni 1106. (Opuscc. p. 268, 22 aqq.) 
Bol 03 
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: . Recerro ad. lacus campumque orteditalém. Initium et fi- 
mem faciat Herodeti loeus de lacu Prasiade. ds igitur E- 
- bro 5, 17.: Eori 08 ix vüc llocouióog Aiu»yg ovvto- 
pog xaptoa ig rq» MaxePovíiyv.  llo6to uiv: ydo &yeroi 
75b Auvgo to uéroAAov, iE oU Vorepov rovréu» rdXavroy 
epyvplov 'distávóoo fupe ixaOrgg igoíra* usrà OB r0 
LétaAMov, dícwpo» xalsOóutvov oUgog Unutoflavto, sbvou Py 
Maxs0ovi;. De hoc lacu, soli Herodoto (h. capite et capp. 
15. 16.) memorato, 39) pugnam haud levem doctorum exor- 
tam constat. Larcherus (ad Herodotum 5, 17.) eundem esse 
contendit cum lacu (immo campo palustri) urbis Philipporum, 
quem ego in Vine Egnatiae expositione illustrabo. Male Fran- 
co-Gallus, qui nullam suspicionis suae rationem reddidit. 
Metalla enim Philipporum urbis in monte vicino Pangaeo 
quaerenda sunt, nom prope montem Dysorum. Ab hoc autern, 
metallis Herodoteis contiguo, est via (quod potissimum in hac 
disquisitione) admodum brevis in ipsam Macedoniam, i. e. in 
terram Axianam e mente Herodoti Thucydidisque, coll. Müſl- 
lero &ber die W'ohnsitze etc. des Maked. Folks. Berolini 
1825. p. 11. 29. Igitur de valle Philipporum , ut sede lacus 
Prasiadis, nemo cogitabit. 

Nonne vero in superioribus Sirymonis regionibus Prasia- 
dem quaeremus? Visum hoc Mannerto (Geogr. der Gr. und 
Rüm. Vol. 7. p. 495 sq.), qui ibi plures lacus esse conten- 
dit, nullum et ipse scriptoris testimonium afferens. Forsan 
tamen Plinium respexit H. N. 4, 10 (17): Dein Macedoniae. 
zerminus amnis Strymon , ortus ex Haemo. Memorandum, — 
in septem lacus eum fundi, priusquam dirigat cur- 
sum, Sed videtur is ipse locus corruptus ease, si quis alius 

UL 

80) Lacum uostrum, licet no-  Àiyy; IlgaciXc, coll. piscibus , 

mine non allato, respicit Aelia-  jumentorum cibo inservientibus, 

nus H. À. 17, 13., ubi Au» quos uterque locns memorat,. 
Jla:iovig idem esse debet quod — Herodoteus.atque Aelianeus, 
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.Plinii, . Namque. ne Letinum quidem est illnd obscurum diri- 
gat cursum ;. aut lacunam statues post haee verba, — Deinde 
ipse lacuum numerus suspicionem movere dootis debebat. 
, Etenim lacus quosdam prope Strymonis fontes habent quidem 
novitiae tabulae regni Turcici geographicae, imcertum, quo 
vetustatis testimonio usae, forsan solo Plinie: tacent enim 
alia geographiae et historiae documenta, Videatur i imprimis 
Hadschi Chalfa in Rumelia et Bosoia pag. 87—94.; qui scri- 
ptor. perquam diligens fluvios lacusque, ubiubi sunt, memo- 
rare in urbium sua enumeratione haud negligit Tu mecum 
Plinii verba sic legas: Memorandum , in Cercinem la- 
cum éum fundi, priuspuam dirigat cursum [i5 mare]. 
Vel pro dirigat eliges finiat. Cercinitis enim lacus ab aliis 
scriptoribus, et quidem ratione plane parili, cum Strymone 
fluvio jungitur. Pomponius Mela 2, 2, 9.: Sirymon . . amnis 
est, longeque ortus et tenuis, alienis subinde aquis fit am- 
plior ; et ubi non longe a iari lacum fecit, majo- 
ve, quam venerat , alveo erumpit. 5*) Arrianus exp. Alex, 
J, 11.: "Hv à? avrg (Alexandro M.) ó oróAog nogà tv 
Muvnmv rq Kepaviri, ec in! AuginoAy xol rov Erov- 
póvog noreuoU rGg ixÜoAeg (in lacu Cercinitide, prope Ame 
phipolin.Strymonisque ostia). 

. . Ergo hic lacus, Cercine, 5?) inquam, ab Herodoto innui- 
tnr? Praeter alia obstat nomen, quod apud Graecos non duplex 
in eadem re fuisse puto, non magis, quam in Bolbe lacu. Dein 





"$1) Ibi Gronovius: »Quod i in» $:) Cercinem', licet nomine 


ditium est, in fundo istius la- 
eus esse quandam opportunita- 
tem aliarum aquarum, ex ima 
terra iu eum scaturieutium (?).** 
Addere debebat Gronovius flu- 
wios rivosque, Taximopere e 
Püilippordm valle et Serraram 
regione in eam illabotites. 


ejus non allato, primus memo- 
rat "Thucydides 4, 108. : "4ve- 
Oe uiv urydlnc ovang énà voab 
Muynę rov motauov (Strymonis). 
I.e. cum supra fluvium magnus 
sit longusque lacus, 
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ne 8 Ceroinitide quidem via est ad mod s brevis in Mace« 
doniam veteris sensus, Ceterum Britannus Leakius (Travel 
in northern Greece cap. XVI. Vol. 3. p. 209 sqq.) Prasia» 
dem eandem esso putat cum Cercine (Strymonia), argumen- 
tis nisus, admodum, ni egregie fallor, debilibus. Certe He- 
zodotus nil omniso probat, multo mimus Arrianus. ldem 
. ibidem (p. 231 sq.) a veteribus Bolben superiorem et inferio- 
rem discretum fuisse autumet, mullo alleto argumento. 


Venio ad Bolben lacum, quem primus memorat Aeschy- 
lus Pers. 486. ed. Wellauer.: BoAfhe 9'fA&ov Óovaxa. Se- 
quitur Scylax, alii, llle igitur cap. 67. : 44pc3'ovoc '"EAAgvic, 
Boàfy (hoc accentu) Aiuvg, 'dnolAwvim 'EAAgvig. Adde 
Thucydidem I, 58, IV, 103., quo posteriori loco Bolbe lacus 
in mare exire dicitur. Aristoteles H. A. 2, 12. ed. Schneid.: 
Ili rjv Àiuvg» vv BoÀggv, iv rj xolovuévg Xuxivn. 
Stephan. Byzant. v. BoAfei* Ear, xoi Bólf móAig xoi 
Aiuvxy. Eam urbem, Macedonicam puto, praeter Stephanum 
nemo, sic videtur, memoravit. Fuit forsan non diversa a 
Cretensium colonia, quam apud Bolben lacum invenio, duce 
Cantacuzeno hist. 2, 25. 3, 12.  Habetque Bolbum (sic) ca- 
stellum ibidem locorum Procop. de aedif, 4, 4.: 4/Aóv, 
Boàffóg, coll. Thucyd. 4, 103 (de Aulóne urbe, nen solum 
convalle, ut Gatterero visum). Cantacuzenus vero solus 
Byzantinorum, quos babemus, scriptorum Bolben vetere nomine 
memorat 2, 25. 5?) Hic igitur lacus quibusdam (Danvillio, 
Gatterero) is ease videtur, qui apud solum Herodotum Pra- 
siadis nomine occurrit, Verum incredibile mihi semper visum 
est, coaevos scriptores, Herodotum et Thucydidem, terrae 
Macedonicae bene gnaros, unum eundemque laeum duplici 


$5) Bolben Belónius (Observ. gare Beschik. Est Conios pa- 
fol. 52. ed. 1.) etiam Conios gus e meridie Bolbae, ' 


dici narrat, preter nomen vul- 
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nomine nuncupasse, Et Bolbe in mare se exonerat (Thuc. 
JV, 103., coll. Belon. observ. fol. 55.); de Prasiade hoo t 
cetur (Herodot. V, 159 —17.). 

Restat, ut de lacu Langazae s. ILansae, aliis S. B, 
item Polianae, cogitemus, de quo videatur Hadschi Chalfa ia 
Rumel. et Bosn. pag. 79.: Der See Lansa liegt zwischen 
Seres, Salonik und Sidrekatsst, nahe der Strasse, 
auf einer erhabenen Flüche, und hat 7 Miglien im. Um- 
fange: die grüsste Tiefe ist 42. Ellen ,/ und sneistentheils 
ist er blosser Sumpf ohne Fische. Im Winter hingegen 
hat er keinen. Mangel an. Wasser. An den Ufern  des- 
selben ist eim Dorf, von Griechen, Serviern und Mol- 
dauern bewohnt. His accedat Clarkius (Travels etc. parte IJ. 
sectione III. cap. XII. pag. 376 sq.): Je then descended 
into the very extensive and fertile plains of Lagadno 
(Lachana? Langada? Lansa?) and Baleftchino; so cal- 
led from two villages having these appellations. The land 
here is low and marshy. Upon the south - western side of 
this plain is a large lake: it was upon our rigM, our rowte 
being south-east. "This lake is called that of St. Basil: 
$t is perhaps smaller during the summer, be- 
cause it scemed to us to bear the marks of being flooded : 
a small river runs into it. ldem ibid. p. 378. de lacu Bolbe: 
- We then descended. towards another lake ,| which was wpoa 
our. right, and of greater magnitude than that of St. Ba- 
810. . Zt extends at the feet of this chain of mountains, 
from west to east; and is called the Lake Beshek. 
There are two towns of the same name, the Lesser and the 
Greater Beshek .. It is about twelve tiles in lengih, and 
sir or eight in breadth. — The plain, in which this lake l$es, 
may be considered as a continuation of the same platn whe- 
rein. that of St. Basil, or St. Fasili, is placed. De 
utroque lacu et planitie Mygdoniae addatur Walpolius Clar- 
kii jbidem p. 379. not.: At seven hours distance from Se 
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loníca we veacked Klissala; passing, om the visht, top 
beautiful lakes, and two towns, called the Greater and 
ihe Lesser Beshek. Of these lakes, the first and emab- 
lest appeared to be twelve miles in circumference: ihe lari 
ger may be fifteen. miles in. length, and five in breadth, 
Many kinds of fish are caught in them, said to be excellent, 
Jt is not easy to point out the names which the lakes an- 
tiently bore: Johannes Cameniata etc. Sequitur deinde apud 
Walpolium Cameniatae locus a nobis supra allatus p. 250 sq. 
Cousinéry Voy. dans la Macédoine Vol. I. p. 112sqq.: Deux 
dacs, wn grand bois et des prairies intermédiaires conser- 
vaient, et conservent encore, dans une grande partie de cette 
plaine (sc. Mygdoniae), pendent tout l'été, une fraicheur 
propre à renouveler la floraison des plantes .. .. L'histoire 
sa pas conservé le nom qu'avait autrefois le petit lac: d 
prend aujourd'hui' celui de Langasa, d'un village situé 
vers ses bords. Un lac plus grand , dont-la circonférence 
est de div d dowze leues, et qu'on nomme Bechik, se 
sommait , dans l'antiquité, le lac de Bolbe... Parve- 
eus au pied de la montagne par un chemin pierreux et pé- 
sible, **) on traverse les belles prairies de Clisseli, et dés 
qwon a atteint la partie gauche du grand lac, la route se 
resserre tout. d'un. coup, entre la. Bisaltique et le lac, et 
devient parfois $mpraticable, d cawse dés torrens que l'on 
rencontre d chaque pas. Sur ce passage, on trouve deux vil- 
lages, Dun nommé Kutschuk Bechik, petit berceau, et 
Plautre Buiuk Bechik, ou grand berceau. Les habitan 
de ces deux villages, presque tous "Turcs, 9adonnent. prin- 
cipalement d la péche, et m'ont que trés-pev de terres d 
cultiver dans l'interieur de la forét, Idem deinde Cousine- 


$4) Paulus quoque Lucas  gazae et Thessalonicam diflici- 
(Voyage. Amsterd. 1714. T. l. limum dicit. 
p. 202.) iter inter lacum Lan- ES 
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rius agit de variis Belbes piseibus (pag. 114), ut diu ante 
ipsum Belonius (observ. cap. 93.). De utreque lacu v. quo- 
que Paulum Lucam in Voyage Vol. I. ed. Amsterdam 1714, 
peg. 202. 

: Attuli viatorum doctiorum verba ipsa, ut facilior inde 
lectoribus copia judicandi praestetur. Attigi Philipporum val- 
em ejusque lacum (immo planitiem uliginosam, &Aog, ut cum 
Appiano loquar b. civ. 4, 105.); egi de lacu Cercinitide; 
postremo de Bolbe, nullum horum lacuum confundendum esse 
monens cum Prasiade Herodoti. 

Jam vero ubi locorum hic lacus quaerendus erit? GCou- 
sinerio (l. c. Vol. I. p. 93 sq.) idem esse videtur cum lacu 
urbis Doberi (Doiran, Toiran, Tuiran, Tuan) im supe- 
riore Macedonia, de qua urbe cum lacu v. Hadschi Chalfam 
]. c. p. 90. 55) Ibi tamen metalla argenti, quae habet He- 
rodotus, non inveniuntur; neque omnino Herodotea Prasiadis 
lacus et piscationis descriptio cum lacu urbis Doiran convenit. 

Müllerus (Ueber die Wohnsitze . . des Makedon. Volks 
pag. 30.) Prasiadem cum monte. Dysoro in Macedonia veteris 
&ensus cis Axium ponit, e septentrione urbis Edessae. Ibi 
vero nullum lacum monstrant tabulae Turcici regni geogra- 
phicae aliaque historiae et geographiae documenta. Edessae 
autem, dein Ostrovae, postremo Castoriae lacus alienos ab hac 
quaestione esse, unusquisque comcedet: neque etiam Mülleres 
tslia voluit, Prasiadem inter Edessam et fluvios collecams, 
qui Axio medio vel superiori a latere ejus dextro (occiden- 
tali) miscentur. 

Sed ipsum jam Heredotum diligentius inspiciamus. ls 
fefert (5, 13 sqq.) , Darium, Persarum regem, instigatum a 
Paeomibus quibusdam (A$ sarrabamt; Paeoniam esse ipsi 


$5) Cum lacu Doberi eandem cina in mare exit (Arrian. Exp. 
esse putat Cercinam Müllerus Al. I, 11), non lacus Doberi 
Maced. pag. 20. uot. Sed Cer-  (Doiran). 








Er] ; 


Strymoni fiuvio adjacentem: v àà y) Havig 
é sti r$ - Srovuovi norauo nenoMapér) misisse Megabe» 
zum in Thraciam, ut Paeonas in Asiam transponeret, Ab 
hoc Paeonas victos, inque Asiam transpositos, sc. Siropaeonas, 
Paeoplas et reliquos, qui usque ad Prasiadem lacum sedes 

habebant. Ab eo non subactos fuisse Pangaei montis accolas, 
item Doberas, Agrianas, Odomantas, Prasiadis lacus acco- 
Jas, Num igitur Echedornm (Gallicum) Magabazus transgressus 
est, vel adeo Áxium? Tacet de ea re Herodotus.  Accolas 
quosdam Strymonis inferioris subjugavit Persu, mon Axii, ad 
quem progressos tum barbaros apud Herodotum non legimus; 
immo ne accolis quidem litoris Axiani sinistri. Hoc nemi- 
nem latebit Herodoti diligentiorem lectorem. "Megabazus ip- 
sam veteris sensus Macedoniam, in Axii litore dextro sitam, 
hostili manu nunquam petivit, ergo nec Prasiadem attigit ; 
quam cum Dysoro monte ibidem, i. e. in latere Axiü ocoi. 
dentali Müllerus collocat !. c. p. 30. 

Quid multa? Prasias lacus Mygdoniae occidentali assi- 
gnandus est, non diversus a lacu urbis Langazae, s. S. Ba- 
silá, s. Polyanae (Polianae). Quod ut statuam, praeter an» 
tecedentia faciunt haud levis momenti rationes sequentes. 

Earum prima argenti metalla spectat, quae prope hune 
lacum collocat Herodotus 5, 17. Horum vero metallorum me- 
moria non omnis intercedit inter Macedonas hodiernos Tur- 
casque eorum dominos, Quid? quod etiamnunc ista metalla 
exercentur, teste Hadschi Chalfa in Rumel. et Bosnia p. 82.: 
Sidrekaissi, 95) üstlich von Salonik, beiláufig 3 Far- 
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$6) Nolis hunc locum confan- 
alere cum Siderocastro Cantacu- 
zzeeni hist. 2, 38., de quo etiam 
JHadschi Chalfa agit in Rumel: 
et Bosn. p. 8.: Timurhis- 
sar, 13 Tajgreisen von Kon- 
æauntinopal eine halbe Tagrei- 


se nordwestlich von Serés... 
ein kleines, festes Schloss auf 
einem steilen Felsen. Es heisst 
&uch Demürhissar (Eisen- 
schloss). Da man desselben 
ticht bedarf, so ist es fast 
&aenz verfallen. Huc quoque 
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sanges vom Meere, wnd 12 Tazreisen von Konstantinopel 
entfernt ; ein kleiner Ort. Wenn man nach Salosik 
geht, blesbt Beschikler in dersclben Linie 97) 
links. Es (Sidrekaisei) Hegt südlich von Seres, 2 starke 
"Tagreisen davon. entfernt. Da Siberminen in. der Nühe 
sind, so ist. hier. ein. Münzhaus . . Die Minen befindem sich 
«uf der Südscite, an dem Saume eines grossen, steilen Ber- 
ges, dessen Holz zu den nóthigen Geriüsten und Maschinen 
des Bergwerkes verwendet wird. Der. Berg ist gleich lang 
und breit, und hat etwa 10 Farsangen im Umfang.  Situm 
igitur oppidi Sidrekaissi 53) cum metallis argentariis beme 
jam mosti, Est ille inter urbem Serras Belbenque lacum cum 
lacu Langazae quaerendus, huic puto proprior, quam Bolbae. 


Metalla autem lacui propiora sunt, quam oppidum. *?) 





non pertinet locus tabulerum 


geographicarum — Siderocapsa 
(secundum Belonium), quem e 
meridie Bolbes ponunt. Est vero 
hoc quoque metallum, coll. Be- 
lonio (observat. c. 49 sqq.). 

$ 7) I. e. Sidrekaissi est e 86- 
ptentrione Besckikleri, qui 
locus est e meridie Bolbes. 

$85) Belonius (observatt. cap. 
50 sqq.) habet metalla auri ar- 
gentique, nomine Siderocapsa, 
e meridie fluminis, quod. Bol- 
ben lacum in mare Strymonium 
emittit, prope viam, quae per 
Chalcídicen orientalem ad Atho 
montem ducit. Haec metalla 
habet quoque tabula geogr. La- 
pieana. Cousineriana ibidem lo- 
corum solummodo habet vocem 
»mines**; ubi incertum, Cou- 
sineriusne metalla i p se invise- 
it. Hadschi Chalfae Beloniique 


metalla diversa esse patet. De 
Belonii loco v. Nos im Via E- 
gnatia. 

$9) Excerpta e Strabonis li- 
bro VII. $. 17. : "Or« nleicra. yui- 
valla dcr» yovgoU d» toig Koy- 
vigi , onov vv» oi diluzmos no- 
Aic lógvrai, mÀgolo» vov JIay- 
yalov 0goj. Kai al: óé d 
Jlayyaio» 0goc zovcua xui dg- 
y"psa irn ustala, xai g xié- 
Qa» xai i»róg rov ZszQv- 
uoóvoc uéxoiIluiorlag. Oe- 
ci 0À, xal rovg v9» I1a:o. 
»iav ys» à govvzac evole- 
xsi» zovcoU sivà guóQse. 
Interpretabor memorabile Stra- 
bonis excerptum, nemini puto 
diligentius iuspectum; pro qwe 
utinam iuteger quandoque sum- 
mi geographi locus reperiatur! 
Strabo igitur locutus videtur de 
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His .aceedat secunda ratio. Teste Herodoto 5, 16. bar- 
bari, quorum erat Prasias, lacum ipsum ita incolebeat, ut 
haberent domes palis superstructas aquaequo impositas. Ubi 
quaeri posse videtur, .aquamme toto anmi spatio infra suas 
aedes illi homines habuerint, nec 5e? Ego posterius ita sta- 
tuo, ut loco palustri quidem irriguoque, neo tamem per om- 
mem annum undis operte, casas suas imposuerint. Sic factumy 
ut per hiemem aquae ipsi iphabitarent, aestate non item. Ea- 
dem aedes exstruendi ratio vel hodie reperitur apud Cosaccos 
Donicos, quorum metropolin Tscherkask eodem plane modo. 
aedificatam referunt (Heber ap. Clark. itinerar. Vol. I. pag. 
296 sq. ibique tab. aeri incisa). Ejus emim civitatis aedificia 
palis superstructa sumt, ad evitandam fluvii Tanais exunda- 
tiones, qui tum lacus speciem refert. Eadem plane, cum He- 
rodoto mirifice conspirantia, de barbaris quibusdam Americae 
zneridionalis, Orinoci fluvii accolis, narrantur. Videatur 
Alexander. de Humboldt in libello: 24msichten der Natur, 
smit wissenschaftlichen Erlüuterungen. Stuttg. et Tub. ed. II, 
1826. T. I. p. 26.: Weit berühmt sind die Vortheile dieses 
scohlthütigen ILebensbaumes (Moriche , Mauritia, coll. Hum- 
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serie quadam fere continua me- 
tallorum nobiliorum inter Phi- 
Jlippos Axiumque inferiorem. 
Crenidarum (Philipporum, ut 
volunt) metalla e septentrione 
atque oriente hujus urbis quae- 
renda esse puto, Pangaeum ve- 
ro montem ejusque metalla, ab 
antecedentibus diversa, inter 
Philippos et lacom Cercinem 
cuam Strymone inferiore, Alia 
metalla Strymoni inferiori idem 
locus applicat, tam a parte ejus 
orientali, quam a parte occi- 
dentali, Posterior pars ea est, 


ubi ego metalla Mygdoniae oc- 


cidentalis, prope lacum Langa- 
zae, invenisse mihi videor. 
Auri vero perticulae , ab agri- 
colis Paeonibus erutae, non di- 
versae erunt ab auri ramentis, 
quae Echedorus (Gallicus) flu- 
vius, "Thessalonicae proximus, 
vehere dicitur, coll. Etymologici 
magni loco infra citando, et qui- 
dem in Axii expositione, ubi de 
Echedoro agam. Auri metallum 
prope Rendinam attigit Paulus 
Lucas in Voyage. Amsterdam 
1720. Vol. L p. 44. 


ÍcAr. 
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beldt. 1. c. pag. 163.). Er allein: ernührt at .dmsflusse dos 
Qrinoco die unbezuungene Nation der Guarauwnen. — Hüngo- 
malten , aus den Blatisticlen des Mawuritia gewebt , spannen 
sie Lünstlich von Séamm zu. Stamm, um, in der Fegenzeit, 
wenns das Delta. überechwemmt ist, nach Art der Affen auf 
den Büumen xw» lebem. Diese sckwebenden. Hütten werden 
Meihueise mit. Letten bedeckt. — Auf der feuchten Unterloge 
solüren die Woiber zu hümalichen Bedürfnissen Feuer. as. 
Wer bei Necht auf dem Flusse vorüberführt, sicht die 
Flommen: reihesweise auflodexyn, hoch in der Luft, von dem 
Heden getrenut. Die Guarawmen verdanken die. Erhaliung 
ihrer physisehen, und vielleicht selbst threr. moralischem .Un- 
ebhüngigkeit dem locheren halbflüssizen Moorboden , über 
des se leichtfüssig fertlaufen ,, und shrem Aufenthult auf 
den Büwnen. Ea omaia quam bene in lacu murbis Langazae 
quadrent, vel me nan menente perspicies. Is enim durante 
&eatato aqua fere caret, hieme undis nou destituitur, monente 
BHedechi Chalfa 1. c., cnjus locom supra attoli p. 264. ??) 
Hunc igitur pro Prasiade Herodoti habeo, futurosque 
Macedoniae visitatores mecum concenturos spero, qui nec du 
plex istud piscium genus, in hac ventilatione geographica 
uonsullius momenti, negligent, quos eidem paludi Herodotus 
àssiguat (3, 16.) : dicuntur apud eum snQa£ et ríAwv. ?") 


AOER. 








9o) De Macedonjae lacubus 
loquitur Euuapius queque hist. 
€. 49. (Dexippus etc. ed. Bonn. 
p. 85): Oi feigBagos énl 10 os- 
vyOec — gógiopa, xol 
sariüvca» énà và; MaxeÜovuxag 
Aluvae (Gothi a. 388. regnante 
Theodosio M.). Idem memorat 
Zosimus 4, 45. 48. Bolben sil- 
vasque vicinas significari puto. 

91) Prasiadis nomen a presino 
colore descendere potait, cum 


aestatia tempore sicca fere pe- 
lus sit, ideoque viridi pate 
eolore insignis. An respicitwr 
Cretica quaedam colonia, quem 
in lacu vicino, Bolbe, eperwit 
Cantacuz. histor. 2, 25. 3, 12.2 
Tum cogitabis de urbe Crefica 
Praeso s. Prano, coll. Herodete 
7, 170. ibique Baehr. Ceterum 
labrex (lupus piscis) im Belbe 
espitur, referente Athenaeo 7, 
980.) unde in Herodoto quoqne 
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Mecum in Prasiadis loco definiendo consentire videtur 
Meletius geogr. Vol. II. pag 473. ed. Gaz.: 'Ev ry Moxe- 
óovíq sivet xal Aiuyes, &x TOV OfnOioY Ovopacts evo: 7] 
Jlouciàg, ij Onoía xomvüg Aéyerou t56 lloAvavig (sic) 
y Au», fieQ) rnv onoíiay elvat roMcouaotao vovv 5) IToÀ- 
c av) (sic), xowog dooyptdvi, Opovoy ànioxonov éyov- 
cc vftó rov OsocoAovixng unrgonolizgy, xal HTatagovót:. 
Ilsgi à tíjv AMuynv tiv Mnsouxiàv xeiros v0 d oOapué- 
Q40Y, ftOg norà, xairo, ravũv lgirsiov (l. égsíntov), Éyov- 
ax Üpóvov énioxonov vno vóy Osccaovixuc unrgonolirgy. 
DlolarioTo, xol Got. IloAvavóy xoAsizos xc 0goq 
Tyc MaxtÜovíog, xci aÀÀa Owqogov óvóuarog. n his 
Polyasa (Poliana) Meletii eadem mihi esse videtur cum 
-4pollonia, quam post lacum puto Bolben, itinere occidentali, 
memorat Scylax cap. 67. Apolloniam supra tetigi in Mygdos 
niae expositione pag. 238., iterumque tangam in Via Egna- 
tia. Nomen oppidi Drogriani, quod in Polianae nomen suc- 
cessit, in monumentis Turciae geographicis nondum inveni, 
A Drugubitis meis (Dissert. histor. p. 53, 54.) plane diversum 
puto. Oppidum Ba/tza, ab occidente et septentrione lacus 
Langazae, praestant tabulae geographicae regni Turcici, quod 
aliquis cum Polsana Meletii comparabit, Sed Baltza vox Al- 
banorum est. Pazarudi pom est in obscuro. Respondet op- 
pido Turcico Basargahi- Dsckedid (forum novum), quod est 


laBoot legendum putabis, cum — nomine àzomvoig, maximá co- 
sit Herodoteum senQat vere  piá e Bolbe assurgit. Ibidem 
rzat Asyóusvov, coll. Larcher.  Apolonia, Bolbae vicina, Chal- 
ad Herod. |] c. In eandem pa-  cidica dicitur, i. e. a Chaleidi- 
ludem , eodem Athenaeo refe- ces incolis Olyntbiacis condita, 
rente (8, 11), duo fluvii se — Male hanc Apolloniam in ipsa 
»xonerant, Ammites atque O- Chalcidice ponit Leakius trav. 
iynthiacus. In posteriorem An- in north. Greece Vol. 3. p. 457 
hesterione et  Elsbhebolione sq. De his v. Nos p. 239 sq. 


mensibus. quidam pisciculus, 
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praefecturge Sidreksissi, unius.diel itinere a Sidrekaissio re- 
motum, e meridie tamen lacus Belbes, .coll. Hadschi Chalfa 
lc. p. 83. Eodem loco oppidum Bazar - Dschedid collocaat 
fabulae geogr. regni Turcici. Meletius locum suum Pazarudi 
magis admovet Prasiadi. Lacus Besiciarum est lacus Be- 
chik (Beschik) , 1. e. Bolbe. De Ardamerio egi in diócesi 
Thessalonicensi, ibidem de Galitza (Galatz Cousinerii alio- 
rumque). Mons Macedoniae Polyanum (Polyanus) me latet. 
In fine noto, Meletium confudisse urbes utrique lacui appe- 
sitas. Certe Pazarudi est lacus Bolbae. 

Unicuique jam lectori apertum erit, quo equidem loco 

Orbelum montem Herodoti (5, 16.) collocem. Est mihi situs 
inter lacum Cercinitidem atque lacum Mygdoniae utrumque, 
n septentrionali Mygdoniae latere, Herodoti (5, 17.) Dysorwm 
montem inter Orbelum Axiumque inferiorem quaero, ejusque 
finem esse puto Chortaetum, Thessalonicae imminentem. Noa 
multum a mea de Dysoro sententia abludit Leakius 1. c. 
— . Postremo lacus minoris (Prasiadis) planitiem memorat 
quoque Jo. Anagnosta narratione Turc. cap. 6.: .. Tov e 
1& 4ewyxa0G ToU Movoarov (a. 1430.) . . &guEiv, xe ss 
ovyi xa» tO sttÓiov eig stoÀU uijxog éxrerauévov éxsivo soog 
voO0aUTZv nÀnÓvy» crQersvuatov (aoxsi). 

His profligatis pauca subjungam de Rechio, Procopii fle- 
vio (aedif. 4, 3.): "Psi 0é vig sztorouog , OsocoAovixye ovx 
anoOtv, PPyyiog Óvoua* 0g Or yupav dyaOrnv rs xoi 
46001) -ftéQLEQYOM&VOG , Tüg ixfoMág eig OdAoccav rijv ixeivy 
—XRC IIgoonvis óà oO norapuóg icti, ya5gviov va —X 
xal RóripO" iy yn x9auoli agouaro nolàa, &AO0Q &UvO- 
pov. Kai ravra piy evdotuoviag 7 10a tU &yei. Bapfa- 
poic 0? Alav eUéqooc obe itÜyyovev, ovre qooverov i 
onuælois rt00Qüxovrc, oUre GÀÀÓ Ti Éovua égovoa. 4o 
ó;j 0 Baouiᷣs ft&Q& t& TdQ TOU Pnxiov —xXX 
xol T9V tüe Üalaacng jióva qovoiov exoooprcaro éyv- 
Qwraro», xotwovQyrncog «vrOüg, OfttQ oe bterroga- 
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crai, Hoc Procopii loco quominus de Eehedoro fluvio. cogi- 
temus, impediunt mensurae Procopianae, quae sunt XL mil. 
liaria, coll. iis, quae exposui p. 14 sq. in antiquitate urbis 
et nominibus, Multo minus cum Harduino ad Plin. H. N. 4, 
17 (10) fluvius aliquis, in Axium labens, eligi poterit, ac. 
incognitus aliunde Rhedius (Rhodius), si lectio Plinii sana; 
tum enim Axius potissimum a Procopio memorari debebat si- 
nusque Thermaicus, non ,,ssare illud** (JaAe00av ry exa): 
Rechiusque in mare ae exonerat, non in alium fluvium, Taceo 
quoque de mensurarum difficultate, Fluvius vero Ptolemaei 
(geogr. 8, 13.) Chabrius s. Chabrias prorsus rejiciendus est. 
lbi enim, ut in omni fere Chalcidice, non £Aog (uligo s. cam- 
pus irriguus) invenitur; abestque Chabrius a Thessalonica 
sex fere (non multo plus) leucarum spatio, de quo vide Nos 
supra pag. 217. 
Cogitandum igitur de agro Bolbes orientali, qui lacu 

fluvii peculiaris alveo in sinum Strymonium exit (Thucyd. 4, 
103.); de quo videndae tabulae geographicae Cousinerii et 
Lapiei, coll. hac Dissertatione p. 263. Cum his vero mirifice 
concinit regionis illius Mygdonicae descriptio (p. 250 sq.), e 
scriptoribus Procopio posterioribus a me petita, Sed videndum 
quoque de milliaribus Procopii XL. — Antonini Augusti itinera-- 
rium (p. 330. ed. Wessel.): Apolloniu M. P. XXX I. (i. e. 
&b urbe Thessalonica usque ad urbem Apolloniam numerantur 
M. P. XXXVI.). Idem itinerarium p. 320.: Melissurgin ??) 





92) Nomen hodiedum extat. surgds, and is inhabited by 
Leake trav. in north. Greece  Aoney-makers, as the word im- 
Yol. 3. pag. 461.: On the road — plies. It was 20 or 21 M. F. 
jfrom Thessalonica 10 .4pollo- from Thessalonica. Ex hujus 
sia of Mygdonia, a Melissur- Meltssurgi sede quaestio pen- 
gi occurs in two of the Itine- det de ea Viae Egnatiae parte, 
varies: this place still preser- quae Mygdoniam inter sinum 
ves its ancient name in the u- 'Thermaeum et Strymenium pe- 
sual Romaic form of Melis- netrat. Alius locus eodem no- 
18 


Thessalonica. 
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M. P. XX. pollonia M. P. XV I1. (1. e. ab urbe Thessalonica 
per locum Me;issurgim usque ad urbem Apolloniam numeren- 
tur. M. P. XXXVII.). Unde corrigenda tabula Peutingeriasa 
ed. Mannerti, segmento V1I.: Mcelissurgin XIII. Apollonia 
XXX. Ultimo loco lege XX ; unde efficientur M, P. XX XV IIl., 
quae mensura ab itnerarii Antoniniani numero posteriori 
(XXXVII) parum abludit, 

Venio ad castellum Procopii Artemisium, in agro Thes- 
salonicae orientali, non alibi, quaerendum, ab urbe Apollo» 
nia paucis puto milliaribus separatum , unde Procopiana mil- 
liaria XL efficientur. Habetque tabula geographica. Lapiei 
major vestigia castelli destructi in dextro fluminis illius la- 
tere, qui Bolben lacum in sinum Strymonium emittit, Paulus 
vero Lucas in itinerario a. 1714. (ed. Ainstelod, 1720. T. L 
y» 43.) plurium castellorum aliarumque aedium in eadem pla- 
ne regione reliquias deprehendit, Artemisium igitur Iustinia- 
peum hic locorum quaeres, "Vel, quod magis placet, transite 
fluvio Rechio, qui Bolben in mare emittit, ?5) castellum 
RHentinom , vicino monti impositum marique Strymonio immi- 
mens, eliges; cujus nomen ia vece ;Pyyyivog Actorum S. De- 
metrii invenies (Dissert. histor. p. 63. 64.), quae cum voce 
Procopiana Pijy(og satis convenit. Aliis vox Jtentina ?*) cum 
nomine Slavoruni Rentaniorum cognata esse videbitur, quos 
eum Chrobatis, Serblis, Zachlumiis, Terbuniotis, Canalitis et 
Diocleatibus (Slavis sc. omnibus) laudat auctor vitae Baailii 
Macedonis cap. 52. (Scriptt. post Theophanem ed. Paris. p. 
178., ed. Ven. p.133.). Utut statuas, lustinianus impera- 
tor castellum suum Artemisium loco perquam opportuno im- 


mine insjgnis occurrit prope mat Leakims ]. €. p. 231.; quod 
ad lacum loanninae in Epiro, nullis argumentis niti video. 
e meridie ejus, V. tab. geogr. 
Lapiei. 

95) Hunc fluvium a veteribus 
Bolben inferiorem dictum eutu- 


94) Egi de hoc loco in dioe- 
ceseos 'Thessalonicensis expo- 
sitione (p. 65 sqq.). 
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posuit, ubi transitus patet ab urbe Amphipoli in peninsulam 
Chalcidiceas , mediam Mygdeniam terramque Axianam. 


D. Ager septentrionalis atque occidentalis (e mente Ca- 
meniatae occidentalis), 1s habet Viae Egnatiae reliquias, quas 
via hedierna sequitur, Thessalonicam ducens (Beaujour Voy. 
milit. Vol. I. p. 199.). Initio, ubi sc. urbi contiguus est, ar- 
boribus, vitibus, fontibus, hortis, aedibus sacris abundat, coll, 
Barb. du Bocag. apud Pouquevillium itin. Graec. ed. II. T. 
III. p. 106 5q.; deinde in planitiem abit arboribus carentem. 
V. Cameniatae locum supra allatum pag. 252. , quocum con- 
spirat Nicephorus Chumnus orat. ad Thessalonicenses (Bois- 
sonad. Anecdd. Gr. Vol. 1I. P. 139 sq.): UVod yep evÜ te xol 
ÓiÓwciw (urbs Thessalonica) à oov ix moocctüwv savrayoU 
fiXÀMovra Tag Owttg, Üaiuara navra. "AAoy npgoflalAeros 
xci QeiÓga norauwy Gtvvacv, écvr]g uiv sig G0gdAttqV, 
rósav ÓB Owiv roig Ói avray mgociovo:. Mera. 0? rore: 
msdigmÓag nuaxQcg vmnorsvnu, xal ys usrà Óqotwvng 
maOne &Gtovvey nogéys. — Kol ylyveres piv. naxgóDev 
roUro TÓ uéQog Toig ix ÓvGuwv ioUciv wOnsQ Àcuntrno ué- 
yeg &viGzwy.  Kévrgov Ó' &gurog tvÓUg Toig xcridoUciuw 
àvsiGa, xararéve aUroUg moii TÓY Opópov, ont)jovrag 
&law. tov ogouévov yavécOoi. "Iva 0 unóiv rjj 0novó] 
cxuaÀov t, pij) Aunij unÓàv àx rQayvrNTog mQocigTGHÉ- 
vg, Ót OpnacÀüg cy& TOV igagrQv rQ/yOVra nQog aUt»N, 
xc msQuirUE£agU o, mtgorsÜvurutvoy. Neque aliter vetustior 
Nicephoro Chumno scriptor, Timario, sec. XIII. (sic volunt) 
assignandus, cap. 3. (Notices et extr. des mss, Vol. 9. parte 
2. p. 169.) :;"Eaz. 0€ 0 r0nog Aoyov épiuxug àbg' yt«Q- 
yoig mavroiwy Oneguarwy avadoruxog Guo xoi reÀsGiOUQe- 
yóg* — 
cvvytGEÉo. xoi noagatabot qdhayyae, xal desig OnAiTayw- 
ynset, n nno T: Óa0noufvgg Tg qolayyog" oUtug GAiDóg 


àcriv y yoga xai.GÜOGuvOg xal OuaÀ] dg vd paiora. 
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: Ei 33 xoà Gupsóuv Bovinóaing, qairg àv, et i rebiOn xà 
p do90o roU [mmnoàvrov 3| (Do(ópe iwtndcorto tUqvos, 
xoi xvoi DwUbei, xel flaMoig igo éygoiyerto. De ves 
natu hodiermorum, quos dicunt, Francorum, Thessalonicae 
incolarum, aliorumque v. Clark. travels Vol. 4. p. 367 sq. 
Adde Leak. in Travels in north. Greece Vol. 3. pag. 260, 
Eundem plane campum , e conspectu Thessalonicae boreali et 
eccidentali situm, respiciunt alii quoque aevi medii scriptores, 
Fulcherius Carnotensis im gestis peregcinantium Francorum 
ad annum 1097. cap. à (Gesta Dei per Francos. Hanov. 
1611. pag. 380.): Quo (Bardario flumine) transito, sequenti 
die. ante urbem "Thessalonicam, bonis omnibus habundantem, 
dentoria tendimus nostra. — Hugdieterich's Brautfahrt und 
Hochzeit (Herausgeg. v. Oechsle. Oehringae 1834. pag. 6.): 
So soltu init dir furen dein herlich gezelt. So du kompst 
Yur Salneck uf das weit felt, Sclag es uff, uff dem wei- 
len plam. Ibidem pag. 7.: Sie'funden xu Salüeck gar ein 
Peichs felt. — Uff slugen. die Hern ir herlich gexelt.  Ean- 
dem planitiem pro castris tenuit Balduinus Flandrus, cum 
"Thessalonicam introire non posset. Nicetas in Balduino c. 7. 
His adde Barbierum du Becage apud Pouquevillium 1. c. 
pag. 108. 

Vides Echedorum hoc loco omitti; qui num prisco aevo, 
füt nostro, terras istas vastaverit, cursum suum mutaverit, 
stagna creaverit, iter periculosum fecerit, ego nescio. Immo 
velerum de eà re silentium ?5) facit, ut curam hujus torrentis 
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95) Herodotus tamen (72, 124) 
hant regionem memorat, fio; 
so ém Aii morapQ dicens, per 
quod Echedorus in mare se exo- 
neret. Significantur campi in- 
ter Axium et Echedorum irri- 
gui, esubdationibas utriusque 
flavi obuoxii, non peculiaris 


palüs quaedaiti (24ury) inter Axii 
et Echedori ostia, quam neino 
vidit. Herodoti £&og intellige 
sensü Homeri, apud quem est 
pascuum irriguum. Neque aliter 
Procopius (aedif. 4, 3.) Rechii 
agrum fioc svforo» dixit. Sic 


plane intelligo £4ocg Philipporum 


m. 


medio aevo majorem, quam nostro, habitum existimem ; quod 
non mirabitur, qui sedulam noverit agricultaram , quae olim 
monachis maximopere, si non aliud, debehatur. De Echedero 
autem s. Gallico hodierno ejusque agro praeter Nos (ia flu- 
viorum illustratione p. 282 sqq.) v. Ceusinerium itin. Macedi 
Vol, I. pag. 60., coll. Batb. du Becag. apud Pouquevillium 
] c. pag. 108. — Arboribus careze. hunc campum cum Graecis 
testatur Beaujour voy. milit. Vol. I. p. 199.; eundem tamen 
perquam fertilem praedicat, licet palustrem, et peregrinantie 
bus ob, jucuriam Turcarum passim periculosum. 

Finem hujus planitiei, in Axii fere, ora, occupat pagus 
Colacia (Culacia) recentiorum, ?5) C*alestra s. Chalastra (sic 
volunt) veterum. Hodiernae Colaciae habitatores piscationem 
maximopere exercent (Cousinéry l. c. Vol. I. p. 62. Pouque- 
vill. it. Graec. ed. IL. T. III. p. 110. Leake Trav. in north, 
Greece Vol. 3. pag. 438.), praedamque suam Thessalonicae 
vendunt; quod prisco aevo non secus fuisse autumo, coll. 
Cameniatae loco p. 287. allato de piscatione magnorum illius 
regionis fluviorum. Illi enim homines, non Thessalonicenses, 
Axii (Ludiaeque) ostia et portum peculiarem in sua sinus 
Thermaici ora tenentes, eorum locorum utilitatem sibi vindi- 
cant, coll. Cous. 1. c. pag. 62. et Leakio l, c., qui piscium 
nomina affert, Chalestram ?*) pristino aevo alio quoque, 8t. 
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apud Appian. b. c. 4, 105. Fuit 
tamen in hoc &s& Philipporum 
aliquid stagni (z5vayovc), coll 
Cantacuz. 4, 45. Colaciam (Ko- 
Aexsua») habuit quoque Melis, 
coll. Theopompo Athenaei 6, 
16. (p. 255. F.). 

96) De ea quaedam. attuli 
p. 61. 

97) Plutarchus (vita Alex. c. 
49.) oppidi nomen scribit Xa- 


Aaío1Qa, gentilitium XoloiQoi- 
oc. ldem caput estendit, Ale- 
xandri M. tempore hoc oppidum 
satis obscurum fuisse. Aliam 
formam geographicam (Xaàc- 
0:900»), quam habet Diodorus 
Siculus libro 30. ('T. H. p. 578. 
Wessel.), nolis cum nostro loco 
confundere, Ibi sc. Perseus, 
Macedonum rex,  Chalestrum 
oppidulum expugnasse, atque 
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Galadrae nowine nuncupatam fuisse, e Stephano Byzantio qui- 
dam docti conjiciunt, .XaAacroo, inquit, stoAu; Opcxrc, 
«spi tÓv Ócpuaiov xoÀnoy .. ZCrodfwv Óà iv £Büouy Ma- 
xsÜowsag awrnv xcÀei,  fovy0uacto, 03 ànó Xalactonc (adde 
yvug'ic). "Ber. 02 jue]v, rjj nóÀe, ópwyvpog. 'Ü nolitnc 
XaoÀecrgaiog. foxógowv (MAI): Oícanpurog Gu qe 
xai XaÀacrQaiog Àécv. Id. Stephanus: Z'a4a0oat, 
soli Mozeboviag ày Hog (?). 4vxogouv (M44)* aa vac 
I'aàeópyge vT0v OrQaruAUtnv ÀUxov. Eori xoi Opoc 
l'«Aaógog, &n0 l'eAa0gov, rov 'HyueÓiov neg. Oi O2, 
Or& l'aAoOpeg &xru0& Tiv noÀw. 'O nmoAit5c D'eAaógeiag. 
Zvxóg pov (13432)* xaill'aAaOomiov níOov. Ubi no- 
tandum, tribus illis locis Lycophronem de Alexandro M. 
verba facere, ut Macedone; deinde lectionem Lycophronis 
v. 1341. fluctuare inter XoAceópoiov, ['«Aaógoiov et simi- 
lia; versu 1441. inter Kavaorgeiog, XoAecrooiog et Xa- 
Aeógeiog, collato Tzetza ad h. 1.; v. 1444. inter XoAa- 
Ópnc et Xapoóp5c, ut etiam v. 1441. In his forma Kava- 
orgc«iog (a promontorio Chalcidices Canastraeo), quam prae- 
tulit Bachmannus in sua Lycophronis editione, rejicienda est: 
reliquae formae (Chalastra, Chaladra, Galadra, Charadra) 
ad idem recurrere videntur, Difficile tamen in altero Stephani 
loco hoc est, quod Galadras, quas a Chalastra non differre 
prior ejusdem locus ostendit, in Pieria collocat, quum fuerit 
Bottiaeae vel Amphaxitidis locus. Deinde cui id probabile 
videbitur, quod priore Stephani loco dicitur, Chalastram ha- 
buisse portum sibi cognominem (i. e. Chalastrasm dictum, 
non Chalastraeum)? Hinc prona se offert vocis Av mue- 


incolarum numerum, qui in lo- tum (ea erat Chalestrae sedes), 
«um quendam munitum (ózvgóy)  arege oppugnatum credet? Dio- 
confugerant, contra fidem tru- dori Chalestrum alibi quaeren- 
eidesse dicitur. Quis vero op- dum puto. 

pidum, prope regiam Pellam si- 
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tatio in A/uvz, quam aliis ante me placuisse video, suadente 
Tzetza ad Lycophr, v. 1441.; Xa4aópa i, 7) Kdvacrpov 
"toAtg, xol Ais vn Maxsóo»íag , eo 2e Ty 0Àxv Maxeóo- 
vicœv Ó5nÀoi. 

Ubi vero quaerenda Stephani emendati palus? Respon- 
deat primo Suidas, deinde Turcicus scriptor Hadschi Chalfa. 
Graecus igitur in lexico suo: Xoàecrgaiov vírgov, «n0 
XoaAaocrQn76, trjg év Maoxeó0ovie Aiuvrg. Hadachi Chalfa 
(Rumel. et Bosn, p. 81): Der See Jaidschiler, eine Tag- 
reise nordwestlich von. Salonik ; 3 Miglien im Umfange. 
Das JWasser ist bitter, und es leben keine Fische darin. 
Im Sommer setzt sich rund herus, auf einen halben Pfei- 
gchuss weit , sweisses Salz an, womit die Bewohner Handel 
treiben, und das jührlich vom Aerurium verpachtet wird. 
Nahe dem See liegt das Dorf Jschik, dessen Einwohner 
Christen und Moslemen sind. Tacent de his omnibus re- 
centiores Macedoniae perscrutatorea et viatores christiani, 
cum ipsorum tabulis geographicis. Duce igitur Turcico scri- 
ptore hic lacus inter Echedorum Axiumque quaerendus est, 
non inter Axium Ludiamque, vel adeo inter Ludiam et Ha- 
liacmonem, Ego lectores ad Echedori litus dextrum medium- 
que ablego. 

Ceterum salsos Macedoniae lacus Cantacuzem 3, 54. ab 
hoc Chalastraeo lacu Suidae prorsus distinguo. Fuere illi 
lacus (oi aAuvgol stgoseyogpsvousvo, Àcxxo,) prope Amphi- 
polin in dextra Strymonis ora, prope ad mare, Vide Canta- 
cuzeni contextum l, c. Cum his Zoxxoig cfr. Paulum Lucam 
in Voyage. Ed. II. a. 1724. p. 60., qui ibi lacum invenit, 
quem facit mare. Adde Felicem Beauj. in Voy. milit. Vol. I. 
p. 224. Hoc teste ibi sunt salinae, totius Macedoniae usui 
inservientes. 

Terram Thessalonicensem medio aevo a parte boreali, s. 
Mygdoniae superioris (occidentalis et borealis), tuebatur ca- 
stellum, nomine Gynaecocastrusm. Ejus historiam tradit Can- 
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tacuzenus hist. Il, 39.: Teol uiv yuQ O:ccoAovixg» oUse 
ftgóregoy 0» tO l'veixoxmarQov sQocayogsvóutvo» z&- 
4106, xol nvgyov imuorácog ueytOt ve uéyirov xal xap- 
TeQotarOV CVTiOyilv noog moAsuio» unyavüg' OU» CAeys 
xal T]V nooOnyoyic», cg, xci yvvctxeog ovre qoovo&c, 
xosirruv àcoutvog (sc. s/pyog) savroleg noAtuiev nooaSo- 
Agc. Erat hoc castellum unius diei spatio vel minus a Thes- 
salonica remotum. Idem Cantacuz. IV, 20.: I'vvoixoxaaz Qe, 
Ó qgopovgióv éoti xogregwtatov, vmó faciMéug "vopovixov 
roũ véov oixoÓou Oy» avroig xonniow, n uépog 0000 tj 9- 
xog (adde 3) &£Aaerrov agearyxóc Occanlovíix vg. 
Majus intervallum. esse videtur secundum narrationem Nice- 
phori Gregorae hist. I3, 1, 5.: TO mpó to nolteg qoov- 
gov, Ó D'uvauxoxaGtQov uiv mgóg TOv éyzcpíov xaAsirat- 
&nízsu 083 Osacalovixng araóíoveg ótaxocíovg. 
Suberat Thessalonicensi praefecto. Cantacuz, III, 38.: 7Zoo- 
vogrQüroQo Óà ind utr& Tig GrQeriGg xo ruv dQicre 
àEnAavvero , tig l'voixóxactQov agixóutvog (xordys yàg 
œurò xoi mporegov qpovoZ, oia Ór vnÓ c Q OtooaAo- 
vixug aggovroa etm Og rsAsiv), nmaicero éxsi, xaà 
xaxGg énoís, OsacaAovixrgv Anitóutsvog, xoi nacug ixocres 
15g ébo T&yéov y5c. id castellum Cantacuzenus Mygdoniae 
assignat IV, 22.: 'vvaixóxoorQóv r6 xai Muyóoviay nerd 
TGOy xarwxiGpévov nóÀtuov; de quo v. Nos p. 236. Est idem 
cum castello Turcarum fvret - Hissar. (mulierum arx), coll. 
Hadschi Chalfa in Rumel. et Bosnia p. 84., quod est inter 
Echedorum et Axium. Tabulae quaedam recentiorum geogra- 
phicae hanc arcem Axii orae imponunt, falso nomine Devret- 
Hissar: quo jure, nescio. QCantacuzenus enim de ea re si- 
let. Etymologiam arcis Turcicam, de muliere quadam Ma- 
rulia petendam, quae anno Turcarum 775 (1374) locum de- 
fendisse dicitur (Hadschi Chalfa l. c. p. 81), praeter chro- 
nologiam explodit Cantacuzeni locus supra allatus. Castellum 
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nostro aevo neglectum jacet et collapsum, co. Hadschi Chalfa 
]l. c, Sex leucas a Thessalonica remotum castellum Auret- 
Hissar dicit Cousineryus |. c, p. 59. , quocum cosfer Canta- 
cuzeni locum supra allatum. 


Thessalonicae propius fuit aliud castellum, $qui7ae (/4e- 
ToU) nomine, e septentrione urbis, ut Gynaecocastrum. Sedem 
habuit ad Echedorum inferiorem, juxta veteris (puto) Litae 
reliquias. De hoc videatur Nicephorus Bryennius 4, 19., 
quem locum attuli p. 67. 284. 


Fuere et alia prope Thessalonicam castella, quorum no- 
mina non traduntur. "Vide Dissert. historicam p. 44. (ad se- 
culum VIl.), Ad annum 1350 confer Cantacuzenum 4, 17.: 
Toóg vs ToigaAAo)sg (Serbos) rcov mpi rjv móÀw qoov- 
píov ZÉnAav»e. Fuere forsan quaedam eorum munimento- 
rum , quorum reliquiae in ea convalle conspiciuntur, per quam . 
est iter ad lacum Langazae (Prasiadem). De his agam in 
viae Egnatiae expositione, Fuere quoque pagi muniti prope 
ad mare Thessalonicae vicinum, coll, Cantacuz. 3, 6€ (ad 
annum 1313). 

Orientalem sinus Thermaici oram parum aquae fluvialis 
mari ministrare, satis abundeque notum est. Rivos quosdam 
majores ac torrentes Chalcidice habet, non flumina; ipsaque 
Thessalonica, quam male quidam (Michael Lequien in Oriente 
christiano Vol. Il. p. 27. Pelt. prolegom. in epistolas D. Pauli 
Thessalonicenses p. X.) ad ipsum Axium flumen sitam 
narrant, rivis et scaturiginibus gaudet e monte Chortaeto dela- 
bentibus, non fluminibus. Tumorem enim oratorium prae se 
ferunt Cameniatae verba narrat. Saraz. cap. 5. (ad annum 904): 
Ksxocjngroi .-. VÓacw amsígotg, toig uiv myoiotig, roig 
52 sorepíoi, olg ai Aoyuou ToU Ogovg tQ nióio yapitov- 
rat, xai avtQ» Óà rzv OcÀaOGav ÓsktoÜvrot. Quippe in eo- 
undem locorum descriptione solos fontes Nicephorus Chumnus 
nemorat in oratione ad Thessalonicenses (Boissonadii Anecdd. 
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Grr. Vol. II. p, 140:): 74Ud4g 03 moog $e nu yàg dréponke 
psy aae. 

De aquis in latere urbis occidentali vide Cameniatam 
marr. Saraz. cap. 6.: "Eor, yag tO piv ovroU Oiwepoyow 
VÀaOv, ÜGov avysi rgv r6 nói» &yuy xol vq» Üalaccev 
ystrova. ldem vero latus magis oratorie sic laudat Ni- 
cephorus l. c. p. 139.: "44e: mpofaAAsto xoà QeiOQpo 
zoteudUy acvvacy. Hoc quo minus de Echedoro fluvio in- 
telligas, qui ab urbe horarum fere duarum spatio remotus 
est (Cousinéry tab. geogr.), maximopere obstat, quod is ipse 
fere'torrens est, coll. seqq. ; latus autem occidentale, ex- 
cepta urbis ipsa vicinia, arboribus tantum non caret. Rivu- 
los urbem ipsam praeterlabentes v. in tabulis Pouquevilli et 
Cousineryi geographicis, coll. Barb. du Bocage ap. Pouque- 
vill. itin. Graec. ed. Il. Vol. III. p. 106. 

Age vero Echedorum .4riumque (Bardariwsm) 
fluvios, quorum fere sola cum Strymone in Thessalonicensi et 
-Macedonica medii aevi historia mentio fit, diligentius, quate- 
nus idem imprimis aevum spectant, illustrabimus. Pauca dein 
de reliquis fluviis Macedoniae occidentalis addemus. 

Echedorus, in ipso sinus Thermaici recessu boreali 
ac medius inter Áxium et Thessalonicam fluens, undas suas 
eidem mari, non Axio, ut quidam volunt, vel paludi cuidam 
Axianae miscet. Quem ut eundem esse cum fluvio Byzauti- 
norum Galico (Galyco, nunc Gallico) statuam, quanquam hi 
scriptores de ea re silent, maximopere facit Scylacis ordo, 
quo Axium (Bardarium) flumen, dein Echedorum, denique 
Thermam recenset cap. 67. (p. 202. ed. Klaus.): 'Jhiog mo- 
TOLO€; dwpog 98 ) (I. X«&ówpog , 8. Eysiówog, 8. Evíón- 
poc) norauóg, Ófcgur noÀug. Eundem ordinem, ut Echedo- 

93) Formam 4fogoc bis qui-  inscriptt. Nr. 1969. 1980.); sed 
dem invenio in Thessalonicen- facit seriptorum Graecorum au- 
sibus inscriptionibus, ut incola-  ctoritas, ut in pleniore forma 
rum quorundam noinen (Bóckh. acquiescam. Apud Herodotum 








rus inter Áxium et Thermam (Thessalonicam) fluat, Ptole- 
maeus servat geogr. 3, 13., quem locum supra attulimus 
pag. 212. Alium fluvium inter Axium Thermamque meme 
scriptorum novit; quedque aquam eius exercitui Persico nom 
suffecisse dicit Herodotus 7, 127 (aestate anni 480 aute Chr. 
n.), id ipsum in Gallicum cadit, Thessalonicae vicinum; 
quem torrentem esse, claris verbis testantur historiae By- 
zantinae scriptores. ??)  Cantacuzenus (qui in scribendo no- 
mine moo dlitera ; utitur, medo v) hist. 2, 25.: lIoreuov 
rta 0v ty &svyvacy, T'alvxov uvouoguévoy, o) pa- 
xo«v Osccaovíxgg Óéovro. loanmes Anagnosta marrationo 
Turcica cap. 17.: Tov l'ajuxóv sorapov .. àyyUg ruc nó- 
Asog Óéovra xatTG TOY xaíg0» uaA«ucta TOU yétue- 
»oc. KExiguum fluvium esse, testatur quoque Strabonis de 
eo silemtium (Exc. e fine lib. VII.), item Cameniatae, cam- 
pum urlbis occidentalem describentis; denique Timarionis (No- 
tices et Extr. des Mss. Vol. 9. parte 2. p. 169.) Nicephori 
que Gregorae (hist. 13, 7). Rivum dicit Felix Beaujour ia 
Voyage militaire Vol. I. p. 199. Verum alios addo ejus- 
dem Cantacuzeni locos, nimirum 2, 25.: Ov uaxoav Osocao- 
Aovixue mega rov loÀvxov norauov. ldem 3, 38.: DlaA- 
xòor, zoTtauov tua iyyug Osacalovixgg. Idem 3, 58.: 'Ev 
I'aAvxQ .. ov r0AAQ &naey trc nóAsoc. Campum, qui inter 
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re se exonerat. De hac Mygdo- 
niae parte (s. Amphaxitide) v. 
Nos p. 234 8qq. 


ti $ 124. 127.) legi volunt 'Eyel- 
Jugog, cum mss. praestent Xsi- 
jupog, Hesychius vero s. v. 


Eys0e (Orc , deiude: Apollodorus 
?, 5, 11., Ptolemaeus geogr. 3, 13 
't Etymol. M. (p. 404.) tuen- 
ur formam 'Ezsbogoc. Teste He- 
odoto e Crestonia ortus, Myg- 
loniam permeat, ubi per cam- 
uw æœæia uliginosum (naga vó 
Aog tO Ém 4i noroug)in ma- 


99) Leake Travels in north. 
Greece Vol. 3. p. 258,: 4t an 
hour and a half from the city 
(Salonika) a rivulet named 
Gallikó crosses the *oad and 
flows directly to the gulf. 
Adde Eundem ibid. pag. 439., 
ubi agit de Echedoro Herodoti, 
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Axium Thessalonicamque patet, p. 275 sq. illustravimus. Male 
. mostrum Ífinvium cum Haliacmone confnadit Stritterus im 
Memorr. (Index hist. et geograph. p. 269). Primus, ni fal- 
lor, scriptorum superstitum Nicephorus Bryennmius Gallicum 
memorat hist. 4, 19.: . . Eje; (Basilacius rebellis) r5c szo- 
Ascg (ex urbe Thessalonica a, 1079 vel paulo ante). Koze- 
Aurov O2 tjv sUÜeiav 000v (versus Axium e Thessalomica 
ducentem), iv' ore AcÓ; r0v uixgoU Ósiv GAaOrov (Ale- 
xium Comnenum), óu rZg Atyopévne Airije ÓwAOQy, £vzal 
fipós TOY morauOV yíyovev, ov Paluxo» xaAoUciw &y xe 
Qt0t, Ótasspacag toUsOv éyyug sov ToU qoovotov *o8 
Je vol xalovuévov, xol rov éxtios vrsofag alAexa, Éyei- 
05 u$ Tgg nt0udÓog. Memerabilis eb multa locus, quem 
utinam futurus viator doctus cum rerum natura compa- 
' yet! 199). Nos, missis reliquis, in solo nomine aliquantulum 
moramur, Indigenas (iyywoiovo) dicit Bryennius fuvii ae- 
colas, quod apud hos scriptores, ubi locorum nomina mo- 
vitia tradunt, idem esse solet quod Barbari, e. g. Slavi, Bul- 
gari, rell. Dein nota, una 4 semper scribi nomen fluvii, nun- 
quam duplici; quare ejus nomen esse Slavicum (Galstsch s. 
| Halitsch) putabis. 





quem a Gallico non diversum 








esse recte monet. 

100) Litae situs, maximopere 
disputatus, ex hoc Bryennii loco 
satis apparet, coll. itinere Basi- 
Jacii contra Alexium, qui tum 
erat ad inferiorem Axium, de 
quo idem Bryennius videndus, 
collato Annae Comnenae loco, 
quem apponam in Axii ex- 
positione. Litam eandem es- 
se puto cum oppido Turcico 
-4c- Punar tabularum geogr., 
quod fere duas leucas a Thes- 


salonica distat e septentrione, 
unam leucam a Gallico ex orien- 
te. Bryenniique vox Aàsyouévue 
docet, Litam tum fere evanuis- 
se. Quod inde quoque elucet, 
quod Litae episcopatus in Rhen- 
tinam oppidum (inter Bolben 
Amphipolimque) seculis IX. X. 
translatus fuit, de quo v. Nos 
pag. 65sqq. Sed Litae meme- 
riam ipsa Thessalonica servas- 
se videtur, quae portam Litaeam 
medio aevo habuit, coll. tamen 
hac Dissertatione p. 107. 
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Reichardus tamen in orbe terrarum antiquo (sectio Thra 
ciae et Illyrici) locum quendam Gullicum affert, quem habet 
tabula Peutingeriana (ed. Mannert. segm. VIL), item Ano- 
nymus Ravennas, His Reiehardus addit.im enumeratione no. 
minum alphabetica:.,, Kiſſich, Falma; Kik, Riedl; Kikics, 
Vaudonc; Haud superest dubium: fluvius enim, cui Kk 
adjacet, nostro aevo adhuc Gallico fert nomen, ex quo vo- 
cem .Ks/k ortam audimus.  Reichardus itaque oppidum Gal- 
licuss fluvio hodierno Gallico apponit. Ergo is doctus mee 
dio aevo, vel ante, in ripa fluvii Gallici oppidum statuit, 
eodem nemine insigne, sive fluvius ab oppido nomen acce-- 
perit (quod haud rarum aevo saltem medio), sive oppidum 
a fluvio, Verum Byzantini scriptores uma litera A fluvium 
suum scribunt, ut etiam Meletius geogr. ed. 1I. Vol. II. p. 
158.5; nmovitia solummodo aetas, duplici 4. Quanquam Gallia 
quoque &pud scriptores infimae Graecitatis scribitur Z'oAio, 
roll, Mazari in Boissonadii Anecdd. Gr. Vol. III. p. 122. 148, 
152. 163. Deinde tabula Peutingeriama Gallicum oppidum 
medio iater Axium Hebrumque spatio collocat, non circa in- 
feriorem Axii cursum, ubi Gallicus quaerendus. Quodsi ista 
abula Gallicum oppidum ipsi fluvio Gallico apponere vole- 
bat, alium locum eligere debebat; namque numerus apposi- 
us (XVI.) discrimen significat a Tauriama, non (ut volunt) 
t Thessalonica. In talibus quaestionibus tu noli eorum obli- 
risci, quae supra dixi de locorum apud incolas (éyyeoiovc) 
lenominatione, medio aevo usitata, coll. iis, quae auperius de 
íomine e scriptoribus Byzantinis erui. OCatancsichius (ad 
ab. Peutinger. Vol. L pag. 646.) Gallici nomen Thracicum 
sse dicit: ,,vox Thracica limosum significat. Similiter idem 
ir doctus Thessalonicam Thracice esse Solus refert. *) De 
:allico tabulae Peutingerianae v. eundem QCatancsichium l. c. 

1) X1mmo forma Solum s. est, sed corrupta e forma me- 


tiam Selun non vere Thracica diae Graecitatis Salonica, i. e. 
ovo sensu (Slavo-Bulgarice) TüÀessalonica. 
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p. 654. Ceterum Schaffarikius ( Wiener Jahrbb, Vol. 46, 
pag. 99.) cum Reichardo facit in sede Gallici urbis definien- 
da, atque hodiernum .Dorjas (Doiran), ibidem fere positum, 
jdem esse vult cum antiqua urbe, quam Tasrianum dicit u- 
bula Peutingeriana, ?) Nymphas Echedori habet Hesychius: 
Eytsówmpíósg* ai NNvugei. : De his poetam aliquem lyri- 
cum.tragicumve egisse puto. 

Radicem vocis 'Eyéówgog sic explanat Etymologicum M. 
p. 434, 8 sqq.: '"Eytóugog, roropóc Moxtóoriog, 0 ngo 
gov 'Hóovoc (1. Hówvóg) xaAovpsvog. 'Ü £y ov, qai, óupa, 
" Xovaov yàp xatagéQwy (l. zaragéoz) vrypara. Oi (0) ty- 
q490i0v &'Qvovtes, Ótouorao clyOy xelgoyreg xai xaDt£vreg dj 
rò VÓeg. "H a nó dd pov riwóg Apxdóoc, GoiGrov za no- 
Asuxa* 0g Ovupogov AMkavógo — iynt- 
ow» TQ motauQ, altiog y£yovs tijg óvouacíag. De his ety- 
mologiis quidquid statueris, illud non contemnendum videtur, 
quod prior derivatio de auro fluvii perhibet, non a solis pate 
grammaticorum argutiis repetendum, coll. Strabonis loco (Exc. 
e libro VII. $. 17.), quem in illustranda Prasiade Herodoti 
in censum vocavi (pag. 268). Argenti vero metalla Echederi 
vicinia orientalis habuit, atque etiam munc habet, coll. iis 
quae de eodem lacu ibidem narravi p. 267 sq. De Paeonia 
vero aurifera vide Aristotelem in mirab. auscult. cap. 46. (Opp. 
ed. Casaub. Aureliae Allobrogum 1605. T. I. p. 876. G. H.): 
JIsg HIouovíoav Aéyovaw , Orav ovveysig oi üuffgos yivavtut 
&vgíoxsgDat, segutxoutvne Tijg yñe, yovgOv, TOV xalov- 
psvoy és voov. féyovo, Ó', dv t5) IHaiovie oüro xovoi- 


3) Qui Gallicus tabulae Peu- — Christum secundo quaedam Mo- 
tingerianae in hac, de qua ser-  cedoniae tenuerunt, Circa Pe- 
mo est, Macedoniae parte col- lam certe, Berroeam Edessam- 
locant (eui sententiae nec ego que anuo 168 ante Chr. permnul- 
hunc prorsus adversor), eos ti Galli habitabant,  testaníe 
rogo, ut in historiam Gallo- Livio 45, 30. 
rum inquirent, qui seculo ante 
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(uv rjv yv, «078 sroAAoUg tvprxévos xoà )nio uvüv yov- 
olou 0àxzv. TQ àà favis quoi svygóvrog &veveyxeiv vo 
fleÀovg, rov piv rQsig prag &yoyra, TOY O3 mívre, | Ürg 
qœcuv éni tnc Tgamérne evtQ nepgaxtioO ot, xci en (1. à) 
éxeivawv muro, sb vt i0 ie, enépyeoÜ ci. In eorum gra- 
tiam, qui gazas Macedoniae defossas scrutabuntur, adde se- 
quentia ex eodem libello ( ibid.): Zféyeros Ó8 xoi àv Ihspic: 
Tije Maxedoviag é&onuóv ti Xgvoiov xe Ttgovypévoy vntó 
TUV egi Baciiéwy yacputov r6 (1.02) verragoy Ovruy, 
iE évóg evrüv avagvou (1 dveqoyives) yovciov tÓ ué- 
ytQog oniDeuiwiovy, De auri argentique metallis prope ui- 
bes Kestendil et Karatova, v. Hadschi Chalfam l. c. p. 88. 92, 
Axium, ut Echederum, cum aliis Macedoniae occi- 
dentalis fluminibus, ob medii potissimnm aevi historiam il- 
lustrabo; unde tamen veteri quoque geographiae aliquid lucis 
affulsurum spero. Igitur Cameniata narratione Saraz. cap. 6. 
(ad annum 904.): JJotenol Ó06 riveg nauputyéÜtig ix Tug 
ZxvO Gv (Bulgaria Macedonica) é&oouopevos, ?) xai rÓ ntpo- 
AeyO iy stiÓ(ov (planitiem inter Berroeam Thessalonicamque) 
xe écvro)bg OwAousvot, noAÀÀmv Ónwiülnuay xol «evtol Tj] 
z0Ae, (Thessalonicae) zeoéyovrai reig v6 yopnyleig roig 
eno rov iyOUwv, xci roig Ór uvUreov G5nó tne ÜDoAdcoug 
TUV VEO avadpopeis , Ot. wv étivosirot rtotx(Ar tig noóco- 
Óog TO9V yotiv, ty VÓatuY ixcivwy (l. roig voaGty ixtivoig) 
cvyxeregoéovsa. *) Echedorus (Gallicus) ex hoc fluminum 





5) Hanc fluviorun copiam, 4) Piscium proventum et na- 
qua ista Macedoniae pars gau-  vigationem  mercaturamque in 
det, respicit quoque Ravennas his fluviis medio aevo exercitam 
Anonymus 4, 9. (ad calcem Me- laudat Cameniata l. c.; de ferti- 
lae Gronoviani): Per quam pa- — litate agrorum, iis debita, tacet, 
triam (i. e. terram Macedoni- quam diu ante ipsum praedica- 
cam) plurima transeunt flumi- — vit Euripides Bacch. 569 sqq.: 
na, inier celera [desunt reli- "Tó» «' exvgoe» Qiofac AS»... 
qua]. "vüia» 1s, so» ug tUÜeupovlag 
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Cameniatae numero excipiendus est, cum sit fere torrens. 
Sunt autem flumina Cameniatae magna Axius (Bardariu), 
Ludias, Haliacmon, in quibus per medium aevum navigatie- 
nem exercitam fuisse, idem scriptor testatur, coll. Cantacus. 
bist. IV, 18. (de Haliacmone, licet nomine ejus non allato). 
Horum solius Bardarii nomen in scriptoribus medij aevi de- 
prehendi ; 5) item Strymonis, et Axio quidem non multo rarius, 
quamquam terram Strymoniam Thessalonicensis tum ditionis 
non fuisse constat. Scythae cum Graecis commercia habes 


tes sunt vicini Sclavini, quorum bella Thessalonicensia alio 





Booroĩę o1BoOóta» natéga 15, v0» 
&xlvov sVimmov roga» vóuc, xal- 
Aleroic, liraiysuy. De cursu ra- 
pido Bardarii v. Nos infra. Et 


nota, Euripidem, Ludiae aquas 


pulcherrimas dicentem, Home- 
rum sequi 1l. II, 848 sqq.; ubi 
Axii, Ludiae proximi, vog dici- 
tur xaAlicror. In quo veteres of- 
fendisse constat, teste Strabonis 
epitomatore lib. VII. fin. $. 3. 
(p. 330. Casaub.), cum Axii un- 
dae Soàlsgol (limosae) esse so- 
leant, Verun Homerus illum 
fluvii statum spectat, ubi undae 
ejus purae sunt. Aut xallcroy 
fertilitatem spectabit, quam tra- 
ctum illum fluviis suis debere 
dicit Euripides 1l, c. Viditque 
hoc scholiastes Hom. Il. II, 848 
Sqq., qui xaAliczo» bene reddit 
yoripzazor; quod ultimum vo- 
cabulum Nili imprimis praedi- 
catum esse constat, coll. Stra- 
bone geogr. 15, 1, 22. (p. 695. 
ed. Casaub.). Eandem illius re» 
gionis fertilitatem ipse jam Ho- 


merus spectat Yl. 21, 154.: 'Ex 
Jleiovisc égi(ojlov. Axii me 

, gnitudinem idem testatur. Nam- 
que 1l. 2, 849. 16, 288. eum :V- 
eveéo»ra dicit, Tl. 21, 141. «i- 
evgésO gor», ibidemque (13) 
Be9v0ivynv; quod ultimum 
praedicatum de eodem flurio 
repetit Nicetas in Alexio Com- 
neno, lsaacii filio, libro 3, l. 
De piscium Axii copia vide Nos 
supra p. 277. 


5) Scholiastes in margine 
Cantacuzeni hist. 2, 25.: Tor 
"tor zo1suó», rü» vU» Bagla- 
Quo» xaloUuerov, 5j uaAloy Biotoi- 
vía. Male, si quid aliud. Hujus 
regionis Macedonicae Bistritza 
(habet Macedonia plures Bi- 
stritzas) ab urbibus Ostrova st- 
que Edessa (Vodina) venit, est- 
que unus rivorum, qui, wbi 
juncti sunt, Ludiam efliciust. 
Vide tabulam geogr. Lapiei, et 
Nos paulo inferius in Ludiee 
illustratione, 
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Joco illustravimus, eorumque victores dominique Bulgari, Ma- 
cedoniae plurima tum (anno 904 sqq.) tenentes. Piscium vero 
in Bardario copiam testatur quoque Dapperus in Descript. des 
iles de P'Archipel. Amsterd. 1703. p. 346. ! 
Bardarius eo loco, ubi in sinum Thermaeum se exone- 
rat, quatuor horarum intervallo a "Thessalonica distat (Cousi- 
néry Voyage. Vol. 1. p. 61.). 6) Alveus ejus inferior adeo- 
que medius soluto ponte difficilis transitu fuit, Unde hoc 
flumine ad defendendam Macedoniae partem uti poterant ter- 
rae domini veteres. Livius 44, 43. fin.: Quarta vigilia aw- 
fugit (ex urbe regia Pella Perseus rex, apud Pydnam a Ro- 
manis victus ante Chr. a. 168.) . . petebat A4mphipoltm . . 
properas , ante lucem Acæium amnem traücere, eum fi- 
nem.sequendé propter difficultalem iransitus 
fore ratws Romanis. Unde simul conseguitur, pontem 
tum solutum fuisse, ad arcendos Romanos, ne ultra progre. 
derentur. Verum de pontibus ejus vadisque deinceps agemus. 
Nunc causa videnda, propter quam alveus ejus inferior, ubi 








6) In Axii accentu Graeco va- 
riari ;constat ," aliis A45og scri- 
beutibus, aliis Asoc. V. Homer. 
Ji. 2, 849 sq. (coll. ibi Freitag. 
peg. 512.). 16, 288. 21, Ml. 157. 
158. Aeschyl. Pers. 485.ed. W ell. 
ibique schol. Euripides Bacch. 
530. ed. Matth. Scyinnus v. 621. 
Herodot. 7, 123. 124. Thucyd, 
2, 99. Scylax cap. 67. Strabo 
geogr. 1, 1, 6. 7, 7, 8. Excerpta 
e Strabonis libro 7. $. 3. Diodor. 
Sic. fragm. libri 6, 27. (Opp. ed. 
"Wessel, Vol. Il. p. 643.). Pto- 
lemaeus geogr. 3, 13. Plutarch. 
Demetr. 42. Antoninus Libera- 
lis metam. cap. 8., ubi tamen 
*4eo» legendum videtgr. . Pap 


Thessalenica. 


sanias 5, 1, 3. Aelian. H. A. 
14, 25. ed. Iacobs. (ubi signi- 
ficatur Scythiae minoris fluvius 
Axius). Sozomenus H. E. 7, 15. 
(de Axio, Syriae flumine). He- 
sychius s. v. "uoc. Eustathius: 
(qui semper "45og scribit) et 
scholl. ad 11. 2, 849 sq., ad Odyss. 
1I, 238 sq. (ed. 366. ed. Buttm.). 
Stephanus Byzant, in vv. ug 
"4toy et Koósov, quo-ultimo loco 
Aioupou refingendum esse pro 
'"dtov, nemo negabit. Etymol. 
M. pag. 404, 8 sqq. Chronicon 
Paschale T. I. p. 62. ed. Bonn. 
Georgius Syncellus in chronogr. 
p. 510. ed. Boun. 
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per p'ama terrarum defluit, sc. inter Pel'am et mare, difficilis 
fuerit. Ea exundationibus ") maximopere constitit, quibus 
Axium valde molestum se veteri aevo praestitisse video. 
Ejus rei insigne testimonium extat apud Nikephorum Grego- 
ram histor. 13, 7, 3.: Tov yep ro: norouoU 5xwÜ , onot 
f'eviou£voig si roig ct Ow(jetvay éOcRovoi,  nooonvig 
savrey] xoi fccioy mogtyouérov v0 QuÜOgov, aAÀ £y 
flooyéc. vóroig, xol vobroib oUx sig mpovnrow xeiéVotc, 
0rQ Ay 6i fovioutryo snavwri Ouefeivuv, GAÀ uyvoGrog , 
wg tG stoÀÀc xai nolàny inixgvyiy éyovOw , ov uovo» b 
— Té xal ijbos gets , ónnvixe ÜayiAéoteQoy Eyts TO 
xQerog t TOV VÜaTwY gone, Banzitovoa te Xo xutexiv- 
Covow ra &Dicu£vo Hépn riß yne, aAÀa xci qJworopoe 
x. r. À. Speetatür hoc Nicephori Gregorae loco inferior Axii 
cursus, inter Berroeam ac Thessalonicam. Duo ibi vada tum 
habuit (a. 1343.), coll. Nicephoro Gregora l. c. (£r£gav 
Tüc Éyvwauévgg Orzfacw). De his vide nos infra, übi ex- 
vndationes fluvii ejusque vada iterum attingemus. 
Comnenorum aevo Berroeae ac Thessalonicne territoria 
3s Buvius dirimebat, inque duos alveos, antequam in mare 
se exoneraret, sc. veferém et recentiorem, discedebat, Quod 
ipsum optime aperit Nicephorus Caesar Bryennius histor. 4, 
18: .. . no0g tiva ríorauov 2. . 0v éyg pic c xaAoya 
B«pugiox, '0 9? SBoegüogtog xotepóci uiv ix tov tuc 
véug Mvaiag opuv, xal Outgy 0a xovnwy, xátuct usrati 
Zrgovunit(rg xai Z'roniov, Oíga ríéuvov rà oen. Boozv 
óà éxciÜtv nooiov, Óutatsgoiv aiMjiev ve -r& Beg- 
éoiac x«l OccocAovixgg yogío, óv avtav Qéwv, xol 
ftoóc rjv ÓaAacoa» Oiuo.. — Xoovoig Óà npórsgov Bocxv 





7) Axii superioris exnndatio- — gon (Tzerna) erit, Axie ab oc- 
nes spectare videtur Herodotus  cidenté influems, coll itimeris 
8, 138. , licet nomine fluvii non tenore Temenidarum, qui ex 
memorüto. Potius tamen Eri- Epiro lliyricoque advenerant. 








1) tc lolag &novebadg nogtiac, éréowce éronsáto, oU qvivv 
zi Óuoiv 7] toutov OraÓUey fig moorépag Oi00ov anéyovcev, 
Pi LT. Bou rives TU)" ftgu» éxeivov napoóo» Ouwgvye sivo 
aj rout. Anna Comnena lib. I. P 18.: ed, Paris: ,. Tiv 
SIOEZGUOY Bag9agov 3) obto yao iyyopieg avtov Qvo- 
p etovai. 'Pü piv yag dvoOtv anó rav éyyiD ey rijß Mv- 
dic; O0QpOY, nagppeipuy ó? noAÀovg peras ronoug, xej 
óuopílwv npog t6 z5Y £o xal t nv ionígav TX T€ 
Be«óoiq xci va OÓtccgaálovixg. (pocnxovra, ixDi- 
Qwaiw sig 1]v xaO rpag xal voríav JaAaccav.: Haozgovd: 
08 oiuéyiaror ry nora rOo.0UTOy Ti. Entióav ia r9 
moocycUseg dvaorgua Ti GEoloyoy inigoprawo) ync, vott 
à; ini vc xaripbona Ócovair, dno à?) usreustfPevrse vog 
ztowrag xoirag «vtov. Kei TV uiv "taÀ cc xa rædeinovor 
za godov Ouáxevov vygoU xoi xnotvovaay VOerog" T» Ob vv» 
Ótoósvovauy, ipnunoot Qtvpatov noAÀAoy.  Tobvrwv obv vo» 
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8) Formam " Bardarus pro  Bardarism fluvium. ^ Idem 





Bardarius |hbebet quoque. Ro- 
bertus Monachus in bistoria 
Hierosol. lib. 2. (Gesta dei per 
Francos. : Hanov. 1611. T. I. 
p. 37.: Denique in crastinum 
nd flumen Bardarum ve- 
n?entes (Tencredus et Bocinun- 
dus Normesuni, peregrinautes 
cum suis Cpolin, indeque iu 
Terram Sanctam a. 1092.), plu- 
res ipso die transierunt.  Fie- 
ba€ eormm transitus per iufe- 
riorem fluvii alvenn, cum Pe- 
lagroniam  peragraseent, quae 
medio aevo usque ad Haliacmo- 
nem patuit, coll. ibidem Rober- 
jo. Im ejusdem "vero itineris 
narratione Bardaries scribitur 
apud Wilhelm. T yr. 2, Aà. : Ad. 


2, 14.; Ad Bardarium fia- 


vium .... enavigato amne. For; 
mam Bardal habent gesta T'au- 
credi principis cap. 4. M 
tori SS. rer. Itall. Yol. 5. pag. 
287.): .4d flumen, quod Bar. 
dal dicitur, perducitur .. Au- 
vius rapax. Ihidem cap. .6.: 


, 44quae cursu rapido. Dedimus 


hos aliosque veterum locos in 
Viae Egnatiae expositione' p. *12; 
Leakius (Trav. in uorth. Greece 


.Vol. à. p. 258.) BagÜcQuoy neus 


fro geuere dici asserit, afferens 
Annam Comnenam libro I. pag. 
18. ed. Paris. Verum ibi dici- 
tur Bagócgoc; àlibà apud An- 
nam Beg0agroc, nunquam Bois 
Üagt ov. Qa. dq X 
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Óvoiv nagodev, trc re raAaiag zegdüpag xab tijc dori ye- 
youévng ropsieg, rÓ usro5) Oaxcdusvog « « (Alexius Comn., 
adversus Basilacium rebellem castra metans, qui e Thessalo- 
nica contra eum profectus erat) xoi r0» ui» OÀxOv TOU sr0- 
cc«uoU wg Gog&Àsxy ÜDéusvog ix ODotégov, vij 0À rale 
d100o $505 qepeyyt ysyovuío ix vng roD QsUuarog émig- 
Qolag xa Dang avrogvei enoyoroepuevog Óupvyr, éarQozo- 
stéüsvatv, o) nÀsiov vOv Ovoip 5 rQuov OraÓLoY aAÀÀgAwy 
enoduor5xórwuv. Cum hoc Annae loco junge Nicephorum 
Gregoram hist. 13, 7, 2.: Tov utra £v Bsoóooíag xai 
fjsacoAovíixng Qéo9roc sorcpov. Juxta posui Annae 
Bryenuiique locos, ut Annae narratio cum Bryennii mariti 
yetbis, quem ante conjugem scripsisse constat (Annae Comn. 
praef, ed. Paris. fol. 25.), comparetur. Quod Cnesarissa 
habet, de intervallo intercedente, id de utriusque alvei, mon 
de castrorum (Alexiani et Basilaciani) intervallo intelligen- 
dum est, coll. Nicephoro Bryennio l.c. Axii hovum (verum) 
alveum Alexius, Basilacii adventum e Thessalonica exspe- 
ctans, a tergo habuit, yeterem a fronte, coll. Ceusineryo 1. c. 
p. 61., qui vir doctus veterem alveum (veterem Bardartwm 
ab incolis dictum) ipse invisit, ab orientali recentioris alvei 
latere situm, longum duas, et quod excedit, horas itiuera- 
rias. ?) Cursum hujus alvei tabula Cousineryi geographica, 
ut alia, non monstrat; ni quis insulam Axii, in tabula Cou- 
&ideriama appictam, utrumque alveum spectare putabit. Sed 
veram insulam Axius ibi non habet, quamquam Leakius quo- 
que ibi locorum eam memerat (Travels in North. Greece 
Vol. 3. p. 258.): The bridge of the F'ardhári is abowt 1800 
feet long, and. crosses an island. lying in the middle ef the 
fiver, which occupies about a third of the whole breadik 


s) Scylitze (ed. Paris. p. 865., — stra habuisse frans Barderium 
ed. Ven. peg. 677.) simpliciter (i. e. in dextra ora alvei veto- 
narrat, Alexium Comuenum ca- — $é s. relicti). ] 
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between the. banke, Sod fuit isto tempore (26. Nav. 18909.) 
Axius solite major, quamquam non talis, qualis per hiemess 
esse selet (Leak. ibid.). Insulam igitur statu vulgari Axius 
ibi non habet. Quodsi vero Consineryus Chalastram véte« 
rum, cui hodiernum Graecorum pagum quendam, nomine Cw. 
lakia, respondere putat, in simistra Axii ora pomit, id quo 
auctoris testimonio nisus faciat, non docet; certe mou Stra- 
bonis loco (Excerpta e libro VIL. fin.) : '"Esízas« ó2 (sc. " MEto) 
ustatv Xalégsroag xei Oépurc. Pomponius Mela 2, 
3, 14.: Ister utrumque (Axium puto et Peneum)  Chalostre 
(sic legendum pro insamo Cassandria) , Cydna (Pydna) etc. 
Erat igitur Chalastra in. dextro Axii litore primo post Chr, 
secnlo sita, non epitomatoris Straboniani aevo, qui, Compe- 
norum tempore vel paulo ante vivens, mutationem factam, si 
qua antea acciderat, referre praetermisit. Ergo Axii'alveum 
post Strabonis aevum mutatum suspicatus est. Cousineryus, 
Quod quanquam claris verbis non significat, tamen verisimile 
est ex ejus narratione l], c. p. 61. De terrae augmento, Axii 
nundationibus debito, v. Eundem ibidem p. 62. et Nos p. 219, 
Chalastram in oocidentalis plamitiei descriptione tentnvimus 
(p. 277.). Postremo non praetermittendus Timarionis lotus 
cap. 3. (Notices et extr. des mas. vol. IX. parte 2. p. 169.): 
Eig tov 4dEuov norouóv Ónoog £vexev ijxousv (e Thessalo« 
nica). lloreucv 0B obtog r&v» xevrà Maxeóóvo (k Maoxe- 
Oovia») 0 uéyicrog" Og ix vuv Boviyoagixov OpGy apia- 
pevog xarà uuxga xol Ówcrnxóro Ósvpérie, tira xel.:g 
picy«yxetay ngüg Tjj xeD00Q avveyoucyog, "Üunoog &y s-. 
nw, UG t6 néy ag T4, napa Trv naAautv Maxedoviey 
xoà llélÀav xattGi, xol xot T5» yyÜg — svO Ue 
ixóidoz. Forma 'diróg ibidem recurrit cap. 4. (pag. 170.) : 
eam paulo inferius aliis scriptorum locis illustrabimus, | 

Revertimur ad Bryennium Annamque, quae mariti verba - 
tantum non exscribit, nisi quod eam partem, quae de utroque 
Axii alveo agit, explanare conatur, novum alveum exunda- 
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tíopibus ejus deberi; oratorio quodam tumore addens, locum- 
que.commisei proelii paulo .olarius Bryennio monstrans. Moe- 
sia Annae, s. nova Moesia Bryennii et Bulgaria Timarionis, 
a Dardania veterum. non. diversa est, montesque, e quibus 
Axjus emittitur (prepe urbem Ke/kenderen tabularum geo- 
graphicarum), cum Scardo veterum censpirent, cnjus illa 
 pars^nuoe dicitur Tschar Dagk (Scardes mons), urbi 
Prierend fluvioque Drino (et quidem nigro) Adriam petenti 
jmminens. De his v. imprimis Hadschi Chalfam in Rumel. 
et. Bosn. pag. 96. Ptolem. geogr. 3, 13. (pag. 160.): 'O 3à 
"Abtog. store (86. Goyerat) eno v5 toU Zxdgóov Opovug . .. 
xai «nó rGy» vnó fn» deAuatiev, &q' ov» (adde xai) ó 
setauóc (adde og) xeAsrot 'Epuyomwv (l. 'Eoiwov) x. v. À. 
Scupa Bryennii (Scopia et Scopiae veterum ac posteriorum 
' euerundam, ut Nicephori Gregorae, all.) est urbs hodiersa 
Uscup (Uscub), coll. Hadschi Chalfa p. 05. Magis in vocibus 
Bryennii Stupa et Strumbitza 19) (Ostromdscha, Stromdscka, 
 Sirunnitza, Strumenschilza, Strimbitza) ambigitur. Ea op- 
pida e mehte Bryennii vicina sibi esse videntur, sed ex ad- 
werso posita. Stupa, i. e. Fstip, Istib Turcarum (dstapws 
 veterum?), alii fluvio adiacent, qui Áxio a sinistra miscetur 
(Hadschi Chalfa. p. 92.): Strumpitzae situm non alibi inve- 
nió, quám circa initium fluvii Strumnitzae, qui aquas suss 
Strymoni a dextra miscet, i. e, a latere Axii sinistro (Had- 


1€) Strumpitza Bulgaricum 
homen esse narrat inscriptio 
martyrii XV martyrum, auctore 
'Theophylacto, Bulgariae archi- 
episcopo (Opp. ed. Ven. T. II. 
p. 477. ; ubi additur, olim di- 
ctam fuisse Tiberiopolin : quod 
, posterius mihi dubium videtur, 
Strumitza (vorintur in formis) 
sutem est forma Slavorum di- 
minutiva vocis Struma (i. e, 


Strymon). Major sc. Strymon 
(i. e. proprie sic dictus) venit 
a montibus urbis Kostendil (lu- 
stinianae?), minor ex occidente 
majoris, et quidem e valle co- 
gnomine, V. Hadschi Cbalfa 1. 
c. p. 87 sq. Adde Nos supra 
p.243 sqq. Omisit Theophylacti 
locum Wesselingius ad Hiero- 
clem (fünerar. pag. 688.), ubi 
agitur de Tiberiopeli Phrygiae. 
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zchi Chalfa 1|. c. pag. 90.). Axius iteque nom diei poterat . 
!nter urbes Ustup (lstip) et Strumpitzam permeare, cujus 
;osterioris urbis situm illustrare debebat Du Cangius ad An- 
sam Comn. p. 382. ed. Paris. ; Stwpa vero Bryennii (ex ejus 
sensg) in dextra Axii parte quaerenda sunt, forsam in ripa 
Erigonis (Tzernae, coll. Cedreno p. 708. ed. Paris., p. 554. 
ed. Ven.), qui in Axium medio ejus cursu a devtra influit 
(Hadsehi Chalfa 1l. c, pag. 92.). lbi veterum urbem Stobos 
collocare solent, licet antiquitatis testimonio destituti, quod 
notatur quoque a Schaffarikio i» Wiener Jahrbb. Vol. 46. 
p. 94. — Bryennii deinde verba (Óiye réuvev rG 605) ma- 
nifesto alludunt ad angustias Macedoniae superieris, quae, 
nomine angustiarum s. stenarum Prusasi (Prosaci, Prosiaci, 
Prosoeci, Proseci), Axii alveo imminere dicuntur, de quibus 
locus eximius extat apud Nicetam in Alexio, Isaacii filio, 
3, 1. (p. 665. sq. ed. Bonn.): 'Poovopióv ri . . Aeyopevor 
Ilgovoaxov .. One y uiv quois dgyüOsv quior(uwg 
£EeUpé ve xal avéíowxs. llírgo: yaQ &iGiv &ogóuyeg Oizi- 
sig, Gvventvyuévat eAAnAotg, uia Ó. ig avrog éativ &vodog 
Gr6yQ xal frog. xoà euqixeruvog, ij 0à Aor nepiperooc 
TOV rterQOY ciyllep Gnogo xci asoocfirog, xci noroapuog 
BaOvàivge 0 "dEog apgantoixAouevog. énureiyibs Tovrag 
megeAoywrigov. "EAOovca Ó tg Vorsgov y réyvg avOa- 
uiAlárQua Tjj quot ovaAwtrovg aUtüg uixQoU irexrüvato* 
reíyy yap GQgoyr Oinqvia xata rnv &vOoOsicov avodov 
vmeoquig reríAexev Ópumtnoiov. Idem castellum repetitur 
p. 667—669, 672. Adde Georg. Acropolitam annal. cap. 44. 
(p. 84. ed. Bonn.): Míézo: JIgihantov xoi vov. I1e4ayovéag 
gopioy ,. Nsvoránollg v& xol llgocoaxog. Wicephorus 
Gregoras histor. 9, 5, 3.: Tô zov /1gociaxov noAvior. 
Cantacuz. hist, 1, 55.: 7JgoGoexóv rs xoi lloíAÀonor xoi 
-roiufirtav, Idem ibid, et c. 56.: Tov J1p00exov. ldem 
9, 42.: Ilso) Hoó00ixov .. iv xwyp vov daflió nooan- 
yopsvopérg. Ibidem: /loga rv Hlpocoixov oterzy tV. 
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&igflokgv « . 'ÜO à lgócosxog ovtog qgovoiov iari xag- 
T&goraTOy, iml Aoqov iópvuévov. His antiquior scriptor 
Cedrenus pag. 713. ed. Paris. Prosacum dicit: "Ynéoroeye 
(Basilius) à& r£» qopovoiw» Zruneiov ve xoi Ilogodaxov. 
Kasdem angustias, sdenarum nomine, spectat Tabula Peutin- 
geriana sect, VIL. Schaffarikius l. c. p. 95. Prusacum idem 
esse contendit cum Turcico Demircapu; quamquam tabulao 
recentiorum geographicae hunc locum non ipsi Axio apponunt 
(quod indubium in Niceta), sed procul ab eo uni alterive flu- 
viorum (Erigoni s. Tzernae puto), in Axium a dextro latere 


influentium. 


Prusacus autem cum castello suo sinistrae dx 


ripae imminet e mente Nicetae 1l. c. !") 


11) Axii angustias nunquam 
rion alicujus momenti fuisse vi- 
deo. Felix Beaujour Voy. milit. 
Vol. I. p. 207 sq.: .Deux routes 
conduisent de Thessalonique à 
Uscup, en se dirigeant au nord. 
L'une plus à louest. remonte 
TAxius jusqu'à son. confluent 
avec 0" 'Erigon et la Braonista; 
d'oi elle s'éléve par Keuperli 
jusqu' à Uscup: l'autre plus à 
l'est passe à F'olevod , Kilkiich, 
Doiran, Stroumza, Radovich ; 
d'os elle va traverser la Brao- 
eista vers Istip, pour aller ro- 
joindre l'autre route vers Keu- 
perli. Ces. deux routes sont 
également difficiles , parce que 
dans lune il faut sans. cesse 
dáfiler dans ila vallée de l A- 
cius, souvent inondée , et que 
dans l'autre il faut gravir. des 
hauteurs, quelquefois trós - roi- 
des.  lstip et Keuperli sont 
deus petites villes smwrées .. 
bonnes comme positions de pas- 


sage, parce qu'elles. ferment 


.PCune la vallée de la Braoni- 


sia, l'autre celle de U xius, 
mais insignifiantes comme pla- 
ces de guerre, parce qu'elles 
sont dominées par les hauteurs 
envirronantes . .. Uscup, lan- 
cienne Scupi .. située par la 
vive gauche de l'dacius . . Cette 
ville est de toutes celles gui bor- 
dent l'£xius, la plus ismpor- 
tante sous le rapport militaire, 
parce qu'elle est. située vers 
langle que. forment en. se rd- 


snissant les deux chaínes græc- 


que et moesique, et quelle est 
comine la principale clef de la 
Macédoine: c'est le point, au- 
tour du quel une armée, char- 
géc de defendre l'entrée de cet- 
1e province , devrait pivoter, 
parce qu'il est au débouché de 
l'une et de l'autre chaíne et à 
l'embranchement des trois rou- 
tes , qui conduisent], l'une eans 
l'dibnnie, la seconde dans la 
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Repetimusi Áxii initium, cujus illüstrationem p. 287 sqq. 
nchoavimus. Nicephorus Gregoras hist, 8, 18, 7. : 'ExsiO'e» 
'Qiraio, £g t0 toV £xoniwy noALyvioy xazeAvopey, iy ügoig 
jon tGv ToufaAAGy* o5 nagewavovrtg xol rov Ev ve- 
JeautÓ'a ftotapóy, og uera Zrovuüva uéyitog ruiv &do- 
ev, é£ 0pGv tuy evt«v ixsivo ÓOnyvuuerog. QU rocovrog.0. 
jy àx ngyev sUOUe, GÀX ovv ég vÓ xatavteg uv xol aAAo(g 
'ttAtQÓotg T0 Ósüno xowovusvog, xaà dg Bagóapioy utra- 
«Üáusvog rovvoua , 705 xai vavoinopog ivíors xol iviyoU 
'tÜ«orore:i, Eadem, Hsdem ferme vocibus servatis, iníra 
epetit libro 13, 2, 7. Jamque e Nicephori verbis patet, Axii 
ursum superiorem formam fere torrentis prae se ferre, quum 
um scriptor cum aliis torrentihus comparet, quorum undis 





Josnie, el la troisióme dans la 
lÀrace.  Utraeque angustiae, 
um Axii, tum Strumitzae, me- 
do aevo! haud raro occurrunt, 
naximopere in bellis Basilii 
lulgaroctoni. Is, quum Bulga- 
o8, plurima Macedoniae[tenen- 
es, impugnaret (venerat e valle 
lebri superiore), 'Thessaloni- 
am tendebat, descendens ab 
ixii initiis, Neque: tamen iter 
ecta continuavit per vallem A- 
ianam, sed per angustias Stru- 
üntzae; umde patet, clausas tum 
disse ab hostibus; angustias A- 
ianas, coll. Cedreno p. 708. ed. 
aris., ubi occurrit castellum 
Iatzukium, prope urbem Stru- 
ützam. Brevi post idem ac- 
dit.  Pelagonia subacía, non 
»r Axianem vallem imperator 
hessalouicam proficiscitur, sed 
(xr vallem Tzernae (Erigonis), 
Jj. Cedreno p. 709. Idem Ba- 


silius paulo post per Strumitzae 
vallem ad superiorem Axium 
proficiscitur; deinde, ut antea, 
per vallem Tzernae, vitatis A- 
xii fancibus, "Thessalonicam de- 
scerdit; ubi memorantur Pro- 
saci angustiae (Cedr. p. 713.). 
Strumitzae angustias sub ejus- 
dem (X) seculi finem memorat 
Nicephorus Bry ennius 4, 18., ubi 
occurrit montana regio, nomi- 
ne Mavpgo» "Ogoc; (Monte Nero). 
Strymonis angustiae medio aevo 
dicebantur Ropclium, coll. Geor- 
gio Acropolita annal. c. 58.: T7» 
10b Ponsliíiov Qvoyogíay, uaS 
$» 0 norauoc €Zrgvuo» óri vo) 
cvyxleOusvog Ogtow, Og nóyic 
auata» Óux ra Urge EgysoD ni, oU 
"OTUMuOU Ortvurüry» Gmtoyaboué- 
vovtzy 0loüov* xs.covQag toUe 
TOLOUTOUG TO7zQUQ Ó "IOÀUG XCTOYO- 
pln Àoog. De Strymonis an- 
gustiis v. Nos p. 247. 


auctus, validior deinde fiat. Non audiendus itaque Mannertus 
(Geogr. Vol. VII. p. 105.), qui eum jam tum, cum Scopia 
praeterlabitur, satis aquarum habere refert, ut vado quibus- 
dam locis transiri queat (immo debeat), coll. Cedreno p. 705. 
ed. Paris. (p. 552. ed. Venet.): Tij noAeu à Zxoníw» &£y- 
yicag (Basilius Bulgaroctonus) , ebpe sépev 'dEinoU toU mo- 
topo), 0v vUv Bagócgiv óvopotovo, *?) xortoxqvopévoy 
&psgluvog róv ZopovgA (Bulgarorum regem). Oagouv yàp 
Tj nÀguuvgo roi morauoU, xci wg oU Otxflerüg tO 
vũv &£yov éstrci, wvAitero ausAog. "Pwüc Oiriv OrQaTiw- 
rov nópov svgovtog x. r, À. Vides, Axium eo tempore sta- 
tum suum vulgarem non habuisse; neque aliter intelligendus 
in eadem: plane re Zonaras hist. 17, 8.: 'Ü feciAe?g . . xa- 
. Télafs naga to 4f) noreug rov ZeuoviA ovAifopsvoy* 
0 Beoóagiog obtw step toig ntaActoig evouatero. JTo2- 
Ao? Óà ro) moranuoU Qéovrog, autAég oi fapfepot 
XOGTSUXQVGOVTO . .. mtópov ÓB yvwcÜérrog X. v. 4. Neque 
dissentit Nicephori Gregorae locus hist. 15, 1, 2.: . . rig 
Tüy Zxoniev noAsug, yc xci norauog Eig are tr noy 
píyioTog xar&igt ftageyor ov qysuoviec. Quod enim Axii 
magnitudo praedicatur, id inferiorem ejus alveum spectat, nom 
initia, quae in alis quoque fluminibus exigua esse solent. 
De fontibus autem Bardarii v. Crippsium Britannum ap. Clar- 
kium (Travela in various countries etc. Parte lI. Sect. IIl. 
p. 334.): The best information I could procure respecting 
ihe source of the Fardar was in substance as follows: 
When the plain of the Fardar is scorched «up is summer, 
the shepherds drive their flocks and herds into the country 
between Bosnia and Caradar, and to the high mountains 


(3) Nicefas in Alexio, Iseacii res in Michaele Palaeologo 1. 
Angeli fratre, 3, 1. (secundum 10.: àc . . . noóc tO meQatioi- 
codicem Angustanam)t "O '4-  o9am. ió» moropóv  Bagüdqvor 
(óc morauóc, ó vU» BagüdQioc — gay. 
lryouero;," Georgius Pachyme- — 
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eyond Caradar, eight days journey from Salonica. 
hose shepherds relate, that is & swamp, which trembles 
hem aman walks wpon it, there is a spring , which rises 
rom the earth so as to form a river upon the spot. eleven 
ards wide from bank 10 bank. Soon. afterwards it. beco- 
ies. augmented. by seven. other. tributary streams. (called 
ivers by the shepherds); but the true source of ihe 
'ardar, ihey say, is this powerful fountam. . Adde 
ladschi Chalfam l, c. p. 85. His subjungo Strabonis frag- 
entum libri, ut videtur, septimi de Axii in Paeenia fonti- 
us, editionibus Strabonianis addendum. Scilicet Eustathius 
1 Hom. Il. 2, 848 sq. (ed. Rem. p. 359.) heec habet: 'O 
! yeuypaqog Aéyes xal, OTi dEiog xoci Zirovuov ix Ioió- 
»v ó£ovai' xal Ort oi uiv Ilaiovag Govyuv anoixous, oi 
! agyryérag anogolvovou, xaà xrjv Jlaiovíav uézgos 
leÀayoviag xai Iisoíag ixrsraac ac qacív. 

De exundationibus ejus, ob quas medius inferiorque 
us alveus permeari vix potest, praeter Nicephorum Grego- 
m p. 290. citatum vide Cantacuz. hiet. 3, 58.: .4vróg Ói 
cpk vov iuóv dO» xal nsgwuutvog Óuxfeivty, oU 
weytpstto, ninupvgoyrog roU norapuoU iE 0u(jpow Óay-- 
vuv a9 oóov xortveyO£vruv. Adde Theophylacti, Bulgariae 
chiepiscepi, lecum p. 305. a me allatum. 

Fadusm ejus quoddam, in alveo inferiore, Cantacuzenus 
emorat hist. 3, 59. 13) (coll. Nicephoro Greg. 13, 7,3.) ; ubi, 
: paulo superius et libro 4, 22. (ed. Bonn. T. III. p. 159, 18.), 
teóg scribitur, non 'AEr0g: antiquam vero scriptionem idem 
antacuzenus reliquis locis servat. Diuque ante eum Nicetas 

Alexio Comneno, laaacii filio, 3, 1.: JJoreuóg foOvài- 
/c ó d Eiógy quod praedicatum ei Homerus praebuit Il. 21, 
I3. De eodem Georgius Acropolita annal. c. 70. (coll. 76.) : 
(5) Cantacuz. l. c. : Abrô„ dà — óqdlec Sosac . . "En 0i ug tov 


lévu: móQo» üyrooüusroy 1oOlg — A0gov — .. Tó» $ynonptror — 
AÀo£e , 2 Owafaróg 0 norwmuüg — mQOg t0» nOQOY . * " 
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Aiafag s9» Bagócgiov, 0v oi naAato Nefióv óvouatovutt 
(G. Acrop. im histor. cap. 70. habet IVa$uóov). ldem annal 
cap. 59.: T)» Bagóa(iov Ówemtpacac. Adde Anonymi in- 
dicem nrbium apud Bandurium ad Constantinum Phorphyre- 
genitum de thematibus I. (ed. Paris. p. 10,, ed. Ven. p. 6.): 
udiuog moreuóg, 0 viv Bagódouog. Neque aliter Meletins 
geogr. Vol. Il, ed, II. p. 472. Et vide, ne diphthongo «& in 
hac scriptione subsit derivatio quaedam Axii ut adjectivi gea- 
tilitii à nomine quodam substantivo 4f£óc; de quo vide Nos 
deinceps (p. 302 sq.). 

Formam '"4£og, non 4Eeog, Eustathius tum aliis Ho- 
mericorum commentariorum locis servat, tum ad lliadem XI, 
710. (p. 830, 10. ed. Rom.): TeOewgrto: 03 oU Q0 st0ÀA0V 
xai rg TO» Maxsóovow ynüe negh TOV sira Adiiov sire Bao- 
óaQiov xatagoaeysica ÜCqaiuog aügà xalala, cyuaivovoa, 
Gg &otxe, Otiva. **) Aliter ultimae Graecitatis scriptor Lae- 
micus Chalcondylas, qui semper '4£feóg scribit. Vide histor, 
Hb. 1. (p. 14. ed. Paris., p. 11. ed. Ven.); lib. 2. (p. 52. ed. 
Paris. , p. 41. ed. Venet.); lib. 4. (p. 116. ed. Paris., p. 91. 
ed. Ven.); lib. 5. (p. 133. ed. Paris., p. 104. ed. Venet.); 
lib. 8. (p. 229. ed. Paris., p. 179. Venet.); lib. 10. (p. 282. 
ed. Paris. , p. 220. ed. Ven.). 

Eam tamen scriptionem improbat seculi XII scriptor 
Tzetza chiliad. X. hist. 316, 187. sqq. (p. 370. ed, Kiessl): 
JIaloveg óà oí BovAyogoi. Mij nsiOQov roig flovfeAo, 
"AAAovg rwag tovg Jlaiovag vouittiv stage toUtovc, 

Oi "AEov vouitovaw £regov roU BopgOaor, 
Koi 4A Esióv, ovx A Eco» qaau ygoqij Qupg9oyyw. 
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14) Scripta haec post medium 
seculum XII. Constantinopoli, 
ubi Homerica sua, item Pinda- 
rica et Dionysiaca exarasse Eu- 
stethium constat. Aliud gran- 
dinis exemplum, fine ejusdem 


seculi (post annum 1185.) agris 
Macedonum funestae, v. apud 
eundem Eustathium in oratione 
anno auspicando habita cap. 20. 
(Opuscc. p. 155, 40. 50.). 
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itat deinde Homerum (11. 2, 848 sq.). Axium a Bardário per 
uosdam medir aevii auctores discretmm reapse fuisse, alibi 
juidem non legi; ni huc trahere velis scholiasten Cantacu- 
ni supra allatum peg. 288. not. 5. Ceterum '4£eroc quo- 
jnus-pestea: quoque diceretur, non impedisse videmus Tzetzae 
icteritatem , coll, locis supra citt. Et BapócQerog quoque 
riptum fuisse videtur, ob formam Bopjcpsory. Georg. 
ichymeres in Michaele Palaeologo 4, 29.: Beoóeouerag 

W Kogriwepiove. Obiter meneo, ih alio Axio, Seythiae 
inoris fluvio prope. ad ostia letri, eandem discrepantiam 
ribenéi occurrere. Vide Aelianum H. A. 14, 25. (ed. 
cobs.), ubi mss. pro Atiov habeat '4iewv et Nokiov, 
m aliter ac Georgius Acropolita supra laudatus, ubi pari- 
r /V&Erog legitur pro "4£ig. Et vide, me docti à Tzetza 
tati de Axio Bulgariae, lastre vicinae, i. e. Scythiae mino- 
|j, cogitarint. 
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Aæii momeu superiore suo cursu fluvium nostrum se» 
lo XIV. servasse, Nicephorus Gregoras (8, 14, 7., coll. 
|; 4, 7.) supra citatus (pag. 297.) docere videtur Manner- 

geogr. Vol. Vll. p. 105. 1s8) Nom praetermittendum ta- 


15) Non nego, iis, quae Ni- 
;»horus (8, 14, 7.) de duplici 
iine Axii refert, aliquantis- 
* opitalari alius scriptoris lo- 
n, scil. Acropolitae, Nicepho- 
paulo antiquioris. Is igitur 
i. cap. 35.: Of uiv 769i vóy Eb- 

xal à xüos mida vonag 
oUvueyOt , oi Ó8 negl và xatei- 
x u8Q xoi 10» ztOtGuOY, 0» 7j ZU- 
géovaa yAarta, xaDaneg ign- 
(c. 33.), Magit(Lu» xazoroudatet, 
| ;ydg éGu» à; alyÓüc Elgos 


(ita semper scribit Acropolita, 
non Ebgoc) uéygs sa toU Aipov 
Tag éxÜQou&c mowUutvoc, x&xti- 
Dey sagi (1. &aQà) 10 Aiyoior éxgé- 
ev silayog. "Or. 06 avulaliov- 
9i tovzo xul breQos 7totapol, xal 
—EXXE 
"tagouxovo: xa) rovroua, Ubi pri- 
mo observa, pro zoU iov, 
quod intactum reliquit Bekke- 
rus, legendum esse snc 4ivov: 
Hebrus enim son ad. Haemums 
(Balkanum) iuit, sed ab eo de- 
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men, looo Gregorae priori pro o5 sqq. codicem A. hanc se- 
Tummodo lectionem praebere: Koi. ysvoutvor xara r0v ior 
fiotauóy , 0g ueraztÓ£usvog vovvoue Bogüdgiog x£xAnsau, 
àvrvyavouty *jj ToU xgcàÀg (ü. e. Serborum principis) n&- 
«pg. Mihi, ut libere sententiam meam exponam, aut li- 
brarius, àut ipse Gregoras inepto. narrationis suae loco do- 
ctam de Áxii nomine observationem inculcasse videtur, Quis 
enim, ni ipse terras illas lustrando alia didicit, Axii aupe- 
riorem partem, barbaris nunquam non obnoxiam, vetus ne- 
men seculo Christi XIV servasse putabit, cum inferior mari 
que proxima pars diu antea barbarum nomen Bardatii induie- 
set? Fidem Gregorae haberem, si Áxii inferiorem cursum, 
Graecorum quibusdam reliquiis vicinum, antiquo nomine is- 
siguiri narraret, superiorem novitio; vel superiorem alio bar- 
bare, inferiorem alio barbaro. ' 

Axii nomen Creticum esse videtur, ut vicinae Bottiaeae.!*) 
Herodoto teste (4, 54.) Axus Cretae urbs fuit (iori zc Kgy- 





scendit. Labiturque 'usque ad 
-denum urbem, mari Aegaeo 
appositam, et juxta eam in ma- 
re exit, Ceterum Acropolita, obi- 
ter inspectus, de diversis flu- 
viis loqui videtur, Hebro (ut 
superiori) et Maritza (ut infe- 
riori). Negligenter tamen ver- 
ba sua composuit. Debebat re- 
vera dicere, idem flumen su- 
perius Hebrum, inferius Ma- 
ritzam vocari. Quod tamen aliis 
Acropolitae locis refutari video. 
Vide cap. 25.: llagopuslyag ovy 
s "guvov, wu tO uve 
zoU EUgov t9» stopslay énoisi- 
vo, Jdem cap. 43.: Ii *ó» 
trorouó r, 9» Ebor na1oUgt, n Àg- 


clov t9) c nov? vov Bgo* 
U. 15c Bjgac, Verae, quem er- 
rorem non sanavit Bekkeriasa 
editio) soiovusvo» xàs Qoac, Ma- 
eiija» Óà xolovutvo»  geprux) 
Qialéxip. Ubi sermo est de in- 
fimo Hebri cursu, ut non ali- 
ter loco sequ. (cap. 59.) : "Eni di 
t0» Ebgo»v éntqÓdxu, Ov Ma- 
Qi:jao» 0 yvDaiog  xarevoucM 
Aag. 


16) Etymol. M. s. v.: Bor- 
ve.«, noli Maoxedorlac . . za- 
Activa. 0i ànó Borrewoc vov K os- 
vóg 9 nol. Strabo geogr. 6, 3, 
6., coll. 2.: Burvrioiov Ó' (no 
x3oe uiv llyorsa. Kg reg, ei 
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rye dtóg-ftóAig)s quae unde dicta sit, aperire videtur Ste- 
phanus Byz. de urbb. v. Vaotos. Is enim l.c. di r0, in- 
quit, xot& ypÓjv kivet tó» rOmo», xal xonuvuòn vta Qyetv 
"appellatum fuisse); ubi tamen voces xera yi» sivat aliquid 
:orruptelae habere videstur. Hesychius vero s. v. a£óg hanc 
rocem Macedonibus vindicat, idemque significare narrat, quod 
An; unde alii Axium a sylvis Macedonice dictum existima- 
unt (fluvium saltibus interfluentem , saltuosum). — Perquam 
nim rapidum (forremtuewx) dicit Felix Beaujour in Voy. 
jilit. Vol. 1. p. 202., coll. Euripidis loco p. 287. allato. Ce- 
erum nomina quarundam urbium Macedonicarum circa Axium 
ositarum Cretarh spectant, coll. Müllero: über die Wohn- 
ize des Macedon. Volks, Berol. 1825. p. 53., ibique tab. 
eograph. Quid? quod Belbe quoque lacus Cretenses accolas 
abuat, monente Cantacuzeno hist. ll, 25.: Merat( OccooaAo- 
ixge xoi "Pevrivge, qgovorov tivog, ô mage rij BoAgn 
wv: xsrai imi Aógov lÓguuévov, éGtparomésvosy (imp. 
yzantinus a. 1330.) év yepto rwi cov Kon rav npgoco- 
opsvopgévo, üt. orQorid ix Kontrgg avró xeto- 
ov», Ót aitíoav» t.va àx trjg vrjO0Vv GYVoGcTAOVTEG. 
eterum Áxii nomen Macedones in Syriae quendam fluviem 
instulerant. Sozomenus H, E. 7, 15.: Xvgor à uaAuare 
epugnabant) oí ro v«oUv 4meutíag, tíüg mp0g TG "diio 
repu. Hos Syros refert quoque numus Veillantii (hist. 
v. pag. 251.): 4Aneuíev rwv ngog TQ tip. Hunc Sy- 
e Axium Macedonici similitudinem prae se tulisse puto, 
ll. iis, quae paulo inferius de Edessa Macedonica expo- 


m.  Deniqae Axium fluvium atque Axiopolin Scythiae noa 


uus ad Macedonas refero, quam Axium Syriae, 


& Or 0&soc éntlOéyti, ik Kvag- — ániOviv sig w» Bossi ala» 


* EO oix rtjg ZixeMag &ngg- — Aristoteles ea  marraverat im 
rg. ,448z4 1oU 'junvyog ** ob  Bottiensium republica MEN 
usi»os 0i qaoiv uvtoig, dà Thes. 16.) 


— — — —— 
— — — — — 








Bardarii nomen Comnenorum primo aevo Theophylactus 
habet, Bulgariae archiepiscopus, epist. 33. (Opp. ed. Ves. 
Vol. 3. p. 671.): Xuoiov, spi rov BagOagiov Owxsipevor. 
Adde eundem praesulem in pontium Axii et Bardariotarum 
nostra illustratione, Thessalonicensium christianorum fere ul- 
timus scriptor, Io. Anagnosta, in narratione Turcica (ad annum 
1430.) bis Bárdarium habet (cap. 17. 18.) E Latinorum scri- 
' ptorum medii aevi mumero adjicio Imnocentii 1H epistelas 
Iib. 15, 18. (ed. Baluz. Paris. 1682. Vol. 2. p. 607.), ubi ia 
expositione dioecesis Thessalonicensis ( p. 85. hujus disserta- 
tionis) occurrunt Bardariotae. 

Bardarum Anna Comnena dicit libro I. p. 18. ed. Par., 
item Baerdarem (libro V. p. 135.). Prius mihi suspectum 
videtur, legendumque vel Bagóap:ioy (Bardarium), vel Bao- 
óagzv (Barderem). '?) 1d quod Tezetzae loco supra allate 
(p. 300.) confirmatur. Graece nunc fluvius dicitur BapócQ 
s, Bopgócor (Melet. geogr. ed. Il. T. 11. p. 458.).  Dama- 
scenus lypodiaconus Studita Thessalopicensis homil. XXXV 
(p. 513. ed. Ven.): Ty» otgédra» tn» avOsvrixqy» (viam 
publicam 8e principalem, quae ex Thessalia ducit Thessaloni- 
cam), o7toU eivai &g tÓ (8c) Baoóagiy (i. e. ubi itur. verews 
Bardarium). Schol. Aeschyli Pers, 486, (p. 303. ed. Schütz): 
"Atiov] ro Bogóaon norauo)v. Etymologiam vocis Turci- 
cam affert Hadschi Chalfa ejusve interpres theotiscus 1. c. 
p. 85., *5) . quam ejus linguae intelligentibus relinquo, cell. 
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17) Vide tamen Nos pag. 291.  seelches fand, Kam mit der 


mot. 8. 

18) Hadschi .Chalfa 1, c.: Der 
Nahme V ardar soll aus der 
Zeit der Belagereng [1430 ?) 
herrühren. Ein Reitknecht, der 
each JN asser. ausgeschickt wor- 
den, die Pferde x» trünken, 
wud der im cinem engen Orte 


Kunde xurück: V ardar, d. i. 
eng iet's. Andere leiten die 
Benennung Jenidsché- end 
Eskissi-Fardar vos der 
Grabung zweier Brunnen ab, 
bei deren einem die ausgegva- 
bene Erde, als sie wieder. ins 
Loch geworfen ward, dasselbe 
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s, quae supra p. 302 sq. de Bardarii nomine exposui. Mibi 
ox Bardari (Fardari) extraneis deberi videtur, et cognata 
sse cum appellativis vocibus Bardanius, Bardas, Bardanes 
Vardanes), rell.,. quae cum similibus in historia Byzantina 
on rarae sunt. Si quis tamen antiquiorem ejus originem de- 
iderat (ego vero non desidero), is habet 24rdyaeos s. Bar- 
aeos, Illyricam gentem, a Romanis in interiora terrarum re- 
etos, ubi dehinc iwxta Dardanios, superioris Macedoniae 
icolas, sedebant, Videatur Strabo 7, 5, 7. 13. (p. 315 — 318.). 
omen Erigonis vero, qui ah occidente in Axium se exone- 
t, in Slavicam formam abiisse video, coll. Cedreno hist. 
. 709. ed. Paris.: dicitur nunc T'zerna. 


Pontes Axii. Theophylactus, Bulgariae archiepiscopus 
ue sec, XL, epistola 55 (Opp. ed. Ven. T. 3. pag. 693.): 
. . Üarepov Ó? (alterum itineris impedimentum) zó ro? y*í- 
»vog norauoU, Oy 7 maÀoià iv xei EAAgvig "AMEvov, 7 
im dà xoi ffapgflepoc Ovoudte. BopOovegwv (l. Bagóa- 
10v). Üvrog yàg Oi noÀkov ui» óéev Opov, rj O i» 
)UtOLG xiov⸗ rœxtion vYUV 0yxwÜ eig , xai pre neboig Óia- 
æivetv Ot0oUg , puyt& yégvgav-éyov Oi và xaxog amolov- 
sva moreuQ Tslowium *9) oxegiüio moy (l. uovontüye 
el similiter) ropsvo:og 7iverat. — Mirum est in. commereio 
hessalonicensium et Berroeitarum, per medium aevum exer- 
to, quod pons nullus eo tempore (fine seculi XI. sive aevi 


'cht eimmal' ganz ausfüllte, — known before the thwelfih 
'i dem andern hingegen nicht | century, as appears from An- 
"Te wieder hineingebracht wer- na Comnena (Y. p. 18. ed. Pa- 
»n konnte. Vardarii nomen ris.) Immo nono seculo prima 
culo IX deberi, supra demon- vice occurrit Bardarii nomen, 
ravimus in dioecesi p. 79—84., . nimirum in voce Bardariotarum. 
iter sentiente Leakio 'Trav. in 19) Locus '"Theophylacti cór- 
»rth. Greece (Vol. 3. pag. 258.):  ruptelae suspicionem movet, Tu 
'iver dxius now called Fard- Iege notouottio»ia. ; 
iri, by which mame it was 
Thessalonica. 20 


$06 
Comnenorum initio) Axio impositus dicitor, 72) scilicet in tw- 
telam (si Theophylactum recte intelligo) vectigalium admini- 
strandorum.; quae sic acrius exigi poterant, si navibus trans- 
eundum erat. An vectigalia Axii peribant, propter pulitem 
aliam ob causam, e. g. Normannos, quos tumc exspectatos 
fuisse puto, arcendos solutum? Herum prius nuac magis pro- 
bo.. Id vero ipsum me movet, ut Theephylactum de Axio 
juferiore intelligam, qui Thessalonicam Berroeamque inter- 
fluit, non de.superiore. Hunc enim adeo exundationum im- 
briumque tempore vado transiri posse, supra vidimus p. 298, 
Bulgariae sive Achridensium archiepiscopus cum illas literas 
archiatro cuidam imperatorio scriberet, Achride (Lychaide) 
relicta Theásalonicam adire volebat; Ceterum seculo XV su- 
perior quoque Áxius pontem habuit, sc. ubi vetus urbs Sco- 
pia (Scupi, Uscup). Laonicus Chalcondylas libro X. (p. 282. 
ed. Paris., p, 220, ed. Ven.): Tu» ini rü» Z€xoniww ye- 
qvoav ér' Aiug noraug. Eum Turcarum imperator e saxis 
tnm condidit, cum ibi (ut videtur) antea nullus fuisset. 


Macedonum veterum tempore Axio inferiori pons imposis 
tus füit, coll. Plutarcho in. Demetrio cap. 42. (ini rg» rov 
Atiou 7ígvgav); item Romanorum, coll. Itinerario Hieroso- 
lymitano p. 605. ed, Wessel.: Civitas Thessalomica. Mwuta- 
tio ad decimun. Mutatio Gephira(l.Gephyra). C 
vitas Polli (4. Pellae) ^*). Lapideushe tum fuerit, am aubli- 
cius, non constat. .Sublicius est nostro aevo, de quo vide 
Hadschi Chalfam in Rumelia et Bosnia p. 85. Cousineryus 
tamen (l. c. Vol. I. p. 62.) nullum ibi pontem invenit. Nume- 


KGER- cA». 





10) Idem plane Fulcherii Car- 
notensis loco pag. 291. (not. 8.) 
allato evincitur, Fuere coaevi 
Theophylactus et Fulcherius, 

31) Bellorum tempore is pons 
solvi solebat, quod Livii locus 


(44, 43.) innuit Difficultetem 
trejiciendi optime aperit Ni- 
cephores Gregores bist. 13, 7, 
3., quem jocum supra attuli 
peg. 290. 


VIII.J . AGER. 307 


intur imter nostrum fluvium ac Thessalonicam leucae quatuor 
Cousinéry l c, p. 61.). Aliis pontibus alveum ejus inferio- - 
»m nunc carere, ex eodem Hadschi Chalfa patet, qui, ubi ' 
e hoo Axii ponte loquitur, paulo superius (ad urbem Je- 
idsché - Vardar) navigiis majoribus flumen 'trajici narrat. 
'erum etiam alveus ejus medius nunc pontem lapideum ha- 
et, sc. in urbe Turcica Küprili , coll. Hadschi Chalfa 1. c, 
. 90.: Kóprili, zwischen Uskub, IEstib, Pirlipa, 
"ikwesch, in einer Felsenschlucht. Der Fluss Fardar 
ommt von Uskub, und geht hier durch eine steinerne 
hrücke durch. Daher der INahme des Orts. 


Bardorii ostia, - Praeter Ptolemaeum geogr. 3, 13. vide 
icephorum Gregoram hist. 13, 8, I. (ad annum 1343): 7*6 
j9 noreuov grouc. Adde Cousinerium 1. c. p. 62; Leake 
av. in north. Greece Vol. 3. p. 259.: The stream ( Axius 
Vardhári) is aow (26, Nov. 1809. ut videtur) rapid, deep, 
«d swollen with rain , though not so high as $t usually is 
| winter. Below the bridge, about midway to the mouth; 
ie river leaves Kulakid, a large Greck village, at no great 
istance ot the left, and widens so. much before it sneets 
ie sea ," as to be near $wo sniles in breath... 


Axium, non Strymonem, Axio Hicet, ut quidam volunt, 
ajorem, Macedonibus fluvium terrae suae principalem fuisse, 
de quoque consequitur, quod nomen ejus in Syriam trans- 
lerunt, ubi alius nobis Axius fluvius occurrit, teste Sozo- 
eno hist. eccles. 7; 15., sc. apud Apameam urbem. Et fuit 
vera Axius antiquioris Macedoniae limes fere orientalis, .- 
imili ratione Macedones nomen regiae antiquioris. Edessae. 
Jodinorum), ubi reges suos sepeliebant, in Syriam (immo Me- 
»potamiam, coll. Groskurdio ad Strabonem 16, 1, 27) transtu- 
runt, teste Stephano Byz. s, v.: Eósc oa, noA Zvoíog, 
La TAY Ty jóérwy óUpzY ovtwu xÀndeioa été 
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- (car. 


v-]c àv MazsOovío. dà) Edessamque medio aeve a Bul- 
garis, ut nunc, habitata constat (Cedren. p. 209. ed. Paris, 





31) Erat, quum Edessam Ma- 
cedoniae cum urbe Moglena, 
quae est posita supra Bodinam 
versus boream et orientem, 
eandem esse putarem, motus 
Anonymi indice urbium qua- 
ruudam (apud Bandurinum in 
notis ad Constantinum Porphy- 
rogenitum de therinatibus lib. I. 
ed. Paris. p. 10., ed. Ven. p. 6.): 
"Kócoca, rà vvv Moóyiuwa. Ye- 
rum hoc justa ratione caret, 
Edessamque ab hodiernis Bodi- 
nis s. Yodinis (bulgarice a bona 
aqua sic dictis, coll. Cousin. 
Ll c. Vol. Y. p. 75.) reapse non 
differre, sequens tractatio in 
clara luce collocabit. 

. Anno Chr. 1328 Graecorum im- 
perator, 'Thessalonicae degens, 
adversariis Berroeam civitatem 
erepturus, antequam hoc opus 
aggrederetur, suadente magno 
domesfíco Edessam et Casto- 
riam teetere statuit. Edessae 
enim adversariorum conjuges li- 
berique asservabantur, cardo- 
que rei in eo versabatur, utri 
trbem prius occupareut, impe- 
rator, am adversari, sc. De- 
inetrius despota, Monomachus 
praefectus atque Isaacius Raoul, 
qui tum Pheris s. Serris age- 
bant, Eos antevertit imperator: 
conjuges eorum, antequam ma- 
pii adventassent, ab Angelis 
Rbhadiporis e£ Lascari, a quo- 


rum auctoritate populus Edesse- 
nus tum pehtdebat, corripiun- 
tur, maritique, Edessam delati, 
cum Cives coutra se surrexisse 
conjugesque correpías invenis- 
sent, ad Serborum dynastam 
confugiunt. Haec Cantacuzenus 
histor. 1, 54. (ed. Bonn. T. I. 
pag. 272 — 275.) fusius "arret, 
Tum idem subjungit, eos ci- 
viam 'lhessaelonicensium , qui 
in copiis hostium fuerant, quum 
captam Edessam audivissent, ad 
partes imperatoris transisse; 
idem Berroeotas fecisse, cegni- 
tis, guae contigerant Bode- 
tis (xal oí Btjjoigtai , x& dr 
Boünvoig nvSoutvo. avufarta, 
zav1& 10i; éx Ostgoolovixgg énoi- 
ov»). Vides, auctori, veteris 
graecitatis studiosissimo, fortui- 
to excidisse Bodenoru»m vocem 
pro Edessa; quod ejusdem ca- 
pitis fine ( p. 277.) denue ere- 
nit his verbis: Ati:c 05 dx Bo- 
Óyvo» ayÓ$rvo( ng Otogolorbrgy 
(sc, ducij jussit imperator conju- 
ges eorum, cum Edessam s. Bo- 
dina duorum dierum itinere per- 
venisset.) His locis duobus Can- 
tacuzenus Edessam aperte dicit 
Bodena, reliquis omnibus non 
paucis Édessam puro sermone, 
quod in Serrarum quoque Ma- 
cedonicarum nomine novitio ei- 
dem scriptori accidisse video, 
quas Pherarevm antiquissimo no- 
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:0ll. Ceusinerio in Voyage Vol. L p.27.). Quid?..quod. iste 
empore omne spatium intet Pindum, Theeslioe montem, 


? 8 


mine locis tantum non omnibus 
dfert, Serrarum nomine semel 
^1, 50.), coll. onomastico ur- 
jum in cod. reg. Paris. 2990. 
ol. 70b: Geoui, nÀgOvrrixog, ai 
Zégjai, x«i deQoio: oi &7z0 tav- 
rye. Locum; debeo Boivino ad 
Nicephorum Gregoram 12, 15, 1. 
Aliter Nicephorus Gregoras, qui 
n iisdem rebus Serrarum no- 
nine nunquam, non utitur, im- 
»rimis libro 9, 4. Cum Canta- 
Uuzeno vero consentit Chrysan- 
hus in Notitia episcopatuum a- 
ud Michaelem Lequien. (Orient. 


;hrist. Vol. II. pag. 79.): "Edés- - 


me, 3] Tic ravi» Bóüsvo 3) BoOv- 
«& Aéyszai. Male igitar Manner- 
us (Geogr. (der Gr.'u. Róm. 
l. VII. p. 481.) e scriptoribus 
nedii aevi consequi negat, E- 
lessam unam esse eandem- 
[ue cum Yodinis. Idemque re- 
etit Reichardi tabula geogra- 
»hica. Ceterum apud Procopium 
aedif. 4, 4.) Bacilx& "duvvtov 
idessam, 8. potius ejus arcem 
nihi notant, non Pellam. 


Edessam, cum Pella prisco 
revo regiae dignitatem adepta 
'sset, veteris honoris id solum 
iervasse constat, ut in ea reges 
Macedonum sepelirentar (Dio- 
lorus Sic. 19, 52. Plin. N. H. IV, 
(0). Fecit tamen natura loci, 
it oppidi statum retineret, cum 


P ella, Alexandri: M.: patria, ul« 
timorum Romanorum aevo ad 
extremam obscuritatem depres- 
sa, Solique "Timarioni, quem 
p. 293. laudavi, memorata, ignos 
bilis nunc pagi Bulgarici for- 
mam habeat et conditionem. , 

Edessae s. Bodenorum situm 
primus, ni fallor, illustrat Ce- 
drenus (hist. pag. 705. ed. Pa- 
ris., pag. 551 ed. Yen.): dgov. 
Qo» 08 zà Bolgsa, dmi 'nézQag 
&noróuov xsiuevov, Os! fg xe. 
taQósi 10 Tnc lure toU 'Oc1go- 
fov vno; vao yc xdtoOsv óéov 
&gayügc, xaxcücs nalw vmodvó- 
ut»o». Valde munitam fuisse, 
testatur Cantacuz. hist. 1, 54.: 
Mixgóv zs O» 10 móhoue xoi 
xOGQrtQO» O70 T8 TSigUy xOL Tüg 
TOU TO7TOU xaraOgxtvyc. Oppidu- 
lum dicit idem ibidem et III, 
51. IV, 20. 21. Sed fuit paene 
inexpugnabile, cujus rei cau- 
sam docet IV, 19.: 'Tzég quaou 


. yaQ vàags ntQixAvLauevr , àz900i- 


tóc éo1, srolauiosg Oii 15v Aluygr* 
10 08 dmilowto» slytOw OgvQu- 
TOrTOiQ xa mUQyoic usyülorg, Bote 
0 Ortov xoi xgnuvoic xai qdgayty 
&ffaxose 7tsgiiyesas. Paludem idem 
ibidem repetit: Toi; xata Àiyuygy 
Té[ysUi», Eodem teste (III, 42. 
IV, 19.) seculo XIV frustra per 
XYI annos obsessa urbs fuit & 


4 


810 [cA». 
— Byrrechium et Cpolin Bulgaros incolas habuit ('Tzetsa chil. X, 
, hist. 9814. p.370. ed. Kiessl.). Haee ergo Edessa Macedoni- 

. cam situ locorum aquisque imitata videtur: hinc nomen. 
Venio ad Ludiam fluvium. Hunc, Axio proximum, 
quocum ih sinum Tliermaicum communi nunc alveo se exone- 
rat (Cousinéry l. c. Vol. I. p. 62.), prisco aevo usque ad 
Pellam urbem. navigatum fuiase, testantur excerpta e Strabo- 
nis geogr. lib. VII. $. 8. Eire "Eoiywv xoi ;fovóiag no- 
Tuuóg. "dno 0B Aoudiou si; IléAÀov noli» avdnAove atá- 
ów ox. Mira est Strabonis loco Erigonis mentio, pro quo 
fluvium Heliconem s. Baphyram (Archestratus Athenaei 7, 
330. pag. 200. Schw. Pausan. 9, 30, 4.) legisse Strabo- 
nem 8, epitomatorem ejus putarem, mi Helicon paulo infe- 
rius qduaerendus esset, i. e, prope utbem Dium.  Ulteriws 
quoque, i. e, supra Pellam, Ludiam navigatum fuisse, Klau- 
senius adstruere vult (ad Scylacem cap. 67. p. 202.): IIora- 
Hog 4vüiag, n 0Àig diy ei, xai faciAsav àv abt, xoà 
&vaniovg slg avri» av& TOv JfvÓiwy». Notandum, Scylecis 
codices habere 770.44 1.41€; unde Salmasius lemissima 
eptimaque emendatione extudit IEAMAA /10.41C. Quid? 
quod confusionem literarum E et O in eodem Pellae no- 
mine codex itinerarii Hierosolymitani hahet (p. 606. ed. 
Wessel.), ubi legitur Civitas Polls (1. Pelli, i. e. Pellae, ; 
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Serbis. Ejus arcem vide apud 
eundem 1V, 19. 22., coll. Cou- 
sinerio in itinere Maced. Vol. I. 
peg. 79. - 

Urbs ineensa fuit a Serbis 
8. 1351. (Cantacuz. ]Y, 22.). Pa- 
ludem a Cousineryo (l. c. p. 82.) 
non visitatam «oleo; de catar- 


. Factis illorum locorum pulcher- 


rimie, v. Pouquevill, Voyage ed. 
II. Vo). IJI, p. 96. Cousin. 1. c. 
p. 28, Adde Hadschi Chalfam 


l.c, p. 87.; Dieser Ort (Fo- 
dina, Vodena, Fudina, 
Fidna) ha$ einen unter. dew 
Namen. Csinarlik (d. i. A- 
hornhain) sehr berühmten Spa- 
&ierorl , der «nter. die schóün- 
sten. der Jf'elt gehört. Das 
Klare JFasser, das vom der 
Hohe ins Thal fliesset, eyblicke 
snan auf eine Tagreise weit hell 
snd glünzend, 
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inde Pelea «. Polla alicui dicta videbitur linguá Macedonum, 
Pella Graecorum. Soylax deimde in.suo Macedoniae periplo 
olos fere maritimos locos enumerat, rarius eos , qui sunt in- 
us, ut Apolloniam Mygdoniae et lacum Bolben, ubi addit: - 
Etgi 03 xal &ÀAe. MaxtÓovíag i» ueGoycic nolÀol, quas 

amen ailet. Beylacem vero, cujus aetas bellis Persicis po- 
terior videtur, quis Pellam, Macedoaiae regiam, omisisse 
»utabit, Aegas (Edessam, Vodina) vero, ??) a mar! mul- 
o quam Pella remotiores, regiae urbis dignitate ante Pellam 
»rnatas, tum solum necropolin, memorasse? Et Ludiam us- 
jue ad Edessam navigari, mosdum audivi: ?*) immo tres 
ivi, imter hes Bistritza, ab Edessa Ostrobaque veniens, et 
Mogleneticus, a Moglenis descendens, e superiore terra la- 
»entes in lacum Pellae (lacum Jenidsché) incidunt (Beaujour 
Voy. milit. Vol. f. p. 195.); praeterea Axii illa particula 
anoonaapuo), quam habet Strabo (Exc. lib. VII. nr. 9. 
». 330. Cas.) , coll. Cousin. l, c. T. I. p. 8$5q. ; quamquam 
10€ Axii &z00z«0g« altioris indaginis esse videtur. Ex hoc 
gitur lacu aquae emissae Ludiae nomen accepere, non aquae 
el immiscue, coll. Strabone l, c.: IIiMMo 6&ysi Àiuvxv mgo 
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:5) Aegas 3b Edessa distin- 
ruit Ptolemaeus geogr. 3, 13 
'pag. 162 sq. ed. Wechel.), ubi 
scribitur 4iyaia, Haec tamen 
Aegea ab Edessa nou multum 
distitit, coll. mensuris Ptolemai. 

3 4) Mecum facit Leakius (trav. 
in north. Gr. Vol. 3. pag. 265): 
Nothing seems to have been 
wanted for a water. communi- 
cotion between the city (Pella) 
nnd the sea but the clear a 
passage through the marshes, 
thich in. all the deeper parts 
are capable of receiving ves- 


&e]s of. à considgrahle, draught 
of water. Scylax seems to have 
been sensible of this fact, for 
he merely states that there was 
a navigatioem from the sea by 


the Lydias to the. royal resi- 


dence of Macedonia, which 
was 120 stades in lenght ex- 
clusive of the Lydias. (Strab. 
epit, lib. 7.). Idem ibidem in 
not. 1l.: There can be little 
doubt that is was the former , 
as there could not have been any 
wavigation 10 withis may mí- 


les of eges. 
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arc, 6E 9g 0 2fvülog morauóg osi. Non dicit, Ji 7, 
ut Plinius H. N. 4, 10 (17) de Strymone per lacum Cercinen 
fluente. 

Ludiowm apud neminem scripterum Byzaatinorum inveni, 
sed. Haliacmona , licet nomine hujus nom expresso. De eo 
videatur Cantacuz. IV, 18., quo teste hic fluvius triremibus 
navigabatur anno 1350 fere usque ad urbem Berrocam, a 
qua descendit rivus, Haliacmoni illabens. 

Egi de potioribus Macedoniae occidentalis fluminibus. Jam 
vero -fstraeum lustrabimus, de quo Aelianus H. A. 15, 1.: 
Ogocv iyDvo» Maxéírww axovcag oim, xol $ós rj Ouoa 
dori. Bepoiag ?^*) 1s xai OsooaAovixne uécog osi rorapos, 
óvoue 'darQaiog. Eiciv ovv ivraVOa iyOvsg Tv yooa» 
xaraGtixrOs* Tívag avroUg oi imiywgto. xaAoUvoi., Moxeóo- 
vag ÉosaDot Agóv &grwv.  ÜvxoUv ovro, nowUÜrraL roger 
pvíeg iniycolovg àv vw moraug meroucvag, ovó£» tt rode 
&AÀcy0d: pvicig maogeixocuévag, ovOÀ urv cgaxow Ow 
vapenAncieg" ovÓ v &zxOL Tig Tag xcÀovuéVcig Tjj«ÉQsGH 
T?Y Hopg]V &ixóTwg &v &vtixgivegÜ at roUrO rò boov, ovd 
toig usMOGoig xUraig* Éyovou ÓÉ viva TOY ngotQnuévoy 
éxacrov puoipav ioiav. 'Eoixacw ovv tó uiv Üpacog uvíi- 
eig, ròô àÓB ué£yeDog cinoig &v ayÓnÓova, Oqnxog OB TU» 
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35) Graeci nomen hujus ci- 
vitatis ab aquis derivent. V. 


via), testlich von Salonik, 
ein wasserreicher District 





Steph. Gerlach. in Diario Tur- 
cico (Francof. a. 1674.) p. 460. : 
Berroen: sey noch eine Stadt, 
habe den Nahmen von vielen 
JKf'assern, welches durch alle 
Gassen. lüuft , und. fast ein je- 
des Hauss seinen eigenen Brun- 
sen habe: liegt eine Tagreise 
vor Thessalonich. Hadschi Chal- 
fa.in Rumel. et Bosn. pag. 86. : 
Karaferja. (Karaferjé ,. Ver- 


und Ort, der im J.577., nach- 
dem Lala Schahiwm die 
Stadt Seres eingenommen hat- 
te, sit. Kapitulation üéberging ; 
er hat itzt keine Mauern, aber 
Moskéen , Büder, Giürtes und 
Reisfelder. Obst und Reis sind 
hier gleich vortrefflich. Der 
schóne róthliche Marmor, der 
zu Prachtgebüudem verwendet 
wird, kommt aus déeser Gegend. 
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'90ay dntuabaro, oui Jà óc ai pélsrros. — Kadosas ói 


nnovpov e«vv5v nav O0» elsiv intycoiot. "Exótaitooiy ovy 
muxepueyot Tu ÓcvpaTs TQogry trV éavtoig giAxy oU uv 
d-Ovvavrat ToUg inwnyoutvovg AaOtiv tyOvVag. "Ürav yoUy 
r/ToU inminoAotovGev tTyv uviay Decora vig, Tj0vys xol 
'qvópog .véuv &oysros, xijcot tó &vo Osüouxog Vóoo, tva - 
uj cofjog rò Ogoeue. Eira wor» nigciov xard r5 
xit» avUr]g, UVnozavov xarínis v5v nviav, og 0iy i5 dye- 
cy Àvxog monacag, 7| rnvc àE avAge àcrog* xal roUrO 
gacog vntciÀAOs rq qpixa. "Icacw o)» oi: aAisig rà 
erroutva, xci raigós ulv roig nvlaig 6g OfÀsng TOV 
yOvwuv xoũvras ovóéy. TEur yàg GUTOY ngogdiymras xelo 
vO gun) , egenos piv TY xgóov T)» Ovugvr, na 
«íverat 08 cvraig TG nia, xai &fguro yivovrai roig 
[O9 vo.. Kai óia ræũro 0v ngocíadiy evtaig, emogónro 
ce! tg TQnutvag nsuiGrxortg. Zogíe à' ovv nsgiég-. 
ovrat rOUg (yOUg vÓgoOnouxi, O0Àov avroig imivorcavrsg 
(ov. TQ dyxicrQu ssgifaAAovgiw iov qonixovy*  o- 
ocrai t6 "à ipio vo nreQa aAexrQvóvog vnó tolg xaA- 
Éotg nigvxóra, xol xnoo tv xgóav nagtixaduéva óp- 
viGg Óà Ó xaAauog dero, xoi ogpuix Óà rocoUrov uu roͤ 
nxog. Kœcinou ovv TOv ÓóÀo». "EAxópsvog Óà vnó v6 
90€g Ó lyOve xal olorgovuévog &vriog égyezat, xci Joi- 
jv» vazolouÜdvev ix toU xaAAovg tno Owtog tuv Davua- 
rjv, tito uérro( zsguyavov dunoAacdezos TQ dyxigtQQ, 
xi "xQag rng égrixceog &noAéAavxev foruévoc. 1s fluvius 
eliani editores male habuit. lamque hoc quidem nemo ne- 
abit, si Aeliasus fluvium rivumve aliquem .Berroae Thes- 
donicaeve propiorem significare voluisset, hoc ipsum di- 
ndum: fuisse, non id, quod narrat, sc. labi illum fluvium 
«ter utramque civitatem , Berroeam et "Thessalonicam. 
rgo Aeliani fluvius est major quidam fluvius inte? utramque 
:bem labens. Sed quis? Ludias? Is tamen Axio miecetur, 
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priusquam hic in mare exit, et minor est Axio, isque ommi 
Byzautingrum historia, ubi toties agitur de bellis medio inter 
Berroeam et Thessalonicam spatio gestis, ne semel quidem 
memoratur, quamquam, qui Berroeam petebant, post Axium 
transire Ludiam debebant. Restat igitur Axius et Echedo- 
rus: immo ille solus? Echedorus enim exiguus est proximus- 
qué Thessalonicae: alius autem fluvius én/er utramque civi- 
tatem non labitur, coll. Tabulis geographicis, sed rivuli ali- 
quot sine nomine. De .4rio autem sic Nicephorus Gregoras 
J3, 7, 2. (plane nt Aelianus de 24straeo): To) uetotV 
Bigóoiag xai OsacnAovixnc óéovtog notapuov, 
ubi Axius significatur xoz' i£ozzv, nomine fluvii non expresso, 
Tu igitur apud Aelianum leges '4£0c, quod facile corrum- 
pebatur, postquam forma medii aevi 4,2 E10 pro 310.5 
in codices Aeliaui recepta erat, Meam loci Aeliapei emenda- 
' fionem, quam Wassio quoque in Additamentis ad Thuc. 1, 61. 
placuisse video, quandoque puto firmabit doctus Macedoniae 
' visitator, qui piscis Aelianei speciem ejusque piscandi ra- 
tionem diligentius, Aelianeum locum ibi terrarum jnspiciens, 
examinabit, In fine hujus expositionis noto, Astraeum Leakio 
(Trav. in north. Gr, Vol. IIl. pag. 292 sq. p. 468.) eundem 
esse videri cum Haliaemone, quem Turcae dicant Zwj£ora, 
Bulgari Pistritza. Sententiae suae nil fulcri addidit praeter 
soni similitudinem in vócibus jfstragus et P'istritza. Sed 
Fistritza in. omnibus Slavorum ditionihus frequentissime ec- 
currit; deinde Berróa non Haliacmuoni (Injekarae) apposita 
. est, sed rivo, qui in Haliacmonem a sinistro ejus latere se 
exonerat. Haliacmon revera non infer Thessalomicam Ber- 
roeamque fluit, sed inter Servia et. Herroeam, coll. Tabulis 
geographicis, Livij vero (40, 24) sterium , Ptolemaeique 
(3, 13.) .4Mestraeum idem esse puto cum arce oppideque Strw- 
milza, im valle fluyii cognominis, qui in Strymonem ex ec- 
cidente jllabitur. 
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Vidimus singulas agri Thesaaloniceneis. partes, Restant 
medam de ?eto agro monenda, imprimis de ejus agricul- 
ra. Hano florentissimam fuisse ultimis ante bellum Saraze- 
cum (a. 904) seculis, luculenter testatur Camenpiatae lauda- 
) urbis agrique universa, imprimis cap. 9.: "Erde (e pace 
uturna) aí rgc yewgyiag &qovíai. De flore Thessalopicae 
ite annum 904, egimus in Dissert. histor. p. 72. Secus hoo. 
istino aevo fuit, sc. bellorum Slavioorum tempore (sec. VI. 
If. VII, ), ubi Macedoniam mirum quantum devastatam 
isse unusquisque concedet, coll. Dissert. hist. p. 42— 71. 
'cutae post res Sarazenicas turbae Bulgaricae; eas tamen 
ulto citius compositas fuisse quam Slavicas, satis constat; 
que aetate semel tantum a Bulgaris Thessalonica ipsa ten- 
ta fuit. Normannica initio Comnenorum invasio occidentalem 
acedoniae partem cum Thessalia maximopere spectavit, fuit» 
ie Alexii I. virtute atque artibus tandem elusa. Ita factum, ut. 
oximis centum annis egregiam pacem urbs nostra cum omni 
acedonia ageret, atque agricultura, per monachos imprimis 
rumque innumeros ministros exercita, admodum floreret; 
jus rei insigne testimonium extat apud Eustatliium oratione 

emendanda vita monachica ( Opusce, p. 214—275.). Is enim 
machos omnis generis, maxime suo throno subjectos, nom 
eris, sed frumentariae, vinariae, pecuariae ardentissimo 
idio vacare queritur; unde tamen agriculturam Macedonum 

n mediocriter auctam fuisse consequitur. V.indicem rerum 
istathianum (Opuscc. pag. 399 — 402.). ^ Normannica anni 
85. invasio omnem Macedoniam pessime quidem affecisse 
tanda est; sed fuit paucorum mepsium spatio cum internes 
ne hostium finita. Reliqua bella satis multa, ante annum 
30. gesta, minoribus exercitibus nitebantur, brevique ut 
simum spatio circumscribebantur, Vera itaque laus est, 
a seculo XIV Nicephorus Chumons agrum Thessalonicene 
m ornat in oratione ad Thessalonicenses (Boissonad, Anecdd, 
« Vol. Il, p, 140.): "Eort y&Q oj0iy agyóy oUr' axap- 


816 | AGER. 


sov trü» neg) vy» nohy, dÀÀa uérà voU xalAoug xoi t 
xonoiuov sUJUG mnapéíys. Adde ejusdem temporis scripto- 
rem, Deimetrium Cydonium (in monodia in Thessalomi. 
cap. 2.): Kanu» v& qogcv xci tOv rüg iyvntov zóxov 
yix oov. mE 





EPIMETRUM, 


De angelica ecclesia egi pag. 104 sq. Suspicionem meam 
mat Stephanus Gerlachius in Diario Turcico pag. 210.; 
r (metropolita Thessalonicensis) erzehlte mir (17. Jun. 1576), 
iss dée Christen. zu Thessalonich noch. 20. Clóster. und 
irchems, darinnen tüglich , und anderer 10 haben, darin 
n nur zu Zeiten das Ampt gehalten werde. Die Türken 
ben da nur 3 Haupt - und 3 andere. geringere Kirchen, 
er Clericorum oder. vielmehr der Priester. oder 
ieromonachen seyen in der Stadt 50.; die Kirche, 
minnen er , der Metropolit, seinen Sitz habe, heisse xu 
^ heiligen Engeln. Hunc Gerlachii locum. compara 
loque cum iis, quae p. 155. de aedibus sacris Graecorum 
diernorum exposui. 

Scriptoribus de montis Atho monasteriis (p. 96. not, 82) 
de eundem Gerlachium ibid, p. 55, 270. 448, 459. 
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APPENDIX 


CAP. I. 
BELLEIH THESSALONICENSIA. 


BSERVATIONS SUR L'HISTOIRE ET SUR LES 121 
MONUMENS DE LA VILLE THESSALONIQUE, ' 
PaAR M. »'ass£ BELLEY. 


(Commentatio inserta Memoriis litt. atque inscriptt, Frane. . 
Vol. 38. a. 1777. Sect. histor. p. 121 — 146.) 





[ujus viri libello aliquoties usus sum in his, quae ante- 
cessere, meis Thessalonicensibus. Est autem non indignus, 
qui post lucubrationes nostras iterum legatur. Quare qui 
libri nostri in istis quandoque regionibus censuram agent, 
non gravate puto pauca folia evolvent, quibus novam Bel- 
leianorum editionem curavi. 


La Macédoine, qui parviut an plus haut degré de gloire 
; de puissance sous les régnes de Philippe et d'Alexendre- 
-Grand son fils, resfermoit dans son sein plusieurs villes 
lébres; Edesse nommée dana la suite eges, l'ancienne 
ipitale du royaume; Pella, lieu de la naissance d'Alexandre 
alors le séjour des Rois; Philippi, prés de laquelle Brutus - 
Cassius, meurtriers de César, furent défaits par Marc- 
ntoine et par Octavien, ensuite illustre colonie romaine; 
 Thessalonique qui devint métropole et la capitale d'un 
and département, et qui aprés Constentinople est encore. 
1e des plus considérables villes de la "Turquie en Europe :. 
mme D'histoire de'cette derniére ville n'est pas assez connue 
ins tous les détails intéressans qui la concernent, M. Pabbé 
elley .en a fait l'objet d'un Mémoire dans lequel il présente, 
Thessalonica. | ^1 
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1) la situation de Thessalonique. 2) L'ancienneté et les 
' différens noms de cette ville. 3) Les révolutions qu'elle 
éprouva sous ses liois et sous,les Remains, 4) Le culte 
religieux, les temples, les fétes. 5) La dignité, 6) Les 
médailles et les moaumens. 7) Les révolutións depuis le 
régne de Constantin. 8) Enfin l'état actuel. 

;, X Thessalonique, ville maritime de la Macédoine, est 

' construite sur le penchant d'une montagne élevée en amphi- 

théátre: le terrain depuis le pied de ]a montagne est plat 

et uni; le sommet de cette montagne est défendu par um 
cháteau d'une si vaste étendue, que les Auteürs ( Cantacuzes. 
122 1. III, c. 94.) 1e représentent i| comme une petite ville rerfere 
mée dans une grande: zoÀet- yoQ Ttt &oixe. uxo. La vile 
s'étend jusqu'au fond du golfe que les Anciens appeloieat 
golfe "Thermuique, les Moderhes, golfe de Solonichi: ce 
golfe de la mer Egée, s'enfonce dans les terres de plua de 
trente lieues, à compter du cap Canastraeum, dans une lai- 
geur inégale de douze à quinze lieues; il forme devant Thes- 
salonique, un bassin trés-spacieux, — Constantin pendant 
(Zos. lib. II, p. 680.) son séjour en cette ville, y fit faire ua 
pert;:Zosime dit qu'il n'y em nvoit pas auparavant, ce bien- 
fait augmenta le commerce et enriohit la ville. Elle avoit 
encore l'avamtage d'étre aituée sur ume grande voie romaine 
(Strab, 1; VII, p. 322. A.), qui partoit de Dyrrachium, tra- 
verseit toute la Macedoine jusque. dans la Thrace, sur le 
hord de l'Hébre; on appeloit cette grande route la voie 
egnatienne (Vessel. Itin, p. 317.) ;. d'ailleurs, la ville étoit 
dana un territoire fertile et abondapt, qui étoit arrosé au 
layant, par.plusieurs ruisseaux: au nord, au-delà de la 
mentagne, on trouve de vastes prairies ét deux grands lacs 
fort poissenneux, Du cóté du couchant, une belle plaine 
s'étend. entre la mer et. la montagne, elle est arrosée par 
plusieurs ryisseeux et par. une riviére qu'on appeloit Galli- 
qus; plus lein un trouve une vaste plaime arrosce par um 


^ 
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uve, que les Anciens appeloient 2£r/ws, aujourdhui le 
ardari, Ce fleuve sort des' montagnes qui sont au nord 
: la Macédoine, et dans son cours il recoit de droite et de 
wche, les riviéres les plus considérables du pays: les en- 
rons du P'ardari sont d'excellengs páturages, ou des terre 
bourables trés-fertiles en blé, "CThessalonique eat éloignée 
: neuf à dix lienes de l'ancienne Pella, qui est aujourd'hui | 
inée, et dont on voit les vestiges dans un marais; elle se 
mme suivant Lucas Holstenius, d'aprés Critobule, ro zo- 
Tí, c'est-à-dire les petits palais. La ville de Bérée 
e les Grecs appellent encore Pria, est à seize ou dix- 
pt.lieues de Thessalonique; on ne voit point de montagnes 
tre ces deux villes; de Thessalonique on découvre la mon- 
;ne de Véria. 

Il. Un emplacement. si agréable et si fertile a eu des 
bitans dés les plus anciens temps: ce lieu, suivant Étienne 
| Byzance, se nommoit 7f4i« à cause de sa situation sur 123 
mer; mais son nom aucien le plus connu étoit Thermu, 
i a donné le nom de T'hermaique au golfe voisin (Voy. 
rab. ep. l. VIL). Xerxés daus son expédition en Gréce, 
ssa par Therma suivant Thucydide l. I. (immo Herod. 1. VII, 
127.): cette ville füt prise et ensuite rendue par les Athéniens 
hucyd. l, L). Tzetzés (Chil. c. 316.) dit qu'anciennement 
ierma n'étoit qu'un village; mais elle devint une ville con- 
érable dans la suite. Scylax (Scyl. in Maced.) lui donne 
titre de ville, 'Otou »oXig. GCassander fils d'Antigonus, 
graudit considérablement, et y transporta les habitans de 
elques villes voisines, et Ini donna le nom de Thescalo- 
(ue sa femme, soeur d'Alexandre -le- Grand; c'est Popi- 
m de Strabon: Étienne: de Byzance croit que Philippe 
me donna À cette ville le nom de sa fille TAessalonique, 
isi nommée en mémoire de la victoire qu'il avoit rempor- 
. en ce lieu sur les Thessaliens. — Le type de la victoire. 
x1) représenté sur un grand nombre de médailles de Thes- 

21 * 
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. salonique, aous mostre pour ainsi dire les armes parlantes 
de la ville, et rappelle l'origine de $on nom. 

Ill. La ville de Therma, appelée ensuite T'Aessalonique, 
obéissoit aux rois de Macédoine, On sait que le Fondateur 
et le premier Roi de la dynastie, fut Caranus de la race des 
Héraclides; il eut un rand nombre de successeurs dont le 
dernier fut Persée, vaincu par les Romains, commandés par 
Paul Emile, l'an 168 avant Jésus-Christ: les peuples de ce 
royaume furent traités favorablement; il fut réglé que les 
Macédoniens seroient libres, qu'ils censerveroient leurs villes, 
leurs terres, leurs loix, et qu'ils créeroient tous les ans de 
nouveaux Magistrats: Qu'ils payeroient aux Romains, !a 
moitié des tribus qu'ils avoient payés à leurs Rois: Que 
la Macédoine seroit désormais divisée en quatre régions, 
ayant chacune son censeil oi ressertiroient toutes les affaires: 
Les assemblées de chaque région devojent se tenir dans une 
ville capitale: Thessalenique éteit celle de la seconde. région 
comprise entre les fleuves du Strymon et d'Axius. La di- 
minution des impóts et l'article de la liberté, furent trés- 
agréable aux Macédoniens qui s'y attendoient peu; mais ils 

124 iregardérent le partage de la Maocéduine en diverses régions, 
qui n'auroient plus aucun commerce entr'elles, comme ua 
affoiblissement de la satien. 

Cette espéce de liberté ne fut pas de longue durée. Ces 
peuples s'étant déclarés en faveur d'Andriscus, qui ae disoit 
de la famille royale, et eneuite pour un autre aventurier qui 
8e. faisoit nommer A:exandre, la Macédoine fut réduite en 
province, "c'est-à-dire traitée.en pays de conquéte. Elle fut 
d'abord soumise à des Préteurs, M. Pellerin (part. 1, p. 1?8.) 
a rapporté quelques médailles de ses magistrats, Les goa- 
verneurs dans la suite eurent le nom de Proconsuls, Lucius- 
Pisen, beaupére de César, meltraita cette province, quil 
gouverpa pemdant trois ans, — Cicéron (Orat. in Pis. c. 16.) 
presenca contre lui un discours trés-véhément, et le fit rap- 
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eler par arrét. du venas : om lui donna pour docoessee 
) Ancbarius. 

Sous Auguste (Spanh. Orb. Rom. p. 230. Tacit, Ann. I.E, 
, 76.), la province de Macédoine fut un des départemens 
ont ce Prince laissa.la disposition au peuple et au Sénat 
e Rome, Dans la suite PAchaie et la Macédoine, qui 
lojent des provinces du peuple, furent données à l'empereur 
ibére, et délivrées du geuvernement Proconsulnire, paro 
n'elles se plaignoient d'en óire trop vexées. L'empereut 
laude (Suet. c. 25. in Claud.) rendit daas la suite l'Achaie 
t la Macédoine &u peuple Romaiu. 

Ml est impossible, dit M. l'abbé Belley, de donmer la 
zite des gouverneurs de Macédoine sous les Romains. On 
veuve seulement le nom de quelques-uns qui sont répandus 
ans les monumens, Un Tullius- Varron, vers le temps de 
'espasien, aveit été Proconsul de la province de Macédoine: 
ROCOS. PROVINCIAE MACEDONICAE., (Grut. Inscript. 
, 476. nr. 9.). Sextus- Tadius fut Lieutenant Propréteur de 
, méme proviuce (Idem): LEG. PRO. PR. PROV. MAC. 
une époque qui n'est pas marquée. Dans une autre in- 
ripiiou trouvée à Ancyre, et rapportée par Muratori (Pl. 
36, nr. 4.) il. est fait mention de Publíius-Pempenius- Secuna 
em, Lieutenant Propréteue de Macédeine, avec le titre 

Asflantog, qui est général et n'est peint déterminé pré- 
oti à Auguste. 

llOan trouve sur des médailles le nom d'autres magistrats 
mifies du titre de Préteurs, ^M. Pellerin en rapporte 
jelques unes daas son Recueil (tom. 1, Pl. 29.); ce sont 
s médaillons d'argeut tappre du temps dé la république 
omaine. 

Cette province avoit un Questeur ou Trésorier général 
ur recevoir les tributs (Peller. pl. I, p. 176,). On conne 

nom d'ldesillas Q. gravé sur un médaillon: d'atgent avec 
:e table et d'autres symboles relatifs à la charge de Questear, 
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.Gioéron pendant soa exil, occasionne par la faction de Clnu- 

. dius, passa quelque temps à Thessalonique, oü il logeá dans 
la maison du Questeur: T'Aessalonieum in Quaestorium. per- 
duxit (Cic. pro Plane. c. 41.). Le gouvernement particulier 
de la ville de Thessalonique étoit réglé par des magistrats 
qu'on nommoit Poliarques. Dans le tumulte qui s'éleva 
contre St. Paul et contre Silas à Thessalonique, ou traíua 

. quelques Chrétiens devant les Magistrats:; éevgov róv laao- 
va xal rwwag aótAqovg éni tovg 410.11 T'APX AX. ( Aet. 
Apost, c. 17, v. 6.). On trouve encore le nom de Politargue 
sur les marbres de cette ville: on lit sur un fragment le 
nom d'un Marcus, Politarque, 770.41 T.4PXO Y MAPKO Y. 
Cette inscription et plusieurs autres, ont été envoyées de 
Thessalonique en 1746 par M. Germain, consul de France. 
La ville de Thessálosique, ainsi que la plupart des villes 
de l'empire Grec, a continué d'étre gouvernée par ua Sénat. 
Pendant les troubles:.qui s'élevérent au. commencement du 
X1V* siécle entre les deux Andronic, Cantacuzéne (1. I, c. 31.) 
fait mention du Sénat, ZvyxAzgroc, et des Sénateurs de cette 
ville. 

1V. Cette grandé ville adoroit plusieurs Divinités, et a 
rendu uu, culte public à plusieure Empereuts. 

Hercule, regardé comme l'auteur de la famille royale, 
£toit particuliérement honoró dans toute la Macédoine. On 
Consacra en son nom plusieurs villes qui fureat appelées Hé- 
raclées, et le Dieu ou ses symboles sont reprósentón sur wa 
&rand nombre de médailles. 

Jupiter étoit aussi houoré dans toute cette centrée comme 
pére d'Hercule, tige de la famille royale; et principalement 

326 à Thessalonique. Sa téte ou ses symboles, comme  l'aigle 
wet ]a couronne de  chéne, sont — aur plusieurs mé- 
dalles. 

Apollon est aussi teprbsentà sur les monumens par la 
æourouno de laurier et par le trépied. Mais les Cahires .Plut, 
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Alex.), domt-le;culte est orginaire de Phénicie, et. qui 
bient partibulóremeat róvérés dahs lile de Samothrace, 
nt les.ohjets qu'on voit le plus souvent. sur los médailles; 
ilippe, pere d'Alexandre,. se fit initier dans ces mystéresy 
c'est ua. honneur qu'ambitiesnérent les derniers rois..de 
acédoine,. Un Cabire avoit ua temple dans la vílle de 
1essalonique, et i| est souvent représenté portant un mare 
ia À la main comme Vuleain; quelquefois la Victoire (INA KH), 
mbole de la ville, porte un Cabire; d'autres fois il est 
présenté debout dams un temple: souvent son nou est éerit 
gros caracteres KABEIPOS. 

Cette ville. célébroit différess jeux en — dei 
ieux : les jeux Olympiques en l'honneur de Jupiter (0/7 Y M- 
1.4) ; les jeux Actiuques et les jeux Pythiques, AK'T1A, 
YO14A, en l'honneur d'Apollon; les jeux Cabiriens en l'hon- 
ur des Cabires, KABEIPLAÁ. Ele fit méme représenter 

(jeux Pythiques en l'honneur des Cabires. On lit sur une 
'daille autonome du cahinet de M. Pellerin ( Rec. pl. I. 
). xxxvin.), KABEIPLA /[1YOI.4. Tout ces jeux sont 
jrésentés tantót par des u urnes et autres vases precieux quj 
ient le prix des vainqueurs, tantót par des couronnes et 
tres symboles. | 

Si les Thessaloniciens étoient religieux envers les Dieux, 
ne le paroissoient pas moins à l'égard des empereurs Ro- 
ins, qui étoient la puissance visible et dominante; ils éle- 
'ent des temples en Phonneur de ces Pftinces, et ils regar- 
ient comme un titre d'honneur celui de Néocores, ou de 
rdes de ees temples. Ce titre, ambitionné par les peuples, 
toit aceordé que par un décret du sénat de Rome, qui 
ttoit un frein à la basse flatterie des villes et des nations. 
s Thessaloniciens, comme les Grecs, ne mettoient point 

bornes à leur flatterie; ils obtinrent jusqu'à trois fois 
titre de Néocores ( Pell. Mel. t. I. p. 332.).. On lit sur 
e médaille de Galien ! 9:CC 440NJKH ——— 
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KOAwvía 1. INEwxopgog. Le type est la tóte.de la ville, 
qui porte de la main dréite wne vittoire et de la gauche 
une corne d'abondance. Dós les premiers temps de l'Em- 
pire, ces peuples célébroieat des jeux' en l'honneur de leurs 
maitres, Oan voit sur une medaille rare du cabinet de M. Pel- 
lerin, les tétes de M. Antoine et d'Octavien, et celle d'Octa- 
vie avec le mot 4[$2/VOOE ZI 4, qui désigee les jeux 
publics ( Mus, Theup. p. 1052.). Sous le régne de Gordien 
Pie, ils firent célébrer les jeux Césaréens; KELCAPIAMA, 
avec le type de l'urne. Iis célébrérent aussi les jeux: de la 
Victoite, EIIINIKIA, *) en action de gráees de la cé» 
Hbre victoire que le méme Gordien, sous la conduite de 
Misithée son' beau-pére, remporta sur Sapor, roi des Perses, 
qui avoit dévasté plusieurs provinces de l'Empire. 


La ville de Thessalonique avoit construit un cirque pour 
les jeux publics. On connoit le trait de la vie de St. Am- 
broise à l'égard de l'empereur Théodose (Le Beau, hist. du 
bas Empire, t. V, p. 77.). C'est dans le cirque que le peuple 
étoit assemblé, lorsque, suivant l'ordre donné de la part de 
PEmpereur, commenga un massacre qui dura trois heures, 
et fit périr sept mille hommes de tout áge et de tout sexe, 
et méme quinze mille aelon quelques Auteurs. On admire 
autant en cette occasion le repentir et la pénitence du Prince 
criminel , que la majestueuse fermeté de l'éveque de Milan. 


Les courses du cirque sont représentées sur une médaille 
de Thessalonique du cabinet de M. Pellerin, frappée sous le 
yégne de Néron: on y voit un cheval vainqueur des jeux, 
portant à la houche une palme. 


*) La ville de Tarse fit cé- par l'empereur Septime Sérére. 
lébrer les jeux de la Victoire (Voyez Méin, Acad. tome XXX, 
eu méinoire de la victeire rem- — p. 262.) 

"portée sur Pescennius Niger, 
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Thessalonique , riche et puissance, avoit, pour ]es 
ectacles et pour l'amusement de ses citoyens, un amphi 
'átre oi l'om donnoit des combats: de Gladiateurs, dont 3 
| fait mention dans les actes de St. Démétrius, martyr de 
cette. ville seus le rógne .de Maximien Hercale. 

I Avant de finir cet article, M. l'abbé. Belley creit devoit 128 
e un mot de l'usage adopté 'par les villes, de faire graver 
: les monumens le nembre des selennités célébrées, soit à 
onneur des Dieux; soit à Phonneur des Empereurs. Sur 
médaille.de Galien; rappertée précédemment, et frappée 
Poccasion du troisiéme Néoecorat de la ville, on voit dans 
champ la lettre — au-dessus d'un autel; et sur une autre 
:daille de Selonine, pareillement de cabinet de M. Pellerin, 
e grande urme sur laquelle est écrit 77 YOI A; on voit 
ns l'urne une branche de polmier, et au-dessous la lettre /. 
s lettres; namérales marquent la quatriéme soleauité, célé- 
e dana cette ville sous le méme regne: c'est l'ohjet d'un 
re Mémoire de M. l'abbé Belley. M. Pelleria: possede 
xre une médaille d'Amphipelis de Macédoine, qui reptó« 
ite un. temple avec la lettre /'; elle pareíit devoir s'ex- 
quer: de méme. 

V. Aprés avoir traité du —n et da culte relie 
ux de la ville de Thessalenique, M. l'abbé Belley parle 
sa diguité et des differens titres. dont elle fut. décorée, : 
e est célébrée par sa grandeur et par le nombre de ses 
bitans (Theod. 1.. V, hist. Ecclesiast. c. 17.). Capitale de 
seconde Macédoine, elle porte le titre de Métropole sug 
médailles de Gordiíen Pie, de Valérien, de.Galien et de 
lonine, eto. ' Dans le V* siótle de l'Église, elle fut mé- 
pele de la Thessalie, de lAchaie.et de plusieurs autres 
'vinces qui étoient sous le gouvernement du Préfet du 
toire d'Hlyrie. — Cette ;ville jouisse, vere le temps da 
ond Triumvirat; du dom précieux .de la lihertó: oa 
sur uae médaille rare, .du cabinet de M. Pellerin, 
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OE2XZAÁAAONIKE9N EAEYOEPIAZ, této. d'Octavie, 
femme de Marc- Ántoine; au revers, ..M. ANT. AYT, 1. 
XAI. AYT. Le type une victoire (Pell. Meli. t. Hi. p. 3.). 
La ville avoit apparemment obtenu la liberté par la. pratection 
d'Octavie.  Pline dit que Thessalonique toit: de conditien 
libre, /tberae conditionis. | 

Sous le rógne de Valérien, les Goths, aprés avoit occupé 
la Thrace, poussant au loin leurs partis, ravagérent la Macé- 
deine et assiégórent Thessalenique qu'ils ne purent prendre, 


129 i L'Empereur pour la récompenser de son courage et de sa 


fidélité, lui accorda le titre de Colemie, comme om le voit 
par deux médailles frappées em cette ville avec la téte de 
Gallien et celle de Pimpératrice Salonine (Zos. l. I. Zen. 
p. 233. Sync. p. 381. Mel. tom. 1. p. 332 et 338. Vaill. Col. 
tom. 1I. p. 335. Vaill. Col. t. 1I. p. 335. 348 et 355.) ; on lit 
OEZXZ4AONIKH. MH. KO. I. INE.;5 et par une autre 
avec la téte de Valérien. La ville, eu actions de gráces de 
sa délivrance, offrit des sacrifices, eélébra des jeux qui soat 
représentós sur les médailles, et particuliérement ea l'honneur 
du Dieu Cabire, Génaie.tutélaire de la ville. Deas la suite les 
habitans obtinerent là permission de bátir un temple en Phon- 
neur des Emperears, de preadre le titre de JVéocores peur la 
ttoisiéme.feis, comme ou le voit sur les médailles eiteea dn 
cabinet de M. Pellerin: sous le régue de Valérien, ils se 
qualifioient simplement Néocores pour la seconde fois. 

l| se présente ici une question importante pour le Dreit 
public romain; il est reconnu qae l'empereur Caracalla ac- 
corda à toutes les personnes libres, le titre de Bowrgeoine 
romaime, pour augmenter les revenus du tréser impérial, 
comme Spanheim dsns son Orbis romanus , et plusieurs au- 
tres Savans Pont prouvé: on demande quel avantege la ville 
de Thessaloaique pouveit tirer du titee de celouie qui lui fut 
déféré par les empereurs. Valérien et.Gallien? cette question 
wtiterok en Mémoire partieulier. M. l'abbé Belley pease 
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e le titre de colonie accordé expressément à la ville dp 
essalonique emporteit plusieurs privilégea qui me lui óteieat 
| communs. avec les autres villes de l'Empire. Telle étoit 
xemption des tributs sur les — de la capitatiom; im» 
nitas a tributis soli et capitis, L'empereur Valens (Orb. 
m. Span. pag. 322.) accerda à la ville de Constantinople, 
| - seulement le Droit italique, mais encore les priviléges 

Pancienne Rome: ceux qui furent accordés par les empe- 
rs Valérien et Gallien, en récompense de Ja résistance de 
essalonique aux efferts dea — devoient étre des 
it houorifiques et utiles. 

On a déjà observé que cette ville se | glori&ioit du titte de 
core, qui éteit brigué non- seulement par les particulieurs, 
s par le sénat des villes, par les villes méme, et par des 
vinces. Thessalonique prit d'abord le titre simple de Néo- 
», comme en le voit sur ses medailles de Gordien Pie (Pell. 
l t. M. p. 285.). Ser une. médaille de Q. Hérensius, elle 

le titre de Néocere pour la seconde fois D. IN. E. Elle 
nt un troisiéme Néocorat quand elle fut faite colonie, 
me le prouvent les médailles de Gallien et de Saloaine 
dessus rapportées. 

Mais le titre le plus henorable et le plus présieux pour 
e ville, est d'ateir été une Église. apostelique. Saint Paul 
récha la Foi, et y forma une Église dont il célébre la 
lité et le bon exemple; elle étoit composée de quelques 
s, d'un grand nombre de Gentils et de plusieura femmes 
jualité, ,,La prédication, dit l'Apótre (Act. c. 17. v. 4.), 
e nous avon faite de l'Evangile n'a pas été senlement en 
roles, mais elle a été accompagnée d'une pleine et entiére 
rsuasion, de serte que vous avez aervi de modèle à tous 
ix qui ent embrasse la Foi dans la Macedoine et dans 
chaie.** 

Les Savans sont — sur la question qui. consiste à 
ir si c'est de la ville d'Athénes ou de celle de Corinthe, 
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qu'ont été écrites les deux Lettres de Saint Paul s&ux 'Thes- 
salonicens, I. Tbessal, c.l. v. 7. L'Kgliae de Thessalonique, 
d'une origine si illustre si illustre, a été célebre dans la suite 
des siécles. Elle fut principalement honorée par le martyr de 
Saint Démétrius, que l'empereur Maximien Hercule sit percer 
à coups de lance, dans l'amphithéátre de la ville, l'an 303 
de Jésus - Christ; o'étoit un Officier ou peut -étre un simple 
Soldat, Miles, qui convertit à Thesealonique plusieurs habi- 
tans à la Religion chrétienne; l'Empereur le condamna à la 
mort:: dans la suite. Leontius, prefet d'lilyrie, ayant été guéri 
d'une maladie dangereuse par Pinvocation du martyr, fit ba- 
tir in sa mémoire, une basilique qui éteit comme l'asile com- 
mun 5on-seulement de Theasalonique, mais méme de toute la 
Macedoine. 

La ville de Thessaloaique fit graver sur ses Mémoires, 
Pimage de son Saint Patron. M. Pellerin a publié une mé- 
daille en bronze jusqu'à prérent wnique, sur laquelle on voit 
d'un empereur de Constantinople avec le nom K432/vV X T AN, 

ns et de l'autre le buste du Saint, | ayant la téte couronnée d'ua 

ntimbe, et portast de la main droite une lance, instrumeat de 
son martyre, avec la légende ' dywg 4l MITPÍ. La téte de 
l'Empereur doit étre celle du jeune Constantin, qui conjoia- 
tement avec Iróne sa mére, rétablit le culte des Images abel 
par Léon Plsaurien et par Constantin Copronyme. L'Histeire 
eoclésiastique parle: de plusieurs de ses Évéques renommée 
pur leur sointeté et par leur science: depuis que la ville de 
Thessalonique fat la capitale de PIllyrie orientale, qui eom- 
premoit plusieurs provinces, son Évéque devenu Exa 

étendoit sa juridiction sur les métropolitains et sur les Evé- 
ques. de ces provinces: les papes Damase, Saint Léon B, 
Nicolas I., les choisirent pour étre leurs Vicaires apostoliques 
dans cette partie de l'orient, L'empereur Théodose le jeune, 
par sa constitution rapportée dans l'un et Pautre Code (Spas. 
de Praest. et us. tom. I. p. 652.), accorda à l'Eglise de Thes- 





- 


BELLEII THESSALONICENSIA. 833 


onique, l'exemption des tributs en considération de sa di- 
té: cette Eglise subsiste encore, et l'on dire quel est 801 
t actuel sous la domination des Turcs. 

La ville de Thessalosique, illustrée par tant de titres, 
eva léclat de sa digmité par son amonr pour les Arts et 
ir les Sciences, elle ne les cultiva pas seulement dans les 
des florissans de PÉmpire romain, elle conservoit encore 
goüt au commencement da X. siécle qui est regardé com- 
un siécle d'ignorance (Leo Allat. Symm. p. 197.). Jean 
néoiate, Officier de l'Église de cette ville, etteste que de 
temps on y eultivoit l'Éloquepce , . la Musique, la Juris- 
dence, ainsi que différens Arts, et que la ville étoit rem- 
. d'un grand nombre de jeunes étudians, Dama la suite 
Savans elle produisit des Savans du premier ordre: on 
t mettre à la téte Eustathe, archevéque de la ville, connu 
l'excellent commentaire qu'il a donné sur Homére et sur 
iys Périégéte, et qui vivoit vers l'an 1180. 

Théodore Gaza né à Thesselonique, saveit parfaitement 
rec et le latín; il fut trés-éloquent. Aprés la prise de la 
e par Amurath, il passa en Italie, traduisit en latin l'histoire 
animaux par Aristote, celle des plantes par Théopbraste, 
problémes d'Aristote et les aphorismes d'Hippocrate (Paul. 

. elog. doct vir. nr. 20.). Dans le méme siécle, Simeon 
ievéque de Thessalonique (Quenstedt. de Patr. illnst. vir. 
. 425. X, se rendit célebre par sa science et par sa vertu: 
principal ouvrage est un traité de Liturgie; le P. Goar 
publié dans son Hecueil des ritwele grecs. Simeon a en- 
' cemposé un Ouvrage contre les hérésies, et plusieurs 
es Traités qui sont restés manuscrits. 
On connoit encore d'autres Savans de Thessalonique, 
me Constantinus Harménopulus et Démétrius Cydonius, 
VI. ll reste un. grand nombre de monumens de cette 
', médailles, imscriptioms, édilices. 
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Elle fit frapper des médailles seus Ja République romaine 
et sous presque tous les Empereurs, depuis Auguste jusqu'à 
Gallien. On connoit sur les médailles environ quarante-deux 
tétes dEmpéreurs et de quelques Impératrices. Elle fit frapper, 
sans la tóte des Princes, des médailles que les Antiquaires 
apellent autonomes: en y voit une proue de navire à cause du 
port; trés -fréquemment une victeire (/V/ KH), pour rappeler 
le symbole de la ville; des couronnes de chéne en Phonneor 
de Jupiter; des couronnes de laurier pour honoréer Apellon; 
le temple et la statue d'un Cabire; des urmes, des palmes, 

. symbole des Jeux publics; différens temples. 

Il subsiste encore un grand nombre d'inscriptions, quoi- 
qu'on en ait jeté une multitude dáns la: mer, pour empécher 
la flotte des Sarazins: d'aberder à la ville. qu'ilu saccagerent 
au commencemeuat du X.* siécle. Daàns l'enceinte de la ville 
méme, on en trouve plusieurs dont la plupart sont sépulcrales 
ou mutilées. M. Germain, consul de France, en envoya ple- 
sieurs copies en 1744 et 1745. Voici ce que M. labbé 
Belley y trouve de plus remarquable: aprés le partage de la 
Macédoine, chacune des quatre provinces fit frapper des mon- 
noies particuliers, ,,On a, dit M. Pellerin (rec. de Rois, p. 24.), 
beaucoup de médailles d'argent de la premiére, et il y ea 
a une aussi d'argent de la seconde dans le cabinet du Rei 
(Rec. de Med. part. 1. p. 177. Suppl. I. p. 46.)'*: celle de 
bronze avec la légende M.AK. B. c'est-à-dire, M AKEAOU- 
NON AEYTEPAZ, a été tirée du cabinet de M. Pellerin. 

133 Le P. Froelich | en a publié une de la quatriéme province, 
MAKEAJA0UNAN TETAPTHA (Symb. Litt. v. 7. p. 36.*. 
Une inscription conservée à Thessalonique, fait mention de 
la premiére proviace, MAKEA0.N33N JIPS2TYZ£ (Germ. 
m. 31.). Thessalonique avoit, comme les. autres grandes villes, 
son trésor particulier, 74MM EION, dont la gerde étoit confiée 
à um Trésorier ou Questeur nommé 74M EIAS. On voit 
sur deux inscriptions, une amende évaluée à quatorze cenis 
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niers romaine, et payable au trésor de la ville ZEPO T AT 
4MEI42 (Germ. nr. 37 et 39.). Cette somme, suivant M. 
bbé Belley, répond à celle de onse cents vingt livres de 
ire momnoie actuelle. 


Le gouvernement des villes ibis; sous les Romains, 
it Démocratique; les Magistrats portoient différens noms; 
is la plupart celui d'Archonte, //PXON; dans d'autres, 
ui de Stratége ou-Préteur, GE TPATHI'OZ. Les Magi- 
its de la. ville de Thessalonique portoient le nom de Poli- 
ques (Act. c. 17. v. 6 et 8), IIO AIT. AP XH Z2, qu'on lit 
is les Actes des Apótres, stoAirepgyog. La Vulgate traduit 
incipes civitatis; mais les meilleures traductions francoises 
dent ce mot par Magistrats de la ville. On lit encore sur 
marbre de Thessalonique, MAPKOY 11041 TAPXOY 
'rm. nr. 38.). 


On voit à Thessalonique, dans le cháteau des Sept-tours, 
monumens ériges en Phonneur de l'empereur Antonin — 
, de Faustine sa fille, et de Lucius Commodus, qui dans la 
e fut surnommé P'érus, et associé à l'Empire par Marc- 
'éle. On lit AY-YTEINH ZEBAXTH K4l1 40Y- 
9 KOMOA9 H 110.412, et au- dessous en plus petit 
ictere, TITO ANToNEINO ZEBAZT EYZEBEI: 
rm. nr. 44.). On voit cette inscription à la seconde porte 
Sept- tours: c'est une espéce d'arc de triumphe, aveo 
figures à la romaine, en bas-relief (P. Luc. III. Voyez 

e I. p. 259.). 


Dans cette ville, et aux environs, on trouve un nombre 
ligieux de colonnes, M. l'abbé Belley, dans le dernier - 
;le, parlera de plusieurs belles églises, qui sont probable- 

t du temps de l'Empire romain. Om voit dans l'église 
St. Dimitre ou Démétrius, patron de la ville, qui est 
urd'hui: une mosquée, une belle table de marbre blanc 
cée entre deux colonnes, sur laquelle est gravéo en carao-» 134 
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tàres majuscules, une inscription en vingt-deux lignes, qui 

contient l'éloge d'un particulier illustre par sa naissance et par 
ses vertus morales et civiles; M. l'abbé. Belley ea a eu une 
copie figurée qui mériteroit d'étre gravée pour la paléographie 
de Macédoine dans le onziéme siécle. Paul Lucas (ibid. p. 404.) 
Pa publiée en petits caractéres grecs; en voici seulement les 
derniéres lignes: Ag xeqodr, dnlg, Cw, gwg, téQuug 
tov Bviovriov, xai và» EAAgvov ogngb- :ExowjO y 0 óoUAog 
roũ Ütov Jdovxag 0 C£navroUvgg, &y Éret g qo s Ow &y umi 
iavovagiov 4. Oe Lucas Spantounàs moorut l'an 6589 de 
l'ére des Grecs, qui répond à l'as 1481 de l'ére Chrétienne, 
le 1. de Janvier. 

Le cirque oü s'exécuta le massacre dont on a parlé, est 
une grande place entourée de maisons et garpie d'arbres; il se 
nomme à présent P'Hippodrome. Aprés ce détail, M. l'abbé 
Belley reprend la suite de l'Histoire de la ville depuis Con- 
stantin. 

VII. Elle fut benore; au moins pendant quelque temps, 
par le séjour de plusieurs Empereurs. — Constantin - le- Grand, 
aprés avoir terminé la guerre contre les Sarmates, vint ea 
323 passer quelque temps à Thessalonique, ou il porta uae 
loi en faveur des affranchissemens. Frappé de la position 

. favorable de cette ville, au fond d'un golfe, avec une rade 
vaste et capable de contenir un grand nombre de vaisseaux, 
PEmpereur s'occupoit du soin d'y faire construire ua port; 
cary comme on l'a dit d'aprés Zosime, il ny en avoit poiut 
auparavant; et se préparoit en méme-temps à la guerre contre 

. Licinius. On sait que la victoire rempertée à Chryeopeolis, 

135 iouvrit à Constantin les portes de Bysanee et de Calcédoine: 
que Licinius forcé de recennoítre pour maítre celui qu'il n'a» 
voit pu. souffrir pour collégue, vint.déposer la pourpre eux 
pieds de som vainqueur: que sa:femme Constantia soeur de 
l'Empereur, obtiot qu'on laisseroit la. vie à son mari: que  , 
sur.ceite promezse conírmóe par serment, Liciais enveyé à — — 
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iessalonique, comtoit y vivre en aüreté, et y regut la mort 
u de temps aprés; seit qu'il cüt tenté de nouvelles entrepri- 
, soit qu'il eit été injustement sacrifie à la politique. 

Dés que par un choix généralement applaudi, l'empereut 
atien eut associé Théodose à l'Empire, au commencement 
d'lan 379, il fit le partage des provinces, cédant à son 
llégue tout ce qu'avoit possédé Valens, c'est-à-dire, l'Orient 
la Thrace: il lui donna méme une gránde parte de lllly- 
, qui fut alors divisée en deux: la Pannonie, le Norique 
la Dalmatie, restérent cemprises dans Pempire d'Occident. 

. Dace, la Mésie, la Dardanie, la Prévalitaine, la Macé- 
ine, P'Epire, la Theasalie, l'Achaie, c'est- à- dire toute 
ncienne Gréce, y compris le Péloponnése, la Créte et toutes 

iles furent attachées à l'empire d'Orient. Thesaalonique 
rint la cepitale de l'Illyrie orientale, et fut gouvernée per 
préfet du prétoire particulier: le gouvernemest de l'Illyrie 
'identale entra dans le département du Préfet du Prétoite 
talie. Théodose alla commencer à Thessalonique, le coura 
n régne glorieux. L'état civil de cette ville étant aisi 
digieusement augmenté, la pole ecclésiasüque, quj étoit 
lée ordinairement sur le gouvernement ciyil, prit de grands - 
roissemena. L'éveque de Thessalonique, comme on l'a vu, 
uit une ample juridiction sur les Métropolitains et sur les 
8ques de Plllyrie orientale. 

Théodose-continuant son séjour à Thessalonique , — 
géreuaoment malade au commencement de l'an 380, et 
; le. résolution de demander le baptéme. Ce Prince invio- 
lement attaché à la foi Catholique, qu'il avoit héritée de 
péres, ne vouloit étre baptisé que par un Orthodoxe (Till. 
. V. pag. 188. 204. Hist. du bas Emp. tome V. p. 18.): 
it venir Ascole,. évéque de Thessalonique; c'étoit un Prélat 
ébre par àa vertu, et par les secours extraordinaires qu'il 136 
it procurés à sa ville contre les attaques des Goths. Théo- 
e s'étant assuré de som orthadoxie, regut le baptéme de ag 


'essalonica. 


888 . APPENDIX, ^ ^ [cA». 


inai&, et conserva toujours un profond respect pour ce smut 
Kvéque, se gotverhant par ses coaseéils en ce qui concermoit 
les affaires de lEzlise. La guérison de Théodose swivit de 
prés son baptéme. 

La suite de lhistoite de Thessalonique sous les régnes 
Buivans, est peu connue. Il est rare que l'on trouve sous 
thaque régne, des traits concernant méme les plus graudes 
villes — Aprés le régae de Pempereur Héraclius, PEmpire 
ayant été partagé en différens départemens militaires, que 
l'on appeloit OEM.4T'4, la ville de Thessalonique fut com- 
prise daus le département ou. "'Àhéwe de Macédoine (Const. 
Porph; ]. 1I. Them. Il et V.); dans la uite elle devint la 
capiale d'un département particulier, qu'on appela le TA£me 
te Thessalonique. Cette ville, dont les citoyens joignoient le 
. eravail à l'industrie, étoit ornée d'édifices publics magnifiques; 
elle cultivoit avec succés les arts et les sciences; mais les 
richesses et l'abondance la précipiterent dans le luxe, dans la 
mollesse et la volupté. Au commencement du X. siécle elle 
s'y livroit sans ménagement, lorsqu'elle devoit s'attendre aux 
plus terribles malheurs. Pes Sarazins, c'est-à-dire les Maho- 
métams des provinces de Syrie et de Phénicie, prépareieat 
«me flotte formidable qui sembloit menacer quelque partie de 
Pémpire des Grecs; cette flutte se rendit à l'entrée de l'Arcbi- 
pel: on ignoroit encore le lieu ou elle se portoit; cependant on 
apprit à Constantinople qu'elle devoit tomber sur la ville de 
"Thessalonique. L'Empereur, qui étoit alors Léou surnommé 
de Sage, fit avertir les Thessalonitiens de se tenir sur leurs 
gardes, de relever les murs de leur ville, et de se préparer 
à une vigoureuse résistance; ce Prince leur envoya méme un 
-de ses Généraux pour les préparer à tout événement. Les 
habitans de la ville plongés dans tme voluptueuse oisiveté, 
m'y firent pas grande attention; mais ayant appris que la 
flotte des barbares étoit entrée dans le polfe, et qu'elle aveit 
méme péuétré jusqu'à un endroit oà la cóte s'avance dans la 
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ner, et qu'on appeloit PEperen, "ExfAog, sut le rite droito 137 


1 golfe; la terreur succéda à la sécuritó, le trouble empecha 
8 travaux nécesseires pour la défense. Kaſin lo Serhains 
'tivérent au fond du golfe jusqu'au port, à la vub de la ville, 
e ce cóté-là elle n'éteit défendue que par ua mur fort bas, 
a flotte parat le matin da dimanche 29 juillet de l'aa 6412 
» lére des Grecs, 904 de l'ére Chrétjenne. Les emmemis 
stérent quelque temps dans lPimactien peur reoonmoitre la 
lation de cette grande ville, et les esdroits foibles peur oü 
; pourroient Pattaquer, Cependant les habitans Brent toute 
diligence possible peur clever le mur du cóié du pott; ils 
térent dans la' mee tous Jes marbres des tombeaux 'et des 
lifices voisins, et fermérent l'entrée du port pat une longue 
aine: ila firemt réparer la vaste enceinte des murs de la 
lle, bouchéremt plusieurs portes qui étoiemt inutiles, lirent 
trer dans la ville tons les habitans des champagnes voisines 
. état de porter les armes, aveo les vivres qu'om put ra- 
user, Le duc de Strymon, dont le gouvernement s'éten- 
it le long de ce fleuve, envoya des secours Les Slaves 

Esclavons; Sarmates d'origine , etablis dass la Macédoine 
puis plusieurs siécles, et qui avoient embrassé lo Ohzistia" 
ime, entréreat daas la ville en grand nowbre peur ja dé« 
idre contre l'ennemi commas, — C'étoit une watipn qui rom» 
-voit quelques restes de sen amtiemme barharie; elle étoit 
ive et courageuse, 

Les Sarazius de leur ciii, qui vouloient ptefiter du temps 
de la saison, firent les plos grands efforts pour l'attaque. 
ur premióre tentauve fut da cóté du port, qui ne réussit 
;; ils fireat wne descente et saarchbrent. vers les murs du 
é du Levent, d'oà ils fuent repoussos, et se portéren$ 
mite au Oewchast, sà ils ataquóorent la porte de Home, 
ils ne purent forcer: ils retpurnorent encore et brülérent 
troia portes du cóté du Levant; qui furent vigoureusement 
endues; pním is priremt le parti d'aMaquer les murs is 

22 * | 
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*. port: c'étoit la partie la plus foible; ils lierent ensemble, 
deux à deux, plusieurs galéres, d'eü ils langoient sur les 
138 jassiégés, une infinité de traits, de fléches et de feux: ils 
nettoyerent le mur et s'en emparérent. Les Barbares furieux 
entrent dans la. ville, parcourent les rues et les maisons, font 
&n massacre général sans distinction d'áge, de sexe ni de 
condition; ils tuérent sur-tout les vieillards, les prétres et 
les moines; les églises méme, dans lesquelles une multitude 
d'habitans s'étoit refugiée comme daus des asyles, furent reme 
plies de sang et de carnage. Ces Barbares mirent le feu à 
plusieurs endroits de la ville et enlevérent tout ce qu'ils purent 
découvrir d'or, d'argent, de marchandises précieuses, et tiré- 
rent une grande somme d'argent de quelques particuliers, sous 
ja prómesse de leur sauver la vie (Herb. Bibl. Orient.).' Les 
Sarazins vouloient réduire toute la ville en ceudres, mais en 
traita avec les chefs qui éparguerent les édifices; on leur donaa 
deux talens d'or, qui feroient de notre monneie environ deux 
cents mille livres, selon l'évalua&en de M. l'abbé Belley. 

On fit captifs tous les jeunes gens des deux sexes les 
mieux faits; leur nombre montoit à vipngt-deux mille; ce qui 
prouve que la ville étoit trés- peuplée, vu le massacre qui 
&'y étoit fait des autres citeyens. On les fit embarquer, et 
dans le trajet il en périt un grand nombre de faim, de seif et 
de misere on vendit les autres au Levant, pour étre transpet- 
tés en Égypte et jusq'en Éthiopie. Tel fat le sort cruel de 
cette grande ville, que le luxe et plaisirs avoient amollie et 

, entretenue daas une funeste sécurité. ; 

Jean Caméniates (KovfovxAcisiog. Officier de l'Eglise mé- 
tropolitsine de Thessalonique. Leo Allat. Symm. part. pest.), 
témoin oculaire des malheurs de sa patrie, et qui fut da nom- 

— bre des captifs, a laissó une relation touchaate et trés- dé- 
taillée sur.Ia prise de la ville. 

Thessalonique, dent la position óétoit si faverable, se 
repeupla dens ia suite, et répara ume partie des pertes qu'elle 
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jt faites; mais Pavenir lui en préparoit d'autres.  Guil- 
me roi de Sicile, excité par Alexis Comnéne, meveu de 
npereur Manuel Ceomnéne, fit un grand armement par mer 
par terre, et entreprit la conquéte de Constantinople (Nicet. 
min. pag. 191.); son armée prit la ville de Durazzo, et 
uite Thessalonique, le 15. du mois | d'Aoüt de Pam 139 
15*). Ala prise de cette grande ville, les Siciliens com« 
ent toutes sortes de cruautés et de sacriléges; ils massa- 
ient dans les églises les habitans qui s'y étoient réfegiéa, 
; chefs ne purent réprimer linsolence des Soldats; les 
iens entroient dans les églises, troubloiemt par leurs cris 
fice divin des Grecs, ou chantoient en méme - temps des 
nsons infames; ainsi la haine réciproque des Grecs et des 
ins, qui avoit commencé dés le temps de Michel Céru- 
e, s'alluna de plus en plus. Dans cette calamité l'arche- 
ue de Thessalonique fut d'un grand secours à son trou- 
1, C'étoit le savant Eustathe dont on a déjà parlé; il ne 
lut point se retirer avant le siége, comme il eüt pu faire; 
esta auprés de son peuple pour le consoler et Pexhorter 
, patience, Aprés la prise de la ville, il visitoit souvent 
rent les chefs des Siciliens pour les adoucir; ils lui té- 
rnoient beaucoup de respect, l'écontoient avec bonté et 
ent égard à ses priéres. 

Lorsqu'en 1204, les Latins croisés ayant fait la conquéte 
Jonstantinople (Mém. Acad. t. VIII, p. 697.), Baudouin 
ie de Flandre fut élu  Empereur, Boniface. marquis de 
tferrat, qui avoit été son principal concurrent, obtint de 
e royaume de Thessalonique (Le Roialme de Salonique), 
| que s'exprime Villehardouin (p. 109.). Mais. Baudouin 
ant ensuite retenir cette ville, Boniface y entra, exigea 
habitans de grandes sommes d'argent (Nicet, p. 387.), 


L'an des Grecs 6693, in- nic Comnéne. 
3, sous le régne d'Andro- 
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et donna aux Latins les plus belles maisons. Quelque temps 
aprós les Thessaleniciens s'ótant révolés, Boniface leur im- 
posa de grosses amendes, et en fit mourir un grand nombre. 
Démétrius son fils ne jowit pas long -temps du royaume de 
"Ehessalonique. Jean Vatatze, empereur des Grecs depuis 1222 
gesqu'en 1255, le réwnit à son Empire, auquel il demeura 
énnexó jusqu'à ce que, sous les Palóologues, il devint l'ap- 
penage des puínós de cette Maison. Cela n'empécha pas les 
empereurs francois de Constantinople, d'accorder de temps 
en temps ce titre de roi de Thessalosique à ceux qui vou- 
lurent étre. décorés du titre de Roi. C'est ainsi que Bau- 
140 douin II, | quoiqu'il eüt perdu PEmpire et eüt été obligé de 
chercher une retraite en France ef en Italie, donna ce royaume 
titulaire à Jean de Brienne, fils de l'empereur Jean de Brieane; 
il le donna ensuite à Hugues IV, duc de Bourgogne. Ce titre 
passa à plusieurs autres Princes qui voulourent s'eu décorer. 
. L'armée Francque qui passa daus la Gréce au commencement 
du XIV* siécle, donna encore le titre de roi de Salonique à 
Guy Dauphin, frére de Jean Dauphin: de Viennois, par acte 
,du 26 mai 1314. Mais ces titres étoient sans réalité. Les 
empereurs Paléelegues de Constentinople possédoient la Ma- 
cédoine et ]a ville de Thessaloniqse. 

Cette ville souffrit beaucoup pendant les troubles qui s'éle- 
vérent entre les deux Andronics; elle étoit fort attachée au 
vieux Andronic , mais elle fut obligóe de se rendre au jeune 
Andronio, qui s'empara aussi du cháteau (Canmtacuz. l. I, 
c, 33). Les empereurs Grecs avoient un palais dams cette 
ville (lbid. c. 54.). 

Les Turcs Ottomans faisoient des progrés prodigieux sue 
les empereurs Grecs, Le sultam Amurat I fut tué en 1388 
dans une grande batsille contre les Bulgares, quoiquil eit 
gagnée,  Bajazet lui succéda; il fut surnommé Jiderim, 
c'est-à-dire, le foudre, à cause de la rapidité de ses coa- 
quétes: il s'avanga jusqu'à Constantinople, et obligea l'em- 
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eur Manuel à lvi payer tribut, et à donner aux Tures ua 
irtier et ume mosque dans la ville: il acquit tant de supé- 
rité sur les empereurs Jean Paléologue et Manuel, qu'il 
traitoit comme des esclaves. L'an 1391, Bajazet prit 
essalonique, toute*la Macédoine et la Gréce, bloqua la 
le de Constantinople, et réduisit presque à cette ville seale 
npire de Manuel. L'an 1396, Bajazet gagna la fameuse 
aille de Nicopolis qui fut trés-sanglante, et dans laquelle 
it une grande partie de la noblesse Frangoise, conduite 
' Jean, comte de Nevers, fils ainé de duc de Bourgogne. 
Sultan tenoit toujours bloqué la ville de Constantinople; 
is il fut obligé de s'en éloigner l'an 1402, pour eller. 
pposer aux progrés du fameux Tamerlan, qui aprés avoir 
imis la Perse, l'Inde et une grande partie du Levant, étoit . 
ré | dans la Natolie pour y attaquer le sultan Ottoman. Les 141 
ix armées se rencontrérent à Ancyre ou Angora: Bajazet 
dit la bataille le 28 de juillet, la liberté et méme la vie 
1 de temps aprés. : 


La puissance des Ottomans fut presque écrasée par la 
aite et par la prise de Bajazet. L'empereur Manuel et les 
'ca commencérent à respirer: les villes d'Europe qui 
jient été subjuguées par les Turs; et la ville.de Thessa- 
ique en particulier, se remirent en liberté. — Andronic 
éologue, frére de Jean, avoit eu en partage, à la mort. 
Manuel leur pére, la principauté de. Thessalonique (Chal- 
ondyl. 1l. IV, p. 109.). Ce Prince, animé par la haine 
il portoit à l'Empereur son frére, désespérant d'ailleurs 
pouvoir conserver cette ville contre les Turcs qui repre- 
ent de nouvelles forces, et faisoient des entreprises sur 
Chrétiens, la vendit aux Vénitiens qui en prirent pos- 
jen. | 


Les Latins et les Grecs, ennemis depuis plusieurs siécles, . 
ent partagés dans la ville. Le sultan Amurath lI, ayant 
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eppris leur division, forma le projet de Passiéger. Les Greos 
vouloient se soumettre: les Latins s'y opposérent, 


Amurath assemble une grande armée, marche en Macé- 
doine, et somme pendant plusieurs jours la ville de se rendre. 
Cependant les habitans réunis par le danger firent réparer 
les murs, amassérent des vivres et se préparérent à la dé- 
fense; pendant ce temps-là le Sultan faisoit ses préparatifs 
pour l'attaque. On avoit introduit dans la ville les Esclavons 
du voisinage qui montrérent beaucoup de valeur, Les assiégés 
firent une vigoureuse résistance. 


La partie orientale des murs étoit la plus foible. .Amu- 
rath, aprés différentes tentagves, la fit attaquer du cóté qu'on 
appeloit T'igonium:; enfin il la forca le 29 de mars de l'an 

. . 4430. *) Les Tures entrérens dans la ville, parcoururent 

142 jtous les quartiers, la saccagérent et Ja pillórent, enlevant les 
richesses et les meubles les plus précieux; firent captifs les 
personnes de tout áge, de toute condition et de tout sexe: 
le pillage ayant duré plusieurs jours. Amurath, qui avoit le 
coeur naturellement humain , touché de compassion, fit sortir 
les Turcs; et considérant la grandeur et limportance de 
cette ville, il desira de la conserver et de la rétablir. Ea 
conséquence il voulout permettre, dans un Conseil général, 
à tous ceux qui s'étoient rachetés de retourner dans leers 
raisons; il invita móme les Chrétiens du voisinage d'y venir 
occuper les maisoms qui s'y trouveroient vides: il me retint 
que deux églises, celle de .la Sainte Vierge et celle de 
St. Jean; mais un général Ture, ennemi des Chrétiema, 
&'opposa à cette gónéreuse intention, 


Le Sultan fit ordonner un Évéque pour la ville, fit faire 


*) Leunclavius (Annales il se trompe, elle est de l'an 833 
Turques, page 326.) marque la de l'hérire qui cemmenca ide 
prise de f$alonique à l'an 1431: 30 Septeinbre 1429. 
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le dénombrement des maisons et les partagea entre les Grecs 
et les Turos, mille pour une nation et mille: pour l'autre, 
On accorda quatre principales églises aux Grecs, les autres 
églises furent changées en mosquées ou profanées et démolies, 
Le Saltan fit construire un bain magnifique. 


Jean, lecteur, '4rvayvocryg;, de l'église metropolitaine 
de Thessalonique, a fait la relation de cette derniére prise 
de la ville; elle 4 été publiée par Leo Allatius ( Symmict. 
part. post, p. 318.). 

Amurath, aprés la prise de Thessalonique, soumit toute 
Ja Macédoine et l'Albanie, qui sont restées sous la puissance 
des Turcs. 


VIII. La ville de Thessalonique est actuellement une 
des plus grandes, des plus peuplées et des plus commercantes 
de la Turquie en Europe. M. d'Evant, consul de France à 
Salonique depuis plusieurs années, envoya sur la fin de 
Pannée 1768, un Mémoire sur Pétat présent de cette ville à 
M. Pabbé Belley, qui y a fait quelques additions tirées. de 
fifférens Auteurs et Voyageurs. 

Elle renferme depuis sóixante-cinq jusqu'à soixante dix 
mille habitans; savoir, trente-cinq mille Turcs, parmi lesquels 
il y a six mille Janissaires, dont mille.sont à la paye I| du 
Grand-Seigneur; ce sont ceux-ci qui y servent de garnison, 
les autres ne prennent ce titre que pour jouir des priviléges 


attachés à ce corps militaire: huit mille Chrétiens Grecs qui 


ont un Métropolitain; vingt-six à vingt-sept mille Juifs, et 
environ cent étrangers qu'on y appelle Francs, parmi lesquels 
sont compris les consuls de France, d'Angleterre, de l'Em- 
pereur, de Toscane, de Naples, de Suéde, de Danemarck, 
de Hollande, de Venise et de Raguse. Les Grecs sont 
marchands ou cultivateurs. — Les Juifs font la banque ou le 
commerce; ils s'occupent de différents arts, et a'assemblent 
daus trente- deux synagogues, 
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. L'enceinte de la ville est vaste, les murs sont en assez 
meuvais état; ses portes les plus considérables sont celle 
qui conduit au pert, et une autre du cóte du ceuchant qu'en 
appelle la porte du 'ordar. Les places publiques, les fontaines, 
les bazars ou marchés, les bains publics, attirent les regards 
des curieux. Le cháteau des Sept - tours, que. les Grecs ap- 
pellent £/1 T4 I1YPI'[ION, est presqu'en ruines, 


Les édifices les plus — € sont plusieurs anciennes 
églises qui ont été changées en mosquées; la plus belle est 
celle 'de S. Démétrius ou Dimitre, patron de la ville et de 
toute la Macédoine; c'est un fort beau vaisseau , sOutena 
par-tout de belles colonnes de marbre, de jaspe et de por- 
phyre. Le bátiment est double, la partie inférieure est de la 
méme beauté. Un nombre extraordinaire de colonnes se fait 
remarquer dans ces deux corps d'églises. On voit entre deax 
colonmes ce beau tombeau de marbre blanc dont on a parlé 
daus Particle V1; les Turcs l'ont épargné pour conserver la 
mémoire de la prise de la ville. L'église supérieure avoit 
autrefois un pavé à la mosaique; son choeur est de la plus 
belle architecture. La seconde mosquée principale s'appelle 
encore la Rotonde, c'est un beau temple, mais qui n'égale 
pas le Panthéon de Rome: il n'est báti que de briques; 
l'édifice étoit autrefois trés-orné: on y voit encore quelques 
peintures de piéces de rapport; il y avoit aussi de beaux 
Souterrains dans lesquelles on ne peut plus entrer. 


144 lLa troisiéme mosquée, que l'en nomme encore Sainte 
Sophie, est trés-belle et en méme temps tres-vaste: le clocher 
subsiste; il est báti de pierres de taille et de briques. Les 
Turcs ont en tout trente- trois mosquées à minarets, et six 
autres qui n'en ont pas, 


La principale église des Grecs est assez belle, Ils pee- 
sédent encore dans la ville vingt cinq églises. 





1.] BELLEIL THESSALONICENSIA. 343 


Le pert est précédé d'une rade fort vaste, défendue par 
troia tours et deux batteries de gros camon à fleur d'eau: 
les bátimens mouillent par-tout sans danger. 


La commodité du port facilite le commerce qui se fait en 
cette ville, il est entre les mains des Grecs et des Juifs; il 
consiste en laines, tabac, coton, cuirs; en étoffes de laine, 
en blés et orge qu'on tire des campagnes voisines, et qu'on 
vend aux marchands Francs, argent comptant, ou que l'on 
échange pour des draps, de la cochenille, de l'indigo, du 
café, du sucre, et autres marchandises qu'on y porte de la 
Chrétienté. Les Türcs, qui ne sont pas fort industrieux, se 
borment à acheter quelques marchandises du dehors, et les 
vendent en détail dans leur boutique, aprés en avoir néan- 
moins envoyé la plus grosse partie aux foires qui se tiennent 
dans l'étendue de la Macédoine. Cependant quelques-uns de 
ces marchands tirent des pelleteries de ces foires et les en- 
voyent en Syrie; d'autres font passer des tabacs en Égypte, 
d'oà ils rapportent du café de Moka, des étoffes des Indes, 
des toiles, du riz, qu'ils débitent avec profit. On a établi en , 
cette ville depuis longs- temps, par ordre de la Porte, une 
manufacture de draps, dans l'idée de pouvoir se passer de 
ceux de Chrétienté; mais comme on n'a pu parvenir à les 
imiter, on s'est contenté de les destiner à l'habillement des 
Janissaires: on les envoie dans diverses places de l'empire 
Ottoman, et on les appelle les draps du Grand-Seigneur. 
Mais pour soutenir cette manufacture, ón n'a permis la sortie 
des laines, pour les ports de Chrétienté, que moyennant un 
dreit droit de quinze pour cent. 


Le gouvernement de la ville et de son département est 145 
lentre les mains d'un Pacha, d'un Mollah ou grand Cady, 
et d'un Janissaire- Aga. Le Gouverneur est ordinairement 
un Pacha à deux queues; et quand il est favorisé de trois, - 
C'est un petit Souverain dans son gouvernement oü il à le 
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sabre libre, exergant son autorité sans consulter le Mollah, 
Cependant ils se réunissent pour faire des avanies aux Grecs 
et aux Juifs: c'est. par ce moyen qu'ils se dédommagent des 
sommes considérables qu'ils sont obligés de payer à la Porte 
pour en obtenir leurs charges. Le Janissaire-Aga commande 
n clief les Janissaires de la garnison; et souvent, à l'exemple 
des deux autres Puissances, il retire beaucoup d'argent par 
les mémes moyens. 
. . Le gouvernement ecclésiastique des chrétiens Grecs (Thom, 
Smith. de Graec. Eccl. Hodiern. stat. p. 61.), est entre les 
maius d'un Archevéque métropolitain résidant à Thessaloni- 
que, qui prend le titre de trés- lonoré, et d'Exarque de 
toute la Thessalie, vzépriuog xoi "Etepyog mao5gg Osrra- 
Aíag, *) et porte celui de tréa- saint, movoyiwrarog, dams 
" l'étendue de sa province. . Ce Métropolitain a sept ou huit 
Suffragans ou Evéques. Le nombre des Chrétiens diminue 
tous les jours, et il n'en reste plus que huit mille dans une 
ville composée d'environ soixante- dix mille habitans, Tous 
sont trés- attachés au schisme, par la haine qu'ils portent 
aux Latins depuis plusieurs siécles. L'ézlise Patriarchale est 
dédiée à la Sainte Vierge, on l'appelle navoyia. GCaménia- 
te, au commencement du X* siécle, parle avec éloge de 
cette église et des autres ézlisea anciennes, dont quelquea- 
unes étolent báties du temps de l'émpire Romain. 

La campagne de Salonique est trés-belle, abondante em 
grains et en troupeaux, qui fournissent quantité de laines et 
de blés qu'on envoie en France et en Italie; elle est agréable 
par la diversité qu'on y rencontre de vastes plaines et de 
montagnes, de collines, de riviéres et de lacs, avec des 

J46 ! villages habités par les Grecs, qui sont gouvernés par ua 
vaivode ou fermier public, 





*) Wotice du Patriarche de Ccoinmencement de ce giécle. 
Coustantinople, manuscrit du 
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Cependant l'air n'y est pas sain, principalement depuis 
Pannée 1759, temps auquel on éprouva pendant cinquante 
jours de furieux tremblemens de terre, qui obligérent la 
plupart des habitans à sortir de la ville, et les Francs à 
camper sous des tentes, — On prétend que les exhalaisons de 
la terre, qui s'ouvrit én plusieurs endroits, ont beaucoup 
contribué aux fiévres tierces dont personne presque m'est , 
exempt, et qui dégénérent souvent en fiévres .putrides, 
Lorsque la peste y régne, elle enléve beaucoup de monde. 
L'on a observé que depuis que les Arnaouts, qui sont des 
bátimens Turcs, font la caravane, elle' s'y est plus souvent 
introduite par négligence, que lorsque les Francs la faisoient 
dans les mers du Levant, parce qu'alors les Consuls des 
nations respectives, dont les bátimens venoient d'endroits | 
suspects , les empéchoient d'aborder, les tenoient en quaran- 
taine, et leur procuroient tous les aecours possibles. 
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CAP. If. 
V EUSTATHIUS THESSALONICENSIS. 


Quicumque Thessalonicensia mea in antecedentibus evol- 
vit, hujus viri nomen in quavis fere pagina deprehendit. 
Tantus enim scriptorum ejus minorum s opusculorum a me 
editorum usus est ad exponendam historiam atque antiquita- 
tem Thessalonicensem, immo etiam Byzantinam, ut praeter 
Acta S, Demetrii nil equidem invenerim, quo civitatis incly- 
: tae fata melius illustrari queant, quam ea ipsa doctissimi om- 
nium Thessalonicae praesulum monumenta. 

Est sane Eustathius hominum eruditorum aevi Comnenici 
vergentis princeps atque antesignanus, fuitque ejus apud coae- 
vos tanta auctoritas, ut, qui istam historiae partem movis 
quandoque curis tentare volent, penitiore disquisitione de viri 
egregii vita supersedere non posse mihi videantur, 

Eam operam alio tempore, si Deo placuerit, uberius 
praestabo: habeo enim satis multa, quibus ut fundamentis 
quibusdam uti poterit ejusmodi ventilatio. Interim in propositis 
habeo, isti volumini libellis quibusdam coaevorum ineditis prae- 
ludere, qui res atque vitam Eustathii spectant, non ingratum 
facturus (sic spero) hominibus doctioribus, imprimis vero 
Graecis Macedonicis, quorum majores metropolitae nostri prae- 
conio egregie illuminati, ejusque virtute non semel tantum 
a varlis rerum incommodis defensi suut. 

Quod ut via et ratione procedat, repetenda videtur noti- 


*) Eustathii , metropolitae — scriptores Panaretus et Eugeni- 
Thessalonicensis, opuscula. Ac- cus, Francof. ad M. 1833. 
cedunt 'Trapezuutinae historiae 
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tia Fabricii literaria de. Kustathio, ex ed. Bibliothecae Grae- 
cae Harlesiana Vol, XI, p. 282,  Adnotatio, Fabricianis sub- 
jecta,, est nestra. 

"XI. Eustathius Opolitanus, *) monachus S. Flori, **) sive 
illins monasterii, quod aedi SS. Flori et Lauri in urbe Cpoli 
vicinum erat. lta enim malo cum Bandurio vetba rov xor& 
(opor, apad Demetrium Chomatenum, interpretari, quam 
cum Cangio diaconum ad Flori aedem. ***) Deinde libellorum 
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*) Ubi Eustathius natus sit,. 


Fabricius — nullibi monstravit. 
Aliud enim est probare, aliud 
asserere, Sed fuit geuere et 
natalibus Cpolitanus, quod jam 
per me patéfiet. Eustathius iri 
natratione Normaunica cap. 55. 
(Opuscc. pag. 283, 81 sqq.): 
"Hucig (Eustathius de se) yov» 
qUagarrsg 16» TOv nmoÀtuloy 'Eqo- 
Qo, tovg 000t n5, zuo» 
yc Korvora»tivovzoaeong 
jou» téx»a, é&eosellanus» (a. 
1185.) sig ro); éavrOv x. c. À. 
De educatione Eustathii Cpoli- 
tana v. Nos deinceps. Familia 
ejus me latet. Namque ejus 
nomen, ut aliorum clericorum, 
est monasticutn. 

**) Demetrius Chomatenus in 
responso etc, (Leuuclavii jug 
.Graeco-Rotn. Vol. I. pag. 317.). 
Tov yàg copotarov éxsvov Ev- 
CtaÓíov toU xarà QÀGgor Üiaxó- 
"wv OvrOg tZg utyGÀng éxxÀgolag 
xal uoiGtopoc TOY Ó*ytoQO» x. t. À. 
Ubi ueyaàg éxxigyoio quid aliud 
erit quam inagna illa Sophiana? 
Dein illud to) xot& DÀoQor idem 
mihi est quod monachi e mona- 


sterio S. Flori. Quod ni ad- 
iniseris, uon habebis expressum 


ecclesiae (s. monasterii) nomen. 


Nemini enim rerum Byzantina- 
rum iutelligenti incognitum est, 
ecclesias et monasteria Graeco- 
rum e conditoribus Sanctisque 
nomen traxisse. Quid ergo est 
illud : ecclesiae juxta S. Flo- 
sw sitae? 1n fine hujus expo- 
sitionis noto, Eustathium Cpoli 
eruditum fuisse, et quidem in 
monasterio S. Euphemiae. Vi- 
deatur ejus epistola 30 (Opuscc. 
p. 337, 71.): Kai toUc xolotc uoU- 
7IOt8 GUyTQOQOUQ, TOUG Tüc sUsQ- 
y$ti00g uov &ylag Etgnulag xÀg- 
pixovg. 

***) "Iitulus hujus muneris' 
s. diguitatis aulicae, de qua , 
v. Du Cangium s. v., est hic: 
*O éni 1ü» Ócjosov, Exemplum 
supplicationis habes apud ipsum 
Eustathium epist, 17 (Opuscc, 
p. 334, 4 8qq.): Tov airov, 
ysyovótrog é£zi vo» Üesoson, 


Extis, idov, zavoífacté uov av^ 


Oévtg, ngot5» T)» 100 Evacro- 
Oíov Ósgcuv* xob Go Éykauwitu 
sUtuxüg 1Ü Oggixioy x, 7. 4. 
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supplicum magister, magister rhetorum, *) hinc teagnae eecle- 
siae Cpol. diaconus, **) et ex designato Myrensis ecclesiae epi- 
scopo archiepiscopus Thessalonicensis, insigni virtutis et eru» 
ditionis laude floruit temporibus Manuelis, Alexii, Andronici et 
Isaacii Angeli Comnenorum, adhuc superstes a. 1194. Magnis 
laudibus mactatur a Niceta Choniate in Annalibus libro Vlll 
pag. 238. 334. et a Michaele Psello in epistolis ineditis (ex 
quibus nonnulla adfert Cangius glossario Graece in Prrwp). 
Defunctum pro funere laudarunt Euthymius et Michael Cho- 
hiates,. quorum orationes ms, Oxonii in bibl. Bodleiana co- 
dice Barocc. CXXXI.  Euthymius inter alia celebrat fasces 
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*) Hoc inunus (5c. professo» 
ris rhetorices), quo Eustathius 
Cpoli functus erat, ipse respicit 
epistola 45 (Opuscc. p. 348, 77 
Sqq.): To Oi xoi óvaUl(ew , 1U- 
qo» 5uüc naDOfi»v, ép oic 19 0o- 
quotixo fa9ug  ngogtfzutr, pr 
OU ys btt x. T. À. 

**) Ad diaconatam saum Cpo- 
litanum alludit Eustathius epi- 
stola 34 (Opuscc. p. 340, 87.): 
TexusQiov 08 Ó  ajvÜovióg nov 
xai 70:5 OGOv»Óiaxovog x. T. À. 
Eo muhere fungens Pindaricos 
8u08 commentarios*scripsit, coll. 
Opuscc. p. 53, 31.: Tov avrov 
Kr év Üinxóvoig Orvroc mQoloyoc 
Tü» HivÓagixüjv nagrkfolow. Ei- 
dem vitae Eustathianae stadio 
alia quoque summi viri scri- 
pta debentur, sc. Homerica, 
Dionysiaca, Aristophanea. De 
ultimis v. ]psum in prooemio 
Pindaricorum cap. 35 (Opuscc, 
p. 01, 1... Cujus ecclesiae Cpo- 


litanae diaconus faerit, non sa- 
tis liquet. Putem, Sophiauae, 
coll. Demetrio Chomateno supra 
Cit.: Toù yüg óogotérov fxi- 
vov EvoraÓiov roU xarà dieyor 
Üraxovov 6rvr0g 36 ueydálae 
éxxàmciag x. v. 4. Ubi ,ri- 
y 4lo éxlnola vix alind siguifi- 
cabit, quam principem omnium 
ecclesiarum regni Byzantini, sc. 
Sopbianam s, Sophiam Cpolita- 
nam. In fine noto, titaulum Ev- 
Stathianorum commentariorum 
in Dionysium scriptorum apud 
Bernbardium (p. 67.) si€ exbi- 
beri: ... EVoraÓlov Oiuxorov 
inl sü» Órjoiev xal. noforeec: 
Xy órrópo» x. t. À. Ubi inter 
Qiaxóvov et éni inserendum vi- 
detur xai. Quid enim erit: du- 
xoroę émi 10» Üejote»?  Postre- 
mo quo ordine honoribus suis 
Cpolitanis potitus sit Eustathius, 
altioris indaginis esse videtur. 
Agam de bis alio tempore. 
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2. 
T4 OEZZAAONIKHZ, KTPf2, ETZTAOLD.. 


Evóaipev oirog dvo, xel e tig dAAog. llaÀos pip 
 Tüo "90g t5" OZV Gyi0r5ra ovvQÜt(ag 6COysV eUrV/OGQ, OO- 
gurars Ó6onoro: era Ó' int ygóvov rwa ToU xal dyyi- 
Àetg avroig atü&cinov fipoGwnov Oia0rag, avOtg TrjV eaUtO- 
viov zoUÀs xarà Ütiov rvtUyTOs, Gxiepdy 0. Unà qiyyov, aeMov- 
govyorrog, 0doiogog éOpapsv orig, Hypiy O8 vq nagi vov 
goU nóÜDov xauvovcu, apnycvoy TO Ónpo», tog Ó xa 
yugg G0 uóvog Légugog t9gv uiv aqv novmadai(uova Ota« 
ccÀowixgv elgg s&QuuzUYy, ijuäg Ó Oovxéri (woyóvoy megi- 
s»éog, xol TÓ AvmoU» Gnav cvewvyoig wg fOóItQOV. 
Eia riveg noeQ' nuég eg vspsexaiouévovg fjuev ó OUu-— 
nage de» (ygagag, dj tive maga và xaÜ qug nvo- 
qoom ixcAsg xAiuara, wg TOD xar Óecoaovixug xavptae 
TuÓtUtsQo; "Husig rot x&v Otnroxk£yrég dvO npey, xay ig 
Tíggoav angOaAwOnpnev, ei — 
ixleinovrag. "9 uot. Koi yag 8 &apngóv &nngxtiay 0 Ei» 
Íuvog xoraysi, xci TO méQiéyov megnpuyu, wUQ Ó «A9 
vnovéusra, rà OnÀAayyva Dtouórspov Óià TO T2g Gic &yi- 
ouyng ànóOnuov. Mij uo. Qwmorgane. Einors BovAoiuny 
x&vGci T0g "vync TO AvzoUutro», ijon ytyovog vnto- 
avtÀGy, ij TUY &VEyVoOHuÉvoV, 0G rtgociórotol Hor, Ttc 
inigrerixwrtgov  GvaxowoOagOo. voUy, t nvOÉtoOan, ti, 
7 EtvuflovàticagO oi, xel wÓs xaxsics Tjj Otxvolo, ntQi- 
xÀsvauervog ob0éva 690, mepoyogua ig t6V uéyow Twv 
OcaaoAovixéoy  ftouitvo 020 (?) 150 noipyyg &vayopat, 
xci grévwy» dvaxocloUnai vOv xotG fytUpc natíQu, TOV 
xoÜnynrg», tó» m«pnjyopov, tóv ayaOóv ovu(joviov , vov 
ig Ganay,.àp' Oc Gw rig Ócorro, lxeveraroy, Kol decl 
tovtoig OtsvayuoU xosyóg iw vOv Grp» ev «veOpocxev, 
xal] rò Unorvqoneroy ivdov (moengeivoy Up UmeQ eX 
F 93 * 
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dinora, Vw! dxgiffog eiüsiv, Umwg pvvorel uot fü tug 
^óOoutopigy Ünog £g rtv Otcdodtvixity aqixov. Mynor 
j vvpgevéüpéyy oe nóArs wÜty *) werd rac f'agvorAovg rev 
yvyuixÓOy oUx avÉyeron émi0rQéqeoO nl Ge mtpog tzy Kwv- 
otayzivov r']v BaciAi0a, ovre urjv éniotolag olov uroffo- 
As», GÀÀ' abtgc OÀov sivi, xol m&vro Tis yogibsa Oa: ; 
"HI roüro uiv ojyi* olu 0», Wonep rdÀLa ToU mapóvtog 
émiota xaigoU, olrw xol rÓ nsgl 6à giÀrQov ovx £umt- 
jov, xGi nagà roUro ovÓ' e)rüg iDtÀug quAdtrev Ütp- 
nó» tó» avita; '"AAÀ! oix ücr, rovro, oU ud rq 
om igà» xsqoAqv.  MaAiov này oU» viv oi noOoUvti; 
nàéov TQ nó0Q xauyovai , ") nagócov Tjj Gt00TGGEL uav- 
Savovai» , olov &yovts; GyaD0v iAavOavov iavrovg* inà 
xai DaÀyug qMov, xci vytio, xci &may xoaÀOy tOTS M aÀÀAOY 
Jovidierai, mgvixa [fag)g iuntotirtos yüpov, xci voooc 
&oqapr, xoi re Tüg évavtíag 0Àec cvGctouíeg cvru- 
cayOj. ÜVte xel AO1vaio Juxgara» £yovrég pi» àpa- 
oxoivov' uer& Óà tqv xvÀuxm eg Gogóv iOcUnaQov* xad 
neo oUx jjüsUew Eyovreg àye&DOv, ToUro Gnoflaióutro, 
ànóJovy dv«xeAovusvo. RBeàs 0B xol ngoreQov mepieryo- 
pO, xai viv &ri uaAAov noOj0uv iutAousv. "Enti roivuy 
é&yetg noDnv Try. nspg) 0à viv évraUOn Qs, énicrtlÀ, 
coqurave. Gero, xcyot DurtOpvAAnuévov và cra soi 
vív nvvÜovoutrvuw rà vteQi UoU. Ziernooíg ce Oòc no- 
AvyQOTLOV. 


*) Putem, haec scriptà exse — "l'hessalonicensi depulsus erst 
brevi .post elevationem Euete- malis adversariorum artibus, de 
thii in thronum Thessalonicen- quibus v. Ipsum in Opusc. 
sem. pag. 160, 50. 60. Brevi tamen 

**) Eustathius de throno suo — post restitutus esse videtur. 
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yzspuorpojroeug, xdv bówo — 
ojy' ológ Ts d» o)0à raig ToU ffov «xtzaig imtvnytóÓc. 
'41Àà e), & Osiov xol xowóv dyaO0v, & qosqógov ópuc 
-IKeigto?, wg siüsc, Og &yvog oUtGg &yovra, oic yelod ytv-. 
veicv xaÀov yocupa Onegskag. Kol napayonuo opOt0g 
O TU-TOV, xal O uixQoU xogaÓUg TUY XULGTUV XGTUQrf- 
caro. Kol ro pi» xgnósuvov vüc lvo)g ovx oióm Ó tí 
fore TG TÀQuovt ÜOvocti Gvvucrveyxev , üre ÜoÀotro- 
póyÓovvr, Toig OrÉpvoig avrü Untreivero. TO ye usv qóv 
ocupa, G iv voig OríQvoig qépo, tO n&v guiv xol TO 
ÓÀov r)g Gw0T9oiag dpyacrai* xol raUrTG, Or& OUX TV TjuiV 
, éAnig rotoũöoe xaÀoUv, v0 &GyoAov sió00t Tío G7]g &ytóTETOG. 
ca u&AAo» Gv imeneigugv Ov .diÓionuxÓv rourovi ypau- 
paroxouicrl» eig Aevxogoota pnerafaÀsv, 7| yoaupuo Tc 
icperaT5e cov wvyng uera ysipag Cri Aeffeiv* O0» nav 
xcrxAAmAog sig Muwogjv àiiOibo, Óux vÓ olov ix yvóqov 
xarépysaD'a, 0Aoy vnóLogor, "Eyo 0à xoi v0 énóusvoy ovà- 
Aoyitouat, Ór& xol og àx toU nÀaxeg xopibs v& mac 
co) yoeuuoara. Mijnore O3. à Ófanoroa, xoi Bero xoo- 
pívg nov Optfferüv, jvrsrUynxsv, eir. oUx dvónosv dmo- 
OrofUat T&g Owtg,. xol mega ToUTO TÓ nóGjwmov xorm- 
aj0Awto; 4AÀ' 0 uiv, Éug "uiv ypoeuoroqogsi xol uxvvst 
Asvxàg mtph GoU dyysMiag, xol 5ig &yyshov quróq xol gué- 
o«c viov terdiaron, x&v émiósouióL. aepxóg usAoivue axia- 
Cerat, — X0 O8 elige del ninroyrag Éio roU xaAoU inoveyov 
. &ildaaxalixg Gp xoà merQueog. TO àniteiyigua ToU Ótt- 
VoU xol ÓvoxoAov ysíro»og TQríwg uiv slg xevOy &0yc05, 
xol uvgias xopüwei avt énixowtovow. Ev 0. invrextr- 
vœirò TL Xa ér., o)x olüa." "ErtaAavws0, uà tqv arv co- 
qíav, tO Gemgóv ysyovtioV, olg doponytiv éevrQ Aadóo- 
p.evoy , énouxodopsiy xara TOY ysvovovvrov ént(laAero ué- 
yaga qgyeuosyra GAÀug, olg dveuieio AéyyO roov, xol wg 
eva. Avdévra . 0teqvuo 8 noav. Tov negl vgotelag AOyov 


e 
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Óx vwwY offsargoiov Ogydvov, toy GUY yoeupdtoy, )no- 
Ajye, uà», &AÀ ov xoi naganay anoufévyvroi. "9 yoeu- 
paro», à Ów rÓ ovveyog dÀÀm im GÀÀoig aguórttOÓnt 
xci cvvrígscÜo. ÜfoOpnüag ovx uxouog Otin zig av, 
OV àv mnoog Tovg yÓoviovg gudg xariévor noovonteuxce 
oUx Oxvéig, Ó TGg €vaytyoUg Twy OQoitQ stÀei xci vU» 
 &vepyontVog* wg àvrtÜÜev, sb xol pi tQ yop TOY dyy&t- 
Aw» évratrrsGÜ oL, noQ «yyfAovg yoUv ovo!» 9 focyv ri 
lAarroUoDa: xoi 0À, Órs tT5V avtrv ixeivoig avaflatvoyza 
xe xotaflaivoyra xAinoxe. "Eyo OB 0 Óvcoshmig ch Qu 
TOv Toe "tpovoíeg savósoxaw fAsqoQwy ho sov sinttv, 
oix tló€g, Gg cyyfÀo roupOe meníctevuei, Q to xot' dui 
Üavuocíeg oixovouoUvrai.  Üvx antyoroe va trje rtoor£pat 
ngojrOtleg quiOTiua* «6 rst Aóyovg qug" 1j xav' olxov &- 
oíxsig* 7) x«t nvsUue tiOTtOlOIG* 0 mODLOHOG, OROGUY 
àvóere iyo dvOQgenoc. ÜUx aníypnos ravra, &AÀ' Ért ud 
TOTX( 7) yQoViXQ Ótxctrrott ÓteipyoU6vog, Tijv rjv Dal. 
9" uynunp, xol rng negl ")H&c éruorooqrie dunvosvet aaft- 
orov Évavoua. "(2 vovg nevósyuc" du O£ArOS Vvyne uvij- 
povog* fhffAov drtyvog ÜtoU, 6v Q uvpiot yeypetupusóa. 
AÀÀà O,etnonÓsing r0 tuv OsccaÀoyuxéow sÜgeyy£Graroy 
Qpüg &cfsctov, og vno Aout tOVTQ ftvQGG xar 5v ToU 
fiov vuxrouayiay Aapnapsd'a. 


3. 
T4 OEZZAAONIKHS, KTPJj. ETZTAOL. 
"Ywoco gs, Ütorors Ófomota, Ori vnéAa(g pa^ elta 
SoUtÓ éor. TO UnoAo(fsiv, mier pent svov )on Tid ueyü- 
Aoug qeoaiv vrtooi$acD os xoi antigEo toU "ttOnoTOQ, airs 
UftOXOUVQiGG xazadvopsvoy * og & rig GO aÀartoOtOY fiaida 
xal roU vnyso Dou Ggtina 7), vog ysigag UroAo/fuv, uette- 
pi;s,, xal oUx àqy rüntay Unófovzoa. Eywys yaQ xav ava- 
férpauuct OxotoO/yukcog ix TE &GratOU TOY fQcyuatem 
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ext» QUOaG», OD udAÀov àv rq AvaliowósQ fu Aormaw 
xœaqqu, 7 tjj "59i quac Owrüéce, Gov* ovàsvóg yap xaÀoU 
quaraninTüv usuadyxag, aÀÀ' ig rÓ axguféarepov ualAov 
&yxatODal. Kai ygtuuec, uàv ovóiy 9 uiuQg  nooaézag 
(id gia» yaporrouévorg , tig wuynv ÓB uoÀAov rppo- 
XUATHG , xaxsiDty Aaplavtg TÓ Tjg aycan5ng Pfyyvov. Oi- 
Óm, órt vvv uGÀÀo» y moórepgov rà xa gua dssig o 
quAavüQgwnog' xei mÀéov éleov mgaanecysg Opiuvrépov" 
TrÓ Óà aqÜovorpor rQíqtus TO Tig Vmysg Owxeipsvov. Ec 
6à rà u5 ayvosiv ayaacusvov Qiós cí«rew &vrÉQuEG, S0U- 
ro uiy Óxvà xoune(uv iy, Or, uróà navy csuvàv xol TQ 
sage TOig TsÀwYOig cvrOig XcroQOovusvov* dnsuyouau Óà 
TQ ayongjcavr, pug cc ocri xai tro GvrGy&fOSOG Uys- 
suy» Cuv xot uaxgoftov. 'O (Aog ovrog uovayóg dàtA- 
«0g égdr. ToU naxoQurov duunroíou toD OstraAoU, xot Óti- 
vat Ttjg Ong avrANewg *""*  '"Anolovoaro yoUv Tue 
enge «yaDórnurog, Óv rjv ve elyeg tlg éxeivov navQuxrv 0ue- 
Üssiv, xai Óux rnv» npsráoav abiogur. . "IÀswg sin uos Osüc 
(uc Tow djw iegwrarwy» ebydv. 


6. 
T4. OEZSAAQNIKHZ, KTP£ ETZTAONN, 


"Hósiov ajróg cvu&cQsizat Go, paxapuotert Üfgmo- 
Ta, xai Évvaviiav ÜDgnvsiv, xol roD oAoqvouoD xowwvsly 
TQ xaÜ' qu&g lepsuig cir. ovw lsexujA, xaDórs naga- 
stÀngiov ixsvotg TOig maAaL tüg ciyuaAwugieg r9g gue ma- 
'ganjAevGag nolsug.") Ent Ó ayayxn Oucvüvot, yoeupati 
TQríewg aqocioUueL T0 GpumivÜtiv, xoi ÓaxovovOay xoi 
0 gaociy eysvuévqy zavrIQv níunw gxvraÀqw. "$2 oia nó- 





*) Significatur expugnatio fuere in consolandis et defen- 
'Tbessalouicae a. 1185. Ee tem-  dendis civibus. De his v. Nes 
pore maguea péríes Eustathii deinceps. 
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oU» yeysüpaD.o,") ve 9à novedéag roGoUrov, "*) 000» 6i xai 
vgonsLav ragagéQuy Tig, Ovwy solAoy xol xaAey y6uou- 
Ge», sivi xei yeipag énufjaAtv, s0Ovg tjonacs, sov Jat- 
tvuOva. aqeg éniaivovra, xoi uóvn ri Oy. avixQUGg sta- 
geavcavra, doin co, Ocóg Der» naxgoyoórtov. 
| ^ 
JZHPOZ TON ATTON OEZZAAONIKHZ. 

'O à' eà naAw Éuqogrog moAÀOY ygeupáToV xastwoU, 
vay &v TtQÓg TOV yocGpuaroxopict]v TÓY mepovrc xog- 
peroaio xoi uaÀ ao us. Ovói» yàp rà Quérsoa rai- 
TG, T xamyóg* rexuijoroy uòovov roũ naQ niv a0 Ec rovs; 
)noxasgÜc. ér. tovg GoUg Üsouovg Éoorog* sa Óé ye aÀ- 
|. Aa &ig a£go axióveusvog xoi ÀAvousvog. Ei óé aot xoi qià- 
rœroç, Ori rĩß Àoyq 08 Üpewauéyig &noO guioxe, ""*) rovro 
Aé£yoic uiv evrOog" cxovoiuev Ó? musig. Jlàgv xol ovre 
xamvóg. Kol mega toUro oluci xci Ó xouiQwv» xaztvüpog 
óÀog xci ygnui xapuvoi igog. 4AÀ' Ó roi0008 xol «ww xai 
qxov dyGévós, ariAnvóg «uiv énavixov — mw &ztotg — xai 
tóeiv ij0LGTOG xal qaiógog Acunovri "10000710 , éx riijc ON 
ónnovOty aUron TIGE , xol ToU xsGrOU TOV yocuuater 
gov éniayeduatovrog avt tÓ éniyapi* 0g xoi "5j 0) cyi0- 
TQrL Gv0ig dvayysAet và xad' "uae, 0ncg &yovciy. "lÀtos 
& uo& Otog Oa TOV GOV lsguorarwv OvreVGewy. 


5. 
TJ) GEZXAAONIKHZ, KPM. EIMTAGIM.. 
Ayiorure Ofanora, olde trjv ispurd rry Gov vvrrjv tov 





*) De jejunio varia scripsit — nuelem imp. (Opuscc. pag. 196 
Eustathius iu Opusculis a me  sqq.)? Dubito. 

editis. "Talem igitur orationem ***) Vides, Eustathium lite- 

ad Michaelem transmiserat. rarum rudimenta hausisse Cpoli. 

De his consule ipsum in Opasce. 

**) Nun est monodia in Ma- p. 111, 49 sqq. 


* 
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ghosogiac - — —— — , dà qvAatráusVO» mapk (toU 
fIOÀVYQOVLOV., 





Il. MICHAELIS. PSELLI EPISTOLAE. 


(Ex codice reg. Paris., olim Mazarinaeo, coll. Catal. bibl, reg. 
T. II. p. 237 — 240.) 


1. 


T. MHTPOHOÁAITH. OEXXSAAMONIKHZ, Tf LCETONOTI 


MAIZT41PI TAV PHTOP£N. 


Qvóiv o ósr«p, ór& H7 ylosca Aaunoá xüv Aeyn* 
xav yoequ xiv mouütop Ónragumv* xav guàogogía roͤ⸗ 
voũv acyoÀg^ rnv Óé yisstay TOVTXV 5m vé OMOV xal 
egiqew. Koi OweTeUroa obUrs 4 nvaiog 7 Zinogsiezne 
dariv, eia aodixnę tc olxovuévyg, xai üT6yVOQ aGTQarm) 

3 foovr) narrayóct mégunyoUcoa T8 xci inàaumovaa. Ov 
s uovov éniüguóv nuiv tro téyvnc peraguplceug. "jv d&A- 
myya, aAAd xe ——— rogeaig àq' gueg vovg Aóyoug 
conso TiVGg ÓbOTOUG" xoi roteiu o) nÀgtt&g, cÀÀe Baie 
Awy zovuc * xol TO geguaxoy v0U Békove ói nage 
gore "2e yy. OVrug cov 7 AéEtg* ovrog 0 vYOUg" oU- 
sug 1) eopovía* oUro v0 xdAÀog t/jg ggaotog" roiũros O 
époc érireo c ndvonuog xul OvTOg Onpatreroc" TOLGVTE 

« n ZXugqv xol 10 ueluygóv ozóua* 7 vt&iDo* 1 &veysi 
TÓ T(V xagdroy Odkynrgov* TÓ TOY Wvryaw Pra rpov* 5 
Moveo vov ivvowo»* ij yagig tov Àfkeovw* $0 yAsixog riję 
vdovne qiÀógogog KaAMónn* 7 apsra fato guai. o. 
cUrüg yeo éy Bucovrip ày Gedcocdiq nógón TUV dou 
yGv' roc evrij vj EAAoÓv d ynhóqoig* ày- yunéóotg * iy 
vQvqucatc yapoug" ev aixunoẽ yñt ov uera ffaAaov* Ov us- 
vasi O épepog" amavrayoU sUxporog" aUnovGOg* sinyog" yÀU« 
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dug émÀo, noóorQ uera v9v nporq» xel roig eyaOoig mama 
cy faciAsvovaav * oiov "Pouaiey cvuqogdy siüsv ó 340g. 
QU) 5Axov tayvosv IroÀus otyuá* 000» Ziuxsluxy ws 
Qoiffügosv Gunwttc* oiv móAw imíxAvcs. (eU roU qOó- 
vov, qxU tGy TesÀyivev.. GOOóvog Xv Óó roig dycOoic 
flaexqvag re nóAsmg* qÓOvog xarà yzv Grgarsvsa, xoi 
xoar& ÜoAÀotrey Épme, xal rqv Oogvqopovutrvgv nap! ixa- 
véguY Ocroiysiov éxavéguÜDsv nogÓsi xol xardxoog cips. 
Oiuot tí tocoÜroy mol nsnAmupéAnxev.eaUceflg , ivo xol 
.udotrvpog moAioDyov EvrtvÉig aloyvvO T, xol gogoU apyiu- 
Qéog 00a sbyyg, ucAAov 0B n&vrov svosfhov Oégsig; Tis 
yàp ovx &Ósiro vnip Osccolovixgo ÜsoxAvrov, eg xouwng 
stetQgidog xoi xataywylov xotyot ; AAA vAéyyO uev navim 
patqv:tvfautsvou* nó. yàp oluat xepácat ruxpieg stoTy- 
Qiov ÓDsüg iÓixatuos, xci vega roUto v0 xoivov bvrQvqouue 
stpoUüwxe. Tiva vuv onavrov ovx &Oskcovro OtagaAovixr, 
ix Bwtovriov 7 àg Bvlavriov 7 onovógnore rogoóevovra, 
Üiía yao tig xogüic t9e Pouaixse «oynuc, tuv uéc»z» av- 
Tc Keys y0Qav, xoi sai xowó» dyadóv àbxero* xol 
vij Kuvatavtivov, 00a xegag xoi noÀe TOU xparoug, Ugi- 
Cavovoa, tov Aounov ayaÓ Gv quguoflrre. Ov yao nior 
Ti ÁÉy&iV. 5 sept. Trv Bocilevovaa» ct0wg Oiówow. "Eni xoi- 
»j yoUv, Gg Éprv, uactuiys TO xov écÀo mapgapsÜtor, 
JEt 0à nA£ov avróQ, aywraté xol coqwsats Ófonora, tryg 
auxoiug àdysvao, xoivó» ovdév.  QuàAsi yàp vO Ocio» rag 
óvrap&g uetQsiy, xal vrai; Ovvausci ànaycsty tÓ (apog trs 
msígeg avaAoyov. Kai Gonso vOv uclaxór xol olov ug- 
Ó!y gépsv ovàà 3v apyrv xaÜTxsv cic ov0iv Ovoycglc, iva 
spog TG unOÉw ri xegÓawou xai rjj Arm xaranody, oUre 
TQ ysVyaie xotc Oà xai tnv nsa» to» affovAgrew xoi 
VÀg» now vutvo tvüoxiungeog Otguorépav vuv nepoa rev 
æivöoivov énryeyxa nvQuOi. "AdwsipoxaAov ovy, r0908 &»- 
Ópl nagapvÜrixOp émictÉAÀew, Dv Cyoue» avgol ndcug 
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guloogiac - didiioxodoy, , dd quAarTápsyoy magá &'eoU 
ftoÀvyQOYiOv. 


ipa p— 


Il. MICHAELIS. PSELLI EPISTOLAE. 


(Ex codice reg. Paris., olim Mazarinaeo, coll. Catal. bibl, reg. 
NT. II. P 237 — 240.) 


l. 


T. MHTPOHOÁAITH. OEZSA4ONIKHZ, T4 L'ETONOTI 
MAIZTAPI TN PHTOPAIN. 


Qvóiy o énree, Óór. um yAosca Aaunoa" x&v My! 
xav yoequ x» swuüsvy Ónraguxmv* xav guàogogíq TOV 
vovv aO0roÀg^ nv Óé — TOVTXV erm Té OMOV xol 
eginew. Kai OwreaDra ors 4 nvaiog 7 Zinagsiatne 
dariv, eia aodixne tijc olxouuivnc, —E 

3 fgovri marrayogs neguryoUco t8 xal ixàaumovoa. 0v 
» uovov éniüguóv nuiv 1rg téyvnc usroxeioiceis Ty aec 
ma, aAÀn x«l anoo robeveig éq xzueg tovc AóyoUg 
conso Tuiydg OLGTOUG" xoi robcowv o) nÀyrrug, cÀÀ« Baie 
Auv jobvug xol TO puouaxo roũ Béove ST. nage 
gore "he WüyZe. Ovrwg cov v) Aébtg" obrGg 0 voUg" oU- 
sog 7 eguoyía oUro vÓ xdAÀog tijg qpaosug" roioũros 0 ; 
ioc buroo ze ndvónuog xül Ovrwg nu airarog" TOLGVTE 
9] der ZXegny xol tó ueliygóv otóua* 9 rub" 1 every 
TO TOV xagdeoy Oékyurgov" r0 TG wvyoy» ÜTnoergov" H 
Mosa tV ivvowo»* fj ydpig TOv Aibseov* $0 yAsixog riję 
aidovijg " i quiósogog KaAMónn* 7 apsra faros quas. o. 
cvrog yao éy Bucavrip iy Osoooie: nógón ruv dO) 
Oy * eoe evrij Tjj "KAàaÓi dv y»Aóqong à&y- yynédoig éy 
vOvquOoue yao ev auxunoo yü' ov nera iiA" 0v us- 
vas D énePog" amayrayoU sUxporog" aUnovGOg* SUryog" yÀu« 
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4 voóc" avÜmngog" uera voU ÀAmumgoU Gaqrno' uera roU Ga- 
qoUg csuvOog, xai uera ToUtOU yogyOc, xai.usr' àxeívov 
&xuciog* mnavra xivov Guécug, éxuéawg (romUtov^ yap 
rò iuo» GsuvoAoynjua)' «v GoguGrtUy, GsuvOQ" dw GsuvU- 
yn, Óntopixóg* &v ispartUy, Otvog-legarixQg^ Gv reyvolo- 
yi, evgerne exouig t«v noüg eUgruiov egopuóv* usyag- 
yopog àmoivérgg* vyuAayov rà cagrn* Cagnvitov zd Uyy- 
Aa usDodoig, quui topaig ril xol Àsorgo.. — Xv OP ruu- 
Ac ulv xeÀóg" aÀA émioTÉÀÀo — vnégtvys tg yÀvxvrQrTOG. 
O yàp toi éruarolipualog ngóg suGg Àoyog uovovovyi qw- 
. iv pinoiv, ôrti quyrj tre téyvue ov. IHAsovíxrgua yag 
go: vngois u£ya mgóg TOU Moyovg 7) QUOIG ,. ftgüg voUroO 
lawg yeysvmutvu, iva GOL TO Tijg rixvnç Giieue Aenurnoo- 
vepov xci Óuegovéaregov yfvgraw  llaAo« udv ovv xaóÓ" 
igropiav rc toU xaigov (?) ix0oatug (?) anavroyoO ev roc oi- 
xovuévQge ngog rqgv O:rroaAMar» oi nàsovg éqoitwy* vUy dà 
nAsiovag oiu avro. BaówiaOo. xara xÀéog vuv toU Gov 
Aéyov GrayOvwy, Koi at oiuas CyAorunsiv xoà Tv uagrv- 
Qc, Óri ur Guudtwy povor àganrerat QsUua TÓ GOY, aA- 
À« xe sig wwymv ecóÓvvu, xal rd nola raUtG Óvvaras 
gósra»* iaigsiy* &ursivew* yaÀgy* Qiayéuv* ÓpoiuUrtU" 
Avnv* iéyuv* rGÀÀa, 00m tng GvriÜéroV usQídog éarir. 
Ei uiv ovv p am Oscoaia inüjxoóg icr t&v d» ve OQ 
Aoyo ÓvOuwv, Guqu uaxoapilu tüe svrvyieg" gà u£v, Or 
Éyec, iq' oig àv rn» OUvoyuv erdei£g sov Aoyow* éxtivow; 
Óà, Ort roioUroU rervynxacip iegéwg xai Qurogog. Ei ói 
sulovor teo! nurDéo ior)xaciw, svtuysc ui» ovrot xoi 
oUtwg. v ÓP jroygoac, iv olg nurxnoceß x«l uargr coi 
v0 ypOua OuxputuéAgran, xoi r0 muÜavór rng amoloyíag, 
xvi ó &vOopiGuOg , xai 0 GvÀAAOyiGUuOgG , xol 7) fQoxaracta- 
gig, xal x xaraOcraGiQ, xol m uilig vv lÓs», 'H yao 
XEAAdg (wars oipar), xai 00c. ngocouxsiv éÀays v7 EAlads 
(tva. 0à xoà a»roduxei»v, cg 7) tuunaga lowía), saAes này 
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imi roig Aóyoig Osüguocísvro. INUv Óà uégge vg lorogiag 
iorjxaOi, xokwvoi tüuyeg Ovreg pymuatuv cQyoionQenav, 
ixMssiuévo igsirua. | Ula yov, 0 noujatic, tva uj gov 
j cogía amoÀgrow — Zfeys map' 9"Hi» rolg áxo/ovoi, uj. 
xorartivov TOv fpóyov, ur vnsQrsivww TOV gaQvyyo, uj 
cvumu(uv Tóy Dwgaxa* GÀÀ' Unayogevuv TQ yoauparsi, 
xai xgovsmOov Tjuiv éyyéu» rovg Aóyovg iv ypauuaocu. 
Ülze voL xol 7 xagÓie Ów rivog &yyovg TO Ütguóv amav- 
rog xaraGmusiges TOU OuwpcTOg* xol TÓ ]nag dic Tig xoiAng 
inoyereUm. TÓ olpo Toig uégeou xol 0 éyxáqaÀog Óta TOU - 
vouriciov tyv νον navroyi Oídwcw xol oi L1 vówQ 
naÀot 1jj Meyalonóla. &pskxvaauevo rrjv ucyaÀgy évravO 
Guégav énoijgevro, Tv vroyOóviov xol aépiov, Gg Tig 
somxs, storauóv. Koi oòo roiyagotv Ó émuroÀny fjuiv 
qopíys vó vàua roU Àoyov, xal norije xal xaragüsvs. "fg 
Ma» ydg Gov tüjc yAwrrgg égüutv xoi vg. &v avrij gopi- 
tog, xal uov O0 rGw OV GOV rvmog iyxaOnron T] wvyu' 
AvsGqpayugror O6 pov roig cci rà Uyvm tüc Aéswg, xoi 7 
rijs &opoviag 7/9 éri pov v5 yvyr iuffop(iti. AAÀa wore 
ij rjv péMOGe»; nóre Óà rv avróO, cip fÀov: anova- 
orijun, xoi Óuaépiog y&yovüg mpóg tToUg &vraUOw xignoug 
goirngag, xai megieAeUo;y TG. GvOT, aq' wv trv Ógocov 
dveAskapsvog rÓ u& roig Giu JAoug ivéóra£ag; ToO Ó? Àoi- 
nó» rrjg ngüg "uàgc cov imuroAng iyo uiv ovt' énayxa- 
Aécciui Go(, oUr& noogoveiOiaugt. Jv àà rov opoAoyuny 
uáuvgdo, xoi mgóg y6 rOUrO(g, Oti XGT' QUTOU TOU XQ&iT- 
rovog iugUrog Opuoxag* &y si tig 6i] ToU ógxov AU- 
cic, oUx üv, pOavowi vaírqy Oudosg. Er o OUV un ytVoí- 
Ly» «vróg coi nagsrÜ nx xaxotgrog, 00 Óà8 Oijovg Aap- 
pavav ofov. Totoõrov y&Q nenoinxa rÓ àduov, ive xol 
óido)g 3] Anuffeywy Óiów. 
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2 
Tfh ATT.à.: 

Hou üvrow xoi ueyalov, 0t & as Qavualsiv soon 
onuet, Üovuaciurare Ófenora, avri noÀÀlOYv vyouuarwv 
coium &v cov tqv m:gi Tovg qiAovg &nÀoryra, 9v» xai 
stapuv cwbsg xol anoónuov avytuosig. 'O uiv u)Oog stoi- 
ntovr npoziÓs, naga 03 trc Ong wvrc rj xoAoxayaDía rgc 
yvounc. 4ite)ro xoi ovrog ovtuwvocoDv ngortÜstu£vov 
Cnrijuurocß iv roig quet£goig GvAAoyoig, eUOUG iy soogc a 
&vagípoo TOv voir, xol zoorov uiv sbyouai TQ ÜtQ, Ocry 
&Uvoiay &yov dy mgog 6à ÜiateAO, tüv o)rQV Gvrilaytiy 
vapc GobU. noAnweiu 0», & TOv mog0vre uovayov rijç 
oñß avriQwseg diíwcug' Tv nourqv éyo xoi xalliormr 
qynuet, xol ey roig uaAw Ta veriuxoa. Mr) oiv àvriOrog 
y&voà csavrd, «AX Ouoiog &navrayoU' &v roig Oyruacur 
i» voig qÓsciw* Opnoiegxrog* TéíÀovg GyaÓOoD mpootguo» 
x&AAu oTov mopuigrOv* ur iE inolgweug TO xaAóv 3gyato- 
ptVog, aÀX éx mepiovaiag trjv mepl ceavroU coerrv stam 
éniDeixvig* - evgéatuig và qÜccoavro vv usÀÀAovruv tiOpue- 
yog, xol mQ0g (Üéeg ustomotobutvog xosírrovoag" ur Ótivag 
v7v ctavtov uceDoÓtvuv yorororyre, aÀA niixeg, agrsAos. 
Eineo yog dÀÀo vi tQ cgyugei vOv Gveyxaiotazoy dori, 
raUr«, & Ovvoto. Toonovg Ó» xol imurergOtvuévag tdéac 
mepíepyov icti mpoonoitv. "Tovroi; xíyonoo uy xara mt- 
gtod0v, dÀÀa xarà GvvÉyctiew* — xol tO uérgoy iv aac: qv- 
Aere, ày A£Eeouv, dv ópiMag oxouuoci, — TO 038 vni roro 
&qeg roig xorw fvOoig. TO yàp ur) u£yQie Ovóparog sv- 
ngenig mug &» sir moerropsvoy &UOtÉG ; 

3 
T4244. MHTPOHOAITH,. OEZZAA4O0NIKHA, 

"Ovrog avayxoaiov, quAratE wvyr), t0cvas 08, vi ply 

opxog, ti 0à dÀxÜdg" xol t| pni» quAiag Oecuog, ví Óà la- 








, 
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gotix0g ÜscpO0g, Tuv» GÀÀcw xci uOGAÀOP, Q OTi TÓ inigoi- 
»nue Aóyog éGTiv éni rQ soaypate GbwOev nap nucov Àt- 
yoónevog, xai 7 st0i000g soAÀoig VrmtonifTts xai rmoiniog 
toig Oy59uaci, xal Or& Tw» éuynQnucrey Td uív dori 
emoónuxrixc, moAAng éourvsiag Oeonsva, fro. dvaywviov*- 
Td& ó8 "ay19yvoixe ' «ac vao , 09:66c 776 096 Qnropixge 
gdogícuarog xol teyVaguotOg — Ücvuabo, Onwg ct tO 
T9ÁiOUTOF xai cYayxouoratov toüyua OuAaD tv. AX Urn6- 
Oecuv udy xaracxeva(wv, oixovousiy T0yp Àóyov iníaracot, 
stegiAau Boy noA axig Ey vij Óyrjoes v0 nagsAnAvOOg roU 
xœtooũ, xol amenAnguv ivdixcxavwg tO Gv u£Qog, wg oU 
péAÀov àvoyAácuy roig aUroig OX TrY tV usAAOyrOY. Ote» 
rúniuoev anAoUy ÓÉ ru to&yuo ÓurriÓ Éuevog, ur Ótóüusvoy, 
vt0ÀÀGV rap.OTO650V p108.nouuAorégag xaracxsvtg, oUx oid. 
Onug v2 aolorrv UnsQfeiveg oixovoulav, corso TO Aextu- 
x0» HOVOV uépog trjg tíyvg Owrxpifoaagsvog, tüy 03 noay- 
patixóy vÜrOV iy vonxoie. £yo Óé coL vÓ xai ftepl zoUg À0- 
yovg dog beca, äxo⸗ riijc agyisgarixije ÓidwpL TCÀ6LOTITOQ* 
perd Óà ravra ovOÀ reyviryv oe toU AOyov npoaisuat, ovÓ' 

el stoÀÀd xocpvotg àniyetQuy veyvixtorasa.  "Ügov yap eig 
vjv cogioruxqv iufjaÓvvag, rocoUto» tig iegag enomiln 
qiAogogíag. "AÀÀa cv uo. doxeig p] avayogsiv àÓéAu» vóy 
aQyceiwuy 5OOv* xoi ovx &v tno, 0T "Q0c Kerra X00. 
Titus (rovro or T0 rijs magouuíag)' Kong yàg ovr iul, 
ovt  àxsiU:v syoi Bfovinpas. Ilgog oi giAOgOgOy onto- 
gius, aora ut xal T)v ov rivm quaocoꝙæiv 0? pc 
Aov t] GogiOrsUsv iOécAoyra. Kal tva Go« fgaxyü T4 ftoOG 
TV inigtoliy Qa Eopat, !y 4j 10 nv ánoneningógOaí 005 
TOU ftpóg zuág yotovg wrjJug, ovx &oz«, Aoyuoratr wvyg, 
yo£ovug ixnAnowoig v0 Aoyoig ud» xavatiD Evo, vag yagitac, 
&pyoig 0à pov à» OwpoAoynu£ywy Óijovat.  dnaty yao 
ToUrO' xol ov gualiag cv»óscig, «AX avaoigecig. — "Ünora 
«oU» GU toU QuroQixoU fipovxa 2100 Opóvov, e énuyyeiu 


300: APPENDIX. [cA». 


ni» rà tájg víyYyng avaxeAvmruv Toig xvovuévoig GdoÓnta, 
sira 0) ro)ro piv oUx imolug, égyactüpuo» dé t& Bavav- 
Gíag ToUTOIg xrtwyvyvc, oUx Gv G£ tig V/svÜoAoyiag iygaya- 
T0; Ei 0à riyvnv uiv quac ovx énnyysiÀo Ouaoxetv , aAÀ' 
ovv noQ' "uv uAggeg uu», 1j (iva ur) qogrixóg Abyo) 
TOU GoU Ti ngongnoo naopéíyev 5pol. "Ünoia Ó? ngog aAAs- 
Aovg ol quAobvreg siu Daci OvutiflsaD ar, &o' olst Tüg yoa- 
qae éxneg tvy£vas, siówAo noaypdtwy QiDoUG; vj ur? rovro, 
cÀÀ' óvouote npeyuatw» &ogu«, Onoia oi col GxivOcwoi 
xal tà noÀvOgVAAQrov ffüMitvoi; ÜUre yobDy xal vó» "IE(ova 
9 ToU Üuggov "Hoa 9natygxt. "En&ü yap nga ravrgg Ó 
3006, xotanAayelg TO Éx&ivng x&ÀÀog, vj ÓB vtguOQeor ri 
mspuUstaOcuÉv), xoà roUtQ Lavrrv sixrcaca, dou tQ 
Tciov mdoedo» nvgóg tó sióeAov. .4AÀ yo. cot, Aoyiw- 
zatt, lLiey ovre ciui, otrs £G0pct, ov0À 75e TU» ftoeypa- 
*wY oUgGiag ta tiOeAoa nooriugcoip. — dia TaUte yoby xol 
TV OfnV réyvnv jui0O, Or& moDsuvüg icr. xogirov  Eidesor. 
Koi ovóà iv rj 9x ToU ypappatog avonavouot, àAX dv 
TQ r/jg uÀAnOsieg qwri ovOà ro» roU llatwvog coquocrOv 
xera tO "oof/Aqutvo» rng Aseo Ófyone:i, aAA sig rOv 
éxeivov ónpiovoyov avaqépo Tovvoua. Fi óé uos avri toU 
óvoqtsuov /ofpóéoovtog (?) ró dàvcoiov iOiJovg maÓíov xci 
TÓy GOq00:À0y. Éxeivoy Acuiiya, ap àv iüetaunv xal rav- 
ra, Aeunoay. Üvtev zy ovouaruv; "H o0 QnO rg &v fagi- 
zt Tí puo) Twy Oytoy; Ünore à xol tÓ cóv novacrsoror 
petra ry &yoOo» retayuévov ovr lari xal OvcwvvpwrTO Te 
&loipy» v rnv Ónpsav xoi rq» avvnaplia» ToU foaynua- 
toc; Hôtug 9 &v Gov rvÜoip gv, ri Órj Got xai trjg xtijOterg 
spoOsyévero, époU uv mQocsAngorog TO ngüyuc. Üv ré 
n&» exorto xcl y£Àug xal rà oyrc BaOtia qeraxn; To di 
xci OfoloysiGÓes mol ovt« OeqoUg yÀ:wvaGiag xai moe- 
weíag, nnAixo» rot Sg YO uérpo» río QoyuowOVyne Óezü; 
wp ov» cv uiv ote quioriuórarog, dye dé cpuxpolcyoc 
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B. MONODIAE IN OBITUM EUSTATHII. 


IY. MICHAELIS NICETAE, METROPOLITAE ATHE. 
. NIENSIS, MONODIA. 


Quando Eustathius diem obierit, nescire me supra p. 353, 
confessus sum. Anno 1194 id factum esse, notitia quaedam 
literaria e oqdice bibliothecae Scorialensis petita suadere vi- 
detur. Videatur hujus bibliothecae catalogus ms., opera 
Alexandri Barvoetii (Mader de bibliothecis atque archivis. 
. Kd. 1I. Helmst. 1702. p. 137.) : „Ibidem Eustathii Thessa- 
' Jonicensis archiepiscopi oratio ad eos, qui im templo erant 
S. Myroblytae, i. e. S. Demetrii, principio indictionis, anno 
mundi 6703.; aliaque plurima ejusdem et aliorum quinqua- 
ginta fere auctorum; sed ejusdem paene omnes aetatis ac fa- 
rinae, 1. e. Graeciae deficientis miserae reliquiae, quorum no- 
mina utpote barbara mihi non omnia eccurrunt, nec vero ope- 
rae pretium est nosse aut apponere [num Graeca legere et 
interpretari valuit iste homo. Barvoetius? ).** 

Ibidem p. 139 sq.: ,,Eustathii Thessalonicensis archie- 
piscopi oratio ad Michaelem Stathmirem, saccularium et char- 
: tophylacem, quod saepe cum melodiis celebrare debeant me- 

moriam martyrii S. Demetrii. Z. II. 9. p. 17. 

Oratio in principio quadragesimae. lbid.: in fataliter 
faciles ad ineundam amicitiam, et in conservanda mutabiles. 
Ad amicum, qui eum tacite taxarat, etc. Argumentum fa- 
. tile [?.** 

Oratio de lectura principii hymni illius apud Graeces: 
Muornoiov Éevóy etc. De simplicitate, pace, moderatione et 
usu divitiarum ecclesiasticarum, et aliarum quarumcumque, 
et contra odium irrationabile. De dilectione et anamnysi (l. 
anamnesi) recentis func confusionis, Epitome eorum, quae 
ad archipraesulis dignitatem spectant.** 
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De his in bibliotheca Scorialensi per amiéos quondam 
quaesivi , nec tamen responsum, quod volebam, tuli, Quae- 
dam, ni plurima, Barvoétianorum in Opusculis edidisse mihi 
videor: namque monachus modo dictus negligenter suum. 
cátalogum et memoriter confecit, 


MONf24d4IA EIZ TON ATIADTATON OEZZAAONIKHZ, 
KTPON ETZTAOION. 


(Ex codice XII. plutei LIX. bibliothecae Laurentianae.) 


l1, "2 crvyvog olov, à tÀguev 1ueig yevca* olo scsnóv- 
Sans. llog ixrgoyq0ron tfuAxovós xoxoU uiytÜog; llüg 
ÓAogqvQtat; Méygi yag Twog &qaaíg nécon roö &Àyog xal 
x«goig Ómxovoi, uéyo. vwvóg vnouuwvgibo Ognvoósg xat' , 
iuavrov tà uiv alpwng ixnsnAnyutvog wg 5yq OxÀnooré- 
qœc Üoovtzc, TQ aOoxgrq Tüjg OxvÓQunüe «xong, 7| xoà wg 
xoaroiHory gsfAnuévog Ox5mrQ, xol Ortvayuóv uóvov rQ- 
Tug €g xanvüv aguelg, tre éununQuong o0Uvrg ivagylg arj- 
pavrgovy' và 03 ur) GéAov oVtw QaOlee Bapvrárg niorstuw 
&yyshieo Og afovAsrQ uoi, énnoAU 0B anttÜGv xoi Oiemi- 
Orsiv e) &Y uatQv ovra toU] xGx6ivo Àoyo7tOLOUO:; , 00cc 
pj Déuuig ngoqégaw sire noooítaDou. Tang yap Gtoníag etra 
xciwozojuiag évopilov, nvvOavecO'at xoi mioreve, Goréon 
Tw üaqavéarorov ovpavOO'v yap r06V, xal TOY uéyov 
EvaoraD'ov vnoóvvo. | yv. 

2. Uvro niv ovy xal Óud TGUTC cvoOG &or5V ig óeligo 
xal &vve0g, && xoi GÀÀwg, tg &guv, &ÀcÀTtOLG Or6yaypuOig 
onroum xci nagusauvatui vnoffQvyiotg Óaxgvou xol 
fspo xeugou. Piatopévore T]Y éxpn&i. Nvv à aÀÀa xoi né- 
SHELGpuxU, CQ OUX (uqsÀOV, dn evolon "j "uxo cyyeAio, 
xoí sug paxgóv tig üxmnAn£seig GVeyeyxum, EXrwoTov GYoiuuuba- 
xci yosgüv, xal qwuynv agínut xAcvO uo ovpuixrov. ^ Toyo 
ydQ, oVtur TOU GÀyovg tjj y5yuvoréoQ rgogavaxAuG. xsvov- 
Hévov Jupals ngog (payv, xovquouov tua ToU AvntoUVtTOS 
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&vpw: xol pe TO kepévo xoouov oixeiov ariodgdo toüror 
xai Óuxei0raro» OgÀnuc. Kai toi ys GÀAg ix Gp qorípo 
Tj yvousg Ó«vrolonoi Üirtopóv, notéouc dY uGAAov Txhi- 
xovro naÓt. xardAAgAe qoivoiury éqogiovutyog" doa rij 
q9ic fnO&e cun xal toig aqwroig Greyayuaot vO Üzeo- 
feÀÀov roU naJovg neQuüux»Ug, wg oi vaga roig uUOog 
&noósyopovusvot xoi, Aug ovusvo,* 5 uàAAov avoue. xai 
Üorvov xaraQyov ayuepoy xara voUg notovpévovg staoc TQ 
noeogijrn xontrüv 6g Ógaoxóvruv, xai névO og og 
Üvyorípov deigrvov; "Eos yaQ éxdtepov, ovx élu 
fIUATOV XO4Q0U, nopgeutsrottv GvugogUg uéytO'og. 
9. (eU ro) xowoU nraÜovg, qsv toU tayxoculov xe«xo- 
* noaynuatog* elg vnoAAunro fiov Aeuntno, elg Aoyov szvp- 
c0g, tv xoGuov uéyc qüg, sig tne xaO" nuag ispmoUrpe 
5A0g. Kol vUv (9 rác TOU navróg OvyyUOtwg) xoà OUrog 
(aAÀd nàg, yAotra ÜQoc:im, r0 rogoUrov v» qO6yEouo;) 
enécfhy, negqQysro' r0 qooUOog rix toU AovtoU. — Eire neg 
àvíoysg aUrO0g, &) 148, oUxér' Owopsvog tÓv 'aYTGviGyOFTa 
co. yuOsv avOnAv, xol roU Üvta roig vᷣnòo 0À, Onsp av 
roig Àowroig dorgaci; Zóqog ov» axocuíag inixéyvros TQ 
stxvzi Óià Tabra , xci oxorog cAaun)g TOY nuETtQov Diow 
xaré0y8, xol gvpqopac «vactgog vvE* xal wg iyvstrios 
so0rtpov Ümnà wruAegnrg exorto nÀolout»os, noOoUusy ol 
stouuciVoyreg Aoyixiog zov énigrgug rtouravtuxtj T0G0UTQ ftar- 
tag Unto/aAOvra, 00a xai voutUc fooxrpara, ol spi Aóyowg 
ròv Üacilén rv Aóyev xol noaréQe ttjc Aoytótzytog. itxouo- 
vspog y&Q Ó uéyag '"EvoraDtog vij (faciei xÀ5jou. geuvove- 
GÜ'voi, (jeg ixeivog 0 zd rrixog coquerie, xaDori xol r«v 0o- 
qioy oUtog éxelvov noA) facwevrspoc. Zmteéi xai ovvedeg 
laod T9v éavtijg Óraqavégrarov ópOoluor, xal «à acie 
fispiinAoUOay raÜra qwyrv xol stprayvvpérgv toig népeaw. 
4, "H ys uv. eboainov zOig Ov àxeivoy OcoaoMovixn, 
xci vũv oUx tvÓalpwv» ixtívov yroa, yeyevóreQow oiuesjov- 
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ca, fxgócov xol Óteqepüvtug TOv G6AÀw» Tig Ovhgopgaé 
ijoſßü cro, ola xoroAoq)osros, xol ueÓ' 00wv xol ow viv 
Qaxpvuv dvaxcerai tv opaiov vvugioV* TOV Xx&ÀOV rtOL- 
píva' tv» xaÜmnyyriv: Tóv Gogóv' tÓv 6ówrygoo"* cóv 
stoAtobyov* Ov moófloAov xoi xíova, xato llivóngov, &- 
ergaf)r* xal st ru GAAo dpcojuov xol awtiorov roGypuo xat 
: Ovoua. Obrw 0à Go nsvOsi, xol ngog roU mévOovg ena- 
yerat, Gg Qv &b xorcxoag érÀo, xci rovro Ótvtegov éx- 
sinóQOntou* : xol GyérÀuorego macyav otro, — Iloorov 
p?» yag, lralov àx y5gg xol ÜDuAcrtgg muxouacavrov 
«vri xol etow tow mepifóAcw &tOxeyvuévuv, meg? GAAug 
TOV rvtoÀsuiwy, xal xcOvntprípa Tic c&ÀcO0twg icrGTO TO 
qoovgueri, ToU moluUyov ta/rmg &xslvov stepi0vrOg, xol 
sAs(orry 005v xal ÓvcavriffAenrov roig moAwopx5roig noo- 
feXAAouévov vv ix tüg aotrág ciÓO, xol uóvov ojy vn 
z00eg tÓv &y£Qwyov GtoarÓv Qurralovrog. *) INUv Óà3 rot- 
oUÀs stgofóAov yeyvuvouévn, xaraféBAntos t, yveum nood 
ToU nov, Gg viv Ovtug ixmemoMogxuuéry, xol navto 
steQuxexeQuévr xonósuva. 

9. Tí Ó' 7 noAsov Baciic; Ilórspov xovgórspoV jnoi- 
0st TV XOLVT)V Ovontgayíav, 7 7 moAAQ inayÓOcorepov, oig &- 
AevOsguotoro xol xdAMoto nap avrj rtÜQeupévoc, ug 
iv anodóots roopeio —E—— 
ovy 0m xoouogc &5vog «vt; xal Aeumpórotov ywópsbog 
Ovouc, aÀÀa xol, Ov TUM "t0ÀÀQ Gcvveléboto map avr; 
fzAOUTOV gogíag , TOUtOV lieraóióoUg àqO vac roig gulonó- 
VOtG , XOLVOY ftQVTOVElOV Aóyov, xol gogíag mavoeyrg évsía, 
xci GAAog EAxov npoxeipevog; Ksjnog yag "v — 
cogíag , xai aaijone &yQüg, Ov siÀóynae xügiog , xol sy) 
À0ymy aq oayurog. Kal mapüv roig uaOrew)0t Opéns- 
cO«L ztooixu, xai áQUec don , xai xareugogeiod at, xol un. 


*) De hac Eustathii fide suis — Normannica narratione p. 270, 
praestita v. quoque Ipsum in 70 sqq. p. 299, 60 sqq. 
2A * - 


, 


372 APPENDIX, |. * — [cAP. 


xér, fip ) Onpgv voU axobccs AÓyov veysuxO? "Siz Eme 
ornuovixov. Ev fpoytt yap xoóvq, xal 000v ZyxvxMov rtQo- 
siciósiag yevGagÓ at, t) Gogtotixoig rraAaiauag. soOyvuva- 
€a0Óa., ?) ngoDvpwv inifrvai qiAogoqíos, ti ttg ssegporeyxt 
mzog' ixsivo», sUÜUg 0 naga TQ Z€rayupitr nenetüsup£vog 
eparo, xai 0 naga vOv Movouv ipnvevoO dg tz» soincuw. 
Ei yàg vw aypouiag foci xagq xaDevóos, &ÀX Gp qu- 
xparra éywuibsto sta éixsivov, xoi nagayonuc Óivnvib- 
TO, LOUOGiXOU TiwOg xGrOg0g GaÜparog. Ilijv ovx lumixoa 
X", (e TG Ónqvqg néroÀa, và 1pejulontva ftaQ — àxeivov 
fZg TOY coq» imigvAMOOg, xai vüv oipor rétQUyxuivye 
Ü'avarov tour, yÀvxalovre Óà plor, cg 7) xsgnÀrng v) t- 
Beunévi TQ JebexuwjÀ moognurixag üvergair — — Meuroc 
yao anécroLoy aí ruv ojiAy EvoraDov —ã— e a- 
rexvũg Gnog)uyig rivàg véxragog* ODtv xol eig GxQow wv- 
xijs uvcA0v roig cGxgootoig slcÓvousve vc OiÓGyuare xci 
' &yrixQug dyxeouéya, Our:ooUvto avéxrtÀvta An ug ósuuam. 
To ydg nóovj wwyüe àvrvnovusvov u&Ürnua nvuuovixe- 
Téog ÓfAro qpsvóg iyxoAanterat, og Darrov ay UruóéaOas 
xal feQi ToírOv, Ó xai meg GogtOTOU tivOQ Uw&Àat Aoyog 
Ói£Qóst, o àpx XaA0aixaig ti0i uayyavsiatg oU; OpÀn- 
vàg épyelowo nuvguovag.  Towvto qoguaxeo tO uvuor 
&g ÓfcóOog roig uaDraig ivsyugarrsg, & Xagitwy ana- 
GUy cvaxrogoy cU, xoci lvyywv xol Zugrvov inayeyottot, 
xol stiÓwv ra utro. coU nvÜtvoutva, wg aÀnOT toU Aor 
$OU sucrevEUÜGQu,"  dGUntQ xol TO nolvuaDig xal moAlev 
antorijuoy ivaneziO tg oqícw dv, yoóvo fpayei Óià ve o; 
ixdorore ÓópiAuoy aov zy ertofflartoptévov sig sagav Aoye- 
xq» u£éDo0ov. Ov yao tc dv zegolv (JffAov uóvrc vóv voiv 
avbnrucOtg 6v roig Ocrnuípoi UvyavuyvoOctOi, sire vG Tr; 
coumviae, tb Urt6 T ptAcuivOLTO, die eixauveg &ÀÀa y& xci 
TOGy CGÀÀwY moAÀÀa &vveqogstg "'agapuiyvug ; oUx —8 — 
paÓgouoig rüy mQoxtpéruy quAotiuoUusyog , faga Ó6 tes 
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va, fiegócoY xol Owe«qegóvrug TU» GÀÀwv Tfjg OvhqopGe 
qjoboero, ola xeroAog)perot, xol usÜ' 00v xal oiwy vàv 
üaxQUuy dyaxoAsiro, tÓv Qcioy vvuqiov* TOV xGÀÓV rcoL- 
uíva* tTÓy» xaÜrygrjv' tTÓ» Gogóv' TÓ» ówt5pa* tóv 
stoliobyov* óv moó[joÀov xci xíova, xa: IlivÓegov, a- 
eroaf9r* xal st t. &AAo égetopiov xol gwritoy nodypo xal 
' óvouag. | Obro «gu nsvOsi, xal moóg toU mévOovg ema- 
yerat, &g yv 8& xoraxgag énÀo, xc TOUTO devreoov dx- 
msmógÓntTou* y xol OyérAuorega mocyuv oterot, — Iloórzov 
ui» yop, —* àx yñß xol ÓaAcrrgg Ónwuxouecavrov 
avr; xal eigw TOv sweQigóAew siaxeyvuévov, apti GAlue 
TOY stoÀepuiwy , xal xa vneprépa Tic cÀOOU&60G lOtaTO TQ 
gooviporri. , toU fto lioUyov rœurng éxelvOU rteQiOVEOg, xol 
nÀscrg» 005» xal ÓvcavriffAentov roig moAuooxnraig moo- 
feAlouévov Tüv éx tüg doer]g ciÓG, xal uÓvov oUy vro 
nodag vOv &y£owyov argaróv Qurrolovrog. *) INvVv Óà rot- 
oUÀs ztooffoÀov yeyvuvanévn, xaraféBAntos T) yveum roga 
ToU maDovg, cg vUv Ovrug ixmenoMogxuuévg, xol nayta 
fmepixexeOMEVr xorósuva. 

$. Ti 0 z noAswv BaciMg; Ilórsgov xovqórsgov jnoi- 
eu r»)v xov Ovonoayíav, 7 toAAQ inoyOtotsgov, olg à- 
levÜspuorore xol xáÀMOoTa map «jr reÜQouufvog, cg 
iy ano8ócn roopeio ——Doo 
eUy 0rto)g XOOLO0G &5vog evt? xal Aepnoórotov ywópsvog 
Ovoua, dÀÀd xal, Ov TM v0AÀQ GcvvsÀébato map avri 
nÀoUrov gogíac rovrou heraóidoUg éqOovec Toig qulonó- 
VOtg , XOLVÓV ftQVTOYVElOV Aóyov, xol gogítag mavotyng évvia, 
xai GÀAÀog EAuxow npoxeiuevog; Ksjnog yag "v ẽxaeioroe 
cogíag , xai nnne &ygog, Ov inoynos xüguog , xol 717) 
Àoyuy ágq ga yuorog. Kal mapüv toig naO nro. Ópéns- 
OÜaL rtpoixe , xol áQisa Don, xai xateugogeiaO ot , xol un- 





*) De hac Eustathii fide suis — Normannica narratione p. 270, 
praestita v. quoque Ipsum in 70 sqq. p.299, 60 sqq. 
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' qséAegrog.  QvàÀ yag Ouonovód[ero ol rosse» v5» éqsacur 
&nonAnocas uovor roig uvOszaic, GÀÀAG ys xel va Tév UO wy 
f*saponerdcuota OwxOyciy, x«i ÓoUves diGO xepgcci, xal 
Ti tU noÀÀoig avsgüxrov. inonrevoo. Üéana. [locos noo- 
uiovreg vnniot dAavÓavov ayri yaAaxrog Grtootéoetg ua- 
O5uuarov rgoqpoig iEavÓpovusvor, xal yeyvuvaGuévos tà 
«icÓxrgouc toU vovg éinoynxovrég^ xol yOig ui» zai; 
yAerraig vnowsAAitovyteg, évroavoy dà xal rogó»v qOeyyo- 
. pgevot onusQov. — Eire rò xoiorsgow* s0gOL péyQu tOUTOV 
ygaunatuony fxoifocÓos rocoürov ovro, cg ivayy£AÀt- 
gÜa. xai GÀÀotg xcÓnyt0D aL tre TÉíyVro, Éwg ixsivq) xa- 
vóy, xoà mori £2indgro» gadi AiDo» nagaOsvo: và xa 
éevravtg Éyvucav. lóco: uégps rovrov Qnropixoig yaQwi 
Ovuy iyopitov, &og tà». EvotaOÍov Z'ugryu» nxgoagavrro. 
Jlócot guÀocogíav uéygu vo)rov rtQeG(svav iDoxovv, luc 
éxeivyo teyvoUvtt. Séyvag xoi nacag énigtrnog ériaviuovrn 
wapiflaloy. TÓ à ivrtüO c» yvovteg éavroUg, xaxeivo spe- 
TOY xaÀug Goqilóuevor tÓ negi ácvrGv, cg oUObw sidotow, 
eidívat Gaqüe, TÓ sivo, ToU oleoDa, tÓ Aowtov avsgAAas- 
rovro. T'avry voi xoi crQegónsvos xol wg faidsg doriua- 
Üeig yrvopsvor, Tjyanuv, s; vUy yoUy agyouevó. nao! éxcivo 
psraóidcoxovt. uaÓrnrsvowtTo, xoà ynoQs» uarÓavovreg. 
"Ore xol rog «6 tQoogoirvrag xol anogoitovrag Óteps- 
yog, tüc. Ounotænjß &vsuipynoxouxw sixovog. fog ydQ mi- 
rone ix yAaquorié &vij ueliogQy &Euoiw, ovre xol ve ES- 
graÓDiov usigoi mgocinravro xci aqímravro forgovóo» 
ócnuégot quAoAoyow Gun nvgia, xal s ruveg GÀÀG aos- 
Tüc Té péreroroUvro, xal óvÜuicovrog rgocsüéorzo. iNópec 
yàp 1j» Éuyvyog dgsrze, xai ueylass] sroog agarqw nogaxig- 
cig , 0U uóvoy qOeyyousvog, aÀAa xal uovov fAsnópsrogc. 
8.."2 rooconov ctuvoU' 0 svoynuorog oynuerogc xel 
IlegixMovg xai Sívoxgarovg «ibsciuemegov, uó»e t9 qei- 
vesÓa. ougoovilorrog tolg 0gwvrag, nog tu» Oy«» uste- 
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Qoarixo0g Ütopüg4 tO» GÀÀcV xcl paAAOV, 9 Ott.TO inigo- 
vnus Aóyog égriv éni TQ ngaypare Gb ey nap ?»40v À&- 
g6nsvVog, xoi 7 s1601000g s0ÀÀoig UVrtominrt& xoi moiuxiloug 
Toig Oy5uaOi, xal Ori t€» ÓmuyeQnuarav Td uf» dGrwV 
esioÓsxrixC, moÀÀng íourveleg Osousvm, trot ivaywyiov* 
rà ÓÀb navujyUguxa' xoi tüÀÀo, Oonoca Tjg Oüc Qnropuxge 
cogíicuarog xol rteyvaOcuCreg — Ocvuabo, Onwg cs TÓ 
z»Aixovtov xói evoyxauoraroy noyuo OwAaD sy. 4AX inó- 
Dec, niv xataoxcvaQwv, otxovoutiv r0» Aóyov inícraOot, 
szegiAaugevwuv noAAdxig Óy vij Ówyriaes v0 nagsAnAvO OS roU 
XetgoU, xol anonAnoov ivduugdxaveg TO GV u£Qog, wg oU 
péAAov ivoyljsny roig aUroig Óx Try TOv usAAovtov Quee 
roniucv onÀoUy 0€ v. ng&yuo ÓueriO Éuevog, ur Otousvos, 
stoÀAGY repiOto650Yy p0b.nouulorégeag xaraOxsvüg, oUx oid. 
ónug rzv doloryv vnegÜaivsg oixovoulav, conso tO Asxrt- 
xOY uOvoY uépog r5g réyvne Owexpifwaausvog, toy 0à npey-. 
patixó» TUTOV iy vonxos. £yo ÓÉ co, và xol stepl rovg ÀO- 
yovg gog ise ou Gp 776 agyiegorixije Oidwpu T6eÀeLÓT1TOQ* 
pera ó? ravra ovo? T&yVITXY O8 TOU ÀOyOU ngocieuen, ovÓ' 
el soÀÀa xapuvotg inixeiou veyvixo rara. "Ücov yaQ eig 
ryv cogioTuxyv inffoOvveg, TogoUrOY Tig iepag «nomin 
q:Àogogíag. "Aa Gv uo. doxeig prj avoyugsiv àOcAuv t&v 
eoyciuy 200v»* xolovx àv dnouu, 0r. ngog Kontra xgpy- 
Tibe (rovro Ór, r0 vg nagotuíag)* Kore yoQ oUVt eid, 
ovt' éxeiDev sivot fefovAguos. — Iloóg Óà quA0c0Qov nro- 
geituig , aora niv xol t2v on9v rixvm qquaoooꝙeiv o uil- 
Aov tj GogiOrsUstv àÜéAoyra. Kal iva Gov Bouxũ T4 abòo 
TV iniororxj QaAéEnpat, iv to nv ánonsninpégÓoí gos 
roũ rgóg ruGg yoéovg wj31g, ovx &ez«, Aoyuvzatr wy, 
yocove éxnánomoig v0 A0yaig uiv xavatiD tva, rag yagirag, 
&pyoig 0à udi» và» OuwpoAoynutyov Óidovat. Anat yàg 
TOUTO' xol oV giAiag ovvóecig, GAÀ' avaigtcig. - 'Ürova 
40U» OU toU QntoQuxoU ngovxad:500 ÜgOvov, && inuyyeiàuo 
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Gua xoà ÜfAya» xol counsiDe» Toig xcÓ' Lavtóv, ex 
ovÓÀà vd Tüv nolew» Gc Oovuata xcÜanaL utuv- 
Oevro; "duós uiv yao xÀén faciie» neyalovQyGw , xol 
vuiO ovo matQieQyru * ca à iniböeo⸗ &Ovea — 
xal savroioy érípov axQoaróv , eg vnà xpovucrev 'Üp- 
géug éixópeva. *) "E&inAgrze 0' av dozgantom xal (loovzezy 
Unio róv bvyfvxuvta norà t5v 'EAlaóa — Leæoi- 
xAiiv, olg vrnsQsqover Tr» vnéotovov Zyuoaévovg 9x9 xol 
TÓY Vyryogov Goitov llolíiupvog, xol oig ov0É» ra tvGY 
XOiVOV ijvsixero ur) OU xcivOg qoóta éx ng toU oai 
R acorovoius xol xeivorQgtstoUg ag oviag xe Acou- 
rorntog, OUX Aoxoro QvouaroOstUm, jj peragépuy ava- 
| aecvguéva ; j nogAacuec: QiD vocufw» ixrQozvvópueyog, 
4j Acoaxoꝝmuvois àxrgoynilousvog ÓpuuvTO.. — TaUte vao 
TUV rüvixe vro "oeQaevonuicig tnc Térue xoupéyuy nÀnppt- 
Aujpora, *) oi rov uiv aÀgOoUg Vyovg rov Aóyuv oUx e(q- 
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*) Eustathius (noster, puto) 
scripta de arte rhetorica confe- 
cit, nondum tamen inventa. Do- 
xopatri homiliae in Aphthonium 
(Rhetores Gr. ed. Walz. Vol. II. 
p. 545.) Kai 0 cogotrarog; Ói 
EvotaOioc roolafoy ( praeoccu- 


pans) é» z5 sig zac oxáceisg- 


&gi0sAcg  a7ii0site. 
Alxyer yàg dxci^ qvixa x. T. À. 
Maximi Planudis scholia in 
Hermogenis orooe; (Rhet. Gr. 
ed. cit, Vol. V. p. 353.): Igi 
Ói thc vüfteg Ov» TOil0UTOY» xs- 
qalaía» 0 usy Evo1nOiog sig t& 
icyvgoreQà qno, Ór» xaraüyty 
x. T. À. Quod repetunt Anonymi 
Scholia in Hermogenis ordosiç 
ibid. Vol. VII. p.613. Idem Ano- 
nymus (ibid. p. 646.): Tovro 08 


t 


éiny5octi, 


10 "aoüünyua, Bc dv 15; ue 9ó- 
Óo Oywra: On EboraÓOlov, 
ovx Éovww àyrwoulac, àÀl& mpe- 
jpanxe xoatà (qt'0», Ejusdem 
Anonymi scholl. ibid. p. 704.: 
EvosaÓiov* ix toU xurpyope- 
xoV tO Toro» zgootuo» Ey. Ty 
àgry» x. v. À. 


**) Operae pretium duxi, prae- 
fationem Opusculorum Michaelis 
Nicetae, metropolitae Athenien- 
818, e codice Laurentiano sum- 
tam, ad hunc Monodiae locnm 
illustrandum publici juris facere. 

Ilgoüstpgía tic Tv maQgovoar 
BlBlov . . (cetera non leguntur 
propter evanidum characterem). 


dulolóyog 6 zoU (fiiov vevie 
maro, xol vooiec épaeric i»e- 
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ix Tol xa&wpiiguévov sig v0 aOixtóreQoy us&agnócanOat, 
&iüsg &v rovg ayÓpag oUÓ àyy)g zxovtag, Tüg moujtuxiüc 0d 
uovoy viv rQayvrégav GuugogoUrtag Guaboig, vu xetoio- 
j&Oyv xoi nsLavrépo, xal olov éniBAnua nogqupag qavAoig 
émigiwnrovreg Qaxe0t, uGAAov O3 rng àDaóog xai "EAAg- 
vos Ónroguxijg, éxqvAOV TiVG. Ox&vi]V ustoumtuGyoMévove, én) 
T4 OqoV GVTOY OUX tUOY!LOVe , Og xol tqv IHeooixyy Gzo- 
Anv 1re Maxtüovixrje qaai uerevóvaaaD at Tóv dAMEavOgov* 
Éwg 0 rtoÀUg Trnv yAatrav "Evoradiog "ooOT&TnG xai O0ct9O 
evégoyn Tre rixvncçę xivüOvvevov One, sinég mors tyvixaUta, 
xara rn» []ÀAarwwuxrv OefloÀnv ToU yopoU tov teyvov ia- 
goeqesÓoi, xol uzóà noluiuxoU Twog xaAGZgÓoL uoplov 
&OwAov,  ÜvV yag ngoregov avnxsv àniatoéquy xoà ustaó- 
óvOQitov (rojro uày, olg àOsuiarsvev àm0 teyvixüy aEóvwy* 
roũro à, olg inia TruovIxOG éEenoveiro, noóg rà Tüg TÉyVuG 
eQyítvna), Eug tovg oUTGg aGrOnwg ixreronicuévovg Gvp- 
qUÀev vóuov Quroguxyg navayov xarà fpoy)0, ngog tà 
Tüc TéyvQg TtÀsvrüV xoryyays márQug. "re xol ovro, 
SIOLOUVTEQ &U évexaAUntOVTO, maQogOV rG ulv xar! aUroUG 
ix nagaDtasug iEovüsvoUrvro wg ÜOwQ tixij OLanopsvóouevov * 
v& Ó' EvoraDiov vnsgeDavualovro, wg artypyog éorxora 
govGiov nora. ó6ovr. xai QoizoUvt. 0^ — àv sizoiev — an 
ToU Zliffayov xarà vó Z'oAoutvréioy aaua, 000, TO ÓtiDQov 
Ty roũ GvOQog ÀÓyaV Gg &ig stryrv agyéyovov, ov ixciÓev 
ànovvuuobvta xal Qéovr& GogiOtQv, avagítgovaiv, ovx &xpu- 
flàg oiuas qvAoxguoUvreg 0v &vÓga xal ÓOtaxuÜmvitovreg. 
Ov yag, &onsp oi Maxtóovsg iv tQ Hnepouro IHvoóo ua- 
zouévw (fAéns.w Qovro Oyuv xoi rayog "AAskavópov xai xi- 
ynua xci tü)g mopa tovg &ycvag qogag ixsivov Gxwxg xol 
piunuata, oUrwe xol iv rQ Evaradio Aoyoygagobvre TG 
àni Aóyoug óvouaaO vro évóg ovtivocoUy zagaxrüpa roig 
axgoeraig inois, qavratscOa,* aAAa piav uiv (Env ogdv, 
anayro» ÓÀà xpatictu» éixusyayut£vgv Ta xQcrute xod 
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veg morrpnv, aÀoylGrwg ijyovròo ts xol igépoyro, xsiv' 


üyse xaO" "Ounpgov xpozíovteg. 


Ei.óà xol xaAAovg toU 


sep) Aoyovc dgacDeiev, toU uiv ovrog, og Oo lLiew tüe 
"Hoec xai: 176 IInvelónug oí uv5otrjosc, ansaaáloyto * ti- 
ÓwAov ó6 ri —R 7 Otpanouwióuv mopyixj XO TL- 
xp OuoxtvagGuÉfvov stipuvreg ldyÜaevoy iavrovg. "Qanso 
xal, óre flovAnÓciev icAAarrOVTEtg GÀAÀAolol Twtg qaívsa Dar, 
toU uày xoivorépov tQónov, xoi 0cov ?j Gyrua yovv 17 Ovopa 





sb uy nó»v Ti. TOU &xQifoUc tà 
oUto nenovnuiyo (xsinsenev, aA 
Eon» oU xol vc rexvne dtéyeau) 
xai Tàc iüjug ToU noluixov Àd- 
yov ouyxiovnot, xai oUrB TO xü- 
Oegó»v Eyes, nsmoTQusvo» xul eig 


gv0aioloylay xara[isfBlnusvor, ov-: 


v6 10 "tegis BAsudvoy oqóüga ns- 
Qinyxo»ioucvoy xol AaBvgwó asc, 
&ÀÀà xol 3 megifoA, Óisvxglrg- 
TU, xoi 10 gcagég megifsBAnsan , 
xa ustoloc aüugóttQa. "Houootas 
0$ xoi ànzG tà» Àoinüw iüsow, éc 
900» év* .uéliosa. O^ sig udye- 
$oc aigeras, xal mÀéov, iinto o 
TOV ftodutixoU Osonites xayorv. Kol 
eb xaxia vovro Ó5nov toU AOyov, 
ór. uzói oqó0gu ÜovAousvm oióv 
v8 9$» , 000» dni otuvoig évvoloug 
pj) QunlgsaDat, aic aca yoioria- 
vixij opiMa xoOcusita.* oV uóvor 
é» Aoyoygagiai; , àÀÀ 50m xol 
dy vj &nÀeg xomewig toV Àóyov. 
"Osa yàg qnow o QuroQ cag dx- 
xlgclag ctu»t, si tig &pets 
zGb si Tig ETTOLPOC, taUta 
xal loylitsaOs. | Ei 0À. xol 
uet vy iegocUrg» Àóyos stoute- 


xoic Ovóuag:» For oV OuavOl- 
Sovtos, dmaud; oix dz» alle; 
Msriyty» Tí xol TOU GÓQOU , tOUTO 
oU08 meguirigteo fo» sQóg y* 
voUge tiÜÓóTag, Oxo rà zü vw 
Óqrogevóvre» zxaQdfaxya srwéov- 
9, Og xdtora zoD rgo Kalhw- 
"56 ürty»bc ücÓuatoc* ob Aiye, 
xar éxtva rà voU 4JyuoeSérow, 
ud yv, u& xnyac, u& »rorepois, 
u& »Xuuta* én) nào» Oi voli 
xai tà» ÓiQvQuufo» qogrxert- 
gov. Tov; À' ànofimorrag si; 
à TO» naloiv ovyyoaupara, ocn 
xul nivoxac (0 qao) dorale; 
x*906, éxivo ünóyQm xoà uorer 
Vzou»jotu, óc ovÓ' oi sala) 
Tü Te 4ÀÀa Tig mtOnqruxÓe, xal O3 


, tó Tc Adieu üvOoc rtagazey àni- 


Qoxluacay , xai —8 oí coge- 
T8905 Give, vove ZnQerrurokt 
Aye, o» év voi; uélwra Hie- 
tova xai Stvoporra olDousv. Tov 
dé Holéuevog oU uóvo» Ó Qoiro 
dÀlà xíxvo, TTà ui» xaralo- 
ydg», ouoi ÓH éxpioup* 1 

0) tà» moutO, üpdbeic, mace» 
Pj» soiGUT]» sOQOuSiiZGA vipaSur. 
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Jj xeOwpiÀguéyov sig TÓ aDuxtórepov usPaonódan at, 
&y rovg ayOpag oUÓ iàyy)c nxovtag, tüg ftoujtuxüc 0d 
y Tj tQayvtégov — 
y xal ndjavrépo, xal olov éniBAnua nogqipag qavAote 
wnzoyreg Ónxsci, uGAAov ÓÀ rg àDaóog xci EAAg- 
qr0Qixje, éxqvAÓV vivo Ox&VtV uerauricyoutyovg, àn) 
gv avtGv OUX tUOy5nuOVs, Og xol tv Ilepouxgy» oto- 
7€ Maxtóovixtg qaa uerevóvaa0O a, tóv dAétavógov* 
 ftoÀvg tjv yAdttav "EvaráÜiog noogTéTQe xai owt9jo 
iv] Tüg rÉyVng xivÓvvevovOng, sinéo note t9VIXaUTO, 
rjv ljÀarwwixqv óiufoÀnv ToU yogoU rwv tiyvov Ota 
eUU ct, xol puuóà moluxoU Tivog xaAscÓat uopíov 
0». V yag ngoregov avijxev àmnatoéquy xoà uetao- 
icuv (rovro uày, olg iO«suiorsvav dstó reyvixiv aEóvov* 
0à, olg iniatQuovixg EEenoveiro noóg tà rijß réxvncç 
vua), tug rovg ovreg eromeg ixrsroniGuévovg oup- 
v vóuGv Qnroguxge énavéyoy xera Üpey)s, ngog tà c 
éyvug rtÀsvrüv xarzyoayt mürQue. Are xol oUros 
Vrég &U évexaAUmrOVrO, CtaQ0gOV tO plv xar! a/roUQ 
gaOtaseg iEovósvoUvto wg UOwQo sixij OLenopsvopevov * 
EvoraDiov vnsQsDavudiovto, wg &rtyvog àoxora 
v norauqQ. óéovr, xai QoijoUyt, Ó. — àv einoisy — ano 
uflavov xarà vó ZoAoutoyreioy agua, 000, 1O ÓtiD'oov 
jU avOgog Aóyuv Gg &g nryryv agyéyovov, vov ixeidey 
uobvta xal Qéovra Goquatrv, avagíégovaiw, oUx dxgt- 
luct quAoxgivoUvrsg vov &vÓga xal ÓwexaDmvitovzeg. 
Q, dong oi Maxsóoveg ày ro Hn&gorg Ivoów ua- 
» (fAénew Qovro Ovi. xoi rayog "AAskavópov xai xi- 
x«i t7g CaQw Tovg GyGvag qogag àxe(vov Gxwxg xol 
xra, oOUrw xoi iy TQ EvaraDio AoyoygaqoUvti TOV 
roig OvouaaO vt» évóg ovrivocoUy yagaxtioa roig 
"mig émole gevralscOau* aAAa pia uiv (fav ogg», 
s» Óà xparíctw» ixusyayu£ygv tà xocruTa xoi 
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óuexnentovgut£rqy sig £v vi Aoyov xaAAog eurüyavo»* wc xai 
Tig TU» GOogUy xsQó t&v xa" éavróy GQicTUV yvvaiuxoy 
éx&otTgc uéAog, xaÜDóta t» Aoww» mepu]y, crouipovps- 
yog sixóvoa xoAAigTaV 6ypgawey. '"f)g yovv, s rig éxeb rtQOc 
: píay vyrwWoUy loy tÓ xdAlog Tfjg sixóvog Gvéqege Oia tij» 
sipóg Év rL Tw ixeivmg Onoiwct», wy&ioiog Gv iÓoxst vüe 
yoaquxie xgur]g, oUto xavraUOo, si ivi ys rQ vOv sa- 
Aeuv npocsuxdlot xaÓ^ Ev ri, tv TOU ÀOyov usQow rv éb 
Gmaüvrov aguUro Touocuívov, ovy íogoxs TOv dvÓpo, cg 
Ouig 0piv, ovre vov zjArov Aov fAéyac iJavuacsv axtivi 
stepouerQowv. lévorro Ó av eixaOt5g ToU avÓQ0g ovx ava- 
£g, sb CyÀoig TÓv Goq0» nourqv* xol .eg ixsvoe TOY 
Ayepíuvova vnoypecquy», Üunuata uév qnoi xok xt- 
qaÀxqv UxeAov diui, "4osi Óà Govyv, ovtépvo ài 
Iloasiócvi, oltw xal ovtog toüg tOvOs uiv avreEeratos 
TOV vUV bnowovutvoy xor r00s, mg0g ixeivov Óà xav' aà- 
Ao, xai xa" érepüv Ti mgüg Étsgow, xal xaÜ^ Éxacroy tuy 
&xpou», xc o rov Àowurü» dxpog &fOoxto* xol ray' av 
oUT(UG Ms TL. VG OM OVLOV Regum EvoraOiov ónwacovr 
——X 

10. Ey 0 iva TOV msg) TOV Aoyew Aóyov OvvéAo (oi 
yap igínsw 0 xeigóg ineEiévor)* ócóv uiv rO ivÜvuryua- 
ruxòv éixtivov xoi yOviuov* 0cog Ó? O rOvog* oia ÓZ y) go- 
od, Ore fvevOttey ^ VjÀbeg O8 deroöorng xal 7 apiirovos 
epo TQ argoyyvÀo xol xouWQ TOY meo. ej égutrjveiery 
éniutiÓ.00€ pira tne ylaqvoas Ty von toy zaertoc. 
Eucivo quuíi* wg, c tí 7 megi Àoyov Tiyvnv qvrivOUP 3 
öntornumv 0gelog icr, »Uv zQ xaO quGg flo, rro Evora- 
ÜSiov Gogíag xoi segutrijg yÀotTQG. OpiÀmThg dottv T xci 
ÜnÀetne. "dnoyon yog maciw sg Àoyov &noAoustovapatog 
xol GsuvopüTOGg CYT| no0uy iiv, eb npOg Év yé T. TOV 
iQioy ixeivov xoi apvOQug yobv &vogíporro. ÜvVrog &nav 
T0 qiÀoloyoUP cg tig Ótóv wa Àóytov inécrQanrat rov- 
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rovi' xol O Ti Üv qÜéybowo, quw; tig dott ÓÜsia xol 
Óecuüg TeyvoÀoylag asügne ÜnepavtUTNxOQ, xal xavórww» 
xayo» n xwovusvog, xai cg toig livOcyopuxoig TÓ eV» 
vÓg égato roofaAAousvog. 

11. Oix àv ovv Qovuatoua. Aoitó», e£ vouxós xoi oU« 
tog agsrág xai gogíag dxgónodMg Ovoiy 7neigo ceugrot- 
orocß yéyovs?»" cg xoi 7 xaO muag avr vt0Àtg Ütoig Ti05 
troudixi fiove ytysvéoO os pep evrau , xai gcvufoÀe tnc 
xat éputG qaoiv Épidog TOV T54g iAalag DeAÀov xol voU 
Aleigeicg TO uszvotidig xol vgveuov óoO10v. Üic yao xoà 
Q negli roUrO xoiworouío. "Envgorsvsro uív 000, 0 xcd 
v& naGVTG xol xÀÀet wvuyn]g C0ois CU mac mavrag tOUG 
vüv viovg rOY &vOQunev, v Tuc Jvxíag uxrgonoAmg:*) 
Ore xal rg ieguGUvQe, €g GAAov xaÀoU nawrüg, iyonv ca 
jj ixxAnoie usvd Xguarov. éxrunàv aQyérunoy, 
TÓV xol ngo toU csuvoU 71001 povg TQY xad óÀov Óixetoc Us 
ynv éósovuévov i isgongenéaraza. Ilgw: à2 qoe tóv nvev- 
puoruxóv vpéyotov , x noAvígactog xci noÀvurgory Osoca- 
Aovíxi ataDouévg toU ycevouévov, xol og fagtx tig avri- 
CnAog Ósvov gynuoouésn, ci roi 00s vuugiov éréog naga- 
xoQnote, yxosve. r6 moQayonaa wonep énírmótg, xoi u&- 
ÜéAxuv n&gaüroi npüg éavtgyy. dev Óé rig ga &pig av- 
v1 ray ixxlnoiotv apqoréQow* vavrov à? entiy, Aoio xol 
Evguni avégowycey. 'H. uiv yag og ijon uvnorQoog ampi& 
SU6Qu&(y6TO GOV, xol Ótwvà mtaOyew gro, ineo éyyvidioo 
001, elo de xai Unegxeuiévn, xai nacog T&g &q ^ nov 
&varoÀQy sU ysyovviag Unepaigovoa, fQocét,. à xal marpi- 
xv pUQuy anojovca $Ótv», &ra mageyxuvigOsiGe xoÀoU 
pynsrgoog OweQvygotras* 7) Ó' aU now, rs usrd TY 





*) De bac sua electione ad rebus Graecorum 'Turcicis, Ser- 
thronum Myrensem Eustathius * bicis, Venetis, Siculis, — Ejus 
ad Emanuelem imp. erationem — apographum habeo e codicibus 
habuit, quae simul tota est in  Oxoniensibus. 
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flaoiAión stóAv nQurg ÓvcuoDt«v dvlogovca savevóaluwy, 
xai O0qQa0íog ueprvQixoig Gyrurvéovga , ovx dvaGyeróv 
jytiro nagsvruegrnÜvai xol anoogolgva, tovovÓs xol ob- 
vwg dpaGuiov xaÀov. ÜUxovyv avrnxe Àéyovca mavte xci 
sparrovGa, Éog TQ xaÀQ gor vvugiw, xal oto oD0Ém&u 
sigoregov, ouogro, oues" uAXov 03 olda Gage, dc ob 
àcaiO:g. douocÓ eral mors, Or. pj. 0 icOpsvog yoovoc 
olog r& &cerai qioos avOponov rotovos ypruo, Onoioy cà 
teAsvraioy TOY xarà XpistOV eQyiegéwev gogo cg &» yg- 
Qg xol owiyovov érexe» 0 mavra  yevvüy xol gOtpuy 
aity* wg xci rO»y EÀÀmuxeo» GrQatgyÓO» Vctaro» sioyxé 
vig TOY aoyaioy QAonoipeva. 

12. Tiíc yàp, olog oV, ToU AouoU virg rÓv Diov, 
v0» A0yov perécpog, tov iepocUyrv aiDfpiog, xai wg cm 
evroU ToU Ogóvov XpioroU OsuicrsUov: cvtixovg, cime 
À' Gv, xal og im' avro tg Gxoupsieg ro) 2v yonua- 
tibov Aoyilóusvog, Onwg (fov uiv voU xorà cà moo(frvot 
megwuomj, 7 ét. avróv dAagas TOv (farioe ToU Aoyov, ovO- 
&y bi ru» enavrwv éyyfvouro; Elow Óà Ovvou vtgéAng 
^ tüV napi aoi vonpatuv, xoi Aoyixicy —RX ueitoöoaw, 
ovo? toUTO mgogruxóvros, or un Mocaixov tivog 7v ay- 
0g0g" 0 ÓÉ yt Góp px Tog xal noAve XQtU f7tOU mepi rd 
xocomsüm ToU Ogovg slat5xu, uovpge rio Üsontolag nyoUg 
&yenmyrog cxoocpusvog. loÀAo) yt uGÀAAov 0B TOU stevrüc 
&u riv ojv xetaDwagoei» &revbww. Ünoiov OrioroUv, wg 
iyy)g ytvécÓct n5 ustà gíxmg xoi Otiuetog, sits Tig 
qopoloyixóg jv Aéev xal Éyxata. ndvra Aagvoawy,") eire. 
OvyGOTZo P»Ónmóg mowxiÀg movroie ctuxróg 0s) nagdoduc, 
&/re AUxog &Qneb rQ noqoio iunintuv xal Avpeuvoptvog, 





*) Supplicationes pro civibus — psisse putandus est, quam alii 
suis contra tributorum vexatio-  metropolitae, cujus exemplum 
nes Eustathius non aliter scri- infra dabo, cap. 4. 
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Iipifnro y&Q &ma» vOLOUTOP xol nspuictaro — 
vo», ur toig Ooig Aóyotg wg AiDoig PefAnoerat. — Kol 0s 
ví roũro (gg T& Üavuacró» elontos, Or& xoà (jaciisUcky 
eUroig OUx dGOnovód moegng» évruyyavev Gor, xol «wg 
voig &Aloig, éx toU Unépppovog, Ov» oidoi Óà paÀ- 
Aov xal vnocrol], omoíc» Gyoity Gv xol uaÜntoi mpog 
óiómUxoÀov; "yiov này ovv xel gofftpóv &vvuvoUss TÓ 
Órojum D&oU oi waAuol, xcl ÓÜtov aUrÓv OU uóvov: que, 
«ÀAa xel-nUp xatavaAioxo» qOovgi' xol soÀvoqüaAuot 
ZXegaqip. ffAénovou này» Owmavróg ToUvrov TÓ npoconoy* 
ovx arsvéorsgo» OB xar&u(JAénovsiv, ovre O0Àov xol OÀO(G 
evantmtauévoig TOÍg OuMaOUY, vrsozaAu£voig 0? regoguot, 
xal 0go» aci nríQvysg, oirwvég moré aion ai nrípvysg av- 
vot, sragaoi ovas, Koi 7ᷓmioc 03 oroc aig prog, oig 
pi» cmoygr nuovo» asoAevu» Gxriyov, vw Tog «OTéQUM 
xai olov — dor dyes " sí vig 0à GrouOÉorcQov 
dvrifMénuy «vri Tj myyolo ta» axrivwv ogoípo quiovt- 
xjcts, Üarrov Gv vgébe Oixrv rác GovupérQov toig xo- 
goig avrog OU olunceng. Kara vovrà xol rv mQocuvrav 
G0, Tw xaÜ' rug OtonóscraTQ rio, ovx avógtiog 2", 
eAÀ' &vovg xci (rauÓg, Gyvoov, Oro, ftotà xvÓUvov gépe- 
zat, 0 ur navv te evieffüg nQoguiy xai negvioyuévog , 
punaov TL ixuslic sapagÜybairo, 7] GAlug vnaygotxígau- 
TO. T0 yaQ inimi ve, nagd GoU icov mv TQ y6 
paivouéyo, xai 29» y9v Ówotnval ol avigy. | Ov yag qjv- 
q«y«ynco: uóvoy duuovawg inoywyorarog 200a xol ya- 
giéororog, cAÀa xoi imunAnglat moui0tvtIXOS iugo £o ra tog" 
OU XcotG TOV map Ouuoꝑ Óu»vó» &»ÓQa, Og tÀXCG X6" 
qnoi xai dvaiziov airi0cro. To yag evÀyQ xà 
xou nÀéov 5 d aqo3po faàAev, inéarosqeg rov vnai- 
Tio, cg nu5yó à» «vro» TOV iniripipevoy driagvela Dos, 
v0 uj o) Oixaiwg tUDUvegÜC.. — ÜUrwg 3) rt eyiongenne 
z40uc óneuu)ía go, naxaguurars kyOQuy, xol tO qoff- 
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gov donéo rs Üsioy dyióryrog nootinsro óogvgóQnuuae uc 
vOUc évrEtUE Son£vovc $gopeuévovyg, ur TOY GÀ» Xagitow 
ixnídowv, ij toig Gcig ÉmiriLYOSOL mttQutÉGOLEV ,| OUVGyELV 
&UvÀ0yq Ott TÓV VOUV, xol xara rovg TeÀscÓT00uévOvg n0- 
vov QU. fteQ.QOnvtQiov OciaD'as xaDagasuy. Koi KAéag- 
yog uiv ⸗ Aaxuvixe, Gg 7LOU Atvogáy ioroonxs, xai 
Orvyvóg 7v ÓQGV, xoi rQayvg Tij qovj* aÀÀa tÓ rOLtOUTOY 
Gryyvóy iv voig OÓuvoic quo: qeudgov. TOig OrQoruwwtcig 
igeivero. £o) Óà xoi rÓv ai niv yoóvov Opwpuévov xai 
qOsyyonévo», qoigal roig moocopiAoUG. ftpoOtyéAwy ci 
Xapgiteg" Otsqatvovro 0à ovóiv qrzov, xoi ôre DnÀAw Oixoio 
stapsÜtonatvov xara tv uoyO moorépouv xoi Otouévov rga- 
qvtépag rc éuowuiasog. Kol nos vig ininAqrrouevog, ur 
movv rugvoOng (?) ov vqv wüyr», qrrov xe ÓdxvsaDa 
5 "oto, uiuwaw» ànaxovorv yàvuxvÜUuwv» nÀ£ov iX tO 
svyogt, tj QaxsÜUpuy 0ix v0 Éniyolov* xai Qó00ig Xaxpitoy 
ftVéovGt acres, 7 xivtoois aiorotꝓovo: faena. 
Ovrwg oure TÓ ycoiév Gov Gxevrpov qv (aveiu£vov yao cvy 
yv, xal mgóg vovOtciav áu[fAvrepov), ovr& rÓ sepotvvó- 
p&vov &yagu tw navri. Exaregoy à 0i éxavégov mepie- 
gov», doinro x&xpcuévoy éyxarenépaxro. Qixo)v vive 1v 
Gàv, eO" 00a arovóatovti oo renóv mro , &T6 GyoAabo»- 
Tt fÉtoixtOGL yogiévVrog, ovx &vG orOua toig quAoAoyou 
gspousva megudÓovroi; cw oUx OÀiya xànl Teig cyogeig 
xoi tQi0Ó0ig axOUVOOL tig Gg TÀ ftepouusón mtpiialov- 
nea. | 

13. Eixóreg ovv émà rocoUtQ xel oUtec dyaOq dvópi 
xai XOtyOQtÀAtU vereÀevTiXOTt xoivOV xoi mévÓog cmavroy 
xeÜixero' uoto 0B tg iOiov &yaDÓv Aoayovong ixsivoy 
yv0As0g, T| xol ViV, (mÉO tig ytvvaia yvyi napgOtvixóy 
avri &vOpa Üavóvra ntyOoUca, x&Ürrat yauol, naAXor 
Óà megl róv noAvÓGxQvro» vago» xvwóouévy xatologw- 
Qeio: GnogaxAqra* xoi và ÜàxQve «Uic, siroc av 
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Teogeníag xotouxselpev cvtQV ac T mela, Duy, ini 
Gin yóvoy ejr. "Ense yao 90 oripavos rg weg. 
Ang aðᷣrijç, xol rnv ejrgv onooſuro yüv nO ToU —X 
uovovutvns æsivou, TiOero., FAO dv, xav inécqaksy 
cœuriv TQ acvÓpl, wg y nopa TQ Jevoꝑovro xc xol 
giievógog IlavO«co. | 
14. "4ys uàjv ibdgyovca voU Oorvov simo, Gv^ rig 
cxovo» ovx av émurcvako, fag, xol noAÀvxpovyoy imi — 
eztévóo, Oaxovov;. Tokcuvo )yo* olyttoi uot 0 xeAOg sroc- 
py, 0 v)» qyvynv vnio iuoU riOeic.  Ütyerat uot 0 cogóg, 
0 7toÀUg mtcvroiay cgetrv, iuóg coyrsoeUe, 0 uéyag Evava- 
Üuog, EvoréÓtog, olo, TO asuvóv xol noAvUuVETOY Óvoua. 
"Duo vj Óvarryo* qooUoog 0 xoAog vupuqiog éuoU, Q sáAoL.. 
pày vnó vuuqayoyQ TQ svevpatt sutvyog g0noGpét, vUy Óà 
Oaváro Otevyuot Óvorvyéararo 0g &vayyog uiv (yogoa- 
Tw yoQ puo& xol dovió éx vrüv éavtoU Ogre») ivsóOt 
Üvoxé ue xóxxi.vov xal zguaoiv xoGjuov, voUc.mo- 
Avriptirovs ixstvovg xol Aauztpovo Aoyovg* voy Oi suamiyroc 
énoxexógp uon xal t ópgviver negié Apt , X&À oie, xorc- 
—R& olösv Unio — — 
ævnod Tüc Xnosieg xapivog. Meo sjayyeiQ0Ó tig rj 
sposofluraty "Poug Tov EvoraDiov uáógov, uyó Gyyt- 
Adre Toig vm avr» IroAxoig nOÀsGé, uuünors éqnoóOw- 
ci» ol GÀaQoveg xoi inspngavor, xol rag ànl Ooyuetixoig 
spoffjuao. ÓusAexrixag nooofgoAag ÜDapgorawow, Ug rq- 
Téwg avrimQiigravro , t0 "jc ixeiyo yhésrne ãuaxo⸗ 
— ) Ninruxev avie , oU nag Ó xócuog oUx 
7v Ghog' némnroxe qei Ó vnavéyov ut, 0 gépuy jUwoU. 
Koi ng oUx ijon nscoUpat ÓuAa(a xol evtr, vno0nacÓév- 
vog toU wmsQéiOovtog; Tig ovx imixAvOeL p& gàoiafjog vBgv- 
orijs, 10» uéyaw émofefBAguévgy ngoflijta, nsgi ü» ànag 





*) Dedi hunc locum supra pag. 55. 
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khíówy nQócaQnGSGwv, tic Gqgóv OrsAUszo; 4 otov Aupeoya 
Xapíruv- Ou»arog énusQurtvcag Ójwotv, oU xai JXuxe- 
duxóg máu, ") xeimiQ Og sioey narra Quid ve xoi 
. &vÜpomyo ngayueta, Og ciavgroU xci igoU TivOg aÀ- 
covg égeícoro. "(à olov uvgov cogíag tig &gUrv xarégQücv- 
05V, OURtQ TQ HGQrVQIXQ OV TOUTQ TtQocEmimvéovrog 
njdrov sig 0Ópzjv nag v.c quAoxoog &Oeev.  '"Eyo dà xata 
ev. iy. aguxc, vuuqrv à nuvgoig éotuoriCoury, xol ub- 
got tovzoig Óunàoig, v Te eq aiudzsv  naprvQuxo xe 
zQ ib iÓperev opyuonaruxey eneruilovri^ xol T4g on 
euqoi» evedíeg Xpurov, xeza [loiÀov, xDéc uiv eig ooury 
ciogpouvoumv iure, vov 9? Qryiot; Davarov 0Opij slg Da- 
warox.Gnomvxiyouoi. Ütov croux Xeis: (gvov, xol naj- 
óngoíag svAOyou nélexvg, Vorera uépvxsv. Ola yepig y&- 
Aéws. uvpinyovg xéyvrat xot& yno. Uto ylorra nupinvou 
anéofuxtv. Haixn diénrg qwvn. 9 ayguc xal ngoce- 
sov, aUcroUturÓtQgtog &GyoÀua, tvAcfieg axoónoAu. "OQ 
Üuperu, T5 Évóov arcOnoag yeAgvne «yysiot, d) idol 
AUyvoi, 9 OmgpocUvys ÜdAmuor noU nort omen Ot; Aii 
Pu, quiodogío Gauvr.  deUp Os, yAudoiga Ov ixeivoy Qu 
roorn. Ilagonagte xol GV, yoouuatix. LSTE vopoV, 
0cog iyxvMog. Kol yàg UnGs dg GoqGg, xarà róv 
ftQ0gjT9 , wal Üpnvovaag 7j cviiOpzvoyvcuc, vg GUyxrptv- 
ovcag 3pol »vuqios xowo)' OT, u:j Óvoiv aósÀgeiv )Ému- 
otünoaw xczà rÓv,Ó'wov loxof), «àÀ amccuy anotemnie 
jv avjo 0 &vyo' ovà &Ovovg évóg qwAaQyovrg OwOtxa, 
vOv Ó' éxacTuyoU To Pupalxyc coyüe Oy:00v &macar 
bæxInciv (ysuóvag OU. ebitóv érexvugoro. "fors xol na- 
cag éxxÀnoíog eg 6oqeriag mQoyovov xowoU xatü Aoyor 
cvyxaAéGo, toU Ogyyov cvvenagysaOot xol rgó ys racuy 





*) De hoc bello v. Michae- pag. 359 sqq. 
lis epistolam, quam supra ded? 
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v)» moscfÜvrótqv anagov uytíoa, rjv wéonv Zw, wg 
TOU vioU aUtZc TOU xaAAMTOU, ÜV nyéna, aoovros xata 
TU "90qnrixmv anuli. Ovro yop gary ixoiTegoy "téQt- 
Orácouet xvxÀov sig E£vvavàiav névove xowoU xci ovu- 
qopé xouij noémovrog. 'H mov xoi og Jdiyvnrog ini no- 
Av rüv laxoff roig mspl rÓv "loorng cvventvOnocsv, obto 
xci Tw» éregogvAwv sroÀÀoi "Pwucetoig  0vvoAoqvgovtot 
rovro»i, TO G&toOtOÀixÜV GÀGG te yu, xc xoouov fta. 
TOg &UGyy&sÀixOV jov, xai i: am dxoo TOU oUpeyot 
óixvovutvov fog GXQOV TOU ovᷣocvoũ gogíog xai costie 
stepiAayopecw. Ei yap xal og &y 0laxo tQ xov. iud megi- 
ffóóÀo svepuyodqsro, aAAa vag dxrívag ig novra moAv- 
qopfgov nelpgato yaíng iras, — Kol yUu, ToUvuoU 
xal xowov A«unrüooc: ixAciowretog, OxOrOQ TQ TtxVri Oyt- 
Oialeror, oUx &y uogío yoóvov fpgaysi, &AX àg vÓY aci, xci 
&ig 07OV O GtvysQOg obUrog TOU TOGqOU AÀvgvog, Og ÀUyvQ 
pé)uvog avriqoatrov, iningooÓgotty. "Yno à Lóqgu 
vT0iQÓs, xAémTOiG xoi Ürnoci wvxrüg autívovi, ti TÓV Óte- 
vov rj GyetÀia ov n&icouot; llavteg qopoAóyoug éxxeiao- 
peu* nmavrog óccuoÀóyoug fgwOncoucs, cg éroiuy xoà 
&yoU1 Ónoa, xci roig avOQgwnogayorg tovroig Ünpociv 
&xóorog. Üvxéri yap ineyovnvyóu pos àxévog Ó uéyag 
épóg noue]v, xoci pnvpioig Oyonyopog. ouuaOw"* oU Qu- 
Adis vvxróg xoi usÓ^ zu£oav en ànà qvAaxag*t xoJsvóss 
y5p Umnvov Ovtog meyxoat: xol ToU ovvi O ove paxotagoy* 
etosung óà Ggevàóvr Àóyon bxalyov, i oUxéri qois 
9noio noviroa faàovaa. "AÀÀog yàp "v obrog TüV foL 
pavuxgy dobió aoxtov rUnTay xal narágOwY Àfoyra, ei- 
store Acor ti Te xaT GUTtOV &yéAng inv, org xc 
éEí0no ToU cróuarog* Gg Órav ixondoqg, guo, o 
sto.u qv óvo oxéAn, ij Aoffóv óríov àx aro uerog 
Aéovrog. "H yao aAoAQtog éffón nog xvgiov, t faci 
AsUcw éméOTsÀÀe, xol mapavra TO ÀunoUy GnÉQ tt végog 
95* 
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sapirrero. Nũv Óà GÀÀG xoi ó voiógós qeU gondyn Oa- 
varq wvxrüg PusecóvTi, Ür& stQÓg fQeyU toig usÜnutpi- 
- yoig uóyOoig énivvoratog xaraxAiDein inl OtQeurüg, ov- 
óà low Ü iov uevaóovg no, ngoogOéyuarog, oUx énioxrwyag 
zà Vorora, oU TG éLurgoux cvvroLdusvog. Eire roit 
&vógóg éxnsGoUGe, Énufl.ovou 1) Óvaüniuwv evé£ouc ;'* 

15. JIoAAa towiÓs OcooaAovixg noAAdxig avouuwiovca 
xe xeoxvovca, soU:tt rOV OUxít? fíapOVTG, Xol atyV 
avexaAécsrot, xci uadcta iy roig Ótvoig ueuvreret, Zo 
ydg, € TUV nOnot& snavcüguy aoyiQéov paxcQugtórart, 
p&réfiug ivÓévós iAsug, xol GtQvrog vóGOtg, xol staong 
Qvyrüg óvoyepeiag anyAAayuévog, cg zirwvioxov àxósduxoc 
:ó ouo, &r ovv GnoÜíuevog, oU (fq neputAexou Eros 
xal imiuoneouévov amegowyug. laÀAet yaQ vag Oy&ttixag 
roũos «vriAoflag i&aAvoxátov, ansctattg guiocógq utAi- 
-yj Üavarov' &xgoDuyoc ÓÀ nogawavwy xal ÜQayek nodi, 
xal oio Gv Tig i» émunéóg énigoytiag égantoo ogaipa, 
TOGOUTQ ft5QiÉxsi7O 7j vaQnorigo ToUro, 00Q ns] CopuoU- 
cÓcL t& sa .cVUrOU &Oqsgoueva v] Wvuyg qvciuxd ve xoi 
Opyayixe smog eger] vnovoynuuera' wg éni AvouesAE oi 
Unvo avaxAigtg, Otówxag Unvov toig óg'aÀnoig xci roi; 
xgoraqoig avemnavou* &t' üsAnÓtg URP bnvo» imi- 
gvvdwag, TàÀ Ü.axonzopévo trjv éypryogow TÓ9 GUVEyT, Te 
Boaysi T0v noxpórarov, xol tQ cfsfeiw rÓv yaÀAxtOv* xol 
obrog UVnvwoc&g &g Ocvarov 0ciuy ÜsoU xol ÓsQ tuuw- 
varOY. Qv x ioe, OÜvnrol xaÓAov opuar« Gà, 9 né 
ini Ayovg vexpovusya fjpuo0av* Vnvov 0) navaraAog ia- 
qm, toig qiAoig éavtrg Ütlynrgoig sUvacaca xci xlwonttg 
óvOnicacoa, araQeyov obUto xai Émoyov vnvyAg yalnry 
xai wg Óv Ovetgeionv mvigw eig Ocvarov mooUnsuwe, q 
(rngoogvéarsgov cineiv) wg 8E aÀAodanüg tngÓs tng fepe 
xíag &ig Tuv éixeios notgíón OusnógOLnsvotv* «wg xai rig 
sjewixóg xol moAÀvnAavQe Cogós i$ GÀÀorQíag vyugov napé 
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vjj mowjou xaüsUÓwv sig Tzwv &veyxauévgy vico» xopibs- 
vat Kota y&po TOv Üsonéaiy loxofh og xcrérovoag imi- 
vCOOwy TOÍ xcTG f»cÜUua vioig Gov, iÉagag &nl «sv xAivgy 
ro) mó0ng ibUinsg* Or& xal Uma, ovx Ovap, xot' av- 
ròv Lupac, Ov aUrüg éavrOy OusffaDuiówcog xAipaxa* wg 
xoxnióc uà» ÜcÀóuevog stolirevrixrv nuetQuonaD aV, TI 
óà uerpionaD sig Tov xodDapru]y énoixodouroopusvog ande 
Stay, énl 0) r5 GnaÜcie tqv vospay ivépytiav, àni Óà 
vj vospG évsQyeio Tiv énii nào: (ja gov vro Denosog* iq 
qv xoi dyysÀos navtag GvéBawoy xoi xarífaiov, odonou- 
obvríg goi. T4» &voÓo» xal noonéumovtsg &viovra 8x piv 
gGvvayelaOtrixoU xoà Ormovóa(ov avópog sig Óswpiay x&xa- 
Sagu£voy, àx à3 ÜsworroU mpóg vospov, ix Óà vospoU nQog 
DSsóv. ÜUto xol g xard GB xAigoE dorqguxto uiv dv Tu 
yn. Tüv à xegalüv siysv Güquxvovuivg» &g ovgavov, ip 
$c xol O x/piog énecrnoixrO, &ig Ov avmAOesg iE rnucv 
và» youci igyouévov Ói& rijg GVayeygg vaUrag xAipexog; 
Üs0g cyyéAoig xatioUUL xol cvvcvioUGs OoQvgogoUptvoc. 
"Eyous &y Afystv , xol cg erocroluxog vOv Ópóuov» retéAe- 
xog. utt Tou xoà wg iv qvAaxq, tQ f vQ0Us, xai GU 
x«to- rO0y xoguqaiov llérgov r5govusvog, éó£0sgo Óvoiv 
GÀUGsUIP, UnvQ xoà ÓscpQ quoixQ': GÀA Éhéory Gov 7- 
y&Aog xvglov, tg éxsivo xev vvxtógc, xal negayonuc 
&bínscov anó GoU oi aÀvasg eUroi, xol tzg qvÀexnüg 
éEreig GOerog, xol xolovO sig vovrq vyvyayoyobvti oc. Toyo 
7OUv xoi 0pouc xat ixsivov àOoxeg fÀAénev auquyvoow, el 
aAgOngc ict. rO Óv a)toU yuvOusvov* fwg, rgo ciÓnoc 
snc cvUroudrog dvonÜtomg cot, rig qepoUomg &ig Tq 
rove Ücutliovg.Eyovcav sol, &xjAÓ«g Ovrwg, xoà Goque 
&yvag, 0tt GAnO c ibonéoruAs xvgiog ró» &yysAov avtoi, 
x«i 6&beÀsrO 05 ix coU GGpeTOG TOU Üovürov TOUTOV. 
MaàAov Ó? 6 xvg«og cvtOg uéayg vvxróg dÀADGww, Piypnyo- 
pota gs URÓ Avyvo Ouaxolasug xcipévo, xoi Gugpocuyg 
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, T» 00gUv segue bog uévOY evoev. Ei yag xal quouxüc àxa- 
Üevósg, aAA. m xoapóle aou aAÀog TyQUAVEt, xata tdg qoo- 
viuovg mapÜévovg co(fRorov tyjv Aeunaón  xocumisase. 
Tovto tToivvv xol tQ xaÀQ "apio &opi Tg vuxtog ü- 
ovr, éroiguwg anmvrqxsv. 

106. Ovtwe TOU ftaÀocL rovuooũ yévove xóupa oU do 
xci mcgc roUto xot& TG TtoTQue ixeivOU (ovg, oUte xdi 
vÉÜvyxog ucAoaxe ÓtÜunutvog Unvq* "uaAAov OB, cvjwin 
Évvupióa. a0sAquo Olvusvovze, Vnvov xoi Qdvarov, Évyap- 
x6U0w, xol inerügÜ ng sUDU roU ycpov rov Üwvrwv, xd 
vU» ovQavoU fwÀO» cYoiyouévov cos yaígev &otOug, xata 
croÀjv doziegarixgg Óoknc "ugueguévog, xoi roig duque 
vovuévoig vo éxeics Üvoiecrnotoy sooctiOGuevog. "Evda 
TUV uày.nsogi tÓv Aaguy xoi Zopovr 0 9íacoc vnaviata- 
vo O05 xai mposópieg mcQuycQoUOLy, ci0OUpEVOL OU poro 
Gg ispooyío Geuvozéoo v5] xarà Xouoróv énengénovta, alia 
xoi 6g A«nmgorégoig tÓY mag ixsivoig yovaóv Qojaxuv xi 
- suüw vov xvxAovuévoy, oig sVcyyshixog aj xci Qnropmk 
dsgnoroanzrég v8 xoi vnspepovroag r& xata TOV VnOQjogo 
vóuoy xai iGzvóguvov cvu(joAa. Tuv Ó Uv vj yag nc- 
Aw xou» xol Gogíag crsgavq Tn» iegoriuxw énixexoopt- 
xorwv xióoguv &vOsv uiv KAgusrreg xoà Aiovudiot aooor- 
St&vTUGL xal msQuirvGOOVTGL G8, xaipovteg tq) Ono xoi 
xar& tavta Gic. UnoxMvaytt rjv "EAAgvo[gtAogogiay Tj 
Xqiotiavix) Osocopíc xal csuvr Ósonoivg anovóaíary Jt 
pancuvo»* 6&vOsv Óà Bacíhao: xci l'onyópw oekioẽriei 
ee, xci tüv map avroig avyxÀngovopety efuoUci nore" 
oig xcer' àxslvovg megiíÓnxog xóOcuov rj ixxAnGig nol 
pov, Aoyovo À«umpove xoi Óoyuegiv tvayyelixoig ytyavt 
u£vovc Üavuacig, xai ug si tig aQyVQw yovaog inire 
'H nov xoi toig negl vOv ÜmÀwrrv uwelg ojx aia 10 
xat& cà xci GAAcg aOnovta; vÓtAxovo, Óé cs xal ovo 
*g0g óxvroDg xoi xadilovot sagsóQov, uóOr&g, eg uou 
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eÜróg, 7/t6Q oUrot, repavopieig éxqiAoig ovp qid eipopíévove 
Ó( augoi»v wórncag, xel vrouersQoy GupouáOTev morróg 
dA£yyoig ÓujAacag. "Eni naci Xpigróg, 0 Aoyog, O CV, 1 
cUtocogía, 1) navrov yevétig, xol ravzuy teyvirig, ix OsEuoy 
xci Gg iyyvtato TOY éovtng Opovw» nogtotücaro de xol 
peltova. Gogíog lorqsl Go xgotgpn, xal ToU xorvoU soon» 
ver GOL ftOuaTOG, 0rt6Q uera TOV GÉiww i» rj natQux) Pace- 
Asíq. rtivey apevówg emgyysAro. dvrog ts yap ovàiv ayand, 
óg qo. ZoAouav, sl ur) 0v cogig avxoixoUyra. Koi ot 
0à, nogoixoy Érs ÓsUQo, kóvov xoAAovg cogiag émAwg, xol 
pov Gogíc npogersrüxsig &UOUG ix stoi00g, xol cuyÓwe- 
Befimxoc raUry xol ivanfuviag, xol vUv rrj» didcov rabtns 
Anyni. xetalinioy Àn&, xexAxoucat, Toy dyzovO c segi rò 
guo xc àv A dvoxoÀov vntgaoÜ sc. 

17. An' s rw vv dvravO'n xai viv xAiuv inéotoawan, 
€ Gog! xci qíAr wvgrj, waneg dpo xol inéargonot ójnou 
(7éoac yàp, wc àv erogónroi; uavO'avouer, rovro roig xa- 
Td o, sr. ovy à)oafuy vày iv ineyyshiong &yadv, và» 
oUÓ' operQv OgÜaAuoig, ovr axovctQv oociw, ovr «yw. 
Üunivg xogóic xeraAnntov), Ótyoro rrvàe Qv onívów: 00L 
ÓoxQvwy yomv, ovx éni tQ noÀvOAf xoi noÀvxiovrq qd 
xeyvuévgv vvuufo (ort prod sspuurvbacO aL. TOUTOV EvVeUTL 
Mor, xoci tuvo naQanpvytiv ixeiÜcv c QvoocO at), ovre noli 
xai 070v iyov Pyxepiev cov xexoouivur puéAiti^ — xot ον 
rÀy GG yopitwy: ivaráAoEov ocovoUv qyéxecpa* ibov yap 
cov BovAouévo yaoiteaO'a, xoà usit vUv 7] noóoregov. Ov 
y &regog OwóusOa ÜDarsgov roU AoiumoU, ovre yoUv, «v- 
venigcéAAowseg — rj» noonuoy —X gogiaóns- 
2a gout yag péya, xol 0g0V pevaiy piov young v& xal 
ojpavoU ea reQóevrog , orijorxra⸗ perat "Luv ve xcà GO, 
Kol ei9& póvov qv volto, xol ovx àv xgtrro», ij xar ü- 
nón Qustépoy, Póxs TO xol dGaUOtg covécesD'al coi me- 
vé' mtparo» yop icti zu» avayxaleg v0UTO TO yaOua» 
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. wei 070» oU0Éno xol avroi mgóg rd. avtOÜ: vtov mtivwrOg 
dvOévàs. ÓtaffnooueÜ o.  INuy 0à OsvtsQoy in avra. yaoua 
suvÜO'avopas noA) qoftspurtQov, xaDoti xoi asorouie Óux- 
erecsog anébQeys mÀsiovi, xci 005g tig &Y yévoiro 7; àro 
wevDpuovoy &Óov àg xoAnovc Aflpeau ayouérg üwxuergoc* 
€ oUÓ érípwca roU AouroU Owxfivery shevau roig cap 
éxarepa. — deüiévos yoUv abwv, ur, gov ys xatttÀmqorog 
$jóu rjv TOY xotà c) uaxogiev yopav, npsig wg GOthqol 
voU iy 4ióg Becavlouéívov nAovoiov elg t0» a)rOv Ex&iro 
«onov ünayOncoutÜc, xoi róre Ór rOrs usyáÀu OvtwG 
xci ovO0Àcg .7sQaTQ ÓwcrncousÜa yaourt. — OUro) xci 
vQ ijon magóvrt Tc ÜtacraOSoQ UnepoyOouot, xal rà uü- 
Àov ro) ycopi0uoU nÀíov neqOfnpuot. oim óà Ot0g, iAsov- 
pevog maga coU, caxovew uiv Macétag xoi rdv npograr, 
seid ecO'as 0à Ürauogrvooutvo uiv xai vq éx vexQa aya- 
UtcvTL deonorn Xoiorq, xol yvyoíeg ustovotiv' iva ur xoi 
 &Utoi sig ToU TÓmOvg ixtivovg tzg (facavov anéAD- oiu, 
&ÀÀ diwOtnuey cvv coi DUcaL TQ D«Q Ovaiav aivégsue, 
&lg rò ivÓór:gov yiov rig &ÀmOuwmg Oxqvgg, fjv EmnEs xv- 
. Quog xai ovx &vÜQwrtog, ciGi0vTeg, xol TQ) ixsi vonzQ Ov- 
v50iQ xaÜDapdrtgoy npocsópsvovreg xal ÀatQsvovteg. 


Il. EUTHYMII, NEOPATRARUM METROPOLITAE, 
MONODIA. 


Langb. 2. p. 352 — 366. ? Oxoniensis bibliothecae 
Codd. Mss. 3 Barocc. 131. fol. 326 b, : Bodleianae. 


, Euthymii Eustathiique amicitiam, quam permultarum epi- 
stolarum commercio eos fovisse ex hac monodia discimus, prae- 
ier nostram orationem maxime testantur duae illi ab Kuata- 
thio datae epistolae, quas ego in Opusculis p. 348.— 350. 
(nr. XLV. XLVI.) publici juris feci. Reliqua hujus amicitiae 
monumenta intercidisse videntur. Fuit autem Euthymius, ut 
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Eustathius, Cpoli im literis eruditus, deinde ad thronum 
Neopatrarum metropolitanum evectus, post medium puto secu- 
lum duodecimum. Rustathio natu aliquanto majorem fuisse 
conjicio ex his, quae de eo affert Michael Lequienius in Oriente 
Christiano Vol. II. pag. 125. 126.; ubi Novarum Patrarum 
metropolin exponit, simulque de nostro Euthymio scriptorum- 
que ejus vestigiis agit. Quando diem obierit, nondum inveni. 
Putem tamen, hoc factum esse ultimis seculi XII annis, brevi - 
post Eustathium suum, cui honora oratione parentasse videmus. 

Sedes ejus Thessalica, JVovae Patrae, quos conditores 
habuerit, non constat. Turcice nunc dicitur Patradschik, coll. 
Melet. geogr. ed. Gaz. Vol. II. p. 438. Iudice Leakio ( Travels 
in North. Gr. Vol. II. pag. 19. 23.) Neo - Patrae respondent 
Aenianum metropoli, nomine Hiypata, ad radices Oetae mon- 
tis, prope ad fluvium Spercheum (Helladam) superiorem. 
Apud scriptores medii aevi Graecos occurrit quoque simplici 
Patrarum nomine: fuit autem vel tum magnum cjus momen- 
tum. De urbe Hypata praeter Leakium adi quoque Manner- 
tum Geogr. Vol. VII. pag. 629.; quanquam doctus uterque 
memorabilem Heliodori locum omisit Aethiop. II, 34. ( ed. 
Bipont.): Oi uiv Aivtiaveg . .. Ocrradaxrig iori noigag xó 
svyevégratoP, xol axgifog EÀkwwuxóv, ag' EAÀqgvog to 
Zdevxakiuvog, vÓ uiv. aÀAo r«. MaoaxQ xoÀmwo magatet- 
yousvov, urtgónoAw 0B ceuvvvóusvov '"Yndroy, og uiv av- 
vol BovAovrort, &nÓ ToU tov GÀÀoY vnuarsvV&a xcl GQysy 
exvopaouérqv cg Ó? érágorg Ooxsi, Ort rep vro t1) ity v 
üpti xarQxicto«, Mihi "Yzoro simpliciter montem s. collem 
significare videtur, ut KoAw»og et alia urbium pagorumque no- 
mina. Habet urbs situm satis editum, inter Oetam et Spercheum. 

In fine hujus praefationis noto, orationem istam, quam 
Fabricius (supra p. 353.) ut Eustathianam affert hoc titulo: 
Lessus (lamentatio) im fratris sui obitum , secundum cod. 
Langbaenii plane eandem esse cum hac nostra Euthymii mo- 
nodia. In codice Barocciano omni titulo caret, 


304 | APPENDIX. | [cA». 


MONÍfu4[A TOT XOQ.0TATOT KTPIOT ETOTMIOT, ANA- 
TNASGEISA EHI TAB TAO41. TOT ALTIAATATOT OEZXAAO- 
NIKH2, KTPIOT ETITAOIOT, META TINAZ HMEPAZ 
THZ ATTOT TEAETTHZ. 


1, 'Euà 02 xol Qovyaasrai tig e9r« qOtyyousvov, oy 
&le, roU ovunvóov x&pévov xol tà yéíÀg ovyxarauvGot, 
xai nvonv 0Ànv Gvyxartosv5aaO ei. AAÀAa ví nao; "Enó- 
Oovy i0ty vOv iu&- noDo)vra, xoi taig xaDnuspivaig d- 
nic: éffovxoAovusÜ'a, ó uà» v0v a0sÀgqov vnoótEacÓO os xal 
quAevóuxtQcot nipi TOV Ééviov" iyw ÓB TQ quAovuévQ me- 
puivO vos xci aqocucagD ol oi rüv giAuv. AX olo 
qÜ«v& r0 roU Ücevárov razwntrig xol obvópouov. Kal 
xtroi uiv 0 nenoD nuévog cqavrog, &vavoog* iyu Ó2 ra- 
qov mspiortauot TOUTOV, Ov OUx OiÓ  Omwg xol sQodidsi» 
ixagrígnoa. Üvó? yag éni raqov goyougv, ovó imi mí»v- 
Oovg $noOsciw, &ÀÀ  éni Auudiva Xapirwv, üni reorvyY 
aynÀMaciw. Kol yoUv uoi rà uiv tüjg (dong noodAeAug 
9 yogtne ovrog aGvanAgogoi, 0g xecl a&nó rüc ToU maDowc 
. eiOdÀge u&AAo» m roU ovv5O ovg; Ü*uuarog utusAaverat. 

Koi qOiyyohat này, oA ovy ota xoà vóy adsigov Una- 
xovGao. xci avri00U0vot qÜéyuce moooryopov, aÀX ola ra- 
gov uovov séguiaAnget, xcl toig faQsUrQGCI» Gy&ysipas 
xAcvOuóv. Bi 0B xci rjv aÓeÀquxrv íctlav &doEa seg xa- 
voÀa(hiv, aÀÀ oUr& uoL npocvnavrora (Ape róv dOsÀ- 
qo» , oUre urv zóvy Üvpopov vravoiyoyra* .Éctrxo Óà ua- 
xpov x&xgcyag, xol xgovev Tz» ÜvQav, xol OUy UfstaxovoY 
ovósíc. | 
2. 4A o apyiepéov Dorars xol cogorors* ur Ts 
cov xoi vüy bBißaiov dv vj xον, xal zóv voUy àxeice To£- 
Vac meós TOV qpOóyyov avixovartic , pmi xci yoiqov, 
07« rog xataQriOHov TOU moriiov, ] fiov. OXOT&tVOUSG 
épefodig v xoà avantvOGwov, OnOCc xpvqua, 5 ffQacilsUot 
sÀéxoy dyxouaa, 7) qiAoig Éyyepasrwy énigzoAag (vovta 
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Ój go. tà mpocsvz/g xoi pepiuyng adl), amíxAswag oV t1)Y 
vga», cg ur got imizapayÓ7. 10 iunóvuuo; '"4AÀXM im 
zovroig adixeig uàv ip, udvrv inl aà rQ Ógou yonoayusvoy, 
ov xci tqv Üéay xo gad0xeig , Q xol rQdmelov xci xMvuv 
zurpénilsg, xal ovyi rovg vnoOsktouévovg aveneravvvsg, GAAd 
xal wuyüg avtng vmgvoiysg r0 Ovoioiov* | GÓixéig 0) xol tqv 
onmr ravtXv noA, ur Üenvov énaíiwv viv navoóvgr«y, ovg 
éruAeife& GOV T1) G0QQ ftavvvziOg te xol ttevruéQiog" wg &ycya 
rœùrnv xal éAsu, roGoUtoY xoduov anoOsuéviy, xoi vgA(xov 
vnocracav ÓvorUyuuo. Üvra xol veo ntoAÀoxig gAégoe rOV 
xv(isgvrtgv anofleÀovGav, ovre xol arogariav TOV OrpaTE- 
gov amoÀécacav' ini 03 Gur: xcÀQ xoi xocuío tv x&- 
qaÀn onorunQDérri xot éneQaxovaa. 

3. TQ ovr, Óà viv, d meg GAÀAorÉ mors, yfyovev ] 
O«acaAovixéwv nog ciyuaAwrog, xai noÀéuov Óiya xol 
ff agBapwv énidpgourg £axvAq?5 ràv íevrüg xeuinAtov , Ozt- 
5150 xpariGTOY. doxsi uou xal ó àv udorvas uvoo(fAvtyg, trjv 
ToU óeiQgov nÀgupvgay avaxowag imi uixpóv, tnc olxeíag 
stoÀeog émicnunvo: vqv cvuqogav. VO Óà zzv nóAw mepi- 
xÀvLwv ÓsUrsQog morapuóg, OU TO ÓsUum TOY Aóywv xci ToU 
JNeilov xeraQaxrag anéxQvyev, imavgaro Qéwv, xol 0 mo- 
Abg éxsiyog Qoitog &GrynGsv. | .Kod vuv oí xO?g yavóov àixoo- 
qoſũvurec, xol tQ ueyoQ ToU vapatoc yAuxatouevor, ava- 
A£os arpsporv xol mepixotig TQ nvgt tijg Ohne xapiwevovras, 
Atvnmcovot Ó' oiuort xoi moÀó tt uégog rTüg oixovuérme, 
000» TGY TOU paxapog vauarov iyevcavro* oi uiv ix voU 
0y600y is xovoñ &toÀsAavXxOTEG yÀotrtg, oí 02 xol noó- 
— roug ijxoug —8B Ovó? ydp eriuorégo Bgovrà 
q tov ixstvov Aóyan 210, Gg ut) xal ix nsgaruv OuxD ew eig 
st£para, xci toUg GvriAÉytuw ToÀuyrag ÓtAoUg igydbsoÓat, 
xai mspiüsEig Toig w0i rag yeipag émuriÜÉvrag, xoà tO éu- 
floóvrgrov vnonrevovrag.  ÜU0à 0 qOóyyog dotgan; a- 
pxvgürépog, ag ur ngoqaivew amnavrayos, éviovg 03 xal 
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supmody, Ocor epi Tz Gxorv oUx &UyVOLOVSG" (GOGT6 xai, 
ónsp qv roig &nogróAoig iaigsfovy, eig tGgav TXv y Xov 
àEsA Dei v vOv qÜOyyov avtTOV, xal etg rà ztépara 
Tc oixovué»ue va Óuata, ovx Gy éyo qoffiGnoai- 
pnv xol tQ xoÀQ cvvaguócot roUTQ go0rQjos xol àAgO Gg 
v0) XgusroU naOntrg. Iv niv ydg ovx zv megirQízcv, 
ov33 rdg nóAug dvausrQuv, xol «nó taUtug móc érépay 
perayugóv xord vÓ ToU xvgiov mapcyyciua* oUrs )ν 
gun nrepvogouévy noyrayoU roUrov napgéntune. . Koi el yt 
pàv. Osocalovwxéoy TOv Aoyoygaqovvza, ci óà Àowraà rov 
soAsov, £v alg xoi Àoyov rgógeuoi Tiveg xo gràóxaàot, 
perexcAoUyTO Tovg AÓyovg" xai goav OvTwG "ITéQO&VTEQ, TG- 
yéwg ngog ToUg xaloUvtag Leragspousvoi. — OUxoUv yéuu 
pày 9» nOlig oUtr tO» gGogu» roU uéxegog OvyyQouuatu, 
yéutt 0? xol y TY TG» sóÀswv faciie, 0Otv roᷣe Aóyovs 
àópéyoro. Ei à xoi "toos érégeg fjnóíaeag, ovx av 5UQ1aTc 
ToU Aóyov uéroyov vg EvoraDtov Movorg aubgrov.  Ilap 
ipol dà doa xai qaxsÀlo: moÀÀol row inicroÀldv, Gogicy 
v6 noAÀÀgv iunsgopruGuévot xai xexícv ümnaccy OtnAitU- 
ovrsg^ vq wv dyo xal Üvuov moAÀdxig oi0a Gffigag qsy- 
polvovrro, xoi Avmyg euetoley anoctcausvog. Ke OÀwg 
didœoxci aov égaiveró uot rò àniorOAL0v. | O00? yao &g cya- 
' styc Óciyua nóvyov ivoagitrezo, aAÀAa xal xaxovg —RBR 
xci ayaDovc antPavnabs. Kol ézégwv uiv énsríua raic 
ànànaticug, oi TGg vtoÀttg xaraAufovtot, xoi Tag àxxAggiag 
OsoU Avuoivovrow  &ntxAaiero Óà xol xoGuov oUx iv xag 
xtíuevov, rs ór toig rperéga«g avouioaig GUYGyQStOUusyOy 
xal 6vvcuovooUptvov. 

4. '4AAà Aoyov uiv xoi Goqíag oUrwug siysv O xaAoc 
ovrog cQyugtUg, cg Tig cvtoU yiotrue mdvrag iinorm- 
GÓa, quiouovsovc Gpa xci quAeQrrogeg, xol uróà xgooU 
ósiGÜot Toig &xooig xara rOUQ T& £Dupnvuc rterpartA£ovrag, 
eg wu) roig uelqüieig évanopsiroiy, "Hótoy 08 75 axgo- 
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ett xol émonoOavev, xal "avr cvvanoOavely vj yÀv- 
xvrgr — Love 0» xocpiotgg xol yongtótge rDOnov xol 
sipomigsUig éÜsAoxoÀog Tivi TOY umavrtwy og tojro xci 
qàov yoguo xci osuvoAoynua; Ao ul» yag GAAÓ vi t&v 
énaivovuévov xeropÓ«wpua* 0 0» xol Óvolv agstaiyuv &pi- 
Grog ovrog noQ T7juiv xol Üevuacig. EjoreÓio Óà vQ 
novv navÓ' óuoU ta xcAAcra ovvelDQovra. euDaàr, naga- 
Óucov ansríAsgGv , macoig piv aperi iOécug mspifoiO 
xal xeroxouov, xcQnoig woatorg dvevÓrvovusvov, qéoovra 
à3 eÀÀn xci rÓ rgo yvoGsog LUAov, yvvoixóg ÓB Olym xc 
.Oqwg. "$2 xoivóg ovrog nagaóucog, iv Q qovog uiv 
eniv, wyuPvoicuóg Óà ox qv, oU08 dndárm xci yUuvecic. 
Ov uv aAA o0? 0 rfjg yvcotog xapmóg dnmyóptvro, GÀÀ. 
érgvyncev niv oi moàlol, xoi eig xópov àfgwouaricavto, 
TOU qvt5xouov xsAsvOVteQ, xal ovóà ToU EvÀov Tág Lwng 
auixÀsigO ncc». Tov óà Aoutv cvoU Anujwvog ycpiv mog 
&v àqnyngalury, onò toU naOove Gvaxonrousvog; Q vovg 
eidípiog* — qoé£vsg arepéuvtot* €) qovrasog péyeDog" o 
getAéenv yÀvuxüTQtég MéyOt xol uóvov ztpocQruacog * à yeipec 
xcci ui xarà tag mgüg Üt:óv ixráGUc, oig T AaQ róv 
xvgiov éyvutvifov: xaAat 02 xol rÓv xpgovyóy rov iAéovg, 0v 
nsvouívoig Utryatov. '() xaAa narra xol mgüg éavre xal 
zoóg algo, xoà wg Avge rig 9j xiD ago: xaÀwg nQog &ouo- 
víev uicv Évvaguotóutva. 2 yAvxcia ngooAoAux xol fiue 
He ngocnyig xol ptAiyiov. Ei Ó' éari» oU xoà npóg éviovg 
vansOpipiGO:stO, aAÀA ivraUÜa vÓ doyuxov vreganoAoytirót 
roũõs roU Üavuaciov, xai v0 téug &yxAgue Toig xarogO w- 
peor. GvveGépyerou, "Poffóg uiv yàp oix 7v» zonoacóas 
TOY &ig flaxryoíiav va/tqv £OyyegugDévra xoi vo» inifov- 
Asvóvrey éAcvtigay, Aóyq 02 xol BMppeti nAgjb5os t0» ara- 
xtoUyta, xal ànóveg Ugtiocat TOv Ünocyclovra. Tovro 
dà dÀÀà xci ó Xgugróg émoíw. mgl rovg anotüevroUy Tag 
agg zó lapóv. OU urj nÀéov 3v éxei v0. qpeyyéiov, wg 
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rre, ftcvtelog ayalynrov xciavemiuntov, voi; 0d apyo- 
uévoig tavrog iniffAcfàg, xai ovÓÀ volg Goyovsiv créoi- 
pov. "H yag àv xoi ó naga TOv. vouov noAatg iegéov &ueu- 
ysy áxatOxQirOg, agayouoUo: Toig viéct uró3 fpayv nors 
OgiuvEnuevog. "(2 ronenugteg Vyog xorà roGoUtov smàg- 
Üoug rv ogstüv, oig OmaÓsi rÓ ueyaAavyov. Ore yap 
rò mtpl Tác Gogieg, ovre tO TiQ OUVÉGSOG UmtpfGAAov, ro 
voU fiov quAogoqoV, oUT 4AÀó Ti TOV xaropÜwudTwy 
ouöoev &g T0 TUqov jegaD oov avrüv ansxoruvusv. O9 uv 
ovó? r0 rijß aLiag Vwog, ovÀ' 0 ntgi0oEog Üpóvog, xoi oaa 
voig «€ u&yaÀa xÀngovu£voig napgénttat, xetoqoviGot YoU- 
vo» Oeüvvdputo. "AAA qv vygAóg uiv toig loyoig, roanzu- 
yóg Óà tQ qQovnucti, xol uéyog piv ivróg xol olo» dy 
Tug ixnAaysin xoravonGag, xci roig toU Zfiflayov ó£vópoug 
gvyxetaléiuey* 6bmUty Ó2 uixpog T8, xol mepizté(uOG , xal 
olog ifomoriGoi, xol sig méguppOvmaw nogaxuwiGes rOUG 
dvrvyyavovyrag. 4opvgopía vs yag an5v, xoi onaOol xal 
xóAaxeg oU magsimovro. Movov tO OvvrüO'wg mnporopsvoue- 
yov qüg xoi 7 A«unag 7) rrgoayovOa vOv iv GQyteQeUGs u£- 
yav àcéuvvve, Oi0aUxalog frg &vÓov oixovgovore Aaungó- 
TytOg, xal TOU Qurüg tüv &pycv spocyyelog. Et B xol 
nAovréiy nyana, &b Óà xal cwQo)vg xonuarww» énscroifla- 
coto, Urs rjv dE ÜuGv uagrvoia», olg 5v «5 x«i G)- 
vouxog xol cvvoutAog. Ti ó£; Jfuuudéruv inigooUro tdg 
qs5ipac; Ti 0i; Xewiotg xci Ocipoig éyoigsv, cg xol zd 
. stvevuartixO Toig PovAouéyoig &ctiww ore xataytipiteo D ct, xol 
uoAvve» ytigac dauoig Ajupagi; Koi rie oUro wevóos- 
fug xoi Ügaovorouog, (g éniÓcQQijo:! tov vto Ónparis, 
xal tov oniAoy inuzQiyos TQ xeDagQ, xai T0 qug Ovoud- 
cat OxóÓTOQ, xol rO» Avyvirgv xaAéca, xaylugxu;  Xeipsg 
yag "oav éxtivov Asia, niv cd xcl xaDegol uera rijcç 
lexof ànAngrieg" nsranAdooi ÓÀb roUtag sig TÓ ap quàa- 
qig oUx syvécyero, cg &v v0 cAnO?g énixgvnzowo. vou 
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yap xel v0 imíxÀomov ipiu, xai vÓ doMov anactQéqero. 
Kal ei stoté rig avrà) oig ro.0Vr0Ig zelouy insquiparo, eig 
dyÓDgov iyévsrO oi, xal uiGog toUtoV éuics TÉAet0v. Auròog 
piv y&p àv axaxig xapótag àv néao tÜg Oix(ag Diercopevero, 
00Q ftpoódorg T6 xai msgiodoig OUX évrauévisev éx veorurog, 
ovó3 Üvoag nAovaiov ucAÀAov 5 tv Aoyiam iberoiſe. Ioso- 
ff'svv à? aAÀa xai tjv aÀnÓ av, xal &ywuv ica ÜsQ, rove 
sto.0UyTeg napafxcsg àuice, xal roUg AaÓQa roU nÀgoíov 
xaraAaAoUrrag xal JuOvotbovrag 8EsÓtwxcv. 

5. 2 rí gov ngürov &noxiavcouat, Daórore aÓtlgé; 
Ti óé cov Óaxgvow Osregovs TO iufpuO?tg xoi g4A000— 
«pov, sj TO xome»ixov xol giaAÀgAov; TO GcGqpov r»g 
yAwtTNg, 5 TO yÀvxU T& xol yoQuv; Tov eoyiupatuxy &v- 
xocuíay, f. tiw nolui» àimuqovaav; Dlavra:yào Onov 
gvÀAÀe(uv, Óc« ts Ovrwg xocnovci GvÜQunor, GAÀnAOtg 
vaUra x«Àwg GvvrouoGcGQ r6 xci OUVExÉQaGGg, xci &iQ OL 
xovopiev éereAég ng, v Teyvixog iuopgucavto mavro- 
Oanaà xal &yO: xc yoepata. "2 rgxovtwv yopírwy* à 
vOocoUrOP xÓGuov xci agérGy' w avOQwmog xci noÓ reÀv- 
Tg Ovteg ucxcpilopuevüg, xal perá rehevryy )ux ul rqY 
Ennio D'envovuevoc, óux óà rdg agstag iEvuvoUpevog. "Q 
veotng negiJoEoc* 0 y5oec doidipov, Axudicuvro piv yep 
&iyé r& rj ty Aoycoy mnolig, 7 Kwvoruvrivov, xal 7 quào- 
Aoyog vsoÀaía maa mspl «UrÓv, xol v uovGsiov Gvrixovg 
ròô Ówudriov, &ÀÀAn tig Axaónulo xai roa xal Iltpinarog. 
Koi oig uv iyognye& yoeuparixgy xci uérgo: xal noirow, | 
TOGaUTQV Éyoy TOUTOY TQV biOTLuNV, Og uróiv rv ap- 
Eauévov agGv stgéaswg onoÀunsoDo,* olg 02 trjv yAurrav 
9xóv&, Onroguxog éEnyovusvog, xai GAlovg &AAoig àvgox& 
xai noiuaow xoi uaOnuaciv. "OOsv xoi xÀéog &oysv 
£UQU, tolg vzGYtOV xtiu&vog Grouact, TIogeustwog à v0y 
véov, xoi sig TO Tüg GQyieQuOUvmg UVyog avaüpenov, ri 
Osi soÀÀa Aíyuv; Eig iv agyiegeUmi», eig i» Gogoig o 
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Osccolovixge mepgdk mac: drexmgUtrsto. Kol vU» pni» 
enoAutóvra tóv Üiov Ogxvei uàv ó Aoywóg xopóc &meg, 
. al roUtww snÀfov oi coqoi uaD rai" ÜOgnyt 0) xai 0 ru» 
apyiegéov xavráAoyog, Ov siys xovynue xal xoGuOw arto- 
faAév, xol rovtov nÀéor iyo 6 Gvvglunetng xci cUvrQo- 
qoc, 0g xol ua rudte» Gvuperécyoy avrQ, xoà rOw sav- 
Tc Ttájg vVeüTQutog yoOvov cvyrvAigO 9 t6 xol Ovv&jga* xol 
fyc OvveAuy sim, slg piov Opugo yuri OvvexpcO-npéy vt 
«ai gvvtÓEO uy. 

6. Airoi ao, xtpévo  ftap' uiv cl yoci, Oesía xoi 
gitroty no, xeqaÀij. Tavra 0o, ta 17g qiAovutvng ylos- 
vue xol pAtxog évaylauata* 9» ndlot piv AeaAovcav niyé- 
nag, vvv 0à tQ noOt gÀsyouévuv oUx dÀseig^ ovÓà dnó 
TOU gípovróg 6s xóÀmov ToU motors QyixoU xal 9pocósasay 
óoevióa imné£unug juiv qAoyiouévoic tO Tie Avsznc nui. 

Joi uiv obv roit nap' guiv, OMye uiv xol rj ro) 
ópouov &cÓ pueri uixgov ovunwiyoucva.  Tlog y&p xoi ig 

innov faic» tig xol Aoyoygagroasv ; Ilug 0à xci Ópóuo 

 xegaÀnv v&vOusvog, xol ynog xeusropevog, swpOg diiay 

Oonvgoe. rôv qiiov xeipcvov; . Hyag óé pere G& x&tptévovg 

qiÀow uiv (Gg mtoÀÀol nepgiotrGoyToi, yÀGOGO ÓÀ mavrag 

oðᷣ ntgiodos r0v TUufov», olav T5» c5» £yvwpicayt. 

. Koi &0rct pos xoi roũro pera TV YU» GvugoQav Ovcrv- 
qup Ósvregov, 
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C. INEDITA EUSTATHIANA. 


Eorum quaedam, cum aliis ineditis, promisi in praefatione 
Opusculorum Eustathianorum p. VIII. Operae pretium duxi, 
ea iam nunc, excepto commentario in Io. Damascenum; post 
alierum inedita Eustathium spectantia publici iuris facere, 
cum multum contribuant ad illustrandam Eustathii vitam, im- 
mo etiam rerum Comnenicarum cognitionem egregie augeant. 
De consilio ac teripore sequentis orationis sub finem eius agam; 
est autem eadem cum illa, quam Fabricius (supra p. 353.) hoc 
titulo memorat: Oratio in (ad) Manuelem Comnenut imp. 


IJ. EMANUELIS COMNENI IMPERATORIS ALLOCUTIO, 
CUM ESSET MYRORUM METROPOLITA ELECTUS. 


Barocc. CXXXI. p. 190. ) ,.. 
MSS. 1 1 ngb. II. p. 213 ? Bibl. Bodl. Oxon. 


TOT ATHM)TATOT OEZZAAMONIKHZ, KTPIOT ETZTAOIOT, 
AOrOZ EIZ TON KPATAION KAI AIION BAZIAEA, KTPION 
JMMANOTHA, OTE HN ETI THZ AFILITATHZ T4LN 
MTPJ]N EKKAHZIAZ TIIOWHOIOZ., 

1l. Mixos uiv xol ig r005 nuépag, nuggoAaunéatare 
Bœountius jit, óàià tà» logücvov gorogógov. yauotuy 
ai gai uo, dxriveg npogz paio xal y" MOL «UTÓ TOV OOV 
Aagiruoóvuy oloy ivavyacua, wo xai Óv VOarog xaÓDa- 
Quzdrov Üéav Tig Aapnpay évortgiberat, — MaáAoy uiv 
ovr snorouóg éxeivog íegüg &lg Éregov "toÀUQoovv zog , Ót&- 
nógOutve, Toig Goig nájOovra xeropÜcuagi, cincivu O8 
q&Ut0V, ég ÜtoU norapóv,  Vóatoy Ü&uv TOV ixeiOty 
mnpovptyov. Koi ó uiv ixxÀnciectixOg xÓÀmog ixeivov 
tOv Jlopüávgy gwrogoic &g GUTOY lgevyóuevov yyxali- 
Lero, xol vOv Gwr?pc Inooũv gui» àv evt sragtósixvut , 
viv uvijum àvaxwov,. 'H óà rjg xaO" nuag ómropsiag 
dusgvE sorauóv roUtov Owoyéreve rpnaxovra , Qeovra uiv 
&AÀwg nÀarÜ xal Ov tovg mavtOg xci 00; &nab nov 
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xara rÓv lVsiÀov &mérue ntlayitovra , iuoi 0? voogonot 
elg stÀoUv orogsvvüpevov, d Q corp ffacitUg Oiusün- 
xvvro. Koi —* roũro xgorog Tig ZOTOLUYV, tinci 
wjaAuixog, xci oig xu&g OwysousOn. To piv ini ro log- 
ód»g éoptin , TO Óà imi Toig moAvysuuog. TOV ÜaciMxwy 
vponuwióy 7TQoyeUOsO& s0zcuOUG xpotsiy vysiph imi vÓ aUvi0 
dóokaousv. Kol fva roU Acuurixoũ Ósvparog imi moy 
epvcatut, ytposxaAsito cfvacog Gflvocov, morepóg éxti- 
vog &fvü0ov iMiovg c(fjvocov Tabrg» xarogÜwpnparuw tc 
govjv, o)Óib» qrro» xcraQuxrov (fpovtwoav» tig axomJ 
xol éfaxovorov. 

2. Kol raUre u£v uot &ypt xol doapri xal vónoc rię 
ovrog EXELTO , dnos 7LOv Üepiarebo, Tuc Miæœxñe eUroU 
anoxaraGOractug etg Tà TOY Üaciuxaov npoxumrtu» xarop- 
Üvwuerov cÓvta, xoaÜDc Ot rovg roU noÀcitárOU wOuoOV 
legsig, oUtw Üecusi xol gu&g àvÓto npgocopiuATjoorrag. 
Niv 0? 0 uév lopóavuc nogogóvioxerol us, €AAog Ói no- 
veuÓc uerexÜEyeron, Og yàpirov uiv ÜtoU avoruOvVtt, 00a 
xoi à& e(fvacov nayuv* uvgov O3 00wós ngog TÓ mtpàypua 
xol Ovouc. lléínigOs 08 QoUnaci» oU7 crrOV 9 vGuoocw 
TÀ!Y TOtcuUV, OL mzÀOVIOUGL. TOÍg (tvuu«ci* xoà vyotuw 
moavrog xal Ói& Tovro tQ soráuQ ixsivo dufemrav yt, 
iva ur vavrayzóoUsv O0 (jacixóg ovrog mOrcuÓg sin toy 
ToU Àoyov Qevu&rwv olov picyayxia. Kal ad Àcryog row 
Pacuuxov Toonaiev yivouat, oU xociuóv ovOiv, éd» Lur^ 
9v 03 &v Óixotov, &i xoi ttÜvsOg, üunvtouévov Dwoyóovov 
fvevuarog* ins ÓB ug dxtvo, rÓ yoUv maQov ovx dy 
novoelugys ài lov A«AQv. 'H ydg à» GÓumóigv rdg ya- 
Qitog, av avrai uiv iAagóy oVtw ngoctffAeyav, xal yAvxv 
uou frQgoOsutiÓdiagaY, xoi rOV maÀc. Üacilxüv Pxetywy 
dyxatsiov  Guoifag, noÀvripovg dóoyulsicavro*  dyo Ó' 
éuavróv &zogrQépuo, xci sig 0xvov xaroafagvyÓd toU Aa- 
Asiv,- Ór& xoi uGAAov éPygnyogévau zoe)», xol wngcha 


, 
* 


* 
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qOéyyecÓat. — dioyvvd Ó' &v xol viv glàn? Üpérretgay. 
nrooeiuv, 1| tig 8r& stGlÓG Q8 Orta, xci ouOÀ &g iovÀoV 
&origvij ÀactoUusvo», Ónropga faciuxóv nagsotriaaro, - 
xa Ütüg rà mora énÀ tác facuuxng ravrng éxaÓ0á Ge 
suene, xol vuv qAéfa toU (nrogeUev TÓTS uiv ng- 
voiiev, sira àmi uoxpoy avsraAsicov avOg ilégngver, 
oUx Oi0x uà», eb xaÀMiv ToU mQorogevoUg Axevyov xol 
aOgovertgov Qs/uorog, fAujovcav Óà Opwg aOyiig xoi 
&péufiagroy, xol iDvrsvag vwy éxfloÀwv égueuéívnv, xoi 
ansputAavura Oéovcav. 'Eymo óà évraVÓc. xol t6» svay- 
ysAuxy xarepay &uovtQ éPmxÀo, xoi cafus duavrór ob 
pü fina vv o5v facite», T» raig &yOgayaO(ocig ov- 
parvogag, eb uj crQagüg yéveuer: O0 moig éxtivog O ma- 
Aat, Or& Os tO (jaciMéa idyxasvioug Aoyov iOtfwoduxv, 
xoi uevÀ dy vj sUyPouoOuyg va/r] Oui (fov nvròos, & 
xci wGnig zOrs8 td 6g Ónropaav «pelAilw» , xal oU nQàg 
àiíev tüg foptZg, OUTw xai vU» TQ y59« tgouaAéa qóey- 
yousvog. "H smolag ovx &» xgiDsigv dypyeuocóvge, TQ 
yÀugcay iyxlagag t« ébxrolkevti uo, TÓ crope, xe Aa- 
Adv xal qO£yyecÓni.; Nol yàp, w flaciAémv &bsQystis 
,XGrGT8, GU p& xal ano iAvog mQayucrev elg Auumov- 
ccv uerqveyxag xcÜDagorgra, xol fusupdg uos vÓ» roü 
fiov nov &g mAovromo:o» llaxrolóv, xai rjv eyopaíav 
GronvAiav slg svyey] Aauovpiav ueréÓnxag, xoi ynüev 
AeAovvrG us soOg ueríeQoy Vipugec* xal ró dy ipot yOo- 
vi.oy toU "EguoU nrsgeceg olov ovgarwGceg, xal yAdcoaw 
uo. uoyytdiov Óujo8ouec, uGALov uiv ovv naves 
Aeg oiyGcew irgevucag* xel àvrl óvOuatog, OU usréytty 
af.oUprat xol uixoóv T& ygepuuiroy yesüpevoi mvOQu- 
sot, OvOouc "ixtígw pot tÓ roig xat. inà vnig &nay xa- 
»ópevov Ovoua. 

8. Kel oUrw uàv épggróv dduxotiego, pr] aevuivziz uy 
T&g ÀoAt&g, GÀÀG Ovyvossgov gOéyyecÓat, xai T&g (fagi. 

: etes 
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Aug couotsleg megixporsiv. TO Óá ye magsgrüg, Tí &w 
£yot ore v9» yoogióa uiv 00a xoi fíAog, xal gappatac 
 péewi, xoi Toig feofegoig éimagaévat xagaüoxuv, xoci 
Banrew eig eiparo, sire 0à fAénwv Exsivovg tjo£ua sirio- 
Govrœæg, x«l ou sgoxoAovuévovg tÓ fjcÀAAsoOQL; .H mnay- 
vwe &ycayot Gy» Our Oovuerog tnv Becusuxuv vavógiav, 
óv ye voUro àyévero* Ow wv oxalti ui» roig stoAsutoun 
pnyovü nàco eg àmpaxrov, oU moÀÀa Ó? xapyeL oUÓÀ vo 
fleciixov  xeivorg avriralepopuevoy crQer:uue, xol rü 
Ónropuxóv OB Qux TaUTe ygogeiov, v0 ys eig ixcívoug rjxov, 
vooxol. 

4. ^O Baciuxe xperouóryrog, Ov vc "uiv ayadóor 
xarunéímooxrat. 42 mayycnyov. éep fjaciAsiag, v qQ) nay 
cyaUóv iinvOnasv xogniuov. (r0. i£ eéguv* v0 ix .D'oAao- 

.09g^ v& ix yüg* xci TO OÀoy simeip rO vrcüwTOÜSYv), xolo 
sauflaciAsvg "InsoUo xar& rov nolepyolov eitvtov Java- 
vov TÓ wvuusyo roómoiov ScTnc:. X3 0B, Ó gOrto Bac 
Ae), Q'QooUvrug &v sinoiut oncacOo, xerà TOU (poto- 
AoiyoU noAÀéuov, xoi rO Ü'evacipo» ToUrO xcxO» x&rm a- 
Asi. Kol vüv v0 vrmxoov ümev subest, xol xcraxpocyu 
TOU noÀíuOU, OTt xol Tuv stOÀsuiov, xal signveiov Gxi- 
tG. Koi rj uiv qvoig &reQ 0ylov &yti xol rekeagpopei, xoi 
vÓ mày» eviaverot xci nÀnOvverot. O OB voU jw ma- 
potQuycwv sóÀsuog obx évrOg Opysc,uévet, &AÀ , &Eb mov 
xol écriy eimi», ibwxsavilsrot, toig Adonvioig óoO tig, xai 
oUx 6rL TÜvY:Tüg qUceug. QoUv GvGxOCTOV FtGOSuTTLTUWY, 
Onbix Tig ÀtDog TQuyUg xci cTivaxrocg" ale steQepoacot- 
vot, uüAAov. uiv obv dx uécov neÀdyoug mopec)orra. 
Aoyeĩ t0 ZkvÜixOv vóbov, xol gp vevod tig xevOV ttuvo- 
qévm xruns, xol ngog uówuv acnónsoc» QvOniboutrg 
(momnjrzg &v cinoi) yelidove ixshov. gOyyszot, — Etg &yaàl- 
pe xol uovov roig [raoig wtmoc .qouiuc0Setor, stQ0c yvp- 
vaciay govrolóuevog. Et Óà xev oclAqAwv ixtivo: ngog 
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oónAc ualyovros, onAlícÓwca»' àvrunoAeuagOwOey, cl 
flovAotyro, xol samruxe0qv, cg TZuiV ys uéAov rV TOLOU- 
vo» oU0fv. 'H "oó nodu» nóng facuaxo» rà OnÀa &Qu- 
apa, xol vag wWvrqg déysov oi rug yag. AAA xal ro- 
TOig 7] ÜnQuoOio iriÓacosvÓ* xol avri rObov uiv apo- 
TQOY avtoig uera yeipag, xol 7] yy mtoóg avAoxag Oy(bsrau" 
&vrl Óà EBigove Ópémovov, xoi v0 Amiov ríuverow* avri 
Urnov soÀsucryolov ÜDeviavreg fov», coifovow auak- 
vOv», xol GÀwvog xaOuinoabovrean Kol cqüxs uiv xeré- 
ys» c)roig O0 onc TÓ pouousvov xoxóv, rtÀoUvret Ó 
cogpóvog vij Anjuntots. Kot oi r&Ào, TOv uri xol in 
SaÀaccav Tov Acicym nÀarvvousvovi, xol xgatog av- 
yoUvrig &yyiaÀov, vUY ovy Onwg tTüg alyiaAiri00g uOvVOV 
evgveyxay éavroUg, GÀÀ OovOà olÓaci» ol soÀAol, Ott um] 
Aoyo nuovo, trv ÜaÀcoGcv, tne nogaÀiov xeroixiog fa- 
Dey ünsgoy ix gvyn; cAÀetoutvos, vr& moore Aiskiov 
roũ rtuvv iv Üaciusugw ExxvuavOévrog avroig, xol TÓ xaxov 
swvpoovpayrog* tira toU ssAcyitovrog roig toonaiog luw- 
avrov, 0v Oétug dv ÜfaciAsüow axovuy xaAMocra, fagvre- 
pov cœvròv imsEayoyórvrog, xol và xar àxcivo ànà uaAÀov 
evaocxevegavtoc" roírov 03 én' ixelvoig voU xparigrov fe- 
giÀÉog, Og tij oixovuévr wxsavóv xaropÜwuatuy iyvpuge, 
xperaiorepov iyrivabavrog éavróv xoi &moyayovrog, wg 
puxére. avroig inówioy tz» OuAcccav yireaDai. — Kol xv- 
piétov olov rovrov rQuOV 10 uy óviorros gc DaAacanc 
T0» ix Tzo dyap dxgiroqvorov avpqgerov* vo 03 slg nÀ£ov 
cqo0.08* ro Óà xol qgavre0t, xol &vri ÜDaAarrlov &g 
TjtetQUreg xorítorQGEV, Gg &pyov tsivat toig xaO" nuag ODa- 
Aerrevovow tiüévo, Ow 'lauanhirión, ixsivoig 98 avOuc 
oxavuororov svo, Üsoudrov Tqyv ÜcÀocca», mÀnv 0o 
xct' éumopoiav soy) OtíAAovrot, xai 0cOL rdg ix TOV m&- 
ÓLaÓwv» wvoüvrot vouag, toig Guo; vrróonovóoi. Kai noA- 
Aovg àv agri.Aoyovg &vaAdcg noóg tovgr» axonge cvug 
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Tonunirno, epriuaOnc Üoeàtgoyo. yevousvog. Zu oe 
ovre piv a)reig TÓ ÓtVpa roS doecovg avéxowag, xol 
&g &vaopevs éronjag, xal (0 Óg Aíysret) &ye norapow* 
droOaAns. 9à rovrovg ZÀmig Ópapeiy , 0, pai, xara ood, 
xol Ocvuuiio, &g v0 soOovusvov.  Übuevovy* aAÀAa cvyvá 
vOUg ÓyeroUg iugoarreg cUreÉg, xci fiolg xai elg avrog 
vdo ngyag.  ExwAvev Óà ovólv woà vay tfoUrO ysvíÓOa:, 
sh p uexgóg exyorov xoovog àxsüvog éx ÜaO6ov soir 
v0 xaxóv ébeQomym, xai iuxeÓmaó m maÀayiov, xol r5v yir 
nácay in£aycv, fjv Tolg voU qÀtov éxixaAoUuey cvavoAais. 

9. '4iÀAa roUro uiy éacizox, Órs Dog Uevotusv, 0 nàg- 
QOv novia tà air5uero rg xapÓteg Gov, xel yetpl xga- 
vou ÓpeLuusvog TV m9yüGv rotrov TOU ÓtUperOg, Gg xal 
evauoyAs&v T7Óx «xgoio, ovx «qrceg ovOP ifaAAsoÓa. 
Taà viv Óà àÀÀeg énéyeg éxiivsv riv cvgóowv, xol na- 
Awocrti» avayxabsig, xoi éy aqavei xaetayovvooO'ot, Ouu- 
xicov voUg roAsuOvVG, xol và iqóOovg Onigyco» Grapeuvion 
énirylonaci, xol &vettyl;wv oUrec avroig ró axe exror. 
Kai &ortv iósiy odovg , &jJarovg t& noQ» yosriavoig , apr 
Astopogovg xal Gvonsnimuéveg eig fuciuov' xci oU uoyOY 
&vOpuci, xci rovtorg OnAoqogoUciv, GÀAo xol olg va rüe 
stopeleg eUvGove* xoi O0 àvóOi0g CiÓgoog nog sov xal ug 
fopnotuu£vg» nenopi0TaL uoyaipay.  FHóng xoi yvvaixe 
TOÀMGOL Tüg 0U0Ug ixiíveg, xol cUrGL TOY TQUgegsvopé£ruy 
xal rwy iE morsog, 0cag O0 Ü*siog nóJog avaOtouaiver 
vónoig .aylotg onov Ónnmors tüc ix yiüg miuuovg moi. 
Ki ui» ov» nale tig faciAsUg noreuÓv dveidsvaapt- 
yov, xal vmoi/Uyia xaracvQayra, xci ov) d»Üpü» quod- 
ptvov, feróv nenoüxs yvvaill, nvxvaig éxsivov Aemrovg- 
yüceg xeraronaig, &AAo, vt& Trig f«cuuxüg Pxsvge Gta- 
-)vérügay mQetewg" Gg Pyo zoUro uày OxvÀ, xol eig rav. 
TÓv Gyo, ftoreuOY v6 momiarsiaca TSuVÓLEVOP, xai ua- 
oriceob a, QaAagcar, onsp EAgonovrog ndo, noré. Ka- 
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Aov dà Ovrwg xopivo xol Bacuuxiie ueyaÀgg iayvog EnaEuov, 
g"» udÀe piv noàAqgv, uaÀe 0B ip xc4Quyte gg seuévgv, 
&AÀeg 0» toig moocfhpivuv àOéAovo, Qvoé£uffason xol avéx- 
farov, ov ÓV iguuéav, oU Oi0T& ÓnguorQóquog, 1j tt 7go- 
ffoÀel merQdv aviiv dbergeyvvov, r xoi VÀg augiQaqug 
roðs 00oOQnug iEÉxAusv* GA Or, axaxdakeo rQ(fwv siye 
sG0e«, xai ónAeug loueniuxoig Anfov Ófeuv égostve, xot 
(eg dv rig eimow) cióngép reyes O10Àov méqpaxro, xoi 
zug ansreiyuse, facuiov mores vgig dupOpucw. &OcAovort, 
xci e)roig, 000, ÓtÀol ftpüg &Àwgv xel ginoew «copGr, 
To ài xaO" guag deve nov sors Dues, sic Ügvpaog, 
flacilén» avópgixesora; ÜV xol evtoi $üc yrg Taptue ijon 
xaraDaQQoUus», GvÜQumnp. ciÓngoav puÓPv mepanroutvot, 
sÀqjv et 0U uogyatgíóog tuos éyoyAovorng xeAap xol sega. 
st0100 d: xai eroEsoayg eig yodpuutora. IIggoiGauty 1j urjv, 
ia» xol ÜÓsarng nagiumsvg; .aAÀoxotog, ánonétpwyisO a: TQ 
xaxóv, Gveoigoausvov r0 cv xol uóvov Ovoua. Üvóiv guiv 
&naidux euuowegosrat, ov qos VuxreguvOg, ov féAog r»uégog 
serousyov" ocldécovroai vp xypvxc oi rÓw xngvccousvov 
qoíagovreg. Eorot quiv qvri wngovxiov 10 faciuxóv Ovo- 
ue. 4wefucous)ü« og inl navnyvgw GcovAoi. dvontroco- 
uiv ógeluoUs xol qQupsy xvxAp, Ücvualovrég cov rà 
fora. Tonoygagoouév gov r&g egucreimg. lepioósvao- 
pev rófovc, zv oig oi col wgaio. moósg émorugcav, vnio 
Yucy novoüvrsg, xol ovO? axivüvvo toéíyovreg. Kai Soto 
yuiy v rotaurn yr 6v GeflaGuar, ÓuxouótsQov, meg oi 
GoqGuec dy Évgong y5v à&eivuv &xov Oud viumg, Tv éna- 
vyos lligoov fasisUg, xaO  'EXAÀaóog éxGtQarevacusvog. 
Üvzo xàvraüOn nov r0 OÀghov quov angAacag. Obro 
gó(fov navróg jug ànéAvoag, xoi zv GÀMog ÜnporQogoy 
à& rovg Oüpag rovg HE louenA dvOQunov inAgomg. E- 
SV &V Tig ÀUxoUg Éxsivoug, naAcL mori xcv tw noluvg 
T] Puopoixj inucngóGvrag xÀnggovouig, xci tToiy Tüy 
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CXpuoriavGy oie. yaipovrag, xol OUX Eig MUtIV xaivov- 
Tug, &AÀ dpnáloyrag xal Aaspaaovrag. JN)y Ó? ov póvory 
e5:80g8yO0VrVtaL, &ÀÀAd xoi oi uiv ovóé ey &rt, oi di 
v0U slvai Àóxoi iEeAdiovro. Mare. uiv oU» àx Aoxom 
eUtoUg éig avOQurovg uereotrOag" xol Oneg O trc Kioxgc 
xvxsüv Aoyoygagsitas soiiv, rovro im. aÀmOsiag go[fog 
facuuxóg iE avrwrQO0gov vüv xarengabato, xoà ovx à 
evÜgonuwv sg Onoeg, dAA' &E üxslyov eig TovtOUVG Hutta- 
ffifacag Velòorœrœ. Kol tig ua xai abtr noiuyn và xa- 
46 stoiuéy. TQ iv8ép Ovvaystat Baoisi, TOV Ünplwy ovx 
&vovzev. Ovx ovv uegideg ct uà». niv , ai 0? roic EO veo 
cA &rw» zuo rG n&yra. Koi cU Oi ravta faciles 
ini n&vtag anttgrog* xol Ócüsror viv 0 nóAeuog Ote Gov, 
ov yoÀxéQ xtgípo, xar& TOV TOU staÀei0U Aoyov "dta, 
àE oU AvÓsi v éxsivog vQigxoiüsxGurvog, aÀÀa Oscue 
aónro, e«qUxro, cÀvro* àp ócov Gv oU uOvOV toig OrQa- 
TioriXoig OnÀoig, TO Tig mapoiuioc, PvwsrovoyrÓ aera 
eocyvtoy Vqecua, dÀAd xci Ovoua woÀ£uoV OiMos ral 
Aeynceraw Tiveg dv 50aw ol usyológwvoi "EAveg, cy 
éni MvralxiUov vixnv xol rjv éxeiDs» sipgvgv Wwmyo- 
poUvteg, &k trjv xaO" guag éopaxacav Onov rOLXUTG tT 
Tijg vixue, eg nacav yi sepiAOsiw, xol Tuv etosviy Éeuy 
cvvrgozov; Fóv uiv xoi ÜaAacOa qvyoUGe ytudiva, xci 
scoop éaguv anAovuévg yaÀqvngrv, xoi «qv inumoÀgy axv- 
povroy gagavyalovaa* T0 có» Óà qui» £aQ roUtO, xol 
vic yeuuspiov uayng anoÀvGig, xal rÓ Tijg tionvmgg ya- 
Agvaiov oUx &crwv Ó TL uéQog 700vzg oV fmepgAecsw. "fl 
svoAéuoy. éxeivov, iv oig ántav "oÀíutOV &lg Quyrv auerae 
ctpemro» &rpeyac. 42 xeroiyiówv, Gg uiv sig etOuiar 
lorovaos. Q noAsuixov ixeivu guy, oL tovg O&ut- 
Ailovg toV Popoixuv JLÓÀSQV dd 0T& ÜrOVOUSUGGVT&Q avt)- 
óryvvov. .4iÀa vU» vuiv im &cgoloUg ei nóAsG iógv»- 
"v0, 00i uiv xarénicov, àvactGOot dg coiOnOv* 00s 0i 
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qffov sigov roP sese», idoatgÜtiGo. xol xoracrGGoO: slg 
acqaA* nvpioat 03 xal x xovg nvoyoO sicat, 0nov xaí- 
Qio*. lloooonabug ydg xavraUO« TO uÀlov Ounati Óto- 
gáceux. Üvre roig iyÓpoig aga vüg (Üécttg* OUftwo 
TY yv eUroig usrgeig &lg fpoeyv* ovra Grevoywgoeig éxeí- 
»oig 5v obnow. Toißòaoig ny ov» Giónpoig TQ" Tuy 
stoAsuíey xoaramoOm, siÓtxÓm, cg Gy eim ixs(vorg éumios- 
GÓ«t xci vag fjacsg apaAAsoOo,* ——— — 
v)v ügogiuov, ug &y &xagniav 1j Celüwpog 2véyxr ovroig* 
xoi ffo&vvovg Umweg)ta:. elg moÓmygag inno» T& xel av- 
ópQv* xai Vóara qaguéxo ÓnÀncacÓOa:, ors ysvvaioy 
obÓév t. rovtwv (noU ydQ ysvvaiov vÓ vnoviovs mov Óà 
dvógelov t0 Ó03109;), xoi ovÓB nevv moóg dyyovm» cgiy- 
y&& vOv &mijovAsvousvOV" xgovogc yaQ raUta fpwyUg arj- 
y«ye. Goosgu 08 "Pupaixa xal nóAug 0nAoqoQuv &vópàv 
óid ncO5e rüg TOY vntvavtiw» yog Ow0ntigoi, GAÀd TOU. 
vo Üsríov, Omot rig ÜovAsrat. crQetnyuxoU unyovguarog. 
Toũro xai xeraà tgifoÀovg tac éPmteyiouévag «OÀug 
xarégroQuGcs Toig iyÓgok. £qaÀAe yag éxevoig TO tig 
&verov Oie(juara , xol eg oiov aAonryia tj tv faofla- 
gov mjyvwrat yj, oig ovx &yovcw éxeivo, tà anvrjO yj- 
Üev xapnitsa Dat. drolyseros 02 xol ()OTESQ &g BaOvrarov 
fóOvvov, Or, xoi XateozG ngog 0AsD oov. Dopuatreraot 
óà xoi wg sig önantnotov, Oi wv meguaTG TOV xivOvvov sig 
rò jj», xal sig fjoayU usrosi rov Biov etoroic. Towvrov 
nensigerai GOU MGyNtOU, ViXOVtOG ad, eUumyavov, "toAv- 
pnyavov, noA 9x1toU, soAiovyov, navca tayvovrog ày và 
ivÓvrvauoUyri cs Oeo.  Auche xol xaÜDcuovvtot Trüg 


OgQvog, xai &g ÓovAsiay goi xaDvnayoyrat.. ÜOióact uiv 


oU» «Üüroi rà roixUta mowtontaUOc* olas: vàg Ca Gi 
Gréíag, olg a)rol &vaOov. Üióncv rag ueyakovoyiag* oUx 
c&yvooUc, rà TüV 6pywv tepaOTto, xol 0g, TOY moÀct 
flaciAéo» axoutgoiatovrwv olov» avtovg, c) nuécag avroig 


- 
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r&g xapÓíag éndárolog. 'Enugadnsa» Gov rüyr &urtnrwy 
qeoQv. "EuodOv 05, xol &y Bovàeig Qavuacróv Unio vioug 
avó un, xai iy rtoAÉuoIg xgatouQV xai angógueyoy stpn- 
orijouov rog qotyoc" xegavvoflóAoy ràg yeipag' óbvv flavAev- 
cacOa, vog)v innácagÓc, 0nAe 03 GgeaOat, olov ovótig 
vmocrügeroai. Kol roũro rciis aQicty xei &xoAÀovOia 
gene. "Üv yag avroi egiTén &Óoy iy stoooruiotg dvOpoc, 
015 une puób ydoig zÀóng quoOixg avaréílhovce nvOe, 
x«i rO0V TOU ngocuwmov AspuVe stQiérQ6y6, olov Énu&AAoY 
rovrov megagacÓo., Ore Ütüg cUtüV xoi eig avÓpog ivré 
A&ov-earagsv; .H navtug toioUTOV, olov tZV ixtiyur dna- 
Cav Gegpovíce. uavioy rgavuccty. | Üióac. usvoüy éxcivoi 
TGUrC, xoi yi ÓB v OVunacO. ; 

6. Eyo àà xai và tnc EvQustue aurol .dvafforcope, 
oux Oti L xcà raUrm oi0oci loge yop sv xoci Ao ds, 
&yÜe d qun TOV tgonaiov tg nón ynv mepuiymra, 
xoi (ró ópvovusvov) «sv 1j oixovuéyg àv iv Eügunp no- 
— VEXQU)) , xi TOV Bagfegiaizy éxety ur TOU TO 0 
rönog nepuiAd e TOUG Gnavrayop 796; ntguip ui eig 8g é£a- 
xovatov; Ü Óm twog ini GeLOUOU égavragavro, aovoouvrsę 
—T —R xartveyUévro Tng GtcGstQ, xc Xara. 
£evra rwaoaav uiv rüv ngoctyr ytjv, xaragcAsUEty OB xai 
60« &yousva, (ure x&àvraUOo, nÀjv eg aÀnOtav, énanrty 
XC TOGHOHEVOY Evgwnatov ogovosv àÓvixóv énovaarpua, 
xai o qoflog &g daiav Oiéffova , xol xeTéGti6 TO dAÀóqu- 
ÀAov, xci tÓ roU Baci éng im cuqoréígeg BA£uue Occ xai 
Üs0U xai TavtnY xqxsivnv roéutiy énoít.  ÜvxóUy ovóà rdc 
Óvgjixag ayvooüciy aQuoTovQyiag oi siQi yzw tutivm, qv 
àpogg 3Aug ngwroqane Gvaniragag tó BAígegov. Koi yy 
uàv ov ngog dvayxng, t9 to.Üte roig usua nxodt AaAeiy 
7)» 0B éumv yÀoGGav y tnc Dacixügs Otonorge níarseg 
xaÀxsiov éyovevas ÀeAov xoi GuonGy ovx tióóg, cÀÀa xai 
roig &Ó00t qÜsyyousyov, xol oU Ov OyAou yuwOutvov. — Kai 


M 
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zíg ydg oux dv djà ffov avaxvxisioOat. rà vowUta Bot- 
AoLt0 5 

7. "dveforaouos rov ra T5 GÀÀa Tüvy Baci 
Elgwnaiey aig revu Tu, 0ca i£ apstQurev ànorsuow 
Ó xoigog. xol oiov vnaayopsvgag ÓwGs, uot dquynoocóc* 
vei uiv xci rG ro» doÀucrQV, Ori trjg tGÀoi:TaTEG cUro- 
vonuov xal avro) OgacurQtog ixAaDOusvO(, TOV ÜscmOTQY 
ànéyvov, xoi ovxéri üAsvOsgov fJAénovoi.  Mailigto. uly ovy 
dei Osgoy dvonsrorvvovos fAéqagoy, xal rv got» avroig 
AuOévruv (iAapgoU yag Osonorov (jaciémg msnsipoavrai), 
gGuvÓÉOevroa, uà)» svÀefftig OovAo:g mosmovay* avisvro, Óà 
diÀÀeg, xci éyovct r0 d» evayytAioug sU Ola tO rijg OovAsÍag 
ayadoy x«i QuOTÓV, xci tug sUyOnOT(GG ávrilauBavovud. 
zo gilavÓQunov. 

8. '"4voffogcoues stpóg roUroig xol ra Tow» llaitovov, 
&Üvovg rovrov usyicrov, xol rj» nacÀet grnurnv xol toUg 
&oyaíovg 6oovg Unspsiacawtog. "dvoxgatouau,, cg navrag 
dv avroUg &vat tig Gori Gtoycortat uaAAov ineo rezvirog 
TGbsog,.xol noÀsuov siÓorag xoi OnÀc uceyuuo. vro xol 
avro] zo Puuaíev flaciAsi avraigey onAcov antuaDoy, xol 
oí stglv aféflaio, roig f'ovAsUuaOL xci GGtatoUVTéQ OUYy qc 
TOV, 7] 0 ttgQoQóbénv avtov; largog, Ov eig acqaAstxy móos- 
flaÀMovro, viv nemzyaci xoci tQ Oba uiv feacuuxQ, aAÀd 
xoi sig niav BovAnv svqQove craciuov.  H. Óé iate v0 ug- 
xér, xwóvvVoig éavroUg nogofaAAuv, aÀÀa tQ (faciAsi. rce- 
Gsiv vmÓ mOÓag, xai Téwg uiv slg Óvcomuoiww, sito xol d- 


vaorijvot, xol za rrjg oixslag yñß qaysiv ayaDa. "Eri vàg 


GiÓnpoxgotrrovg «vro xopvvag elgouévag £xactog ngoopóv- 
vaL xotü xiqang, Ót cw GcvverQifgoav* éri va. éE éxervooy 
cvvroíupera roUtorg iyyéyAuntat. dió xoi anotQonoiov at- 
TOig ñ xogUVr uéygs xai Déog, uéygu xoi evtoU ovouatog. 
Koi (r0 repaGtuov) OnAcY uiv érégov Ow» dvéyovteg xai 
OpUyt&; aUra, &ni zwQag: uévovG., xal oU0tv tt ngog Üéov 
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xaiórspo» macyovci  xopvvnv 0» xol iQovreg Gst0TQOmic- 
Cove,  Káv Tig Popaixog avzo imnunog toig llaíoo:, 
' Éigog piv gípw» ngocqeverai:, xal ucyotey Tjornpu£voc 
&cnagtüg Óoxsi, xal xorcAÀUst EevuLousvocg" ovx bxrtÀyyrtes ÓÉ 
"wa oU0à ÓOgv qépwv ixtivog, «AA mtpoUÓAEmeraL etg OQ- 
Sov. Ev óB xopvvav mooflaAsira:, xv Gciógoog uà» àkyopz- 
ynoev, &vógóg 0B Óskiótng eig TQufóÀev óbvrgreg iEnxav- 
Sues», ixtgénovta, v0v xopgvvugogov ixüvov oi Ilaíov, 
xal rjv Levíev om&mavto, xol rovg tt ogOcAnoUgG b&AoLw- 
Oo», xol v0 OnàÀov anémrvcUMV, xci éavroUg &néOTptway, 
uvijunv Aeffóvrttg, Ózog Onoic riveg &üxavOot voUg O00/nó- 
gove OÀ(fovco, ro.xítrv Óa(füitousvor xertorQovvuvro, Ort 
xaraqoexrot Ovrsg xoi oiov iyxaraxQ0oumuévou raig na- 
wonAlcig, xoi «gg simeiy Gv»Opeg GiÓnoéoi, Ono; uv joay 
&JAgtoi v6 xoi. &rgorot, Óo/lüoig 0B éxeivoig ÜoeaGvvOuev 
énmumrov, xoà etg ovvrQuÜ v óc0TQcxov Oixyv icAsnrÜvOyTO 
qvíxa t0 oUx dyaOóOv ixeivo noiuviov sixty Xy Tig UrtÓ TOV 
go) xgarovc, r0 roU def, ciónoée óoflóp nouoveaÓa. 
. 9. To)ra re ovv osx avgoo fov. 'ExOncona: ài 
spoóg mnÀarsíav aqmnynow xoi ócc 7 4ópravr stongoht, 
ó yépcvÓpog Oqig, Ó cTsÀuerirug fotgoayog, ueMaore uiv 
ovv (ivo ur ix tdv Óvotvynudruy npoocovouagw toUg dv- 
Ógag), 0co tO ngarixóv ÉOvog ró i£ Aópuaó0c, vÓ Ünov- 
Aov, t0 Xoxo(lovAov , éflovAsvcaro uiv, éutws 03 etg dnpo- 
xrov' xoci évexuuov5os uiv, ovx étsAeaqoonos 0B, cÀÀ' sic 
xsvóy üOte* xai iugjyavgcero piv, ov uóvov Óà &ig réAo; 
&isfjiface, aÀAÀa xal énixaragtQaqeigag evtQ tGg nuyyavac 
éOeácaro, reg r6 dAÀayoU moAÀÀoyoU, xol 00ag Ó yxow 
&vtOic CvrevíGTQGWE. - 

10. Tao)ra ó5, & xol rore movgyvoicavrte xpotz- 
OOGH5V, OUX &V, OUÓÀ rO TOU psyaÀov xitovg Giyüncepnat, 
ToU véov Tuqguvog, onac 1)06Às uiv ix uoxgoU avagaltv- 
Ünvoi, xci qoiafoy OécDas, xoi tg xa nuüg. tig xÀv- 
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Ówva xarepeUEcGÓ av 00x alys Ob roUTO rtousiv. AX Ó Gaci- 
Aixóg qoffog, 00 xe axórog aO vc, iníngoaO tv nínrev Tüc 
Oytwg, Omoiov Ón rs nccyu» xoi toig Üegvrépoig xurscty 
émsci, uévew TOv Orga àni vOv oixsioy 16v xotqvayxa- 
Ce». Ana' Orc mov évayyog avacaAtuÜsin ix vüjc £ontoag 
vmó 00myo, tij aytvveé. Üpacvtytri, xcÓa mov xol 0 Óa- 
Acsciog Jo "ysuova ngofaAAsro, roU nAt&v (yOVOiOV cà 
qavAótatov, énéqpiés uév vuveg qoAuag, npoiayouévog vav- 
pogixom ónàov npgofAjuara, xoi zt trig AogaGg ignvev, 
ayaxiiag DoacvrsQov, xai tig xvuatOTQÓqOV XGTtyÓQ&UOEV 
&ig xsvOY , Xoí vtov xal sig aActoveiav vwa &begvanos.  Mi- 
xoà» óà 000v 0 uiv nysuuwv tijç booũ, TO rteünyoUv Doccog, 
&sAÓty' o 0B vg OnAog Oxórog &vrentioiAd, xoà BaOv- 
repo» émigxsÓacÓ dg, &vexounruv Óxsivov memnoünxev, ovra 
&ypag stQocuyeusvov, xci oU0à anoxaractavtro toig ol- 
x&íog TjÓstGWw tig OÀoxÀggov, oig ivrcUÓa xaxsi npooca- 
GœſcGouvoc ixoAoUsro. Ti rj, & nagóvreg, vó Ónoiov ixtvo 
staO0, ay, oUttg i5 éavroU nacyov xoxügc, olg OttAatvetat, 
ei xol rà ib njuÓv ngogemurtÜn3covrau; H navteog dirvgg 
érípag dyyoogiov Osngosev, vp ò Togoviov toUro ss- 
giro, xaxóv. AA àxeivo uiv Ovi msíostat, OiDmEes xou- 
Qóg, xol nui» Ggopuac Once, Aoyov stoÀXoU te xai xaoj. 
ll. 'Eyo àB mgocsmunA£o ro)rouw xol GAÀo Üavparog 

&Eiov, ràg noxodg vrag éxsivag, Gg oUSIV TxyT6ÀGG fi£QUOG 
xol AeunoüGg icraAuévag Ó xaO zjuac rnopO uc éctolicaro. 
Koi evtóg uiv &g yaÀgvmv Owexeyvuévog vnéorQoto* ci 
óà nvgóiyyv olov ànwoyoUyro, xalsig QoOi0v éAavvoueva, 
píya inyovv, xai qóffoug ixtÀadoóvP, olg iv xoigQ Tovg 
stoAspiovg Gvaywpsicovat,  Mirgrjao xoi v0: nAijOoc avraic 
&g &uvÜnrov, àv innoywyoig, ày Ópouegw, £v vQuosauy, 
dy &AMoig vavnaylag ei0sci, — .Kod &arot uiv abroig xol taU- 
va iy Davuari,— O 0B xoigüg xoi eig nAéov ixcivovg ixnÀn- 
Ee ueOoyrag, og xyÓig uiv rag nolspixeg vQag tivag 
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Tómog tereyuéyog elg GGqaAuay Qyxolitero, xevag Only 
qGv r8 GÀÀcv, xcl 00a nQÓg Ógópov inizaysvovot, xci ov- 
óà TÓ vevrixóv mopoaqgowojcag, ovt& TÓ Xaz&m5iyOV sg 
.sAoUv , oUrs v0 ucyusoy. Kol obrw uliy yOég. "EwnOev à 
nuíoc iiíAeume, xol eciuxov yv xésvua* ivog* va. 
Koi inAngpovvro uiv toig vQrjoeos vo xevouato, SEexevovro 
óà và vewgia. — Kol &avrxecav yuAol piv. oí vovara Ono, 
eyavsig 08 ol fGAénovreg. ^H. 03 IHgonoyrig ovxétt ovóÀ na- 
gigové tt roU ÜOarog.  Einsv dv rig auiMaaOot jj Miya- 
AonoAs TQvixcUta T5» xcU' guag DaAccOoy, neruxvopirrr, 
digo üxsivr toig oixodouruaciv, ovto xol aÜrqv roig ut- 
Tegoprtoig rovtotg oixrpadiy. Hy vyvixaUta OyrAo vavua- 
yag usyiorng. Bor aeAn(yywv' etgegía cvvrovog" übeAtyuol 
ópóuwv* duflonatig vavcoyav* Aausgóny onÀuv' xcl ó k- 
xeiJ'&» Toig vavuovyoig qovayuog ovOPv bvéAuts udyng, € 
p 9tc àyO'oog [adde ovx) Gvripéremog. Koi Gre &xeiroc 
xao, toavuota, ngogemiDnOw Tjj Ógyrosc tovt; , xol ec 
oux éxromog 7] OUvaEig abt, ovàà iE aM oOangg vj cvvra- 
Ég, dÀAa aroorüg uiv obtog tÜ'aysvg noAAontü0g éE nne- 
gov, xal roig ueyiOrotg tõv TtÓÀsUY TQOquuOQg, XCi CUTLM 
inuAetriov ovóértore* al 0À vnſeç ix tijj iyyvroato steQuyapov, 
qv &g 6Aov ruspivov roy) stepirQoyaOet Tig Tii09.— Toivovra 
£ya uiv eirt* oí 0B exovovteg ixnenántovtot, xol ODwvpua- 
dovra. ov uóvov TÓ (jacuuxóv ivrovOca npoundig, aAAa 
xol T0 noÀvü0vvauo»* xci rQ aUrocys0ip roUtQ Üacuuxo 
"ÜDavuacio ró TOV uskstoévov. ovysvyondovtos usyalovo- 
ynuka, xci ox&yoyrat, el ra ix voU ntagetrvyóvrog rouxUta, 
ónoia rijs xooviov Oiacxevig. Tt ÓB ovx &v moujog o 
q9gl Tavr) pi xaTaxoaAciuy Éywv rÓ avÜiGTGnevOV, 5 
xol &ig éxotóyysipa axevacÓ noerau.s Et Óà xai xUpa 8v eig 
xaroxAvouov roig iyO' oig imipóvnonrat, tí àv naOoiv oi 
stoÀvxvuicto ix. (fJaciAéng noAsuixoig áuntecovusvor; Tavra 
-éxeivos. émiloyiaovzat, xol mowrweg ovei tw 60v& «vaflog- 
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covrai, onsQ &vrixaDiaraoOot faciei rotor BDeffovAgtaw 
Oc Gua énévevoae, xal stenoinxsv* BAaAnos, xoà v0 énitoy Ody 
zstéAeUTat, — Kguvovot O02. avro) xoi ysholovg avÓpunovg 
éxtivovg, ol yg» &nocav. tQ faciMxQ xgate (fJAinovreg 
vrtoxUntovGaY, cVtol xaraD'aóooUot DaAaOOQG, xci v9Ou- 
Ole» xpgarsiy éimiffaÀARovroi, cosineQ ur xoà r&g vrcovg tÓ 
T5üc yg Óvoue wxtuUGTO* wg évttÜÜev» AeieoOG, 9) xal 
v5c noÜOovuévge rovrovg ÜaA«coag amaysoÓOei, 7 —R 
xotadvecOa, eig vOv, 0 xoi neigovrav og uróiy 0v aU- 
roig uerov unÓ2 vig GuguxAvctov, t9g vuciridog, &vOa 
yrg as«0ng uovapyog uera ye Deóv 0 zuérsgog f'aaiAsvg. 
12, Kecgre« pot uégog évrebÓ o Tüg agnynosug 
.xal TO TOU Quyog pmeyaÀovuuov, Og éE "egovooAnn eig 
Tug 8aus, dxozj ts xaranemÀnyuévog xol épyow, ua- 
xpoOsv rO toU fj«ciMÉéog cbioDevuacrov àmsyvwxGg, olg 
evtgyérgro, oig ovyxexgoTrro* avo xol &ÀÀog uiv roig 
iyovriotg iuníntuv fagoc, 0t 08 ve acuxie yeipóg xoà 
gvvagotog faDvrárovg vàqovg Unavoiyov tQ ÉOve, cos 
ToU (w5qopov raqov xarotolug» nOtÀov* Og xoi imiOv- 
pijoag Tjg Üéeg yevécÓat ToU aUroxQarogog, dg ày im- 
sÀ£oy xgatvvÜtig xara rüv iyÓpa goovoUvrrw» Dt, ora 
c0 Tijg 0000 TpayU xal naÀc noàÀv dAoyíGeto, oUte TO XQ 
poxo&g OaÀacang ovx &ko xivóvvov dyaysv éni vov. A1Ad 
Üéusvog sig o$0i» xai Guqórego, ei uóvov HÓOy rig iv 
evyijj npoOxvYnOsug yévowo, mporiDsrei Ónwg T$)» 04. Da- 
Adcone nopslav , ovy ÓrL xaÀÀA(ev avtry ToU netoqopgsiv (tíg 
y&p tnc Grspeuviov fleaéug &y EAorro "Aidov méravpoy, xal 
roũ GoqaÀog (jeivav ró Uia Ücvaciuov &tapantracuotog : 
oréAAiOÓct ;) cÀÀ wa ToyU tüg giÀtaTQg Owtwg yéryrat, 
Ko roívvv tv pi» nspilÓpouwv amoAÀAoaytig, oUg o IGoi- 
Xóg éAlccer xoÀmog xol rO népik ixsivov maodAwov, inire- 
pov» àà rov xvxAogopiay tv lOaytvei roU aróAov cvíuoig ve 
svopnipoig xol ysgoiy énigyisvOovOo4G tüy nAoUy, AO, xol. 
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é&vegogrjO xal eirüg toU twv 0opaAuov véxtopog, trjg iv Óiua- 
A£Ecaw euopociag, 1gc Aog Bacuaxrg yAvxvtstog. "Ent- 
oaÓn xol rg à»Opuxgg OwnaAsótqrog, 00m ys exüg iv &- 
priv BaOtio avgarwrry BoiagóvéiniósitacO a, 2v inrraoicic 
yvuvaGtuxaig Toig v6-GÀÀGug, xal 000 tOUg 2'go«c ócrtzova. 
Tovg Óg&(jutog, rOoUg stÀwQiovg* OL ur aGvyvol nintowrte 
zó nagoixovusvov égnuooovoi. Kol Davuacag éxcivo, angÀ- 
Oe xijouẽ tuc Paovuxre xoorototqrog, xol ovre rzv loyvy 
' énoAvnAacioct, xal toU mspixvxlov mnavrag éyOQovg &u- 
uatrwcs uaÜ0ytag, svuEvOG Ey&v avtQ TOY pué£regov av- 
voxoaroga. Kol Davuccovra, uiv oia xci raUra oi it 
leuarA, tjv auvnuxv evaxwnücevreg, | Ovóà ydo avro 
&naOsg xaxov twy ixtiOsv ysyóvaot. 

. 13. Oavuo 9» uGAÀov avroig ini Dovuori Orat , oci 
oU nóvov Qní àxeivog ix votov negoírnxev slg nuag, aa 
xci iE yuGv évayyog $regog toig Üogsiowg ty IIaióvwv pí- 
gaaw éatoArar, oU0iy lAdrrovog yrjc Ggywv, ei ur xol pual- 
Àov antigovog* iv« xci faciMig ép nuag GréÀÀAowvrO, vày 
ini návrev Owonevo. avtoxQarOQu, xol TÓ xo&tog omoi; 
imusgoayigópevos, xoi focsg aUvUig dq' fu» Otpae- 
sever» imirarTOUsVOL" (0g &ivot tOoUg uiy GÀÀovg Gormyoug 
énl rovg. vm avtoíg, TOV ö nuérspov avroxgéroga aci- 
Aéov faciAén xal nouaciAén ér Exelvovg* 0 Ór p£yuror 
se xal éEoyotatoy. ' 

14, i4víuvgce ó3? &» rovg ib Ioue cxgootüg, xci 
000Ug érípovg óáyag éxsivovg rj xaO" nuüg &ids st0A«g axUTE, 
vGV GU» moonegGOvtag moÓGV, & pr noog aAalovsia» Tiva 
éueAAov avtoi é&oyxwusoDa,. Nai yap oi tov 'IreAwy ag- 
quyol àxsiyot, oux ayaD a qQovrcavteg, neyalo qupovtiy ós- 
óuxac. xaÓ' énvrav tovg iyÜpovg* oi, u£yp. uiy tqv ov 
&lyov yeige Gvvegantou£yry , xci qug avroig éAniówv aya- 
Ü«v ónoia grvÀdv Ütorárov nvgóg aiDgialovcav, xal O 
G0g qOflog toig àyOgoig àveceiszo énouyiQwy cg végog xol 
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Ooxórog, Tüc- rU» Óuoxovrov iningocÓey "Tt áptyoc ,Otfrárag, 
syovro dvógixeg, xoi elg od0v éyetgaywyoUvro, xoi Óiéges- 
vov daqawg. "Ora dà Qapórsavrte éavroig inovacav, xci 
Ó roU goróg GtvAÀog oUx qv, xol 5 vtgéÀg àn5jv, oUxérL 
stopsvópsvor inopsvovto, GÀÀa (ró &ing rnc qórng) ÉxAotov, 
xai (T0 &vénoAy Tüg qÓnc) feAÀousvca nronagt xatt- 
GrQavvvvro, xol rng onc éiw Oxénng ysvOuevor, aO, roig 
xaxoig éEéxsiwvro , xoi àyaAoboUvro toig fféAsoi, xol yvg&OsV 
qAMGTFGV xoraQÓsOusvOL TGQsGUQayTO, steQioÓ0v tive Óva- 
vvyn vavrQv ovx iE aÀAotQio», cÀÀG mpocysrg Óvonga- 
yngavrtg* 7| tig mot? roig mooyOvoig IraAoig GvvénsGey 
Ore rò xoérog río Ponaiwv ovvvto yig rÓ DaUua tdv 
flasiAéuv , 0 uéyag AA. 

15. '4iàa ri uos mooc tO voU 4àskiov Ovouc. tdg a- 
xodg nepafNaAAsg, w noggUgog fAocri, obeia» axogv a- 
siGrQV "o0g TZ» ÜacuaxQyv ravryV qovqv, xoi TQ yvegiuo 
xaiQuv vne xÀqjcsog; Xoie uiv xol toUrQ Tà T5 OYOuUTE 
TQ T& ftQiypoTi, xol sig mafQOGY ÓuoL0Tto G&MVTÓV C- 
vaffüfals' t0 Óà nov, éibuxovitov sto0g tag ToU ÜDociiug 
sxrQog Ggerag. l'Avxvg 0 uéyog éxeivog AAéEioc , xoi Une 
Aov &kog. Xapitov.nÀnone 0 c«oí(óuuog manmog, 0 dv 
flacilsUaL nsgixÀvtog, xai olog CAoUoOo. roig OtLovoi ru- 
TtoUvcÜc. ngog ÓaciAsíag &xpgift.av. AAA 0 morno Gxu 
yAvxurQg, y«Qug avroygnuo. Ti yobv 00( xai avorgéguy 
&ig tà noÀewx, ÉvÓc noóg uipnow TO veoreroy GyoUóOv 
eUregxeg xoi moÀvoUyxgatov, éxsivoig v& ÜuÀAov toig ix 
zarígo» Oca x«i xÀngovouicig xotg, rtooctnunAovroUy Óà 
xai rà oixoOev; .4AÀG ngog cà uiv, & noggigeg avyagpa, 
iOietov evríxe uaAa &aroL uo, t0 ngooqoviua.  Üvxért yap 
os t0 TOU ÜsoU, uéyo &pyov iv nagépgyo Aoyov Jucopa, 

16. 'Eywo 02, 0ns0 &Aeyov, ovx «v toig é£ [opor éxeivo 
&ig qæomv wtiov ayayotpu, evAofovuevog,. ur xal x&g ÓgpUe 
ix bxsiyoig uereepiow avroig. "Arauviaw 023, 0nwg 0 step 
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s$tfolo uéya gíowv bvona T0: evArewxó» (dóve y&Q nuo 
-puv dyyopiov roig axpoopévoig qexry)- sc 9uGG xci avróg 
és, xai slósp avrov s) Kowcterrivev noéafvv vrio áav- 
vo), xevoÀAayag ix toV rng olxevpntrge ótonóro»v norvw- 
, gevov, xol TO xaÀOV cvróP ónvró diontuoovræ ix rüg toi 
cUtoxpuvogoc y&A51vótytoc, xa ov Ót. érípov xerorngcrrops- 
yov. Koi ví yep ét, avüpa. vovveys GaciAixto yAvxut1roc 
dAAocQiDiQ zeiAtUL. y6UtODni; Tovra sio wur» xsvo 
uvexeujUcg yo xaroiDíco ToU Üpoffxeove, xcreffoaÀur 
75jw ÓgoU cUtoig, eL oVT() Aenmpotc &yuc Üpiap(jovc, o 
ladikeU, xcT wvtUv, xci coup 4v Ott ntoksuuoraTOUG go- 
fo xei novo nQocysc im cyopac x«8^ &xvtüv rtopsrsvoy- 
vag* xci 0 urósig ftw uÉyoi uel ysvsadg veUrwG moÀánon 
qtyíoroig xeremgalaro, mvvóg ÓGov eUse xeropÓoig xci 
wg eicsj» emovorcrc. | 
127. '"dAÀG v0 Óymors voüro rü pégog ÓGov Afyco xci 
xmoyOy, Tfj; tov vouyuerey óAotyrog ixhaOo0usroc. "Eno- 
vnoug rx vtuva. "JEfecvoarsvOw gvyse. "iOAgceg Ó g- 
pae. Eroißnocv cov roig ónàot; oi ytipeg. "Erpavnuari- 
oonx enip naGv. "Érgavkavwog z0Uc byÜpovc, Ode ooi 
eig GprDuóv negely Ovserüv, .EiUé c. wo» (Opwtev sota- 
qós emodvonusvoy sig cvrO0» wOvrspOv, jo o Koóvog zxo- 
AuufUvra Ó/ ovrov vOv "dióker)pev. ' EÓovÀwOw  tnig 
vevturimroysag. llooeorgoco suivre éy9oó», mosru mol 
piov. Kol 0t voUta rtGwve Xoi m0 mtíoeg mpoocpinror- 
Xaí 00, (1i yap v xol uéyoivro, 6xÜc ur) ovx Éarey éxti- 
wove v668iV;), xml rüo OrOmOS5ing 60U yivortot, xal Oouayu- 
Bevovuu iavrovg. "H ti wore &ÀAo raSóvrec oi nayroyos 
Jc 'Otearoonévo, vaspixAvsow .xpynyol aei ecikAovrat sap 
"Hc, xoi rag éevtü» Óuxonrtopdc Ayrete. ovveyovot, z&- 
Aoc uiy ovrt; ovy cv, ovOS yÀwcoo uia, ovu7voic Ó? vor- 
«d tevróv ivvootvzeg xal qpovoUytec aAÀgjAoig, xoi siógree, 
tiva Ókanorry ueea :Daóv ya xol Movoy éniypawoyret, xed 
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oUr« Acpurtoolc outufüng £evrouc àidorres , xal rjv xcero 
savrwvy xai ÉvO tov vixi col inicr pTUQOjLevOL ; 

18. (vx àv ovóà rv Napa évrovÓ octyngouci, 0g 
dAlore uiv Aóyovg uou iyopnyet AeurgoUg, exontog ov, ob 
v0Ó uaxgov Óà x«i riv Oéav uoi szp0g. dau fog éqielAxezo* 
&vjo oU tüV "nyew», Gg 7] qvoig roig audüpagr perpsi, aAX. 
itrouivos eig uéyo, xol rq Oéay stepifAerszog^ tà ulv noà 
TOUTOU uslerijoos avopitsa an, xoi paóan avOíatecÓ as 
«al à avomuaprraac eig — TayvU 0» ueroiDayOtig ro 
xcov, ra uiv qófug, và 03 nào roeUuaot, xoi vU» xoi 
eUrüg &ig Dolauflov .gvvtcAuy. Kol ô spiv qvyég ojÀoc, 
xoci TÓV donorn xpunrousvog, vũv &Àorto GV mas Gmav 
óswóàv, fj tc O£ag ro/rov avégea an. Auides xol tpévet. 
vOv flaciMée Dsacdat, ec &v xci tug ix oxorous 6i ov, 
xoi npogAapÉuvsran usce noo rog, xal &LGéQyesos tig ziv 
yeod» roU xvgiov miroU. Koi a nel» undöè cováOw vñu 
merely iy a0qaet 9v; jugoUuevog agni A000/doiy&& 37; ?a- 
oiÀi0L TOV ntoÀcov, yoiguv, ip olg t9 rod 'oupévig Bœdcuiai- 
xrjg Owyswg yiverat, xoi vno avroU Oovàeiag ovx cq íGríeg 
írégag, GÀM wg dAnÓwg Óyéyyvog erre udorug sapicse- 
vau — PHlepiéoyszot vij Obg xol noouíuara ixtva, 00m gg 
v&g doioTélag ivódAAovaw, 06« Cary oeiquay geiptc é&g pr- 
pn daos lougt , za te Ala, xci r& xxÜ éavrów, óri uiv 
ipeDiLovra. rÓ negl avrov ÉOvag &g énavacutaO: , AAloÓ. 
dà ónAirsv, inzorgy, érégoDu 02 vv ysiga Euyovo &yaaó os. 
nAgciatovta, noAÀoyoU à xai orgarov iE ip qaot TOTUOX-. 
za, xci Aoxyovg xa Oitovre, xci rileget pacpsvov, xal guync 
iunnÀovro rqv ra zediaÓa, xo) 005 àmóxoorog, xai &ri mao«- 
dovAoUutvov. Koi rovre ytygaupéva Ü'ewpievog émsver rrá- 
Gt, xci 0uoAoyt r3) aavmũos rĩc — "Ew bivo ro? G- 
yeaqov pépqeran, ôri um aavraxoũ —XX — éigolst 
TOig TOV reonæiu rtunudoi, unoè 15 08. Nesuaw.mooogijaet: 
àj' OAov xai à Dovàog C örous émyéyoemzon. "f avopiag Sacc- 
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Auxge, Ót xg 6Ovog xoi roUto uéya xoi àOvaoygg ixsivog 
AeqQÓg sig TOGOV tétomeivw TOL, xoi &ig OovAeiav stemara- 
xtoi. fI nogorQrog evOig, Xv 9c oUre t& naAot vtrwp otra 
vgogovzaL oí Q&ofego., ovre va rQovuera, rtocl oe OÀo 
big TÓv yaAnvóratov ósonorgyv voí£yovoi. Malt ra usvoUy e 
dAéovg xai svepyeOu0v, &g carriGraOuopevor toig nau 
rivovra. roũ xaÀàiovog, xol fiov xivouvudouc —XX 
70 &xivÓvyOV 6UyVOHOV, xal xgivovay ec 0pO Ov, xgeirror 
evo deonörov xsooi xarapãdα, ijaso ονν émurpi- 
Beoſœr, 00Q xoi vÓ Tüg sUegy edla.g xaÀov tO» àx nAm-uyue 
ÓvoyegGv iAaguregov, 

19. Tovro xoi r& tovroig OvuqvÀe uvolz piv 1:9 
nU tO Tt usyoÀe é&Enouévo sig uéyw rov xol avrog 
piv avexoetouot (nàg yag ov3), 0 ur AaAog iv rotg zoi- 
ovuvroig eiat qu elOUG, xol 070, Óà ToU msQi épà Aayovg yi- 
vovrat, Ovóà yog oUÓ' avrot ur ov ovÀAoAHV "uiv avétov- 
va,, OU Ótx uovov rÓ i5 zguQv cvvÓnua, nvtvuatog Ói 
Üsiov xci ucro cvvenmyoUrvrog xal rjv quw evafal- 
Aovtog etg éuuéAsuay. "Engene Óà ovrog àvegysiog Trjg ixa- 
Üev menAgoÓo. fvumavrag, xol yÀwocag OivtveunoOat 
^xUp Àoyov mvceobGmg* wg àv, DonsQ rov GV» xeropOwpga- 
va» T| oixovuérz nenqouret, oUro xol TOY xgovttórtey 
*& 0G, xol ovOiv ttov fmsQ rà tgOmoi, pO vot navtra- 
XoU yüjg xol rà vOv tponaiwv Ówxrovxcuuato, xol vj Gvu- 
«aGO« yn] tüc Oüg nàÀgooiro xeÓenso cvvéOseg, OUTw xci 
tue aivéctug. 

20. 4Àia tro niv aug TOUTOLULY &U oxios, xci wc 0 
Aóyog Óreruno Gato. Eyo B, Órt usuétrQrroa Ó xaigóg tt; 
orevòv xoi GvvrérQujTob, onovöoñ; íréipag Oélo yevéada, d 
mug Booryv ti xgóvov ériuer oiv Bóayiev Dein uot — Kat 
$n égélxeroi uot TÓ axpoartiQuo 0 Jlopóevng sig éavro», xoi 
oiov nagactpuy Aéreas, xci süvTtg ix&ivOV yívovzat, una- 
vouol tt Geuvov, Ot ov.én' 0M yoy xaraGyc ry gvAloyor. 
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AdvriaraDuopuos coiyvr v xaAd xev. xol Basin Voura 
xcÀÓv Éregov Opoiov , xoi rovro Osbusconot Tüv :ran]yvery. 
Oi à aàxgoarol, ovre ueyodq xoi vQUt( rtegrrVyOPTéQ ngay- 
puto, xoà xsgÓoAéa gvpgpoovicaytsg, xol uedovteg, og Ói- 
mÀecwLeros eUroig TO xaAOóv, cvoptvoUcww téwg' sirva Om 
xai roU ÀowtoU yé£vovra, ayaO oU. — . | 
21. JIoofhíàkouct toivvv Üuwv, 0 mnopovreg Gxovovtte, 
pioov fociuuxóv r(uóv, xol Giu, Tovrov usrsoygxóteg, - 
sito Ór xoi toV logÓxvov ysviosoGwi. "Ioa xol duquo 
vGUt&, TQÀÀOU TIuOUEVU, tig &yi4OHOV GvvteloUVTOo, tO 
ToU lopóuvov vs QeiJgov, xol tÓ uvpov tnc vvv OskbioGtug. 
Ovóà anoxÀvcsra, rÓ Ótvrepov vu nooríQo, Ori unób v9c 
&mutoÀng ubrn⸗ yívetari, dÀÀOG xoi slg wvyn)v napaóvsrot. 
Aoxuo Ó6 uot xol nayv tt rtQoosXOvroG Sysiv nvpov xol ev 
ròs ÓefuwucsU:, xol eg; éoriag cive uot TO xeÀOV, Oti Ob 
x«i QQ0 ystQuv ijon TO uÉyc toU uvoov aÀe[earoov. Koi 
&D yc quiv, GoqQurcrov cxgoatnotov, Ott vOv pugoffAutqy 
àvevorgacÓs, Ov Og roig névnow slg o0umv xoragricog 
evuöoiug iÓcyuAsbUaTo' TO nüci noOsvOy xoà (xaO tig 
&q.m) nopgikgrov ovoua, 0 xot avrüc UrsofoAAóvrug qui, 
a:flaLousvog uiv r&g yüpag ravra VIxxteU egiAEog, Qreo 
àq' anacw cy«Ooíg xó0uog &mog, revrOy ÓÀ eintiV, ÀcoQ 
vixng &pyov yiveraw* Gefflatopevoo Óà xoà vOv T&uíiev tnc. vi- 
xue rœuitnę TQ (JaciAei, xai ravtqv iv éevro stgog ve Üvope 
gépovra, xai Owavépaw elg rgzyuo Óvperisvov, D xo sig 
voUy Aefkev Tig zpyiaOtou, xoà ux arOnetog Pvsyxuv , néAt- 
rog ménAgdtei, xci uóvov uàv ixqovgcag vixgv utyalgy 
svtoornveyxev. "Evízov uév tiweg, xoi rygotorpoter:Gvaqt- 
vnOévrsg, 0 này oiovüg éréD n vixug usyaAng, 0 08 aya 
ioáuevev qysuoviav argorov. 'O Óà uíyog NixoóÀeog &tG 
&cpu(9oMoy Üvoua A«AnGTrsstat, ovx XV eimot tig. 
|.— 92. 4óc 0r, uoi, Otorore fBaauev, oU quoc dooua- 
Tuy, ui Gixyóvtg OnÁ«Ón tüV TOU nytvuatOg, uvgoig Ó6- 
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juscaddwi.sov kopuqpeio» viíg0s TNc movwyUosieg" xal TOv- 
ro«g obra arextoig, ovre Onoia é& dgüafuv xcpgoAoyeita 
zoig nept t&Ura Otioig, GÀÀd toig doig; sinsiv Óà iGov roi; 
ix JéoU, tva ix Trí» Guv r& GO stQOU&ycV Ütxoireíquy , wc 
fü xeAóv OGtoUucvog cvexuamco gov 16 Owreg suctixór 
MÜpov, TO ovQcwi0Yv, tO foÀvriuntov" oU xwwotuÉvOV, & 
yo" u& *Q uvQoQ TOUTQ OvVeLOCycys» Tt xol frg ÉEw uv- 
pnuixgg, ég yaia» v& kal ovgavOov Vxsz cUtumy 
ovuguvòv ÓR, Ord vc vO £v Üsoloyig Vwog xal ró Oeontn- 
hrov àxeiDsv, OO&» xci sav Óugnue ttÀu0v yov Oum rà 
&e ")j4dg ÓuenéumeOÜoL, Xol negl rà tüjg ytjg OtaOrdoaÓn! 
négara. [l&coa yag wyuyg, 005 r& Owexoveirat yÀcGGo 
EAAgraxaig, xóà 001 dà D'eoU bityvaiuov fagflepog, jaO«ro 
90v tg sUwÓlag TcUTNG, qv Asueiveg pày ygequy stQot- 
flaÀiovro, qveig acu axgoqvrje OvVeA£Earo , xoà ata- 
uo R dievxoivyoev Uno TQ —R 0(xoÓs0n01) 
xei tv TOLOUtGwV ÉruOTQLoVegysy ÜeQ' igyaatuQiov ÓÀà vor- 
gov navÓ' óuoU «yoyov gvvexéQeGe, xai notrgog LEGig us 
$v xoduo Ovvérsbe, xoi moóg sUmÓlas, Ütíoy ovvénsws* xai 
vaUrEV stoÀvtÓ9 xoi dÀgOwg soÀvguvÜOsrov, 6v rs Osolo- 
21v (ro t9 gogiag avo), ey t& tjj T&v Deiwv Jewpig, 
d» ts roig sm5pi quei xci 00s6, xol OÀcQ toig ni yvuG 
viv Üt&iwv, xci 00x xav GvOQunoY' xai tovtQV Éyysypap- 
nium eig aogaAig T5 wuyj, xoi oíav ux àv amoygagt- 
yw stos8. xal rtaOciy oiov enaAstjuv* 070? eioQvrvas uiv 
70v, aztoQvivo,. avg eig nidov Zayatónr 
evrAovutvov , aAA. ivtunaD (vat tij xagüie etg nÀdxa Oc- 
7Àvqov* éx y5ne niv Óujoricuévgv v3 xat GvOQussov nàa- 
65 Tijg qvotug, ÓaxrvÀg OP ÜtoU xotgotriGuívgv ug urg- 
jug ivrünaoOi' wg tiyol do, Ou taUre TQv Wuyygy xai xv 
fwróv Üsoxporirov, ov uóvov Ówx re t0 u&vva, róv ylv- 
xUv TQoqéa macng Gegxog OsO», tOY éuntQutatoUYEG xel 
ivoixoürra Go. Xia v€ TO pcvva, OtGuVOV T9 Tuta, qv 
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xovoóg axifjónAeg cuvaxgorzrcs, ti» iv col yvooOiy mpi rs 
39soU avToU xai reg) suy Diu xoà wslp nuag^ viw exif10n- 
Aov, TQv OtiÀÜovdav, Tqgv vyAucav, vw» xixcdegueuévi 
érzonAac(osg roig D&otg érragiD uo yaglauasu" eALa xok 
óia rag Jeorvmwrovg nÀaxag,'üg xat oUrGg CVOOV 1) 07) xi- 
fug dunspielAnga, yvàoiv oüsog xai erac rüy 00e p&td 
ÜD'sov, 0stoic; Ürjj Tiva vd nepi rug, x«i olg 3) voy negryeiun 
xcu anoxexAngetat. A xoi avrog QuxrvAog (toU rvmd«g 
sig dxpiffàg xol sUOragOputóv aoi ivanéOsro, sv uaAa Ouu- 
xQivoUvru. xal vdg TOvTOY Queug xal clg vovv aGUrOY Que 
Oeíac év ànaci flarrovri, xai qv Ücvuadiótgre vov rod 
Ü'soU &pytv ovy dnAüg, dÀÀa xavà zv daflió oqódga yu 
oxovri 0Dev di stÀaxsg evo, Og pà» ntob qoi ovcaL, xc 
puta Tq» avozate OtoAoyiav ttrayuévot, xoi vroflacty & 
govaat, xci rgóg và xaro valovoai, ynivnc olov óuageivoytos 
sAccsoQ" tQ O6 ys üOwenrOrTQ Tuc yvoO0Sug xoi ro Üsiq 
vg Üswgíac DaoU OaxtUAQ xazeygaqesóÓoc Osuopovvtat, 

. 93. Olrwg dyo rÓ iv gol uaYva xoxovoo, ovre TQW 
orquvov, otro trÓ 6&unAoxov OÍuvoue* xel os Out raUto 
elg sifwróv OioD)xng Osioc, TQ Aoyqo oxevoautvog, viOt-.— 
pot Kol iva t0. náv niguypapeuut voyuo v orevo , xei 
elg fpoayv cqiyua xoaraxAvGe tovizv vnv xifwrov' uavvo- 
qopei tüv Üt0v, xoi 000 Üctorota, ly yyoct A«ungé xoi 
OrtyaVwrGty, x«i otav Unofjalie, vosiy Ó yovgóg, Ó& ov 
qVow Oeov noAleyov quly évortgi;tt rà ieporsagaóora Ào- 
yin.  GQéoti xoi nÀaxag rüv Aowmnv 8vÜtov ywvwcw onav- 
TOV TOV byxoOHitY» xoi vtépi yuag^ xoi tavtEY ovx iv yoo- 
qj evsiaÀwnmrQ xoi émnoÀug i$avOovopy, aÀÀ à» Gvtoig 
xei tg faDog ivivouéívg noAv. Ovrwoci va se Ütio, vu ra 
&vOpoonwe iuntpisiAnpag* và piv, eg iy yoveo? creyavex- 
pui td ÓÀ, wg iv Grepepvío xoà uoviuo yAvuuet," rav- 
tO» ÓP sniv, iugo eig uyünpm, qo ovx oi0t ànO Tr xata- 
xcvUyngooócar. 
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25. "Hy óà xol aAÀog 9 0r Osie xiBorog eUrm, Ó 
vOUg, ucvvræ Gréy&, xal yovoov xci mÀoxoag' ov uOYOP tTOUG 
Aepi Te &vtrérw tfQua0og Àóyovg, mg tünoc Ó TOv amoÓOi- 
Twv xsipxÀiov TOUTUP TQuGg, xol TO TOU u&YYc oUQaviov' 
aAÀdà xoi roUg meg) rgg ToU soU Aoyov xarefactwg p 
2&6, 0«9xa ngocAeffouéyov trjv ix yog, tz» xaJ nua, Ebo 
ToU duoQri«g uoÀvauó» ànigvgeoD at oU Guu/goÀe 3) roU 
uavvo vyodtv xatefacu, x«l r0 dQ0vnagov zoU yQvgo, 
xai twv niaxuvy 10 yoónAeOtov' ovg Ór íxarépovg Àoyovg, 
TO/g T& nsQl ÜeoU roU iv rQuaÓt mQogxvvovuévov, rOUG Tt 
ftp) ToU ÜsoU Aóyov, ro) évOg tije tQuaOog, ToU iv ocTQa- 
xivw OxsUt. OaQxog, vuerígov ÜrGoavgoU, ovtw uiv zttQi- 
seg xai qépeig tOHLEUOMEVOG a0qodg &y yvyn, wg ovó 
&y ovódg, ov? mcvv stegi vGG tipttoTEQag tov VÀAuUV ÉrrOE- 
pévog, inaypvnvios qviaxy Oncavgob' ovte óà uvuao- 
yug 6£y&g, xci Óergav npoaytug aOvenrwrGQ ini OrOÓLarrog, 
wg-0UÀ &y» tig oixeiov &y stpoayayor OgOíog Ovona. Obra 
üà noÓtig xoi vnspmoveig émilovàevouévwy , wg OUX GF tig 
0702 wvync vnsonaDoím cv rij, éavzov. 

25. Koi rovro Oi0e niv xai nu0Y fxactog, dvaxpa- 
Lova: à xoi oí AiBor, ovg 1Ó uéya Tre avwrerc Gogiag 
qépet &váxropov , ai iegei nAaxeg, aig va 0a OtoAoynuara 
MVyxavrat ob Or ÀiPoL TQ T€ ÓraÀsUxQ naugaivovot, xai 
v0 Tfjg cÀmÜe(ag ivrevÜtv Oequaivovai naAAevxov, xal xaà- 
Así Óà Adumovreg igvÓQQ yooiev oiuorog nepovyalovzat, 
xai tüv tQovuariay ivrsvOtv xal vy c(GyUvZY TOU dgyt- 
x&xov moAsumropog vzreuqaivovaw. "Ev rovtorg toig AiDog 
x«l ro rijßj OtoAoyiag xaÜDagov quOqopsiror, xoi va stepi 
7üg GaQxwgeug roU Aoyov ogDorousito,, iE igvÓguvr aiua- 
twY napOtvuxey gapxa éxvto nyiautvov vnéQgoyvoy* wy» ró 
uiv ÀiBog or(Afluv sig qug, va 0" Unogaivts éiguvOQoOruc &»- 
og aiparQoóv negovyo[ovoa* og &v, wgnto norà qoisu- 
qÜévtsg cigar, ÓdxtvÀor Goryoiav ngudv, oUto xcà vU, 
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OaxtUAev rUmwcig Ütoxivgrog, mgog Opoj tara yovucrog 
flanrovaa , xaAMygog nau ra coblovre. 

20. Towvrrv iyo as Dtogu xifwróv, Ouorars ffaci- 
Z.6U, v qépovai uiv (fosg, oU xar. éxsivgv vqv vvnuxqv, oU 
stgog eig now* &ÀÀa Ücioraror (fósg, oí rag wvyag dgobv- 
veg amóGroÀot, oig mQuroig Ó rv ÓuscrtO TOV GuvEXT(XÜG 
&n&réO n Cvyog. Oégovoi 08 xoi ispsig oí tÓY uaxaguatov 
grarégsg &koyov, olg ànavonéunwv rnv roU goU voüg iufipi- 
Ü'eav, xoi roig moAsutoig evremekoayontvog, TQ£nétQ tOUG 
avripayovge jpiv, tu véo loganA, tQ anoAéixto xÀjoo roU 
ijsoU, xol «vv&g 0gOorare táv OoÓowopíav tig mior&GQ, 
246 TOUG TOLOUTOUVG Xol éyyilstv GEtioig, xal Unavizuv 06, 
x«i ngocantscÜot. "vali 0B ovx éct, ngoowaobOo: GOD, 
xeOansp ovÓ' 
vet uivros xor &xélviv, xai anayihjves elg aAhorgiov. Tov 
sStavrog Ó2 ——— xci gvvapyttg noóg Üsov TO tqv mictiv 
axÀÀótguov, xol Gy&g rOUG CqucTouEvOUG &e Ó&oU oLxétó- 
Tura, xai rjv roU ÓtoU avÀngv ngofarov mAngoig, cms 
sig ulp Üs0g Ó uéyag nowurv, éow ÓB rüg éxeivov avAig 
OUn0 TQOÉxvn TOV. 

27. Aoxisoſũ Ü«orars xai gogorame* qv Ore xol oi 
TOUTue OvvsqTOV Tijg xiffwrOV, Ortvixa rtóAtuog éxporsiro 
swevpatixgg ovtgrgosuc, xal yv Óó ratrOuevog xol &ytuna- 
poterrousvog éréotO &v, xai | xiffwrüg éneinyero, xoà (xa- 
ÜDaneo 5v ociov) GuventAau(javov xoi «vrÓg, xol 0gO dg 
flsBixvig avunagiorago. Kai xarwugÜoUro rÓ nav, Ütov 
Goq(Zovrog róv aVroxoaroga vnig roUg eUrov 2yÓgove, xa- 
Oc nov vaa do f xol TÓ avripayoy &nuztr&y. "Ore xoi 
gv uiv goqing Gfjvocog Qv, xoi æurò Órj TOUtO Aóyov us 
TO TüG mistijunc nspu0v àáqOéyyov ra roU Üsoi' ovx 1 Xi- 
orœæ 0À xet 0 uéyuotog BaciAtUg Eonoixaic éy£Aau n6 Xapis, 
pauta 03 (eimaiv oixeitórozov) 9v ag orous —R oU uó- . 
voy olg Gbíovg Hnysv 4E arakley xar& T0 yocupo rò (aov, 
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eAAd xol oig &AcÀm coqíev tQ OtÓnaTi, xc vr] ueAÉrE Ti; 
xagóieg OUvEGI. 

98. Xv 0i, à Ütiórere doyupeU, xol eiatre vUy vna- 
véywuv oU nav TaUtnv rjv xifwróv xoi roig iyOpoig int- 
Edywuyv avtQv, olg ónàp o)roU r&g yeígeg Vioig tig Ow)», 
xci toig Pvavrioig &mpócuoyov xaÜDuctüg, xal xoatety rose 
&AÀogvÀovg moiig* tíc ?)uG8g éx rovrov rob qofegov xai 
àvÓ cov avtoxgatopog Qvcerat; 'Onolag ój twrag stc Aot xal 
qj xifforóg éxeivi] puvag roig értpoqvAoig vn£flalAsv. 

29. 'N xiftwrzóg avtr, Üsóv xol và sic Evdov eig uvz- 
um aÓwcxéümarov aríyovce. f xocuocórtQe xt(fwtü, 
roUQ tQv Üvrwv Aóyovg &éunegiungvie Ücororo, wan 
xci rijs érégag iyraUO'o qavracoyuet xiffwrov, 0v. jc tavtyS 
5utig rtoAÀdzig xÀvÓeOuoU wvyixov ÓiactouousÓ' xpsírro- 
Peg. 423 »uffetóg, uvnQuge &noOérov rausiov dvemifovAm- 
rov. Ti 0ü 7 iege xiffotóg ovtr; Tà uiv ivróg oUto" xai 
nÀaxov üuflgiOsuxv Oríyst vv DtonAdatuv, xci OTapVodo- 
xei rv yQvOrv, xci uuvvogogsi v0 ovgeviov.  Tà Óà &xróc 
ovx &yet roig ÉvOov ouotgone.  Etr Gv roũto x«i Ótevoygoa- 
GÜa. uovov avógog, oUre GÀÀwg eig reÀsiev quiaiv. Ovoixov- 
— uévov, . fsfAauuévov à xai eig t&g axodg. "MAnOdGS yap 
xoi évraUO'« f rov ffacilixoU voog &noÓOrxy roig xapnoi; 
roD nvtoucros DÉfipiOev, oig avtiv ovpoviog iu£OTwOs zt- 
wpyO0g, xei TO Tcevrtgg Ó? ngogcQowwoutvov &nev vrAavylN 
spogoíret, xol oiov rag t& Oweg éruoroéqey vi aga, 
xol exocg Ó8à ycíptt» Qvarmttroavvvuévag moog sa ixsiDcy a- 
XOVOp ata. 

30. "Oce uéàv ov rj qvae, doiste PaoiMeD, &ugi oi 
giAoriuag 10y0À5reu, xe 000v urije tO nttQi 02 gilorézvr- 
pe, Éoro, pol xallygeqnoet xoigüg Étepog. Ov yap Óq 
"ov tO az00nuo» fuoflaoect TE xct àpà, eg navrg im- 
Aessiy rd roU ÀAóyoU yQuuera, Ót wy &yoius d xazeyQa- 
epacÓos r0 keAog Soy eqOaAyep' $0 src Üéag yaAgrior 
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. TO ToU rnpodertov xci Acumov xcl oeixóv* Tn» ÓÀy» sU- 
pvipuiav rgc ToU Guparog GxgonóAsog, tjv 0 viyiatog Osüg 
énmvgywcs» nul» sg acquisov* tá» rU» Grígyov xoDa- 
stegel xol Àéovrog svQursra xol OTépeuviOtNta' TTZV TOV 
zttpov evtoviuyp, ág ov uovov og davuixag voo (joaylovag 
zsÜtiuévag tig TOboy yoÀxoUy ix ÓOtoU, Órs xaT iyOQuw 
v&tvóusyct Gavecuo — 
TOGg. xai Opy&va vtoil0vGaQ , xvi OxxrVÀoig coporrovcag 
apaArppta eUvlxAa t&UTOG, yÀuoGUeg TOV Vnuxócv' oig cvr0g 
pà» sig Tovg Unip rjudv xaparovg xeragribsig Tag yeigogy 
xci vno ÓexrvÀ« ÜtoU rowg covg OcxrÜAovg ttyvixg ini- 
pepibsg Teig npobso., xol eig agutovioy» &ysig TÓ stxv* av- 
Tol Óà usAgÓovci rà vix9TXQie, TG zeQuUTQQua, xol waÀ- 
exp ytrovre tula épnorróneva. 

31. Tovrwv ui» ovv, dereo xat qéacac sino, Éregóc 
pot noc xaAliygoqiop &vexAntéog- xaigóg, OV wv oí weg 
KAxovrat reig slg TÓ fmciuuxov avaurgua ivrgavifovew , à 
05 xci rovg àvwritouévovg énuonovtoa xol avaQzuciy oiov 
vc «xonc. '4AÀ' ovÀ éivrabOc nos ÀaÀAngréov uoxoa, &v- 
Üa ró uxpoergoiov ro)g Aoyovg dgrtéjovot, xol roU TÓy& 
aOixoUc. navnyvgitovra óxrogo, &U uiv GAÀog moiwoUvreg, 
orc 1G siuovaieg cópQ xoci roÀvgOoyyq tóv zc "usrégag 
Qro vxspquovovot Asrtrorarov Oovaxo, aóixoUvrég 08 Ope, 
Or, xol &ig TÓ novteAtg nufttg GoxovmrOUOLY. 

92. '4AÀ' iyó fiaconon Tiv Qàqv, xol dxovouoroé 
Évóg yoUv sog fooyU usuvüconot, xal &vourvácw tóv u&- 
y&v tOUtO» GUÀÀOyOV TOU Aceoilixoũ xat9/uryolóU éxeivob, 
6v t& mo tovtov uily nokvetÓug éXejuace, ró istpóv na- 
paÀcÀncag &vaxropuyv, Ote xci ÓOóvqv cvtóv &mooroli- 
xnv £Otwugovv, &uqwrov ravrov, oo rQéqet wuyag, nav- 
vóg &yaoU nàjOovaav, wvrorgogov, fióówgov, oÀfio0n- 
gov. Kai uavva ÓÀ) mpocsvevoovv ovpavóOtv xotereyOiv, 
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&naytoyoU A«oig, olg DtoU iyv«gu0Tot ÓUVauig" OL Tüc 
voU navve tovrov (jpoyngc OÀor ytyÓvagi, xol OpauOvtsg 
&AÀog &AÀoUsv &pyov &EÜtvrO TZV TOUTOV GVYayGypV, xoi 
Odo vos t0 xoAOv ànoso(evcayro.  KavrevOsv ov guo- 
vov Og sig Tivx OrdpuYoP xoci xifroV, Tow favtoU wvynv, 
ÉxaGrog avro évonéOsvro, aAAa xol eAAwG etg uvruogUvyoUG 
fif'Aovg ivéypawav* iva ug uóovov 2£oAÀouov émi cogia 
moeofHsvorro, GAAÀR xai Óó quírtgog faciAsg" xal ol xcrü 
vuv ngog eio0now éyÓgov mag avtoU xparaiovuEyot 
é&youusv 0t evrOU xal xata téY ccapxev avóoilea Dou. 
33. Koi rowbta uív uoi. tà TOr6 xoà &ÀÀe od 
sgó0g yÀeqvoororov, iva uy revra xci vU» avanAoUvra 
rjv nog Haoió0g éninogia» canso syxAnOetnuev, INvv 
Óà rOv xorpgynrqoiov ixsivoy. yo) xoi 0g &g tTQvQrc mepc- 
Ó&cov TiÜtuot, £y Q TéÜttat pv xoi 10 in^ agery ngo- 
rQénov dvüpuOsg xoi mpaxrixóv, Ot oU éig TÓV stQO TG 
&uogriag fiov avaógauoiuev àv TOV Adücpuaiov, tOV tüc 
TtQutxye mÀcaG&wg" TíÜsiro, ÓB xai 000» iv tbCuig qiAogo- 
qov Jetwegiog* Lwr avrixovg xoi u5tuo toig év Jag wes, 
zo/Uro Ór rò rrjg ÉVeg csuvov* üqig Óà ovónnoU qiOvpos, 
ovÓ? Gvpiyuóg tig 0ÀsO gov. AX tig €v ijxovot moatig xoi 
Jtwpia, [xoi] &votousvo, xor& roUV enotewvog Ovpunv£ov- 
01, Xci nogów ToU maogaóscov (féAÀovc. tov imiflovAor. 
KavrevÜsv xai y qAoyiv Qouqoto xot! ixsivovg axova- 
zo, GtiÀnvOTGTOV xol goysgóv xol &noócirov* vjuiv Ó? 
&lg sUztQOULTOY GtQíqeérou tqv àv Aóyotg faciaxqv ixeivmy 
navóaicixy, Eyw xoi rÀ(ov tocnitav D&uoou, oUy ota 
7 rijs icrogiag Owoegrvoie mapatíOnow, nÀiov uà» ine- 
vouaGuévgv, csccyuévav 08 fpuuaOci toig mpg aicO nc" 
«làm Tgenélav, 1?) (ÜaciÀsUug TÀi0g O ruérepog Toig Td 
evsupo cix airovuévoig ngoréD xev, Eitoney nueig rzw- 
xaUrta x«i nzovcausv, &ntQ oi noo pov ày égéass crpé- 
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vog inl nay éOvog , oUtw xol ó xetzyntrüotog àxsivoc àmi 
stávrag Aóyovg, olg Gnovevéiugrat. Ey xol wg xoouor 
evrov àÓsugov» facikixoU ÓieÓnuatog, OobUneo oUx éorL 
OécDoi ritue. Egoogógov iv avto oi ntQi tijg agyre 
qwrov rgux0og Àóyou cg OuiAevxor udQyagot. — "E&ilounoy 
vg tig nvgatytiev GvOpoxog rà tig Ütiag ToU AOyov Gag- 
xwGsug, 0v vQórov Éregov xe 'Hootag avOQoxo iO tupra. 
Tó iv faOu rov vonuctov Ówqavig og Avyvitng Ungv- 
yoÜsv, Og ois xaremiytigsiv Tüg vuxrOg, mvgexÜoAov ix 
fladove tiRivx gwroqavaav. 'Erontivovg, feciMéov vnto- 
rœre, O5oVTOV, xol oUru TO GOV ÜwyicrOV elg fva TOV moÀ- 
Adv xartfifoUsg" xol qv roÜro O2 yovata ari uoo», wpai- 
Cove r0 ÓiaÓnua. Kol y&g row xol 0 yovo0g Oéhu uiv, 
simep Tig érípe r&v tiuiwv VÀOY, xarw gf£ps0Ücw ava- 
OriAgs, Ó8 Ouwg sig Tj» &yav Aaumgorgra. "52 yAvxvtge 
ópuAiog. 9 nAoUrog &niyagrasov.- "2 vouatwv (fvOóc, ri- 
Üsuévov Gxorovg enoxovqyv TQ feOvraro tüg yveotUg. 
*0 Óuucrov qug, Ówvyotov r0 Badog rwv voovuévov vg 
—XRX tijg qpaceog. ^ yiuoca nvoivg mvsvuaroe, ut- 
oitopévi uv noixilog, éxacroug 08 wvyoig xaO olorgra 
àvaguórrovoa, ÉvOÓa xal nÀéov Éxctto tO Eevitov roi npa- 
ypatog, xal mÀsio rà ToU Ücv/uarog Óid trjv (Otorgoniav 
coU xg&uaroc. ÜU) yag roig negà Aoyovg uiv 0 Aóyog 
àxeivog sv eUngogirog, HiixAnus 0B vv iduxwríoav dxpoa- 
Giwv* ab now égsíAxero uiv r0v anAovotegoy àvÓQwrnov, 
ô ÓàB voU Aoyov rgoqupog uób»v ixeiÓsv &yuv Gmnoyero* 
ouô rò uv ri toU Aoyov toVroig slg ÓqeAog, tO Ó , ixsivoug 
&nspepilero. '4ÀÀa xai rÓ xaÀóv Óporiuug naovri tQ Àó- 
yq b&eunt, xol &mog axgowusvog 0Àov qv roU xcov. 
"Eyousv rolvv» Qux taüra VnoÜtyua xol toUrO xpgauerog 
iüsuyv Ovoxat:ipyaoTov, rtÜQvAlovuévov Toig yQeqovom, 
Onto £OT. tO Gvvayaytiv eig &v vonuérov otuvorgro xol 
Asnróruta, xol TQ t00 Aoyov aput iyxaraguibos roO 


v 
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Xdowog. Ei yàg xal &Aleg aGvuflero, tianeo fovyad a 
Asóvteio» xol xeAcÓBiv og. undoveiov, OUz& XGi GtuvOnQO- 
gaeiy Guo voUg AO0yovg xai tig yaQuv OiaysAqgv (éxeivo 
piv:yüg Vwovg, v0 Ó' érégug éyov xpiverat), aAA ÉvraU- 
Ü« reyvixog ta ÓvOzsQr xspdyvvaU at uéuxrat. 


. 84. Ti Or] negiMéAotog "uiv, c xoi dvOpreoTGTS xai 
coquwrat& (jamÀsU, Toig eir& Qnroguxoig, frt zer (vo 
Aeungórsgov xai vnig rug tinsiv) Qnrogcus, ti xol i- 
roUÓa Got TÓ TtQwrtiov azevéyxagÓ ot mégiyivetat, sig re 
vouudtuy obre piv &yreyvov, oUrw Ó? änovo⸗ ügocy xai 
eig xaAAog , f ediaeus aürooxidio», xol GmnsQ fui» pexpa 
novovpévorg oUxovy OvÓ? eiGéri xeruQiToUy inei, TaUrG 
0) oUrwg «uoyyri nooffflAyoami; 28 Óà ov ovo» cxovro 
xoguel T0 ro) Aéysiv xaÀov, aÀÀa coi xci &ÀÀo egogéo- 
To Üt0g UmeQexmegiagoU, xal «wg &iv inixógujuer, TO 
nspirgcvov rng uvnjç, TO yÀvxU tüg ÀaAuxg, TO GrQOyyU- 
Aor tijc qoaotug.- Koi oiov uiv &» rÓ rw Uunoixoo 
usyũudov oijrooos jr Aiyoquyov, 0UX exo aque eizeiv, 
ovà' Org eyogi tog nv éxsivog hayie* tig c8 Óà cqopor, 
&y&) xol ixeivov Guyenivosiy TGya Gv TOL0UTOV tiva. Exjav- 
ra ngog qvosug. — Koi uáv (aÀÀwg tntiv) r0 uà» Aiyv 
gg 0£vrrra qwvrg &veys, r0» voUy* avró óà ov narv ri 
svysvàg y quvaig, a4Àe noeidiev uiv rAxiq Gvugvtor. 
Kol yégov 0B, Ov &g Oínoi0a 0 naxgóg ygovog xatznvtyxt, 
quvnijon «v'nors OEp xal avírog* ovx Gv ÓBà yvvr rng vo 
eUrQg Auvturog &noAsimouro, Ó& Sv xol Movoag Aiyeiag 
ó Aoyog "ie aoujosus avenAagaro.  Ovxovy ebyevig & 
Aeeig tO AuyU Tng quvne. AA yo TO tgavig à» sv;t- 
ys quynnuart xoi Óueqopav Atyéog guai xai rogoU. — Kel 
v0 uip i» vqéOst xgívw,* r0 Ó. vnspstO uui. Kol xeivo uiv 
oUx &vOQuOovg, ovra rAixiag ryoUuoi, oUTE qUO&UG^ TOUTO 
fà rsÀuoTatÓr Ts xol ayOpixó» (0 O7 xol v5 oij inunQént 


* 
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q«5), olov 0g fgovtr sQogeic. obgavóO tv" 0suyag Qüyvu- 
voi, O00 stQ0g iuflgiÓtiav, ovÓS &yav rpayvtuta, oco» O2 
oicnou. noéuo, xoi llegue enu r QE TQ T"&piTQowo TOY 
axgowpevoy. — Towrov rjgwizd yov ngofaAlsrai 00, tQ 
Tüc ÀeAiGg. — Kol rà uiv &g yAvxvtgra vonuarev Mov- 
ouv iuutAuay noodyovoi 00L tà gein* 0 08 nÀngytig dne 
eig Boovtrv, vogóv uiv, sg gguxtov Óà AaloUcov, TÓV 
"gov ansaycÓi os. Koi vOv axgowp va 0 uày euqorégoug 
olov ÓperrOLsVOg GOL TOU AOyoV, exoj uiv tüg ÓuarOQoOV 
qwurgg, wvyn Ób rnc vyrnAoloyíag oU vonuerog, Ótíav 
&v eimot axov&w. quwyrnv, xai ayysiov viyoüev AaAeiv* 0 O2 
po xci &g vovy àufoOvvav Éyov, aAA inunodatov tQ rijç 
AeAuRg Óctueri, Üpovrov Ov tino. yaÀgvalav dE Jwiorov 
stogiy ivwritscO nt, — Crévropga piv ovv ivraUÓa npodytw, 
&AM dy xci níqguxm vÓv GvÓpa, Og &inxovtro foov, 
Ócov &AÀo: mevtixovra* vgoguuai ydo, uünors xel stev- 
v5xovra. AeU cv 0 u)Oog )nofloOocvoy arouaro tQ rnoAv- 
qwvQ AFrevrogeQ TéQati. "dàÀxifiaóov 02 aÀÀAa Tí uot 
penrnodoi, ov yivxv uiv zv v0 gOÉtyua, ónoioy Ó2 &v 
xol weAMwuóg (fjpsquxOg vmoflaAuro:. "Hgsoxs Óé uou r0 
vov JActíavOgov, ToU xoÀoU (jaciÀéwg, mapeyaytiv sig 
cwvvayoymv óuotoryrog. "[MAÀa xal éxeivog iyAvxowt uiv 
axgóaau , alys ÓÉ Twv cucotiur puosus. "EvravOa Oà 
vniQ nayrag TÓ qÜéyua, 000vg 0 nodotoc Aoyog émi yÀv- 
xvTQtL Aedui ántaipvvvev. Üvre yap slg Évósav vnoxa— 
Puroi, ug dvayxiy EVO dirrodoyely TÓ vnynoiy "pog 
exgóecw* oUrs elg Grouqouoy norvverat &VOLyÓMEVOV , 
'OUtv r& rüjg quwvije oxsÜaLerot sig aówegO Qorov.  "AAÀa 
Xon AoAncai, xoi róv Àoyov evÜvUg meguirnóÓTnvas tlg tU- 
p&ÓOuav qÜtyuaroce. Tí nor Àéysw noA; dwxciuoy iy 
quvaig TÓ g0v gÜéfyuo, xci (xera TO vtygeauu£vov) 5 
Aclux Gov cpaeío, xal (r0 nàv aneiv) Üacuuxg xoà avtq. 
ÜUro puéyou xoi TOV GjuxQoratwv 0 O:óg PpeycÀvvé oe, 
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xwi mzüvyra TÀ OC UnsQUUogs, ngogsuiÜGg ÀAcustpay nv 
inavtnow. 

35.. Ovx àv, à napóvrec, énovoougv in) roig faciu- 
xoig usywAsioug, xoi siGÉri TQ) Aóyw Ovvekoigüpsvog , &i ur 
v0 toU lopócvov Qevuc yÀvx) xshagvtov sagsvÓoxíurxt uo: 
"ovg Aoyovg, xol qv &vacyxm Gvortihet énugpayiaeutvor 
xAeiD gotg atyrjc trjv Ót£EoOov. Ov urjv aAA. éyeo, &l xe roU 
Aéytw 0 "logócvre mepcya us, xol oU uoc qiÀov rovro 
motel, 0p.0g OUx GYnOC &g eUrÓv (jantov toU; AÓyOve, xci 
volg T€ OtuvOTÉQOIg aÜrOv cyoptUuuv, TOV iepwrOTOY, ror 
&yuoretov iy notauoig, mroocovoualuv 08 a)rO0v xci tówpo 
eig Gwryoiev cAÀousvov, xol moreuóov, & xol ur Jepa- 
Ósicov ToU mgóg ciaOnoiw iEopgucuevov, rtogÜutvovra yovr 
eig Ilapgeótucoy. Fi 02 xoi. tQ 0vri Baciazóv evrÓg vówg, 
Vuvgrov uév uou. to)ro xoci cÀÀore. INUv OR xol £xtivo 
ngocriO nut, Gg &Qo ix Ovo nortaudv Ó logócvng xei npo; 
ovouce xai ztQóg ztoGyue xipvapevog, expsne tQ OsavOpa- 
7» 'EuuavovrA, ov à Gvygvruxqy  avaxoeow (azxayt), 
aAÀa qvoctewv ÉvwGiv. 

36. Aye on, & GUAAoyogQ jusic, 0gO0g T8 TOU Gtnrov 
Püuerog, xoi o Aormoc , xoryuou pea xai QUrOL TO Qetpa 
ToU Aóyov elg uiov eye cógdoiev s xai uupijcop eO rov- 
T0 y& augórepou TOv logóavgv, 0g ix Óvoiv xol avt; 
storepnuv rÓ Qeiggov xoi rgv xÀáciv OvuulyvvOt' xal éin- 
&vÉousD'a, Toig (feciAsUo. vr Tng ÜLwje Àonng anaocas 
UnepovquiGuévo gvvrngelaO at xai rztoAvygoviuxs, *) 


*) Eustathii in thronum My- apponam: "Egoitqasc. Ei dá 
rensis metropoleos evectio ante tóv yupioüévra xai xaraÜtuput- 
hujus orationis editionem e solo »ov xai Gonuoiutroy uere vet 
Demetrio Chomateno nota erat, sic irigav ériaxomy. 4noxee 
cujas verba e Leunclavii jure 90:4. Tovro xavOvixóy ut* ovs 
Graeco-Romano lib. Y. p. 317.  &otw, ovre jojv Ac dyygaqov ; 
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Il. SUPPLICATIO MANUELI COMNENO IMPERATORI 
NOMINE CIVITATIS CONSTANTINOPOLEOS OBLA- 
' TA, QUUM SICCITATE LABORARET. 


Eustathius hanc orationem habuit, antequam Myrorum 
episcopus esset desighatus; incertum, quo anno. Qua enim 
hieme aquarum illa penuria Cpolitanis civibus acciderit, non- 
dum inveni. Fuit forsan calamitas reliquae Europae com- 
munis: unde medii aevi chronica latina etc, aliquid forsan lu- 
cis afferent, Pro Cpoli supplicavit Kustathius, non pro Thes- 
salonica, ut male habet Fabricius in bibl. Graeca (supra 


pag. 353.). 


TOT MAKAPIOTATOT OEXXAA4ONIKHZ, OTE EN AIAXO- 

NOI1Z HN KAI 4dIAAZKAAOZ T.0N PHTOPA1N, AEHZIZ EIZ 

TON BASIAEA KTPION MANOTHA TON KOMNHNON , 412 
AHO THX HOAEA2, OTE ATTHN ATXMOZ EHIEZEN. 


Barocc. CXXXI, : Biblioth. Oxon. Bodl. 


MSS. Langb. Il. 


l. ToAugoóv uiv 5 denots, xol mepi ueyioTov tà Ovré 
mpayuarog. Kol ví yàg &v nagyot tig, nóMw OAnv (uv, vtjv 





sa E 


&ygdqov éxxlgminarixc mapado- 
gsog* ylvetos 08 mollaxig, Baoi- 
Adog xsÀsVovtoc, Oi ti»a oixovo- 
pla» ÀvowrsloUgauy xowy. Kai yé- 
yove toUro inl tü» susQü» TOV 
&oidipov  facilémg xvolov Ma- 
yovij xal moggvgoyeyrirov Kou- 
»qvov. Tov yàg gogorXrov éxsi- 
»ov EbotaO(lov, toU xatà dÀogoy 
Oiaxóvov Ovrog Tzc peyalgg &x- 
xÀgoíag xal uaíurogog TOv Óryró- 
Qu», sig T3» éxxinoiav tU Auxio 
AMvoicy (sic) yygiaOértoc, xai 
saraürtauévov xal &onacopirov, 


Thessalonica. 


xat 505 xoi mgóg rà» ztigorovluy 
irouuacÓéyrog,  mgócrayue toU 
paxoglrov faciliug éxelvov ngog 
vy» gvvodoy xatantqoltgxs Óiaxt« 
Aevóutyoy , ÓctaaSa, tavtQ» nag- 
miroUusvo» tü» EvorüDiov, sQoc- 
eyayriy 08 roVro» tn» miQixivtoy 
zày Osccoloyuxtm»  ugrQonohw, 
Gg tpuxaUta znotvovca» My- 
rorum meíropolita, cui succes« 
surus erat Eustathius, fuit puto 
Christophorus, de quo videatur 
Michael Lequienius in Oriente 
Christiano Vol, I. pag. 970.5; in 
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enogGGy usyigtzw, ixernolovg avacyeiy yeipag T7 BeaiAuq 
cov; Xvyyvuorio navtuwg 7 t0Àua, xoi ro0 ruOV rcg vr- 
qovg mtoisiro:, tijv Grdyxuv Umsgn;opov &yovom. Ei piv 
yap àx&vg, 1j rovro, v GÀÀo, ot noAÀol xci mgeayuatuy 
ivavtiütyow àyOiaracOa:. ixavoi, r0 Góv Acyog, tjuag rots 
noAiroag, tOvvovot, nepuyevéaO ot 5v roU ày Anios, pallor 
02 ijon év mgoouuíotg xaxov, tint O8 axgifféoregov, xai 
uegoürvrog ijon xai üvaywv(eg cxuoloyvrog, tvey' &w n 





throno "Thessalonicensi. excepit 
Constantinum I. (Mich. Lequ. 
ibidem Vol. II. p. 48.). Iam videa- 
mus de zempore, quo haec oratio 


habita fuit. Primo in diem inqui- 


ramus, Eustathius noster hanc 
homiliam sacram peroravit Cpoli 
coram Manuele imperatore, cum 
brevi ante Myrorum metropoli- 
ta designatus esset, die S. Ni- 
colai myroblytae, Myris admo- 
dum culti (Mich. Lequ. l. c. 
Vol. I. p.967.). De hoc die ipse 
Eustathius agit cap. 20—22. hujus 
orationis. Est autem VI. Dec., 
coll. Manuele Comneno impera- 
tore in Novella de feriis (Leuncl, 


Jus Gr. Roin. lib. II. pag. 162.). . 


Jam videamus de anno. Is quo- 
que ex hac oratione satis ex- 
putabitur, Scilicet capite 9 (p; 
$12.) Ancenae obsidionem Ye» 
netam Noster memorat. Ka au« 
-tem in annum 1174 incidi, coll, 
Wilkenie in libre: Rerum ab 
Alexie ... gestarum ec. pag. 
611—615. Manuelis victoriam 
Wenetam Eustathius peculiari 
fum panuegyrico praedicaverat 
(cop. 1€. p. 414.). Ergo YI. De- 


- 


b 


cembris dies erit anni 1174 vel 
1175 (alias Manuelis victorias 
post Venetam reportatas Eusts- 
thius non memorat). Eustathium 
brevi post Myrensem designa- 
tionem in thronum Thessaloni- 
censem translatum esse, De- 
metrii Chomateni locus docet: 
factum hoc puto initio anni 
1175 vel 1176, coll iis, quae 
modo 'exposui. 

Consilium orationis magis im 
obscuro est. Plus semel agit de 
sacro unguento et aqua Iordanis 
(aqua baptismatis), quod utrum- 
que in baptismate jungit eccle- 
siae orientalis ritus sacer (Goa- 
ri rituale Graecorum p. 353. 354.). 
Nun igitur Eustathiana oratie 
baptismati alicuius parvuli no- 
bilioris praelusit, an' officio sa- 
tri unguenti, cujus formulas ba- 
bes apud eundem Goarum 1. c. 
p. 028 sqq.? 

De .Myris Lyciae praeter 
Michaelem Lequienium :1. c. Vol. 
I. p. 965 sq.) adi Leakium in li- 
bro: lournal of a tour in Asia 
minor p. 173.183. 321. S. Nicolai 
res supra aítigunus p. 141. 





1 


V i 
: I1] EUSTATHIUS THESSALONICENSIS, 435 


stsp.TTOY TL rtÓlug éntoisn, cai; GARoug GvaplO uoi qpovrías 


3 , e 1 €, , [d T 
v5 xal OyÀnOtOiw, ci tqv ayiav fe«cisiov cov Ócot eq 


xvuxAovGt, mpoOtniriÜsicm xol avr], xci TO TtoÀvoyAoV 


», ? «j ⁊ «e [1 Y , i 
stgoOemavéovga' Onov ys xal oUrog ixqevyswv aye Oixoíteg 


và Tüg «iriGUt0g, 6L y& ncm xol fovÀg xol onovór xe 
réyxvn Tüe vunigc faecuuxng cgywexrowixgg TOU ÓDelov 
xQurovg G0U XGrw 7tOU xeirGt, xol oUx éGtiV ÓGOV sindy 
vnonémntuxev. End óà ovx Éorw GAMoUty ov0 éimvonca- 


cÜeL ÀvGw Twd roU xaxoU, tí urj uera TzV Üwíav xoà 


savalxi yeipa ToU ael faciAeVovrog xai ini ndvrwy coU 


ix Tüe xoatictng yeipoc Gov, toU Éxervq OvuÜaciAsvOYTOG 


. xoà iniyslov DoD, svAOywg &v &ke nc0ng uéuwtog wintor- 
pt), TQ uo»q OvvatQ cdGo, uerà Ütüv ixeraxeg ivevyya- 


vovttg. "Eyoutv à» 50m xoi rà tijg Pnidog eUtrÓOey byiy- - 


yva, xol nsnoiOautv, Gg 0 Otüg, Q tug ivütAtytig onlo 
15g fjacisiog cov évyGg dvantumoyres ivreleig oytég eb» 
pioxoptev, AclijcaL xol vUv vnip.spo» ayeDo sig voy xcg« 
Óiav tüg &yiag ÜfauiAsleg gov, &yenerdct và OmnÀeyvo 
vraUrQge, xe&l GÀÀog WenAotvOM£vc OvrG, sio vÓ» toU xor. 
voU &Àsov* oi xol U5koUGi vgomov Tivd xol oUx vextü» 
jyobvron, M5 ovyi mpog nígoc eyaysiv xol và ffc mopeU- 
dns attü0swg, foÀAn xol yevvoio xol néiOew ixeva i odds 
Oy0JLEVOL. 

2. 'Exéiva Ó m nili; f Bias ul», &Aàa vir» nodu. 
ora Óta TZ O5» xgaríoty» ioyv» GAnOwg ueyolosolg, 
fod Óv mzuew, Baciuéov uéyusta xci OeoraTs* neci 
pàv &ÀAa, mOÀsg, Gg ovÓB eUycpig xcvnofaAd» apiD HQ, 
0cc& t& raÀai0g dp oV ypovog rÓv tüg Pupucoixüe ceyne 
xvxAo» xoJuoUGiw, xol Gceg (moAÀol dà xol ovre: xol o 


Qo)iog uérou Aynroi) t0 cóv ÉvOzo» xpdtog rdg iv md-: 


Ac xotcVeyOticog &G yÓvv avijyepe, vàg Óà, Ovonwrti uó- 

»Q yvogitouévas , vo óà Aim naevri xat& yje Oe0vxvíac, 

aig qug iroye, xci TÓ9 flQUrY xo0uOY &méÓwxe, cds óà 
9g 9 
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xe poop oboag eb vog àx xou magiyaye — ftácGas 
Ógj ovv avra ftOÀstg &U &yovot, xai iy xaÀQ tUygs pévouat, 
xol ÜnkvrQUQUGL, p) Ort ys TOig &vmyxclosg xol novos, 
&ÀÀà xol dw oU mvv tig enovrev uvrcsrGs xcrü Épe- 
cw. 'H óB on noh, xoi ovrÀ próbv Órs &yovso Óvoyc- 
gaívev, aAÀ wg àv magaóütíag tovg mspigpeonévr xoig 
.sávroÜsy cyaDoi, nt) avtO0 TÓ xaiguo» mnogc pays 
óvarvyei, dUyuóg yap avtgv à uéoo mulis yeipitoio xai- 
QO. Axum yeuuvog i000, xol v yn — aAÀ simo vig &y 
«vta» Ospioig 7Aioig faAAsDat, onoio. vovg TowyAoovzag 
&0vvovo.. — Koi Óóto nep) uécag. rag Tg n0Àswg dyviag 
floucixüg TO VÓoQ cg é& emoónuíag inyopialov baviAAs- 
vo, xol rope ÜOcwpévovg émécrQewt rQ Üovuacío rov 
fioxyuarog, TrVLXoUTO xol aUrch TüV XatG TOÀ» qpecrum 
«i.gÀífeg Ovupsuvxvie, TÓ rQOquuov vygov roig &Qvopé- 
Voig énoyerevtiv oUx &yovO. — Kol raUta moías qArfc, 
ei.xal uécov D£govg .moÀ) vOÓ noróv cavafjaAAovUas xoi 
UnsoAULOvOm., Tüg TOV cGoüsvouévuy moÀvguplog v3gav 
. OnégreQou; Jldcyt vovrl r0 maDog tdgG nov vytuuevog 
xai Atyunroßç «AA iv dAnig. Toig xe O Otpuvog Nei- 
Aog, xoi oÀiyoig iópo0L yijg avowVvyoyteg éavtovg, Ore Oc- 
gog evaÀopiw, néAayog ÓpU0i Tzv íavrGv. 'Hyiv dà za 
Tijg Toixvtrg MAnidog ànéo(n, olg q.O'acavreg éneigacapty 
toU xaxoU. 'EniíAous yap tQV On» stóy» O rGvt5g yu- 
MépioG éxeivog INeiAog* xoà é0tat Àowrov imi va ébg vo O- 
gog ovt$ Oépog aÀngGg, sirov» gáéyua xaxóv, xara 
f9]V aoinoiv, xol Ütguótne mvgotcoa. TO yaQ avoawvyovy 
jówQ, r0 (woyovov, tO noQnyopoy ériAilowts. H svxoa- 
Tog £lg dicuexauu ivm xivóvysvts óuancoty, I1 " yy) avíé- 
Bas, yoaquxag. éirtéiy , xaà érnótiOe vOv TO noócu- 
f0Y y96G piv, oUxovy &Aac5g, tne O0? xora pu Gszagacy 
nuire TaUtue rQy» nO0Àsoy. INv» 0? aAÀ oux oldapt» 
vu T2g TOiaUTQg füpyüc, Onor yg 6€Óv xal wxtro uixQór 
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oco», xol xat roUQ à T] avooQu &7elrat Avzod. xoà cU- 
v5 xol Órjaega, xai zov, & TO xcxov émi utitoy &p3tin, 
xal épnuog' xai rovg àv avr; ovx &v OxV5Ost Tig ur] xal 
evtovg Óu& rO éxÀeiuuv Afyav nAifluvrag. "Hón noo 
ópÜaAuOv xtira, rà Üstva, xal otav rj noA xaragdasros 
xaxccu TOV noluOv, 000. pulv ev tyovci tÓ eig Güga, 
ox ÉcÓ' Onwg vyiuivtv Gvyyopovuévwv rj avyungormr* 
vOv ÓB xarà vocov GAÀwg duautuuivov, Tv vvraywyiav 
&t0À/AsxOTOV, xol oUrog iyOvrwv rijx Vyltay BURNS 
xanrov. 


9. Mièo ræũræ xyéousv y nGc« nog t&Q xapóiag 
guy Pywnov tug Üacuaxoratyo quAavOQwniag cov, xoi 
viv TOU G0) iq zug éAÉov yucw cirovusÓa, morviuopsvot 
xol Ósoua spoyéovreg Ouxpva. - "Exrewov T5]v Veicv yeiga 
cov, xal oUro xtÀsv/Gag &moxoracrggov rO vOoQ kr xyo- 
QaY, ov nQóg gHMéQc«v, ng rà tüc yoaqne, «AX ug ci- 
ca ÓÀov, Q OvvenexraOuig xoi v0 xgarog rgg Üacieiag 
cov. ÜUx &criv 0óvoo tQ ÁAaQ nwuiv' 00g quiv 
vówo, iva zio uty. AA ivo uiv Eye ngóg TOV - 
voU Üsov Ospanovra Moogv yoyyvor]g Aa0g, 0xÀnggo- 
vooynlog, xol rnje fjowcsug &r& ovGngg 6Gw GrOLaTOQ TOU 
&Utoyérov xoraAaAuy. Kol ovrog Éyov — aAA siogxove- 

. Hug 0à, Aaóg svyvojuov ,. OoUAoL &U uaa 93xguuévos 
stgóg mígr,», Aeg univ eUtgyeauv , eU y digia rog , &i- 
ówg — , Tig Ó ÓsgTOTQG, Tig O goo, Tí; 0 ToÉ- 
gov, Tig O tiv fLOLUV aoqaMg (9 ya0 cv sigue» aào- 
yortQou xol TU mod tQ aooꝙpit CowY, roog xvoiouc 
oid« xoi roèoę xr5Gouévove avra) — Oíxotor roívvy utis pj 
ÓtexrteGéiv , oU roDoUvteg eirovpuEO a. | 

4, "Ayvereegyoyé nort ffoiagag ztigag 7] xpetoua Baciueia 
Cov TQ nalxuvolo ixivo cucpg, xxi 00a. xaranoloigag 
Boaiy aig yv, avrog iquAoyeixnasy, aUz5) guAozípeg «Yé01700, 
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&moayroyoU Acoig, olg ÜsoU Pyvegugras ÓvVGuig" OL Tüc 
.70U pavva rovrov (poync 0Àos ytyóvaOt, xol ÓpauOvttc 
&AÀog GAAoÜsv &pyov &ÜtvrO T9V tOUTOV OUYayGyn», xai 
óiaóoÓ vat t0 xoÀAOv ànpsofikvgavro.  KawrtevÜtv ov go- 
yov cg tig TWe OtGuyov xci xifetoV, tüV iavtOU vuxijv, 
ÉxaGrog avro évanéÜtvro, aAA xai aÀAcG &lg pvpogivovs 
BiflAovg &véygaav* iva " uòovov —RR eꝛ —— 
moto fievouro, eAÀa xoi o rjuéregog ßaoueis xci oi xara 
TUV ngog aiad qaw did noQ GUTOU XQATGLOULEYO 
éyoiusy Óv avroU xci xat TUY cOGQxwY cvOpitecO au. 
33. Koi roaUra uív uoi. rà rOrs xoà GÀÀm oue 
vtpóg yÀoqvooraroy, iv« ur tevra xci vUv avanioUvtt 
riv nag' Hag inionogiov cans neyxAnOsunpev. INvy 
Ó? rÓv xoarngnurüoiov ixsivov yo xal wg tig tpuqrjg mapa- 
Qugov riÜtuaot, £y q téOttot uly xol T0 in^ dpsrmy srQo- 
TQémov aGvÓpd0sg xoi sspaxrixOv, ÓL OU tig tÜY ftQO TyjG 
«uegriag ffov avaügauoiuev a» t0Y AÓnjuoior, Ov rijç 
setQotyg nÀaG&wg" TíÜsirOL ÓÀ xal 070v dv sui quAogo- 
qov Otegiag* bur, avrixovg xai u5tuo toig iv Jeu wot, 
roUro Ór r0 tüjg Eleg osuvov' üqig Óà ovónuoU qiOvooc, 
ovÓ? GvQryuóg tig OÀeO Qov. AX eig tv Txovau noatig xci 
Jtwgia, [xoi] Gvetousvor xarà ToU anortuvog Ovumv£ov- 
01, xcl mogów toU mogaósigov fjdÀÀovc. rov iniffovAor. 
KavreUOsv xoi rj qÀoyivg Qouqetie xor! ixsivovg &xova- 
rc, OriÀnvOtaTOV xoi goysgóv xol dnoócutov* vul» Ó? 
&lg &U7zQOULTOV OtQéqéroi rjv ày Àóyorg facuaxQv ixeivmy 
navóoiciav, Eyw xci nÀiov rganstav Otuogw, ovy ov 
7 rijs icrogiag owagrvoie nogatiOnow, nAÀiov uà» éruwe- 
vouaGuévgv, oscayuéviv 02 Bpouacr roig rpüg aiaO nou: 
ela tganixv, 13 (faciAsUg dgAiog O ruéregog oig td 
tlvsUMGtIXO CiTOvuÉvoig nooréOsiuxev.  Exóousy nusig trwve- 
xaUta x«l «ovans», &neQ oi noo juo» à» éqéass croé- 


qovzsg amsAgÀuQaaw.  EfagiAtvgcr, onto Ó avroxoa- 
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vo ini ny éÓvog, oUrw xal ó xarnygrüQiog ixeivog éni 
má»rag Àóyovg, oig Gnovevéunrat. Ey xol wg xocuor 
evróv àÓswoov» faciAxo) ÓwÓnuatog, OUmeo ovx éor, 
ÜécDat riunua. "Egwogógovv iv evtw oi nsQi tijg GQyt- 
qrov tQrxOog Àóyor e ÓutÀevxor uégyagoi. — "E&éAeunoy 
wg eig nvpavytuay avOQaxog tà 1c Üsiog toU AOyov gaQ- 
xcG&ug, 0v vQ0ntoV Érspoy xoi 'Hoaoíag &avOQaxoa éO toro. 
To iv faOu rov vonuatuv Óagavig dg Àvyvirgg vngv- 
yeGsv, Og oi0s xaremiytiQsiy T]g vuxrOg, mvgexfuAGv ix 
fgadSovg Tjv gwrogdvaay.  "Erantivovc, facilior vntp- 
TG&T&, GsavrOV, xal oUtwu TO GOV VwyiOtOV tlg Evo TOV moÀ- 
Adv xartflifets" x«l qv roUro 0? yovato ariMfuüov, vpat- 
Covaa r0 ÓwxÓnua. Kol ydg Tov xol 0 zovcóg Ochu uiv, 
eins Tig éríége TOY Tiulov VÀOY, xarw gégsgÓc* ava- 
oriÀÜu 08 Onwg tig rv &yov Àoungorgra. "(9 yAvxvtue 
ópuAMeg. 9 nAoUtog imuysprasuv. "f? voruatwy (fvOós, ri- 
Üsuévev Oxorovg ànoxgvq:5V TQ foOvtérto tne yvwosUg. 
*Q ónguütov quc, Óuvyatov 0 BaDog tov voovuévoy tQ 
721008. ríe qoaceog. "Q yAucca nvgivr nvsvpatog, ut- 
piLouévr piv noixilog, éx&oroig 08 wvyaic xaÓ' oAorgra 
àvaguórrovca, &vOa xol nàéov Éxttro TO ÉeríLov rol nga- 
yparog, xoi nàsio rà ToU Dce)uarog Ond Tüv iDiotQomiey 
coU xgcouerog. Oũ yag roig megà Àoyovg uiv 0 Aóyog 
àxeivog sv eUmQodurog, ?Piéxhns OB rüv (Üixwríoav &xpóa- 
Giy* aU now égsiÀxero uiv, vOv &nàovoregov avÓQurov, 
ó óà vov Aóyov rgoquuog unóbv éxsiÓsv &yuv d&mnoyero* 
ov3à rÓ uév ti toU Aoyov ToVroig tig ÓqsAog, TO O ixsivoig 
&nspspitero. 4AÀa xai r0 xaÀov Onotipwg navri tg Ào- 
yq i»élaune, xol &mag axgowusvog 0Àov jv toU xaAoU. 
"Eyousv toívvv Óux raUta UnoÓnyuam xol roUro xpauorog 
iOeuy  Óvoxortpyaorov, ttÜQvAlovuévov voig ygaqovoiv, 
Onso E£or, TO Gvvayaysiv sig &v vonueruv Gsuvorgra xol 
Aenrorgra, xol rQ toU Aoyov &Eepuor, iyxoarouiEos ra 
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Xdpirag. Ei yàp xoi &AMug dGvpflara, aanso Bovyaad at 
Asó»vtti0» xol xtAaÓsiv Og.cnÜO0»tov, oUrw xci Grp wOnQgo- 
Gurt Gux tovg AOyovg xai tig yapu OivysAgv (éxeivo 
Hiv:yüg Vwovg, tO Ó' érégug &yov xgíveros), GAÀ' Érrzav- 
Ü« régvixog tà ÓvOzsQr xtodvVvvOUat uéuxtat. 


34. Ti Óy nsgiéAotag "uiv, c xoi &vÓpeewrCcTS xoi 
coquUrat& facisU, Toig eire Qurogixoig, ire ze (ro 
Aeungóregov xol vnig jug tintiv) Qmrogcw, ei xal i»- 
taU co. TO TtQwrtlov antvéyxaaÓoL, mégiyiverot, sig Te 
vonucéruv oUrwo ulv &rrtyvov, ovrw Ó? enovov er'govay xoi 
eig x&AÀlog qQ&csug evrocyéóiv, xol Gnsp fiv pcxpa 
mtovovpévorq oUxovy OvOB tiGÉTI x«roQiToUV ETHGI, TaUTG 
OU oUrwe «uoyyti ngoféfliggai; X8 óà ov nuovo» sovro 
xogusi tO ToU Àéyeiy xaÀóv», cÀÀa coi xai GÀÀo noooiot- 
To Ü50g VmtéQex7teigaoU, xci wg &76iV énixogurua, TÓ 
"sgirQavov Tug g wv), T0 yÀvx) tjg ÀAcÀiGe, TO 0r007U- 
Aov tijg qoactug.- Koi olov uiv &» rÓ rob Uunoixuũ 
ueyũdov ónrogog j» Aiyigavov, 0UX exo gaqeg eineiy, 
ovÓ' Omeg cyogntóg Tv éxeivog Ay ve* tig 0? 0? agoper, 
£y xal éxsivov Gvvenwvosiy vaga Gv TOw0UTOV riwa. éx(jav- 
ra ngog qvosug. Koi umzv (aAÀwg eimi») v0 uà» Auyv 
stoog oEUrgra qwvgg &veyt. zóv voUv* avró Ó? ov narv r1 
evyevüg éy quveig, aàÀe naiwv uiy ruxiq dvuqvror. 
Koi yégwv 0h, Ov &g Oración 0 naxgóg ygovog xatQveyxe, 
quvijon «v'nors ok» xol ebrog* ovx àv ÓP yvvrj rng To(- 
avtge Awvturog &noAsímoiro , Ó& sjy xai Movoag Aiyeiac 
ô Aoyog t5e fnowGsug avenAcgaro.  Üvxovy sjyevig év 
Aejueig TO Auyv frg quvne. AA dyo tÓ rQawig iv evt- 
vei quvnpnari xai Oteqogav Anyéog quui xoi rogoU. — Kai 
r0 uiv dy vqéat xgívwo* r0 Ó. vnspriD gp. Kal éxeivo uiv 
oUx &vÓQuOovg, ovrs rAixieg ryoUuot, OUrB qUOBUG" TOUTO 
jà rsAerOrarÓv T8 xol &vOQuxóP (0 O5] xal v5 0j iunQénte 
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q«v5), oiov àn fgovtr nogeie ovgavóD tv 0suYOS Qüyvv- 
Tct, OU ftQog épu(jpiOtiav, ovóé Gyoa» rQoyvtutra, 000v ÓQ 
óoiroat 9géua, xol iAagug éruorQéwas vo nspirQevo TOY 
&xgocutvov. "Towbrov mngwixov nyov noofaAAstoi coi v 
T)c ÀAeAiGg. Kol ro uà» eg yÀvxvt5uta vonuarwv Mov- 
0G» iuué£Auay moodyovOi G0, rG yeiÀn* O0 Óà nàÀnysig duo 
eig fpovrgv, rogóv uiv, sig ggixtov Óà AoloUGav, rov 
ov antGys0iacs. Koi rdv axgowuévov 0 uiv eugorípoug 
oiov ÓparrOptvog GOL TOU AOyov, cxoj niv tg O.erOQov 
quvnc, yvyr 0B rng vwyrioloyieg toU vonuaerog, Üs«v 
&Y &OL GXOUELV QUVIV, Xo &yyshov vyoOev AaAey* o à 
prj xoi eig vovv luffaDvvay Éywuv, aAA inuolatov TQ rijiç 
AeAiàg Qevpert, Üpovrgv &v emot yoAgvalov dE Jwiorov 
soOiv iywri;saÓot — Zrévropga. uiv ovv àvraUO n npodyuv, 
aÀÀ  dyà xei négguxa TOV dvÓQa, Og éEnxovero (oov, 
ócov dAÀo. meVTLxOvTa* UVqgogouoi ydQ, unmore xol nev- 
vyxorra. AeÜDcv 0 uUOog inofloOQevor or0uara TQ soAv- 
qwuvQ revrope(Q tégari. "dAxifia0ov Óà &AÀà Ti uo 
psuvuoDa,, ov yÀvuxv uiv mv» ró gOtyua, Ónoiov Ó2 àv 
xol weAMuguOg ffosgixog vnoflaiurot. "Hgsoxe Óé uos tO 
ToU JdAtiavOgov, ToU xaAoU (jaciAéog, maepayaysiv sig 
cewveycynrv ouoior]gtog. 'AAa xal éxeivog éyAvxouws uily 
&xgÓcOiV, elys 0É vw O.euogriay qiatug. "EvravÓa 0à 
Unig nàvtag TÓ qOcyua, 00ovg 0 noAoei0g Aoyog ini yÀv- 
xvtuti Aag antciuvuvev. — ÜUre yàg eig Évótiav vnoxa- 
Ógrat, ug Gvayxup tivot Óvrroloytiy TO UvnnyuOiv ngog 
axgómci* oUr& &g OrOuqecuOv nAotiverat GVOLJOMEVOV, 
'OUev rà rijg quviüc oxtÜnberei sig GÓuegO prov. '"AAAa 
xoi AeAngccu, xci róv Àoyov tvÜvg msgupznÓnvois slg &U- 
puéOuov qOéyuarog. Ti uoi Aéyav noA; diciuov By 
qeveig ró cóv gÓ£yua, xci (xera rÓ vysygauuévov) sj 
AeAux cov Goeía, xol (r0 nàv eimeiv) faux xoà avtq. 
Üvre puéyo. xoi TOY» Guuxporatwv 6 Otog dueyolvvé ov, 
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xe) navra tX GX€ VntQUuogs, noogemiDcg Àaustoaw vy 
inavingoiw. 


APPENDIX. 


35.. Oix &v, & nepóvrtc, énovoayuyv nl roig faada- 
xoig peycAsioug, xoi siGíti TQ A07w GuveEoigüpevog, &i ur; 
v0 TOU logüOmvov Qsvua yÀvxU xsAegvtov stapsvOoxíurxé uoi 
ToUg Áoyovg, xol zv avayxm GvGrttiÀet imi payiodpevor 
xA&tO'Qoig Diyr)g 17|» Ót£Eo0o0v. Üv uqdv aAÀ. éyo, ei xal roU 
Aéiytty O0 'logóavng nopcyet ue, xoi oU uot qiAov rovro 
vtoiei, Oju0g OUX GVr3c tic avtOv flanruv roUg Aóyove, xai 
Toig Tt OtuvOTÉQOIg aUrOY GyopceUmYS, TOV itQwTGTOV , TOY 
eyiuoterov iy norauoig, toogovouaGwy Óà e)rOvV xai tOuwo 
eig 0wr70ícv aÀÀoutvov, xol morapóv, & xoi um Fiepa- 
ósicov ToU 7tQ0g ciaO now iEoouwuevov, topOutvovre yovv 
eig Ilagaóticov. Ei 02 xoi. tQ Ovri BjaciAixóv evrÓg Vdwp, 
Vuvgrov uév uou roro xci &2Àort. NüUv OB xol éxtivo 
zgocriO nui 6g Goa ix Óvo noraudv Ó lopónvgo xci moo; 
0vouc xoi mQOg moGyue xipvcusvog, emgene ri OsavOpu- 
"tw Éuuavovrà, ov Ówx Gvyyvrixg» avaxoaow (aset), 
aAÀla quacswv &vwouw. 

36. 4yc 05, & cvAAoyog jusig, 0cog T€ TOU GtATOV 
Püperog, xal o Àomnóg, xowwocwusÜa xoi aUtroi TO Qriua 
roũ Aoyov tlg uiav svyng GvQQoikv, xci piurcopeD a rov- 
T0 yet vugóregor tov logóavgv, og éx Óvoiv xal avrog 
floropuuv TO Qel pov xci rmv xÀijaw GcvuuíyvvGA" xal 8m- 
svÉousD'o, Toig (aciAsUg. rà rgg Lwüg Àenne anacns 
vnspavqxupuévo OvvrQQeiaO c. xoi nolvygoviua, ") 


E Ó« 


*) Eustatbi in thronum My- 
rensis inetropoleos evectio ante 
hujus orationis editionem e solo 
Demetrio Chomateno nota erat, 
cujus verba e Leunclavii jure 
Graeco-Romano lib. V. p. 317. 


apponam: 'Egut9ote. 
t6» yngioOérra. xai xaraüt5unt- 
vov xai üUnaofutrov uriareOi ras 
sig étíQav énioxomyy. "4noxet- 
0.6. Tovto xavorxóv uiv ovt 
ĩoriv, ovre jv The éyygoqou « 
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Il. SUPPLICATIO MANUELI COMNENO IMPERATORI 
NOMINE CIVITATIS CONSTANTINOPOLEOS OBLA- 
' TA, QUUM SICCITATE LABORARET. 


Eustathius hanc orationem habuit, antequam Myrorum 
episcopus esset designatus; incertum, quo anno. Qua enim 
hieme aquarum illa penuria Cpolitanis civibus acciderit, non- 
dum inveni. Fuit forsan calamitas reliquae Europae com- 
munis: nnde medii aevi chronica latina etc. aliquid forsan lu- 
cis afferent. Pro Cpoli supplicavit Eustathius, non pro Thes- 
salonica, ut male habet Fabricius in bibl. Graeca (supra 
pag. 333.). 


TOT MAKAPI.2TATOT OEZZAAONIKHZ, OTE EN 414KO0- 

NOIZ HN KAI 414AZKAA402 T.20N PHTOPAYN, A4EHZIZ EIZ 

TON BASZIAEA KTPION MANOTHA TON KOMNHNON , .nZ 
AHO THX HOAEJ412, OTE ATTHN ATXMOZ EHIEZEN. 


Barocc. CXXXI. 0 Biblioth. Oxon, Bodl. ' 


M88. Langb. 1l. 


1. Toàunoóv nquiv vj O£goig, xol megl ueyioTov tà) Ovt& 
soayuarog. Koi ví yàg &v sta0y0s vig, rtólw OAqv iQuv, ttjv 





OHmvaE ED 


dygdgov éixxlgoinotuxzc naQado- 
otoc“ ylivexas 08 moAlasig, Baci- 
Aímg xtisUovroc, Quà tiva oixovo- 
píay Avouslovga» xoi]. Kai yé- 
yore tuino éni TG» 3jusQü» TOV 
&oidiuov  faciMéeg xvolov Ma- 
yovij xai sogqugoyevyzrov Kou 
»nyoV. Tov yàg coger&rov éxci- 
yov EbotaÓiov, vov xatà dilogoy 
Óiaxóvovy Ortoc 756 neyadlgg dx 
xigoiag xai poíUrogog TOv Qrro- 
qur, eie Ty» éxxlnacay tov duxiov 
JMvgie» (sic) yngicOsrrog, xal 
saraüstauívov xal &omacopávov, 
Thessalonica. 


xal 505 xal moOc Tv ytigotovluy 
éroiuagDéyrog,  moógrayuem ToU 
paxaoirov (laciléug éxeivov ngog 
ti» oUvoÓov xatansqoltsxe Oiaxte 
Aevousyor , ÓstacDa, ravtgv nag- 
eitoUusro» ró» Evo:dÓio», noog- 
eyaytir 08 rovrov tr» mtolxAvtoy 
zày Oscoalorixto» | ugrQomolir, 
Qg vpuxavta xngsvovoa».  My- 
rorum metropolita, cui succes- 
surus erat Eustathius, fuit puto 
Christophorus, de quo videatur 
Michael Lequienius in Oriente 
Cbristiano Vol, I. pag. 970.; in 
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anacov utyioTyv, ixerrglovg avaoyciy yeipag T7) BagiAsiq 
cov; Z'vyyvocréa navrwug 7 t0Àua, xol nQO rov tag uy- 
govg voiirci, TrY Grayxryp vntgnyopov &yovga. Et uiv 
yag àx&ivo, T TOUTQ, ij GÀÀq, ob noÀÀol xci spcyuatwr 
&yavtiotyow avÓiaracÓa. ixavol, T0 Góv Acyog, rug rovg 
noAitag, tOvvovar, nspuyevéoD ot 7» roU dv éAntici, MMiov“ 
óà ijon év npoouuíoug xoxoU, dn» Ó» oxgiféottpov, xoi 
pecobvtog 1705 xci ivayoviog ocxuolovrog, Tay aw m 





throno Thessalonicensi. excepit 
Constantinum I. (Mich. Lequ. 
ibideim Yol. II. p. 48.). Jam videa- 
mus de tempore, quo haec oratio 
habita fuit. Primo in diem inqui- 
ramus. Eustathius noster hanc 
homiliam sacram peroravit Cpoli 
coram Manuele imperatore, cum 
brevi ante Myrorum metropoli- 
ta designatus esset, die S. Ni- 
colai myroblytee, Myris admo- 
dum culti (Mich. Lequ. l. c. 
Vol.I. p.967.). De hoc die ipse 
Eustathius agit cap. 20—22. hujus 
orationis. Est autem YI. Dec., 
coll. Manuele Comneno impera- 
tore in Novella de feriis (Leuncl. 
Jus Gr. Rom. lib. II. pag. 162.). 
Jam videamus de anno. Is quo- 
que ex hac oratione satis ex- 
putabitur, Scilicet capite 9 ( p. 
$12.) Ancenae obsidionem Ve» 
netam Noster memorat, Ka au« 
.tem in annum 1174 incidit, coll, 
Wilkenio in libre: Rerum ab 
Alexio ... gestorum eéc. pag 
611—615. Manuelis victoriam 
Wenetam Eustathius peculiari 
tum panegyrico praedicaverat 
(cap. p. 414.). Brgo YI. De» 


bj 


t 


cembris dies erit anni 1174 vel 
1175 (alias Manuelis victorias 
post Yenetam reportatas Eusta- 
thius non memorat). Eustathiwm 
brevi post Myrensem designa- 
tionem in thronum 'Thessaloni- 
censem translatum esse, De- 
metrii Chomateni locus docet: 
factum hoc puto initio apni 
1175 vel 1176, coll iis, quae 
modo exposui. 

Consilium orationis magis in 
obscuro est. Plus semel agit de 
sacro unguento et aqua Tordanis 
(aqua baptismatis), quod utrum- 
que in baptismate juugit eccle- 
siae orientalis ritus sacer (Goa- 
ri rituale Graecorum p. 353. 354.). 
Num igitur Eustathiana oratie 
baptisinati alicaius parvuli no- 
biBoris praelusit, an officio sa- 
tri enguenti, cujus formulas ha- 
bes apud eundem 6oarum l1. c. 
p. 628 sqq.? 

De Myris Lyciae praeter 
Michaelem Lequienium '1, c. Vol. 
J. p. 965 sq.) adi Leakium in li- 
bro: Iournal of a tour in Asia 
minor p. 173.183. 321. S. Nicolai 
res supra attigunus p. 141. 
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ssQitTOY TU ftÜÀ(G irtolet, zaig GÀAAo(g &vagiD uoi qoovrías 
r& xol oyÀgoscw , oi rev «yix» focisev cov 0cos eoqi 
xvxAoUvOi, ftgoGemiTiÜsigm xol avrr, xei r0 moÀvoyAov 
spoctnavEovga: Onov ye xol oUtGg ixqsvysy aiys Ouxoiteg 
và Tüg aiTiaOé0Q, si ye naga xol ovi] xol onovÓ; xel 
réyxvn T9g vynins fac/uxng agyirexrovixgg TOU ÜDelov 
xQurovg G0U XOCtw) TIOU xtit(i, xal ovx 6Ott» ÓOOV eiztilv 
vnonéintexsv. "End Óà oUx Karw GAMoUtv ojÓ  imivOnGa- 
GÜaL Àvgw Twd roU xaxoUV, si uo usta T5Y Oa» xoà 
msavalxij yeiQe zov ael fociAevovrog xai ini navtwy toU 
ix riijß xootiotngo yeipog cov, voU ixctvq: üvuaciAsvovtog - 
xai iniytlov DsoU, eUAoywg Gv bu nagye uéuiwtog vínrou- 
pt", tQ uovo ÓvvarQ occ, usrà Otóy ixetaxeg dyevyya- 
yovttg. "Eyouev à (0n xoi v& TZo dnidog c)rOOe byíy- 
yva, xol n&noiQauty, Gg 0 Üt0g, Q Tüg ivÜtAtytig Urlo 
rjc fjaciAslog aov svyGg dvantunoyreg ivreleig aUrág eb 
gioxop&y, AaAijaos xol vUv vnig.rpdo» ayada sig vnv nap- 
óiav Tgg &yíag DaesiMeleg gov, &veneráat va Oniayvo 
rœornę, x&l GAÀoQ wenActvOHÉPa OPrG, Sig tÓw tüU xo 
vo) &soy* oi xal DgioUsi vgomov rivo xol oUx Gvextü» 
1;0Uvroi, ur] oUyi ngog nígec ayaysiv xol vü tío mapeb- 
05g cir]06wg, ftoÀÀo xal yevvgio xol nsiOe ixevo. toot» 
OyOJLEVOL. | » | 
2. 'Exeiva Ó' 9 nolu, 5j GAAoc uiv, àAAa viv palu- 
ora Óux tZv c5 xpgatíioty» icyv» GÀnOwg pueyoomolM e, 
fog X nuov, facio» ué&yugra xcl Oeorore* neci 
pi» &ÀÀa, xOÀtg, &g ovOB svyepig xodvnoflaAsy Gi nO, 
Oce, re fíaÀci0g &q' oU yoovog róv vü6g Pepucixg cene 
xuxÀov xocuoUGt", xol Gceg (soAÀcÀ Gb xol atro xol ot 
éa3iog uérog Anmroi) rÓ cóv ÉvOwo? xgdtoc rág wiv md-: 
Aat xateveyÜtioog eic yÓvv. avijytge, vag 03, Ovotueti po- 
vo yvopilouévag, tQ 03 Aoi novti xor& yg Ot0vxviag, 
4g qg $y0y6, xci TÓ9 mun» xocuo» «néówxe, rcg ÓÀ 
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xmi ugóonr oUGcg sPunyavog ix xoivne rtagryeye — nacos 
ÓQ ovv avro. nOÀtg &U &yovau, xci Uy xaÀqQ tUyng uévova:, 
xal UniyrQvgOGt, pj Or, y& roig avayxalowg xol uovoig, 
qÀÀà xol dv ov nvv rig cmOVtOV pyrnctrG& xor Égs- 
cw. 'H àà8 or moluig, xal avr5 ub» Ór& &yovce Óvaye- 
gaívev, aAA og iv noagaósigw rQvgc nspiQotouév: moi 


, z - * 222 1 , * 
.sdvroÜDty ayaOoig, ntgl aUrO TO xaiQuoV mago Doayv 


Óvarvysi. .duyuóg yàg «vtgv iv uéao sube. zeuuspio xai- 
QQ. xp?) yundvog iöooh, xol 7 yr — &AÀ not Ttg a» 
avt» Oiguwoig nAiou (aAAsDat, onoio, rov; TowyAoóvrag 
4Ovvovsi. Koi Órv negl uéGag. Tag Tüg st0Àewg ayviuag 
ftoMTiXOg TÓ VÓwQ cg é& &noómuiag éniyopiolov àaríéAls- 
To, xal rojg Ütwufvovg émécrQsUé cQ Ücvuagío cov 
ftgaypuarog, tyvixaUra xoi vUroh TOY xot vOÀ g gea ru 
ci . gAéeg guppapvxu ion TÓ TQOQuuOV jygóv TOig cQvoué- 
vois ânoxereoeuv oUx &yovoi, — Koi Tovro nolœst gAéfiic, 
ei.xcl uécov Óépovg .moÀ0 v0 moróv avafjaAlovUas xci 
UnsofAvLovami, Tüg TOY cgOevouévuv moàvyeQlag *0aY 
UnégrsQoi; Jldoye vovtl TO maDog Tdya mov ystucwo; 
xal diyvnrog' aAA iv dÀAnici Toig éxeb O ÜtpivOg Nd- 
Aog, xci óAMyoig lÓpg. yijg avewzovrte éavroUg, Ore Oi- 
qoe &volaui, mélayog 0p0i. rzv éavrow.  Huiv Oà va 
Tüje TOixUT5c bAmidog amécfrn, oig qUacavreg àntigacapty 
toU xaxov. 'Eniélomme yup t9] O9)» ftÓh: O TGUTEg zü- 
MégioG éxeiyog INeiAog* xoà &otat Ào.tOv ini ra tbc vo Oé- 
eoc avtg Oépog cÀgOug, eirov» gÀéyua xaxóv, xarà 
rijvx noinov, xol Oepuótnge mvgotoco. TO yaQ avewvyor 
Vówo, ro Lwoyovov, rO feQnuyopor éniAéAouns. 'H evxpa- 
Tog slc dicxcxauuivm xivouvcoer Óaneosiy, I1 " yn) avé- 
Ba«ve, yoaguxug eei, xal ànóTicE n&y vO nooce- 
950 y9c piv, OUXOVP CfG0156, Tne OB xor pav anagay 
noouriotus raürne rQy moAtoy. Nvv Ó? GÀÀ' oUx oiDaut» 
v t9g TOicUTNG füjyüg, Onor yug €Óv xal wxero puxgor 
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Goov, xol xarG roU0g iv vj cvv0Qwu é&ceiras Àvmzgd xoà «i- 
Tr xol Orjoca, xci zov, sí TÓ xaxov imi usitov dodein, 
xol épmpog* xoi ToUgQ àv avUTg; OUx GV OXV1Ost Tig ur] xal 
evrovg Óix tO éxÀsinew Aéyuv aAiflovrag. "Hóy noó 
ópÜoAuGy xsira, và Ósva, xol oiav 7] nólig xezoagaasras 
xaxoccU TOV noliOv, 0cOL uiv tv Eyovc. TÓ eig odyua, 
ox ÉoÓ' Onwg vywivav avyyopovuévwv vj cUyungorqr* 
TOv ÓÀ xar& vocov GAAeg Ó,extuévev, TüV wvyaywyiov 
&Tn0À*ASXOTUY, xal oUraeg iyovrov TnV Vyluav Óvoava- 
xAnrov. | 


9. 4x rœũræ üxyfouev y nace nog Tog xepÓlag 
yy ivwrov T) Üocuaxetarne quAavOQwniag cov, xai 
vv ToU oU iq" nu&g óAÉov yucw alrovusO'a, rtoryiGusvOL 
xoi Ósouo sQoy£ovreg Óaxova. "Exrtwov tijv Dto» ysioa 
cov, Xol OUre x&ÀsUcag &moxorcgrggov TO VOcQ ini gu- 
Qo», ov tQÓg T MéQuY, wg tà 19g yoaqne, «AX ag ci- 
cva 0Àov, Q OwvemexraDsig xoi TO xgarog rgg faciiag 
cov. Üx &otiv VÓvoQ vQ AaQ nisiv' Ó0g Quiv 
vówo, tva niOutY. AX. éxtivo uy &Asye ngog vÓV - 
voU Ütov OÜsganovro Mosegv yoyyvargg Aeg, 0xÀgpo- 
vocyyiog, xoi Tg ÜQwosug 6r& ovOmg 50€ GrOLCtTOQ TOU 
eutgyérov xaraAaÀov. Kol ovrog Éyguwv — dA  eionxovs- 
zo. "Hudüg 0à, Àcóg svyvouwv , OoUÀo. &U uoÀa qaxnuuévos 
ftQ0g nigri», ÀoOg pYrnuov sUtQytOwOV , &UyGQLOTOQ, &i- 
Ong dxgifüg, Tíg Ó Osumorgc, ví; O GoXov, ríg O tpé- 
quy, rig 0 Djv now)» &cgoÀsg (5 yàp &v dus» aAo- 
yur&pou xol TOY mad TQ ngogrntng Lewvy, & ro)g xvQiove 
oió1 xol To)g xrrcauévovg avta) — Oíxatos toivvy qusigs prj 
Oiexntecely , oU noOoUytsg cirovusD'a. | 


4, "Ayvenebiyayé nora fgiagag zeigoc rj xpataid Bacusia 
gov TQ noAeuvaio ixeiyo aecuo, xoi 00a xaranalaigag 
Bay aig yrv avrog iquAoyeixnoty, aUvr) quAor(p.ug avéos;0e, 
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xat xarepóviyra avvénnks Óanavaig uvolaig 00g xol zov- 
goU xercou, Óg xoi pérgov này ünconinaixs. Kal icrav- 
zai 0t9jÀcé, tijv TOLEUTIY —— dvaygorroy gépovoat, 
rà naovrayoU yüc Ütio rspévg, OcamsQ y TOU gQuxoDovg 
éxatvov. xaxov dvauóyAsuae xaragceigo0a tolatwa. 


S. lvo? roivvv , evtgyerixorate Baaikiov, Orteg. ixdi- 
vote llaxrwog tig xovoobboas floÀ)v TOV yQvGOv &g Óa- 
stay ngogóéov, ovrw Ój xol piv INeikog DegivoU ftaprn- 
y0opog xavacwvog* nado plv o)v xal Guqu, yovady spo- 
filv xol vVÓwg obrug ànoyerevuv CuwoyoVov vij noAst Gov. 
Ilvoóg yvaO'og àvai9gg, o) uaxgóg ovrog ygóvog, xoi éné- 
gave ravrg, xol pixpoU xaríomags, xol OwcveunO siga rà 
xoAAog aUt;j «nmnyoshoctV. '4AX tyei xol nali TÓ vtQomv 
xaÀóv, xol Ov moix(Aow xol moAvriuntov xocuov, OV T] Qv- 
. m toU nvgóg amjyaysy, evOig, vrjg oñe OtbtGg vuuqosro- 
Aovcre, &uqiéDaro. 


6. Mvoruxos Eyt xoi vUy d£ VOarog ovx imroAacevro, 
evOa0icrigov, ojÓ UnexOpepuovtog tO uérgiov. My) yévoi- 
TO prre TOUTO, unte &iooUOug exeivo, Xpiarà BaaiAéwv (vig 
yàp &v oUrw ravt1v Óià rvgog PAÓOsiv xol DÓorog sUEatro;Y 
&ÀX iE Vóarog inimOvrog réÀsov gavnÓi Ó» xàvraUÜa, 
Oeogregig facile , eüunyavog fonOog, xol TOv Q ovu(fa- 
ciAevtig Dey xavraUOa niuovutvog, iEayays ovx evépovg 
&vewvyoyrag, cAÀ Vówg noÀw OAnv Dwoyovo)r dx row 
ci» Oncavgov. TQ piv ovv lsOÓsov danse» O0 Osóg 
xarüyaya tOUG ÓÜÉ TiVaG TOV OtQattotiXOTÉÍQUY 
eig vÓ VÓcGQ, Xal ÓoxuuO avrovg Got ixei. "Hyac 
da 40g ósdoxipaxsv évoniov tüg fBaciAsiog gov 0 sóc, xoi 
lopiv navreg íixavol zegol, àg Unio avtrig 0dnu£pos TQ Oeo 
axreivousv, xol oUrw roig moÀeuion cc olov *& dvO:cra- 
pto. Aeineros Ór oyayeiv quag eig v0 UOwo, o) Óoxiudjs 
ydqu, oÀÀ dvowíbseg, fig icta Ouvov, GAhag piv zàr 


V 
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rmoÀssy ÜOccw Oevvdoig nÀyuptQegOct xoi niovteiy rÓ dv- 
reUÓv xUÓog, rOv Kvóvov, rov Ovufjpw, vog tz» utonv 
roy fmorouuwv fioi. 0UVTGG, xal í-égove Ó? quionolióag no- 
reuovg* tjv ÓÀà oqv Meyolónolw VOarog mtvie xotaOuie 
xQvvtcoO o. 

7. lI'*wíoOw xol nap' npiv VOwp roõro Bœdcidixov, 
óidvoua réuvov try xaÓ^ nguag, xoi cot rQ utyaAw fla- 
cilai énovouatoutvov oixeioregov, 7t Ó Xoaanyg rQ vow 
Jlspodyv, 0 ór faciuxóv xol moróv xol vówQ.0 saAoidg 
Aóyog aÀnÓTn Aéyov wvouets. "Tovro uiv.y&Q oV moros, 
xai rj toU coU éAéovg a(jvccog avacrouwot npogituy avrà . 
&ig T0 Otgvexég; Eueivo 03 GÀAug, & fleGiAaU, ineygagera 
oig £ycigev bxsivog roi.ovrov mivov ÜÓorog, urgólv avrog 
TQ ÓsvMoti ÉvuflaAAóuevog. | Kootousv, iQQov, uera HAtou 
xal zgusig rjj B«ciAsie 'Gov, pixoov Urallokevrsg* [m xU- 
Qíogq, el Éarai cà &ry vraUra Vóarog OrayQy, ek 
p? óu.4 Aoyov GrOuarog Gov. 'Ex vovrov Aoyov i£a- 
ntogruov , xoi (4o8iÀ &v ainor) Qvrasras Oa. 





CAP. IIT. 
MARMOR VIRIDE YETERUM. 


In parte libri mei geographica cum Thessalonfcae monu- 
menta lustrarem, non semel tantum incidi in marmoris viridis 
nobilissimi reliquias, quod apud homines novitios nomen gerit 
F'erde antico. 1d marmor inter ea saxa pretiosiora referri 
constat, quorum metalla exhausta putantur vel omnino igno- 
rantur, Egit de eo Caryophilus in libro: De antiquis marmo- 
ribus (Vindob. 1718. Fol. min., Utraject. 1743, form. quadr.); 
ita tamen, ut parum distinguat utramque ejus apeciem, deinde 
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historiam ejus non — nisi summo fere digito attingat, 
Multo etiam brevius alii ejusdem mentionem fecerunt. Unde 
operae pretium duxi, peculiarem diatribam ei lapidi dicare, 
quam judicio doctiorum subjicio. *) 

Dissertation meae praemitto itinerari Clarkiani locum 
(Vol. 4. p. 356.): From the Rotunda (Thessalopicensi) te 
tent to see the church of St. Sophia . . This buildinz 
is tow a mosque, corresponding in all its proportions witk 
that which bears the same name in Constantinoples bu 
being of less magnitude. It is, however , exceedingly well 
."tworih seeing , owing to the columns of Ferde Antico 
which it contains: they are mentioned by Pococke.: There 
és also here another extraordinary Béma, or Suggestum, 
eade also of ihe Ferde-4ntico, with steps leading up 
Yo it; the whole being of one entire mass of this beautiful 
substance. The quantity of it in Saloníca seems only ie 
be explained in. the vicinity of the city to the place where 
we observed its natural deposit in the Pale of Tempe. De 
ultimis Clarkius egit 1. c. pag. 282 sqq., ubi ex Caryophilo 
quaedam repetit de Atrace, Thessaliae urbe, solo natali prioris 
speciei marmoris nostri. 

Marmor sc. viride veterum duplicis speciei fuisse, e Caryo- 
philo constat. Prius fuit 4diracium, posterius Lacedaemonium. 
Alia minoris notae marmora veterum viridia in sequentium 
paginarum decursu obiter memorabo. Prius agam de Atracio. 

Graecorum Byzantinorum aevo Atracium snarmor dice- 
batur saxum viride Thessalicum, cujus patria, ut jam Caryo- 
philus ostendit (1. c. p. 40 sq. ed. Vindob.), urbs Atrax fuit, 
de qua videndus Livius 32, 15.: Inde Atracem est profe- 
cius; decem ferme millia ab. Larissa abest . . sita est 


*) Haec nostra disseríatio pri- — Vol. JT. p. 131 sqq. Repetere li- 
mo edita fuit in Commentationj- bet auctam passim atque emen. 
bus Academiae Monacensis phi- datam, 
losophico-philologicis anni 1837, 
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super Peneum amnem, | Adde Leakium in. Trav. in 
north. Gr. Vol. 3. p. 308. Vol. 4. p. 292. Eodem ibidem mo- 
nente est hodierna Gunitæu. 

Non unius tantum speciei Atracium et Lacedaemonium 
fuisse, ex lulio Polluce intelligere licet, qui in Onomastico 
suo (7, 100, p. 759. ed. Hemsterh.) haec habet: JlIoAAa ó3 
glog MBwv* Govyla, Maxaia, Ziflvoca, Eofloig, Otr- 
TaÀg, Aiyvntio. Kol rovvtoy à? lóénc nÀsiovec. 
Optime totam rem aperit eximius locus Pauli Silentiarii, qui 
fustiniano. imperatori coaevus fuit, in descriptione S. Sophiae 
2, 224 sqq. (ed. Bonn. pag. 31.) : Kel Afrgexig ónnóca 
Asvpoig XO«ov ms0loig éAoysvae, xol ovy byovzév. Bnoapn* 
JIj ui» &Aig yAonevro, xol ov uaa TnÀs —RE , ll 
óà BaOvvouávov yAospoU xvavwmiót uoog7. "Hv óé zi xoi 
xtòovecotv &ALyxioy ,. &yyv usloivng Moopuapvyijc* uuxtr Óà 
ydoio avveyelosro mérgov, Le. Et quodcunque Airacis terra 
patentibus in campis genuit, non in jugis excel- 
sio: aliud satís viride, tec a smaragdo valde diversum; 
aliud colorem viridis saturi caeruleum referens. 
Est ibi quoque quidpiam nivi simile, accedens ad ni- 
grum fulgorem; unde mixtus in unum coit saxi decor. *) 





* *) De marmore viridi vete- 
rum videatur JVouve«u dict. d' 
Aist. naturelle; Nouv. ed. T, 
.19. p. 273.: Le vert antique. 


et les parties . calceires sont 
tellement fondues, que l'on hé- 
siteroit à classer ce marbre au 
rang des bréches; l'autre, par 


C'est un marbre serpentineux, 


«uon peut classer dans les bré- . 
ches. Sa páte est un calcaire . 


blanc, à petits lames comme le 
marbre blanc, et les nombreux 
fragmens, qu'elle contient, sont 
vert-d'herbe et vert noirastres ; 
mais le ton dominant est le vert 
taché de blanc. 1l y en a de 
deux variétés principales: dans 
rune les parties serpenfineuses 


un caractére contraire, recoit ]e 
nom de vert antique bréché; 
dans une troisiéme on observe 
des fragmens bruns et des frag- 
mens gris; toutes les parties 
n'ont que de petites dimensions, 
Ce sarbre est sans contredit , 
un des plus magnifiques et l'un 
des plus propres a la décora- 
tion intérieure des édifices 
somptueux. Ses couleurs, agrés - 
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Habes solum marmoris viridis Thessalici nativum, sc. 
planitiem urbis Atracis, non montes vicinos; habes duplex 
triplexve ejus genus, satis clare descriptum. 

"Verum age usum hujus marmoris (Atracii) ex historia 
Byzantina post Caryophilum de antiqu. marmoribus, diligen- 
tius illustremus, qui doctus non plura illius aevi testimonia 
affert, quam haec: Paulus Silentiarius l, c. 1, 255, 2, 224 
sqq. Codinus de Antiqu. Cpolit. p. 65. ed. Paris. Constan- 
tinus Porphyrogenitus in Basilio Macedone cap. 88. (de octo 
columnis viridibus).. Eumathius de amor. Ismen. I. 

Primo adeamus S. Sophiam, ab Iustiniano imperatore de 
novo conditam, in: qua non semel tantum hoc marmor nobi- 
lius conspicitur, Paulus Silentiarius l. c. 4, 254 sq. : . Eini 
0à moggvoéoug inl xioct xioveg aÀAot, 'dyAaa Ocaaaduxis 
qAospiónidog &vÜsa nírgne. ldem ibid. 258. : "EE 3' igo 
Oscaoduxrot xol oU voi xíocs (sc. fulgent mulierum signa). 
Idem ibid. 262.: /l1avro óà Otaccxoio uera(yuwee xiovog 
evrjo zdcivéorg &poaEsv igstauociv (at quidquid inter "Thes 
salicas columnas interjacet , lapideis pluteis communiit arti- 
fev). ldem ibid. 2, 192.: OsocaAióog nérozc &uoQUyuara 
(ubi sermo est de gynaeceo S. Sophiae), Idem ibid. 150 )q.: 
Kíioatw .. áflgois O«soGaodixoict (baptisterii), His adde ejus- 
dem locum superius allatum de patria hujus marmorig, Idem 
in descriptione ambonis 226.: GecoaAuxj Ó' ixarspÓsv On» 


ablement nnhncées, et son ton demonium des Romains, qui, 








sévére, le rendent trés - propre 
à cet usage. L'on en voit qua- 
tre colonnes au louvre, dans la 
salle, ou étoit placé le Leocoon. 
Ce marbre, qui se trouve fré- 
* quemment dans les fouilles des 
anciens monumens, est néan- 
moins fort cher: il est trés- 
probablement le marmor Spar- 
tum (1. Spartanum) ou Lacee 


8i l'on s'en rapporte au nom, 


devoit exister aux environs de 
Lacédémoine, en Morée, et non 
pas auprés de 'Thessalonique, 
en Macédoine.** De pretio hu- 
jus marmoris apud mercatores 
archaeologicos Italiae hodiernae 
(sec. XVIIL) v. Yolk manni 
historisch-kritische Nachrichten 
von Italien. 'T. 2. p. 765 sq. 
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zAospumiói néron '"drponóv ipodfovro. idem ibidem 228. t 
. "Mdugi à' éxacrg Ococalxi; Àdiyyu ragiaratot ole rig aÀ- 
Aoo Kiev idortvgg.. Ibid. 250.: Hérongc Osccoiuxre fucic. 

Iam videamus seriem sarcophagorum imperatoriorum in 
erbe Byzantio. Constantinus Porphyrogenitus de cerimoniis 
aulae Byzantinae 2, 42, , ubi agitur de sarcophagis imperato- 
rum, qui sunt in templo SS. Apostolorum (ed. Bonn. T. I. 
p. 042.) : "Erepog AagvaE noaciwàc OsrraAóg , iv Q dnóxe- 
rot Zqvov ó faciAsig (a. 475 —491.). Idem ibid, : "Erepog. 
AdovaE noaciag AiDov OsrroJuxrg, &» Q anoxerot Mixom 
.ó Bœcutug (a. 812 —867.), 0 vióg OsogiAov (a. 829—842.). 
Ibi additur, in eo sarcophago elim conditum fuisse Iustinum 
priorem imp. (a. 518—527.). Idem ibidem: "Eregoc Adovat 
szpaatvog OsrraAoe, iv c anoxttat BacíAstog (a. 807—880.) 
cU» EvOoxig xci 'dAskavóow rd vio (a. 886 —912.). Idem 
ibidem: "Ersgoc AdovoE nodaiwog O:rraA0g, iv 4 —æX 
rj dyi& Otogavo, 5 ngwrg yvvi roU uaxepiov Aiovro 
oiv Euòoxig vj Ovyargl avroU (a. 886 —912.). Idem ibi- 
dem: "Ersgog AegvaE noaowoc OsrraAog, dv Q &nóxtra, 
EbOoxle, 7 roeirn yvvr) roU e)roU xvgiov /féovrog, tj éno- 
vouotoutvz Boivy. Idem ibid.: "Ersgog Àegva& nococivog, 
iv. Ó dnóxsiroa Dofllo, 7) yvvi) HoaxAelov (a. 610 —641.). 
Idem ibidem: "Ersgog AdQvoE moooivovy Osccoluxov, &v Qj) 
ánóxtreu GOovora, xj yvvi Kovoravrivoy Iwyovarov (a. 
668 —685.). ldem ibidem: "Eregog A«grat, anó. ÀiDov 
stoacivov OcrraAxob, iy à dníxtito Kuvaravrivog (ordine 
quiutus), 0 víóg roi Icavgov (Leonis Isauri a. 717 —741.), 
ó imxgOdg Koeflliiwog (a. 7431— 755.). AÀX ds 
vnó Mizorn (III. a. 842—867.) xoi Osoónpag, xol xorexam 
zó Ovorqvov a)roU GGpua.  Üpnoiwg xci Q Adgvab avtoU | 
üben xol xorengraó (l. xarsngiaÓ), xoi iypruaticey 
eig và roU Wagov (l. gópov) cvareperia (1l. ovozruarto, 
columellas s. crzA«g repositorias), Koi y&Q xe và u&yaa, 
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aeo rà ovra ly T() GUTOU a. avri) Pcod (1. gopw), ix 
TOU CUTOU Àdgvaxog tvyyavovta eia, ?) Idem ibid. ; Er:- 
poc AegvaE nodoatvog Osocalóg, &y qQ dnóxetros 7] yuvnj Ka- 
BaiMivov, Idem ibid.: "Eregoe A«gvob npaowog Osrralo, 
dv Q dnóxurci MiyajA ó ToafAóg (a. 820 —829.). Idem 
Constantinus ibidem; p. 646.: 'lozéov, or, àv v5 7vvauxtic 
povij za (l. 5) louotivou, éy TQ vag voU &yiov eogróAor 
Ouuẽ, iy Aagvax, ano AiGov ngacivov OsaGaAoU &z£xuto 
vó coua lovcorívov (lustini II. a, 565—578.) roũ faaíMos, 
xol Zogieg; (Ebquuioc mavult Reiskius) 7g yvyatxóg ev- 
vov. Additur deinde, eorum reliquias in viliorem sarcopha- 
"gum, saxi Proconnesii (item viridis), translatas fuisse, Ibid. 
P. 648. : 'Ey àà. TG 7góg avaroAnjy oebu uépet rũe aurꝗ̃e éx- 
xÀ7otag (ecclesiae S. 'Euphemiae), &zévavri vovrgg rnc ora- 
vegoiog (catastae? loculi B éGtiv éréga ovorogoia dr Aor 
ngaOivov OcrroAoU, iv 1j &nóxaros Magivóg, o 7yovas 
doniorixos TOY OyoÀQV, xci £€uuflarwog 0 «ÓsÀgg eUtov, 
ap qórepot &ósAqol Bociusiov (Macedonis a, 867 — 886.), 
TOU puoxoisrov ÓtotÜTOv. 

His expositis adeamus Palatium imperatorum Byxzantino- 
sum. Constantini Porphyrogeniti continuator in Theophilo, 
. Michaelis filio (a, 829—842.) cap. 43. (Scriptt. post Theo- 
phanem pag. 88. ed. Paris., p. 65. ed. Ven.): 0) xai xara 
- sspocunov rüjg iE eoyvpov XGTt0xtUROLÍVQG TOV srvÀow 
&vsOTExvia igrtV 0gogr, récOeQGu xío0t uereoptCou£vg ix 
O:rraluxoU, ToU xol mQaGcivov, Aigov. - Ubi significatur 
' frons portae argenteae Triconchi, conclavis cujusdam in pa- 
latio. Ibidem (p. 89) de alio conclavi palatii, nomine Margarita: 





*) Similiter hanc rem nar-  Komgovüuov, nouciwov obgay zei 
rat Georgius Monachus in Mi-  3owiooryy, Üienoccag, énoism 
chaele cum matre '"PFheodopa orj2sa (columellas) £y 19 da 
cap. 32. (Scriptt. post Theopha-  ,,,55 vroéyri »«gQ iv 19 Ddaoe 
: pem p. 540. ed, Paris., p. 404. (l. gógo?. 
ed. Yen.): T?» Óà Àagraxa roU 
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'Ex vegadpuy OB Osaaoduxov (sc. xtóvov) v&c atoag eynyso- . 
uévag. Ibidem: '424' ó uiv KayuAag 9E xloow ix OcrtolixoU 
AiQov, ToU xol mQacivov, rjv yQvoxarcGrixrOV Opogrv | 
peveopicOpevog . . . (Camilas palatii quoddam conclave), *) 
Idem marmor in JVovis Aedibus (Ketvovoyiov) conspi« 
cimus, quas sibi Basilius Macedo (a. 867 —886.) in Pa- 
latio condidit, referente Constantino Porphyrogenito in Basilio 
Macedone cap. 88. (Scriptores post Theophanem ed. Paris. 
p. 204. 205., ed. Ven. p. 192.): Oi uiv üxr& vovrwv (co- 
lumnarum) àx Aídov rvyzavovreg OcrraAgo, 7| TÓ nodciov 
xooua xsxAnoorat. Ydem ibidem: "EtoO«v 0B xoi rovrov 
(extra circulum pavimenti) xaÓazeQ tivig QvVoxeo 7] mota- 
pot ix Aigov OsrroAng, T] t0 ngeouv yooua xtxAnpetor, 
Fluvios sc. in musivo opere viridi lapide pingebant, referente 
Anonymo in S. Sophiae descriptione (Antiq. CPolit. lib. IV, 
pag. ?9. ed. Paris., p. 68. ed. Ven., coll. Codino de origg. 
CPolit, p. 72. ed. Paris., p. 57. ed. Ven.): Eig 5? zov na- 
zov u5 óvvgOcg (Iustinianus imp.) eUgeiv rotaUra stoAvmoi- 
xiÀa xe uéyiota. &fiexia, xoi (dele hanc vocem) «nocreí- 
A«g Mavaco:, naroixiov xai mgeumógizoy éy IHoixovrioo, 
énoigoty ix TG —B &lg önoioryto tie yie (1. e. 
fusca), vo (adde 9) ngácia eig OLoLOTITG TOY fOTGuOV 
Tu» lufeuwovrov iv 1j OoAG00g. Ubi mihi pavimentum 
minoris dignitatis pretiique significari videtur, scilicet ster- 
nendae viae in S. Sophia inserviens.  Proconnesium vero 
marmor viride tum ex hoc loco cognescitur, tum ex alio, 
sc. Constantini Porphyrogeniti de cerirnoniis aulae Byzantinae 
2, 42, supra allato; ubi reliquiae lustini imp. et Sopbiae e 





*) Aliud ibidem conclave  zoílyo:g) sotauíb» — Osrrodaxiy., 
(p. 90.) praeter alias marmo- Ubi szor&jiog idem esse videtur, 


reas tabulas etiam "Thessali- quod aquae viridis colorem prae 
cis ornatum erat: J7gog 08 xoi se fert. 


xgacivo» "xallenijouivoig (8c. 
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sarcophago saxi viridis Thessalici translatae esse dicuntur ia 
humilem arculam (xouocógiov, i. e. yeuotcopiov,  arculam 
humilem vel humz positam) e lapide Proconnesio sive Picri- 
maeo: ex quo utroque loco, Anonymi, inquam, et Constan- 
tini, simul saxi viridis Proconnesii minor honor cognoscitur. 
Adde Theophanem continuatum in Theophilo c. 43. 

Habes hujus marmoris, ÁAtracii, inquam, per sex fere 
secula (V — X., i. e. Zenonis imperium usque ad regnum 
Leonis Sapientis) historiam quandam, Ceterum sepulcralis 
illa magnae molis motumenta Constantinopolitana nequaquam 
erant reliquiae antiquioris marmoris, cujus lapicidinae twm 
vel usu absumtae erant, vel in oblivionem abierant. Erant, 
ut alii sarcophagi, monolitha, *) i. e. ex una mole fabricata, 
excepto operculo: e vivo igitur saxo secabantur. Quid? quod 
ex hujus lapidis sarcophagis nonnunquam alia artis opera 
 conficiebantur, coll. Constantini loco supra allato de Constas- 
tino Caballino imperatore. Rarius etiam hos sarcophagos alio- 
rum antea imperatorum conditoria fuisse putes: obstabat reli- 
gio, quam a Graecis fere solo aevo iconoclastico cirea talia 
violatam esse constat. Immo Atracis urbis latomiae neminem 
Graecorum Byzantinorum latebant, luculenter id testante Paule 
Silentiario, cujus eximium locüm initio hujus tractationis ap- 
posui. Ex ista igitur regione saxum viride Thessalicum me- 
dio aevo in Penei fluvii alveo Larissam, in qua urbe multae 
ejusdem "marmoris reliquiae etiamnunc conspiciuntur (Clarke 
Trevels Vol. 4. p. 281.), deinde in mare Aegaeum devectum 
esse opinor, e quo Byzantium et in alias urbes venit. Fuit 
enim Peneus prisco aevo navigabilis, narrante Plinio H. N. 4, 
35. (8.): Peneus . . . defluens quingentis stadiis, dimido 





*) De menolithis sepulchreli- mermanni Zeitschrift fée die 
bns Thessalonicae v..Nos p. 158. — Alterthumswissenschaft. a. I83& 
Telis monolithus nuper 'Thessa- pag. 60. 
lonicae effossus est, coll. Zim- 
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ejus spatii savigabilis; id quod Atraci (Gunitzae) apprime 
convenit. Nec minus clarum jam esse videtur, copiosas hujus 
marmoris in vicina Macedonia reliquias (Clarke 1. c. p. 356. 
Cousinéry voyage Vol. I. pag. 82.), imprimis copoic, quae 
hodie il& terrarum ad cisternas puteosque insumi solent, non 
omnes e monumehtis aevi remotioris sive gentilitii originem 
traxisse: praesto erant Thessaliae metalla, quae medio aevo 
nunquam non exercita fuisse puto, quanquam post Constanti» 
num Porphyrogenitum (sec, X.) veterum scriptorum testimo- . 
nia desidero. *) Sed marmoris viridis columnas tabulasque 
habet etiam monasterium S. Laurae s, Athanasii A honitae, 
vulgariter S. Laura dictum, splendidissimum illius montis 
monasteriorum, referente Britanno Hunt apud Walpolium 
in Memoirs etc. Londini 1817. p. 221. Conditum fuit hoc mo- 
nasterium imperantibus Nicephoro Phoca et Joanne Tzimisce 
(a. 963 — 976.) , testante Jo. Comneno in Descriptione montis 
Atho (ad calcem Montefalconii Palaeogr. Graec. pag. 452.) ; 
de quo tempore aedificationis hujus sacelli conferenda quoque 
Anonymi historia ms. apud Hasium ad Leonem Diaconum ed, 
Bonn. p. 426.  Atracium hoc marmor esse, **) Thessalia vi- 
cina suadet, et mirabor, sí non in-aliis quoque ejusdem mon- 
tis monasteriis idem marmor saepius inventum aliquando fue- 
rit; quanquam de eo tacentem video J. Comnenum in sua 
montis Atho descriptione. Sed scrutabuntur futuri viatores 
docti, montem Sanctum adeuntes, qui vel me non monente 
animadvertent, sacella ista cum ecclesiis Macedonicis ***) et 





*) Eumathius (vixisse dicitur multicolor. Jdem ibid. p. 13: 
aevo Comnenorum) de amori-  Ta& xixloÓt» éxóuu&i 10U qgéerog 
bus Ism. I. p. 9. ed. Gaulmin.:  4/9og Xíog, ó éx 4laxoiyye, xai 
Aldos 5» & eUlóg, MÓoc ixatov- — Oerralóg iriguDey, 
véyQovo éw OsraNjc ÀiOov. |n —— **) Atracii marmoris sarce- 
quo Eumathii loco, corrupto, ni phagum  ConstatinopoH vidit 
fallor (quid est 4/9oc ix 4í90v?), — Clarkius Itinerar. Vol. 4. p. 478. 
incertum est, num viride saxum - ***) Decem columuas marmo- 
"Thessalicum significetur, anm ris veterum viridis habet metre« 
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*, Constantinopolitanis nonnullius momenti esse in historia mar- 
morum antiquiorum ; iidemque Adrianopolin delati, inter lapi- 
des illos mille (permultos), a. 1430 a Murado II. Turca in eam 
urbem. lavacri condendi gratia e Thessalonica capta ablate 
(Io. Anagnosta cap. 18.), forsan marmor viride Thessalicum 
deprehendent. Neque tamen omne istud marmor ex ips 
Thessalonica evanuit. Praeter Sophianam enim ecclesiam (v. 
initium hujus diatribae) ecclesia quoque Demetriaca sedecim 
hujus saxi columnas habet, de quo videatur Beaujour in Te- 
bleau du commerce de la Gréce Vol. I. pag. 43. Cousinéry 
Foyage dans la Macéd. Vol. I. pag. 42. 

Antiquiorem, i. e. apud gentiles, marmoris Atracii usum 
praeter lulium Pollucem supra allatum testatur S. Gregoriu 
Nyssenus in homilia tertia in Ecclesiasten (Opp. ed. Paris. 
1638. Vel. I. p. 398.): IloixiAAe à reig ÉvÓov reov oix 
naro» Owxcxtvalg. Ex 4M4oaxüüvov óà xxi Osacaii 
xci ix Kagvovov Aog &voantvcOtta,, Ubi de honi- 
nibus ethnicis sermonem esse patet. *) Idem S. Gregoriw 
ibidem pag. 400.: Kei rovrwv (significantur lavacra) soo- 
fsfAnuéva yvuvacia, xoci taUra smtguccOg Ot stoiuxilu? 
uegnuápov &g xócuov inoxguéva, atomi t6 mavrayoót 
sepi 5v oixyci» lVovpióíoug j OsogaAoig 7, diywrytas 
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politana ecclesia Edessae Mace- 
donicae (Yodinorum), referente 
Cousinerio in Jtin. Maced. Vol. 
I. p. 81. Edessae incolae nunc 
sunt, ut pridem, Bulgari. 

*) Carystii quoque species 
quaedam viridis fuit, ni omne 
istud saxum. Statius silv. 2, 2, 
93.: Et gaudens fluctu certare 
Carystos. Ubi fluctus aequare 
mavult Salmasius, Idem silv. 4, 
2,28.: Et glauca certantia Do- 


ride sara. Ibidem 1, 2, M9.: 
Concolor alto vena snari,  Uitimi 
loci viridis hujus marmoris we- 
sien. omittunt, colorem meimo- 
rant. Rem tamen indubie aperit 
Jsidorus origg. 16, 5, 15.: Cary- 
stium (marmor) viride . . qu 


'wiriditas. Paulus Silentiarius ia 


descriptione S. Sophiae 2, 203.: 


"Ony xoi yoga KaopUctov ens 


psrallsvtng. zdÀvy éydgaítr e 
dorti. 
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arülog vntosidóusvor. Ohrysolóras (sec. XV.) in epistola 
ad Ioannem Palaeologuri imp. (p. 119. ed. Paris., p. 90. ed, 
Ven.): Tov árno Osrrolieg AiQwy. Loquitur VAT 
de lapidibus áedium CPoleos pretiosis, 


Et haec fere de marmore viridi Thessalico. Cui num 
tribuendae sint octo illae columnae celebratissimae S. Sópliiae, 
' de eo videant viri doctiores téstesque oculares utriusque mar- 
moris, Atracii et Lacedaemonii, Anonymus de S, Sophía 
- (Antiquit. CPolitt. lib. 4. ed. Paris. p. 66., ed. Vert, pag. 
58.): To)g 02 óxro) ngacivovg xiovad rovg d&oOavuactove 
ixouios Kowaravrivog argarQyóg ànó "Egécov. Ultima sic 
praebet Codinus (de originibus CPolit. pag. 65. ed. Paris., 
p. 91. ed. Ven.): . . n0 (l. àn0) 'Egé£cov Acierounutvove. 
Unde consequi videtur, Ephesi esse excisas; sed vide, ne 
AsAarouguévovg idem sit, quod columnas e saxo una snole 
e.xcisas (uovoA(G'ovg), 1. e. praegvandes. Átqué omnino haeo 
vox ab antecedentibus vzó q. ano) 'Éqécov separanda est. 
Eas num Paulus Silentiarius in aua S. " Sophiae descriptione ' 
respiciat, invenire non potui. 2 


Venio ad marmor viride Lacedaemonium, posterius 
genus marmoris viridis veterum, In quod priusquam inqui- 
ram, monenda quaedam videntur de opinionibus virorum do- 
Et primo quidem Caryopbilus (l. c. p. 39. ed. Vindob.) 
marmor Lacedaemonium idem esse putat cum isto, quod in» 
veniebatur Croceis, vico Laeonice, prope Gythium, Lace- 
daemoniorum mAavale, Sed marmor Crocoum mimus nobile 
fuisse videtur, coll. Pausania 3, 21, 4.: 'Eni Oéhacody te 
.&g I'vOuoy xofafaivoysi LIO Aaxedauioviois 1 7 xeu. xaAoU- 
pv Kooxías, no 3$) 4«O ovrople nix ui» níézQa ovvexye 
oV Ósjxovco* AiDo oi bouocovras Gznue soig frorapiog 
&otxótag , aie uiv óvaeoyeig* nv àÀ intgyasD wei , Arti 
xocLHGoty &y xo) Daoy legt, .KoAuufirjOgoug 0À xe udnae 
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Thessalonica, 
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cvyrtAoUo; palwTO dg xaÀAeg. Oso» Óà ovtóOn.mQO piv 
:ge x&puug dig Kpooxtaro  AiDov semonjucvov Gyelyua 
ãornxæs. Ubi sic legendum censeo: "He 3 AiQoropiee nita 
&ovreyng (ejecto uia uiv et ov Óixovco , quae ultima sunt 
glossa vocis covreynjs). H. e. Qua vero ad mare versus Gy- 
thium descendilur, vicus est Lacedaemoniorum , cwi Croceae 


 somen, In eo lapicidina est, constans saxo nom continuo 


(montem sive planitiem altius penetrante). Sed fodtuntwr 
lapides fluvialibus similes, diſſiciles fabricatu ; ubi vero ela- 
borati fuerint, vel deorum iempla ornare possunt. — Bal- 
seis et puteis mullum. contribuunt ad gratiam. — Quod 
deorum ibi simulacra attinet , ante. vicum stat Jovis Cro- 
ceatae factum e lapide signum. — Saxa igitur Crocearum 
erunt distinguenda tum 'à saxis Taenariis ( Gythium a Tae- 
naro satüs dissitum fuit, coll. Strabone 8, 5, 2. pag. 363. 


ed. Casaub.), tum a Lacedaemoniis. Inter marmora pre- 


tiosissima hoc saxum referendum non fuisse, Pausaniae locus 
mihi testatur. Comparatur quidem cum lapidibus, qui re- 
periuntur in fluviis; additur vero, deorum adeo templis or- 
nandis inserviisse, De colore tacet Pausanias. Equidem vix 
putem, hoc saxum marmor fuisse, cum Pausanias difficile tracta- 


, tu dicat. Lacedaemonii saxi metalla ín monte Taygete 


fuere, collatis iis, quae deinceps narrabo. Taygetique saxum 
fuit quidem szérgo &avvcyrjc ; Croceae vero non in Taygeto fuere, 

Marmor Lacedaemonium, cum alio quoque marmore. con- 
fanditur, scilicet Taenario, qui error est Winckelmanaui 


" (Fom Ursprunge der Kunst. Opp. Vol. HI. p. 34.),  aife- 


rentis Sextum Empiricum I, 14, 7.;. deinde lsiderum orige. 
16, 5. iniio. Sexti verba sunt: Kol rgg Towapiag AiDuv 
T€ .Hiv uépg Àsvxà ópGroi, Órav AsavOg ocv OB rj 
0Àooyspe EevO' qaílverai ("Taenaréi saxi laewgati part s- 
culae albae videntur, cum toto flavae). Fabricius de 
viridi. marmore hunc Sexti locum ita intelligit, ut £avOa co- 
lorem inter viridem fulvumque denotent medium. Sed Po» og 
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est fulous vubeusque. Dein Sextus de particulis quibusdam 
saxi Taenarii loquitur, non de fofo saxo, oni istáe oppenune 
tur; quae per se spectatae albae videbantur, flavae cum toto, 
Tacot Sextus de colore totius saxi. Taenarium vero nigrum 
fuit, quod aperte testatur Plinius H. N. 36, 18. (29.): Sunt 
et nigri (lapides), quorum auctoritas venit in marmora, sicut 
TTaenarius. Maculas alius. coloris illi interspersas fuisse, e 
Sexto cognoscimus. 

Iam de colere saxi Lacedaemonii disputetur. Isidorus. 
| c.: Non tamen omnia (marmora) e rupibus exciduntur ; 
sed multa sub terra sparsa sunt, et pretiosissimi generis, si- 
cut Lacedaemonium viride, cunctis hilarius, veper- 
tum prius apud Lacedaemones, unde et vocabulum traxit. 
Praeivit Plinius H. N. 36, 7 (11.): Non omnia (marmora) 
famen. in lapicidinis gignuntur ,| sed multa. et. sub. terra 
sparsa; pretiosissimi quaedam generis, sicut Lacedaemo- 
niorum viride cunctisque hilarius. Utroque loco 
marmor illud Lacedaemonium dicitur, non T'aaenarium, quod 
nigrum fuit. Ceterum in loco Isidori, collato cum verbis Pli- 
nianis, haud levis momenti est vox prius. Loquitur scriptor 
de marmore vefere, tum (sec. VII. VIH.) forsan deperdito; 
Plinius de marmore, sua potissimum aetate usitato. "Winckel- 
manni errorem Rupertius repetiit ad Iuvenalem XI, 173., ubi 
ILacedaemossum orbem de saxo T'aenario intelligit. 

In marmoris viridis Lacedaemonii historia sunt quae- 
dam praeoccupata testimoniis Plinii Ieidorique. ^ Ka primo 
quidem colorem. ostendunt: deinde non e lapicidinis caed 
hoc marmor, uterque scriptor -narrat, sed sparsum inveniri 
eub terra Írustatim. Quod quomodo conciliari possit cum 
Strabone (8, 5, 7. p. 307. ed. Casaub.), doctiores viderint. 
Ergo summus geographus, eloà 03 Aeropicui, ait, A(D'ov no- 
AvreÀoUg, toU hiv Toivagiov, à&y Toeuwdoo, rtaAoeiat. INiu- 
ctl Ó? (tempore Augusti) xoi dv ii ToVy£rQ pétaMoy &y- 
étofav rtveg SünéyeDes xognyó» &yovreg viv rà» '"Pouaiov 
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noAvtiAso». Ubi de [saxo--eontinuo cogitandum esse vide- 
tur, «um .Plinins Isiderusque de saxis frustetim sub terra 
repertis loquantur. Verum latomia s. metallum is quoque 
terrae excavatae lecus dici potest, ubi saxa non continua i»- 
veniuntur, sed frustatim iacentia magnaque copia. ' Strabo 
igitur, Plinio antiquior, huic non penitus repugmat: alter, 
puto, supplet alterum; quanquam Strabo de colere saxi, e 
Taenaro Taygetoque effogs!, non loquitur. 

Usum marmoris Lacedaemonii apud Romanos ('Thessali- 
ca, i. e. Atracia metalla minus exercuisse videntur) sequentia 
scriptorum Latinorum testimonia illustrabunt. Martialis epigr. 
6, 42, 12. (de Etruscis thermis): Illic Taygeti virent me- 
falla. 9, 77, 9. (de balneo Tuccae): Et quod virenti fonte 
lavit Eurotas. Iuvenalis 11, 173: Qui Lacedaemonzum. py- 
tismate lubricat orbem. | Statius silv. 1, 2, 148: Hic dura 
LLaconwm saxa virent, 1, 5, 40 (balneum Claudii. Etrusci): 
Fix locus Eurotae , viridis cum regula longa Sysnada 
distinctu variat, 2, 2, 90 (villa Surrentina. Pollii Felicis): 
Hic et -dmyclaei cuesum de monte Lycurgi , Quod. viret , 
et molles imitatur rupibus herbas, — Aelius Lampridius ia He- 
liogabalo cap. 24.: Siravit et saxis Lacedaemoniis et por- 
phyreticis plateas in Palatio, quas ntoninianas voca- 
vit, . Quae saxa usque ad niosiram memoriam (sec. 1V .) snon- 
serunt; sed nuper eruta et exsecta sunt. Prudentius. adr. 
Symmachum 2, 247:: Quac (saxa) viridis: Lacedaemon  Àa- 
bet, "Sidonius Apollinaris carm. 5, 38.: Post cawte Lacesm 
Martmoris herbosi. radians interviret. ordo. 11, 17.: Hic 
lapis est de quinque locis, dans quinque colores: 2dethio- 
pus» Phrygius, Partus, Poenus, Laccdaemon, Purpereus, 
— viridis, snaculosus , eburnsa ct albus. 22, 129.: Herboss, 
quae vernant mormora , venis 

Graecorum de hoc marmore locos, unum luhi Pollucis, 
Alium Gregorii Nysseni; tertium Enmathii, supre attuli in il- 
lustratiege marmoris Atracii. Addo Luciani Hippiam cap. 5.: 
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Acæcivn Aq xexoouzuévog (conclave balneatorium), The- 
mistius orat. XVIII. p. 223. ed. Hard., ed. Dindorf. p. 271.: 
"KaAAvvovroi oi roiyoi xol rd "ms Ald'p Iaxalvg xel 
-difivaas xol Aiyunrtie Alios Graecorum locos de hoc mar» 
more non inveni: duos, non plures, déprehendi apud scripto- 
res historiae Byzantinae. Paulus Silentiarius, lustiniano im- 
peratori coaevus, in descriptione S. Sophiae 2, 211.: Kai 
3^os00v Aaiyyog tOow; &uaQvyuo Mexatvgg. Procopius de 
aedificiis I, 10.: Tay 0à uaguagov Éyte. uiv MiGov Znag- 
vuXTOV fxsi (in palatio Iustiniani), ogaQcyóg ica. Eodem- 
que Spartani nomine jam Martialis nostrum marmor pro» 
fert epigr. I, 360, 5: Quisquam picta colit Spartani fri- 
gora saxi 
. . De colore saxi Lacedaemonii, item de wsu ejus ita Clar- 
kius (Travels 2, 3, i. e, Tom. 4, ed. mei, p.283, not, 6.): It 
should therefore seem that the Atraciau, rather than. 
fhe Lacedaemonian green. marble, was wsed for the 
ornaments of this edifice (S. Sophia Cpolitana). Te au- 
fhor, who has bestowed some pains upon the subject , was 
once induced , by an observation of Pliny, to believe that 
the. green. columns in St, Sophia were of Lacedaemo- 
«ian marble (See Tomb of 4lexander, p. 42. Note 
Kk. Cambridge, 1805.). The Lacedaemonian was one 
variety of. the Verde-Antico; but it was green. and 
black, instead of green and white. Caryophkilua, after 
citing Silentiarius, says: De octo columnis, quas 
posuit Iustinianus it templo Sanctae Sophiae, 
Silentiarius intelligit rigacivovg ro)g dàfio- 
Óavuacorovg, admirandas prasini coloris, ut 
habet Codinus (de Origg. Constantin. p. 65. ed. Puris.). 
Quemnam Plinii locum inspexerit Clarkius, ego ignoro, Non 
locum puto supra citatum, sc. ex libro 36, 7. (11.). Ibi 
enim contrarium narratur (cutictisque hil dris). Ergo 
hoc warmer Lacedaemonium respondebit speciei primae vel 
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tertiae Pauli Silentiarii, cujus locum dedi initio hujus diatri- 
bae; quamquam dubius haereo, mum apud Silentiarium sta- 
tuendae. sint species marmoris Atracii tres, an duae, quarum 
posteriori alia accesserit, ut species inferior. 


APPENDIX. Icae. 


Usum marmoris viridis Lacedaemonii testimonia SCripto- 
tum maximopere Latinorum aperuerunt. Et his, Romanis, 
inquam, *) usum ejus potissimum assignaveftim, minus Grae- 
cis aevi serioris: de Graecis veteris aevi nihil constat. Vi- 
dimus de ea re copiosa aevi Latini testimonia inde a Stra- 
bone (hunc Latinis in hac re adnumero), usque ad Sidonium 
Apollinarem; Graecorum seriorum pauciora; Byzantinoren 
paucissima, Unde , 8i quis metalla viridis veterum marmoris 
medio aevo oblivioni tradita dixerit, id de Lacedaemonio genere 
Vix temere statuet.**) Peloponnesus fere omnis inde a Mauricio 


imperatore (a. 582—602.) per annos fere 218 Slavis paruit 


— — — 

*) Marmoris viridis in Italia 
aliisque terris occidentalibus re- 
liquias equidem saxo potiási- 
mum Lacedaemonio tribuerim, 
cujus metalla Romanorum 1na- 
guificentiae inserviisse supra 
vidimus. Atque exercita adhuc 
fuisse secnlo post Chr. tertio, 
Aelii Lampridii locus de He- 
Jiogabalo imp. supra allatus sa- 
tis ostendit, Fieri tamen potuit, 
ut usü tandem absumerentar; 
quod quando evenerit, memo- 
riae traditum non invenio. De- 
serta vero haec metalla fuisse 
& Romanis. seculi quarti fine, 
cum imperium inter Honorium 
Areadiumque divideretnr, per 
Be probabile est. Certe Sidonii 
Apollinaris testimonia ( scripsit 
fine seculi quinti) marmor ex 
velnstioribus aedificiis desum- 


tum significabunt: Peloponnesus 
enim Romae tum parere desie- 
rat. Rara vero hujus marmo- 
ris apud Byzantinos scriptores 
mentio facit, ut isto tempore 
ejus metalla usu absnmta, vel 


oblivioni tradita fuisse existi- 


mem ; marmoraque Lacedaemo- 
nia, a Procopio Pauloque Silen- 
tiario laudata, vetustioribus aedi- 
ficiis detracta statuam. Postreme 
marmora viridia medio aevo € 
Graecia in Venetorum metropo- 
lin allata," utri generi, Atracio 
an Lacedaemonio, accensenda 
sint, testes oculares defipnient, 
Veneti certe -nautae illo eevo 
marmora.ex omui Graecia ad- 
vehere jubebantur, 

**) Viridis màrmoris reliquias 
etiaannunc in (erra Laconica in- 
veniri, nuper inihi relatum est, 
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p. 194.), forsan me Mónembasia quidem excepta, quam Slavini- 
cae terrae claris verbis tribuit Itinerarium S. Willibeldi, Anglo- 


Saxonis, 


deinde Eichstadiensis in Bavaria episcopi, c. 2, 18 


(Acta Sanctorum ad VIII. Iul. p. 504.): Et inde (e Sicilia) 
ssavigantes (viatores ) venerunt ultra sare Adrium ad wr- 
ben Manafasiam in Sclavénica terra. Ubi vox .Ma- 
nafasia idem est quod Monembasia, incertum , utra sit pri- 


mitiva; quamquam Movesu(jag 
Nomen vero 
in monumentis Graecorum Byzan- 


vari constat. *) 
-octavi finem, sc. a. 787., 


ay a uv) 9. pig. fjaae deri- 


Monembasiae non ante seculi 


tinorum equidem invenio, coll. Synodo septima s. Nicaena II., 
nbi occurrit in subscriptionibus nomen episcopi Monembasiae 


( Mansi concil, T. XII. p. 1100. T. XIII. p. 145,392.) **) Se- 





*) Jo. Cinnamus 3, 12. : 4xgo- 
T5olo Tj 4daxevixig . . 9 Movtp- 
facia ix Tig ToU zónov Ósosog 
zQóc TO» molAdy  Ovopabstat. 
Georgius Phrantzes 4, 16.; Koj 
zov uiv üdremg 1Ó Oropa Ovtug 
ij» xÀjsiw siye», Oxs Tolo Dovio- 
piroig siot Oct» dÀgOoc uíarv rrag- 
éyti T3G sluoóoy, Medio aevo di- 
cebatur Movoflaoía dialecto vul- 
geri (Chronique de Romanie 
lib. I. p. 100. ed. Buch.), unde 
scriptores elegantiam sectantes 
extuderunt Mo»rufuola ; de quo 
praeter indices et subscriptio- 


nes episcopales (Mich. Lequien. . 


in Or. christ. HI. 216 sqq.) vi- 
deantur: Theophanes continua- 
tus lib. V. (de Basilio Macedo- 
me cap. 69. p. 310. ed. Bonn.). 
Nicetas in Manuele Comn. 2, 1.; 
. idem in lseacio Angelo 3, 6 


(p.581. ed. cit.), Georg. Pachy- 
mefes in Michaele Palaeologo 
3, 15.; idem in Audronico Pa- 
faeologo 6,115. Nicephorus Gre- 
goras 4, 1. 15, 10. Palamas in 
oratione adv. To. Calecam (Boi- 


vin. ad Nic. Greg. 15, 10). Du- 


"cas cap. 2. Georg. Phrautzes I, 


2. 4. 35. II, 16. 1V, 16—18. 20. 
**) Monembasiae uomen jam 
Mauricii (a.582—602) imperio tri- 
buere videtur Georgius Phran- 
'tzes IV, 16.: [Koi moro» yév 
rovro 1Ó "tsQudvvpov xul UrsQrt- 
qsÀig qgotgioy , &rioxoniy ovgav . 
15e Kogl»vOov ugrgonólenc, OU 
Qc simousy ügstàg tGv tolit 
xai Xágirag vOV ügreog 0 Geluvn- 
orog facileUe xoi u&grvQ Mav- 
oixioc à xoi Tiſtiotos eig utQo - 
nolw avsÜifaosv x. v. À. Iu his 


non contemuendum videtur,quod 
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quitur seculum nounm decimumque, s Novella Leonis de 


1hronie ($. 27. T 


Evepiebat Willibaldi iter aamo 723 aqq., 


narratumque est brevi post a Sancti coaetanea. et. consangui- 
nea, S. Walpurga, nobili Anglosaxonica muliere, postea saacti- 
smoniali coenobii Heidenheimiensis in regno Bavariae, et qui- 
dem in regione dicta auf dem Hahnenkamm, prope Gunzenhu- 
. sam. Heidenhemium VVürttembergense falso statuit Io. Bapti- 
&ta Sollerius ad Acta Sanctorum 1, c. p, 488. 492. *) 


Phrantzes habet de fortitudine 
civium, quae spectare poterit 
hella Avarorum et Sclavinorum, 
. qui tum primum Peloponnesum 
occupabant. His Monembasio: 
fas strenue restitisse putabis; 
quos tamen jain tum hodiernam 
Monembasiam tenuisse dubito, 
immo antiquam, s. Epidaurum 
Limeram, cujus rudera nunc di- 
cuntur ZZoÀoià MovtuBaata (Lea- 
ke travels in the Morea I, 219). 
Quando patriam antiquam reli- 
querint, non constat, Seculo sal- 
tem nono portus Hieracis (nunc 
Hieraca) cun Monembasia jun- 
gitur. 'Theophanes continuatus 
libro Y (de Basilio Macedone 
cap. 69.) : MoJsg xa12À «v (Adria- 
uus navarchus Byzantinus) cgi 
Isionovrijaov* éy Movtufocig 0i 


dy 1G. huuéri 30 xalovuévo Iéga-. 


xo ztQogogpiaag T&g vaUc, éniqo- 
Qo» n»tvuo àydusye, Scriptor igi- 
tur Graecus veterem Monemba- 
siam significat, ubi fere portus 
Hieraca situm habet, non ho- 
diernam. Hieracis nomen e Za- 
race Pausaniae (IIT, 24.) core 
" ruptum putat Leakius l. c. pagi 
219. Idem statuit tabula Franco- 


gallorum Moreotica; quod equi- 
dem in suspenso relinquam. Hie- 
racem €hronicon Moreae libro ll. 
p. 139. dicit I'sg9x4; oppidum- 
que. Geraki ex oriente Eurotae 
praestat tabula Moreotica. 'Ter- 


. tium Geraki invenio in insula 


Zacyntho; ubi promontorium, 
Peloponneso oppositum , hoc 
nomine insignitur. Y. tabulam 
Lapiei. | Situm Monembasise 
(Malvasiae) illustrant. Leakius 
l. c. et Hadschi Chalfa p. 116. De 
rebus Monembasiotarum episco- 
palibus adi Michaelem Lequie- 
nem in Or. chr. 1l. c., ubi ere- 
dite disputatar de Phrantzae 
Joco. supra allato. 

*) Moreae nominis originem 
Blavicam monstrare conatur Fall. 
merayerus (Gesch, der Halb- 
iusel Morea wührend des Mit- 
telalters. Vol. I. pag. 243.), ob- 
loquente Zinkeisenio in Histe- 
ria Graeca Yol. I. p. 839 sq. Est 
illi Morea ferra saritima, a 
Slavico More. Haencque ipsam 
formam (More) diligenter ser- 
vavit simplicior Moreae for- 
ma Mora (Maga), quam ter 
habet Mazaris, seculi XY. 6rae- 
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Ita plane fieri poterat, ut Peloponnesi remotae, cujus 
- imperium a Graecis pridem amissum erat, metalla quoque in 
oblivionem abirent; quod secuá in Thessalia, a Byzantio mi-. 
nus remota. Et sedebant quidem jn Thessalia quoque Slavi, 
jugi Byzantini satis diu immunes' ( Histor. Thessalonicae 
p. 74.), sc. Belegezitae et Berzitae, quos in lucem pro- 
traxi ex Actis S, Demetrii (Histor. Thess, pag. 54 sqq.). 

Omnem tàmen Thessaliam his barbaris paruisse non legi; come 
mercia vero Graeci cum jis habebant seculo VII., coll. 
Histor, Thessal. p. 60. 62. ^ Unde. Atracium marmor tum 
quoque, i. e. post Mauricium imperatorem , e Thessalia peti 
poterat, ut frumeatum ex ea terra eodem aevo a Graecis - 
petebatur, 


ut] 


cus, apud Boissonadium in 


€i0). (Patrenses.2), Zxlafivos, 
Anecdd. 6r. Vol. III. pag. 117. 


"PAvoio? (Albanitae), Aiyirrtios 


119. 124. Idemque Mazaris Sla- 
vorum Peloponnesiacorum cum 
aliis gemtibus memoriam recolit 
ibidem , Pag- 174. : E» feiomor- 
vieg, Gg xal aUróg olüag, Erive, 
oixfi à»uuit yévg nolutvouma 
mápnolAe, dw TOv xoQuguó» sU- 
psi» viv oUrs jg0tor, oUts xarezei- 
yov. "A4 Ó8 roig dxooig msginyii- 
10i, Og 7:x0: ÜÀa xai xopvgaia, 
suyyüves ToLRUTO. — .daxeDulpovsg 
(Tzacones?),' £1a1oi, IItionoryt9- 


P 


(Zigeni, coll. Grellmann.in 
Hist. Versuch über die Zigeu- 
ner. 1787. p. 200 sqq. Halling. 
Geschichte der Seythen. I. 519.) 
xai 'Iovüoio. (oix Oilyo: 0à ué- 
O0» ToUreY xui UrroSoliue?o: ) * 
OuoUV tà 3*OLGUIG éneg.Ouovusve 
ínra. Scripta est haec epistola 
21. Sept. 1416. De Iudaeis Pe- 
loponnesiacis vide Nos paulo in- 
ferius ad peniuunm Tudeli- 
tanum. 
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x ] CAP e IV. 
TRIBUTA ATTICORUM SECULO XII PRAESTITA, 





.  Sequentem libellum in Opusculorum Eustathianorum prae- 
fatione p. VIII. hoc titulo propediem me editurum promisi: 
Michaelis Choniatae memoria Alexii Comneni imperatoris. 
Putabam enim, agere Michaelem dé laudibus Alexii 1I. Com- 
neni; vel de Alexio, lsaacii Angeli fratre; vel de Alexio, 
Isaacii filio; vel.denique de Alexio Duca Murzuphlo. Nondum 
,enim apographi e codice Laurentiano facti compos factus 
eram. Nunc video errorem a me commissum. Est nostrum 
vnaouvnorixov non semoria imperatoris alicujus defuncti, sed 
semorandum (alii dicent pro memoria) sive libellus suppler, 
Alexio cuidam imperatori pro Atheniensibus a Michaele ip- 
sorum metropolita ob tributorum gravitatem oblatus. Hime 
ego titulum Latinum talem feci, qualem supra vidisti, lector 
erudite. ! 

Est autem brevis hic supplicatorius libellus *tum per 
se memorabilis , tum propter obscuritatem, qua premitur 
oeconomia regni Byzantini publica. lam tributa Atticorum 
fine seculi XII initiove XIII pensa. cognoscimus, quamquam 
diligentiorem singulorum interpretationem atque illustrationem 
doctioribus relinquendam censui. Insunt enim tenebrae ali- 
quammultae, quas nondum equidem collustrare potui. 

Eustathium non uno tantum antecedentium loco (p. 387 sq. ) 
pro Thessalonicensibus suis jn simili causa intercessisse vi- 
dimus. Eandem operam Michael Choniates, Nicetae Chonia- 
tae frater, Atheniensibus suis praestitit, hunc libellum ad im- 
peratorem Byzantinum trangmittens. Quando id factum sit, ego 
non inveni, cum Alexius ille Comnenus, quem precibus adiit, 
in obscuro sit. Esse poterit Alexius II., Manuelis filius, quem 
Andronicus Comnenus obtruncavit anno 1182.5; quamquam 
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Sguri praefecti mentio imperaterem aliquem posteriorem eli- 
gendum esse suadet, i, e. Alexium, Isaacii fratrem; vel 
Alexium, Isaacii filium; vel denique Alexium Ducam Mur- 
zuphlum, quo regnante (a. 1204.) Byzantium a Latinis 
captum esse constat, Eodem fere anno apud Nicetam in Bal- 
duino Flandro s. in Urbe capta cap. 8. (ed. Bekker. p. 800 
sqq.) Leo Sgurus occurrit, qui Athenas tenere, immo ca- 
pére voluit, antequam Latini e Thessalia adventarent: fuit 
tamen impeditus Michaelis nostri atque Atheniensium fortitu- 
dine, a quibus Acropolin strenue defendentibus repulsum re- 
fert Nicetas. Latinis deinde Athenienses se dediderunt ( Ni» . 
cetas l. c.). 


Quodsi hic Sgurus idem est cum eo, quem memorat 
"Michaelis liber supplex, tempus, quo Michael pro suis im- 
peratorem precabatur, respondere poterit annis 1185 — 1204. 
Iam enim anno 1185 Athenarum metropolitam fuisse conjicio . 
ex epistolis Eustathio datis, quarum sexta (supra p. 359 sq.) 
in annum modo memoratum incidit, quo sc, Eustathium suum 
ob Thessalonicam a Normannis modo captam consolatur. Et 
insequenti anno (1186) Isaacio Angelo, qui regnare coepit 
XII. Sept. 1185., Michael noster nomine Atheniensium ut 
eorum metropolita gratulatur ob Andronicum Comnenum ty- . 
rannum regno pulsum, Normannos debellatos Branaeque re- 
bellionem oppressam; cujus orationis apographum habeo e 
codice Vindobonensi factum, ejusque editionem promisi in 
praefatione Opusculorum Eustathianorum pag. VIII. 

Velut hic noster libellus Atticae statum admodum flebilem 
dicit, non aliter oratio modo memerata necdum edita cap. 5.:- 
-A/rr (urbs Athenarum) zgvaoUv uiv Grígevov oby oie t8 . 
dv mgocsveyxeiv, xcl TV yixmqógov xeq dry &vaónca.* 
egriuoros yag 7 mol xci neviyoa xot rOU xVxAov Ówx- 

yoaq xoi vüv moAsov d. noA TO), xot magamay egavto- 
Ü5vat xivDvvevovaa, et ur) vUv avevéyxot puxgov xoà cuAA£Eot 
sytÜue,: fogd Tüo oñ;ç peyaiovoyoUe xci mAovroóori0og 
avalep(Tavopéyi debacc, xci usta Tüg xowng ava(oGsug 
dt0ÀcUGO, xci (Oíeg iunvavoeu. Non aliter idem Michael 
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Choniates Athenas suas luget illo carmine, quod Boissona- 
dius nuper edidit (Anecdd. Grr. Vol. V. pag. 373 sqq.). Per 
secula quatuor Iustiniamum insecuta (VII — X) Atticorum sta- 
tus non melior, immo tristior fuisse videtur, quod monstra- 
vit Fallmerayerus noster in libello egregio: Welche- 
Einfluss hatte die Besetzung. Griechenlands durch die Sla- 
wen auf das Schicksal der Stadt Athen und der Landschaft 
"dttica? Stuttg. et Tubing. 1835. p. 17 sqq. -- 

Michael in antecedentibus verba fecit de patrvitate Athe- 
narum civiumque numero exiguo. Fines Atticae arctos dicit 
(0piov), incertum, sensu veterum, an sic, ut medio aevo il- 
lius partes alicui conterminae provinciae, e. g. Corinthiacae, 
Thebanae, annexae fuerit. 

Postremo, qui medii aevi chorographiam Atticam , pau- 
eis curatam, introspicere voluerit, is evolvat Innocentii Ill 
(fuit Michaeli coaevus) epistolas XI, 256 (Ed. Baluz. Vol. Il. 
| p. 2665q.): Berardo, Atheniensi archiepiscopo... In. quibu 

(sc. praediis et casalibus, quorum possessio Atheniensi ec- 
. clesiae Latini ritus a summo pontifice confirmatur) Aaec pre- 
pris duximus vocabulis exprimenda. | Casalia Procove- 
ico, Fertipos, Triclini, Plataa, TD) Felins,?) 
Curiomonaster, Cassas, 5) Menidi, *) Duche- 
leos, 5) Calixtes, Perseconar, Catraperseta, 
Clazazundas, Chandebride, 5) .diianastasis, !) 
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:) Jió95« (phylae Aeanti- — cheloo. Cogitabis de pago Ecke- 


dis )? 


| TN lidae, prope Athenas. Verum 
:) (viai, phylae Oeneidis. scriptio loci Innocentiani ad ss- 
Hodie Fili, cellum vetus, coi "Arelgor, 


5) Hodie Xaoci& , magnus At- 
ficae pagus, prope locum i/i. 

4) In litore dextro Cephissi 
fluvii. Ibi etiam quaerendum 
est infra memoratum monaste- 
rium S. Nicolai. 

5) Panlo inferius occurrit 

monasterimn b. Nicolai. Du- 


prope Ilissum, nos ablegat, coll. 
Platonis Phaedro pag. 230. C. 
Hujus sacelli nomen, pridem pute 
in ecclesiam christianam mutati, 
apud Graecos manserat. 


6) Jean de Brie? 
?) "4a " dváctagig. 
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Potamo,*) Pirgo, Hv, Mareton,?) Oargite,?) La. 
laconite, P atia,^) Literne, Mortar .. Molen- 
dina ecclesiae, hortos et ba]nea et sacella de INigroponte 
et. Athenurum, et flumina, unde rigantur horti. — dbbatias 
Sancti Siriani, 5) Sancti Michaelis, Sancti 
lohannis et Sancti Nicolai. 5) Monasteria beati 
Nicolai de Catapersica,*) beati Nicolai de Co- 
lumnis 9) et Sanctae Mariae de Blakernis. Mona- 
steria Cinoloitarum(?), Sancti Prothasii, Saán- 
ctae Trinitatis, Sancti Georgii,?) Sancti Dio- 
nysii -dreopagitae, Sancti Theodori, Sancto- 
rus Cosmae???) et Damiani, beati Nicolaide 
Ducheloo, beati Nicolai de Menide, beati Phi- 
lippi, Sancti Lucae, Sancti Georgs$ de insu- 
la, !!) monasterium Copriae '?) et Sancti Blasit. 
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His, quae praemisi, emendantur ea atque augentur, quae 
de Michaele nostro habet Michael Lequienius in Oriente 
Christiano Vol, 1. p. 174. 





») Ilotau0g, pagus e meridie 
Marathonis, phylae Leontidis. 

3) Marathon. 

5) Oargite. Mihi significari 
videtur 6 ;4gyalxi, inons pro- 
pe Marathonem. 

4) Estne Bor) veterum, phy- 
lae Aegeidis? 

. 5) E meridie llissi. 

6) V. antecedentia ad locum 
Menidi. 

7) 1dem esse videtur cum an- 
tecedenti Cütraperseta. 

$) Significeri videtur abba- 


* 


tia quaedam promonforii castri- 
que Sunii, cui Itali nomen de- 
dere columnarum  promontorii 
(neograece Koo»»aic). | 

9) In monte Lycabetto. 

1o) In promontorio Kalamki 
est ecclesia S. Cosmae. . 

11) Sigbificari videtur insula 
Jongo (Macro- Nisi) ex oriente 
Bumii. 

* 13) Konpos, phylae Bippotho- 
onthidis. An Koownec, phylae 
Leontidis? Posterius pldcet. 
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FHOMNHXTIKON EIZ TON BAZIAEA KTPI ON AAEXÆIOM 
TON KOMNHNOYN. 


(Codex XII plutei LIX bibliothecae Laurentianae) 


ToAjvreg ol &vabtios xai rtavevtsAtig ÓoUAOs tijg xga- 
tat&g xal &ylag f'acilsiag cov OtópsD'a, 0éaonora nuc» yu. 

Tó xaO" qguaàg ópuov") rv AOqvüv, naÀc. roU ság- 
Üovg rov émoixov avtoU Óux rag aÀlemaAAnAovg értposiag 
ixxsvoUutvov ad, vUr xiwüvveUa. xol &g aUrüY ntQuTjva: 
Tgv nagouuetouévgy éouulo» Z€xvOuxgy. Tô Óà aiti, 
0t. noAÀeig énqosicug ÜagvvousD, uaAAov ÓB sAsiOUS xoi 
Bopvrégosc, 2jn&p oi yerrovoUvreg tjuiv Aotol xatwsixot."*) 
Qv uóvov yàg nusig Óig xol tlg xol noAÀaxig napa rdg 
, yeirovag.nuQv yagag vnéOtiusv avaypaqag **) xoi énirz- 
Qnosg Gvagoguy ysuopterQoUaav Lyveut qyvAAov &vrixQug vd 
vnóvouue ravri xoci Àvngóyca Quo» ynjur, xci Gytdór 
xal ràg tQíyag avrag TOV xepoAov Suo» OugiO n ovubye, 
v009 yt uGAAov' munélov quAAo» y qwroU Tivóg. Ala 
xal ei xoaÓtxacty» Aowtol xocpuxol iwjoctat Zv uiv toi; 
Aowuxig yepoig. 7] ovÓÀ TzV GQyrv évepyoUvrot, T ftagá 
TOV ngecoooy T) xovgitovro:, xyepijouévov oavtcig rd 
TOLRUTO , GT6 xal tig énijgélag rœvbrœg —XX 
6g rà moÀÀa, 7] OvvegyoUvvrwY stüvtwg roig. Fvegoau" 
: dv guiv 02 macoi( dvspyoUvrot, xci énifegwg amada xal 





*) I. e. Proprie ferra exigwt, EL ) I. e. tributorum exactio- 
arcta, eb doos, coll. Latinorum nes, coh. Du Cang. in üvaypegris. 
finibus pro ipsis /erris et domi 1) Sunt puto iidem, qui alibi 
"iis; deinde simpliciter ferra, — xg«zal Elladoc dicuntur, a srea- 
dominium. Ty/0ic distinguendi. V. Du Cang. 
: . in zgaítog. Nonne vero Micbael 

e) Locá inferiora habitan- — qum hic, tum alibi scripsit woax- 
fes. V. DuCangium in v. An sim- tógor, de quibus (tributorum ex- 
pliciter homines rurales (Land- actoribus) y. Du Cangium in v.t 


bewehner)? sc. incglae agri Quanquam infra semper occurrit 
Thebani cetf. — 
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va» aàÀw» mowtiTa, xci Tavza. i» vj vg EAÀAdOog xtü- 
pévoig do yai. 

Koi uaprvQsi rò aoooexũs — érog, örs xri- 
csug xarégyoy *) opio Osioye, tuti maro, xoà poro, TGV 
&Alov, xains ur) xrtoO évrov, eru nusy* "*) 0r ro IHav- 
0lov (Iavaiov ?) Z'reiiovov xatanendeuxoroc, nóvot naAw 

"utis T vnig nioíuwv xattfjoAopsOa * jvixe ma vnio 
nÀwiue» vQ yo[v]oQ xoi TQ ngairege nocótrita E üt 
— , üGnoitgÜtvrig xal  óxovrsQ, Omoog» ovó0à vO 
QuOY Onflv xol Evginov *"* xarsfaAstO* xél tGUTO TOU 
xaÜ' nu&g Opiov éx r& maAaioU EQovg, aAÀa Ór xai dstÓ 
ze yevouérvug xaÓ" optcuóv T) &noygagüc, foÀLooTnuo- 
guov. iniflaAAovrog, ov. éxeiva. xara faMaóas digtihov. 

"EGpc» &voaqégev vj» ToU xivoov TT) énaírgow, vj» 
demaolav roõv ÜaActriwv AMjováv. '"AAÀa Tiv npeurugiuxmnv 
énqjotiav. xoi ÓvvaGteiav ftc &v GÓoxQvrl xol dinynouiue- 
Oa; Mnqenutäs * ovon⸗ ivoyrg vᷣnto roU Opiov nua TQ 
xara xauovg nQoitopt, Ov f9exroguxTg bvegy eio, 0v "tQat- 
roorxĩs —EXRE —B—— xovcooflovAAoy 
xal aUtV eneigyov rzv eig dÜrnvag «vto nagoóoy —'0 08 
oin reto piv tá» Évexa y& mpooxvvrGcewg | T ]) eiaéAevowr 
eio . raya TV qgvaoffoUAMov , imégyttou ÓÀ novorooriq 
psTO TUV ouroũ, xoi TOoUG éyycQiovg xugrivas OVUYETLL07UU- 
usvos, —2 &rza tgroffoluuaio, xoi ty igneo rn 
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* ) De »atégyoig. (triremibus) 
v. Du Cang. 8. v. 

**) I, e. Pecuniam pendere 
' coacti sumus, quasi essent tri- 
remes instructae, quas famen 
instrui non erat imperatum. : 

***) I. e, Eubóae. 

T) 'Qquouog est jussio impe- 
rialis, coll. Du Cang. sub ogitu, 


Tt) Ksjvaoc -mihi h. 1. idem 
esse videtur, quod séloc, pne 
Du Caug. $. v. 

T TT) Hoooxv»ga:c idem esse vi- 
detur quod donativum impera- 
toribus praestandum, coll. Du 
Cang. s. v.  Deininutivam ejus 
ut videtur formam v. paulo in- 
ferius, 
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q)» iE aprtayze xol xAongc soodópsvoc, dara Gv ei xara 
solsuing vivOóg xal Üpfegur)e yopog soffeRzip EpsAlsy. 
"EnngocÓ:v Óà avroU (rò rrjg yooqg univ) rpéyes ano- 
Asa, vnoóooyatopíg") riveg xakoUpsvos , nsyraxogiop eig 
vovg Dnurovvteg éxt0Tno &vÓpOV r& xci Wtnov TQogdGg, xoci 
Dotupáray 0Àc ttolpvie, xol opviDwy Aag &yélag, zal ro 
dipnav rigç — óvov slongarrópevos, oiyov vt xon- 
pe, 000v ν cl xaÓ' nua &pnelot yeepyncetev. Kei 
lva gu paxonyoptpav, TOig Xetra népoc énsbhó»r&g* xal 
puoO0» ini rovro dnoiroUou ag &vepyérau TUVÉQ? — xai 
piod oy oU qaUvAoy Twd xci Aobqoy, aÀX óAxgw AQucios, 
005v cV avroig meQL0 r0 tÓ "üs &721010v Vvxne GUrGy 
Acide "Eni robrois énuoctw ó npatzup avrog" xal mp 
y) noAÀaxig fnV ftQoOxvYQOLy aqoguieran. t7 J'eopriro- 
ot , "*) .roU uy xat txvoos (Ll. xormyoosi) uz — 
&AÀo» ÓB xaT GÀ aitíay xa&elpyyvas xal Gnuioi* xai 
oũro xatswoynÜedg judv, ig' 0cóv àv BovÀorto roig nut- 
eoi, Urret ftQooxuvitixiov* ovx oidapav, &/T& wg fIQOUXU- 
. y5óag did Üsou5jtope* xol oV uovov avtóg, GÀÀà xol lo. 
yaguwo rng xoi nowrofisariaguog xi nowroxévragzoc, e*t) xai 
xaÜ'eing ol mergenóuevot Gnavtsg* xoi dicrelvstos, gn no- 
Tegoy àvrevOsy GvactrQ?oi, nov dv iv raig ajroU 200i 
. TOUTO 9é&airo, "Oueg rtoAAan ſeonivov y 0nnuy xel Mounvuni- 
vov, uñ aAAng ÓvvacÓot zolro «aragadiv, el 47 xotvoc 
&gervog 1) v&vorro, síÜtrat uolig" xài vOv w &ignoatoptyor 


—— 


9) Abest haec v. a lexicis. 
Num sunt receptotes inferiores, 
coll. $no)joruqo. (Du Cang. s. 


Icae. 





siliani locum a nobis supra p. 
147. allatum. 


***) De his dignitatibus v. De- 





v)? 

' **) Signiflcatur ecchestà Ma- 
riae deiparae Athermiensis, de 
qua inultüm " apud scriptores 
Byzawtinos. V. Menologii Ba- 


Cangium s. vv. 

1) Quid i, Kpavos h. l. sit, equi- 
dem nescio. V. tamen Du Can- 
gium in égardo.o:. Num est ne- 


| strum freitilliges delchon? 
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édgag, &ànalogu» nagacxealwros. — Eire roiv vnoloytw 
ovx &yyagsvezos; Mallov 0), noióv ayyapevousvoy oU vg - 
oixeig Ósofóty mumQ(Gxerou, ovy &nab, cÀÀa molAdxig 
xai deUreQov; "H| noiov Éregov oioyónnoroUv sidog ov Ót«p- 
staberos xoà cntpmoÀeira4 6XGOTOV CUTQY, 1j aipoutvog 
olysras ; 

Eig vl yoUv 5 rowvtz àncAuao quy, Ófonora ")uav 
— roũ Ónuociov uà éyrevOev xtgóa.ivovrog , uadMoy 
niv O0LV bnpovpévov , ÓV dv xera ,Boexv ueravcoraiouour 
oi nÀsíovg quGY, xol ipnpoUras 0cOY ijon i zoQu 7 ut- 
Tíga, Mg xol GywréQu signrou, xai xoAoffoUroat 10 éyveapué- 
vov àxgoctiyov; *)  4ià roUro OMyco wv ndcyous» àv-. 
&veyxóvteg, OcóusÜa Tüg quÀoavÓQunoratne «yiag faci- 
Asiag Gov, ysvéoO'o: xol ig uiv &Acog, xol xonacat notà 
ròv xaraxÀvGuóy vOv imgouóv' r OwucÜTnvat, usrQraré- 
pog xol qui» qogntag ylveaD'at xoi xor& ToUg moocovrag 
3uiv ogucuo)g (óvóiv yap xauyóteQoY DyroUuev, ij aug 
TQ Ónguocio émjpov)' xai moore uiv anaAabot nua 
TZc nQeirüGpuxzg iqoÓov, xaroÓpouijg rt xoi Owpnoygg - 
TOU dodévrog nuiv depevóagíov, HeyoÀvmeQoyov uvorixoũ, 
rò no TOV d gpaigoUusvoy UmoxgaroUvrog éx €óv ttoxo- 
picopéva fxQi TUV marzo, 0g OuopiOTOL, xoi érépag: 
Tig iyyoaqov énuquvrotug xol — inavovtvouéyig 
evroig, tà édyara neiD eaD at, eU ur] Gm10005T0 TOU oͤbiov 
zy Onvàv* **) ixuta xol ovvóociag ""*) nAwtuwy xol 
sAwiuovg Oi00voi , 6covg ruv énéOnxev y) amoygaogr (cen- 
sus?) roU ronuaticcvrog' (fungentis?) AoyoOérov rob Opo- 
pov, xvgoU lecvvov ToU 4dovxo, xoi ur mAslovg avtüw'- 





*) Census? Y. Du Cang, in ***) Esse videtur contributio. 


&xgógrigov et crustica. Abest vox a Lexicis medii aevi 
**) Antecedentium sensus non — Graecis. 
patet. 


JTAenaloniesm, —-. 30 
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prrsavri àv éniffAAovrev ruiv: nÀoiuoy ix rnc tOicv- 
*gc &noygoqre Ovvóociag Gncatüv .&vev OQuGuoU. — Koi 
so/ro yap àp' tjui» ToAudta, Tolg raAarmopoig ériors. 


"End 0B xoi noàÀeg aveyoogog ") vnéorruev, cg pt- 
xpóv GveUt» àvgvéyxapgtv, ÓtóutDa, ur) xci cvOg (fápoc 
aveygags émióupiro, tj xwoc uv, t6 xel Éw rai; 
&AÀcig ivyüv yoQoig T» xotwtiQuv óQu07) yevécÓ ct ava- 
yooq' aAA. inixvouD qvat xoi róv Évexa rovrov énopeyÓér- 
tc 7uiy tooOxvYQróv op.0p0Y tfjg &ylog Pociusieg oov* xci 
p" uóvov rovrov, cÀÀO xol ToUg Óregopeg os10AvOérrac 
xol efsiQyorrog TOUG ntigwuévovg éx rov xeorQyrav, **) 
xar&íysy órmwocógnore, xoi véusaÓot qyo0íc xci craocn; 
ge0vtixog. "*) Eig ovvrpifjy. yep toUro, Ty Ópovyyor 
xol óAsDoov dqog& 1j 0B t&v Opovyyev &ncÀnuo TOU xcÓ" 
vu&g óptov rtavrüg iatw onoAuoe. Kol rovrov ysvouiroy, 


eubo(utÓ" &v rutic, coLorto Ó. Gy xoi tQ Oruocio ra ii 


90v dvyeragtgópsva* xal Gotópcvor, ov navaeiusDa roy 
)nageUyecO a: tc &ylag Pecuslag Gov, 7g. eg üvalu. Óot- 
Àos rolunmocvreg ÓsnO nusv. 


*) Idem esse videtur quod De his nil fere epud Dau Cas- 


antecedens àzoygagyj. gium in Glossario graeco. 


**) Idem quod xacerQwo», qui — *""^) Peculia ruralia? Nil de 
sunt urbium (xscorgw») incolae. his epud Du Cangium. 
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CAP. V. 


BENIAMINI TUDELITANI ITINERARIUM. 
(Specimen novae editionis) 


Hoc libello aliquoties usus sum in antecedentibus, quum 
mercaturam Thessalonicensem ludaeosque ibi habitantes illu- 
strarem, Est autem, me judice, lectu non,indignus, quam 
Zünkeisenii quoque sententiam esse video,' qui vir eruditissi- 
mus memoriam Hispanici viatoris nuper recoluit in Historia 
sua Graeca (Lips. 1833.) Vol. I. p. 778 sqq.; ubi (not. 1.) 
itinerari hujus editionem criticam non abs re fore prudenter 
judicavit. eO 

Eam ipsam equidem nunc maxime paro, licet minus cri- 
ticam (quotusquisque post editionem Cpolitanam s. principem 
anni 1543 codicem libelli manuscriptum vidit?), sed exege- 
ticam, i. e. historico - geographicam; quaiquam ego inultis 
| argumentis monstrate possum, textum itinerari? ebtaicum per 
incuriam et ignorantiam editorum "multifariam esse corruptum. 

Libri titulus est: 1575552 AZ bw nmyon.e. Ttine- 
varium D. Beniaminis), Editio princeps, ut dixi, OCpoli 
prodit a. 1543. ; quam equidem non vidi. De reliquis edi- 
tionibus consulatur: JDizionario storico degli autori ebrei e 
delle loro opere, disteso dal Dottore G. B. De - Rossi 
prof. di lingue Or. l'arma, 1802, Vol. 1. p. 7350. *) Ego 





*) Novam itinerarii nostri edi- posita fuit, hinc id Erlangen- 


tionem a Beckie quondam prae- 
paratam faisse, De Rossius nar- 
rat |]. c.; quo teste schedulae 
Beckianae in Trewiana biblio- 
theca Norimbergae asservaban- 
tur. Ea bibliotheca deiude in Alt- 
dorfensem universitatem trans- 


Beniamini adi 


sem; in qua nunc libram invé- 
niri non posse audio, De fide 
dubitantem ]1o- 


stium in libro: Geschichte der 


JIsraeliten seit der Zeit dcr 
Maccabáüer. | Berol. 1820 sqq.. 


Vol. VI. p. 346. 
| 30* 
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interpretationem Latinam Benedicti 44riae Montani (Antver- 
| piae a. 1575) manu teneo; deinde editionem duplicem Cos- 
^ etantini. IL Empereur. ab Oppyck, S. T. D. et S. L. P. ia 
acad. Lugd. Batava. Lugd. Batavorum ex officina Elzeviriasa 
a. 1633. 12.min.; 16,min. Earum posterior majoris editionis 
commentarios P contrahit. ^" Utor praeterea interpretatione 
Gallica, quae inserta est libro: Voyages faits principalement 
en Asie dans les XII. etc. Par Bergeron. Vol. I. 1733. 
Denique inspexi librum:  Navigantium atque itinerantium 
Bibliotheca. . . Ed. John Harris. Lond. 1764. V. 1. pag. 
546 sqq., ubi Benjamini itinerarium anglice repetitur, 

Libri modo dicti cum editionibus Constantini L'Empereur 
vix quidquam (quantum quidem Graeciam attinet) ad emen- 
dandum atque explicandum textum. Hebraicum contribuuat: 
quod etiam Benedictum Ariam Montanum tangit. 

De Benjamine Tudelitano ita Constantinus L'empereur is 
praefatione: ,,Benjamin, de quo haec invenio in. Jouchasa 
sive Chronico .4brahami Zacouthi, folio editionis. Craco- 
viensis 131.: ,,,,Rabbi Binjamin, qui multum pere- 
gringtus est, obiit anno 9393, sive a nato Christo 
1171., magnum illud luminare, cujus sol teti 
Israéli exortus fuit.*** Unde colligere promptum es, 
non dju post suum ex tlinere reditum. supervixissez sigwi- 
, dem eodem isto anno rediisse legitur, quemadmodum pagina 
prima hujus sequentis opusculi testatur. ( sequitur locus chre- 
nici Davidis Gans, partis prioris folio 95.; unde mil novi 
praeter antecedentia discitur) . . . Hic nulla operis plemioris 
' enentio ; sed autor tantum excusi tlinerarW sneminit , alte- 
rum iliud opus, quod nonnulli extare putant, 


alto silentio praeteriens: quod tamen mon fecir 


set, si Judaei illud alicubi extare vel unquam 
extitisse credidissent,* 
. [n ultimis Constantinus L'Empereur perstringit Benedi- 
ctum Ariam Montanum, qui in praefatione sua (p. 12.) baec 
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habet: Audio autem, hujus Benjamini integrum 
opus in .jdegypto apud ludaeos Mlexandriae 
agentes conservari. Mibi tamen idem quod Montano vi- 
detur; nec aliud viro docto placuisse cognovi, qui Constantino 
L'Empereur Beniaminem edenti gritos (ad calcem editio- 
nis Constantini) : 


Donum nobile !; Sed malignus aevi 
Dens arroserat , optimamque partem , 
Intervalla viae situmque terrae , 
Delibaverat integro labori, li 


ltinerarium Benjamini plenioris operis excerptum mihi: 
queque videtur, quod postero tempore alicubi inventum iri 
mec ego plane despero. Opus, cujus particulam novis nunc 
curis publici juris facio, variis locis interpolatum corruptum- 
que esse mihi persuasi, cujus labis unum et alterum exem- 
plum inferius proferam. — Interpretatio Latina, ebrajcis aup- 
posita, est Constantini L'Empereurt, 
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ITER INTER BARIUM ET ABYDUM. 
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Ab hac una statione abest Michael de Bar, civitas elim 
magna: quam vastavit Siciliae rex Wilhelmus. Quia vero 
plane devastata est, hodie nulli hic Israélitae, pariterque nec 
Gentiles ulli. Ulterius dimidiato die Tarentum veni, initia 
regni regionis Calabriae; ubi incolae Graeci, Urbs magma 
est, in qua trecenti ferme Judaei: quorum quidam sapieatia 
eminent, inter quos primas tenent R. Mali, R. Nathas e 
R. Israél. Hinc diei itinere distat Barnedis iu littore condita: 
ubi decem circiter Judaei, qui coccineas vestes tingunt. Inde 
itinere bidui abést civitas Otranto in maris littore, ditio Grae- 
corum : ubi quingenti fere Judaei; quorum praestantissimi R. 
"Menahem ; R. Caleb, R. Meir et Rab. Mali. Hinc tranmefre- 
tantes bidui spatio Corfu pervenire possunt; ubi Judaeus um- 
eus, cui nomen R. Joseph: atque hactenus Siciliae regno accea- 
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setur. Hinc itinere hidui maritimo distat Labta (forte Larta), 
intium regsi Kmenuelis, Graecorum regist vicms est, in que 
centum circiter Judaei habitant ; quorum primarii Rab. Schelabhja 
et R. Hercules. Inde biduum. est ad Achilonem (forte Alci- - 
pum), ubi decem ferme Judaei; quorum caput R. Scbabtaeus, 
Hinc dimidii diei itinere distat Natolicon, ia brachio maris sita, 
Unde mari statione una Patram veni, Antipatri Graecorum re» 
gis urbem: qui unus fuit e quatuor illis regibus, post Alexan- 
drum regem imperantibus. Hic magna et antiqua sunt aedi- 
ficia, quinquaginta etiam ferme Judaei; inter quos primas te- 
nent R. Isaac, R. Jacob et R. Samuel. Ab hac urhe ad Le- 
pantum dimidii diei maritimum iter est: ubi in littore maris 
centum fere sont Judaei; quorum praestantissimi R. Gizri, R. 
Schallum et. R. Abraham p. m. Hinc sesquidiei iter. ad Cris- 
sam: ubi in monte Parnasso soli habitant ducenti fere Judaei, 
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qui serunt ac metunt in haerediis suis et fundis suis; sibique 
praepositos habent R. Salomonem, R. Hajim et R. Jedajam. 
Ande tridui itinere distat urbs Corinthus metropolis: in qua 
trecenti fere inveniuntur Judaei, quorum primores R. Leo, R. 
: Jacob et R. Ezechias. Unde tertio die Thebas deveni, urbem 
magnam. Hic bis mille circiter degunt Judaei, eorum, qai 
in Graecia habitant, peritissimi sericarii, purpuraeque arti&- 
ces. [nter illos etiam- quidam doctissimi, constitutiomum et 
Gemarae peritissimi, seculi hujus "maximi, Quibus praecel- 
Junt magnus ille doctor R. Aaron Cutaeus ejusque frater R. 
Moses, R. Hija, NM. Elias Thirtinus, R. Joctan: ques mulli 
 &equant in tota Graecia, excepta urbe Constantinopolitama. 
Jstinc unius diei itinere profectus fui Aegriphou civitatem ma- 
gnam, ad mare sitam: ed quam e quavis mundi plaga et as- 
£ulo mercatores commeant. lbi ducenti circiter Judaei: que- 
rum capita R. Elias Psalterius, R. Emanuel et R. Caleb, Hise 
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una statione ad Jabusterisam, urbem maritimam: ubi centum 
fere Judaei; quorum praefecti sunt R. Joseph, R. Samuel et 
R. Nethanja. Inde Hobinica unius diei itimere distat: ubi 
Judaei ferme centum, quibus praepositi R. Joseph., R. Elea- 
zarus et R. Isaac. Unde iterum uno die distat Kvronzora- 
Hóc: in qua quinquaginta circiter Judaei; quorum praefecti 
R. Salomon et R. Jacob. Haec est Valachiae initium, cujus 
incolae montes incolunt: gens ipsa Vglachorum nomen gerit. 


Celeritate cum capreolis conferendi, e montibus in Graecorum ' 


regionem descendunt, ut spolium et praedam auferant. Nemo 
illos bello lacessere potest: neque rex ullus eos domare po- 
test. Christianorum instituta non observant: suisque Judaica 
nomina imponunt; unde nonnulli Judaeos fuisse asserunt, 
Judaeosque appellare fratres suos; quumque hos offendunt, 
eos spoliare, sed non occidere, quemadmodum occidunt Grae- 
«0: vivere denique exleges. Inde duabus stationibus deveni 
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Gardegin, urbem vastatam, quam pauci Graeci ac Judaei is- 
colunt. Ulterius bidui itinere Armilonem, urbem magsam 
eamque maritimam, Venetis, Pisanis et Genuensibus omnibus- 
que mercatoribus eo venientibus emporium commodum. Regio 
est spatiosa, quae quadriagentos circiter Judaeos liabet: quo- 
rum primores magnus R. Schilo, R. Joseph oeconomus et R. 
Salomou praefectus, Hinc diei unius. iter est Bissinam pe- 
tentibus: ubi centum ferme Judaei; quorum primores magous 
R. Schabta, R. Salomon et R. Jacob. Inde mari itinere bidui 
Seleuciam appuli: quam Seleucus rex (unus ex illis quatuor 
Graeciae propaginibus, quae post Alexandrum surrexecwat) 
statuit, Urbs maxima est; in qua Judaei fere quingenti de- 
guat, et inter alios magnus R. Samuel cum filiis sapientiae 
studiosis, Hie Judaeis istius loci praefectus est, sub pete- 
state rogis, Sunt praeterea R. Schabtaeus ipsius geser, R. 
Klies et R. Michacl: adeoque magoa exulautium Judaeorum 
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turba, qui artes mechanicas tractant. Hinc duabus stationibus 
abest Mitrisi: ubi viginti fere Judaei, inter quos R. Esaias, 
R. Machir et R. Eliab. Inde duobus diebus Darmam veni; 
Judaeosque ferme centum et quadraginta inveni: et in iis pri- 
mas tenebant R. Michael et R. Josepli. Postea unico itinere 
Canistelia profectus, viginti fere Judaeos inveni, Hino tridui 
spatio ad Abidum civitatem . . . 
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PRAEFATIO COMMENTARII, 





-Beuiaminem anno Christi 1171. diem in patria obiisse, 
supra ex ludaeorum libris narravimus pag. 468. ^ Quando 
iter ingressus sit, non constat, immo nec quaesitum a 
doctis video, — Et habet ea res aliquid difficultatis , quod 

e sequentibus apparebit. Primo quidem dubitari nequit, 
—— Manuele Comneno (a. 1143 —1180) petegrinationem 
suam fecisse, coll. pag. 468 hujus libri. . Adde ipsum 
Beniaminem p. 29. Quando vero proficisci coepit, quando 
desiit? Initium itineris in annos 1146 —1149 incidisse, eam ob 
causam putabis, quod Corcyram insulam regno Normannorum 
Siculerum tribuit (pag. 468). Eam Rogerius ceperat anme 
1146; Graeci recepere anno 1149 (Nicetas in Manuele II, 5., 
. coll. Wilken. rerum ab Alexio etc. gestarum . . pag. 
552—560). Vix tamen hoc tempus admitti poterit.  Nimi- 
rum Beniamin noster Barium urbem a Siculorum rege Gui- 
lielmo vastatam esse narrat (pag..467). *) Is patri Rogerio 
. successit anno 1152; Barium vero a. 1155 bello Byzantino- 
Normannico male habitum constat, coll. Io. Cinnamo IV, 12 
( ed. Bonn. p. 165). | Ergo annum 1155 vel aliquem poste- 
riorem eligemus. Quod ut statuamus, ipse facit Beniamm, 
qui paulo superius (pag. 10. ed. Constant. mai.) Alexandrum, 
papam Romanum, memorat. Is regnavit a. 1159—1181. Con- 
fitendum tamen videtur, ita non everti istud, quod Iudaeus 
de Corcyra, regni Siculorum parte, narravit. 

Beniamin Tudelitanus, egressus Caesar- Augusta, ae- 
quentes urbes, antequam Barium veniret, visitavit: Torto- 
sam, Tarraconam, Barcelonam, Gerundam, Narbonam, Bae- 
tiras (Montanus: Bidrasch, f. Besiers) , Montem Pessula- 
num, Lunelium, urbem: Beaucaire (Montanus: Pothiagwiers), 
Nogres (Montanus: Nogheres), Arelatum, Massiliam , Ge- 





«) Guilielmum Herem meinorat p. 126 (ed. Const. L'emp. nai). 


1 
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muam, Pisam, Lucam, Remam, Capuam, Puteolos, Neapo4 | 

lin, Salernum, Amalfin, Beneventum, Melfin, Asculum , 
"T renium. 

De ultimis quaedam monenda videntur, antequam ad 

"ipsum commentarium transgredimur, - 

Salerno relicto, dimidio die pervenit Amalphium (*55:2N), 
ad mare Tyrrhenum, ubi. Constantinus male habet Malfi. De 
Amalfitanis ita Iudaeus: Gentiles (Q*Y3, 1. e. christiani) au- 
dem, qui regionem 1ncolunt , mercatores sunt, qui huc il- 
luc mercaturam. exercentes proficiscuntur : agros non con- 
serunt, sed quaevis sibi pecunia comparant ,| quippe qui in 
altis montibus et petrarum cacuminibus habitant. Abundunt 
tamen terrae fructibus e vinetis, olivelis, horlis et poma- 
riis. Nec quisquam cum ipsis bello contendere potest. De 
hoc Beniaminis loco ita Iostius in Historia Israel, Vol. V1. 
pag. 377.: Die Nachricht über Amulſi ist fast der deut- 
lichste Beweis von. einer zu. muthmassenden | Compilation. 
R. Beniamin behauptet ,| sie sei eine Handelsstadt , | fest , 
mnéichtig , unbexwinglich. ' Das war sie freilich vor seinen 
Zeiten; aber seitdem sie a. 135 als eine dem feindlichen 
JVeapel angehürige Stadt vom Kaiser und den Pisanern. 
ausgeplünderb ward , verlor sie alle diese Eigenschaften, 
urad ihr. Glanz war vóllig erloschen, als R. Beniamin dies 
schrieb. — Amalfin a. 1135. a Pisanis direptam esse constat, 
coll. Brencmanno de Amalphi a Pisanis direpta cap. 24 28 
(lordani delectus scriptorum rerum Neapolitanarum pag. 967 
sqq.). *) lam vero si lostius Amalfin hac direptione ad ul- 
timum debilitatis gradum dejectam esse contendit, id quo jure 
dicat, ipse viderit. Anno certe. 1137. Amalfis aliam Pisano- 
rum direptionem multa pecunia redimere potuit (Brencmann, 

*) Brencm. l. c. cap. 31.: De- obsidione ad. deditionem com- 
nique won memini me legere,  pulsam fuisse (Amalfin). - 
ungucam expugnatam, aut justa 
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l. c..cap. 37. p. 978.); unde tum temporis non omnem ejus 
beatitudinem evanuisse patet. Cnm.Besiatini loco cfr. Brenc- 
mannum in dissertatione de republica Amalphitana cap. 1 89g. 

Post Amalfin Iudaeus Beneventum venit. Eam civitatem 
auctor itinerari ejusve librarius in litore maris sitam esse 
dicit, memoriae lapsu puto. Dicendum erat in ^ litore fluvii 
cujusdam, forsan Caloris. 

Sequitur Malchi (32513), Apuliae oppidum, bidui iti- 
nere a Benevento separatum. Beniaminis locus manifesto cor- 
ruptus est. Tu lege lenissima mutatione *2512 (JMelfi); de 
qua Apuliae urbe, ab 24molfi probe discernenda, v. Brenc- 
mapnum in Dissertatione de republica ——— cap. 2. 3. 
pag. 906 sqq. 

Post Melfin venit Asculum (PUN) ; 1. e Aſscoli se- 
cundum hodiernam ltalorum linguam. Montanus: Aesculum. 
Constantinus: Asculum. | Nostrum Asculum, prope ad urbem 
Trani, in Apennino regni Neapolitani situm, ab Asculo Pi- 
centino s. pontificio ( Antonini itinerar. p. 308. 317. Wess.) 
quidam non satis distinxerunt. Videatur Lichtenthalii ma- 
. nuale bibliographico del Viaggiatore in Italia. Milano 1830. 
. p. 165. 192. 193. De Melfi (Melphi, Melphia) adi Eundem 
ibid. p. 193. 


COMMENT TARIUS. 

Ab hac una statione] Ah urbe Trane s. Trani Ba- 
rium venit Beniamin Tudelitanus. Iudaeus habet /3N2^"1D 
(Trana), ubi legendum esse patet ;32N^DO, Est hodieraum 
Trani, in litore maris Adriatici; idem puto quod "Trewwm 
tabulae Peutingerianae, et Tirenum Geographi Ravenmatis. 
Oppidum Truni Brencmanno (Dissert, de republ. Amalph. 
cap. 33.) Atrani scribendum videtur. 

Michael de Bar] Aria Montanus: "277 cbyp*c. 
Gonstentinus: 31 o» p. Nomiasum porteata, Prime 
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quid sit Miquoles. s. Mikilos (unde Michaelem suum sibi ef- 
finxit Constentinus), doctior viderit. An Ebraeus Graecos 
interrogans responsum tulerat;. ueyaAOstoAt , in laudem ma- 
gni nuper Barii, coll. sqq. ? Certe hebraica ad similem vo- 
cem àablegant. Denique in voce "12"] litera "1 obscura est, 
An haec per compendium scripsit, pro ?2 N'*1 (&oc est 
Barium)? De M" vide Buxtorfium in Lexico talmudico 
8. V. Barium attigit Lichtenthalius l. c. p. 194. 
Barnedis] Sic Montanus et Constantinus. Male, si 
quid video, Hebraicum est: Y"2)2. L e. Brendis 
i 1213, Brendisi , Brundusium. De hac civitate corisule 
Lichtenthalium 1. c. pag. 104. Quantum Iudaeus via ve- 
terum Romanorum Appia usus sit, cum istami Italiae par- 
tem lustsearet, non satis apparet. Beneventum certe et 
Barium adiit, ut Horatius, cum  Brundusium peteret 
(Sat. I, 5.).  Asculum, ab Hebraeo visitatum, num fue- 
rit in via Appia situm, ego nondum exputavi. Bario re- 
lito, via recta Tarentum tetendit; hinc Brundustum, inde 
Hydruntum. De via veterum inter Beneventum, Tarentum 
et Hydruntum v. Itinerar, Antonini p. 2319—12I. Wess. Via 
vero Appia medii aevi hominibus non incognita fuit. Gesta 
Francorum et alierum Hierosolymitanorum cap. 3.: Tertia 
autem pars (militum Tancredi cruciatorum) per antéquam 
Romae viam verit. — Deinde venerunt ad portum, Bran- 
dosim (Brundusium) etc. | 
Corfu] Mostanus errore vasto: Ocropus. Hebraica 
Constantini: ONDl'2 ( Crophus). "Fu lege: O323/2 (Corfüs). 
Est insula Corcyra, medio aevo dialecto vulgari dicta Koo- 
qot, 8 Kopgovc. Videatur chronicon Moreae libro II. pag. 
151. ed. Buchon. Chronicon breve ad calcem Ducae p. 527. 
ed. Bonn.: Eig vovg Koggov;. Cui plurali num antiquior 
aliquis singularis xopvgog subsit, nondum ergo extricavi, 
Cette cum voce xogvqrj (cacumen) nomen Korfu aliquantu- 


480 | APPENDIX, ono 


]um conspirare videtur, quod primo arci. ci erbique ; deinde toti 

insulae inditum fuisse autumabis. Aliam formam, Kopvge, 
scriptores Byzantini, popularem dialeotum aépernantes, he- 
bent. Anna Compena libro I. p. 38, ed. Paris.: Tz» re Ko- 


. uq, noXv óyvooraryv. Eadem libro V. p. 159. ed. cit.: 


«Og óà q Kogvgo rigoxaracyeDsiga x. f. 4, Eadem libro XI. 
p.935.: Eig vgv moovoun».T5e Kogvgog (l. Kooupoſo). 
Ibid. p. 346.: Tv Kogvquw. Nicetas in Manuele II, 1 

'O evroxpareo MaovovrA Ówoxonsivo, sog &v vovg ux 
Aovg nertAsvOtraL Óüxsv mookóutvog, wv» anavOQdwg us 
'"Pwuaíovg énga&ov, rjv ve Ksoxvgalav axgov, y viv én- 
xéxAgrou Kogvgd, Tüg ix Tovro» ümolldfe qpovoá;. 
Idem ibid, cap. 2. (collato Io. Cinnamo 3, 5.) arcis descri- 
ptionem praebet his verbis: "Ecor, 2 x. Ksgxvoaicw &xpa 
eiyiÀnp saca xoi dyxwegie , axoudie vj» ÜOéaiw xei 


pixoouuſßoc, —— — &G TÓ Badarov LUT- S'oAac- 


ons. Hiro à egutQóoiy naa —R apgixorpvot xci 
&norouot, tO Ó. Voc Unio t5yv dOouévgv Gopvov (l. Aoe 
vov). Teixn óé agóoy Mud ".0ÀLV eue mpe, xat nupyom 


- fl8Qte0TGOLV. ÜwoLuara, c xol TtOLOUGL dd T&Utug staQaào- 


y«répay &Àwgi. Georgius Pachymeres in Michaele Palaeo- 
logo 6, 32.: Kavivwy. xci Kopvgovc. Formam Kogvge ut 
dualem recentiores ad duo saxa referunt, quibus imposita est 
arx, coll. Palmer. in Graeciae antiquae descriptione p. 3350 sq. 
Dod well. itiner. I, 33 ( p. M. 49. interpretationis Sickleria- 
nae) Mueller. de Corcyraeorum republica p. 1. Verumta- 
men forma Korfü alibi quoque in geographig neograeca oc- 
currit, ubi non sermo est de geminis montibuss. cacuminiba., 
unde ista etymologia exploditur. Leake trav. in North. Gr. 
Vol. II. p. 605.: In descending from this ridge (Zevgaliti, 
in terra Locrorum Hesperiorum ?) towards the sea coast, ssount 
Trikorfü is a conspicuous object on the left etc, Ubi 


significari videtur mons trium cacuminum; siquidem forma 
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Kopqo0 omnino Graeca est. *) Aliis forma vetus Doriensium 
esse videbitur, apud quos mulierum quaedam nomiga in cw de« 
sinunt, €oll. Pachymeris loco modo allato, ubi occurrit 
genitivus Kogvgovgc (Caninorum et Corypbüs). Alibi tamen 
scriptores Byzantini barbarorum appellativa ad formam pu- 
riorem redigunt, cujus rei exempla deinde afferemus. — Ho- 
diernum nomen ego/cum Reiskio in Corphitianis Constantini 
Porphyrogeniti (de cerimoniis aulae Byz. Il, 44. ed, Bonn. T. I, 
p. 659.) primo deprendiasse mihi videor: Kol xpor5jos (cur- 
sor publicus sumat) rovg Koogitiavosg "Hoaxling. Ubi 
sermo est de militibus classiariis (classe) Périnthi (Heracleae 
Propontidis), qui cum reliquo exercitu mavali Leonis Sap. 
imperatoris (a. 886—812) Arabas, Cretae insulae incolas do« 
minosque, bello petere jubebantur, Similiter aliarum gene 
tium partes in ipsa urbe Cpoli variis ministeriis inserviebant, 
e. g. Bardariotae Macedonici (p. 71 sqq.), Traeenes (p. 72. 
not. 60.), Monembasiotae ( Georg. Phrantza IV , 17. ), all. 
Pro Corphitianis posterius aevum Corfiotas dixisse videtur. 

Labta] Hebraica: 30025 Y^N5 (in terram L.). Aria 
Montanus: Lebta. Constantinus: Labta. Additque: ,,Scali« 
ger dubius, quis locus designaretur, cut scripsisset in mar« 
gine Lepanto, postea delevit , et cum hoc nomen, tum 
proxime sequentia wt dubia reliquit. Mutato in "| Lar« 
$a legi posse existimo, quae olim dicebatur Ambruciu, 
is Epiro sia: wnde non procul proxime sequens. civitas 
4dchilon. Nec obstat , quod Noster "1D2 vicum vocaverit: 
nam de parvis oppidis eliam usurpari "19:2, constat; cujus- 
modi Benjaminis seculo erat. .4mbracia, Sed quia € in O 
siufato , vocalibus etiam mutatis, quas Rabbini non uscri- 


*) Montium quorundam Pelo- cus (AuueOslacca) admodum 
ponnesi nomen hodiernum est  piscosus, Turcarum lingua Bori 
Koryfi, coll. Leak. trav. in the — Korfuüsi. Y. Hadschi Cbalfa 1. c, 
Morea II. 385. III. 220. 259. Pro- pag. 69. 
pe Aenum vero Thraciae ést la- 

Thessalonica. 31. 
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bent, legitur Sybota, bicus.et portus in. Epiro, hasc 
leotionem praefero: quia ex Corcyra 1ronsfretanti in. Eypi- 
rum Asc loous commodissémus erat.* De hoc Constantini lo- 
co varia notanda videntur. Et primo quidem vir summus Scali- 
gerus conjecturem suam Lepesmto prudenter delevit; sequitur 
: eniin brevi post, ia alia statieue, locus Lepasto lectione indubis. 

Verum diligentius introspiciemus ipsius Constantini cos- 
, jecturae, quarum alterutram eligendam esse persuasum habes, 
nom quidem Batavi motus retionibus, quae aust nullae, sed 
meis. Et. primo quidem Larta legendum esse putat Cos- 
atantinus; deinde, quod magis ipsi placet, Sybatg. Fuere 
aujem Sybeta insulae quaedam Epiri, ex adversa Cercyrae, 
cum oppido pertuque cognomine ià terra continente, — Proce- 
piue de bello Gotbico 4, 22.: Koi Gous aAAo, avr; (Car- 
eyzae) »nso« énourren, es voro xalovvrot. — In locus 
apud barbares medii aevi Sopot andiisae videtur. Cantace- 
zenus 2, 34.: Mecgonoraquox .. xol Ó onoróg xal y Xu- 
paóóa ... doyvoóxaczQo? x. T. 4. De Sybetis cfr. Leakium 
(travels in North. Gr. E. 108. Bn. 2.-3.). Huic tamen, lectio- 
mi quid difficultatis subsit, facile intellectu esse videtur. Im 
ter Cotcyram urbem insulaeque promontorium meridionale 
Leucimmam (Cabo bianco), et locum Epiri Syvota (Sybota), 
mom duorum dierum. iter navigamtibus interest, sed dimidE 
Qiei seu minus. Érgo LLerta eligenda orit, ad quam, peliets 
Corcysa , itinere bidui maritime vel brevius pervenigi potest, 

Litera r (4) vooi Arta adhaexena axtieulo Francogalle- 
rum medii aevi, Italorum, Siculerum » Hispanorum deber 
videtur, qui cum nominibus propriis atque appellativis mode 
concrescit, modo iis praeponitur. Afferam hujus rei exempla 
memoratu haud indigna. Innocentius III. epist. XI, 256 (Ed. 
Baluz. Vol. II. p. 267.) Ja Carisiáenss (1. Carystienei) epe- 
scopatu duo casalia: Lesboveries, Lepesin, Leperistere (1. le 
Peristere) ,, Eaniarogna (l. ja Marogna s. Maronea) , Le- 
carimera (1, lo Carimera), Eomoni (l. Io Moni, Mowj), Le- 
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chimotti (1. lo Chimosni), Lopolistile (1, lo Polystyle), Cund- 
vegat ," Lapisto (1. Lephysto) , Fineae Conizari, Museurel, 
Calachevalar (1. Cata. cephalas) ,| -dgiafroneots (1, Hupih 
Phronesis), — Chronicon Henrici de Valenciennes p. 223. ed, 
Buchon.): Jwegw d /a Maigne (Meinam) et tovt la terre 
Largut. Ubi Largwut idem est quod Lrgow s. L^ p» 
go (Argos). Chronicon Godofredi de Ville-Hardouin p. 111. 
ed. Buchon.: Et aprés vint d &^ alre que on apeloit la 
Blache, qui ere molt fort etc. Sermo est de Belicea, pro» 
- pe Ohristopolin (Cayálam) et.Philippos Macedoniae. Kt vide, 
ne Franco-Gallus scripserit Lablache. Periplus Ponti Eüxini 
octuplus, ad fidem tabularum mss. bibliothecae Caesareae 
Vindobonemsis (Vindobonae, typis Caroli Geroldi 1836): . 
. LLasslo, Lassillo , Lasylos; ubi urbs Achelo ( Achilo), i. & 
"dnchialus (Turcice Abjoli), significatur, quam deinceps inapi* 
ciemus. Eadem tabula paulo post de alia statione: Lexchv 
x0, laxtilucico , laxilucio, lo Süluacho, losilucios, lonilosy» 
cho, loxilussico, loxinixvio. Eadem de ali^ stationibus: | 
ILodosauici, quod aperte idem est quod hodierpum. Duse-.— 
vieski. Ibidem: Laginestra, la Ginestra. Ihidem: Groe- 
side, Lacrosca; Ihidom: Lefeti, Fett, Lofeti. Ihidem: 
JLusta, iusta. Ihidem: Léporti, Porto Teti. lbidem: Lo- 
cachi, Lo cachi, lbidem: Pati, Lo Vati. Ibidem: La- 
Mminin, Linomia. Ibidem: béo (i. e. fluvius Irie)  Ibi- 
dem: Lefeti, Feti. Ybidem: Fenosia, Lafen. bidem: 


Giro, 4igyro. Hispanus Ramon Muntaner in chronito cap. — . 


240. ex interpretatione Gallica Buchoni (librum hispa- 
nicum nondum vidi): Lauglo (Angelus), seigneur de la 
JBlachie (despota Thessaliae, Aetoliae et Acarggniag). Quid? 
quod ipsa vox Larta pre fria apud Hispanos occurrit. 
Moncada in Expedicion de los Catalanes etc. cap. LXX 
(p. 322. ed. Madrit.): Al despato de Larta.*) Et in hac 


*) "Turci in formis Arto, dentur. Videatar ——— 
ALarta , Narda ambigere vi- fa peg. 30, 
| 31 * 
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lectione acquiescére possumus, collato Beniamine nostre, qui 
Lartam dicit terram, non solummodo urbem. Fuit, enim Ar- 
ta medio aevo utbs et magnum territorium. Nicetas im Ma- 
auele 2,.1.: Ldxapvyüvac xal MditwAovc, ToUQ viv Acyo- 
pévovc dotivosg. *) De principatu Artino vide quoque 
Cantacuzenum 2, 34. 35. 4, 43. Ramonem Muntanerum 1n chro- 
mico cap. 61. 62, 240. Denique noto, vocem Artu e nomine 
fluvii 4rachthi, qui urbem praeterfluit, atque etiam Jretko 
dicebatur (Liv. 38, 3. 4.), contractam mihi videri. 
Achilon] Constantino legendum videtur .flcipsm, 
qued nemen alibi equidem non deprehendi. Verba Beniomi- 
wis sana sunt, Significatur Achelous, Aetoliae urbs, fluvie 
cognomini apposita. Eam diu ante Hispanum imvenio apud 
Leonem Sapientem imp. (a. 886 — 912) in Indice episcopa- 
tuum. Videatur Leunclavii jus Graeco-Romanum 1, 99.: 4; 
(XXXVII), Ta Nevnaxrovu .érwAag "*) (metropolitae 
Naupacti in Aetolia sequentes episcopi subjecti sunt): o Bow- 
— Oittgc,; O arov, 0 dysAqov, 0 Pryov,.0  locvvivwv, 0 
"QDwrixne, 0 'ópiavovttóAswg, 0 Booourouv (l. BovO-oerov), 
0 Xiuepog (l. Xeiidgog 8; Xeuxpónc). Ad annum 1355 
lege Cantacuzenum 4, 44.: 'EnrjAOev "Aifavoic, xol ysvopi- 
vue ovuffoÀng ntpi rt ywplov, IysAgov rtpocoyopevopevov.. 


E .————BÉ—ul -— 
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» ") '4orolove dicit Cantacuze- 
nus 2, 35 — 37. 

, **) Librarius s. auctor indi- 
cis addit vocem antiquam .4e- 
doliae, cum secundum medii 
aevi rationem dicéndum fuisset 
Nicopoleos. Luitprandi legatio 
ad Nicephorum Phocam a. 968 
(ad calcem Leonis Diaconi p. 
368. ed, Bonn.): .. Naupactum 


veni, quae est IVicopoleos civi- 


44s.  Quocum consentit Cedre- 
nus histor. P 747... ed. Parig.: 


To:e 0j xol 10 O4pa vem Nuxe- 
"moletov, này» NavnuáxrQv, mgoec- 
«Qüvy Boviyagorc. Catalogus epi- 


. scopatuum ... (Bandurii regnum 


orient. libro VII. ed. Paris. p. 
236 5q.): 49 (XXXIV). Tj Nev- 
zuxte Nixonólseg (t0 vUy leyopt- 
vov Togro(to»), 8c. subsunt episco- 
Pi sqq. De Naupacto, quam vete- 
rum alii Locris Ozolis, alii Ae- 
tolis tribuunt, v. Krusium ia 


Hellade 11, 2, 149. 164. 
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E mente Beniaminis haec urbs juxta inferiorem Acheloum 
(Aspropotamunm) quaerenda erit. Num hodie extet, sme latet. 


Aliam nrbem Acheloum praestare videtur Ducas hist, 
cap. 37.: Mieagufoiav, Idychgov, Buzov x.v.À. Ihi tamen 
"dchelous idem est quod ;4nchialus, coll. Niceta in Isaacio 
Angelo I, 8 (p. 905. ed. Bonn): T» inagyiav T2e dyyii- 
Aov. lbi codex Augustanus: Kegaer nep) t5v gelo. 
Eandem formam idem codex Nicetae ibidem habet cap. 4 
(pag. 482). Vides, lingua vulgari dictum fuisse 47:Aw vel 
similiter ; unde scriptores, puriora sectantes, fecere A ysÀdiog, 
coll. Duca modo allato. Hinc emendabis non unum tantum- , 
inodo scriptorum Byzantinorum locum. Theophanes continua- 
tus libro VI, 10. p. 389. ed. Bonn. (in Constantino Porphy- 
rogenneto):' Mzvi Óà Avyovoro, tixaów, tvOuxtuOvog É, Ó 
stoAsuog ueraED Pouaiov te xai BoviyaQuv nog tQ '4ys- 
AQw cvyxexgótyrai toro d. Ubi legendum 04s. Apud 
Anchialum (Acheloum), ponto Euxino appositam, Graeci Bul- 
garique saepius certavere; numquam in Aetolia, quoad sciam. 
Theophanis continuati locum, iisdem verbis repetit Syméon 
Magister in Constantino Porphyrogenneto cap. 10 (pag. 724. 
ed. cit.), ubi iterum AycAoc zoreuóg de eodem bello oc- 
currit, cum dicendum fuisset J4eAgog móAig. Namque prae- 
ter Acheloum Aetoliae fluvium alium in Thracia non inveni; 
Ancbialusque, Thraciae urbs, thermas in vicinia habuit (Pro- 
cop. aedif. 3, 7.) et salinas (Hadschi Chalfa pag. 25. ibique 
Hammer.), non fluvium cognominem, — Corruptam vero An- 
chiali formam jam Nicephorus Cpolitanus habet in fragmen- 
to historiae (pag. 134. ed. Bonn.): Mio yo xci tuusQov 
TO xar Tnv Axelv (sic) xaAovuévgy móAÀuiv xoila xol ns- 
éiaciua xyopíc, & vy eigruévov iéEaro vd xàAa, caqus 
L7to0tíxvvO:v ; ubi spectatur seculum octavum, cujus aevi 
scriptor est is Nicephorus, coll. Petavio p. 132. 'ed. cit. Sic 
plane scribunt nautae Italorum, Siculorum et Hispanorum se« 
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. eai XIV—XVII. Videatur Periplus Ponti Eaxisi octuplus, 
ed fidem tabularum mse, bibliothecae Caesareae Vindobonen- 
sis (Vindob, typis C. Geroldi 1836) : .4£xello , lasslo, u i1- 
lo, lassillo, achilo, lasylo; ubi wma eademque urbs sigri- 
ficatur, 44nchialus, turcice Ahjoli, coll. Hadschi Chalfa in 
Bosnia et Rumelia pag. 25. chile dicunt Graeci ho- 
dierni. | 

Natolicum] Nuno Anatolico, in recessu sinus Miaso- 
longici situm: oppidum et insula. V. Melet. geogr. ed. Gaz. 
Vol. II. p. 308.  Leake travels in north. Gr. Vol. I. p. 113, 
Vol. III. p. 529, ' 


Patra] Quod Iudaeus de Antipatro Macedome narrat, 
etymologia quadam Patrensium niti poterat. Vetustiorums ae- 
dium Patrensium reliquias illustravit Leakius in Trav. im the 
Morea II. 131 sqq. De Iudaeis Patrensibus (ad sec. XV) 
intelligi poterit Georgius Phrantzes II, 4. His pauca addam 
de ludaeis reliquae Peloponnesi. E Sparta pulsi dicuntur 
a. 982 (Baron. annal. ad annum cit., coll. Iost. in histeria 
Jsraelitarum. VIII. 9.). Glarentzae (im promontorio Cyllenes) 
ludaeos invenio medio seculo XV (Georgius Phrantzes II, 3). 
Prope Spartam occurrit locus nomine 'Efpoix Toian (Georg. 
Phrantzes 11, 19). ludaeos Peloponnesiacos indistincte me- 
morat Mazaris supra laudatus p. 456, 


Lepanto] Veterum, ut voluat, Naupactus, owi haed 
absimilem formam medium aevum servavit. Chronicon ber- 
baro-Graecuwm Moreae ( p. 208. ed. Buchon,): Tv» Oa2aoc- 
g«v ToU Enacxrov. Neque alKer Graeci hodierni: "Turcae 

. ufinabachti (Hadschi Chalfa p. 125). De Naupacti reces- 
tioris historia videatur Meletius geegr. ed. Gaz. Vel. IH. 
p.910. Hadschi Chalfa p. 123. — Situm urbis et vetesa mo» 
mumenta illstwat. Leakius in travels in North, Gr. Vol, Hl. 
p 6075qq. Adde Krusii Helladem l1, 2, 164 sqq. In ae 
mine, Lepanto: litera 7 ltalorum etc; articulus esse videtur. 
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| €ri issu) Hobradea : VVD · Lege VD. s. ne. Sigoif- 
cstur Crissa Pliocensium erbs in tegione Delphica, Videatur Kra- 
sii Hellas Il, 2, 40sq. "Leake trav. ia North. Gr, II, 566, 585. 


, Thebae] Textores sericarios non habet Ariae Montani 
"interpretatio latina; sed solos purpurariog. Sericorum vero 
texturam Beniaminis seculo Thebis maximopere floruisse, su- 
pra docuimus pag. 228. not. 32., ubi Athenienses quoque et 
' Corinthios sericorum opifices memoravimus, Ab Tudaeis vé- 
ro eam artem maximopere exercitam fuisse, quid és, quod 
dubites? 'Bis mille Iudaees Thebis habitasse marrat Benia- 
min noster, incertum , fueriatne tot ludaegrum eápka, an fa- 


miliae ludaeorum his mille, «oll Zimkeisenio in híateria | 


Graeca I, 779. not. 2,  Utut statuas: inter Graeciae urbea 
maximum ludaeorum numerum Thebae tum habuisse viden- 
tur. Denique Athéttas in «hoc indice omitti, mirum mihi sem- 
' per visum est. 


Egripus] Hebraica: 327*33N, | Lege —  Sa- 


mo est de Egripe (Euripo), veterum Chalcide in Euboea. : 


Egripum vero ex Euripo corruptum esse apparet, cujus de- 
.pravationis prima species mihi apud Constantinum Porphyro- 
genitum occurrit (de cerimoniis aulae Byzantinae JH, 44. 

p. 057. ed. Bonn.): Jaréov, ó:r, ioforo 0 dgyuv Xej- 
.sz0v év tQ Üéuare EXAaÓog xousiv gaylrag yaóag 0 
: (200,000) xoi usvavAus (venabula) yiaóeg.y . Ubi 'Eyoi- 


.7:0v legendum esse, bene perspexit Reiskius; qui ibidem — 


corruptionem vocis Evoizog in '"Eyoimog ab Arabibus deri- 
vat, vel a Graecis.  Posterius haud male, siquidem Graeci 
Astius temporis simili errore seu violentia syllabas sb et 4x 


confudisse dicuntur, coll. Reiskio 'ad Constantini locum eit. * 


T. II. p. 779. ed. Bonn. Iam vero lingua populari Egripo tum- 
maxime dictum fuisse, ego ostendam. Innocentius III. epist. li- 
bro XI, 256.: Episcopatut& Megripontis. Alibi summus 
papa vece magis vulgari Nigropont::tc, utitu. Denique ex 


4 
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fo ma Egripos (Egribos), quam Turcae servarunt. (Hadschi 
- Ch: 1fa in Rumel. et Bosnis pag. 105.) , facillime per Htalos 
aliosque occidentales oriebatur JVigriposte (Nigroposte, Ne- 
.grepoute, INegroponte), urbe primaria Euboeae ipsaque imsa- 
la, habita simul ratione pontis, qui Boeotiam atque Eubocam 
. ibi jungit. De ultimis vide. quoque Schmelleri commenta- 
tionem academicai: Urkunde vom Jahre 1275, die Insel Ne- 
 groponte . . betreffend (Abhandlungen der philos. philol. Klas- 
se der k, bayr. Acad. Vol. II. 1837. p. 184.) 


Iabuásterisa] Una statione ab Euripo remota est urbe 
haec maritima. Vex slavice sonat, ut Bistriza (sic lego pre 
ebraicis), praefixo articulo Ja Italorum, pro ebraico $a, cell 
. nobis ad vocem Larta. De hac urbe nil invenio. Este as- 
tem Graeciae tractus, inter Kuripum et Thermopylas, maximas, 
8i quis alius, vastationes perpessus est. *) 


Robinica] nm^2*211. Sic Constantinus. Aria Mon- 
tanus: Fobinca. Ubi locorum sita fuerit, e verbis Beniami- 
nis non apparet: prope Thermopylas, puto. Lege f322*2N^ 
(Rabenica), quem locum habent medii aevi monumenta. 

Chronique de Henri de Valenciennes (pag. 259. ed. Buch.): 
JEnsi comme jou devant vous dys, fu li parlemens ou val 
de Havenique. lbidem pag. 200.: Et que i1 au parlement 
qui estoit. pris à Ravenique ne volrent venir... Lá empe- 

" reres vint jesir d la Bondeice . . dont passent la. closure. 
Ubi locus Bondeice idem est quod Movróovirto (Chronique 
de la Morée p. 119) et Modwunisch Turcarum (Hadschi Chal- 
fa p. 109). Gallicum closure non aliud est quam x4uccov- 
Qc Graecorum, angustiae (orevo), per quas ventum est ia 

Boeotiam superiorem s. septentrionalem, Addo Innocentium IIl. 


*) Obiter emendo Antonini 1e M. P. XLVIII. Demetriade 
Augusti itinerarimn (p. 3272:  . M. P. XIV. Peuultimo loco scri- 
Gholcide M. P. XXIV. Opun- be XI1V.; ultimo ALVIIL 
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epist. 13, 137. : Havennicam cum omnibus pertinentiis. ldem 
14, 100.: Custrum de Situm (Zeitun) super Ravesica. 
Epistola Honorii HI. (Innoc. epist. ed. Baluz. Vol. IH. p. 835.): 
-dmpligta resignatione Havenicae de assensu vestro. Ibidem 
p. 836.: Saepe dictam resignationem Ravenicae. lbid. pag. 


837.: cta sunt haec apud Ravenicum anno Domini 
AMCCxX. *) 


Kvvonoronuog]| Ebraica: 1OOD [12"Q. Aria Men- 
tanus: Sinon Potamon. Constantinus Kvronorauoc. Quaenam 
urbs hic lateat, non difficile est intellectu. — Secundum iti- 
meris ordinem, qui ex sequentibus clarissime apparebit, non 
aliud esse. potest, quam Zitun, Zeitun, lsdin Turcarum 
(Lamia veterum, ut quibusdam videtur), apud scriptores me- 
dii aevi vario modo scriptum. Innocentius III. epist. 11, 153.: 
ALarissiensi et Atheniensi archiepiscopis, et episcopo Sitho- 
wsiensi, Eadem scriptio est in libro 15, 75. 80. Idem 13, 
6.: Arckiepiscopo Atheniensi, et Thermopilensi (sic) et Si- 
doniensi episcopis. Idem 13, 47.: Neopatrensi archi- 
episcopo , et episcopo Cithoniensi, et Avelonensi electo, 
Ibid. 13, 104.: Sydoniensi et Cardicensi episcopis. Ibid. 
33, 109.: Episcopo Sidoniensi. 13, 110.: Sydoniensi 
episcopo. Neque aliter 13, 111. 116. 192. Ibidem 13, 15I. : 
Episcopus Citoniensis. lbid. 13, 16. (coll. 169. 170.): 
JEpiscopo Cithoniensi. Ibidem 13, 136.: Quendam locum, 
qui Sydonius dicitur, .13, 136.: Sidoniensis episcopi. 
15,54.: Sidoniensi episcopo. Graeci dicunt Zzoviov (Leun- 
clavii jus Graeco-Rom.I. 98.) et Zjrovviov (Zgvoív«) Laonicua 
Chalcondylas Il. pag. 35. ed. Par. Ducas cap. 18. 19. 28. 
Chrónicon breve ad calcem Ducae p. 519. ed. Bonn. Adde 





*) Hebenicum Annae Comne- Du Cengio ad Annam pag. 301. 
mae (libro V. p. 139. ed. Par.) ed. Par. Fuit ista Rebenicus 
cum nostro loco nolis confun- prope Larissam. 
dere; id quod accidisse video 
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-Midhaelem Lequienimm iu Oriente christiano If. 183. Fuit 
'Larisseno metropolitae subditum (Leuncl. et Michi Lequ. 1. c.) 
De Zitunio (Lumia) videatur Hadschi Chalfa: p. 108.  Pes- 
'queville Voyage de la Gréee ed. 1. Vol. I. 191. HI. 375 sq. 
406. 1V. 62 sqq. Leake trav. in North. Gr. 1I. 1 5qq., qui 
wocem Arabibus deberi censet. — Ex antecedentibus appa- 
, ret, pro Hebraico [2*7 legendum esse P C Situn). 
Quid illud 3:209 significet, alii perspicient: vocem Constan- 
tini torauóg admitti non posse, unusquisque comeedet.  Is- 
daeusne a Graecis audierat Q*535 TO" (Situn polis)? 


Valachia] Memorabilis Ebraici viatoris narratio, de 
qua Iostius (Gesch. der.Israeliten Vol. VI. 377.) non ridere de- 
— bebat, sed scrutari. *) Primo videamus de historia horum 
Thessaliae incolarum , dein de sacris eerum, Vlachos Thee- 
salos primo deprehendi in bello Alexii I. Thessalico- Norman- 
nico a. 1082. ^ Anna Comnena libro V. p. 138. ed. Paris.: 
Fito xagrsQüg ónAiGag anavrag, Énci tug Kwvateytüros, 
x«i toig u£psci tne -dopícong iyytGag, xoi ÓrcAO» da — 
ToU BovvoU tà» KsAÀiov, **) xai rq» Onuodiav Atugo- 
gov ***) OsbvoD'&» xeralimuov, xoi tÓv fovvóv OV OUrfwoi 
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*) lost. l c.: Mit den *'*) Alexins I. cum exercife, 





AS alachen hat, er Brüà- 
derschaft getrun ken (?). 
Er behauptet, sie seien den Juden 
gewogener , als den Griechen, 
und: will gehürt haben, dass 
sie ursprünglich luden seien. 

**) Innocentius III. Epist. 13, 
42. ( ed. Baluz.): ... -4rchiepi- 
scopus Larissenus, V essinensi 
ac Damatriada , Demetriadensi) 
episcopatibus, et monusteriis 
Kelliae indebitas exactiones 
$mponens ... 


relicta 'Thessalonica, ad ostia 
Penei venerat. Dein non per 
vulgarem viam s. Tempe Le- 
rissam petebat (obstabant Nor- 
manni ), Immo angustiis a dex- 
tra relictis per montanam re- 
gionem Celliorum atque Ossae 
(Cissavo) perrexit, ubi locum 
Vlachicum invenit, nomine Exe- 
ban, e vicinia Androniae. Dein 
perrexit ad oppidum fluvium- 
que Plabitzam, lacui puto Kar- 
les (Bobeidi) assignamdum, hiac 
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éyyoglug xalovutroy Kicoaaffov xatgAOer sig E£sf av: 
qywoiov dà rovro BAazaxóv, rijjt dvÓpoviaog byyiore 
OicxciussOv. "ExeiDsv à xaraAafew trépoa» avOwg xenó- 
noA», llàagitiíawv ovwvüOwg xa&ovuévgw, cyyoU mov 
fOU OUTUOÍ sog xcAovuévov storauoU Qéoytog Ótexetuévmv, 
zy Ox] xetíÜUsro, amoyoGyra rcqQoy OieQvEoag. Kol 
dysQO elg éxsiDav O aoils?g angADsv Gy0O& TUV Xnmov- 
peiov voB delquva, xdatiüev si; rà ToíixoAo. Habi- 
tabant igitur Vlachi quidam seculo XI in Ossa, Thessaliae 
monte, item sec, XIV in Pindo (Laonicus V1. 168). Post - 
Annam. venit Ebraeus noster, qui Thessaliae meridionalis 
montes Vlachiae nomine ornat (sec. XII). l1dque nomen ante 
ipsius iter institutum montibus Thessalicis impositum fuisse 
necesse est, atque ita quidem, ut lingua vulgari s. barbaro- 
rum dicerentur P'lachia (V lachia magna) , lingua. doctorum 
"Thessalia, Yd plane consequitur e Nicetae narratione De capta 
urbe Cpli cap. 15.: Ta OstraAioc uetéopa , à vov neyaAm 
Boyle xixAnoxsto:. Georgius Acropolita annal. 25.: T?c 
utygÀng BAayiag. Idem cap.38.:' End rjv uey a Aq v Bla- 
x iav. Georgius Pachymeres in Michaele PalaeologoT, 30. : Tovgç 
yap vro naAatóv "EAAgvag , obg AyilAsvg qys, Meyeào- 
fAayirac xaAdv (lI. xuAovuévovg) éneqéosro. Chronicon Mo- 
reae libro II. p. 206. ed. Buch. Adde (ad annum 1342) Can- 
tacuzenum III, 53. (ed. B»nn. T. II. p. 320 sqq.) qui alibi 
quoque hos Blachos memorat, coll. indice ejusdem editionis. 
Unde parvam quoque Vlachiam ibi terrarum fuisse, sponte ap- 
paret, coll, seqq. Georgius Phrantzes IV, 19. 20. revera magnam 
'Viachiam (Thessaliam) et parvam Vlachiam (Aetoliam cum 
Acarnania, ubi montes sunt. nomine P'lacho-buni, coll. Leak. 
trav. in North. Gr. II. 600. 602.) ibique eppidum Flamburi 
(prope Prevesam), distinguit. Cum Graecis in Blachiae Thes- 


ad Delphinae hortos (ad ur- postremo ad -Tricalam ('Tric- 
bem Velaiuam s. Velestinam) ; — cuu). 
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-salicae regno et nomine scriptores Hispsaici et Gallici, illis 
«eaevi, consentiunt, Ramon Muntaner cap. 240 ( p. 250. ed, 
Buchon.): La»glo (Angelus), seigneur de la Blachie. Adde 
Eundem cap. 261. 262, Henri da Valenciennes im chronic 
p. 213. (ad anuos 1206— 1216. , s. imperium Henrici Cpoli- 
tani): Et si vous otroi avoec. Blaquie- la- Grant ,. dont je 
vous ferai signouny se Dieu plaist .... 

Vides, Ebraeum nostrum non alia narrare, quam quae 
ipse audierat et viderat. Occurruntque in Thessalia oppide, 
Vlachorum nomen prae se ferentia, De Vlacho - Libade et 
Vlacho- lanni, Perraebiae oppidis, v. Leakinm im Trav. ia 
North, Gr. J. 274. IV. 311. 313.; qui aliis libri sui loca 
(1. 274. 280. 347.) de Vlachis per Graeciam habitantibus eo- 
, rumque lingua, quae matrem Latinam prae se fert, erudite 
egit. Colonorum Romanorum reliquias, cum Slavis aliisque Hy- 
perboreis mixtas, *) in his Vlachis, deinde in ipsis Daci- 
cis conspici, doctorum nemo jam negat. — "Verum etiam de 
sacris horum Vlachorum videamus.  Mirifica Judaeum nar- 
rare, nos quoque Concedimus; quanquam falsa prorsus et fa- 
bulosa esse negamus. Quantum enim est, quod nescimus ia 
historia Byzantina, tum quod statum reipublicae, tum qued 
sacra variarum gentium attinet! Harum plurimis quidem je- 
gum suum ecclesia Cpolitana imposuerat. De omnibus vero 
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*) Ylachorum nomen pastores 
significat, coll. Adelung. in 
Mithridate Il. 723. Diez. in 
Gramuat. Rom. 1I. 39. His te- 
Stibus v/ah slavice est pastor, 
magyaricev/oh idem. Id quod jam 
Byzantinorum scriptoribus bene 
gnarum fait, Anna Comnena li- 
bro VIII. pag. 226, ed. Paris.: 
Kai 0nóoo. tv vou aa fiiov ci- 
Aovto* Bidyovg toUtovc 5j xorvi 
xulsip oiüs Ou4Aexrog. — Georgius 


Pachymeres in Andronico Pa- 
laeologo T, 37.: Tó.. BAag:.- 
xóv. .iOvog ÓvOgeolaig zai» 
xai fooxniuaca ngocarizgor. Ad- 
de Nicetam in Isaacio I, 4. Gothi- 
cam vocis radicem nolis eli :ere 
cuim Michaele Kogalnitchan 
in libro: Histoire' de Ia Valachie 
cett. Vol. I. p. 14. De lingua vero 
Vlachorum Romana (ipsis 7Zimba 
románésca) vide Rundem ibid. 
pag. 14. 34. 
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wix hoc affirmaverim, Namque Thessalis (Graecis, Latinis, 
Sclavinis, Bulgaris, Albanis) una et altera hominum orien- 
talinm stirps intermixta esse poterat; quarum singulae quando 
in Europam transpositae , fuerint, jam fere ignoramus. *) Unde 
praeter orthodoxam doctrinam alia sacra in montanis desertisque 
regni partibus manere defendique a gentibus fortioribus pote- 
rant, quum diu ante maxima incolarum pars, Bulgaros dico 
'et Sclavinos, ad ecclesiae iinperatricis signa transisset, Ejus 
rei luculentum testimonium Bogomili (Pauliciani et Massalia- 
ni) praestare mibi videntur, quos, orthodexae ecclesiae ma- 
xime infensos, penitus a clero Byzantino oppressos non cre- 
diderin (Gieseler Lehrb. der Kirchengeschichte, ed. II. 
Vol. II, 2,.597.). Atque etiamnunc prope Novas Patras (Hy- 
patam veterum, Turcarum Padradschik) Spercheumque (Hella- 
dama) inferiorem oppidum extat, nomine Bogomilos, coll. ta- 
bula geographica Franco-Galli Lapie. Bogomiles: autem 
ab amperatore Io. Tzimisce (a. 969—976) ex Asia in Euro- 
paus translatos fuisse constat, coll. Glycae historia parte IV. 
pag. 623. ed. Bonn. Denique qui Iudaeo nostro de ludaeis 
Thessalicis narranti aliquid tribuit, ei Annae vox KExeban 
hebraice sonare videbitur, coll. voce Kssebon , sc. nomine 
iudicis cujusdam in primordiis gentis Iudaicae, teste Cedreno 
p. 59. 83. ed. Paris. **) Deleta autem Hierosolyma multos lu« 
-daeorum a Romanis (Tito, Hadriano, Constantino) per ofbem 
antiquum sparsos fuisse, nemini incredibile videbitur; unde 
etiam Thessalia eorum pasticeps fieri poterat, ubi cum colo 
nis Latinis (Vlachis) concrescebant. 

Gardegi] Hebraica: *3*7733 (Gardigi). Montanus; 
Gardeghi. Est hodiernum Gardaki s. Gardeki, inter Zitu- 
nium et Armyrum, coll. tabula geographica Franco-Galli La- 
pie. Tu lege ^"p"1 (Gardiki).. Devastatam dicit Iudaeus, 

*) De Baàrdariotis, stirpe Tur- ^ **)Hunc virum in Ebraicis V. T. . 
ica, seculo nono in Europam non inveni, sed urbem Hesbon, 
trangletis, v. nos supra p.20sqq. apud losuam 11, 10. al. 





/ 


 lestinam sito. loqui videtur. 
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Jucertum, quando id evenerit, et qua calamitate. Episcope- 
. tum ejus Graecum in indice Leonis Sapientis non invenio. Sed 
postea (inde ab anno 1204 sqq.) eccurrit episcopatus quidan 
Latinorum, Larissenae metropoleos suffraganeus, ubi in am- 
biguo relinquemus, num locus noster significetur ;; quanquam 
Iunocentius jam afferendus de Gardikio inter Zitunium et Ve- 
Ergo de ultimo Gardicio vides- 
tur [Innocentius III. epist. 113, 151 (non 195, ut falso habe 
Lequienius in Oriente Christianó III. 979) : 4fuctoritate prac- 
aentium inhibemus , ne quis super beneficio Cardicensi & 
V'alestino (sic, *) pro P'elesténo) , quod idem (Lariesenu) 
archiepiscopus. provida tibi liberalitate concessit , temere ie 
molestare. praesumat (5 Oct. 1208). — Inscriptio epistolae: 

Bartholomaeo ,| Cardicensi episcopo. 133, 41.: Fermopilens 
et, Cardicensi episcopis. 13, 37.: Heracliensi (sic) archi 
episcopo , et. Cardicensi et. Fermopilensi (sic) episcopis, 13, 
. 97. 101.: Episcopo Cardicensi. 13, 101.: Cum Cardicensi 
castro. 13, 117.: Castro Cardicensi. 15, 69. Cun 
castro Cardicensi.. castri Cardicensis. 16, 115. : €e- 
siro Cardicensi. 15, 75.: Cardicensi et Sithonicnsi eptece- 
pis. 16, 98.: Sidonzensi et Cardicensi episcopis, 16, 1$: 

JEcclesia. Cardicensis teneat ,. habeat .. . casalia sepiem .. 
86... Toliasiki , **) Jajadinami, Toalopocori, Olongoe, Ice- 





*) More aevi medii, literas a 
et e miscentis ; de quibus Nos 
alibi. 

t) In quibusdam horum B0- 
minum praepositae syllabae o, 
1, to, articuli graeci esse viden- 
tur, nominibus s. barbericis s. 
antiquis agglutinati. Nomen Ja- 

Jadinami idem est quod ^4yía 
4divauig: (Hagia Dynamis). Lo- 
cus Stenas (ore»à) angustias 
quasdam cum pago cognomine 
significabit, prope Thaumacum 


puto (Liv. 32, 4.), vel inter Ger- 
dicium et Zitunium , ubi ange- 
sStiae occurrunt, momine Fer 
ka (Leake trav. in North. 6r. I. 
461.). Cum loco Toalopocori 
(To Alopocori) confer locum 
Alepuchori (Gnalim Alopecoche- 
rion) in Morea (Peloponneso), 
prope urbem hodiergam Pyrges, 
ex adverso insulae Zacyntbi, 
V. tabulam" geogr. Lapiei fol. XL 
De voce Suppetusw reliquisque 
vocunp monauwis ni iuveni, 
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sapiza, Foonzobi , Stenas , . tria (molendina) snaedificata is 
Joco, qwi dicitur Suppetuas, Cardiciam, ut dixi, in indice Leo- 
niano nón invenio, sed in alio, sequioris aevi. Videatur Ca- 
Zalogus episcopatuum , qui nunc ex parie supersunt , eorum 
vero plurimi exoluerust. (Bandurii regn. orient, libro VH, 
ed. Paris. pag 236 sq., ed. Ven. p. 201 sq.): 4» (83). Tz; 
4laoisan 796 Mudos (metropoli Larissenae subjecti sunt 
episcopi seqq.) «. o: Anuntorciôoß. f. Ó OapcaAov. INUY 
éapyía iori. y. 0 Ocvuexo). ó. 0 Zgsovvíov. *) s. ó 
JEtsgoU. c. 0 .Jfoijogiuxíov.: &. o Touivue (Ll Touxalsg 
sive Toíxxnc). 'Hwiuétvg v] unutoomoAu.  w. Ó 'Eyyivov 
(1l. 'Eyivov). 9. 0 Koàvógov. . ó ZGrayw. ta. ó Bsoot- 
vrc (1. Bsoogvzg). (8.0 KoanovAarov. ty. 0 l'agdixiov. 
tÓ. 0 earivov (1l BeAsorivov). 1€. Óó Xapucivow, ic. 0 
TIeoioreocẽc. De sequioris aevi episcopis Cardicensibus latinis 


v. Michaelem Lequienium in Or. christ. III. 979 sqq. De alia . 


Thessaliae Gardikia, quam in tabula geographica Franco- 
Galli Lapie apud fluvium Fanmari invenio, Leakius agit in 
"Trav. io North. Gr. I. 431. IV. 288. Nostram Gardikiam 
ab ista Leakii Gardikia distinguendam esse, itineris tenor M 
verba Innocentiana ostendere videntur. | 

A rmylo] Armyrus veterunf, prope ad sinum Pagaseti- 
cum (Volo), ex occidente, Leake Trav. in North. Gr, 1V. 
333. 367. Chronique de Henri de Valenciennes pag. 257. 


- 


ed. Buch.: Li empereres sem vait al mire (s)c). lbid. 


p. 258.: Dusgues al miro. Ramon Muntaner trad. par 
Buchon. pag. 235. (cap. 235.): Le port d Almiro. Innocen- 
tius IH. epist. 13, 34.: P'issenam (sic) , Dimitriatam (De- 
metriadem), "drconiocoru (1c), duo Almurus (sie), **) hbi et 


*) Tbanumaci (Domoei) et Zi- sunt, duae Almyri medio aevo 
tunii episcopatus graeci hodie distinctae fuisse videntur, mi- 
juncti sunt, Leake trav. in North. — ror puto et major, vel superior 
Gr. I. 457. et inferior. 

**) Innocentii verba si sana 


es 
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filiis tts .. concessas. 13, 101.: Quendam in drmiro .. ab- 
batiam. 13, 102.: Dominus de Armiro. 15, 69.: Dosis de 
Armiro, quae F'alestino (sic, pro F. eléstino) dicitur, *) 
16, 115 : Cum Armiro venissemus.  lbidem: Proventus feri 
"drmironensis, Turcice nunc dicitur Armijo. Hadschi Chalfa 
pag. 103. SX MEME T 

Bissina) Hujus loci nisi situm, tamen memoriam ali- 
bi quoque deprehendi. ' Innocent. Ill. epist. 13, 34,.: Fia. 
nam, Dimitriatam, Arcontocoru, duo Almurus ete. 13, 42. 
(2 "dirchiepiscopus Laréissenus, V essinensi (sic) ac Dasnatrio- 

to episcopatibus et monasteriis Kelliae indebitas exactione 

imponens, Michael Lequienius (Or. christ. Il, 131). Bezesse 
(.B«bévig) episcopum habet loco X VIIL, Larisseno metropo- 
litae subjectum; alia notitia ecclesiastica (Bandurii regnum 
orient. libr. VII. pag. 236 sq.) loco XI. Eam dedimus in as- 
iecedentibus. Hunc vere locum a Velestino (Thebis Phihioti- 
cis quorundam, coll; Leak. Trav. in North. Gr. IV. 400, 
436.) distinguendum esse, Innocentii epistolae supra allatae 
demonstrant. Bessenam ego Magnesiae tribuo, ut fuerit Pe- 
lio monti supposita, prope ad mare, per quod Hispanus de- 
inde Thessalonicam venit. 
. Vidimus in antecedentibus, Iudaeum non per ipsam 
stricti sensus Thessaliam iter fecisse, sed per Histiaeotida . 
Phthiotida, Magnesiam, via sc. breviore, quam quae ducit 
| per Thaumacum, Pharsalum, Larissam, Tempe. 

Seleucia] Thessalonicam significari, supra osteadi- 
mus pag. 224. Urbem enim maximam ibi locorum itinere 
maritimo nullam inveniri praeter Thessalonicam , inter ommes 
constat. Ceterum formam Salonici ab incolis audiverat; 
quam cum Seleuci Macedonis nomine ita jungit, ut ab ee 
conditam fabuletur simili errore, quo Patras Peloponnesi ad 
" *) Summus Pontifex de no- bi Valestino(Velestino) imperss- 
bili familia Armironensi loqui se videtur, 
videtur, quae simul vicinae ur- 
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Antipatrum Macedonem ab eo sivo Patrensibus relatas supra. 
vidimus p. 471. 486. Thebis exceptis Thessalonicam isto aevo 
maximum ludaeorum: numerum habuisse videmus, quod non 
mirabitur, qui egregium civitatis amplissimae situm pondera- 
verit. Quodsi vero Hispanus de ludaeis exulibus (Monta- 
nus silet de his exulibus) ibi commorantibus loquitur, de eo 
equidem nondum a doctis quaesitum video. Erantne Hieroso- 
lymitasi, quorum multi a. 1099. cum Sarazenis capta Hiero- 
solyma a militibus cruciatis trucidabantur (lost, Gesch. der 
Israeliten VIII. sq.) ? Ahis erunt Iudaei Huhgarici. Nam ibi quo- 
que per medii aevi decursum vexationes passos esse constat, 
coll. Iostii libro citato Vol. VII. p. 275..297. Cui verba Hi- 
spami mostri posterd tempore interpolata videntur, is Iudaeos 
Benjaminis Thessalonicenses eosdem cum iis esse statuet, qui 
seculi decimi sexti. initio saevitiam regum Hispanicorum ela- 
psi Thessalonicam grandi numero venerunt, ubi etiamnung 
prae ceteris incolis statu lauto beatoque gaudere dicuntur. 
Praestare tamen videtur, Iudáeorum exsilium eo sensu intelli- 
gere, quo alibi quoque statum suum post patriam eversam cum 
captivitate et exsilio comparant, coll. pag. 514. Unde talia fere 
abundant. De ludaeis Thesealonicensibus egimus in Prolego-- 
menis p. XV sq.; deinde in hac commentatione p. 6, 168 sq. 
Mitrisi] Formam aliquanto meliorem praestat Monta- 
mus, sc. Mitrici, Significatur locus Dimitritzi prope. Am- , 
phipolin lacumque GCercinitidem, coll Nicetae loco deinde 
apponende. Hoc oppidum Schaffarikius (Annal. Vindob. Vol, - 
46. p. 56.) idem. esse statuit cum mutatione itinerarii Hiero« 
solymitani , nomine Domeros (p. 604. YVessel.), coll, Niceta 
in Isaacio Angelo I, 2.: "Hv à? ojrog (sc. campus, prope 
Amphipolin, ubi Normanni VII Nov. a. 1185 a Graecis cae- 
debantur) 0 roU Anunroißn AsyÓpevog tonog. , Ubi moto, . 
Hieronymum Wolfium revera legere /5u5nroí6n; Venetam 
quidem /4u5o:ly (regiam non vidi), Bekkerianam vero 
(pag. 469.) Arun roii; quod omnino tenendum videtur. De- 
Thessalonica: | 34 , 
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. metritzam (Mitritzam), cujus ultimae syllabae diminutivo 
Slavicae linguae respondent, a S. Demetrio nomen traxisse 
puto non aliter, ac Pannoniae urbem JMifrowitsch ( Sit- 
mium veterum, ut quibusdam placet), S. Demetrii sacris an- 
tiquitus claram; cui civitati syllabam initialem Di ut nostrae 
Dimitritzae barbari abstraxerunt, *) Thessalonicae syllabam 
initialem: Thes (p. 18sqq.), et quae sunt hujus generis. Ben- 
.;jaminem oppidi Dimitritzae momen e more barbarorum «s. 
vulgari repetere, mibi persuasum est: isti dicebant Mitritzi, 
doctiores Dimiritzi. Denique noto, Beniaminem, unam sta- 
tonem (mansionem) inter Dimitritzam et Thessalemicam in- 
teresse statuentem, aut ipsum errasse, aut librarium ejus. Inter 
Thessalonicam 'Amphipolimque, prope quam quaerenda Dimi- 
tritza, duorum dierum iter, vel plus intercedit. Verum Benia- 
minis narratio in stationum numeris magis videtar corrupta, 
quam in ipsis urbium nominibus et historia. 

Darma] Male sic Montanus et Constantinus, — Hebrai- 
eum [12277 sic lege:. 1271] (Drama), turoice Dirameh 
(Hadschi .Chalfa pag. 73). Est urbs Macedoniae orientalis 
haud exigua, Philippis pridem eversis vicina ex septentrione; i 
-quorum metropolitanam dignitatem successit. Hadschi Chalía 
l. c. Cousinéry Voyage Vol. II. p. Gsqq. Dramae nomen primo 
inveni in Áctis S. Germani, abbatis in Cosinitra, ad 12. Mai 
cap. 12, (Acta Sanctorum ad mensem Maium Vol. III.) : Urbe 
Christopolitana (quam eandem esse doctà putant oum Neapeli 

veterum, Cavála recentiorum) excedit . . ac Philippos prae- 
— teriens , ad montem quemdasa devenit (Sanctus) €x adver- 
so quidem Popoliae (Amphipoleos) **) , . ad Penacis (Can- 


*) Turcis est Disnitrofdscha. | Ubi codex B.: M$oo» zov erga- 
Hadschi Chalfa pag. 152. zsULaGTOQ 7t5Qi Tv Jlonoliur xe 
**) Nicetas in AndronicolI,1.:  t&6 JZWjjec éxagzégei.  Pbidem: 
Tó 0i uícoy (media exercitus — Té» &yysllóvtow, Gg vU» wir o 
Normannici pars a. 1185.) «d xaz' — Usevavilos Augisoli» nageergoer- 
Vuginoli xa Z6jgag émtviusro. — o. Codex B.: Totâ mip 5 vec 
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tacuz. 4, 45.) ost/a constitutum, et stadiis plus quam quin- 
quaginta ab oppido quodam distantem, cus Dramati (l. Dra- 
snae) nomen, . Accedubt sequioris aevi scriptores Graeci: Ni, 
cetas in lsaacio Angelo 3, 2. Nicephorus Gregores 7, 12. 
Cantacuzenus I, 52, III, 37. IV, 44. 45. Leakio (Tra- 
vels in North. 6r. IH.) cidem esse videtur cum Drabesco 
"Thucydidis I, 100 ( Darabesco tabulae ————— De 
his v. Nos in via Egnatia. | 

Canistolin] Aria Montanus: Catisthol. Constantino 

(p. 163. ed. mai.) Canistolis videtur esse, ,,quam vulgo Ca- 
sisiro dicant: ubi Ptolemaeus habet Canastreum premonto- 
Trium. 4 ta Iudaeus ab urbe Drama Philippisque retro per 
Dimitritzam Amphipolinque profectus est ad occidentem, unde 
venerat, et Pallenen peninsulam cum Canastraeo promonterio : 
petiit. magno itinere insanoque temporis dispendio. Nolis haeq 
somnia credere Constantino, literarem historicarum et geo- 
graphicarum plane rudi. Immo Hispanus, relicta Drama, pot 
Philippensium vallem montesque mari Aegaeo imminentes bre- 
vi unius diei itinere, plane meridionali, duas uthes petiit, qua- 
rum altera .medio aevo dicebatur. Chrysopolis, altera Ckristo- 
polis; quam posteriorem a quibusdam eandem esse putari. 
qum Neapoli veterum, Cavála recentiorum, nota res est. 

/ Sed de his diligentius inquitemus, ut errores doctorum 
jnveteratos refutemus, .Amphipolin, Eionem,  Christopolin 
Chrysopolinque unam eandemque urbem esse opinantium, *) cum 
fuerint quatuor urbes, non una. Primo de Chrysopoli Chri- 
stopolique videndum, ut diversas fuisse monsttetur, atque, 
unam alteramve in voce ludaei corrupta latere doceatur, 


d53c Jl1onolag O0À« mQocexí»voe — Kai uiro: ———— xai peus 
vog Oouyyorg. idem in Isaacio —R 

Angelo I, 1.: Tov "Inalü» «0b *) Ortelius in — geogn 
O:traMa» re eigo» 205, xoi Au-- S. v. damphipolis. Michael Le- 
ginolw nagsos5oayro. Codex B.: quienius in Oriente Christiano II, 


, 


32* 


I 
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Utramque antiquitas reapse distinxit , . quamquam Chry- 
sopoleos nomen multo rarius deprehendi, quam Christopoleos, 
coll. seqq. Fulcherius Carnotensis in Gestis peregrimantium 
Francorum ad- annum 1097. cap. 4. (Gesta Dei per Francos 

g. 386. ed. Bongars.): Mora autem per quatuor. dies ibi 
(in planitie Thessalonicensi) facta, deinde. Macedoniam *) 
. transigentes, per vallem Philipensium (sic), postque per Lucre- 
tiam. et Crisopolim atque Cristopolim (sie), ceteras 
quoque wrbes, quae sunt in Graecia, **) Const 
| pervenimus. Innocentius IH. epist. 15, 56 (Vol. II. pag. 621. 
ed, Baluz.): Wilhelmo, Philippensi archiepiscopo . . Philip 
pensis ecclesia . , metropolin Phalippensem . . Philippensem ec- 
clesiam . . casale, quod dicitur Candaka . . et vineas, quas 
habet apud Chrysopolim; casale, quod dicitur Strave; 
casale, quod dicitur. Pravicaresta (1. Pravi Caresta) . . de- 
mus, quae dicitur Platon; casale, quod dicitur Caresta .. 
ecclesias, quas habet in castro Christopoli.. Situm Chry- 
 sopoleos in maris litore testatur Guilielmus Tyrius 22, 13. 
(Gesta dei: per Francos ed. Bongars.): Sed et galeas alias & 
prioribus circa Ckrysopolim " urbem. Macedosiae ; dicuntw 
veperisse (piratae Latini, Graecis infensi ob caedem popula- 
ium ab Andronico Cpeli patratam anno 1181). De aitu Chri- 
stopoleos item maritimo nota sunt omnia, coll. nostro libre 
peg. 71. nota 59. Chrysopolin autem et Christopolin maxime 
. vicinas fuisse, nullus. equidem dubito, et sic quidem, ut Chr;- 

sopolin ex occidente Christopoleos ponendam existimem. Ha- 
rum igitur. urbium alterutra eligi poterit: ad emendandam fer- 
mam Beniaminis depravatam "Yn 3p. Aut enim leges 


*55yum p (Chrysopoli, aut. VnbYY "p ( Christopoli). 
His praemissis, de Amphipoli atque Eione Thraciae vi- 





2) Macedoniam veteris sen- *"*) L e, Romania Byzanti- 
sus, Thessalonicam et Thessa- norum, 
liam medio aevo dictam. 


e : 








1 
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denmus, quas docti quidam, id quod vix credibile, unas eas- - 
demque esse putarunt, deinde cum Berner 2m Dgspolque 
' easdem confuderunt. 


Confusio Amphipoleos et Chrysopoleos, An- 
sam erroris praebuit Inde»r urbium, quae nomem wltimo 
enutarunt (ad calcem Codini de officiis aulae Byzantinae 
pag. 404. ed. Paris.): ApqgínoA, 5j v0v XovoonoAg. Prae- 
ierat Tzetza ad Lycophronem v. 417—420. (ed. Müller. pag. 
589.): 'H 'Hiov 5 9; Xovaonohe, 9 duqinoAg, stólg toU 
-Xrovuóvog (Eon, quae Chrysopolis est, aut -dinphipolis . .). 
Talia commenta Britanni Francique repetunt, ut taceam .de 
popularibus, — Clarkius in travels 1l, 3. pag. 399 (ed. mai.): 
"The name of Chrysopolis was still retained in the six- 
feenth century.  Belon mentions its ruins at. the. snouth of 
ihe Stry mon; and he says the peasants called them Chry- 
sopoli (Belon, les observations de plusieurs singularitez 
etc. Paris. 1555. fol. 55^). Belonium aliosque aperte refu- 
tant scriptores historiae Byzantinae.  Scylitza pag. 866. ed. 
Paris.: Tc à ayyelag xaraAofovone tóv faciie, noog- 
Taie «)roU rovg 0pO'aAuoUg ifopyrreras (Basilacius rebel- 
lis, fine seculi XI) £yy.aro tc. XouconoAsoc. lamque de 
eadem plane re videatur Anna Comnena libro I. pag. 22. : 
ed. Paris. (coll. Nicephoro Bryennio 4, 28.): Oí ó? mpóg 
roũ faciéwg mtuqOtrvrsg, uéraEU QhAinoV xol 'uganó- 
Aswg rTt)uQ setrgi (Alexio I.) ovvavrjcavrec, Trág mntgl ab- . 
TOU &yyoaqovg noograbeug ÜacuUuxag abt iyyetpiGavteg, 
szxoaAefovreg rov Boouaxioy neol vt yoplov, Xieuniivay 
(Niceph. Bryenn. l. c. Xiunivev) xalopsvov, ánayayóv- 
T869, byyUg tno dv avr ftgyne Tovg ógóaduobe cUtOU 
éEopvrtovaiv. Et ov xol uéxot Tro Ósbgo 7 muy5n Baoi- 
Aexiov xéxAgro:. His addo Michaelem Glycam in imperato- 
rum libro IV. (pag. 617.. ed. Bonn.): Kaz' evrgv tiv 
XgvgGoUnmow ixrvgÀoUow avroy (Basilaoium), ag éx- 
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3ors voy TORO uivo» v5» Üovcy roU Bectoxiou Ai- 
y«e0O at. *) | | | 

| Habes *clarum Amphipoleos: et Chrysopoleos discrimen, 
coll. simul locis soriptorum Latinorum allatis p. 500, 

" Confusio Amphipoleos et Ohristopoleos., Utri- 
usque discrimen nemo negabit, qui geographiam medii aevi 
vel summis labiis degustavit. Videatur, quod sufficiet, Canta- 
cuzenus in indice editionis Bonnensis s. vv. "dmpkipolis et 
Christopolis. Adde Eiusdem locum modo afferendum. 

Confusio Amphipoleos atque Etonis, coll. Tzetza 
supra allato. Post Kutzenium **) harum literarum intelligen- 
tibus nil aliud admonitionis admoveo, quam insignem QCanta- 
cuzeni locum 4, 17.: 'U3o? ài napepyoy xoi ty; '"Hiovos, 
ftóÀewg napaMov xarà iv Opdxsv, 2 viv'4 yexrTOQOno- 
Atg xaÀeitet, TUY TELyGV eneneiaro ; $e Qoyev Albus 
ti£ .. 0g. . 0v tiv "Hióvo uóvor 0j raürnv éevrQ fréQuE- 
moings xpatnOag, GAME xci Xoiotovmoàty éxaxov ..xoi 
O«ccíoig xol Anuviois Avngoóg qv.. A d BeciAsUg xara- 
nÀtwv iniütro Tj Hióvi.. Bacusig 0à &yugst tijv d; 
Ocacalovixgv, ix ví -Hióvog dag, xoi TQV VÜXTO. ixtiviy 
Opicero im^ dyxvoüv Mu qunóAeng lyyg. 
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Abidus] Montanus: .4abidos. 


Urbs aevi veteris me- 


diique clara, Abydus, litori Asiatico Hellesponti imposiia, 





*) Chlempinam ( Chempinam) 
supra Chrysopolin sitam statuo, 
in descensu puto montium. Fons 


esse poterit caput rivi cujus- - 


dam amoeni, cnjus landes habet 
Cousinerius iu. itinerario. Ma- 
ced. Vol.II. peg. 116... Extatque 
ibi locorum secundum Cousine- 
rium locus P aslac, voci Byzanti- 
nae Basilacii valde similis. Po- 
Stremo iuter Philippos Neapolin- 


que (s. Christopolin s, Chrysopo- 
lin) tabula Peutingeriana locum 
habet nomine Fons Co, textu, 
ut apparet, corrupto, cujas me- 
delam nemo doctorum tentavit, 

**) De Atheniensium imperio 
Cimonis atque Periclis tempore 
constituto p. 1 sqq. Amphipo- 
leos, Eionis et Neapoleos seo- 
graphiam in via Eguatia ubeiius 


* tractabo. 
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Sesto Europeae opposita. - Ad eam tribus diebus y per mare 
puto, nisi toto itinere, tamen per partem venit Hispanus; 
namque inter Cheistopolin (Caválam) Abydumque terra con- 
tinenti per, Thraciam est iter sex dierum vel amplius. Ab 
urbe Abydo itinere quinque dierum terrestri Beniamin Cpolin 
. delatus est, populares Asiaticos visitans; quod cur rideat 
Constantinus, équidem nom perspicio. Alij Cpolin ex Abydo 
per terram continentem proficiscuntur, : Asiam peragrantes ; 
alii per Hellespontum et Propontidem, via breviori. , 


CONSTANTINOPOLIS, *) 





Hinc tridui spatio ad. Abidum civitatem 6n littore si- 
tam conficitur ster: unde ulterius inter montes quinque die- 
vum iter est magnam usque Üonstantinopolin. Quae regni 
caput est in universa ditione Graecorum, quos Graecianos 
vocant; regiaque est imperatoris Emanuelis, cujus impe- 
rio parent reges duodecim; quibus singulis suum est Con- 
stantinopoli palatium.  T'urres habent et urbes, dominium- 


que in totam terram obtinent, quorum caput vex. Primo 


nomen Praepositus magnus; secundo Méyag Óousarixós siue 
domesticus major; tertio domirus; quarto Méyog ÓoUxac 


sive magnus Dux ; quinto Oixovouog u£yac, id:est, magnus 


oeconomus ; reliquaque illorum nomina hisce sunt. similia. 
Caeterum Constantinopolis in circuitu octodecim, patet 
snilliaria , idque ea ratione, ut medietas una. mari allua- 
Tur, altera vero in continenti haereat :. imminetque duobus 
saris brachiis, quorum unum e Russiae , alterum ex Hispa- 


*) Hebraica repetere nolui. bitur, suo loco per me emen- 
Ubi textus emendandus vide- dabitur. 
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siarum mors oritur. Huc ctiam cujusvis generis mercatores 
conveniunt e Babylonia tolaque Mesopotamia , Media, Per- 
sia, loloque "degypti regno, Cananaea, regno Bussine, 
Hungaria, Pesiinki et — Lombardia denique et Hs- 
epania. - 

Hic ingens hominum strepitus, quum eo negotiationis 
ergo ex omnibus regionibus conveniant , quá mari, qua ter- 
va: adeo, ut huic urbi nulla, excepta maxima IEsmaclitarum 
civitate Bagded, par uspiam reperiatur. 

Hic etiam templum Sophiae , et Graecorum Papa; quia 
religioni Papae Romani non consentiunt. Fana ibidem dies 
anni numero aequant. — Et tam ingens.est, ut. ratio. imiri 
sequeat, pecuniae summd , quam eo quotannis ex wiraque 
regione , arcibus munitisque locis illius ditionis conferunt , 
et in nullis totius orbis templis tantae divitiae reperiantur. 
In medio templo conspiciuntur. aureae et argenteae colum- 
sae, aureuque ac argentea candelabra plura, quam quis- 
quam dinumerare possit, 

Est quoque locus, in quo se oblectare rex solet , isque 
eulae muro proximus, dictus hippodromus: ubi rex quet- 
annis die natalitio Iesu Naxareni snagnum edit spectaculum. 
Nam $n isto loco coram rege et regina omma hominum 10o- 
tius mundi genera suis imaginibus exhibentur quolibet prae- 
stigiarum genere. Producere etiam solent. leones, ursos , 
pardos atque onagros, quos emittunt, ut inter se concertent ; 
«t et aves, INec ullibi par visitur spectaculum. 

Ipse autem rex Emanuel in regiam suam magnum in 
littore: aedificavit. palatium , praeter illud a shajoribus ex- 
structum: idque Blachernas vocavit : et columnas ac ea- 
rum ornamenta auro et argento probato obduxit; iisque 
eut bella ab antiquis, antequam nasceretur, gesta, tum, quae 
ipse gesserat, insculpsit. — Ibidem solium suum ex auro et 
| gemmis paravit: solioque aurea corona ex aurea catena im- 
pendet ,' aequali cum inferiori sedili ambitu, In ista mar- 
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garilae, quarun prelium nemo facile aestimet : etenim noctu 
nullis ibi lucernis opus habent ,| siquidem omnes margaritae 
rum lucc fruantur , quae ipsos admodum illuminant. Sunt 
et alia, quae nemo recensere. facile queat. dtque eo an- 
suatim e tola Graecia omnia tributa inferunt, ut. turres 
inde impleamtur; cum vestibus sericis et. purpureis, twn 
etiam auro, — INec siruciura, sec divitiae tantae s» ulla 
regione reperiuntur. 

Ipsius. civitatis tributum singulis diebus viginti aureo- 
rum millia conficere ajunt, cum ex locatione tabernarum , — 
ium éx foris venalitiis et mercatorum vectigalibus , qui 
mars ac terra eo confluunt. 

Porro regionis incolae Graeci sunt. divites, cum auro, 
tum snarzaritis abundantes : ideoque vestibus incedunt sericis, 
quibus alias ocellatas auro intextas et acupictas euperit- 
duunt, lia equis vecti regum filiis videntur persimiles. 

— FKEegia latissime patet, praestantissimis omne genus fru- 
clibus dives; pane etiam, carne et vino plenissima: nec illo- 
rum d'ivitiis pares est invenire in orbe universo. Sunt etiam. 
in omsiibus Graecorum libris versatissimi , comedentes et bi- 
bentes quisque sub vite et ficu sua. dtque ex ommibus gen- 
tium nationibus, quas Barbaras vocant , snilites conducunt , 


qui cum Sultano, rege Togarmanorum, quos Turcas dicunt, | . 


praelia ineant : quia. nullo animi ardore ^ad. pracliandum 
imbuti , mulieribus habentur similes, quum viribus ad retun- 
dendum hostem destituantur. 

In ipsa urbe nulli suat inter. illos Fudaei , quia trans 
aquarum ingentem alveum ablezati sunt; et. maris Sophiae 
brachium ipsos vingit a parte altera, et nonnisi via. maris 
egredi permittuntur, ut mercaturam cum civitatis incolis 
exerceant. Illic ferme bis mille Iudaei, i$ique magistrorum 
doctrinae observatorés; alii quoque discreti quingenti, tique 
Karaitae: inter quos et priores sapientum. discipulos est in- 
—— paries, Horum primores sunt magnus R. Abta- 
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dion, R. Obadias, R. Auron Cuspus, R. Ioseph. Schargi- 
nus et. R. Eliakin, synagogae moderator. In $is ariifice 
'sericarum. vestium, multi snercatores. hominesque. ditissim. 
Sed ibi Iudaeo. fas non est, ut equo vehatur , excepto B. 
Salomone Aegyptio, regis medico: cujus opera Iudaei sa- 
gnum in suo exilio experiuntur. levamqn ; gravi emim du 
exilio versantur, magnumque sustinent. odium. coriariorem, 
qui pelles praeparant, adeoque conspurcatam swam aquam 
in plateis ante illorum portas effundunt, et Iudaeos. inqu- 
nant. Süniliter Graecis omnes ludaei invisi sunt, wmullo be 
norum et malorum "discrimine: siquidem conira. Iudam 
mundum concitant, eos in plateis verberant, et dura' premuni 
servitute, At Iudaei opibus abundantes viri boni sunt, be- 
nignilatis el. praeceptorum. observantes , qui exilium. aeqm 
animo ferunt. Loco; uli Iudaei habitant , nomen. Pera. 

Inde bidui itinere maritimo | distat odoston :  «h 
Nsraéliticus coetus quadringentorum ferme; quorum prime 
tes R. Moses, R. Abiu et R. lacob. ' Unde duabus ctetio- 
mibus Gallipolin, veni, wbi ducenti fere Iudaei: primera 
R. Elias procurator, R. Schabtaeus parvus et R. Ix 
uíyag: Graecia turris (potius magnus) vocatur. píya;. 
Postea. itinere hidui Calas: ludaeosque fere quinquagint 
inveni, quibus praeerant R. Iuda, R. lacob et Fab, Sche- 
maja, Hinc biduo Mitylenen devenitur, «nam ex urit ia 
sulis: in qua decem locis Iudaei suas habent. synagogas. 





COMMENTARIUS. 


Constantinepolin] Ebraica: p12*-950wp (Ce 
standina). In his "1 falsum est loco O. Et initio vocis de- 
. esse videtur j inter | et «9. Quanquam Franco - Gallorum 
. unus et alter eodem plane aevo literam & in voce mostra 
omisere, Videatur Chronique métrique de Philippe Mouskes 


N 
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pag. 382. ed. Huchon.: Autresi de Coustantinoble , Lem- 
périal , la cité noble etc, Ibid. p. 383.; Pour garder l'em- 
pire de Grese, Quar. Coustantinoble ert. remesse 4. Bau- 
douin etc; Vide idem poema pag. 387. 392, 393. 400. 402, 
Ibidem p. 390. occurrit forma Costantinoble, Adde librum: 
Chanson de Roland ed. Franc. Michel. Paris 1837., stropha 
169, 18.5; ubi occurrit forma Costentinoble. Formam Costas 
fine pro Constantine habes in Travels of Charlemagne, an 
anglo-norman poem of the XII century, ed. Fr. Michel, 
pag. 15, 366. | 
Graecianos] Ebraica Constantini: O'9*NT'3. Mon- 
strum typothetarum 's. Constantini somnolenti. Edi saltem 
debebat t335N*3**3, ubi posterius 3 reépondet literae g in 
Hispanico Griego, unde Theotiscum Grieche. Ultima vero 
(C?) hispanice sonant; unde ego malim OY3N'13 (Griegos). 


Reges duodecim| Hos imperatori Byzantino parere 
dicit, colore dicendi petito, sic arbitror, ex XII tribubus 
Jsrael; ni forte numerus duodenarius Byzantipae cuidam tra- 
ditioni vel superstition! respondet, cujus tamen vestigia alibi 
nondum deprehendi. Certe in aulae Byzantinae officiis aimi- 
lia de hoc numero non vidi. Quomodo vero hi reges intel- 
ligendi sint, jd e sequentibus optime apparebit, ubi nomina 
dignitatis eorum narrantur. Significantur majores aliquot ma- 
gistratus imperii Byzantini, cum ecclesiastici, tum seculares. 
Primo videamus de eorum palatijs; dein de eorum imperio, 
B. potestate; postremo de nominibus. - 

Palatia sua in urbe regia habuisse, nullus equidem du- 
bito; quanquam mihi non liquet, num habitaverint aedificia 
(palatia) publica, ut hodie magistratus majores Turcarum, an 
privata. De palatiis Cpoleos imperatoriis v. Du Cangium in 
in Opoli Christiana libro II. cap. IV. V. 

Deinde si reges dicit, iisque palatia assignat, hine con- 
secetaneum erat, eosdem totius terrae dominos praedicare; non 
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quidem imperii Byzantini (ei praeerat Manuel imperator), sei 

totius orbis terrarum. — Talia Hispano nerraverat vaniloquen- 
tia popularium ebraicorum ibi degentium aliorumque merc- 
torum Christianorum, . Quid? quod impetante. Manuele om- 
' nium fere civitatum exterarum legati in urbem Cpolin conflue- 
bant;.id quod Graeci jare quodam ita interpretabantur, wu 
exteras gentes (Turcicas et Christianas) imperatori se sub- 
dere gloriarentur, De his repeto memorabilem Eustathii le- 
cum, quem supra edidi pag. 418.: "H cT sore &AAo ssa or- 


veg oi nayrarov ie dieonaguévos nepixÀvrot &Qynyoi a8 — 


aréAlovta, map "uüg, xai rag éavrOV ÓiagzopaG PvravUs 
OvvayOVGL, x6iÀog uy Ovreg OUy 6v, OUÓOR yÀcOGOac yia, 
-guprvoic Óà vosgg ravrüv ivvooUvreg xai qgovoUrzsg ai- 
AgAoig , xai cidoras, riva deonorm uerd ÓDveóv Éva xal uo- 
voy àniygaqovtat , xci oUre Aepmooig Oowufotg &avrot; 
óió0vreg, xol Ty» xara mnavtov xai éyOstov vixnv coi 
(Manuel imperator) émiogrvoousvor; Non aliter Byzantini 
. Snterpretabantur sultani Turcici, Kilidsch-Arslan, iter Cpelita- 
. mum, coll. Eustathio aupra edito pag. 417. 418. Adde R 
dem in Opusculis a me editis pag. 201, 24 sqq. ; ubi eadem 
occurrit talium legationum interpretatio Byzautina, — Neqm 
aliter de Byzantino Tutcici eultani itinere e Oinaumms judicat 
9, 3. pag. 204 sq. ed. Bonn. 

In dignitatum nominumque enumeratione Hispanus par- 
cus est, et dignitatibus secularibus immiscet unam clericalem, 
magni Oeconomi, de qua videatur Du Cangius in Oixoro- 
pog uéyag. Reliqua munera sunt secularia, "Tertio eorum 
loco collocat Dominum , qui idem esse poterit quod fzozo- 
5g, 80. primum omnium officiorum aulicorum. De hoc legz- 
tur Codinus offic. p. 17. ed. Paris., ubi (p. 36 sqq.) alins as- 
etiorque index occurrit. Adde Du Cangium in Zsozrórgc. Prime 
loco memorat Praeposituim magnum (Q])' DN), cujus mo- 
minis N initiale illustrat Constantinus. Is magistratus (stpai- 





| 
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stógtrog), sive Praepositus sacri cubiculi, erat dignitas per- 
illustris, ut quae praefectoriam haberet dignitatem, et simi- 
lem gradum ac praefectus praetorio, praefectus urbis et ma- 
gister militum praesentum. V. Du Cangium in 77patnóctrog 
et Praepositus. Sequitur apud Beniaminem Magnus dome- 
sticus, i. e. dux summus exercituum terrestrium (Du Cang. 
in 4ouéorixog); deinde -Mérag. Oobxag, s. dux summus 
classis maritimae (Du Cang. s. v.). - 


" Octodecim milliaria] Ambitum Cpoleos Christianae 
scriptores varie tradunt. "Vide Gyllium in topographia Cpo- 
litana I, 5. Adde Iosephum de Hammer in libro: Constan- 
tinopolis und der Bosporos I, 57 sqq. 


Mari] Significatur Propontis. Omittuntur sinus Cera- 
tinus et Bosporus Thracicus, ut aquae minores. 

Pesiinki] Ebraica: *D2OD. Aria Montanus: Psian- 
Ki. Soribe lenissima mutatione 'D23^08 (Pasinaci, 5. Pazi- 
siaci), omissa altera litera *. — Sunt Petschenegri , Byzanti- 
norum scriptorum Patzinacitae. De horum sedibus videatur 
Stritterus in Memorr. II. 1042, 111.566. 567. 575. 576. Idem 
eorum historiam illustrat III. 773 — 932. — Buwrta (N'|12) 
est corruptum e Bulgaria (uN*53533 vel N'332). Certe . 
apud Franco-Gallos medii aevi Bulgari audiunt Bougres, eo- 
rum terra Bougrie, omissa littera 4. Vide Godofredum de 
"Ville Hardouin in Chronico p. 80. rell. ed. Buchon. Bulgarorum 
et Hungarorum mercaturam Byzanünam, medio aevo exerci» 
tam, attigit Hüllmannus in Geschichte des Byz. Handels pag. 
73s5q. Adde Nos supra pag. 222 sq. 

Fa na) Ecclesias Cpolitanas egregie illustravit Du Can- 
gius in Opoli Chrisüana. Ebraeus non mentitur, immo mo- 
destus est. In urbe Cpoli ecclesiae, monasteria et alia sa- 
cella amplius erant CCCLX V. — Quodsi vero pro ebraico 
11222 cum Constantino legis 71122 (partae), veterem fabu- 


Ne 
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lam habebis, templum Sophiae tot habere pertas, quot sunt 
' dies anmi, Et hoc probandum videtur, 

Candelabra]) S. Sophiae lucernas fere i innumeras »es 
praetermittit Du Cangius in S. Sophia c. 48. De Turcicae Se- 
' phiae candelabris v. Josephum de Hammer i in libro: Coastan- 
tinopolis etc. 1. 368 sq. Aurum et gemmaa S. Sophiae attigit Da 
Cangius l|. c. cap. 93 sqq. Varia donativa summi pretii, us- 
dequaque oblata, Sanctam Sophiam prae aliis ecclesiis or- 
ngsse, per se probabile est, quanquam haec Du Cangius omi- 
sit in sua S. Sophia. 

Hippodromus] Eum illustrat Du Cangius in Cpeli 
Christiana 11, 1. Nunc dicitur At Meidan, coll. Iosepho de 
Hammer in libro: Constantinopolis und der Bosporos I. 12$ 
-——149. Huic campo ea spectacula assigno, quae Manuel im- 
perator Turcarum imperatori, Kilidsch-Arslan, Cpolin adem- 
ti, a. 1159 edidit (Wilken, Comnen. pag. 988.) De hec 
Turcae itinere Cpolitano v. quoque Eustathium a me editum 
cap. 16 ( pag. 417 hujus libri). Hos ludos Ebraeus tribeit 
festo lesu Christi natalitio, incertum, quo usus teste. Certe 
apud Constantinum Porphyrogenitum (in libro de cerimoniis) 
et Codinum (de officiis) talia legere non memini; et habet, 
. si quid video, narratio Beniaminis aliquid cavillationis atque 
irrisionis, quae sacra Christiana tangere videtur. Quanquam 
Byzantini, ut veteres Graeci, ludicra seriis miscebant; quse 
mixtio eam ludorum pomparumque partem spectare poterat, 
quae agebatur sub dio, non in Palatio, coll, Hammero ia 
Constantinopoli I. 149, — De lesu Christi natalitiis in Palatio 
Cpolitano actis vide Codinum 1, c. c. VI. ibique Goarum. 

.. Palatium] Hispanus duo Byzantii palatia potiora s. 
primaria rite distinguit, Palatium xcz' éEoyzv, et Blacheraas. 
Posteriores aedes Manuel ita auxit et muniit, ut earum cos- 
ditor dici posset, coll. du Cangio in Cpli Christiana libre Il. 
cap. V. Adde Hammerum in Constantinopoli I. 204. Imagines 
ab Hispano memoratas im Palatio collecat Cinnamus IV, H 
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(p. 171. ed; Bonn.), in Blachernis et Palatio *) Nicetas (in 
Manuele Comm. VII, 3): et bio quidem earum formam et 
materiem breviter delineat. His scriptoribus alium addo, 
paulo vetustiorem , Eüstathium a me editum (supra pag. 419. 
cap. 18.) , ubi sermo est de imaginibus, quas Manuel impe- 
rator in palatio suo Cpolitano (Hispanus Blachernas dicit) ef- 
formari jussit propter victorias suas, de Neemano , Serborum 
zupano, reportatas. De ultimis, unde historia Serbica ali- 
quid augienti nanciscitur, vide quoque Cinnamum 6, ll. 
ibique Du Cangium. 

Solium suum] Manuelis imperatoris thronum pretio- 
sissimum, cum Turcarum Iconieusium sultanus Cpolin venisset, 
reliquumque ornatum imperatorium exponit Cinnam. 3, 3. Quae . 
Ebraeus de gemmis narrat, tenebras nocturnas fulgore suo illu- 
minantibus, ea mercatorem spirant, cui numi gemmaeque noctem 
suam ia quasi collustrant, ut inde dies clarissima emergat. 

| Cum vestibus sericis] Ebraeos sericorum textores 
supra habuimus pag. 487. 

Regio..praestantis simis fructibus. — 
male: Regia. Agrum Cpolitanum egregie illustravit Iosephus 
de Hammer in libro: Constantinopolis I. 1—.56. | 

Versatissimi] De schola Byzantina videatur Augu- 
stus Bernhardius in Grundriss d. griech. Literatur 1. 472 sqq. 
Studia Thessalenicensium literaria nos attigimus pag. 93 sqq. - 
Alia quandoque dabimus, ubi de vita studiisque Eustathii 
'Thessalonicensis agemus, - 

Milites .. Turcas] Turcas, non alios hostes Byzan- 
tini regni, recte memorat. Isti enim eum alio tempore Grae- 
cis infesti erant, tum eo, quum occidens mimus turbidus es- 
set, et cum Graecis fere in gratiam redisset; quod factum 
est parte posteriori vitae Manuelis Comneni. Turcae, Ico- 





*) Pelatium illustravit Du .Adde Hammerum 1. c. pag: 
Cangius l c. libro Jl. cap. 4, 194. 
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 mienses dico, numquam quievere, honoresque Kilidsch-Arih. 
' mo, eorum sultano, cum Cpolin adiisset, a Graecorum impe- 
ratore collati (pag. 508.), parum fecere ad pacem firmandas. 
Nihilominus Graeci de bellis suis Turcicis jure quodam sw 
gloriari poterant , coll. Eustathio, quem supra edidi pag. 401 
aqq. Ubi legas velim capp. 4. 5. 14, — Militibus barbere- 
rum conductitiis exercitum imperatorum Byzantinorums cow- 
stitisse, bene addit Hispanus, Isti erant Alani potissimum, 
Russi, Chazari, Patzinacitae, alii: in aula imperatoria: Be- 
rangi, Bardariotae, alii. -Hellenes (Helladici) in re Bym- 
tinorum militari rarissime memorantur, eosque copiis maxi 
mopere nauticis adscripserim; ut vel hodie, post regnum quod- 
dam Graecorum restauratum , magna pars nauticorum Sekin 
militum Graeci esse feruntur; Barbaris primo loco mesnerams 
addere debeo Bulgaros, Cumanos, Sclavinos, Vlachos (bw 
omnes in legionibus Byzautinorum Thracicis et Macedonicis ie- 
venisse mihi videor); quamquam incertum mihi est, hime ler- 
bari mercede conducti libereque et ad tempus militaverat 
(erant Graecis tum utcunque subjecti), an stipendia diutersa 
et coacta meruerint. Vernaculam domesticamque Byzantii m 
litiam deinceps videbimus. Postremo hanc Byzantinae wil 
tiae conditionem nemo mirabitur, qui statum regni dilige- 
tius ponderaverit, In eo scilicet ante imperatores ioomece- 
stas et post summa potestas inter imperatorem clerumqer, 
maximopere monachos , divisa fuit; ut, qui Byzantinoren 
imperium civitatem monasticam dixerit, a vero nom aberrsue 
"videatur. Quid vero ex istis cleri praerogativis et privilegi 
sequebatur? GCrescebat cum monasteriis aliisque sacellis »e- 
merus clericorum. Ita evenit, ut major juventutis pars ie 
aedes sacras se abderet, ibique militiam quandam umbratlea 
atque amoenam quidem militaret, reipublicae vero permice- 
sam; de qua calamitate vide libere ingenueque lugentem ÉE»- 
siathium multis Opusculorum a me editorum locis, cell. i» 
dice rerum pag. 399— 402, In hac potissimum Ine monast 
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€a pri&ceps ommium causa quaerenda est; quare Byzantini 
imperatores e solis fere extraneis copias suas terrestres ton- 
fluvermt.: Neque j jam mirum cui videbitur, quod: eo die, quo 
Byzamium in Tareamum manus venit (29 Maii a, 1453), 
numerme militum, urbem: defendentiun, fere minor fuisse tra- 
ditur, quam ecclesiarüm et monasteriorum — c vi⸗ 
vitatis et:agri vieini. 


Im belles] E Byzantio , incolis semper fere abundanti; 
copias militares satis magnas Graecorum imperatores con- 
trahere poterant. Sed eae raro memorantur in exercitibus 
Byzantinis; unde simul exigua earum utilitas consequi vide- 
tur, A[feram unum alterumque veterum scriptorum testimo- 
nium, Cedrenus pag. 711. ed. Paris. : Kol uíav piv psgida 
zoig GuupayoUo, Pug (Russis mercenariis) , érépay 0? "Pu- 
pato, xoà aAÀgv éavrQ napaxoracyov, — — — 
Qu. lbid. pag. 852.: Zigártna ( » OUyxélusvoy &x v6 Ma- 
xsóO?qw xpi "Pouaie» xoi dDodyyov. Ibid. pag. 865.: 
wvayngoxag Óà GrQetwev abioAoyov &x ve Doáyyov. xal 
BovAyagov , "Pupoiey T& xol AofleyvrOv . .. Zonaras. 18, 
20,: Zuumuxrou nAndog à Opqxov rà xai-Maoxsóovav xal 
PupaieyP Gov xci fagfdgew cvvscrnxog. .li "Ponoio 
(Romani) quinam fuerint, nen difficile erit intellectu. . Hel, 
lemes non fuere, cum Byzantini scriptores. Helladis terram — 
ijusque incolas (Graecos veteris sensus) et imperium. Roma» 
nmm (i. e. Byzantinum) semper distinguant, coll. Nobis p. 221, 
Unde ege vix erraho, .si has. copias scriptorum Byzantine- - 
"um Graecas (Romanas) fere soli Constantinopoli vicinisque 
irbibus maritimis tribuere. | Adde Cantacuzenum 3, 41. 68.5 
ibi copiaa Byzantii urhis juxta. Thracicas. memorantur. , Ve« 
um de militia Byzautinorum satis dictum est ad illustrundam 
'& confirmandam Hispanici scriptoris narrationem. — Totam 
[uaestionem uberius tum persequar, quam grayissimas mutae 
iones illestinbo, quas geegrephia Byzantinorum politica pas» 
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za est, pouquam Hlgu — 
xant. 

Exiliu E Captivitatem sive exiliam Iudsei vitam suam 
dicunt, quam patria eversa.et amissa exé&gis gemübus im- 
terspersi agunt. Anc lux oberitur alii looo Hiiapami me- 
sii ,. quo. sermonem. hahet de Indseis Thesenloniene exnlas- 
tibus (pag. 497.); ubi istam vocem .fere .abzpilase dixi 
lam quod Judaeus copiose narret de vexationibus et, cavilla- 
tionibus Christianorum, quibus populares ipsius | obnoxii erant ia 
urbe regia, id magnam (8 quid aliud) veri épeciem prae s 
lert, atque ingenio istorum Graecorum bene respondet, qu 
sc. viros fortes, potentes, nobiles timebant, immo etiam re- 
verebantyr ; ; inermes vero, et qui ésseüt aliorum áuxilie 
destituti , pueriliter vexabant, Quosham populos primo loc 
oderant ista mancipia ecclesiae, qnam dicunt, orthedoxae! 
Non gentes Latini ritus, sed Turcas, Num vero Venetos, Pi- 
sànos, Genuenses, Cpoli (sc. Petae Galataéque) thagno mumere 
habitantes, ita tractare solebant, ut Ebraeos? Nom alio, m- - 
quam, tempore, quam.eo, quó ipsis: per imperatores sues 
advetsus Frarcos grassari licebat, Istique inquilini erest 
viri fortes, patrianr bentes, ipsos, si opus esset, deíesse- 
ram. Prio odii loco veniebant Jemaelitae (Turcae). De 
horum vexationibus Opolitanis nil equidem legi; id quod »e- 
mo mirabitur, qui istam Turcicae bistoriae partem nom sum — 
mis labris attigerit.. Vieinus erat, imino hnmiuebat, Turc 
rum -Lconienstum sultanus, Kilidsch -Asslan, — pea 
plane contemnendus, qui popularibus nisi amplam, tamen m 
tam et honestam sedem Cpoli procurare valebat. Secunde lec 
veniebant Latini, Tertium minimumque odii gradum, asi sacrs 
spectes, Ebraei habebant. Nihilominus ut inermes, nullius re 
gis vel reipublicae tutela gaudentes, velat alibi vexabantar. *) 





*) De ordine isfius odii a  legomenis p. XVII.; wbi etiem 
nobis statuto vide Now in Pre- sypagegam Turcis medio sev 
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De Pera, Bysaantũ nobilissimo suburbio, adi De Ccin 
1. €» 4, 10, 2. Hammerum l. £^ Il.; 111 8qq. ; 


Rodoston] *tc'1"3*3.. Ob mensuras ín sequenti par- 
te itineris (Inter Cpolin et extrema Chersonesi Thrácicae prope: 
Sestum) Iudaeum notat Constantinus. Quidni melíora ipse sub« 
atituit ex Meliensi Antonio; quae legimus apud Leunclaviunr 
in Pandecte rerum: Turcicarum pag. 411. ed. Paris.? Ea Nos 
apponemus (intervalla sunt iuverso ordine designata): A Ry- 
meliae vel Hamatiae Gracciaeve castello. quod extremuta 
est in. Evrepa pxopter Hellesponti angustias, ad arces fau« 
cium sive Dardanellos, williaria Graeca sunt 18. 4 Dar. 
danellis Moitum usque M. 3. 4 Maito Chiridocastrum 
M. 2. Chiridocastro Calliupolim M. 22. Calliupoli Hexa- 
mnlium M. 6. Hexamilio ad S. Georgii pyatzontorium M. 6. 
2d S. Georgio Peristasin M. 6. Peristasi drvachlizam M. 7 
"drachliza Myriophytum: M. JI. Myrioghyto Coram M. 6, 
Cora Gainum M. A. Gaino Rhodostum M; 25. RRodosto 
"drachleam M. 30. Arackleu Silyvreun M. 20. Süywrea 
ad Pontem Grandem M. 15, A. Ponte; Grandi ad Pontem 
Parvun M. 10, 4 Ponte Parvo ad S. Stephanum M. 10, 
-d S. Stephano ad. Heptapyrgéwa (VM turres. Cpolit, ). 
JM. 5. Iudaeus dicere debebat, bidui triduive itinere terres 
stri (non maritimo, quod multe. brevius) Cpoli veniri Rodo- 
stum, coll Hadschi Chalfa in Rumelia et Bosnia pag. 61. 
Clarke travels (ed. IV. formae octonae) Vol. 8. pag. 459. 
"T'urkinale (a Rodosto) 6 hours. Eski Ey egli 31. Selivria 3. 
Crevatis 2, Büydk Tchekmad)jeh 4, Kütchik Tchekmad)eh 3. : 
Constantinople 3. Dein Rodosto Gallipolin venitur uno die 
et dimidio, eodemque fere tempore Sestum et Maitum. (Ma- 


in — Cpoli concessam atti- eorum fatis Cpolitanis. nil' fere 
gimus. Synagogam suam Ebraei apud Iostium invenio in bisto- 
quoque eodem tempore ibihabe- ria Israelitarum (Berol, 1820 id 
bant. V. Du Cangium l.c Be IX Yell.),.: . 
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dytum). Verum talia in' Hispani libto &ecundarili meoment 
sunt. Rodostus autem est Graeoorum urbs maritima, 'Pai- 
&sgrog (Bisanthe Thracum), ad Peopentidem , coll. Wes- 
seling. ad "Antonipi itiner, pag. 170. 332. Adde Tzschucdi 
notas exegeticas ad Pomponium Melam 2, 2, 6. Gallipolis, 
*d fauces Hellesponti boreales, est KaAAíov szoAig, Calhlipe- 
lis, coll. Wessel. l. c. p. 333. 


7urris] Ea Montanum notant, qui haec habet: Sisi 
ficat auiem Migas turrim ea lingua , quae mmc Graecis sw- 
terni est. In hebraicis est 2 (turris), quod a Constas- 
(ino tnutandum erat in 54-3 (magnus). 


. Calas] Hebraica: Wop. Significantur Kozla aliorum, 
se. sinus portusque quidam Bellesponti circa Sestum Mady- 
tumque .(Maito), Anna Camnena libro XIV. pag. 429. ed, 
Paris.: Toig Auévs Maóvtov xai Kothwv. Nicetas ia Ma- 
nuelé Comneno 5, 4 (pag. 209. ed. Bogn.): Kezaye&trou dg 
só Kolle, taUra Ój rà magi Zjoróv rs xui "dfuóov. Apsal 
Porponiüm Melam 2, 2, 7. est Coelos, ubi v. T'aschuck, 
(III, Z, 19). Constantino significari videtar KsAAo Ptolemaei 
(geogr. 3, 12.),- quod eodem redit, Praeter Tzschuckium 
lo. confer Michaelem Léquienium. in Oriente Christ. I, 1D 
sq. Wesseling. ad Hieroclem pag. 634. Turcice locus nux 
dicitur Kita. ! TX | 

Mitylenen] Sequentium insularum (Chii, Sami etc) - 
nomina faciunt, ut hoc nomen de Lesbi novitio nomine, Mr 
tyléne, intelligam , .non de Mitylene, àntiqua ejusdem metre 
poli. Et Lesbus diu ante Hispani iter Mitylene dicebatur. 
Theophanes continuatus libro IV (in Michaele, Theophili fio) 
cap. 30. pag. 194. ed. Bonn. : Kará vrqv vgcov Mirvigryr 
Idem libro VI. (in Constantino Porpliyrogenito) cap. 3. pag 
438.: Anö à Tooxovviodov sig Poóov, anó óà Podov Hs 
MisvAgvigy . . eig Tévedon . « tic ZapoOqQgxuy (rolegabaaus 
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quidam rébeles). *) Symeon Magister iu Michaéle .et Theo- 
dora cap. 28. p. 668. ed. cit.: Mirvigvg» rijv vgaov. .Anna 
Comnena libro 7. p. 205 sq.: Doxowev siae. . éE dg 09ov qw 
Mirvixp nv xavéaysy (Tzachas Turca). 'Enen 0. 7 MyGwpva, 
'stegl.«0 €xgov (rov &oxzo»?) ravrgai vag v53ov Ouauetuérg, 
oU ftpo6tÀAuAsOtt, 0 fjaciAsvg (Alexius J.) . . xareyvoocavo 
vtaUryy (Methymsam). Ubi urbem et insulam eodem nomine 
comprebendi vides. Nicetas in Manuele Comneno 2, 2 (p. 103. 
ed. Bonn.):. Elys toivv» ràg vogugotig 9 và» GDoidxoy 
srapoAog, tjv Otepepiloyros nog ivóguiot oy ve viv Beve- 
rixuv Gvupeylósg viec xo al Pwucixcl avrai, Vw tis 
ovreg ol vavoreÜDpo: toig yévect» dpgortpgoig Gyuixtor, 
xol rUv ix vge Gvopit dvacotgogno Gysvgro. Ówgopüv. 
Horum verborum loco longe alia narrat codex Nicetae B . 
(mixobarbarus), in quo libro inest alia historiae Nicetianae 
recensio, ab ipse Niceta profecta, wel saltem eodem aevo 
facta: ÓGcaec yoÜv O0 cróÀog megi v0 uóAgov (l. MoA- 
(gov), à» y (l. y3) wetvAqvnc (1. MirvAnvgg), 0wxpepitov- 
vou. và TüV Bevertixov xaregyo sig Auufva iOiov và &ig 
cuuuayixy &AOovro, Ceterum Nicetas quoque secundum codi- 
cem modo allatum de insula Mitylene (Lesbo) loquitur, non de 
urbe. Namque Molibum (hodie Molivo), qued primus hic co- 
dex patefecit, non in agro urbrs Mitylenae quaerendum est, 
sed procul ab eo, in septentrione insulae, prope Metbymnae **) 
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*) Utramque Theophanis con- 
tinuati locum repetunt: Symeon 
Magister in Constantino Por- 
phyrogenito cap. 2. (pag. 753. 
ed. cit.). Georgius Monachus 
in Constantino Porphyrog. cap. 3. 
(peg. 922). 

**) Rius nomen antiquum de- 
prehendo apud Annam Comne- 


nam l. c. Cantacuzenus 2, 29. : 
"Egsocov 0$ xai MmOlufoc (sic) 
&memelgacav uiv x. v. à. Ducas 
cap. 45 (pag. 338. ed. Bonn.): 
Koi 0n éc MrSvuvay 490» (Tur- 
ca Ismael) x. r. 4. "Ubi tamen 
Mirviivy» legendum esse, Du- 
cae coaevus interpres italicus 
docet (pag. 508. ed. cit.): Ha- 


518 APPEN DTE ' ! [cA*. 


-vesigie, Leéto et Pelymedio; Aside fromoiitokim, epe. 
mitae, .'De Nicetae loco tide nos uberiora fentamtes ia 
fine; Georgius Pachymeres in Andrenico Palaeelogo O, 26.: 
Xp v. dinuvo .. Mirvigvg . .. Alii soripteres Byzantini a» 
quo Lesbi nomine utuntur, 1o. Cinnamus 60, 10. 7, 2, Ni- 
cephorus Gregoras 6, 10, 9, 9. 11, 1, 2. 14, 3, 9, Cantaee- 
génue 1, 51, 2, 29. 30, 31, 3, 56, 63. 4, 45. Duvas cep. 7. 
13. 44. Georgius Phrantæes 1, 32. 2, 17. 18. 4, 20. Laenicm 
«Chalcondylas libro X. pag. 279. 280, ed. Paris. . 

Urbs Mitylene nomen suum nunquam deposuisso videtur, 
quod i» alia quoque Lesbi urbe, Ereso s, Eresso, deprehen- 
di. Videatur Novella Leonis Sap. imperatoris de throai 
(Leuuclavii Ius Graeco - Rom, Vol, I. pag. 100.): » (50): 
:JO MirvAjvge Aioſou (subsunt seqq. episcopi)* 6 'Egus- 
60) (in margine: yo. Jegsgao)* 0 ArooyyvAng OÓ Tivwidov' 


o da 0 MAPA o Loads id ani: 2 Anna 





vendo inieso el tyranno lu pre. 
&da delle insule, imponendo tut- 
ta la colpa al signor de Lesbo, 
J?ce grande armata contra Til, 
& cón exeroito dé ter*a mandb 
JHismabl capitance allo assedio 
de Mitilino, Lesbus vix tum 
Aliud castrum munitum liabuit, 
quam Mitylenen, 

*) Iu Leonis indice edi de. 
bebat *7egsocov, emendari vero 
*Iso.000v ex mente librarii, cui 
obversabatur — Tiquooocç, "urb 
montis Átho, de qua vide Nos 
pag. 63 sq. De Ereso suüprá 
dedi locum Cantacuüzeni; nó- 
men (Eresso) etiamnunc. servat 
(Leake, Asia minor, ibique 
iab, geogr.  Strongylen Ly- 
ciaé insulam iuveinio apud Pli- 


.nunc non invenio. 


nium N. H. 5, 31(35), unde emen. 
dabis Stephauum Byzantium 
8. Y. : on xol &1Àn (Strongyle) 
soóc 1? AUxro (Cretae); ubi le- 
gendum Auxix. Sed Leonis in- 


dex Aeolidem spectat, nom Ly- 


ciam; quànquam ibi Strongzyles 
Fuisse vero 
Aeolicam quoque Strongylen, 
ex insulis Siciliae Aeoliis com 
jicio, quarum .una Strongjle 
dicebatur; quanquam religio 
Graecorum has insulas Aeole 
adscribit, non Aeolicae colo- 
niae, Berbinus me latet, Scri- 
bendumne ZZ:9yduov? Perpere- 
ne.est in terra Aeolidis conti- 
nenti, ex oriente Lesbi, e me- 
ridié Pergami, in 'Teuihranis 
repione (Leake E, c, ibique tab, 








Üomáein T, & "Nicephdrus Grtegoras 11, 1; 2. Cantatuzenu$g 
2, 29. 30. 31. 4, 11. Ducas cáp. 21. — Adde Episcópériihné 
Mitylenae subáctiptiones apud Michaelem cepe in De 
&nte Christiáno f. 953 sqq. 

^ Mitylenes nomea nunc varlis sonis formiisque "— 
tur, Vidéatur Pléhnius in Lesbiacis pag. 85sQ. Hatnmef 
sd Hadseüi Chálfam in Romel. et Bosnià pag.'196. Praeter 
Plehnimm historiàim Lesbiorum et geographiam explanavi 
Meletius in Geogt. ed. Gaz. Vol. III. pag. 209—212." Addé 
AMannertum in Géógr. der Griech; u. Róiher VI, 3, 433 sqq: 
Urbem à Gallis Caifró dici refert Plehn. Í. c. Vetum Gráe- 
éi hodierni quáséi ürbés &colou vocimt, móAiv vero soclame | 
Constantinopolin, De his vitleatur Du Oángiüs in zactpovi 

Absolnta nostra de Lesbo medii aevi nárratione, ad Ni- 
 éetae focuín aupra üllátum recurteüidinn videtur. 

' Nicetas &ecundum te&tum receptum et codicem mixébüte 
barüm; cujus mihiha park ad no5 venissé videtar, iniram 
darrandi disctepamitiam fráe se fert. Nicetas vulgaris:s. re- 
ceptüs Gtaecde Venetaéque elissi, Odféyram missae, diver 
güs ibi státiones násignatas natrat, ad vitandas utriubqté: 
gentis. contentiones ; 'quocüin aliquantisper: cóndbntit. Tudaned 
Cinnamus 3,5 (p. 98. ed; Bonii.); qui Sithuftatem quandám (dd4 
G1») inter Graecam Venetamque classem tum ortam narrat, quum 
"Corcyram utraque oppugnaret. Aliter Nicetas secundum codi- 
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cem B. Is utriusque classis diremtionem iam apud Lesbum ac- 


geogr.) De Perperene, postea 
"Fheodosiopoli, vide Wesselin- 
gium ad Hieroclem p. 651. Man- 
nert. Geogr. der Griech. u. Rom. 
VI, 3, 226. Nomen hodiernum 
jgnoro.  Marmaritzana ibidem 
Jocorum fuisse patet. Episcopum 
Maguagurtiov invenio apud Ge- 
orgium Pachymerem in Andro- 


nico Palaeologo 4, 33. Verum 
ista Maguagirt« Europae as- 
signanda videntur; atque in 
magna nominum copia, quae 
hunc sonum habent. in historia 
Byzantina, satius erit, aliorum 
conjecturas de Marmaritzanis 
nostris exspectare. 
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cidisse. refert . Utrumque ita.qwidem concdiare. poteris, ut 
Lesbi in itinere, Corcyrae in obsidione utramque classem se- 
paratam stationem habuisse dicas, Verum ora Phaeacum 
apud Nicetam receptum aliquid dubii movet. Nicetas vo- 
cos. quidem veteris Graecorum geographiae passim repetit, sed 
multo rarius aliis scriptoribus, atque ita, ut usum medii aevi 
interpretationis causa adjicere soleat.  Ulterioris (epicae) am- 
Siquitatis formas alibi non admittit. Sic Phaeacum ( Corcyraee- 
rum) mentio frigere videtur. Quare non Corcyraeos dixit, 
mmo Kopgiorag, ut alibi? His rationibus motus codici B 
ta faveo, ut apud Nicetam Qarexwv corruptum egae putem 
ex Qwoxoaiéov; quorum terra, Lesbo opposita e meridie, apud 
scriptores Byzantini imperii vergentis cum Lesbi historia saepe 
ungitur, Anna Comnena supra cit. p. 517. Nicephorus Gre- 
goras 11, 1 (ubi occurrit zjv sapaAíav tDoxaiev). Mbidem 
cap. 2. Cantacuz, 2, 29. 31. 3, 63. 4, 11. Ducas cap. 17 (ubi 


' distinguitur inter veterem et novam Phocaeam, coll. Cantacus, 
. 9, 133). Idem Ducas cap. 44.. Nicetae igitur discrepantiam ita 


concilio, ut classis, cum in sinum Adramyttenum venisset, par- 
tim Lesbi, partim Phocaeae stationem habere jussa fuerit. 
Spectatur autem .bellum Normannicum a. 1147 aqq., de que 
vide VWilkenium iun Comnenicis pag. 992 sqq. 


J 
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CODEX BAROCCIANUS CXXXL —— 

S ; . 2 

EX 5 5 | 

Bodleiana Oxoniensium bibliotheca inter alios codices Ba- 
roccianes unum habet, nr. 33l., formae quateruariae, foliorüd 
circiter 550., lectu difficillimum, situ et vetustate valde cor- 
ruptum, Tergo libri. inscribitur :. Meletius à» Tuetxes efe) 


" Barocc. 131. Legentium commodo egregie consultum viz. 
deo, quod 5 — codicis apographum , lectu facile, ehdem 

. bibliatheea habet , T. Imiamam, nr. 

. . Operae, pretium duxr, argumentum libri Barocciani ex 
quo suprà quaedam Eustathiana et Euthymiana evulgavi, se- 
uentibus paginis e Catalogo codicum mas, Graecorum biblio- 
thecae Baroccianae, publici juris facere, 


Meletius de constructione hómíuis, T ma oUao civoyug, 

Io. Tzetzis Paraphrasis Homeri, ad Irenen. 'Ezci (Daíooa. 

Mich. Pselli versus politici. Koipóg piv Ünvov. Fol. 62. 

Alexandri Aphrodisiensis quaestiones nonnullae et aolutio- 
nes. 4 Ti TOY aÀóycy bowv. Ibid. 

Cormnuti sive Phurnuti Perlustratio doctrinae Graeco- 
rum. 64.» 

Formularium Epistolarum. XpvcoftojAMov, 67. ^ 

'" Symeonis Magistri pts Alpbabetarium, | '4nó 
X (x?)Aéuv Aóyovg. 70. 

Nicetae Choniatae comparatio hyenis et aestatis, et quod 

' hyems sit melior. 71eAo: moré. 71. 

Eiusdem Epistolae sex. 72. 

Prophetarum singulorum vita ac mors. "Hoatuc Tóy &É 
Tegovaen. 73.» 

Fragmentiim sermonis Anastasii de mystica metalepsi seu 
communione. Tuv uv5zuy» ry. Ibid. 

Declaratio Synodi CCOXVIII Patrum contra Paulum 
Samosatenum, "Opuoloyoüuzv tov x)Quov. Ibid. ' 

Definitiones Platonicae, "Egrs vov Gyroy, 7E ' 
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Pselli laudatio Symeonis Mota hiatas. — TÓv uéyav iv fio 
xai Aoym. 30. . . | -— 
Synesii epistolae aliquot, omnes editae. 78. 
. Germani patriarchae Constantinop. sermo habitus in ele- 
. ., £tione. sua, --ZIpty in égé-volono, 82... i 
 Kiusdem sermo in principio Indictionis, : Xoíoszs iy Xov 
- erp nürrort, 82." | | 
. £íusd. Epistola ad populum Constaütinop., postquam Kpisco- 
, pus factus esaet, 84. | | 
Eiusd. Epistola ad Nicolaum Grammalieimi, qui ad partes 
* Musulmanorum transierat, et &ctipta blasphema contra Or- 
. thodoxam fidem vulgaveret, postea vero ad sauam mentem 
redierat. 895, ] | : 
Eiusd. Sermo in Annuntiationem B, Virg, 85,» 
Kiusd, Sermo de sepultura Domini, 93, 
Eiusd. Sermo contra clericos quosdam, et hortatio ad patres, 
- ut liberos suos studiose educent, 101. 
Éiusd. Homilia de collectione fidelium íntra septa Ecclesiae, 
' quodque etiampum miracula eduntur tum spiritualia, tum 
corporalia. Ti à» &vOpwmog. 10d. —— 
Michaslis, Metropolitae Atbeniensis, Protheoria, «€DioAó- 
yoe ó ToU) fifAiov. 106. E 
Ljusdem Epistolae quinque. "M 
"Kiusd. Contra reprehendestes, quod aegre: adduceretur ad 
- specimen ingenii sui edendum. 109. . . 
Eiusd. Encomium Nicetae Choniatae. . Kwugóg uàv avu9o. 13 
Oratio rhetoris cojuspiam in Michaelem Patriarcham, Tor⸗ 
"0v. 129. 2E NM P 
Eiusdem Michaelis oratio babita Athenis. Tüy ui» àg 
moocrxovra, 130. 
Eiusdem Catechesis prima. ow; rc. 1M, . 
Éiusd. Sermo in media Quadragesima, Ke j5omóopog óg- 
Oa», 17, . B ——— 
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-Kjusdefa- Sermo in fdeto Palmarum, 'Q- pr honjrtnin d 
vog àpy ÜaociAcvo:, | 148. 

Xiunsdégt-AHoquiwm WNicepliosi. praotoris. Tie lehiei i 
óvvaarsiag. 150. | | 

Kiusdenr Sero; cin primas dnviseret — —XX 
Oi uiv soAAol. 1352. 

*iusdeih epistolae aliquot, 14 

Eiusdem Homilia de creatione hominis. Monito 08. 
'Sequuntar vüriàé epistelaé a fol; 158. ad 170. 

Nicephori: 'Blesmidae eplstelae. tres, et verius — 
politici, 179, 5g eub UE 

Theodori Prodromi epistolae aliquot. 172. F 

Gonstantini Montani et Sfmeonis Metaplirastae —** 
quaedam, 

KE piphanius de lapidibu fa pectora —* sed ntu 
lus, 178. 

Io. C hrysóstomi fágnieatum dé lidomenti saderdotuni 
'Evediovoxero 08 0 isgevg, 178. 

Michaelis, Métropülitae Atheniensis (dt videtu? &x — 
ne. Adyepti, cujus in superioribus epistolis meminerat )⸗ 
lamentatio demortui Adyepti. 4xígoloc. 179.- 

Manasses de venatione gnum. Innnaoio —* xal 

 xvvgysoio. 180. 

Eiusdein ad Manuelem Comnenum Epistola, 182. - 

Pselli Éncomium reginae. "E9ev zorà vóv cbdaígova. . 194 

Alani,Oratio in Germanum Patriarcham. "EysiaViteran biv 

. $ oxsvj, 189. 

Michaelis Am chiali Oratio in Imperatorémn Manidléis 

' Comnenum. ira ó jv OQvig ó dsróg. 186. 

Éustathii, Archiepisc, Thessalon,, Orario i in eundem Impe- 
ratorem, 190. 

Eiusdem, ut videtur, supplicatio ad eundem Imperatorem 
nomine civitatis, cüin siccitate labortiret. "ToAu7,00 uéy, 195. 
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Epistolae Anonymi cujespiam' XXI. O sod BU os xau 
. Aog stepí, 196. | ! E 

Philosiràti Icones. 'Ev 45, Xt quae deinceps Bequam 
tur Icones in lib. 2. 205.^ 

KustátRii, ut licet conjicere, lessus in fratris seni obite. 
"f^ novno&g tv. 

Michaelis Choniatae cóntfoversia judicialis inter animam 

. ei corpus.  Tyv zov ÀóytxoU puégovc. 2M. 

Anonymi cajáspiam oratio in Michaelem praepositum 

3. Otcae(?). I'euog doti: ud» aopurzixóg. 224, - 

Anonymi cujuspiam rgonagrov jamb. — Osi xoAvqoó tic o 
BoaóvyAocaog. 228. | ' ' 

Monodia in Andronicum Imperatorem, "(noA oss uc- 
xo« uév. Ibid. | 

Ad Iinperatricem Irenen zv Zovxouay, Oby wg Gnisg 
eyevoxr. 229. 

Epistola super olita $. Theodoreti, "EI ui» isiGrON,. 
Ibid. 

Epistola ad Theodorum Prodromum, H p» Lrra- 

, Mo. 230.5 

Lamentatio mortui perdicis, T s£pjux: 0 uiv Opdoux. 

. Jud. ; 

Oratio sub personà À nnae Porphyrogennetae, Ocvdárov. 231. 

Monodia in obitu Actuarii medici, Avno loroóg soAAoy, 

Monodia in obitu Andronici Imp., filii Iohannis Por- 

. phyrog. llevOovuev xol vov. 2325 —— | 

Oratiuncula in nativitatem Christi. JVoy xcipog. 233. 6 

Bimocattae Epistolae scholasticae .XXIL, quarum primes 
sic incipit: Tírr£ óÓ nuovoiuxóüg, 700g gevéívrocg. 234. 

., Postrema sic: Socrates Melanippidi: l'uuvaaroi pév. 235 

Ora tio encomiastica, habita ab Anonymo quopiam, qui ónrwp 
Tov Qurópwv xci Ót)kaxalog r&v OÓjjacxalow appellatur, 

. 236, Consule fol, 244, Exinde videtur esse Michaelis Pa- 


. , 


laeologi, - 
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Gg xÓxXOY OimOstetg, tire ete, "Eog éxetto ndAai. 940, 

Entervalla annorum ibter septem &jnedos, et librorumi Ve 
teris Testamenti recensio, et Expositio — hebraiéo- 
rum in S. Scriptura. 243. 

Rhetoris eiusdem, qui prior, Oratio ad Michaelem Pa- 

i] laeologui i in festo nativitatis Ohristi, Boos avroxgde 
TOD, Ütoneyedirats, 244, ' 

Pselli oratío in exaltatiinem Crocs. Toy toi —— Aó- 

^ yov. 950,5. — 

T acti cà Anonymi. Primum caput sic incipit: vli xdórga 

. foAMpov '&y yévgroi ffovix. 262(?). EOMTeNN aput "ici 
"Ouoíg 3B xoi toUc xefeAAeoiovg. 285. 

Michaelis: Paelli epistelae 109. Prima- ad Michaeloni 
patriarcham: Tiv xepaAzv uov. 287. "VIII ad Cyritzen: 
IToAAdxtg 30v: rv. btirtolv dveAiEog. -QRÓ. S 

Eiusdem oratio ad Imp. —— ————— is 

—o phe. Fd. -- | 

Alia oratio eiusdem, "Esózt toig. - 291. 

Epistolae aliquot incerti auttoris; Prima ad Eustathium, 
patriarch. Antiochenum (?) Tv oóoU rò urxoc. 300. 

Formulae prooemiales: supremarum tabulatum. DNE 

- $mà yévsmuw ovdi xol qOogay." 301. * 

Justiniani Imp. georgicae leges. Xon tÓY ysooyov. | 302, 

Basilii Magni epistolae aliquot ad Libanium, Prima: 24i 

oxvorouci go, toocayov.-904, Secunda: 'Ido0 xoi Érepog: 
804^ Tertia: " Ti- oix. dv..slrios Goquatijg. Quar: ot 
^stpóg tv "Pádov £govrto. 889. 

Libanii Epistolae ad Basilium. Prima: 4i& vroovov —* 

qucẽc. Seounda: ibo, órt voUro noAÀdxXic. 304. ' Tertia? 
Fi navv moÀ)v yoóvov, Quarta: Üvrmw uo "7e Ab*thc. 

: Quinta: Ei-tebro —XX Ibid. Inveniuntur inter Baií- 
lii epistolas impressas n, 142, 143. 144; 146, 149; . -. 
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Gregorii Nazianzeni Kginglse sex: 2 14, M5. m. 70, 
198. 80. (iuxta Edit. Paris.). Fol. 305. 

Excerpta quaedam,. ut coplicere . licet, ex. alique eptique 
patre. Primus titulua egt iste; "Elevügío sig oixeioy oͤm 
—X 306. 

Leonis diacon oratio ad Basilium i imp. "Ej. piv ró. 306^ 

Basilii et Libanii Epistolae aliquot, quae inter impressas 
"Paríss. sunt num. 153. 154. 155. Fol, 307." 

Menandri Rhetoriea, Caput primum:. ZJegt Aóyoy érufia- 

rnoioue etc, 308. Oaput postremum: Teot stoorsuntt- 

, xijg Aou. . .H..ngoaeuntixt Alii; 3183. 

Hi merii sophistae AgÀ:oi, sive orationes septem. '"IóoU óg 
ra vUv. 319. Septima: opo. oi. E£yo, etc, 323.5 

Pselli tractatus de Iride. V iy $5pl vüc lg&9og Aóyog. 
Sb 

— ni ; lup. Novellae, Néoy vóuoy m JPupavó; 
gtva£. 325,5 

M letropoli tae Naupacti epistolae ad Aychispiscopem Bal- 
gariae et alios. 326. ^ 

Buthymii monodia i iu sepultura Eostathi Thessalenjoensin, 
'"Enà óà8 xoi. 333.» mE 

Michaelis Choniatae epistolae ad Noupaeti metropoli 
tam. 334^ Post patcas epistolas sequitur illa Georgii Bar- 
- danis, metropelitae Corcyrenais, ad Gormannu, patriar- 

.£ham Coustamünop. JJoéceys, ovQavyà, xoi AaÀnaw. 335 

Epistolae quaedam aeveníraeqor, circiter triginta, theole- 
. gicge, philosophicae et mathematicae. Sub finem adtexen- 
tur formulae — speotaates ad Episcopum recena ele- 

, ctum, 338. — ? 

Galeni fragmentum protheorige. de causis variorum morbo- 

, mum. ior ovv xo. 948... 

Nicephori Blemwidae EP quaedam. Quvraoia, 
958a, "T TM E 
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Prognóstica' tempestatum, a luna "ps: Tue 
»eodem auctore. 3350. . 

P.selli oratiuntula : "Domi &b zt dev. BASS | d 

Eiusdem laus. vini : : Ovx oida, norsgo» qug. éyDoquiay 
.. énguváco to» oivay, Ihid. 

Ma chetaa cuiusdam oratio ad Paulum spat» mda ar⸗ 
gumenti. O ojvog, vo) idt& nagnbtoDévtog. 356.P — — 
N icephori Blemimidae Encomium S8. Kohausis Eyengelistae. 

, Einyyslat ij -DeoÀ0yQ mgocgxo: 3327. 

Ei usdetm Epistola ad Theodorum Lascarim. — aei- 
ceps XVII epistolae ad'alios, Zu yog. 900. 

E iusdem versus in Imperatorem Ioannem, ut videtur, ' "Hie 
xal ftgórepov x«ÀGg. 963. Post alias sequuntur epistolag 


quinque in Gregorium. Nazianzenum, — "Zio à' moe T0*. 


xeteniáyn lognig raíg ToU Aoyov nÀoxaig. 365, | 

Deinceps, post tres epistolas, - sequitur ejusdem hyínnus. in | 
Gregorium Thaumaturgum. 367. Ad Theodorum Lascarim 
, paucula. 367.5 

Manuelis, Archiep. Coristantinop., epistola ad Inzocentium 
Papam. Ox éorww pvóxv &prvnug TO Ovrag dgacpudregoy, | 

Ni cephori Blemmidae epistola ad Theodorum Lascarim 
de processione Spiritus sancti, "Ü' air. etc, ,368, 

N icolai Sophistae Progyminasmata, Tügec inu —* 
' Aovza. 370. ' 

Michaelis Choniatae Oratio ip Isaacium Angelum i imis 

- ratorem, qui coepit imperare A, D. 1185. £i j faci. 8 

Eiu sdem oratio funebris in Neophytum, monachorum Athe-- | 
niensium . archimandritam, RE Zokoudv pn fov qyaouos 
Twy. 382." 

M onodiai in Eustathiym pis, "(Q2 arvyvóg aid 
Fd. ^* E — qM — — 

Epistolae aliquot, quale⸗ extant in' editione Grüecánicarum, 
ut Eratosthenis ad Aeschinem, Platonis ad Axiochym, 
meretriciae rusticaeque, — — 77 
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Ethopoe Iae Nicephori Basilacas, I, David, 
in Saulum incidisset in spelunca, 8ic loquitur : "Ero cs 
etc, 386.5 Il. Tüvag Gv simou Aoyovg ó — ABqou- 

4 Amps EM. Tivog àv cixot Aoyovg Ó loc), 078 yj dxo- 
Aacro ósomóriÓ. sqq. IV. Tivag àv eios Àoyovg ó Io- 

.- eng etc; 387, Prine: OUx 4v eto, V. Tivac &v sino. 3o- 

yovc ó ZXeuwuw. 387.5 VI. ,Tivac &» eivoL Aóyots ó ó 

^ Zayagiec. 3988, VII. Tívec cv» eime: Aóyovc 7j O'toro- 

X0g Ort ueréflaAev 'Ó Xpistog- ro —2 eig: olvov. lbid.: 

-íOc.maija ci ntpurTíEOnet, p Oc Oubv cefimona. 

VIII. Tíveg dv elrroi Aóyovg O0 x ytverüg TugAÀOg dva- 

- phbhyag. | 

Nicolai Sophistae &mocnogprtOV , verisimilia 880 , 
.quae de Niobe feruntur, Jbid. 

S everi Soplistae Alexandrini Ethopóeiae sex. Y. Tfvac & ev— 
, -Bewriis. V. Ttvog o ey — Aioxivng év 77 gvyiü, 4;- 
* posótvove. 

Anonymi Explicatio quarundam vocum, et quaestiohes noB- 

 mullae cum earum solutionibus. 389. 

Nicetae. sióov mpog "Latiyovg negl yevégsuc zoÜ Adan, 
TüG Elog, TOU 295, xal mei vx xat é&ixóva. 389.» 

Severi, ut licet coniicere (fol. 388.^) , loci communes, ea- 

" comia et vituperia variarum rerum. "vógsg oi mazígss. 

Üregortus, Metropolita Cori ath, de Dialectis, ZicAexró; 

* domw ióieua y Mir rue. Iag bino». 395. 

Anonymus de metris, TO nowixov uérgov, 401. 

Yoannis Tzetzis versus politici de metris. Tov stel uf 

. toov. 402.^ 

"Ánouy mi fragmentum de Mensibus Romanorum ,. de Calea- 
dis, Nonis ac Idubus. Teig eigov oi Pousiot. 403. 

Plutarchi de placitis Philospphorum quatuor libri priores. 
404.6 


evi pci o4 À UEM 44M it 
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Anonymus de páttu -— ac oetimestri,. ' Eoorijdog 
TQP CiTiGV.- 

Idem, ut videtur, de — Humoribus, 411.» 

ÁAristetelis de. ——— Enciretó — ii aalá. 
412.» 

Anonymus de differentia et |: similitudine utriusque SeXUS , 
et de fabrica Oculi. 413. . 

Quaestiones aliquot Medicae, ac earum solutiones, 413,» 
De Urinis Compendium. 414, De semine humano. 415. 
De sensu et sensibili. 415.» De accessu et recessu a0- 
lis. 416. 

Varia Graecorum Placita circa Animam, Zbid, 

Warii Tractatus Miscellanei: theologici, philoso- 
phici, medici, astronomici et rhetorici. 424—454, 

Anonymi Metaphrasis s. Compendium gouvouáyoy Ara- 
ti; "dEwv icri» etc, 429 sqq. 

Expositio allegorica Psalmi 59, 454, 

De tabula geographica, 454^ 

De paradiso et ligno vitae, 455. 

En titulos psalmorum. 455." : 

Varli theologici tractatus. 456—458. — — 

Collectanea varia, medica plerumque, et philosophica, 
458. 

Constantini Manassis GChronicon,. versibus politicis. 

Anonymi collectanea quaedam medica. 492—498," 

Cyrilli fragmentum de fide orthodoxa. 497. 

A nonymi tractatus axépalog de Syntaxi. 498. 

Formulae prooemiales supremarum tabularum, 301. 

Constantini Manassis Alloquutio in transitu Imperato- 
ris. lbid. (7 

Formularium oratiuncularum et epistolarum. Jbid. 

Eustathius de Ismenes amoribus. 487(1)—307. 

^A 94 


* Thessalonica. 
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Narratio fabulosa .de' Stephanite. et Ichnelate , dict 
lingua Saracenica Calile va Dimne. 'Q zGw» "v)ey 
Bene. s. 

Nicetas, Archiep. Thessalonicenzis ; ES BOR Demetr 
Martyris, Eig rÓ guy ee 
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NOMINUM, RERUM ATQUE YERBORUM. 





A. 


Abraamitae (hospitalitae) 'T'hes- 
salonicenses 156.; Cpolitani 


ibid. 
Acatonii (S.) monasterium Thes- 
salonicense 143. 
Achelo. V. Achelous. 
Achelous, Aetoliae urbs, 484. ; 
Thraciae ibid, , 
Achelous Atticae 460. 
Achilles, Viachorum, 'T'hessali- 
corum dux, 491. 


Achris (Okri) ibique Turcae 77.5; 


Achridensis (Bulgarica) dio- 
cesis non fait Thessalonicen- 
sis dioceseos pars 50. 

Ac-Punar. V. Lete Macedonica. 

Acropolita (Georgius) emenda- 
tur 113. 301 sq. 

4xoóGtiyov 465. ' 

Acrullii (S.) monasterium T'hes- 
salonicense 137. 

icta synodi Chalced. emendan- 
tur VII.; Acta Sanctorum e- 
mendautur 163. 164. 167. 168. 

Lctorum S. Demetrii summum 


momentum historicum LV] 8q. : 


legae Macedonicae 310 sq. '' 
legripons, V. Negroponte. i 
legyptii. V. Zigem (Zigeuuer). 
iegyptiorum mercatores Thes- 
salonicam adeunt 229. 
Lelianus de lacu quodam Paeo- 
niae 261.; de Asítraeo fluvio e- 
1nendatur et illastratur 312 sqq. 
Lenea urhs eiusque situs 217. 
218, 235. 2606.3 ejus ager 9.; 


. promontorium 2935.; incolae 

hessalonicam transponuntur 

Xxiv.; est sinus Thermaei 

. initium 213. . 

Aeneas Trojanus in Macedonia 
habitat 10. 218. 255. 


 Aenus, Thraciae urbs, 301. 


Aeschines orator emendatur 8. 

Aestraeuin. ' V. Asterium. 

Aetoli et Acarnanes medio ae- 
n dicuntur Artini (Artaei) 


e, Chionae, Irenae, Matro- 

— (SS.) monasterium Thes- 
Salonicense 137. 

Agaris filii. V. Turcae. 

Agathopus (S.) Thessalonicen- 

' sis, martyr 144. 

Ager Cpoleos 511.; 'TThessaloni- 
cae 232 sqq. 

Agricultura Thessalonicensis 96. 
217. 232 sq. 315 sq. 

Ainabachti. Y. Naapactus. 


, Albanitae ( Arbanitae, Arnabitae, 


. Arnaütae), milites conductitit 
imperatorum Byz., 513. 

Alexander (8.) 'Thessalonicen- 
8 


18 145. 
Alexandri (S.) ecclesia 'IThessa- 
. lonicensis 144. 
Alexius I. Comnenus imp. Italos : 
. reprimit 417. 
Alluviones Axii fluvii 219. 
Alphei (8.) martyris ecclesia 
"T hessalonicensis 144. 
Amelfi 477 sq... ' 
Ambitus Byzantii 509. 


v 
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Ambrosius (S.) 146.; pro 'T'hessa- 
loniceusibus intercedit xr vi. 

Ammites, Macedoniae fluvius, 24. 

Amphaxitis 35. 235. 

Amphipolis medio aevo Popo- 
lia dicitur 498.; ab Eione, 
Christopoli et Chrysopoli di- 
stinguetida 499 sqq. 

Amuleta $8. Demetrij 138. - 3 

— Macedonis (facil 


Anactoropolis (Eion '"Thracica) 


Anagnosta (Jo.) de laudilius 

. "Thessalonicae 259. 

Mvaygaqei 466. 

Ananias (S.) Thessalonicae co- 
litur 147. 

Anaselitza Macedonica 83. 

Anastasiae (S.) monasterium 
"prope urbem Maced. Galatz 
139 


Anastasius Dicorus imp. mulfas 

" urbes reficit 179 sq. 

Anatolicum 486, 

Anchialus Thraciae i. q. Achelo 

(Achelous) 485. 

— obsident Veneti 412. 
4. 


Andreae apostoli ecclesia Thes- 
.. salonicensis 137. - 
Andronia Thessalica 491. 
Angelica (4ceiparov) ecclesia 
hessalonicensis 104, 317.; 
angelica porta 'T'hess. 104. 


Angifes fluv. prope Philippos, 


a Strymone distinguendus , 


243. 

Anguillae Strymoniae 247. 

| — emendatur 30 sq. 

17. 

Annus conditae (auctae) Thes- 

/ salonicae xxiv. 

Anonymus Ravennas emenda- 
tur 186.; de fluminibus Mace- 

. doniae 287.; Anonymus Grae« 
cus Tubingensis emendatur 
122 sq«. 

Authemus flüvius 255. ! 


- 


Anthenius urbs et regio e m 
ridie Thermae 255 sq. Y.qu- 
que Kalameria (Kalaman;. 

Antigonia Crusidis 236.; Myr 
doniae 236.; Paraxiae (Pu 
ctiae) 237. 


, Antiquitás T'hessalonicse(Tie- 


mae). 24 sqq. 


Antonini (imp.) itinerariun de 


via inter' "Thessalonicem d 
Amphipolim 273 iq. 
Anysia (S.) 'Thessalonicens, 
martyr, 146. 
Apollo Mygdorum. Y. 4 
lonia M/gdenias, " 
Apollonia montis Atho, Y.He 
Posi Mygd — 
ollonia oniae 238. ; ew 
"i et heroes 240.; vina 
' distantiae.273. ' 
"Anoanaocua "Xov 311. 
Appia via medii aevi script 
bus cognita fait 479. —— 
Áppiani locus de Thessalwa 
Hlustratur xxvimn. 
Aqua Cpolitana 436. ; aqua hie 
nis sive baptismatis 402. 3: 
in itur cum sacro 
10d. 


: Aquaeductas — "T'hesseslonicesi 


207. , : 
Aquilae castellum prope Thé 
salonicam 67. 282, 284. 

Arechtbus, "V. Arta. 

Archiepiscopi titulus, preti 
"Thessalonicensi datus, 4^ 
archiepiscopi (metropeliix) 
aedes Thessalonicenses EX 


. Arcus triumphales Thes 


cae 170 sq. 
Ardemerium 62. .. 
Ardyaei  Bardiaei), Myrici re$» 

: a Bomauis in Dardaniam toe 

moventur, 305. 
Arethusa Macedonica 36. 
Argilus, Bisaltiee urbs, 2il. 
Aristoteles de terree 

26.5; emendatur 286 8; 
Armenii 'T'hessalonicenses 101 
a 


4 











INDEXÀ 


Armorum ' fabrica "T'hessealoni- 
censis 184.. 
Annylo "V. Armyrus. 
Armyras 'Thessaliae 495.; ejus- 
dem varia scriptio apud scri- 
ptores medii aevi ibid. 
Arrianus de situ lacus Cercinae 
262, 
Arta 481 sqq. 
.Artaei (Artini) 484. 
Artemisium Macedoniae castel- 
]um 15. 274. 
Arx Thessalonicensis 202 sqq.; 
. eias situs 203 sq.; historia 
ibid.; eius portae 1bid.; car- 
cer 44. 206.; cisterna, 206.; 
nomen hodiernum ibid.; por- 
ta Thessalonicae ad arcein 
, ducens 105. 
Asculum Italiae duplex 478. 
"4oeparog, nomen locorum in 
Thracia et regno Trapezun- 
tino 105. Y. queque Angeli- 
ca ecclesia. 
Asterium Macedoniae 314. 
.Astraeus fluvius, prope Ber« 
— roeam Macedonicam, 312 sq.5 
iscatio ibi exercita ibid. — . 
Athenarum exiguitas medio ae- 
vo 450sq. —-— . 
.Afhenis inclnsi exules quidam 
Byzantiui 44. 
-Athos mons, ubi Aeneae por- 
tus, 256.; eius monasteria 
. 95 sq. 317. Y. quoque Hie- 
rissus. 
At - Meidan, Y. Hippodromus 
Cpolitanus. | 
Atracium marmor 44dósq. 
Atrax Thessalica 440.; marmo 
y viridis Thessalici patria 
ebid. ; 
Attica medii aevi 468sq.  . 
.Aulon, Macedoniae urbs, 363. 


Aurea porta Thessalonicae 102 . 


sq. 
Ad metalla Macedonica 268 sq. 
2886 sq. ; | 


Avari, Sclavinorum domini, 


. "Phessalonicam | plus semel 


obsident LviI 8qq. 
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Avret-Hissar. V. Gynaecocá- 
m. « 

Axius Macedoniae flamen Bot- 
4iaeam et Mygdonism dister- 
minat 235.; eius fec 276.; 
pisces 277.5; aqua 287 sq. ; hae 
vigatio 287 $q.; quantum di- 
stet a Thessalonica 289.; trans- 

' itus eius diffücilis 289. 306.5 - 
accentus vocis et scriptio 289. 

- 800.; etymologia 302 sq. ; Bar» 
darius inedio aevo dictus 290 

. 8q.: alveum prisco aevo mu- 
tavit 201.; fontes 294. 298.; 
angustiae ( v. Prusacus) 205 sq.; 

* urbes vicinae superiori alve 
294sq.; vada 299 sq.; pon- 
tes 305"sq.; ostia 307.; eius 

' é&móonocuu 311.; alluviones 
219.; Macedoniae veteris ter- 
minus orientalis 307. 

Axius, Scythiae minoris fluvius, 


Axius, Syriae fluvius, 303. 307. 
Axus, Cretae urbs, 302. 
Azarias (8.) 'T'hessalonicae cul- 
tus 147. ! 
-— B. PEE 
Bajnnitae, Sclavini 'Thessalici ; 
LXXIX. | ; 
Balduinus Flander Thessaloni- 
— privilegia confiranat 


28. 

Balneum publicum Thessaloni« 
cense 163. ; .S. Demetrii 12 sq. 
.127. 135, 


N 


. Baltza 271. 


Baptisterium S. Sophiae Cpolitaz 
nae ibique marmor viride 442. 
Bardariotee , veteres Turcae Ma- 
eedonici, 70 sqq.; eorum ses 
^ des 82 sqq.; Bardariotae Cpoli- 
' tani 71 sqq. . 
Bardarius rell, V. Axius. Apud 


scriptores aevi medii Lati- 


nos varie enuntiatur 291.; 
mologia 'Tureica 304 sq. 
Barium 478. 
Basilacii fons prope Caválam 
Macedonicai 501. 





Bosilacius rehellis 284. — 
Basilii (S.) lacus. V. Prasias. 
Besilii (M.) locus de Strymone 
. fluvio 246.; einendatur 247. 
Batae Atticae 461, 
Beaujour (Felix) de situ 'T'hes- 
: salonicae 1.; de arce 204.; 
: de sinu 219.; de Axii engu- 
: Btiis 296 sq.; de Strymonue 
- 244 sq. | 
Belegezitae , Sclavini Thessalici 
prope Demetriadem, rxxviu. 
Bella 'T'hessalonicensia xxxyrr 
aqq. 


peu En 321 8qq. 


Belzetia. V. Belegezitae. 
Beniamin Tudelitanus seculo XII 
. jter fecit 467 8qq.; novae edi- 
tionis specimen 470 sqq. 
Berbinus 518. V. Pergzamus. 
Berroea Macedoniae urbs 58 sq. 
* 252.; nominis etymologia 312.; 
. eius duplicia munimenta me- 
dio aevo 292.; ejus óovt 58. ; 
 ." iuter nobilissimas Macedoniae 
58.; Berroa Thraciae cxx sq. 
Berzitae, Sclavini 'lhessalici, 
. LXXIX. ' 


Bezene. V. Bissina. 

 Bisaltia 241. 

Bissina, 
urbs, 496. 

Bistritza Boeotiae 488. ; Mace- 
, doniae cett, 314. 

Blachernae Cpolitanae 520. 

Blachi, Y. Vlachi. 

Bodena (Bodina, Vodina). "Y. 
Edessa. 

Bóckhius de inscriptione magi- 

. Btratuum  T'hessalonicensium 
103.; de inscriptione Zeno- 
niana 181sq. — 

Bogomili Thessalici 493. 

Bogotzico 83. 

Bolbe lacus et urbs 239. 258 8qq. 
263 sq. 

Bolbnus. V. Bolbe urbs. 

Bondeice. Y. Muudonitza. 


chik (lacus) ĩ. q. Bolbe 263. 


"Thessaliae orientalis 


INDEX 


Bori Corfási, 1uuvoSuAacoa pro- 


pe Aenum, 481. 


Bottiaea 57 sqq. 86 sqq. 23. 
- 302 Bq. 


'Bougres 509. Y. Bulgari. 


Braconierii historia ms." montis 
' Atho 94. 

Brundusium 479. 

Bucephala Macedoniae 23. 
Bulgerí, Macedoniae potiores 
" nunc incolae, 8.; milites im 

] porem Byzantinorum 509. 


Bulgari et Sclavini prope 'Thes- 


" salonicam sedent 252.; fiunt 

- Christiani cvir sq.; maximam 

" Europaei Byzantinorum regi 
partem tenent 308 sqq.; eo- 
rum mercatores 'Fhessaloni- 
cam adeunt 228, 

Bulgariae archiepiscopus a Thes. 
.Salonieensi distinguendwus 49 


,8q. 
Bulgarorum de fontibus Axii fhe- 
" miuis narratio 299. 
Burgesiorum turris 'Fhessale- 
nicae xrm. 196. 
Byzantii incolae imbelles 515.; 
- ambitus urbis 509. 
Byzantina schola 511. 
Byzantini quidam exules 'Thes- 
salonicae inclusi 43 sq. 
Byzaitinorum imperium, civi- 
tàs monastica, 512. 
Byzeutium auget Emanuel imp. 
435.; hieme quondam maeva 
' Siccitete premitur 433 sqq; 
motus ibi terrae tempore 
Eman. imp. 437. 


C. 


C F 'Th medio aevo confusa 34 

Cabiri maxime culti a Macedo- 
nibus Xx. 1735q.; eorum 
fanum Thessalonicense ibid. 

Caenurgium , palatii Cpolitani 
pars, 445 sq. 

Callipolis, urbs. Thracica, 516. 

eT un palatii Cpolitani pets 








INDEX. 


rope Philippos, . 
Candelabra 8. Sophiae Cpolita- 
nae 510. 
Canistolis. V. Christopolis et 
Cbrysopolis. | 
Cantacuzenus emendatur 233. 
248. 517.; eius descriptio Ser- 
biorum, Macedonicae urbis, 60. 
Capsochori prope Thessaloni- 
cam 91. 
Cara-Verja. Y. Berróa. 
Cardicia, V. Gardicia. 
Caresta, Macedouiae locus pro- 
pe Philippos , 500. 


Caryophilus de marmoribus ve- - 


terum 439 sq. : 

Carystium, marmor viride 448. 

Cassauder, "Thessalonicae con- 

, , ditor, 3X. XxIv. 

Cassandra, Aeneae filía, 9. 

Cassandreotica ' Thessalonicae 
porta 99 sq. 

Cassandria ab Aenea conditur 
9. 60.; eam instaurat Iusti- 
nianus imp. LY Sq. " 

Castella prope "Thessalonicam 
281.; Macedonica reficit Iu- 
stinianus imp. 187. ) 

Costoria, Macedoniae urbs, 233. 

Castriou s. Castrin 61. 

Kdáorgo» et mólug differunt 591. 


Catelani Macedoniam et 'Thes- . 


salonicam infestant 226. 
Catalogus Graecorum episcopa- 

tuum emendatur 495. 
Cavála, Macedoniae urbs, 499. 
Caviar. V. Ova piscium salsa. 
Cedrenus de Aenea Troiano 9.; 

emendatur ibid.; emend. 24. 
— sinus Thermaei pars, 
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Cellía, "Thessaliae mons, 490. 
e«mp»co; 463. t 
Cerameae, .prope Lychnidum 
(Okri), xcy1rr. 
Cercine lacus 262. 
Chabrias (Chabrius) fluvius pro» 

e Aeneam urbem 213. 
Chalastra (Chalestra) urbs pro- - 
e Thessalonicam 277.; eius 
acus 279.; Chal, Canastra 


et Galadra in mss. corifundun- 
.tar 278. 


Chalcidenses in Mygdoniam à 
PODER rege transponuntur 
"Chalestrum 277. | 
Chassia, locus Atticae, 460. 
Chatzon Lxxv. 2 
Chempina. V. Chlempina. 
4himerium Epiri 482. 
Chlempina, prope Caválam Ma- 
cedonicam , 501. 
Choaspis aquam bibunt Persa- 
rum reges 439. 
Chortaetus (Hortasch cett.) mons 
. prope Thessalonicam 252 sq. 5 
monasterium et appidum pro- 
pe Thessalonicam 138. 253.j 
varie scribitur 253 &q. 
Xogunxal orxosig 468. 
Christianismi fata "Thessaloni- 
censia post Paulum aposto- 
lum XLI sq. 
Christodori origines 'Thessalo- ; 
niceuses 7. 
Christopolis (Cavála),.urbs Ma- 
cedonica 499 sq.; fuit regni 
'hessalonicensis limes orien- 
talis 21. 
Chrysopolis, urbs Macedonica, 


499 sq. 

Chumnus (S.) Thessalonicae cul- 
tus 143. mE 

Chumnus (Nicephorus).de situ 
"Thessalonicae 25q.; de ejus 
antiquitate 11.; de planitie 
275. 

Cinnamus (Io.) emendatur 248 sq. 

Cippi gentiltü in mare hes- 
salonicense mersi.1598 sq. 
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Circus "T'hessalonicensis 165. 
Cissus (urbs et) mons prope 
Thessalonicam 235. 258. 
Cisternae T'hessalonicenses 208.; 
aliarum arcium Byz. 200. - 
Citrus (Pydna) 67 80 86. 
Clausenii stylitica 201. | 
Clericorum  Thessalonicensium 
mollities notatur xLvri1 sq. 
Clisurae xciv.; clisurae (orszva) 
Boeotiae septentrionalis 488.; 
Strymonis xciv sq. 247. 297. 
Cloaca Thessalonicensis 208, 
Codinus emendatur 72, 449. 
* Coela (K*iio) Hellesponti 516. 
Coislinianus Ptolemaei codex 
notatur 89. 
Colacia (Culacia) Macedoniae et 
Melidis 277. ; 
Colloquia clericorum Graecorum 
:* et Latinorum theologica 54 sq. 
Colonia Romanorum "Thessalo- 
nicensis xxxvIIX. PNE. 
Columnae figuratae Thessaloni- 
censes 158, " 
Conditores 'Thermae ( Thessa- 
' lonicae ) 7. 
Conios i. q. Bolbe lacus 263. 
Conon de 'T'herma 7. 10.; emen- 
datur ibid. , 
Constantini, imp. cujusdam Byz., 
numus Demetriacus 135 sq. 
Constantinopoleos nomen medio 
" aevo a Latinis varie scribitur 
506 sq. . 
Constantinus — Porphyrogenitus 
emendatur 40. 184 sq. 443 sq. 
4 
Copiis exterorum  conductitiis 
* maxime usi imperatores By- 
zantini 512. 
Corcyra Nicetae Chopniatae 510. 
Corfá (Kooqovc) 481. 
Corfüsi (Bori) ibid. 
Corphitiani (Corfiotae) 480, 
Corypho (Corcyra insula) 479. 
Cosaccorum — 'Pschercassensium 
nedificia 269. ] 
Cranin prope Thessalonicam 
249. : 


INDEX, 


Crestonia 236, 241. 
Cretensium in Macedonia celo- 


". miae 303 sq. 


Crissa Delphica ibique Iudaei 
. 487. Y: 


Croceae, vicus Laconicus, 450. 

Crusii (Martini) index dioece. 
sanus Thessalonicae 89. 

Crusis 10 sq.) 218. Crusaei ibid. 

Cubaiae (naves Sclavinorum ) 
LXXIVY. 


. Cuber, Bulgarus, 'T'hessalonicae 


insidiatur xcvr sqq. 

Curdi Turcaeque cognati 8]. 
Cydna Macedonica, postea Pyd. 
na, 217. 
'Cydnus, Ciliciae fluvius, 418 
Cyrus Euphratem in camales 

scindit 406. 


D. 


Dalmaticae Emanuelis (Manne- 

- lis), imperatoris By zantini, vi- 
ctoriae 411. 

Damasceni Studitae 'T'hessaloni- 

" censis aefas 69 8q.. 


. Dapperus de situ "Thessaloni- 


cae 1. 
Darma. Y. Drama. 
David (S.) thawinaturgus "Thes. 
. Salonicae cultus 148.; eius 
ecclesia ibid.; eius viciuia 
(vicus "Thessalonicensis) 105, 
Dei n«vroxo«cropoc ecclesia 'T'hes- 
salonicensis metropolitana 130, 
Delphinae horti, locus 'T'hessa- 
licus, 491. 
Demetria, i. e. Demetrii (S.) fe- 
stum Thessalonicense, descri- 
"buntur 231 sqq. 
Demetríacae T'hessalonicensiuu 
nundinae 227 sqq. 


. Demetriacae T hessalonicensiam 


ecclesiae historia 113 sqq. 
Demetrias, Magnesiae urbs , 

medio aevo, Lxxxvir. 
Demetrius Chomatenus de Rusta- 


thio Thessaloniceusi 432 sq. 














JANDEXe 


Demetrius Cydonins de bellis 
''hessalonicensibus LXXXIX.; 
——— Thessalonicenal 

 Demetritza, Macedoniae urbs, 
prope Amphipolin , 497. 

Demetrius (S.), summus 'Thes- 
salonicae patronus, 113.5; quan- 
do martyrium obierit xLt11 sqq. 
314 sq.; quando coli coeperit 
xLvISq.; eins sepulchrum 117 


Sqq.; comparatur cum diig. 


ethnicormn medicis 118 sq.; 
myroblyta xar' 6r» dictus 
119.; eins unguentum miri- 
e 119.; reliquiae 120 sq. 
3; » 
pemur- Hine (Heraclea Sintica 
Aiuæreixicut 191. : 
Digniias "Thessalonicae politica 
35. sqq. ; ecclesiastica 45 sqq. ; 
dignitates quaedam Cpoleos 
aulicae 507. 
Dimitrofdscha (Sirmium, Mi- 
trowitsch) 498. 
Diodorus Siculus de 'Thessalo- 
nica explicatur xxIII. 


. e. 


Dioecesis TT hessalonicensis 157 


sq 
Dio 


q. 
nes comes, Chersonita, 


184, ^ 
. Dionysius Halicarm. de condis 


tore Thessalonicae XXIV. 
Dium colonia 97. 217. 
Diversoria T'hessalonicensia 157. 
Doberi (Doirani) lacus 2606. 
Domerus Macedonica 497. 
Dominus, diguitas Byzautinoe 

rum aulica, 508. 
Domninus($.) 'l'hessalonicensis, 

martyr, 148. 

Domus S. Demetrii 135. 
Dorus, uomen "T'hessalonicense 

appellativum , 282. 
Drabescus, Thrac. urbs, qui- 

busdam 3. q. Drama 499 
Drama, Macedoniae orientalis 

urbs, 66. 498. —. ' 
Drugubitae Sclavini prope Thes- 

salonicam sedent Lxxvit, 222. 
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Drugnbitia 59. E 


Ducas emendatur 517. 

Duplicia "Thessalonicae muni- 

. menta 190 sq. | 

lov, praefectus urbis et provin- 
ciae, 161. 


Dysorum Méácedoniae mons 27, 
K. 

Echedorus fluvins 277. 282 sqq.; 
scriptio et etymologia 282 
sqq.; est aurifer 280.; ejus 
nymphae 286. ) 

Ecbolon, sinus 'Thermaei pro- 
montorium prope Aeneam ure 
bem 214. 

Ecclesiae 'Thessalonicenses & 
107 sqq.; principales (x«w3Jo- 
Awxoi) 107 sqq. 129 sqq. 

Edessa Macedonica, nunc Vo* , 
dina, 307 $q.; Syriae 307. 

Edoni a Macedonibus e patrie 

ulsi 241. 

Edonus , Mygdonis frater, 242. 

Eion Thracica, ab Amphbipoli, 
Chrisfopoli et Chrysopoli di- 
stinguenda 502, 

Ewmethi8 1. : 

Emanuel, Byzantinorum impe- 
rator, Turcam Kilidsch - Ars- 
lanum, hospitio splendido ex- 
cipit 508.; ejus pulchritudo 

426 sq.; eius eruditio varia 
Sqq. 

Embolum, sinus Thermaei pro- 
montorium prope Aeneam ur- 
bem. V. Ecbolon. | ! 

Embolum, Cariae promontorium, 

14 


? Evó güuvov EyyQaqov xcix. 


Rordaeu Macedqnica 237, ; Myg- 


donica 237. 
Eordetae (Eordi) Illyrici 237, 
Eordi 237. 
* Kogrij et navryveis 227. 
Epactus. V. Naupactus. 
"Enaproc et vnagxosc Illyrici 161.; 
innoroc et Unagyoc passim i.q. 
praefectus praetorio I6L .. 


- 
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Epistolae, Eustathio "I'hessalo- 
nicensi datae, 353 sqq. 
"Eguvoc Byzantinorum 464. 
Eressus (Eresso), Lesbi (Mi- 
^ tylenae) urbs, 517. Y. quo- 
que Hierissus, ! 
Erigon, Macedoniae fluv., idem 
uod T'zerna, 305.; Thraciae 
fiavias, postea Riginia, 238. 
Erissus 65. V. quoque Hieris- 
$us, 
Hiro, eius usus apud Byzanti- 


Rv e. 79. M ' d — 

ogicum M. emenda 

goes 

Eugenici ——— Thessalo- 
nicense 94. 

Furipiddes de Axio et Ludia 
287 sq. 


Euripus (Chalcis) Eubóoae 487, 
Eusebius, metropolita 'T'hessa- 
lonicensis, LxI. 


" Küstathius Thessalonicensis dis- 


cepfationes habet cum theo- 
logis Latinis 55.; pro suis in- 
tercedit apud imperatores xn 
387 sq.; eius quaedam inedita 
eduntur 401 sqq.; eius narra- 
tionem Normannicam respicit 

: Nice-tas 260. | 

"Evrotía (S.) 'T'hessalonicensis 
LXXIH. 

Euthymii, Neopatrarum metro- 
politae, monodia in Eusta- 

. thii Thessalonicensis obitum, 
392 sqq. 

"Etagroc 93.' 

Excidium Thessalonicae nega- 
tur 27. 249. 

Exeban, "Thessaliae locus, 491. 

Exilium ludaeorum i. e. status 
eorum hodiernus 497. 514. 


F. 


Fallmerayerus de archivis Tur- 
co-Byzantinis 39. 
Fama vetus de 'lhessalonicae 


, munitione tempore Xerxis xx. 


Fpwmes "Thessalonicam . premit 
LXVI. 


INDEX, 


Fantinus (S.) thaumaturgus 

. Thessalonicae cultus 149. 

Florentius (S. ) "T'hessalonicen- 
sis, martyr 149. 

Flori (8.) moriasterium Cpoli- 
tau 341. 

Fluviorum color viridis in ope- 

. re musivo 445, 

Fons Basilacii 501. : 

Fons Co. Y. Fons Basilacii, 

Fora 'Thessalonicensia 167. 
orum magnum 'l'hessalonicen- 
se ibid, 

Fossa nunc carent munimenta 
"Thessalonicensia 193. 

Franci, milites mercenarii im- 
peratorum Byzantinorum, 513. 


Furca, Thessalorum angustiae 
prope Thaumacum, 494. - 


G. 


Gàlatz prope Thessalonicam 257, 
Galli, Macedoniae incolae, 285. 
Gallicum Macedoniae ibid, 
Gallicus (Gallico). Y. Echedorus, 
Gallorum (Celtarum ) mercatores 
Thessalonicam adeunt 228. 


Galycus. V. Echedorus. 

Gardegi. Y. Gardicia. 

Gardicia duplex "Thessaliae 493, 

Georgius Monachus de merca. 
fura 'Bulgarorum  Cpolitana 
T'hessalonicam translata 222; 
emendatur 13. 

Geraki. Y. Hierax. 

Gigonis promontorium 218, 

Gigonus ibid. 

Glacies montis Chortaeti 5. 

Glarenza Peloponnesi ab [a 
daeis habitatur 486. 

Gothi "Thessalonicam adoriun- 

. tur xxxvITI. XL.; iu Macedonia 
habitant 184 sqq. 

Graecorum captivorum multitu- 
do iu Avarica terra sedes fi- 
git, unde postea aufugiunt 
XCVII Sqq.. 

Grando sanguinea 300, 








INDEX, 


Gregorius Palamhs | de Maria 
deipara 'Thessalonicensi 112. ; 
emendatur ibid. 

Gunitza "T hessalica. Y. Atrax. 

Gutturum ( 490z9«») vicus Thes- 
salonicensis Lxxv. 

Gynaeceun $. Sophiae Cpoli- 
tanae ibique marmor viride 
'T'hessalicum 442. 


Gynaecocastrum — arx 
"Fhes$alonicam 279 sq. 
H. 


Hadschi-Chalfae descriptio Thes. 
salonicae 4 sqq.; de Strymo- 
mne fluvio 246.5 de lacu Lan- 
sae (Langazae) 264.; de lacu 
Yaidscbiler (Chalastrae) 279. 

Halie, nomen pristinum Thessa- 
lonicae, v. 

Haliacmon fluv. 312. ; alluvio- 
nes in eius ostiis 219. 

bc m Tripe prope Spartam 


Hebrus (Eurus), "Thraciae flu- 
vius, Maritza medii aevi, 
301 sq. 

Hecataeus de 'lTherma (Thes- 
salonica) 7. 212. 

Hegesander de Bolbe lacu 239 sq; 

Hexlenheim in Bavaria, ubi SS. 
Willibaldus et Walpurga, 456. 

Heliconis (S.) Thessalonicensis, 
martyr 150. 

Helladici s. Hellenes, Graeciae 
incolae, a Botnaeis distingu- 
endi, 221. 513. | 

Heptapyrgium, Y. Arx Thes- 
salonicensis. | 


Heraclea Sintica 243. 


Herculia, Macedoniae locus, 62. 


g4ierodotus de Prasiade lacu 261 


8 q. | 

Heslodus poeta 422. 

Hierax,  promonteriorum no- 
men, 456 


Hierissus 63. Y. quoque Eris- 


sus. 
Hieroclis synecdemus emenda- 
tur 37. 


' Homerus de Axii 


441 


Hieronymus (S.) emenddtur 24. 
— morum rex adit Cpo- 
in : 


— urbis Cpoleos 510 


. (vide quoque At - meidan); 

 "Thessalonicensis 165. i 

Hispanici mercatores 'T'hessalo- 
nicam adeunt 228. . 

Historia cleri TThessalonicensis 
desideratur 93 sqq. 

uinnis aqua 
288. 

Hortasch, ''hessalonicae mons. 
Y. quoque Chortaetus. . 

Humboldtus (Alex.) de barba- 
ris quibusdam , Orinoci fluvit 
accolis , 269 sq. 

Hungaricae Emanuelis imp. vi- 
ctoriae 411 sq. . 

Hypata, Aenianum metropolis, 


. X 


Jabusterisa. V. Bistritza. 

Jenidsche - Vardar 83, 

fHyrici orientalis fines et ambi- 
tus sec. IV sqq. 37 sq. 
Hilyrii ( Albanitae), Peloponnesi 
incolae, 457. : 
Imagines S. Demetrii 123.; ima- 
ginum cultus Thessalonicen- 
sis 54. 

IAmmunitas tributorum ecclesiae 
'Thessalonicensi concessa 47. 

Imperialia (libera) monasteria 
montis Atho 995. 

Incautadas (las) 8. monumenta 
, quaedam T hessalonicensia 174 


8q. 
—* 'lThessalonicensia 26 


sqq. 
— Thessalonicae gene- 
ra et numerus 156. 
Index episcopali$ graecus emen- 
datus 46. 

1ndices dioecesani 'T'hessaloni- 
censes 56 sq. 

Innocentii HI index dioecesanus 
Thessalonicae 79. 84 sq.; e- 


342 
. anendatur 85.5. idem de 
. monasteriis montis A . 
Inscriptio Zenoniana de muro- 
' rum "Thessalonicensium re- 
* fectione 1789.5 scriptores de 
ea 180 sq.; inscriptio portae 
. Vardariae 103.5; inscripti 
magistratibus urbis Th. xxx 
;: Wq.; inscriptio SpantunaeThes- 
salonicensis 125 sq. 
Insulis inclusi exules quidanr 
Byzantini 44. 516.. 
Joannes, archiepiscopus 'T'hes- 
salonicensis, LxX1v. LXXX. 
lo. Cameniata de situ '"Thessa- 
^ lonicae 2 sq.; de agro 'Thessa- 
..lenicae 233. 249 sqq.; idem 
* de laude triplici Thessaloni- 
cae xxx sq. 203. 214.; emen- 
* datur 209. sq. 250sq. 287.; 
iden de munimentis urbis 


tempore Xerxis xx.; de bel- 
lis'Thessalonicensium LviI Bq. 


Joannes (I.) Comnenus imp.lau- . 


datur 417. 
loanuis  praecursoris ecclesia 
Thessalonicensis 143. 


Fornandes de Macedonicis Go- 
thorum rebus 184 8q.; emen-. 


. datur ibid. 
Josephus (S. ) 'Thessalonicensis, 
confessor, 150. — - 


Ismaelitae. V. Turcae. 
Isidori (S.) ecclesia in insula 
. Chio rxvitr. 


]sidorus de niarmore viridi La- - 


'" cedaemonüio 451.; de 'T'hessa- 
lonica 11 sq. | | 

Jatip (Astapus? Stobi?) 294. , 
Itali Peloponnesiaci 457.; ltali 


mercatores Thessalonicam ad- 


'" eunt 228. ud 
QM reprimif Emanuel imp. 
- 40 ; 


Minerarium Hierosolym. emen- 


datur 306. 310. 


Iudaei 'Thessalonicenses xv 8q. 
Lxxvi. 497. "E 


2 
INDEX. . 
| 


Iudaei a Graecis Byzantinis aliis- 
. que vexati xvrr. 51..; serico- 
rum textores in regno Byzan- 
. tinó 228. .487. 511.; bene se 
. babent '"Thessalonicae 497. 
Iudaei Thessalici 493. ; Delphici 
' 487.; Paetrenses 480. ; Lace- 
' daemonii ibid.; in promon- 
torio Cyllene ibid. ; Pelopos- 


.' meniaci 456. 


Iudaeorum Synago EIS 
515. ge By 


Iulianus imp. 
laudat rx. xxxrx. 

Iulius Honoratus emendatur 249. 

fura et privilegia "F'hessaloni- 
censium 28. 

Iuramenti per Demetrium (8.), 

- Thessalonicae patronum, san- 
ctimonia 113. 

lustiniani imp. novella emen- 
datur 38. 

Iustinianus Rbinotmetus imp. 
Sclavinos Strymonios debel- 
lat xcu. 


| X. 
Keayxslláoiog LXXXII. 
Kalameria (Kalamari), ager me- 
- ridionalis 'Thessaloni 254. 


. V. quoque Authemus. 
Kara - Burun, promontorium di- 
ag prope Aeneam urbem, 


duin 435. V. quoque Ed»- 
on. ' 
Kucternvoi . 460. 


Ka9olixi) (metropolitana) ecde- 
sia Thessalonicensis 130. 
Karagvyt), nomen partis cuius 

dam 'subterrameae  ecclesist 

. Thessalonicensium Mariame, 
: 112 sq. 

Jürroya 4603. 

Korwtixoi 462. 

Krinraog 463.. | 

Kilia. . V. Coela. 

Kifogiev. V. sifdoittov. 








INDEX, 


Kiffesio» 3, e. monumentum se- 
pulcrale Sanctorum Lxxi. 123. 

Kilidsch Arslan, lconiensium 
Turcarum princeps, Cpolin 
adit 417. 505. 510. 

Kounsc 161 sq. 

Konplat Atticae 461. 

Kogvqo (Corfu): 479 sqq. 

Kov8o/xAio» 133. . 


L. 


L articnlus scriptorum medii 
aevi Italicorum etc. 482. 

,.Lacedaemoniun marmor 449 
8qq. 

Lacus duo Mygdoniae 258 sqq.; 

' Jacus Macedoniae salsi 279. 

Langada 88.5 eius thermae 16.5 
lacus 258. "V. Prasias. 


Laonicus de Therma (Thessa- 


Jonica) v 8q.; emendatur 57. 


Larissae 'lhessalicae episcopi 
suffraganei 495. 
"tágraxte (loculi) Sanctorum 118. 


Larta. V. Arta. 

Latini Cpoli habitantes | 514. ; 
Thessalonicae xrir $q. 

Latinorum dioecesis "Thessa- 
lonicensis 84 sqq. 

Laurae(S.) mnonasterium montis 
Atho 445. 

Laurentius Lydus de terrae 
motibus 26. 

Laus triplex Thessalonicae XXI 
sqq. 

Leakius de forma 'Thessaloni- 
cae 34. 

Legntorum sec. xrr. in urbe 
Cpoli confluxus 417. 418. 508. 

Legatus papae Romani fuit epi- 
scopus'l'hessalonicensis 47. 56. 

Leo Sapiens emendatur 484. 

: 518. ; eius index dioecesanus 
Thessalonicae 56 sqq. 

Leones in Cisso monte prope 
"Thessalonicam 258, 

Leontius, p aps praefectus, 115. 

Lepanto, V. Neupactus. 


613 
— species in Mygdonia 
241. 


 Lequienius (Mich.) de sita 


Thessalonicae 1. 
Lesbus , quando Mitylene dicta 
sit, 516. 


'Lete Macedonica 65 sq. 284. 


Libera civitas Thessalonica sub 
. Romanis XxvII sq. xxxi. 
Licinius Thessalonicae inclu- 
sus 43. - | 

Lignum (£i4o») in ecdesiis Grae- 
* — loco campanae, LXxvI. 
i 23. J sw 

Litaea porta T'hessalonicae 107. 


- 


284. 

Lite. Y. Lete Macedonica. 

Livius de Aeneà urbe xxv. 256.5 
de Aeneae portu in inonte 
Atho 256. 

"loyaguuotrc 464. E 

Lucianus de Thessalonicensi- 

| bus illustratur xxxiv 8q. 


[ 


Lucilus Tarraeus de Thessa- 


lonica scripsit 7. T 
Lucretia, Macedoniae urbs pro- 
pe Philippos, 500. . 
Ludi Byzantinorum publici 510. 


'Thessalonicensium xxxiv Sq» 


Ludias fluvius 287 sq.; naviga- 
. fio 3iL sq.; eius lacus iuxta 
Pellam 311 sq. 
Lupanaria s. thermae 13. 
Lupus Protospatha notatur 76. 
Lusitanorum inercatores Thes- 
salonicam adeunt 228. 
Lycostomium Thessaliae 89 sq.; 
.' alia oppida hujus nominis ibid. 


M. 


Macedones i. e. incolae Thra- 
ciae medio aevo 513. 
Macedonia terrae motibus ob- 
noxia 25 sqq.; eius geogra- 
phia physica 232 sqq.; eam 
. vexant. Romanorum procon- 
sules xiu.; Persis paret xI1x.; 
Romanis xxvIt. "n 
Macedonia i. q. Thracia cvi 8q.; 
'. Macedonia Romanorum 8se- 
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. cunda 35.; prima ibid.; Ma- 

- cedonia Thessaliae 12. 

Macedoniam in 1Y regiones di- 
vidunt Romani a. 168 a. Chr., 


: in Hi Diocletianus imp. xxv. 


35 sqq. 
Macedonicae et Thracicae legio- 
nes imperatorum Byz. 512 sq. 
Macedonicus sinus, Y. Sinus 
Thermaeus. 
Muayyavecas ÜurrvQoL LXXXI. 
Magistratus  'TThessalonicenses 
XXX. zh 
Maguitudo "Thessalonicae 28 


8qq. 

Magnus domesticus , aulica By- 
zantinorum dignitas, 509. 
Magyari 748qq.; Atticam infe- 

; Stant 78. . 
Malfüsia. Y. Monembasia. .— 
Mamytza, prope 'Thessaloni- 
cam, 249. 
Mannertus notatur 87. 234. 236 
aq. 238. 261. — 
Marci (S.) basilica Thessaloni- 
censis 151.; martyris ecclesia 
Thessalonicensis 144. 
Maria, Cpoleos patrona, 140. 
Mariae viarum. ducis (605yoV) 
ecclesia Thessalonicensis 139.; 
Cpolitana 140.; deiparae ec- 
" clesia 'Thessalonicensis ]11., 
Atheniensis 464.; manu non 
factae (ᷣxciponoujtou) ecclesia 
' TThessalonicensis 129. 
Morianus ; lilyrici praefectus, 


Maritima porta ''hessalonicen- 
818 106.; minor ibid.; mari- 
funae portae 'l'hessalonicen- 
ses 105, 

Maritza. Y. Hebrus. 

Marmara. Y. Marmarium. 

Marmaritzana 518. , 

Marmaritzia 518. 

— prope Strymonem, 


Marmor viride veterum 439 sqq.; 
marmor Crocearum 449. ; mar- 
mora T'hessalonicensia Adria- 


INDEX. 
nopolin a Turcis a. 1439, ablat 
159. 44 


Martyres aliique Sancti Ther 
salonicenses 144 sqq. 
Mater (uyrQó7zoA) Macedoniz 
Thessalonica xxvi. xr sq. 
Matrona (S.) 'Thessalonicensis, 
martyr, 151.5 ejus templun 
' LXI. 
Matzukium, Macedoniae castd- 
lum prope Strumpitzam, M. 
Mauritius imp.' Lxx. 
— 0gos, Macedoniae ment, 
7 


Maurus Bulgarus 'T'hessaloniae - 


insidiatur xcvi sqq. 
Maximiani (Galerii) imp., no 
Diocletiani, est palatium Thes- 


salonicense 166 sqq.; Mir - 


est saevissimus Christianorum 
persecutor 114. 
Mazaris de Peloponnesi intelis 
(sec. xv.) 456 sq. 
Medianae duae 185. 
Mezyolónolig, Cpoleos neme, 
non Thessalonicae 33. 
Méya; Óov$, summus dux e 
piarum navalium Byz., 39. 
Melenicus, urbs Macedonia, 


Meletius notatur 90.; de Pn 


'siade lacu 271 sq.; de The- 


salonicensi dioecesi 90 sq. 
Melfi, Italiae urbs, 478... 
Meliensis Autonius de via intet 
Hellesponti fauces meridie 
les et Cpolin 515. 
Melissurgus prope 'Thessale- 
cam 273. 


Menae (S.) ecclesia Thessie- 


nicensis 142, . 


Menander rhetor de 'Thesss- - 


nicae nominis origine M. 
Menidi, pagus Atticus, 40. 
Menologzium  Bagilianum 1l 

137 sq.; emendatur MI. 1&. 


145. 146. 148. 149. 1592. 1833 


menologium "Tubingense ! 


Mercatura 'Fhessalonicensismt- — 
dio aeye exercita 221 ti 
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' ANDEX. 


augetur imperante Leone Sap. 
222.; piratae eaim male afli- 
ciunt 225 8q.; flos eius ante- 
riori tempore 225.; Russo- 

. Byzantina 230. 

Mercatura in Axio fluvio exer- 
cita 287 sq. 

Metamorphoseos monasterium 
in monte Hypato (Sagmata) 
Boeotiae 78. 

Methone 'T'hracica (Macedoni- 
ca) x. 

Metropolis 'T'hessalonicensis 28. 

3Metropolita — 'lThessalonicensis 
non fuit simul Bulgariae me- 

' - tropolita 49sq.; Metropolitana 
"Thessalonicae ecclesia 130 sq. 

Metropolitae 'T'hessalonicenses 
Lequienii 45. 

Michael Nicetas episc. pro Athe- 
niensibus suis intercedit By- 

. zantii 458 sqq. ; eius episto- 
lae Eustathio 'T'hessalonicensi 
datae 353 sq.; eius monodia 

.. in Eustathii obitum 368 sqq. 

'Milesiorum festum Panionia 228. 

Militia imperatorum Byzantino- 
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Monolithorum usus in sarco- 
pbagis veterum 446. 
Movoreiroc 190. 
Mons Senctus. V. Athos. 
More (Mogo«). Y. Moreae. 
Moreae (Peloponnesi) etymolo- 
gia illustratur 456. | 
Mundonitza urbs 488. 
Munimenta 'Thessalonicae eo- 
rumque historia 176 sqq. 
Mygdon , Edoni frater, 242. 
Mygdonia, Macedoniae pars, 
234 sqq. ; urbes 236 sq.; Myg- 
donia medii aevi 242.; duo 
ejus lacus 258 sq. 


Myra, Lyciae urbs, ubi S. Ni- 


colaus cultus, 434.; episco- 
pus Myrensis Eustathius de- 
signatur 401 sq. 432 sq. 
Myroblytarum summus S. De- 
metrius 119. 


N. 


Narda. V. Arta. 
Natolicum. V. Anatolicum 
Naupactus 484." 486. | 


rum 54 sqq. Navigatio Strymonis 247.; Axii 
: Misael (S.) "Thessalonicae cul- 287 a 1 Y e 
Neemanus, Serborum princeps, 


tus 147. 
'Mitrisi. Y. Demetritza (Dimi- ab Emanuele imp. victus 419. 
2 ftritza). 511. I 
Mitylene urbs et insula 516 sqq.  Negroponte,  Nigroponte rell. 


i. q. Euripus (Chalcis) Eu- 


Modunisch. Y. Mundonitza. 

"Moglena discernenda ab Edessa 
(Vodiua) 308. 

e (Molivo), Lesbi urbs, 


. 56H. 

Monachi 'Thessalonicenses et 

,, Macedonici agriculturam stre- 

^ mue exercent 315.; eorum 
grandis numerus 139. 

Mionasteria multa prope Thes- 
salonicam 137.139. ; monaste- 

. ria innumera regui Byz. 512.; 
monasteria virginum sancti- 
monialium  T'hessalonicensia 


137. 
Monembasia (Monobasia, Mal- 
vasia) Peloponnesi 455 8qq. 


TÀessalonica. * 


boeae 487 sq. 


Nereidum chori, prope ostia 
Stryinonis , 248. . . 
Nestor (S.) Thessalonicensis , 


martyr 152. " ] 

Nestus (Mestus) a fluviis Phi- 
lippensium vallis distinguen- 
dus 243 sq. 

Nicephorus (Gregoras) de fon- 
tibus Strymonis et navigatio- 
ne 245 sq. 

Nicephorus (S.) martyr Thes- 
salonicae cultus 152. 


' Nicetas Choniates emendatur 72. 


480. 516. 520. 
33 


516 


Nicolaus (S.) myroblyta Myris 
admodum cultus 141. ; 
eius dies 434. ; Thessalonicae 

. quoque cultus ibique eius mo- 
— 141. ; historia Sancti 
141. 

Wicopous Epiri i. q. Tornowo 

8 . 

Nicopolitaua provincia medio 
aevo 484. 

Nilus Aegyptum foecundat 436. 
438. 

Normanni Siculi apud Deme- 
tritzam Macedoniae a Byzan- 
tinis anno 1185 caesi 497.; 
Corcyram capiunt 476.; eos 
reprimit Emanuel imp. 412 sq. 

WNosocomium  "Thessalonicense 
156. 

Novae Patrae. V. Hypata. 

Numi S. Demetrii 135. ; 'T'hessa- 
lonicenses XII. XXIX. 

Nundinae — Thessalonicensium 
Demetriacae 227 sqq.; earum 
tempus 227.; magnus in iis 
nationum confluxus 228 sq.; 
merces tum congestae 223 sq. 
228 8qq. 

Ó. 


Odium nationum in Iudaeos 
eiusque ordo xviI." 514. 

Olyuthiacus fluvius in Bolben 
acum influit: 240. 

Olynthus heros 240. 

Officia — (s. dignitates) 
aulae Byzautinae 507. 

Opulentia Thessalonicae secun- 

' dum seriem seculorum 28 sqq. 

Oracula sancti Demetrii Lxxxi. 
xc. 

Nocriov xoi füvroy Vn&toV XCIX. 

Orbelus mons 272. : 

Orfanum. V. Strymonis nomma. 

Origo munimentorum 'Thessa- 
louicae 193. 197, 

"Ogtov 462 8q. 

*Goiouoc 463. 

Orthodoxiae festum apud Grae- 
COB XxuVi. 


INDEX. 


Orthodoxiae gloria '"Fhessaloni- 
censium illustratur xxxu.XLvr. 

: 51 Sq. 7 

Ostia Axii Huvii 307. 

Ova piscium salsa . ( Caviar) e 

' 'fanai fluvio Byzantium ve- 

" huntur 230. N 


P. 


Pactolus &urifer 403. 438. 

Paeones, Axii fluvii accolae, 1.5 
Phrygum maiores 299. 

Paeonia aurifera 268. 286.5 eius 
fines 299. 

Paeonum et Troianorum com- 
mercia 11. 

Palatia Cpolitana 507 sq. 

Palatium Cpolitanum ibique mar- 
mor viride 445. 510.; "'Thes- 
salonicense 160. 166 s8q.; est 
Maximiani imp, non Dio- 
cletiani 167. 

IHava95»ai 228. 


— fluvius prope Philippos 


Tuvijyvoic et £ogr?) 227. 

x Milesiorum festum, 
228. 

Pannonicee Emanuelis imp. vi- 
ctoriae 411. 

Penomi ibique rudera  wrbis 
Aeneae 218. 

Papae Romani summa auctori- 
tas in rebus 'Thessalonicengi- 

. bus 46 sq. 

Ilàngot Herodoti 271. 

Parnassus ab Iudaeis habitates 


7l. 
Parócia (diócesis) 'Thessalosi- 
censis 55. 
Parthorum posteri Turcae 8L 
Partonopeus: de Blois 20. 
Patrae (Patra) Peloponnesiacae 
486.; Aenianum 393. 
Patriarchae titulus nunquam 
convenit metropolitae "Thes- 
salonicensi 47. 





INDEX 


Patzinacitae 509. 

Pazarudi 271. 

Peulus (apostolus) Thessaloni- 
cam adit xxx: sqq. 

Paulus (Silentiarius) de generi- 
bus marmoris Atracii 441. 


Paulus (8.) Thessalonicensis , 


patriarcha Cpolitanus, 153. 
Pausanias de marmore Crocea- 
rum emendatur 449 sq. 
Pellae lacus, ex quo Ludias fluit, 
". 91l8q. 
Peloponnesii sensu peculiari 457. 
Peneus,  'Thessaliae fluvius, 
puo tempore navigabilis , 
.Perbundus, Sclavinorum Runchi» 
norum rex, LXXXvL 


Perdiccas Macedo Chalcidengeg 

.  & mari removet 239. 

Pergamus. V. Berbinus. 

Perinthus 'Thracica 237. 

TVeolnuroę Tov Télyovg 'Thessalo« 
nicensis 201. 

Perperene 518. 

Iliglteiyog 191. 

Persae i. q. Turcae 72 8q.; eo- 
rum turmae in regnum Grae- 
cum receptae 73. 

.Pestis 'Thessalonicensig £&Xx.y 
Avaros vexat LXxvI. 

Petra Pieriae 6l sq.; aliae Pe- 
trae ibid. 

Petschenegri, V. Patzinacitae. 

Phaeaces Nicetae Choniatae 517 


sq. 

Pherae i. q. Serrae (Macedonl- 

. cae) 309. 

Philipporum, Macedonícae ur- 
bis, campus uliginosus, 266. 

Philippus Macedo, secundum 
quosdam 'Thessalonicae con- 
ditor, 9. 

Philocali praedium prope T'hes- 
salonicam 143. 

Phocae imperium funestum Lxx. 

Phocaea Aeolidis vetus et nova 
920. 


54H 


Phónicum (Syrorum) mercato- 
res 'Thessalonicam — adeunt 


229. 

Phrautzes (Georgius) de Monem- 
basiae (Malvasiae) situ 455 sq. 

Phryges Paeonum maiores 299. 

Phylae Atticae 460. 

Pieria Macedonica 57 sq. 86 sq. 

Pisces Axii fluvii 277. 287 8q.; 
Olynthiaci fluvii 240. 

Plabitza 'T'hessalica 491. 

Plauities "Thessalonicensis 276 
8q. 

JlÀeroauov 87. 

Platamo Macedonica ad sinum 
'Thermaicum, i. q. Heracleum, 
87 sq. 

Platon, Macedoniae locus, pro- 
pe Philippos, 500. 

Plinius maior de sinu Macedo- 
nico et Thermaeo 215.; de 
marmore viridi Laconico 451; 
de Strymone 262.; emendatur 
ibidem ; eius lectio dubia v1. 


Jlió9to Attiea 460. R 
Plutarchi locus de Thessalonica 
xxvii Sq. : 
Pocokius de situ 'Thessaloni- 

cae 1. 

Poliana prope Haliacmonem 83, 

Polianae lacus. V. Prasias. 

J1ólig et x&otQov 519.5. 70Àig et 
zorauóc confunduntur 485. 

Jloluügro. (magistratus) Thes- 
salonicenses Xxx sq. 

Polyana 271. 

Pomponius Mela emendatur 16.; 
de Cercine lacu et de Stry- 
mone fluvio 262. 

Pontus fl. 247. "E 

Popolia. V. Amphipolis. 

Porphyrius (S.) 'T'hessalonicen- 
sis, episcopus Gazae, 154, 

Portae 'T'hessalonicenses 98 sqq. 

Portus Thessalonicensis xxv sq. 
208 sq.; antiquus 214.; lau- 
des eius apud scriptores ve- 
teres 209. 
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Jiotüpiog, de colore viridi in 
opere musivo, 445. 
Potamus, Atticae vicus, 461. 


Pouquevillius de Bardariotis Ma- 


cedonicis 79 sqq. 

Praefecti Romani aedes Thes- 
salonicenscs 160. 

Praefectus praetorio 'Thessalo- 
nicensis 162. 

Praetoriani milites 'T'hessaloni- 
censes 162. 

Praetorium Romanorum Thes- 
salonicense 160. 

JIgoinóo:tog;, dignitas Byzenti- 
norum aulica, 508. 

JIguitogec 462 sqq. 

Prasias, Mygdoniae lacus, 261 
8qq.; etymologia 270. 

Pravicaresta, prope Philippos 
Macedoniae, 500. 

JIgifavoy. 127. 


Primi post Paulum apostolum 


episcopi Thessalonicenses 45. 


Privatarius S, Demetrii 127. 

Privilegia Thessalonicensium 28. 

Probatae hortus prope Thessa- 
lonicam 249. 

Proconnesium marmor fuscum 
et viride 444 sq. 

Procopius de castellis Macedo- 

" niae 187.; de portu 'Thessa- 
lonicensi xxvi.; de Rechio, 
Macedoniae fluvio, 272. 

Prosacus, Axii ore»9,:295 sqq.; 
varia vocis scriptio ibid. 

Jloooxv»goig 463. 

JIgoreiyiguo 191. 

JIgorofsotuxXQiog 464. 

JlgorqxsyraQyog 464. 

Provinciarum Byzantinarum nu- 
merus 73. | 

Pselli (Mich.) epistolae, Eusta- 
thio "Thessalonicensi datae, 
361 sqq. 

Ptolemaeus emendatur 16. 36. 
212. 213, 234. 237. 294. 

Putei urbis Thessalonicae 208. 

Py'lna (antea Cydna) 216 sq.; 
tuberibus (vÀroig) clara ibid. 


INDEX. : 


Q. 


Quaestoris Romani aedes 'T'hes- 
salonicenses 160. 


R. 
Rabenica "Thessaliae 488. 


r4 


" Raedestus, "Thraciae urbs, 515. 


Ramon Muntanerus , Hispanus, 
emendatur, 6 sq. 
Ravana, Macedoniae urbs, 257. 


Rebenicus prope Larissam Thes- 
saliae 489, 

Rechius fluvius 272. 

Regnum Thessalonicense 21. 31. 


Reiskius notatur 137 sq. 

Rentanii, Slavorum stirps, 274. 

Rentine xci. 65 sq. 274. 

Resisto, "Thraciae urbs, 515. 

Rhetores, 'Thessalonicae lauda- 
tores, 14. 

Rhoedias fluvius 273. "E 

Riginia, 'Thrac. fluvius, olim 
Erigon 238. 

Rodosto, urbs Turcica, 515 aq. 

Romaei, i. e. Byzantii urbia 
incolae, milites imperatorum 
Byzantinorum ,. 513. 

Romana porta "Thessalonicae 
99 sq. 

Romanorum usus marmoris viri- 

" di —— 
opeliun, Strymonis aneu- 
stiae, 247. 297. da 

Puc (oi) i e. Russi, milites 
mercenarii imperatorum By.- 
zantinorum 513. 

Rufinus de Theodosiana 'T'hes- 
salonicensium strage xrvirr. 

Ruucbini, Slavica stirps 
Strymonem, rxxxvi. 274. 


S. 


S et Th confusa 38. 

Sacra '"Thessalonicensium gen- 
tilitia xxxm. 

Sagadati Sclavini prope 'Thes- 
salonicam Lxxvir. 252. 
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Salenique, Salsnic, Selonicbio, 
Salonico, Salnec, Salonica, 
Saloniquium, J«Aav/ixy, Sa- 

- Jonique, Solun, Selanik vi 8q. 
12. 20 sq. 

Salsamenta Russica 230. 

Salsi lacus Macedonici prope 
Amphipolin 279. ERE 

Saltoburaminsium 22, 

Saltus Iovius 22.; "Thessalici 
saltus vir. 22. 

Samariae turris 'Thessalonicen- 
sis 197. 


Sanationes Demetriacae 13 sq. : 


Sancti medici 119. 
Sanctorum reliquias summo ho- 
nore habent 'Thessalonicen- 
ses XLv Sq. 
Sirazeni in Thessalonicenses 
saeviunt a. 1185. xvirt. 
Sarcophagi imperatorum Byz. 
e viridi marmore 446. 
Saxum viride- Thessalicum 440. 


Schaffarikius de Strymone flu- 
,via- 243. 
Schisma Graeco-Romanum 46. 


Schneckenburgerus de diócesi- 


lilyriciana 48 sq.; de Thes- 
salonica orthodoxa 51 "qr 

Schola Byzantina 511.; Thes- 
salonicensis 93. 

Scholiastae Aeschylei de Mace- 
donia et "Thracia 8.; &cho- 
liasta Homeri. emendatur 256. 

Scholiastes rhetorum  Graeco- 
rum emendatur 57. 

Sciathus (Z»x«9ia) insula C. . 

Sclaviniae Macedonicae ('Thraci- 
cae) cv. 

Sclaviui, Moreae (Peloponnesi) 
incolae medio aevo, 458.; Scla- 
vinorum bella 'T'hessalonicen- 
sia LIY Sqq.; Stryinonii LXXXVI. 
Y. Bajunitae, Belegezitae, Ber- 
zitae, Drugubitae, Sagudati. 

Scripta theologica Emanuelis 
imp. 428 sq. 

Scriptores hodierni de merca- 
tura 'Tessalonicensi 227. 


Boriptorum testimonia de mo- 

mento Thessalonicae 28 8qq. 
Scylax 8. 310.; eius aetas 311. 
SOME reprimit Emanuel imp. 


Scythicum desertum 462. - 

Serbia, Macedouiae urbs, 41. 

59 sq.; eius Jéuo (provincia) 

Serbia (Triballia) 511. ; 

Serbicae Emanuelis imp. victo- 
riae 419 sq. — 

Sericorum textores Iudaici in 
Graecia 228. 484. 511. 

Serrae (Pherae) Macedonicae 
390. 

Sextus Empiricus de marmore 
"'Taenario 450. 

Sgurus (Leo) Athenarum prae- 
fectus 463. 

Siderocapsa Macedonica 268. 

SiderocastrumMacedonicum 267. 

Sidrecaissi in Macedonia 267. 

Simeon Metaphrastes emenda- 
tur 116. : 

Sinus Thermaeus (Thessaloni- 
censis) 211 8q. 

Sisinnii c sqq. 

Solinus emendatur 12. 

Solium Emanuelis imp. 511. 

Somnia regit S. Demetrius 118. 

Sophia Cpolitana eiusque por- 
tae 509.; ibi marmor viride 
442.5; S. 'T'hessalonicensis 107 


sq. | 
Sopotus (Sybota) Epiri 482. 
Sortes Sanctorum xc. 
Spantuuae (Lucae) inscriptio 
'Thessalonieeusis 125 sq. 
Spartanum gaxum viride 452.. 
Stadium urbis 'lThessalonicae, 
. idem quod theatrum , 164. 
Stagira Olynthiaca 240 sq. 
Statuae viridis marmoris in ur- 
be Thessalonica 123. 
Stauracius (Io.) de Thessaloni- 
ca 31. 
Stephanus Byz. emendatur 217. 
232. 249. 278. 289. 303. 
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. Strabo de 'Thessalonicae condi- 
fore xr.; de marmore Tae- 
nari et 'l'aygeti 451.; emen- 
datur 310. 

ZxQurgyóc (praefectus provin- 
tiae Byz.) 161. 


Stravo, Macedoniae locus pro 


pe Philippos, 500. 

Btrepsa, oppidum prope Ther- 
— "'"rhessalonicam) 256, 
Btrobelus prope Thessalonicam 

249 


Strongyle Aeolidis, Lyciae, 
Siciliae 518. 

Struma (Strymon) 248. 

Strumpitza (Strumitza) 294. 297. 

Btrymon i, q. provincia Stry- 
monia LXXxvII. 40. , 

Strymou non idem est quod 
Augites et Zygactes 243.; 

- eius fontes ibid. et 245 sq.; 
cursus ?bid.; eius cursus in- 
ferior lentus est 2460.; eius 
navigatio 247.5 eius angustiae 

rope Melenicum 248.; in li- 

bris confunditug cum. Dry- 
mone 248. 

Btupa. V. Istip. 

Stylitica columna prope Thes- 
salonicam  139.; 
grandis numerus sec, xit, in 
regno Byz. 201. 

BSuburbia urbis "Thessalonicae 


200 sqq. 

Sybota (Sybotae) Epiri 482, 

Sycina prope Bolben lacum 241. 

Synagoga Turcica vetus By- 
zantii xvir. 514. 

Synagogae "Turcarum 'Thessa- 
lonicenses hodiernae 5. 136 
sq. 

Synagogae Iudaeorum 'T'hessa- 
lonicenses hodiernae 5. 

Syuaxarium T'bingense 122 sq. 

Syncellus (Georgius) emenda- 
tur 38. 

Zv»0oaía 465. 


stylitarum . 


INDEX. 


T. 


Th et S confusa 38, 
Taenarium marmor nigrum 
450 sq. 
Takinos i. q. Cercine lacus 82. 
Taygeti marmor viride 451 sq. 
Terrae motus 'T'hessalonicenses 
et Macedonici 25 8g.; ferrae 
color in:opere musivo 445. 
Thebae Boeoticae, Iudaeis se- 
— opificibus — plenae, 
Thebae Phthioticae medii aevi 


LXXXYIL 
— provincla medii aevi 


Ofuo. (provincia Byz.) 41.; the 
mata regni Byz. ibid.; Sipa 
Strymonis xciv. 

Theodora (S.) uvgeffàvric, 'Thes- 
salonicensis, 120.; eius mo- 
nasterium 121. 

Theodoretus emendatur rr sq. 

Theodori Ducae imp. numw 
Demetriacus 136. 

Theodosius M. imp. 
edit Thessalonicensium xzvi 
8qq. 

Theodulus (S.) ma Thes- 
salonicensis , 144.777 

Theodulus Magister de Catal 
nis Macedoniam depraedanti- 
bus emendatur 226. 

Theologica Emanuelis (imp 
Byz.) eruditio 423 sq. 

"Theophanes emendatur 33. 

Theophylactus (Bul 
chiep.) emendatur 305. 

"T heotisca poemata medii seri 
pa tonic niemorant 206, 
27 . 

Therma Procopii 14. 15 sq. 

Therma Thracica (Macedonia) 
7.5 nominis origo 12.; Tber- 
ma Piinii a "Thessalonica diF 
fert 15. 

Thermae (Thessalonica) M. 

Thermae i. q. lupanaria 13. 


Ar 
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Thermae urbis "Thessalonicae 
12.; Macedonicae 17. 

'Thermaeus (Thermaicus) sinus 
211 sqq. 

'Thermam capiunt Athenienses 
Xxx.; Pausanias Macedo ibid. 

Therme, Therma 8. 

'Thermopylarum scriptio medio 
aevo 38. 

"Thessalia i. q. Macedonia 29 
sq. 30. 40 sq. 

"Thessalia et "Thessalonica con- 
funduntur vrr. cvx. 12. 22 sq. 

"Thessaliae incolae medio aevo 
490 sq. 

'Thessalicum (viride) marmor 
440 sq. V. quoque ÁAtracium 
marmor. 

"Thessalonica (S.) 'T'hessaloni- 
censis, martyr, Amphipoli 
sepulta 154. 

"Thessalonica provincia ( 9sua) 
à. q. Macedonia 40 sqq. 

"Thessalonica, 'Thessaliae urbs 
11sq.; a Seleuco condita 496.; 
ob 'Thessalos ibi victos con- 
dita xx. 14. a scriptoribus 
medii aevi laudata 17.; nare 
rationes de ejus conditoribus 
dijudicantur vin sqq. xxiv.; 
Graeca esse nunquam desit 
XI sqq.; quando ad Christi 
signa transierit xv.; quando 
Thessalonica dici coeperit 
xxi1u.; quando condita sit 
XxIv.; est sedes senatus Ro- 
maui fempore belli inter I. 
Caesarem et Pompeium gesti 
xxvi; favet Antonio et Octa- 
viano ibid.; Turcae quando 
eam ceperint 5. 


"Thessalonicae urbis momentum 


historicum rx. xxv. xxxvI. LVI. 
O:acaloruxeia vir, 17. 28. 
Thessalus, "Thessalonicae con- 

ditor, 12. 

"Thraces, incolae veteres Ma- 

cedoniae, lI. 8. 

Thracia et "Thessalonica cou- 

funduntur 24. 


"Thracicae et Macedonicae im- 
peratorum Byzantinorum co- 
piae 512. 513. 


Thucydides de Cercine et Stry- 
mone 262., 


"Tiberis ( O/uBoic) 439. 

Timario de Axio fluv. 293.; 
emendatur ibid.; de planitie 
'Thessalonicensi 275. ; de nun- 
dinis Demetriacis et de festo 
Demetriorum 277 sqq. 

Tirenum. Y. Tranium. 


. Tic sensu contemtus ap. Byzan- 


tinos 252. 


Tituli metropolitae Thessaloni- 
censis 93. 


Toluov Ósoua,, formula suppli- [n 


catoria , XVI. 
'l'oronaicum mare 216. 


Tranium (Trani) Italiae 478. 


Toißoldov, pars ecclesiae S. De- 
non vel locus prope eam, 


Tribunal 'Thessalonicense 168. 
'Tricala (Tricca) Thessaliae 491. 
Tricorfu 480, i 
T'oiyoiv.o», turris quaedam Thes- 
salonicensis, 196. 
'lTroianorumn et Paeonum com- 
mercia 1l. 
'Tubera urbis Pydnae 217. 
Turcae Achridenses 77. 
Turcae Asiatici, Byzantinorum 
graves adversarii seculo xir., 
405 sqq.; eos reprimunt im- 
peratores Byzantini ibid. 
"Turcae Curdique cognati 8I. 
Turcae, Parthorum posteri; 81. 
Turcae, quando Thessalonicam 
ceperint ,; 9. : 
Turcae S. Demetrium veneran- 
tur 120. 
Turcae s. Persae 72 sqq.; di- 
stinguuntur 81 sq. . 
Turcae 8. Ungari 74 8q. 
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"Turcarum manes sec. mx. in 
Eurepam Byzantinam recipi- 
tur 73. 82. 

Turenum Italiae. 

Turmae Persarum in regnum 
Graecum receptae. Y. Barda- 
riotae. 

Turres munimentorum Thessa- 
lonicae 194 sqq. 

"Tzacones (Lacones) Peloponne- 
siaci 457.; Cpolitani 72. 

Tiaygafóloc 195. 

Titofunoviory  '"Thessalonicense 


"Tzerna, Macedoniae fluvius, 
olim Erigon, 305. 

'"Tzetza de 'Therma ('Thessalo- 
nica) vurx.; notatur 90 sq. 


"Tzscherkask. Y. Cosacci. 


U. 


Ungari s. Magyari 75. 

Unugari s. Turcae 74 sqq. 

. Ungrolimne,  Boeotica palus, 
48. 

Unguentum sacrum et aquam 
baptismatis jungit ecclesia 
Graeca 434.; uuguentum mi- 
rificum S. Demetrii 119. 


V. 


Vada Axii 299. 

Valachia. Y. Vlachia. 

Valestinum. V. Velestinum. 

Yalpurga (Walpurga) in Bava- 
ria degit 456. 

Yardarii 

Vaslac, locus Macedonicus. Y. 
Basilacii fons. 

Yectigalia Atticorum medio ae- 
258 sqq. 

Yelestinum 1. q. Thebae Phthio- 
ticae 494 sqq. 


NVenatio Thessalonicengium 276, 


Y. Traniums 


porta "Thessalonicae 


INDEX. 


Veneris cultüs apud Aeneatas 
Macedoniae 11.; apud Thes- 
salonicenses 11. 13. 

Yeneti , Byzautinorum socii in 
recipienda Corcyra, 517 sqq.; 
eos notat Eusiathius 412. 

Yentus aestivus solitarius sinus 
 "Thessalonicensis 220 sq. 

Yenus 'Thermaea eiusque f&- 
num 172. 

Yerde Antico. V. Atracium et 

. Lacedaemonium marmor. 

Verre. Y. Berroa. 

Via inter Ampelaciam et Thes- 
salonicam 92. 

Via publica per Thessalonicam 
ducens 230. 

Vici partesque urbis Thessalo- 
nicae 168 sq. 

Vicus Francorum "Thessaloui- 
censis 168. 

Vicus ludaeorum Theasaloni- 
censis 168, 

Vessina. V. Bissina. 

Vilibaldus ( Wilibaldus), Bava- 
rorum apostolus, 456. 

Vindemiae Macedonicae tempus 
LXXX, 

Vistritza, "V. Bistritza. 

Vlachi, Romanaruin coloniarum 
reliqniae, 492.5;  significatie 

. wocis :?bid. 

Ylachi 'Thessalici 491. 

Vlachia magna (Thessalia), 
parva (Aetolia et Acarnania) 
490 sqq. 

Vlachobuni Aetoliae et Acarma- 
niae 491. 

Vlachoianni Perrbaebiae 491. 

Vlacholibado Perrhaebiae 492. 


X. 


Xerxes Therma utitur ut sta- 
tione sua xix.; Hellespontum 
flogellis caedit 406.; eius viam 
Europaeam pro saucta habent 
Thraces 407. 





INDEX. 


Y. 
Ji- Kule, V. Heptapyrgion 
t Arx Tbessalonicensis, 
aoxoc et Émagzoc Illyrici 161.5 
zmaQzoc et ixzagroc passim i. q. 
raefectus praetorio 161. 
égtipog 93. 
odozároosc Byzantinorum 464. 
ou»5orxóv (libellus supplica- 
orius) 


Z. 


S«gsiov (armorum collectio) 
l'hessalonicense 184. 
menicus prope 'Thessaloni- 
am 249. 
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Zeno imp. muros 'Thessaloni- 
cae reficit 178 sqq.; alias ur- 
bes reficit 179. ; eo imperan- 
te obsidio "Thessalonicae Go- 
thica Lm. 

Zigeni (Zigeuner) Peloponne- 
siaci 457. V. quoque Ae- 
gyptii. 

Zitunium, Thessaliae urbs, 489.; 
vocis varia scriptio apud an- 
nalistas medii aevi ibid. 

Zonaras de Thessalonicae pri- 
mordiis xr. 

Zosimi (S.) martyris ecclesia 
'Thessalonicensis 144. 

Zygactes fluvius, a Strymone 
— — 243. 
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